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ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ 

"Οπως στην αρχή του προηγούμενου τόμου τού Λεξικού, έπιθυμώ νά 

εύχαριστήσω καΐ εδώ τούς μελετητές πού μετά την έκδοση τού τόμου αύτοΰ 

έδημοσίευσαν βιβλιοκρισίες Εύπρόσδεκτα υπήρξαν τά καλοπροαίρετα λό¬ 

για τους δπως και οί παρατηρήσεις και διαπιστώσεις τους. 

Ευχαριστώ και πάλι το Συμβούλιο τού Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών, 

πού εξακολουθεί νά μέ ένισχύη μισθοδοτώντας δύο άπύ τούς συνεργάτες μου 

και διευκολύνοντάς με κατά την έκτύπωση τού έ'ργου. Ευχαριστώ ακόμη το 

Συμβούλιο τού Κέντρου Βυζαντινών Ερευνών τού Πανεπιστημίου Θεσσαλο¬ 

νίκης, πού συνεχίζει καΐ έκεΐνο πρόθυμα νά ένισχύη τύ λεξικογραφικό μου 

^ΡΤ0· 
Επιθυμώ έπίσης νά ευχαριστήσω θερμά τύ Συμβούλιο τού Ιδρύματος 

ΡοΓά (ΡοΓίΙ ΕοιιηάθΙίοη) γιά τήν άξιόλογη ενίσχυση πού μου παρέχει άπο 

τον Ιανουάριο τού 1973 αναλαμβάνοντας τήν άμοιβή τεσσάρων συνεργατών 

τού Λεξικού. Είδικότερα άπευθύνω θερμές εύχαριστίες στον άξιότιμο κ. '\ν. 

ΜοΝθίΙ Εοννργ, αντιπρόεδρο τού 'Ιδρύματος ΡοΓά, γιά τήν εύμένεια μέ τήν 

1. Έγραψαν γιά τύ Λεξικύ μετά τήν κυκλοφόρηση τοΰ Α' τόμου οΐ Κ. Δημαράς, Η. 

ΕίάβηβίβΡ, Θ. Κωστάκης, Βγ. Β&νβ^ηΐηί, Η. Μί})985ου, Κ. Μίΐ8&1α5, Γ. Σπυριδάκης, Ε. 

ΤΓορρ, Ν. Τωμαδάκης, Β. Φόρης, Κ. Χατζηϊωάννου, I. Χατζηφώτης. Σχετικά βιβλιο¬ 

γραφικά στοιχεία βλ. στά οίκεϊα ύνόματα της βιβλιογραφίας με).ετητών τοϋ Β' τόμου του 
Λεξοίού, άρ. 1595,1639,1732α, 1769α, 1772,1779,1781, 1836, 1921, 1928,2006, καθώς 

καΐ σ. 371 σημ. *Αφοΰ έκυκλοφόρησε δ δεύτερος τόμος έδημοσίευσαν βιβλιοκρισίες τους οί 
ϋ&ΓΓουζβδ {ΚΕΒ 29, 1971, 336-7), Κ. Δημαρας (έφημ. κΤο Βήμα» 19.11.1971), Η. 

ΕίάβηβΐοΓ (ΒΖ 64, 1971, 103-6), Ν. Κοντοσόπουλος (Βίΐ Βΐη^υίδϋι^υβ 1969,τεϋχ. α', 

133-7), Δ. Λουκάτος (Λαογρ. 27, 1971, 399-402), Γ. Μουρέλος {Νέα Πορεία, Ίούλ.- 

’Οκτ. 1971, τεύχ. 197-200, σ. 132-4), Β. Φόρης (Βυζαντ. 3,1971, 343-56 καΐ Ν. Έστ. 

90, 1971, 1246-7), I. Χατζηφώτης (Έφημ. «Νέα Πολιτεία»), 26.9.1971, Δ. Βαγιακάκος 
(ΕΕΒΣ 38, 1971, 437-70), Μ. Ι^τογ (Βγζ. 42, 1972, 281-4), ϊ. Ταταΐϊοιιί. (Βυΐΐβΐΐη 
<1β δοοΐύΐβ άβ Ιίη^ιιίδΙΐςαβ <1β Ρ&τΐδ 67, 1972, τευχ. β', 105-108) καΐ V. Κοίοίο 
8ΒΝ 8-9, 1971-72, 322-32). Παρατηρήσεις μέ άφορμή άρθρα του Λεξικού έδημοσίευσε 
καί δ Χ.Π. Συμεωνίδης (Βυζαντ. 4, 1972, 249-52). Εκτενές βιβλιογραφικό σημείωμα έ¬ 

δημοσίευσε δ Α. Άνεστίδης (Θεολογία 43, 1972, τεύχη γ' καΐ δ', 873-5), καθώς καΐ 
παρουσιάσεις τού έργου δ Ε. Κ&τβΒέϋ&δ (Εβνιιβ Ιιΐδίοήΐϊΐιβ ίβ άροίί, ίΓ&ηςαίδ β1 ό- 

1γ8λ^γ 3, 1972, 558) καί τύ ΒυΙΙβΙίη άβ ΙιίΜΐο^Γ&ρΜβ ΙιβΙΙόηΐί^υβ 30, 1969, άρ. 2092, 



Προλεγόμδνα Προλίγόμβνκ 

όποια άπέβλεψε στο έργο μου, καθώς καΐ στην αξιότιμη κ. Α1κατερ^;η Μυρι- 

βήλη. σύμβουλο για την Ελλάδα τής διεύθυνσης ανθρωπιστικών σπουδών καΐ 

τεχνών του παραπάνο^ 'ίδρύματος, πού ιδιαίτερα ένδιαφέρθηκε για τή λεξικο- 

γραφική μου προσπάθεια. Πρέπει καί. πάλι νά ομολογήσω 0τι χωρίς την ενίσχυ¬ 

ση τών ιδρυμάτων πού έμνημόνευσα θά ήταν αδύνατη ή συνέχισ-/) τής εργασίας 

μου. 

’Έργα σαν αύτο πού επιχειρούμε παρέχουν, νομίζω, τό δικαίωμα στους 

συντάκτες τους νά βελτιώνουν κατά την πρόοδο της εργασίας τή μέθοδο πού 

ακολουθούν σέ ουσιαστικά ή και σέ τεχνικά ζητήματα, φτάνει μόνο νά οδηγούν¬ 

ται σιγά-σιγά σέ μιά σωστότερη αντιμετώπιση τών προβλημάτων. Διαβάζω 

στά Προλεγόμενα (Ρΐ’όί&Οβ) τού Α' τόμου τού πολύτιμου «ΤρβδΟΓ άβ Ια 

1&η§ιιβ ίΓ&ης&ΐδθ. ΟΐοΙΐοηηβίΓβ <1β Ια 1αη§αβ άυ ΧΙΧβ θΐ άη ΧΧβ δίέοΙβ 

(1789-1960)», πού έκδίδεται στο Ναηογ μέ τή διεύθυνση τού ΡααϊΙπι1)8: 

«... Ιουί η’βδί ρα8 ρΐαηίίίαΐ^ΐβ,ά’αναηοβ άαηε υηβ βηίΓβρπδβ ά’υηβ οβΓίαί- 

ηβ βίβηάιαβ, ©ί 1β3 οοΓΓβοϋοηδ άβ ραΓοουΓδ ίοη! ραΓίίβ άθ δα άβοηί-οΐο^ίβ 

Γοηάαιηβιιία]©: π^υβιΐΓ η’βδί ραε ΓαίάβιΐΓ, η’βεί δίαΐίςυβ «^αβ οβ ςυί η’α 

ροίηΐ άβ νϊβ, η’α ροίηΐ δα νίβ». ’Άν τούτο άληθεύη γιά λεξικό πού παρα¬ 

σκευάζεται μέ τΙς εξαιρετικές προϋποθέσεις τού «ΤΓβδΟΓ άβ Ια 1αη§υθ ίραη- 

ςαΐδβ», πόσο πρέπει νά άληθεύη γιά έργο σάν τό δικό μας, πού συντάσσεται 

μέ πολύ γλισχρότερα μέσα! Γι’ αυτό τό λόγο συχνά καταβάλλομε προσπάθεια 

νά βελτιώνωμε όσο γίνεται τήν τεχνική τής έργασίας μας. Χρήσιμο λοιπόν 

είναι νά άνακοινώσω στόν άναγνούστη μερικές σκέψεις καΐ αποφάσεις πού έπι- 

κράτησαν κατά τή σύνταξη τού τρίτου αυτού τόμου. 

Έν πρώτοις έγινε προσπάθεια νά χρησιμοποιηθή υλικό άπό περισσότερα 

βοηθητικά κείμενα, κυρίως έγγραφα τής περιόδου 1100-1669, καΐ σέ (χεγαλύ- 

τερη άπό πριν κλίμακα. Σέ ορισμένες περιπτώσεις έπεξεργαστήκαμ.ε καΐ 

ενδιαφέρουσες λέξεις τών κειμένων αυτών, έ'στω καί άν μόνο σ’ αυτά απαντού¬ 

σαν. 
Ώς προς τήν επεξεργασία λέξεων πού δέν απαντούν στήν τελευταία έκ¬ 

δοση κειμένου, σημειώνω τά άκόλουθα: Τήν τελευταία έκδοση ενός κειμένου 

τή χρησιμοποιούμε, όπως παρατήρησα καί στά Προλεγόμενα τού Α' τόμου 

(σελ. ιγ'), γιατί τις περισσότερες φορές είναι καί ή άξιολογώτερη. 'Όμως 

προσθέτου 0τι δέν αγνοήσαμε συζητήσιμες γραφές προηγούμενων εκδόσεων 

είτε είναι αναμφισβήτητα μή γνήσιες, εϊτε εΐναι δυνατές ή πιθανές και πού ό 

νέος εκδότης δέ θέλησε νά τις δεχτή. Οί γραφές όμως αυτές, καί στήν περίπτω¬ 

ση ακόμη πού προέρχονται άπό τον άντιγραφέα, άν δέν άντιστρατεύωνται τούς 

γλωσσικούς κανόνες, μπορούν κατά κάποια παραχώρηση νά γίνουν καί έγιναν 

συχνά δεκτές στο Λεξικό. Τέτοιες μαρτυρίες βοηθούν ένίοτε στη διαπίστωση 

τής πρώτης ή έστω μιας παλαιότερης μνείας μιας λέξης. 

ια 

Στόν κατάλογο τών κειμένων πού άποδελτιώθηκαν προσθέσαμε καί τήν 

«Έξάβιβλο» τού Άρμενόπουλου. Πρόκειται βέβαια γιά κείμε^^ο εκδηλα άρχαϊ- 

στικού ύφους, πού παρέχει όμως αρκετά νεωτερικά άπό λεξιλογική άποψη 

στοιχεία, χρήσιμα κατά τήν επεξεργασία όμοιων στοιχείων άντλημένων άπό 

ά7Αα καθαρώς δημοτικά ή δημοτικίζοντα κείμενα. Όρισμένα άπό τά στοιχεία 

αυτά τού Άρμενόπουλου χρησιμοποιήθηκαν σέ άρθρα τού Γ' τόμου ή κατά τή 

συγκρότηση ορισμένων προσθηκών τού τόμου τούτου. 

"Οπως παρατήρησα στά Προλεγόμενα τού Β' τόμου τού Λεξικού (σελ. 

ζ'-η'), «έγινε προσπάθεια οί παραπομπές προς συνώνυμα καί συγγενικά νά 

αυξηθούν σέ σημαντικό βαθμό χωρίς νά έπιδιωχθή δ διαχωρισμός τών συνωνύ¬ 

μων άπό τά απλώς συγγενικά». Τήν τακτική αύτή άκολούθησα καί στόν τρί¬ 

το τόμο, γιατί βέβαια μιά λέξη μάς γίνεται περισσότερο οικεία, άξιοποιεϊται 

ουσιαστικότερα άν συνδεθή κατά κάποιο τρόπο μέ εκείνες πού λογικώς ενθυ¬ 

μίζει. Στόν τρίτον αύτό τόμο προσπαθήσαμε, 0σο ήταν δυνατό, οί παραπομπές 

μας σέ συνώνυμα καί συγγενικά νά άπλωθοΰν καί σέ λεξιλόγιο πέρα άπό τό α, 

τουλάχιστο προκειμένου γιά ?νέξεις κειμένων σημαντικών όπως δ «Έρωτό- 

κριτος», τά έργα τού Χορτάτση καί άλλα κείμενα τής κρητικής λογοτεχνίας. 

Σημειώνω άκόμη ότι άπό βρισμένες σημασίες γίνεται καμιά φορά παραπομπή 

σέ λήμματα όπου έχουν συγκεντρωθή κατά τό δυνατόν όλα τά συγγενικά· 

έτσι αποφεύγεται ή παραπομπή σέ ύπερβολικό άριθμό λημμάτων. Γι’ αύτό 

και δ μελετητής δέν πρέπει νά νομίση 0τι συγγενεύουν μέ τό λήμμα (στήν οι¬ 

κεία'σημασία) μόνο ο! λέξεις στις όποιες γίνεται άμεση παραπομπή. Συγγενεύ¬ 

ουν καί άλλες, πού θά τις βρή καταχωρισμένες έκεΐ όπου παραπέμπεται. Άκό¬ 

μη παρατηρώ καί τούτο: ότι συγγενικά καταγράφονται έστω καί άν συμπίπτουν 

ώς λέξεις μέ τό ερμήνευμα ή άν άποτελούν συνθετικό μέρος τού λήμματος. 

Προσθέτω άκόμη 0τι θηλυκά ούσιαστικά πού παλαιότερα έληγαν σέ-ις 

καί αργότερα σέ -η πρέπει νά άναζητοΰνται καί στόν άρχαΐο καί στο νεώτερο 

τύπο. 'Η λημματογράφηση γιά ειδικούς κάθε φορά λόγους γίνεται άλλοτε μέ 

τον άρχαΐο καί άλλοτε μέ τό νεώτερο τύπο. 

Σημειώνω ότι δέν έκρίθηκε σκόπιμο νά κατκχωρίσωμε στά Εισαγωγικά 

τού Γ' τόμου συμπληρωματικούς πίνακες βιβλιογραφίας, άφου τά δημοσιεύμα¬ 

τα πού χρησιμοποιήθηκαν γιά τούς δύο πρώτους τόμους αποτελούν στήν πρα¬ 

γματικότητα τή βασική βιβλιογραφία τού Λεξικού. Τά δημοσιεύματα πού 

χρησιμοποιήθηκαν έκτοτε παρέχονται ώς ερμηνεύματα τών νέων βραχυγρα¬ 

φιών, πού καταχωρίζονται στο γενικό κατάλογο τών βραχυγραφιών τού τό¬ 

μου αύτοΰ. 

Ποιλαιότερα δίπλα στή βραχυγραφία τού κειμένου σημειωνόταν πάντοτε 

(σέ παρένθεση) τό όνομα τού εκδότη (βραχυγραφημένο ή ακέραιο). Άπό τον 

τόμο τούτον γιά οικονομία χώρου καθιερώθηκε νά σημειώνεται όνομα εκδότη μό- 



Προλβγόμενα 
Προλεγόμενα 

νο δταν είναι, άπαραέτητο· π.χ· προκειμένου νά διακριθουν εκδόσεις του ίδιου 

κειμένου άπό περισσότερους έκδοτες. Στή βραχυγραφία της μιας έκδοσης 

μπορεί νά μή σημειώνεται καθόλου έκδοτης, ένώ στή βραχυγραφία τής άλ¬ 

λης παρέχεται τό ονομα του εκδότη. 
Στο τέλος του τόμου καταχωρίστηκαν μερικές προσθήκες, επανορθώ¬ 

σεις και παροράματα, πού άναφέρονται στον τόμο αύτόν και πού παρακαλεΐται 

νά τα λάβη υπόψη του ό αναγνώστης. 

Όφείλω τώρα νά έκφράσω τις ανεπιφύλακτες ευχαριστίες μου στους 

αγαπητούς μου συνεργάτες (σχεδόν δλους παλαιούς μαθητές μου), πού, ένη- 

μερωμένοι στα πράγματα και στην τεχνική τής δλης λεξικογραφικής έργασίας 

μας, συνετέλεσαν στήν ικανοποιητική, έλπίζω, παρουσίαση του τόμου τούτου. 

Επιθυμώ επίσης νά έξάρω τήν ευσυνειδησία τους κατά τήν εκτέλεση του έργου 

πού έχομε άναλάβει. 

'Η Κομνψή Πηόώνια, πτυχιουχος φιλόλογος, συνεργάτης του Κέντρου 

Βυζαντινών Ερευνών του Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, άφοσιωμένα συνε¬ 

χίζει τή συνεργασία της μαζί μου, πού τήν άρχισε ώς έκτακτος βοηθός μου 

στό Πανεπιστήμιο άπό τύν Ιανουάριο του 1967. Παράλληλα μέ τή συνεργα¬ 

σία της στή σύνταξη μέ βοηθεϊ καΐ στή διεξαγωγή τής δλης ύπηρεσίας του 

Λεξικού, 

'Κ Γω?Λντα Πασχαλίόον-Παπαδοπονλον, πτυχιουχος φιλόλογος, συνερ¬ 

γάστηκε άπό τό Νοέμβριο τού 1968 έως 31 Μαρτίου 1973 ώς ύπότροφος του 

Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών άργότερα (άπύ 25 Απριλίου 1973) ώς συνεργά¬ 

της του Κέντρου Βυζαντινών Ερευνών του Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης. 

Σημειώνω ακόμη δτι καί παλαιότερα (άπο τά χρόνια τών πανεπιστημιακών της 

σπουδών) είχε διατελέσει έκτακτος βοηθός μου και άργότερα συνεργάτης μου 

στή σύνταξη του Λεξικού. 

'Η Νίκη Παπατριανταφνλλον-Θεοόωρίδη, πτυχιουχος φιλόλογος, βοη¬ 

θός τώρα στήν έδρα τής μεσαιωνικής έλληνικής φιλολογίας, συνεργάστηκε 

στο Λεξικό άπό τον Όκτώβριο του 1970 ώς ύπότροφος του Εθνικού *Ιδρύ- 

ματος Ερευνών εως τό τέλος Μαίου 1972, καθώς και κατόπιν μέ μικρές δια¬ 

κοπές έως τό τέλος Μαρτίου 1973 μέ τήν ενίσχυση του Πδρύματος ΡοΜ. Ση¬ 

μειώνω και γιά τή Νίκη Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη οτι είχε χρηματί¬ 

σει βοηθός και συνεργάτης μου στή σύνταξη τού Λεξικού και κατά τά χρόνια 

1964-68. 
Ό Κωνσταντίνος Δημάδης, πτυχιουχος φιλόλογος, συνεργάζεται άπό 

τό Δεκέμβριο τού 1968 ώς συντάκτης τού Λεξικού" άπό τον Ιανουάριο τού 

1973 μέ τήν ένίσχυση τού 'Ιδρύματος ΡθΓ(1. 

'Η Ειρήνη Κωνσταντίνου-Μπονζίκα, πτυχιοΰχος φιλόλογος, συνεργά¬ 

ιγ' 

ζεται άπό τό Μάιο τού 1970 ώς συντάκτης τού Λεξικού. Άπό τον Ιούνιο τού 

1972 είναι υπότροφος τού Εθνικού 'Ιδρύματος Ερευνών. 

’Επίσης έργάστηκαν στήν αρχή ώς βοηθοί και έπειτα ώς συντάκτες καί 

οΐ πτυχιοΰχοι φιλόλογοι Χριστίνα Τζανετάκη καί Αναστασία Τζιβανοπονλου, 

ή πρώτη άπό τον Ιούνιο τού 1970 έως τό τέλος Μαρτίου 1972, ή δεύτερη άπό 

τό Μάιο τού 1971 έως καί σήμερα (τώρα μέ τήν ένίσχυση τού 'Ιδρύματος 

Ρορΐΐ), 

Κατά τό τύπωμα τού Γ' αυτού τόμου προσέφεραν επί μακρότερο χρονικό 

διάστημα τις υπηρεσίες τους ώς έκτακτοι βοηθοί μου (σέ βοηθητικά γιά τό 

Λεξικό έργα) ή Ελευθερία Παπακνρίλλον-Πασχάλη, πτυχιούχος τού Ιν¬ 

στιτούτου ξένων γλωσσών και φιλολογιών τού Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, 

άπό πα>.αιότερα βοηθός μου, ή Μοσχούλα Κοτζαμιχάλη, πτυχιούχος τού ίδιου 

Ινστιτούτου, άπό τον Ιούλιο τού 1970 και ή Μαρία Παπαμόσχον άπό τον 

Ιανουάριο τού 1971. Καί στούς βοηθούς μου αυτούς έκφράζω τις ευχαριστίες 

μου γιά τήν άφοσίωσή τους καί τήν ικανοποιητική απόδοση τής έργασίας τους. 

Πρέπει μάλιστα γιά δλους αύτούς, συντάκτες καί βοηθούς, νά ύπογραμμίσω 

δτι μόνο επειδή εργάζονται μέ τή συνείδηση δτι δέν έκτελούν ένα απλώς 

έπαγγελματικό καθήκον, τό έργο προωθείται μέ κάπως ικανοποιητικό ρυθμό 

καί μέ βσο γίνεται λιγότερα μειονεκτήματα. 

Δέν παραλείπω νά ευχαριστήσω καί πάλι τήν άλ?.οτ8 συνεργάτιδά μου 

καί έκλεκτή μου μαθήτρια, τώρα έπιμελήτρια στήν έδρα τής μεσαιωνικής 

έλληνικής φιλολογίας, Ιωάννα Καραγιάννη καί τόν καθηγητή στήν ίδια έδρα 

Εύδοξο Τσολάκη, άλλοτε βοηθό μου στό Πανεπιστήμιο καί στήν ύπηρεσία 

τού Λεξικού, γιά τήν άγάττη καί τό θερμό ένδιαφέρον πού έξακολουθοΰν νά 

έκδηλώνουν γιά τό λεξικογραφικό μου έργο. 

Εύχαριστώ τώρα τούς διδάκτορες φιλολόγους κ.κ. ΑΙίΓβά νίίλΟθηΙ και 

Οβνίά ΗοΗοη, πού πρόθυμα μου παραχώρησαν ό πρώτος τό κείμενο τού 

«Φορτουνάτου» τού Μάρκου Αντώνιου Φώσκολου, πού νέα έκδοσή του ετοι¬ 

μάζει, ό δεύτερος τό άδημοσίευτο άκόμη κείμενο τής «Γεννήσεως, κατορθω¬ 

μάτων καί θανάτου Αλεξάνδρου τού Μακεδόνος διά στίχου», πού ή έκδοσή 

του προσεχώς δημοσιεύεται. Μέ τή γνώση τού κείμενου τής νέας έκδοσης 

τού «Φορτουνάτου», καθώς καί τις σχετικές παρατηρήσεις τού κ. ΥίηοθΐΐΙ, 

επανορθώνονται εσφαλμένες ή άτυχείς άναγνώσεις τού πρώτου εκδότη τού 

κειμένου Στ. Ξανθουδίδη, πού είχαν γίνει δεκτές άπό τή σύνταξη τού Λεξι¬ 

κού πριν νά γνωρίσωμε τό κείμενο τής νέας έκδοσης. 

’Επίσης ευχαριστώ τό διδάκτορα φιλόλογο κ. ΑγηοΜ ν&η Οβπιβρί, που 
είχε τήν καλοσύνη νά μού στείλη φωτοαντίγραφο άποσπάσματος «Διηγήσεως 



Ιΐρολεγόμενα ιδ' 

του θαυμαστού εκείνου άνδρός του λεγομένου Βελισσαρίου» (στ. 391). Τδ 

άπόσπασμα σώζεται στον κώδικα Νββ,ρ. §γ. ΙΙΙο 28 

Ευχαριστίες εκφράζω και στον κ. Γεώργιο Παράσογλου, πού είχε τήν 

προθυμία νά μου παραχωρήση για να χρησιμοποιηθούν στο Λεξικό ανέκδοτα 

τότε κείμενα, άπο τά όποια τό ένα είναι σήμερα από τον ίδιον δημοσιευμένο. 

Θερμά έπίοης ευχαριστώ τον κ. Νικόλαο Ψημμένο, πού είχε την ευγέ¬ 

νεια νά μου παραχωρήση έπι μήνες γιά μελέτη και επεξεργασία άντίτυττο 

θρησκευτικού κειμένου μέ τον τίτλο : «Των εκκλησιών τής Βελγικής χριστιανι¬ 

κή καί ορθόδοξος διδασκαλία καί τάξις», πού τυπώθηκε στη «Λουγδούνη των 

Βαταύων» τό 1648. 

Μάιος 1973 Ε. ΚΡΙΑΡΑΣ 

1. Βλ. V. άβ ΡαΙοο, ϋαί οοάίοϊ η&ροίΘΐ&ηι ^Γβοΐ ηοη οοηιρΓβδϊ ηβΙ οδιίδίοβο 
Οίηΐΐο (ΗΐνίδΐΕ Ιηάο-§[Γβοο-ϋ8ΐίο& 14, 1930, 101-6). 

ΒΡΑΧΥΓΡΑΦΙΕΣ 



ΒΡΑΧΥΓΡΑΦΙΕΣ 

Στούς πίνακες πού άκολουθοΰν συγκεντρώθηκαν οί βραχυγραφίες πού χρησιμοποιήθη¬ 

καν κατά τη σύνταξη των δύο πρώτων τόμων τοΰ Λεξικού, καθώς καΐ του σημερινού τρίτου 
τόμου. Οί άριθμοί πού άκολουθοΰν παραπέμπουν στούς σχετικούς βιβλιογραφικούς πίνακες 
των δύο πρώτων τόμων τού Λεξικού. Καθώς δέν έκρίθηκε σκόπιμο νά καταχωριστή στά 
Εισαγωγικά τοΰ Γ' τόμου πρόσθετος βιβλιογραφικός πίνακας μέ τά δημοσιεύματα πού 

χρησιμοποιήθηκαν μετά τήν κυκλοφόρηση τοΰ Β' τόμου (γιατί τά δημοσιεύματα πού άνα- 

γράφηκαν στούς δύο πρώτους τόμους άποτελοΰν τή βασική βιβλιογραφία του Λεξικού), οι 
βραχυγραφίες των δημοσιευμάτων πού χρησιμοποιήθηκαν γιά τδν Γ' τόμο έρμηνεύονταί 

μέ τή μνεία τοΰ δημοσιεύματος πού υποδηλοΟν, 

Α'. ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

οι άριθιιοί ηκραηέμπουν οτή βι3λιογραφίκ κειμένων (ή μελε-ηιτών) 

τοί3 Α' καΐ τοΟ Β' τόμου. 

α') μέ έλληνίκό ΐίτλο 

Άγαπητ., ΕΙς άγ. Δέκα=Θ. Δετοράκης, 
Μιχαήλ τοΰ Αγαπητού, ΕΕς τούς άγ. 

Δέκα μεγαλομάρτυρας της Κρήτης μαρ- 

τύριον (Κρ. Χρ. 23, 1971, 58-85) 

Άγν., ποιήμ.=ΐ55 

ΑΙν. $σμ.=359 

ΑΙτωλ., Βοηβ.=5 

ΑΙτωλ., Μΰθ.=3 

ΑΙτωλ., Μΰθ. {Ε6^.)=2 

ΑΙτωλ., ΡΙμ. Α. Καντ.=4 

ΑΙτωλ., ΡΙμ. Μ. Καντ.=4 

Άκ. Άθ., Δημ. τραγ. Α'=*Ακαδημία 
Αθηνών, Δημοτικά τραγούδια, τόμ. 

Α' Αθήνα 19 

Άκολ. *Αρσεν.=Γ. Χιονίδης, Άνέκδ. 
άκολουθία νεομάρτ. Αρσενίου, μητροπ. 

Βεροίας, Θεσσαλονίκη 1971 

Άκ. Σπαν.=112 

*Αλεξ.=Γέννησις, κατορθώματα καΐ θά¬ 

νατος Αλεξάνδρου Μακεδόνος (Προσε¬ 

χής έκδ. ϋ. ΗοΙίοη) 

"Αλ. Κύπρ.=1485 

*Αλλατ., Σύμβ. ’Αθαν.=307 

*Αλφ.=115 

*Αλφ. καταν.=*Αλφάβητος κατανυκτικδς 
καί ψυχωφελής... {'\ν&§η.,0&Γΐη. 242-7) 

Άλφ. ^Μττουμπ. )~116 

Άλφ. ξεν.=119 

Άλ.φ. (Μογ.)=117 

'Αμ. παράκλ.=120 

Άναγν., Στ. πολιτ.=6 

Άνακάλ.=121 

Άνάλ. Άθ.=122 

’Άνθ. χαρ.=1485α 
"Αννα Κομν.="Αννα Κομνηνή (Β. Εβΐ!), 
Παρίσι 1937-1945) 

Άνων., Ίστ. σημ.=205 

Άξαγ., Κάρολ. Ε'=7 

’Απαρν.=123 

Άποκ. Θεοτ.=126 

Άποκ. Θεοτ. (ΡβΓΠ.)—125 

Άπόκοπ. =57 

β' 



Βραχυγραφίες Κειμένων 
ιη' ιθ' 

Άπολλών.=127 

Άπολλών. ('νν’&5η.)=130 

Άποφθ. πατέρ.=354 

Άργυρ., Βάρν. Κ==8 

Άρέθ., Έπιστ.=308 

’Αρμεν., Έξάβ.=Κ. Άρμενοπούλου, Πρό¬ 

χειρον νόμων ή Έξάβφλος, έττιμέ- 

λεια Κ. Πιτσάχ.η, Αθήνα 1971 

Άρμούρ.=132 

Άρσ., ΚότΓ. διατρ.=9 

’Άρχ. Μεγ. Β=118 

"Αρχ. Μεγ. Ρ=116 

’4·®μ« Κύπρ.=135 

’^σμα Μάλτ.=134 

*.^σμα πολ.=133 

^'.^σμα σβισμ.=136 

Άσσίζ.=ϊ137 

Ά·ΓΓαλ.=Μιχ. Άτταλειάτης (δκδ. Βόν¬ 

νην) 
•Αχέλ.=10 
Άχιλλ. (Ηίΐβδ:) Ιι=140 
Άχιλλ. 1^=139 

Άχιλλ. Ν=139 
Άχιλλ. 0=138 
Άχμέτ, Όν.=309 

Βακτ, άρχιερ.=141 
Βέλθ.=143 

Βελλερ., Έτγιοτ.=1461 

Βεν.=1489 
Βεν. κείμ.=124 

Βεν. {Λάμπρ.)=164 

Βεντράμ., Γυν.=11 

Βεντράμ., Φιλ.=12 

Βησσ., Έπιστ.=13 

Βίος άγ. Κυπρ.=355 

Βίος άγ. Νικ.=147 

Βίος άγ. Νικοδ.=1514 

Βίος Αίσώπ.=1487 

Βίος Άλ.=:113 

Βίος Άρχίππ.=1519 

Βίοςγέρ. ν=250 
Βίος Δημ. Μοσχ.=148 

Βίος Εύθυμ. 7Γατριάρχ.=1520 

Βίος όσ. Άθαν.=149 

Βλαστού, Έπιστ. = 1462 

Βλεμμ,, Δούκ.=310 

Βλεμμ., Λάσκ.=311 

Βλεμμ., Ποίημ.=312 

Βοσκοπ.=150 

Βουστρ.=14 

®Ρ“Χ· χρον. = Σπυρ. Λάμπρου, Βραχέα 
χρονικά, έπιμελείι^ι Κ. Άμάντου, 1938 

Βυζ. κάλ.=366 

Βυζ. σκωτττ. τραγ.=356 

Γαδ. διήγ.=151 

Γαδ. διήγ. ('\ν&0η.)=152 

Γέν. Ρωμ.=242 

Γερασ., "Ετ. στ.=313 

Γερασ., Θρ. Κρήτης=313 

Γερμ. Λοκρ. Γράμμ.=01. Τδουρίιβδ, ΟβΓ- 

πι&ηο8 Βοοτοδ, ΑΓοίιένβςυβ <ΐ€ 
βΐ δοη Ιβιηρδ [Έταιρ. Μακεδ.Σπουδ., 

"Ιδρυμα Μελετών Χερσον. Αίμου,123], 

Θεσσαλονίκη 1970 

Γερμ., Όν.=314 

Γεωργ. Άκροπολ., Χρον. Συγγρ.=Γεωρ- 

γίου ΆκροπολΙτου, Χρονική Συγγραφή 
(Α. ΗβίδθπΙιβΓ^, Λειψία 1903) 

Γεωργηλ., Βελ.=15 

Γεωργηλ., Θαν.=17 

Γεωργηλ., Θαν. (\^'·3.§:η.)=16 

Γεώργ. Μον.=323 

Γεωργ. συνεχ,=315 

Γκίνου, Στ.=Δ. Μιχαηλίδης, Ανέκδοτοι 
στίχοι κατά της άμαθείας {Έλλην. 25, 

1972, 103-108} 

Γλυκά, Άναγ.=18 

Γλυκά, Στ.=19 

Γλυκά, Στ. Β'=18 

Γράμμα κρ. 8ιαλ.=101 

Γράμματα Μετεώρ.=Ν. Βέης, Σέρβικά 
και βυζαντιακά γράμματα Μετεώρου 
(Βυζαντίς 2, 1911/12, 1-100) 

Γρηγορίου, Βίος όσ. Ρωμύλ.=Βίος καΐ 
πολιτεία καΐ μερική θαυμάτων διήγησις 
...πατρός... Ρωμύλου (Ργ. Η&ΙΙίίη, 

Εβο1ΐ6Γθ1ιβ8 βΐ άοουπιβιιΐδ (1’ίΐ3κί- 

ο^Γ. 137Ζ., Βρυξέλλες 1971, 166-202) 

Γυμν. Ρώμ.=153 

Γύπ.=105 

Δαμασκ. Στουδ., Φυσιολ. Τ=346 

ί 
Ί 

Δαρκές, Προσκυν.=Πρ. Σαλμανίδης, Ά¬ 

γνωστον κυπρ. «Προσκυνητάριον» τοϋ 

16. αι., Αθήνα 1971 

Δε>Λ.=20 

Δεφ., Λόγ.=22 

Δεφ., Σωσ.—21 

Δημ. ασμ.==3δ1 

Δημ. βυζ. ^σμ.=359α 
Δημ. κείμ.=1488 
Διαθ. ’Ακοτ.=Μ. Μανούσακας, Ή δια¬ 

θήκη Αγγέλου Άκοτάντου, άγνωστου 
Κρητ. ζωγράφου (Δελτίον Χριστ. Άρ- 

χαωλ. Έταιρ. 2,1960<1961>, 139-150) 

Διαθ. Άλ.=393 

Διαθ. Ήγουμ. Μακαρίας—1465 

Διαθ. Θεοδ. Σαρ.==385 

Διαθ. Νίκων.=388 

Διαθ. Ντεφ«ίτζ.=389 

Διαθ. Πασχαλίγ.=389 

Διακρούσ.=24 

Διακρούσ., Πένθος=Βνβλίον καλούμενον 

ΈκλογαΙ «εριέχον τόν Ακάθιστον "Τ- 

μνον καΐ άλλας τινάς άκολουθίας κκΐ εΰ- 

χάς..., Ένετίησι ,αφλ', σ. 160-168 

Διάλ. Εύθυμ.=Διά>^ξις Εύθυμίου μονά¬ 

χου καΐ Σαρακηνοΰ φιλοσόφου περί 
πίστεως... (Ε. ΤΓ&ρρ, ΙΟΒ 20, 1971, 

111-131) 

Διασωρ.=1463 

Διάτ. Κυπρ.=ΐ56 

Διγ.=ΐ524 

Διγ. Α=160 

Διγ. Άνδρ.=159 

Διγ. κάβ.=361 

Διγ. Τρ.=157 

Διγ. Ει5Ο.=160 

Διγ. Ογ.=161 

Διγ. (Ηβδδ.) Ε30.=158 

Διγ. 0=68 
Διγ. (Τγαρρ) Εδθ.=Ε. Τρ&ρρ, ϋΐ^βηβδ 
Α^ΓΐΙβδ, Β^ηορΙίδοίιο Αιΐδ^. ά. αΐ- 

ΙβδΙβη νθΓδΐοηβη, Βιέννη 1971 

Διγ. (Τγ&ΡΡ) Ογ.· βλ. προηγούμ. 

Διγ. Ζ· βλ. προπροηγούμ. 

Διδ. Σολ. Ρ=162 

Διήγ. Άγ . Σοφ.=163 

Διήγ. Άλ. ΡΕ=1489α 

Διήγ. Άλ. 0=1490 

Διήγ. Άλ. ν=114 
Διήγ. άναιρεθ.=1491 

Διήγ. Βελ.=1486α 
Διήγ. Βελ. {0&ιιί..)=145 

Διήγ. Βελ. Νβ8.ρ.=Διήγησις του θαυμα¬ 

στού εκείνου άνδρός του λεγομένου 
Βελισσαρίου, οοά. Νβ3ρ. §Γ. III ο 28 

(Προσεχής έκδ. ν&π ΟβιηβΓί) 

Διήγ. έκρ. Θήρ.=165 

Διήγ. θαύμ. άρχ. Μιχ.=1523 

Διήγ. μάρτ.=362 

Διήγ. παιδ.=166 

Διήγ. πανωφ.=167 

Διήγ. πόλ. Θεοδ.==49 

Διήγ. Τωβήτ=1522 

Διήγ. ώραι6τ.=168 

Δοκειαν.=317 

Δούκ.=25 

Δωρεά Μαρ. Παλαιολ.=169 

Δωρ. Μον.=26 

Δωρ. Μον. (Βαλ.)=34 

Δωρ. Μον. (ΗορΓ)=27 

Έβρ. γλωσσ.=357 

Έβρ. έλεγ.=170 

"Εγγρ. μον. Φιλοσ.=1543 

"Εγγρ. Σύρου=Δρακάκης Άνδρ., 'Η Σύ¬ 

ρος έπΙ Τουρκοκρατίας, τόμ. Α', Έρ- 

μούπολη 1948 

Έγκ. άγ. Δημ.=1492 

ΕΙς Θεοτ.=281 

Έκατόλ. Μ=176 

Έκθ. χρον.=171 

Έκλ. Λέοντ.=363 

’Έκφρ. ξυλοκ.=172 

Έ}Δην. νόμ.=226 

Έξήγ. πέτρ.=234 

Έπιθαλ. Άνδρ. Β'=174 

Έπιστ. Άδελφ.=1493 

Έπιστ. Βαγιαζ.=1524 

Έπιστ. 'Ηγουμ.=1495 

Έπιστ. Μουρ. Β' ΑΒ=77 

Έπιστ. Μωάμ.=175 

Έρμον.=28 

Έρωτόκρ.=39 

Έρωτοπ.=176 



Βραχογραφίες κ' Κειμένων 

Έρωφ.=104 

Εύγέν,=56 

Εύγεν., Δρ(5σ.=29 

Εύγ. ’1ωαννουλ.=306 

Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ.=:Σ. Εύστρατιά- 

δης, ΈπιστολαΙ Εύγ. Ίωαννουλίου Αί- 

τωλοϋ (Έλλην. 7, 1934, 93-98, 221- 

252· 8, 1935, 123-148, 271-288· 9, 

1936, 55-68, 309-318) 

Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. (Γριτσ6π.)=Τ. 

Γριτσόπουλος, Εύγ, Ίωαννουλίου Αί- 

τωλου έπιστολαΐ άνέκδ. (’ΑΘ. 58, 1954, 

29-64) 

Εύρετ. Έρωτοκρ.=ΙΙίναξ του παρύντος 
βιβλίου τοϋ ϊ^γομένου Ρωτύκριτου (Στ. 

Ξανθουδίδη, ’Ερωτύκριτος, Ηράκλειο 
1915, 763-73). 

Εύστ.=Εύσταθίου Θεσσαλονίκης, Παρεκ- 

βολαΐ (δί;&1Ι1)8,υΓη), Λειψία 1827/30 

Εύστ., "Αλ.=320 

Εύστ,, Οριΐ80.=319 

Ζήν.=177 

Ζήν. (Μπουμπ.)=1494 

Ζήνου, Πρόλ.^δΐ 

Ζήνου, Πρόλ. Πένθ. θαν.*=Γ. Ζώρας, 

Πένθος θανάτου, ζωής μάταιον καΐ πρός 
Θεδν έπιστροφή [Βιβλιοθ. βυζαντ. καΐ 
νεοελλ. φιλο7.ογίας 49], Αθήνα 1970, 

σ, 64-5 

Ζυγομ., Έπιστ.—321 

Ζωγγρ.=378 

Ήπειρ.=365 

Θεολ., Τζίρ.=32 

Θησ.=178 

Θησ. (ΡοΙ1.)=181 

Θησ. (ΜθΓ§&η)=182 

Θησ. (8οΙιιηΐ11)=179 

Θρ. άλ.=189 

Θρ. Θεοτ.=183 

Θρ. Κύπρ. Κ=185 

Θρ. Κύπρ. Μ=184 

Θρ. Κων/π. Βαρβ.—190 

Θρ. Κων/π. διάλ.=191 

Θρ. Κων/π. Πολλ.=188 

Θρ. Κων/π. Β=192 

Θρ. Κων/π. Η=186 

Θρ. Κων/π. Ρ 8ΐιρρΙ.=187 

Θρ. Παναγ.=1496 

Θρ. πατρ.=193 

Θυσ.® —196 

Ίακ. Παραιν.=33 

Ίατροσ.=198 

Ίατροσ. κώδ.=197 

Ίατροσ09.=364 

Ίερακοσ.=23 

Ίερόθ. Άββ.=1 

Ίμπ.=200 

Ίμπ. (Ε8.ιη})Γ.)=1497 
Ίμπ. {Βθ§γ.}—199 
Ίντ. κρ. θεάτρ.=201 

Ίστ. Βατοπ.=142 

Ίστ. Βλαχ.=50 

Ίστ. Ήπείρ.=38 

Ίστ. πατρ.*=203 

Ίστ. πολιτ.=204 

Ίωακ. Κύπρ.=35 

Ίωάνν. ίερ.=36 

Ίων,=206 

Κακή μάννα=207 

Κα?Λίμ,=208 

Καλλίμ. {Β&,πιΐ3Γ.)=8. Ε8,!ηΙ>Γ08, ΟοΙ- 

ΙβοΙίοη ά,β Γοπίίΐηδ §ρβ03, Παρίσι 1880 

σ. 1-109 

Κί4?.7νίμ. (Ρίο1ιαΓ(1}=209 
Καλοσ., Χαλκ.=324 

Καματηρ., Είσαγ. άστρον,=325 

Καμεν.=323 

Καναν.=37 

Καραβ.=173 

Καραντην.=1464 

Καρτάν., ’Άνθ.=326 

Κατάγρ. Χαριτόπ.=384 

Κατά «ζουράρη»=Στ. Σττανάκης, Έργα 
καΐ ήμέραι ένδς τοκογί.ύφου κατά τή 
βενετοκρατία (Κρ. Χρ. 23, 1971, 178- 

188) 

Κατάλοιπ. Λάμπρ.~38ί 
Κατάλ. πατριαρχ.=1526 

Κατζ.=106 

Κάτης=210 

4 

ί 

κα 

Κατσαίτ.=327 

Κεδρ.=328 

Κείμ. άγ. Δημ.=368 

Κεκ., Στρατ,=329 

Κίνναμ.=330 

Κλήμ. λαϊκ.=303 
Κολοφ.=ϋ&ΓΓουζύ5, Χαριστ. Όρλάνδ. Α' 

299-313 

Κομν., Διδασκ. Δ'=263 

Κομν., Διδασκ. 1=263 

Κορών., Μπούας=41 

Κουρσάρ.=386 

Κρασοπ.=284 

Ι^. Βαρλ. Ίωάσ.=1151 

Κρ. δημ, τραγ.=358 

Κριτοπούλ., Γραμματ.=Κ. Δυοβουνιώτης, 

Μητροφάνους Κριτοπούλου Γραμμα¬ 

τική της άπλής έλλην. (Έπιστ. Έπετ. 

Θεολ. Σχολ. Παν. Άθ. 1, 1924, 97- 

123) 

Κρ. συμβ6λ.=392 

Κυνοσ.=23 

Κυπρ. (?σμ.=360 

Κυπρ. έρωτ.=211 

Κυπρ. χφ.=380 

Κυρίλλ., Έπιστ.=1511 

Κύριλλ. Κων/π.=3δ1 

Κωδ.=333 

Κωδ., Παρεκβ.=332 

Κώδ. Χρονογρ.=302 

Λεηλ. Παροικ. 212 

Λεξ.=213 

Λεξ. Μακεδ.=214 

Λέοντ., Α1ν.=43 

ΛΙβ. Ε80.=217 

Λίβ. (Βαιηΐ).) Ν=217 

Λίβ. Ν=216 

Λίβ. Ρ=215 

Λίβ. 8ο.=217 

ΛΙμ7Εον.=58 

Λόγ. νουθ.=367 

Λόγ. παρηγ. Ε=220 

Λόγ. παρηγ. 0=219 

Μαοιρεμβ., ’Τσμ.=30 

Μανασσ., Άρίστ.=47 

Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ&1)=ί466 

Μανασσ., Ποίημ. ήθ.=45 

Μανασσ., Χρον.=46 

Μανολ., Έπιστ.=1467 

Μαρκάδ.=223 

Μάρκ., Βουλκ.=48 

Μαρτ. άγ. Άβερκ.=1531 

Μαρτύρ. άγ. ΑΙμιλ.=ΡΓ. Η&ΙΙάη, δ&ΐηί 
Ειηίΐΐβπ άβ ϋαΓΟδίοηιπι, ιη&ΓίγΓ. 

δουδ ίαΐίβη (ΑηθΙθοΙα Βο1ΐ3.η<ϋ&η8. 

90, 1972, 27-35) 

Μαρτύρ. άγ. Δημ.=368 

Μαρτύρ. άγ. Έπιχ.=1528 

Μαρτύρ. άγ. Κυριακ.=1529 

Μαρτύρ. άγ. Λαυρεντ.=1532 

Μαρτύρ. άγ. Παύλης=1530 

Μαρτύρ. άγ, Προκοπ.=ΐ533 

Μαρτύρ. άγ. *Υπατ.=8. Ρθγπ, Μαρτύριον 
άγιου ιερομάρτυρας καΐ θαυματουργού 
•Τπατίου (δΒΝ 3, 1981, 75-102) 

Μαρτύρ. άγ. 'ϊπατ. (Η&11άη)=Μαρτύ- 

ριον του άγ. ίερομάρτ. καΐ θαυματ. 

•Τπατίου (Γγ, Ηίΐΐ^ίη, ΕθοΚθΓΟΙιβδ θί 
(ΙοειίΓηβιιίδ ά’ίι&^ίο^Γ. 1)γζ., Βρυξέλ¬ 

λες 1971, σ. 40-2) 

Ματθ. Μυρ., Άκ.=1468 

Μαυρικ., Στρατηγ.=ΐ512 

Μαχ.=51 

Μεσαρ. Κ., Λόγ.=1513 

Μεταξα, Έπιστ.=1469 

Μηλ., '0δοιπ.=52 

Μικρ. χρον. Τ8ΐβ=Α. ΚαΓροζίΙοδ καΐ Μ. 

Ρ&Γ83δο^1θΐι, Διήγησις βασιλέων των 
Ισμαηλιτών (Β5^ζ.42, 1972, 73-87) 

Μιχ. ίερομ.=55 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ.=1470 

Μορεζίν., Λόγ.=Ε. Κακουλίδη, Ίωάννου 
Μορεζήνου Λόγος είς τήν εορτήν τού 
άγ. ... αποστόλου Τίτου (Κρ. Χρ. 22, 

1970, 465-471) 

Μόσχ.=337 

Μυστ. παθ.=218 

Μυστ.=225 

Μ. Χρονογρ.=301 

Ναξ. έγγρ.=387 

Νείλ., Λόγ. Νικοδ.=1514 



Βραχυγραφίες Κειμένων χβ' 

Νεκρ. βασιλ.=227 

Νεόφ. ’Έγκλ.=60 

Νικήτ, Χων.=344 

Νομοκ.=1498 

Όδοιπ. Σιβηρ.=1534 

Όν.=371 

Όν. Δανιήλ=370 

Όν. Νικηφ.=338 

Όν. (ΙΙαπαχαρ.)=1499 

Όνόμ. ττυλ. Κων/π.=1500 

Όρισμ. Μαμελ.=228 

Όρισμ. Σινάν=229 

Όρνεοσ.=231 

Όρνεοσ. άγρ.=230 

Όψαρ.=232 

Παϊσ., Ίστ. Σινα=61 

Παϊσ., Ίστ. Σιν« (Βογιατζ.)=479 

Παλαμήδ., Βοηβ.=62 

ΙΙανάρ.=6δ 

Παντεχνη, Κυνηγ.5=:64 

ΙΙανώρ.=ϊ107 

ΠαραστΓ., Βάρν. 0=66 

Παράφρ. Μανασσ.=221 

Πκράφρ. Μανασσ. (Τϊέο1ΐθ)=222 

Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Β6νν )= 
344 

Παρθεν., Γράμμ,=1471 

Πάτρια Κων/π.=373 

Π.Δ.=Π«λαιά Διαθήκη, ^κδ. Τίδοίιβη- 
άΟΓί 

Πένθ. θαν.*=Γ. Ζώρας, Πένθος θανάτου, 

ζωής μάταιον καί πρός Θεόν έπιστροφή, 

[Βιβλιοθ. βυζ. καί νεοελλ. φιλολογίας 
49], Αθήνα 1970 

Πένθ. θαν. Π=786 

Πένθ. θαν. Κ=786 

Πένθ. θαν. (Κηδδ) 8=236 

Πένθ. θαν. Ν=235 

Πένθ. θαν. 8=786 

Πεντ.=237 

Περί γέρ.=238 

Περί ξεν. Α=241 

Περί ξεν. ν=240 
Περί πονηρ.=242α 
Περί πραγματ.=242β 

Πικατ.=69 

Πιστ. βοσκ.=243 

Πλάτ., 'Όσα δεϊ=70 

Πλουσιαδ., Έπιστ.=1472 

Π.Ν. Διαθ.=233 

Ποιήμ.=1501 

Πόλ. Τρωάδ.=279 

Πόλ. Τρωάδ. (Πολ. Λ.)=1502 

Πολυδ.=Πολυδεύκης (ΒβΙϊιβ,Λειψία 1900} 
Πορτολ. Α=373α 
Πορτολ. Β=374 

Πορφυρογ., ’Έ;κθ.=335 

Πορφυρογ., ’Έκθ. {Βόνν.)=334 

Πορφυρογ., Πρός Ρωμαν.=:336 

Πουλολ.=245 

Πουλολ. Άθ.=246 

Πουλολ. Ζ=244 

Πρακτ. έπισκ. Κ8φαλλϊ)ν.=1557 
Πρέσβ. 1τυτ:.=247 

Πρόδρ.=76 

Προδρ.=71 

Προδρ., ’Ανέκδ. 7Γοιήμ.=75 

Προδρ., Δ8ητ.=72 

Προδρ,, Κατομυομ.=15ΐ5 

Προδρ,, Ροδ.=73 

Προδρ., Σεβ.=72 

Προδρ., Στ, δεητ,=74 

Προκ07Γ.=Προκέτιος (^. Ηβϋρ^, Λειψία 
1905-1913) 

Πρέλ. άγν. κωμ,=249 

Πρόλ. εις έπαινον Κεφαλλην.=1503 

Πρέλ. κωμ.=248 

Προφητ.=1504 

Πτωχολ. Ν=251 

Πτωχολ. Ρ=250 

Πτωχολ, Ζ=256 

Πωρικ.=253 

Πωρικ. Άπ.=254 

Πωρικ, (Βεν. - Μαρκ.)=375 
Πωρικ. Α=254 

Πωρικ. Ρ=253 

Πωρικ. 3=253 

Πωρικ. ν=252 

Πωρικ. Ζ=254 

Ριμ. Άπολλων.=128, 129 

Ριμ. Βελ,=144 

κγ' 

Ρίμ. Θαν.=2δ5 

Ριμ. κ6ρ.=257 

Ροδολ.=1479 

Ροδολ. (Μανούσ.)=93, 94 

Ρωμανός=8αηοΙΐ ΚοηιβηΐΜβΙοιϋ Ο&ηΙί- 

ο&, Α', Β' (Ρ. Μ&&5 καί Ο.Α. ΤΓ5'ρ&ηί5, 

Όξφόρδη 1963, 1969) 

Σανγιν., Όνομ. μελών=340 

Σατιρ. ποίημ.=259 

Σαχλ., Άφήγ.=78 

Σαχλ. Α' Μ=79 

Σαχλ. Α' ΡΜ=79 

Σαχλ. Β' Ρ=80 

Σαχλ. Β' ΡΜ=80 

Σαχλ. Ν=81 

Σεβήρ., Διοώ.=1474 

Σεβήρ., ’Ενθύμ.=1473 

Σεβήρ.-Μανολ., Έπιστ,=1475 

Σεβήρ., Σημ«ιώμ.==Μ, Μανούσακας, Αύ- 

τόγραφον τεύχος χρονικών σημειω¬ 

μάτων και δοσοληψιών (1578-1588) 

Γαβρ. Σεβήρου (Θησαυρ. 9, 1972, 

7-67) 

Σήθ, Τροφ.=341 

Σημ. Δωρ. Τζυκ.=385 

Σιγιλλ^ Κωνστ. Μακρ.=385 

Σκλάβ.=82 

Σκλέντζα, Ποιήμ.=83 

Σκουφ. Φ.=1476 

Σουμμ., Παστ. φίδ.=δ5 

Σουμμ., Ρεμπελ.=84 

Σόφιαν., Γραμμ.=342 

Σόφιαν., Κωμωδ. Κίθθ1ΐ:'ΐ=1478 

Σόφιαν., Παιδαγ.=1477 

Σοφ. πρεσβ. Β=250 

Σπαν. (Ζώρ.) ν=1505 
Σπαν. (Λάμπρ.) ν=267 

Σπαν. (Μαυρ.) Ρ=260 

Σπαν.Α—266 

Σπαν, Β=266 

Σπαν. 0=264 

Σπαν. Ρ=264 

Σπαν. υ=265 
Σπαν. ν=262 

Σπαν, V 8αρρΙ.=264 

Στ. ’Αδάμ=272 

Στάθ.=268 

Στάθ. (Θέατρο)=269 

Στάθ. (Μανούσ. )=270 

Σταυριν.=86 

Σταφ., Ίατροσ.=87 

Στ. Βοεβ.=271 

Στεφ. Ίχνηλ.=376 

Στιχουργ,=15 36 

Στιχούργ. μεταβυζ.=1507 

Στιχουργ. μεταβυζ.=1537 

Στίχ. ώραιότ.=1506 

Σύμβ. πίστ.=1508 

Συμεών Εύχ.=Κ. ΜίΙδ&Ιοδ, δί^ιηβοη... 

οί Ειιο1ιαίί& &ηά Ιΐιβ ΒγζαηΙίηβ Αδο- 

βϋο Ιάβ&ΐδ... (Βυζαντ. 2, 1970, 301- 

334) 

Συμ. Μάγιστρ.=Συμεών Μάγιστρος (έκδ. 
Βόννης) 

Συναδ., Χρον,=65 

Συναξ. άσωμ.=1535 

Συναξ. γαδ.=274 

Συναξ. γυν.=275 

Συνθήκ. Καλλ,=391 

Συνθήκ. Καλλ. (Μέρτζ.)=390 

Σφρ., Χρον. μ.=88 

Σωσ.=276 

Ταμυρλ,=194 

Τάξ. πόρτ.=277 

Τζαμπλάκ.=89 

Τζάνε, Κρ. πόλ.=59 

Τζάνε, Φυ?Λ. ψυχ.=Μαρίνου Τζάνε Μπου- 

νιαλή, Κατάνυξις ώφέλιμος διά κάθε 
χριστιανόν, Ένετίησιν ,αχπδ' 

Τζέτζη, ’Αλ).ηγ. Ίλ.=Τζ8ΐζ&β ΑΠβ^ο- 

Γί&β ΪΗ&άϊδ. Αοοβάυηί; ΡδβΙΗ ΑΠβ- 

^οΓΪ&θ ουρ&ηΐβ ^ο. Γγ. Βοίδδοηαάβ, 

Βαίβίχαβ 1851 

Τραγ. Σούσ.=377 

Τριβ., Ρέ=90 

Τριβ., Ρέ (Ζώρ.)=91 

Τριβ., Ταγιαπ.=90 

Τρωικά=280 

Τσιρίγ., Έπιστ.=1480 

"ϊμν. Παναγ.=282 



Βραχογραφίες Κειμένων 

Φαλιέρ., Ένύ7Γν.=95 

Φαλιέρ., Ίστ, Α=96 

Φαλιέρ., Ίστ. Ν=99 

Φαλιέρ., Ίστ. ν=97 
Φα?αέρ., Λόγ.=95 

Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΚ=95 

Φαλιέρ., Ρίμ.{Β3.ίίΙζ.-ν&η σβΓη.)='\ν.Ρ. 

Β&ΙίΙζθΓ - Α.Ρ. ν&η ΟβιηβΓΐ;, ΤΗβ Ρί¬ 

μα παρηγορητική οί Μ&πηοδ Ρ}ι&- 

ΙΐβΓοδ [δίιιάϊμ Βγζ&ηΙίηβ βΐ Νβοίιβί- 

ΐ8ηϊο& ΝββΓίβηάίοδ], Λέιντεν 1972 
Φαλιέρ., Ρίμ. Β=98 

Φαλλίδ.=195 

Φλώρ.=283 

Φλώρ. (Η685.):=1509 

Φορτουν.=100 

Φορτουν, (νΐηο.)=Μ. Α. Φοσκόλου. Φορ- 

τουνάτος (Προσεχής £κδ. Α. νίηοβηί) 
Φυλλ. Άλ.=:352 

Φυσ[ολ.=285 

Φυσιολ. Β=287 

Φυσιολ. (Ι/Θ8:γ.)=286 

Φυσιολ. Μ=δ39 

Φυσιολ. (ΟίίβΓπι.) 0=0. Οίίβππίΐηδ, 
ΟθΓ Ρ1ΐ3Γ8ίο1θ8:ιΐ8 η&οΐι άβη Η&η<1- 

βοΙίΓϋΙοη Ο ιιικί Μ, Μθϊδβηΐιβίηι &πι 
ΟΙ&η 1966 

Φυσιολ, (ΟίίβΓπι.) Μ' βλ. προηγούμ. 

Φυσιολ. (8]30Γ<1.)=289 

Φυσιολ, ν=1409 

Φυσιολ. (ΖυΓ.)=288 

Φυτολ. κείμ,=379 

Χειλα, Χρον.=102 

Χίκα, Έπίγρ.=103 

Χίκα, Μονωδ.=103 

Χορτασμ., *Ημερολ.=1481 

Χούμνου, Π.Δ,=109 

Χούμνου, Π.Δ. {Πολ. Λ.)=108 

Χρησμ.=290 

Χρησμ. {βέης)=291 

Χρησμ. (Λάμπρ.)=381 

Χριστ. διδασκ.=Τών έκκλησιών της Βελ- 

γικής χριστιανική καΐ όρθόδοξος δι- 

κδ' 

δασκαλία καί τάξις: ήγουν Έξομολό- 

γησις, κατήχησις, λειτουργία καΐ κα¬ 

νόνες έκκλησιαστικοί, εν Λουγδούνη των 
Βατάβων ,αχμη' 

Χρον.=295 

Χρον. Άθ.=292 

Χρον. Γαλαξ.=318 

Χρον. Μον. 1=383 

Χρον. Μον. Κ=382 

Χρον. Μον. Τ=382 

Χρον. Μορ. Η=297 

Χρον. Μορ. Ρ=296 

Χρον. ΙΙασχ.=372 

Χρον. σουλτ.=299 

Χρον. σουλτ. προσθ.=1510 

Χρον. Τόκκων=298 

Χρον. 1570=300 

Χρονολ. πίν. βασ.=304 

Χρυσίου, Βίος Ίωάνν.=15ΐ6 

Χρυσιππ.=Αηί. δί8[£ΐ]δ$, Οββ ΟΙΐΓ^δίρ- 

Ρ03 νοη ΤβΓυ5&1βη Εηίίοιηίοη, "Αθήνα 
1937 

Χρυσόβ. Άνδρ. Β'=385 

Χρυσόβ. του 1364=0. Ζ&Ιι^'ί,Ηίηοδ, Οβ 

01ΐΓ5^8οΙϊα1Ιβ ά’ΑΙβχΐδ III Οοπιηβη©, 

βιηρβΓβιΐΓ ιΐο ΤΓόίιΐζοηάβ βη ίανβιΐΓ 
Ίβδ νέηίίίβηδ [ΟοΙΙ. άβ Ι’ίηβΐϊΐϋΐ. 

ηέο-ΗθΙΙέηίςυδ, ί&δο. 12],Παρίσι 1932 

Ψελλοΰ, Δεισ,=346 

Τβλ?.οί3, Έρμην. μερών σώμ.=348 

Ψελλοΰ, Κοινο7..=347 

Ψελ?.ου, Στ. πολιτ.=345 

Ψελλου, Στ. πολιτ. (ΒθΪ88θΠ.)=15ΐ7 

Ψευδο-Γεωργηλ,, "Αλ. Κων/π.=111 

Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 

=110 

Ψευδο-Δωρ., Διον. Β'=348α 

Ψευδο-Κωδ., Ό9φικ.=349 

Ψευδο-Συμ.=350 

Ψευδο-Σφρ.=1483 

Ψευδο-Χρυσοστ., Λόγ,=1518 

Ώροσκ.=305 

β') μ έ ξένο τίτλο 

ΑοΙ. Οίοιιγ8.=ΐ566α 
Αοί. 0&νΓ.=Ρ. ΟβιηεΓίβ, Α. ΟυΠΙοιι, 
Ν- βνοΓοηοδ, Αοίβδ άβ Ο^ΥΓδ, Ργθ- 

ιηίβΓβ ρατίίβ, Οβδ οη^ΐηβδ & 1204, έά. 

<1φ1οηΐ£ΐΙ. [ΑτοΜνβδ άβ ΙΆίΙιοδ]. 

Παρίσι 1970 

Α1βχ3ΐη(1βΓΡ0ΐη&ηί5 =353 

€1ι. ρορ.=154 
ΟΙίΓοη. 1)γ.=294 
Οΐιροη. 1)Γ. {·1χ)βη.)=293, 294 

Οίν3η=273 

ΟβδρΓ8ίοίι1>·=258 

ΗίδΙ. ίιηρ.=202 
Ηίδί. ίηιρ. (Κοο1ιο·\ν) = 1525 

Ιίίη6Γ3.!Γβ=239 

ΚΓβί. υΓίί. = 392α 

ΟβίΐΓβδ 1453 = 1562 

ΜβΐΡθ1. = 1533 

Μβν1&η4=273 

ΜϊΙίΙοδ.-ΜϋΙΙβΓ, Αοί&=ΡΓ. ΜίΙζ1θ5Ϊο1ι-8. 
ΜυΙΙδΓ, Αοί& βί ΟΐρΙοιηειί& ^Γ&β03. 
ΐηβάϋ 3.βνί, τόμ. Α' - ζ', Βιέννη 1860- 
1890 

Νοίίζ)). = 224 

Ρ&5'5&η Γθ8δΪ5ηο1=369 

Ε8ΐ>4ΐ3-η4ιηβ=273 

ΙΙβο1ιβη1). = 181 

Κβοϊΐ6ΐιΐ3. (νο8:.) = 1486 



Β'. ΜΕΛΕΤΗΤΩΝ ΚΑΙ ΜΕΛΕΤΗΜΑΤΩΝ 

Στδν πίνακα αύτδν καταγράφονται οί βραχυγραφίες των ονομάτων των μελετητών καΐ 
έρμηνεύονται τά δνόματά τους αυτά καθ’ έαυτά, γιατί συχνά στά άρθρα γίνεται παραπομττή 
στδ δνομα του μελετητή καΐ στο (βραχυγραφημένο συνήθως) τίτλο του περιοδικού, οπού 
δημοσιεύτηκε ή μελέτη του. Επίσης καταχωρίζονται οί βραχυγραφίες των αυτοτελών έρευ- 

νητικών δημοσιευμάτων (μέ βραχυγραφημένα τά δνόματα τών μελετητών και τούς τίτλους 

των δημοσιευμάτων τους). Γιά τά έκδοτικά δημοσιεύματα ισχύει ή βραχυγραφία του κει¬ 

μένου μέ προταγμένο όλόγραφο τό δνομα του έκδοτη. Επομένως γιά τά δημοσιεύματα αύτά 
δέν υπάρχει άνάγκη Ιδιαίτερης βραχυγραφίας.— Ή έρμηνεία τών έδώ βραχυγραφιών γίνεται 
έμμεσα μέ τήν παροχή του αΰξοντος άριθμού μέ τον έποϊο βρίσκεται καταχωρισμένη ή μελέτη 
στύν πίνακα βιβλιογραφίας μελετητών. Στύν ίδιον αύτύν πίνακα παρέχονται καΐ οί βραχυγραφί¬ 

ες τών συλλογών καΐ τών άνθολογιών. ΚαΙ οί βραχυγραφίες αύτές έρμηνεύονται έμμεσα, μέ 
παροχή δηλ. του αΰξοντος άριθμου μέ τδν ύποΤο κατατάσσεται ή συλλογή ή ή άνθολογία στύ 
βιβλιογραφικέ πίνακα συλλογών ή άνθολογιών. Προκειμένου γιά δημοσιεύματα πού χρησιμο¬ 

ποιήθηκαν μύνο κατά τή σύνταξη του Γ' τόμου, ή βραχυγραφία τους έρμηνεύεται μέ μνεία του 
άντίστοιχου δημοσιεύματος. 

Δημοσ«ύματα πού έκτείνονται σέ έντελώς περιορισμένο άριθμέ σελίδων καί καταχω¬ 

ρίζονται σέ περιοδικά πού άνάγονται σέ κλάδους πού έλάχιστα συγγενεύουν ή δέ συγγενεύουν 
καθόλου μέ τή μεσαιωνική έλληνική ή τή νεοε>ά.ηνική φιλολογία δέ βραχυγραφοΰνται. Ή 
ένδεχόμενη στά δημοσιεύματα αύτά παραπομπή γίνεται μέ τή μνεία όλόκληρου του τίτλου 
τοΰ τιεριοδικοΰ ή συντομογραφημένου κατά τρόπο άμεσα κατανοητό. 

Προκειμένου γιά έκτενέστερα δημοσιεύματα καταχωρισμένα σέ περιοδικά μή άμεσα 
συγγενικά μέ το έργο μας, συντομογραφεΐται 6 τίτλος τους ή και τό όνομα τοΰ συγγραφέα 
τών δημοσιευμάτων. 
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ΜβγβΡ, Ν8=1307 
Μβχβρ, ΚοίΏ. ίΐΏ ΚγρΓ.=1916 
Μίδ'ηβ, Ρ.Ο.=Μί^ηβ, ΡδίΓοΙο^ίδ θΓ8.βο& 
ΜίΜβδοα, ΙηίΙ. §Γ€0. —1919 
ΜΐΜβδοα, ΤβΓηιβ8==1920 
ΜίΚβνο- ΟδΙίΡονβο, ΟοηίΓΪΙ). βύιη&δίο]. 

=^1922 
ΜΠιβνο - Οα1>Γονβο, δγηΐ&χβ ΜοδοΙιοδ 

=1923 
ΜίΜοδίοΗ, δίαν. Ε1βιιι. = 1924 
Μίΐίΐοδΐοΐι, ΤϋΛ. ΕΙβιη.=1311 
ΜίΡ9ΐη1)θ1, Ενοΐιιΐ. νβΓΐ)β=1926 
Μίΐ89.1ά3, ΕθΓη3ηοδ=1318 
ΜοΙίΡίηαηη, Ιηηον. 56ιη3ηΙ. = 1929 
ΜθΓ. = ΜθΓ3νθδί1ς Ο. 
Μογ., Έλλην. ποίημ. Βάρν. = 1453 
Μορανοδΐΐί, «Ηαη(1))=1931 
Μογ., Βγζ3ηΙίηο6. = 1319 
ΜιίΓΟο, Κυιη. Εβ1ιιΐλν.=1322 

Νοιιρηβγ, Ε3ΐ. Ιΐ3ΐ. = 1324 

ΟίΙεοηοιηΜβδ, ΑοΙ. Βΐοηγδ., βλ. ΑοΙ. 
Βίοηγδ. 

ΡβηζβΓ, ΕνιίηΓΐιηι=1936 

ΡβραάβπίβίΓΪοΐΐ, Σχέδη μυός = 1938 

Ρ3ρ3άίπι. = Ρ3ρ3(ϋΓηΐΙπη 8. 

ΡβΓη. = ΡβΓηοΙ Η. 
Ρβρη., Β’Ηθ!ηβΓβ=1330 
Ρβρη., Εί. 1ΐη§:υίδί. = 1334 
ΡθΓΠ., Ε1. ΙίΙίβΓ. §γ. = 1329 
ΡθΡη., ΚθοΙιβΓοΕ. Εναη^. = 1333 
Ρβζορ., ΑάηοΙ. πιβά. §γ. = 1337 
Ρίοοίίίο, ΡοΓίηαΙβ ^Γβο1ιβ=1947 
Ροΐ. Ε., Βί^βηί8=1948 
ΡοΙ. Ν., Μοη(1=1340 
Ρδ3ΐ1;., 0Γ3ΐηιη.=1346 

ΡδίοΙί. = Ρ5ίθίΐ3ΓΪ 3. 
ΡδίοΙί., Ε8δ3{5=1347 
ΡδίοΙι., Εί. άβ ρ1ιϋο1.=*1950 
Ρδίοίχ., ^α. 6γ. = 1350 

ΕαάβΡίη,, ΝβυίβεΙ. 0Γ3ηιιη. = 1352 
ΕδάβΙ, θίΐ3ΐ1ίθ1ΰ.-ΚΓϋο1). = 1853 

Εοΐοίο, Είΐ3ί86Γ0=1354 
ΚυδΕΟ, ΟΙιβΟΓβ. Είο1. = 1356 
Ευδδο, 86. |ί 0ΓΗ.=Εα880 Β,, 86ιιάϋ |ί 

ΟΓίΙίοβ, Βουκουρέστι 1910 
Εγάΐιβοΐζ, Ρ3θ1ιρΓθ83==1962 

δ03ΖΖ080, Ρδθΐαάο-Βϊοηί^ί=1964 

δοΐιΐΐΐ)., Βγζ. Μβ6Γθ1. = 1966 
δοΗΐΡό, Α§ΐθ8'Γ3ίΐ3=1970 
δοΗΐρό, δημ6της=1968 
δοΙίΓΠΐϋ, ριζικύν=1971 

δββΐ, Ρ1ι.γδΐο1,'=1975 
8ϊΓ3ΐ, ΜοΙδ ά’βΓηρΓΐιη6=1976 
δοΐονΐβν, Ειΐδδίβ=1977 
8ρ3ά3Γ0, Β36ΐ3§1ί3=1978 
8ρ3ά3Γ0, ΡοηΙί Ε1θΓίο=1979 
V. δΙθρδΕΐ-ΒοΙ., ΡΕΡ3η6ζ.=1991 
86Γγ^1^8Γ, ΡροΙβν. 330(ϊ. = 1375 
δΐϋ-ννβ, Γρβηζ. Εβ1ιη\ν6Γ6. = 1992 

ΤβΒοοΙιονίίζ, Είιιάβδ δπρ Ιβ 2Γβο==1379 

Τ3ΐ33θ1ιονΐΙζ, ΤΕβορ1ιαη. = 1994 

Τβ^Ιίανίπί, νβηβζί3=1382 

ΤΙιοΓηΙ), ΟοΓίη. ίηι Νβυ§'Γ. = 1997 

Τΐιυπιΐ), Ογ. δρρ. Ηβ11βη. = 1386 

Τΐιαηιϊ·, ΗΕηάΕυοΊι^Ιθθδ 

ΤΓίοπίΙ., Ε0ΐ).η\ν.=1393 



Βραχογραφίες Μελετ 

ν&ηίίβΐί, ΓΓβηιάΛν.=1395 
Υδ^βοδοοδ, Νοηΐδ άβ Γ&ηιϋΐ8^=2020 
ν37&ο&οοδ, Νοπίδ άβ ί&Γαΐ1Ιβ2=2021 
Υβίοιιάΐδ, ΑΙβχ&ηάβΓ=2022 
Υίεοΐάϊ, ΡΓβδΙΐίί Ι3ί;ίηί=1401 
Υο^βδβΓ, 8ρρ. Η6ίΙί^βη1. = 1402 

\ν&^η., €3Γηι. = ΐ456 

'νΥβΕη., Μβά. Ογ. Τβχ1;8=1457 

ΤΓοίδ ρθ6ΐη.=1458 

ήχων καΐ μελετημάτων χβ< 

λΥβΐβΛοΙΙ, Μ&ΐ3ΐ35=2030 

λΥίίδίΓβηά, εΐκ(5τα=2032 

λΥοΙί, 3ρΓ. Μία3ΐ.=4404 

Ζ3ΐ:7ίϊι„ Όβδρ.^η. ΖΒΐί^τΰιίηοδ, 1.β 
άβδροΐδΐ ξΓβο άβ ΜοΓββ, τ. Α' Παρίσι 
1932, τ. Β' 'Αθήνα 1953 

ΖΐβΙϊίΙΓίΙι, θΓΪβο}ι. ΤβχΙ.=1405 

ΖίΠΐ3ομ3, Κ&ιηρί ·\Υβ11δρΓ.=1407 
ΖυοΙίβΓ, αύθέντης=2036 

''·ί 

■4 

'ίϊ 

Γ'. ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΝ, ΤΙΜΗΤΙΚΏΝ ΤΟΜΩΝ ΚΑΙ ΠΡΑΚΤΙΙίΩΝ 
ΑΚΑΑΗΜΙΩΝ ΚΑΙ ΣΥΝΕΔΡΙΩΝ 

Σ-ΐδν πίνακα αύτδν ερμηνεύονται άπλώς οί βραχυγραφίες των τίτλων περιοδικών, 
τιμητικών τόμων και πρακτικών Άκαδημιών. Γιά περισσότερα στοιχεία ό άνα-ί'νώστης 
όφεϋ^ει νά χρησιμοποιή τούς οίκείους βιβλιογραφικούς πίνακες. Οί βραχυγραφίες ^περιο¬ 

δικών, συλλογών, ανθολογιών, κλπ., πού Ισχύουν γιά τά άρθρα, χρησιμοποιούνται και στους 

βιβλιογραφικούς πίνακες τών κειμένων καί των με?νετητών. 

α') σέ έλλην ίκή γλώσσα 

ΑΕΜ = Άρχεϊον Εύβοϊκών Μελετών 

*ΑΘ.=Άθηνά 
ΑΘΛΓΘ=ΆρχεΤον του θρακικοΰ λαο- 

γραφικου καί γλωσσικού θησαυρού 

ΑΙΙ=ΆρχεΤον Πόντου 
Άφ. "Αμ-^Άφιέρωμα είς Κ.Ι. "Αμαντον 
Άφ. Τριαντ.—Αφιέρωμα στή μνήμη τού 

Μανόλη Τριοινταφυλλίδη 
Άφ. Χατζιδ.=Άφιέρωμα είς Γ. Ν. Χα- 

τζιδάκιν 
Βυζαντ. “Βυζαντινά 
Γρηγ. Παλ.=Γρηγόριος Παλαμας 
ΔΙΕΕΕ—Δελτίον της Ιστορικής καί Ε¬ 

θνολογικής Εταιρείας τής Ελλάδος 
ΔΧρ.ΑΕ=Δελτίον Χριστιανικής Αρχαι¬ 

ολογικής Εταιρείας 
Δωδεκαν.=Δωδεκανησιακά 
Δωδεκαν. Άρχ.==Δωδεκανησιακδν Άρ- 

χβϊον 
Δωδώνη=Δωδώνη, Επιστημονική Έπε- 

τηρίς Φιλοσοφικής Σχολής Παν/μίου 
Ίωαννίνων, Ιωάννινα 1972 κέ. 

ΕΑΙΕΔ^ΈττετηρΙς Αρχείου Τστορίας 

Ελληνικού Δικαίου 
ΕΓΔΣΠΘ=ΈπετηρΙς Γεωπον. και Δασολ. 

Σχολής Ποινεπιστημίου Θεσσαλονίκης 

ΕΕΒΣ=Έπβτηρίς Εταιρείας Βυζαντινών 

Σπουδών 

ΕΒΚΣ=ΈπετηρΙς Εταιρείας Κρητικών 

Σπουδών 
ΕΕΚυκλ.Μ=ΈπετηρΙς Εταιρείας Κυκλα¬ 

δικών Μελετών 
ΕΕΠ=’Επιστημονική “Επετηρίς. Εθνι¬ 

κόν Πανεπιστήμιον. 
ΕΕΣΝϋΕΠΘ=Έπιστημονική ΈπετηρΙς 

Σχολής Νομικών καΐ Οικονομικών Επι¬ 

στημών Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης 
ΕΕΦΣΠΑ“Έπιστημονική ΈπετηρΙς Φι¬ 

λοσοφικής Σχολής Πανεπιστημίου Α¬ 

θηνών 
ΕΕΦΣΠΘ=Έπιστημονική ΈπετηρΙς Φι¬ 

λοσοφικής Σχολής Πανεπιστημίου Θεσ¬ 

σαλονίκης 
Είκοσιπεντ. Κόντου = Είκοσιπενταετηρίς 

τής καθηγεσίας Κωνσταντίνου Σ. Κόν¬ 

του 
ΕΚΕΙΕΔ=Έπετηρίς του Κέντρου έρεύ- 

νης τής Ιστορίας τού Ελληνικού Δι¬ 

καίου 
ΕΛΑ=’Επετηρίς τού Λαογραφικοΰ Αρ¬ 

χείου 
Έλλην.=Έλληνικά 
Έλλην. Δημ.“Έλ?.ηνική Δημιουργία 
ΕΜΑ=ΈπετηρΙς Μεσαιωνικού Αρχείου 
Έπετ. Παρνασσ.=Έπετηρις Παρνασσού 

Έπιθ. έλληνοϊτ. πνευμ. έπικ.=Έπιθεώ- 

γ' 



Βραχυγραφίες 

ρησις έ?Ληνοϊταλικης πνευματικής έ- 
πικοινωνίας 

Εραν.=Ό Έρανιστής 

ΗΜΕ=Ήμερολόγιον Μεγάλης Ελλάδος 
Θησαυρ.=0ηο«ϋρ{ο.μο,^ο, 

®ραα.=Θρααιχα 
Κρ, Ααδς=Κρητικός Λαός 

Κρ. Μελ.=Κρητικαί Μελέται 

Κρ. Πρωτοχρ. = Κρητική Πρωτοχρονιά 
Κρ. Χρ.=Κρητικά Χρονικά 
Κυττρ. Γρ.=Κυπριακά Γράμματα 

Κυττρ. Σπ.=ΚυπριακαΙ ΣπουδαΙ 
Κυπρ. Χρ.=Κυπριακά Χρονικά 
ΛΑ=Λεξικογραφικδν ΆρχεΤον 
Λ«ογρ.=Λαογραφ{α 

Λαογρ. παράρτ.=:Λαογραφικόν παράρτη¬ 
μα (Κυπριακών Σπουδών) 

ΛΔ=Λεξικογραφικον Δελτίον 
ΜΒ=Χάθα, Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη 

’Α-μάντου 
μνήμην Σπ. Λάμπρου 

ΝΕ—Νέος *Ελληνομνήμων 

Νεοελλ. Άρχ.=Νεοελληνικόν Άρνεΐον 
Ν. Εστ.=Νέα Εστία 

Όρθόδ. Παρ.=·Ορθδδοξος Παρουσία 
Παναθήν.=:Παναθήναΐα 
ΙΙαρνασσ.=Παρνκσσός 

Πελοπονν.=Πελοποννησιακά 

λδ' 

“^^Ρ-^^Πεπραγμένα Α' Διε¬ 
θνούς Κρητολογικοΰ Συνεδρίου 

Πεπρ. Β' ΔΚρ.Σ=Πεπραγμένα Β' Διε¬ 

θνούς Κρητολογικοΰ Συνεδρίου 

Πεπρ Θ' ΔΒΣ=Πεπραγμένα Θ' Διεθνούς 
Βυζαντινολογικου Συνεδρίου Θεσσα¬ 
λονίκης 

Πνευματ. Κύπρ.=Πνευμ«τική Κύπρος 

Ποντ. Φύ?Δ.=Ποντιακά Φύλ>>α 
Πραγμ. Άκ. ΆΘ.=Πραγματεϊ«ι Ακα¬ 
δημίας Αθηνών 

τίρ^τ. ·Ακ. ·ΑΘ.=Πρ«τιώ ·Αχ«δ,μί„ς 
Αθηνών 

Πρακτ. Α' Π«ν. Σ.=Πρακτικά Α' Πα- 
νιονίου Συνεδρίου 

Πρακτ. Γ' Παν.Σ.=Πρακτικά Γ' Πα- 
νιονίου Συνεδρίου 

Προσφ. Κυριακ.=Προσφορά είς Στ^πω- 
να Κυριακίδην 

2ύμμ.=Σύμμεικτα Β.Ι.Ε. (Ε.Ι.Ε.1 

Τεσσαρακ. Κόντου=Τεσσαρακονταε-ΓηρΙς 
τής καθηγεσίας Κωνσταντίνου Σ. Κόν- 
του 

Χαριστ. Όρλάνδ.=Χαριστήριον είς Α. Κ. 
Όρλάνδον 

Χιακ. Χρον,=Χιακά Χρονικά 
Χρ. Κρ.=Χριστιανική Κρήτη 

Χρον. Πόντ.=Χρονικά του Πόντου 

β') σέ ^ένη γλώαϋα 

ΑΑΒΒα=ΑηηυαΪΓβ άβ ΓΑδδοοί&Ιΐοη 
ρουρ ΓθηοουΓ3§βπιβηί (1θ8 6ΐμά63 
§Γ60(ϊυθ3 8η Γρδηοβ 

ΑΙΡΪιΗ08=Αηηυ&ίΓβ άβ ΓΙηεΙίΙυΙ άβ 
ρΜΙοΙο^β βί: ά’ίιί3ΐοΪΓβ οπβηΙ&Ιββ 
βί 8ΐ9νβ3 

ΒαΗ=Βυ11βΙΐη άβ οοΓΡ63ροη(1&ηο6 ϊιοΐ- 
Ιέηίι^υβ 

Ββποϊιί,θ ζ. XI. ΙηίβΓη. Βγ2.-Κοη§'Γ.= 

ΒβΓίοΜθ ζηηι XI. ΙηΐβΓη&ΙίοηηΙβη 
Β^^ζβηΙΐηΐείβη - Κοη§Γβ33, Μόναχο 
1958 

ΒΡ=Β7Ζ3.ηίΐηΪ8θΙΐ0 ΚοΓβοΙιιιη^βη 

Βαν=Ε. Εβ^Γαηά, Βί1.1ίοΙΙιέ<ϊηβ Ορβο- 
<Ιιιβ νηΙ^ίίάΓβ 

Βί}3ΐίο§:Γ. Ηβ11βη.=Ε. Ε^^βηί,ΒίΜίο- 

§:Γ3ρΗίθ Ηβ11βηί(|ϋβ 

Β·^·^ = Β^ζ&ηΙίηίβοΙι-Νβιι^'ΓίβοΙιίδοΐιβ 
^α11Γ1)ϋ^}1βΓ 

Β81=Β7Ζ9η1ίηο8ΐ3νίο& 

Β^Γζ.=Β7ζ&ηΙίοη 

Βγζ9ηίίπο}3υΙ§:.=Β7Ζ3πίίποϊ)υ1^αΓίθ3 

Β^ζ.-Μβί. = Β7ζ&η1ίη9-Μ8ί9ϊ>5^ζ9η1ίηα 
ΒΖ=Β7ζ&ηίίηί8θ}ΐθ ΖοίΙδοΙυΐα 
Οώ. Ιηδί. Μ-Α. (Πηίν. αορβηϊΐ9^β}= 

ΠηινβΓβίίβ άβ Θορβπΐια^β, ΟβΗβΓδ 

λε' Περιοδικών, τιμητικίδν τόμων, κλπ. 

(1β Γ ΙικΙίίιιΙ; άα ιηογβη-δ^β §Γβο 

βί Ι&Ιίη, Κοττεγχάγη 1969-71 κέ. 

ΟοΓρ. Ηίΐπι1.=ΟοΓριΐ8 Ημηιΐθϋοηπι 
0θΡ=ϋιιιηΙ»&Γΐοη Οαΐίβ ΡηρβΓβ 

Ε§γβί· ΡΜΙοΙ. Κδζ1.=Β27βίβΐϊΐ63 ΡΜ- 

Ιοίο^ίω ΚδζΙοηγ 
ΕΟ=Εο1ιο8 ά’Οήβηί, 

Ρβ5ί8θΙΐΓ. Κρβΐ8θ1ιηιβΓ= ΡβδίεοΙιπίί, ίίϊΓ 
υηίνβΡ8ΐ{Αΐ8-ΡΓθίβ850Γ ΗοίΓ&ί Όγ. 

ΡίΙΙΐΙ ΚΡβίβΟΐίΠΙβΓ 
ΙΡ=ΙηΛθ2βΓηΐ£ΐηί5θ1ιβ ΡοΓβοΙιιΐη^βη 
ΙΡΑηζί;.=Α!ΐζβί5βΓ ίίΐΓ Ιηάο^βηη&ηΐ- 

δοΚβ δρΓΑοΙι- ιιηά ΑΙίβΓίιιηΐδΙίΐιηάθ. 

ΒβίΙ)ΐ3ΐΠ ζα άβη Ιηάο^βηη&ηϊδοΐιεη 
Ρορδοΐιυη^ίβη 

ΙδΙίί. Οηβηί. Ν&ρ. —Ιβϋίιιίο ΟήθηΙίΐ- 

Ιβ (3ί Νίΐροΐί 
^ΟΒ=^3ι^Γ1)υ^11 άβΓ ϋδίβπ’βίοΙιίΒΟΐιβη 

Β7Ζίιηι^ηί8ι^I^ 

^ΟΒΟ=ϊ^81ιΓ13ι1^11 (ΙβΓ ΟβίβΓΓβίοΗίδοΙίδη 

Β^'ζ&ηΐίηΐδοΐιβιι Οβε&ΠδοΙι&ίΙ 
Μόΐ. ϋΪ6ΐι1=Μέ1&η§β5 Οΐι&τίβδ ΕίβΙιΙ 
Μέΐ. ΚβΓη==Μβ1&η§68 Κθγλ 
Μέί.ΜβΓίίβΓ^ΜόΙβη^βδ οίίθΓΐδ & Οο- 

Ιδνβ βΐ Μβίρο ΜβΓίίβΓ 
Μίδο.- Θ. ΜβΓθ.=Μί5.οβ11&η0& Οΐον&ηηί 
ΜβΓΟ&ϋ 

ΜίΙΙβίΙ. δβιη. Ογ. 8ρΓ.=ΜΐΙίβϋιιη§βη 

άβ5 δβΐΏΐηβτδ ίΰΓ οήβηΐδΐΐδοΐΐθ 8ρΓ&- 

οΐιβη 
Ο0Ρ=θΓίβη*8ΐί& 0}ιπ8ΐι&η& ΡβΓΪοι1ΐο& 

ΡΙιΠοΙ. ^οοίι.=Ρ1ιΐ1οΙο0Ϊ5θ1ιβ "^Υοοίιβη- 

δοΙίΓίίΙ 
Ρΐιΐΐοΐ. 8αρρΙ=Ρ1ιίΙο1θ2υ8, δυρρίβ- 

ιηβηΙί)&η(1 

ΡΝΕ=ΡΓθΐ3ΐβηιβ <1βΓ ηθη^βοϊιίδοΐιβη 
ΕΐίβΓ3.1ΐ1Γ 

Ροΐγοίι. = ΡοΙ^^ο1ιθΓ<ϋ9, ΡβδίδΟΪιηίΙ Ρρ. 

ϋδΐ^βρ [Βγζ. ΡθΓ5θϊι·αιι§6η 1-3, 1966- 

68]. 
ΡοΙγοΙίΓοη. Οδΐ5βΓ=Ροΐ7θ1ΐΓοηίθΕ, 

Ρβ5ί8θ1ιπ£1 Ργ. ΒδΙ^βΡ. 

ΙΙΕΒ=Κβνιιβ (1β8 βΐυάβδ Ι)γζ8.η1ϊηβ8 

ΚΕΟ=Κ.βνηβ άβδ βίυάβδ βΡθοςυθδ 
ΚΕ8ΈΕ=Εβνυ0 άβε έ1ιιιΐ08 ευά-οβΐ; 

8υΓορέ0ηηβ8. 

Είχβίη. Μχίδοιιπι ί. ΡίήΙοΙ.=Είΐ8ίηί8θ1ιβ3 

Μηδθυιη ίϋρ Ρΐιίΐοΐο^ϊβ 
Εοηι. ΡΙιί1ο1. = Εοπΐ9ηοβ ΡΜΙοΙο^}^ 

Ε8ΒΝ=Εϊνί3ί& άϊ 8ί\ΐ(ϋ Μζ&ηΙίηί β 

ηβοβΠβηίοχ 
8Β=δ1ιΐ(ϋ 1)ίζ3,ηί!ηί 
8ΒΝ=8ίιΐ(ϋ Ι5ίζ0.ηίίηί θ ηβοθΙΙθηίοί 
8ίο. 0·3^ιηη.«ϊ8ίοιιΙθΓαπι Ογιηηεΐδϊυιη 

8ΙΡε=81υά1ί1&Ιί£ΐηί ά1 ί1ΙοΙο§;ί& οΐαβεΐοα 
8-0Ρ=8αι1-08ΐ ΡοΓβοΙιαη^βιι 
81&Γ. 2ΐν.=8ί£ΐΓΪη9 Ζΐνείθ, 

81. ίδΙ. 2Γ.-Γοιη.=8ίιΐ(1ϋ ίβίοΓίοβ δτβοο- 

Γοτηδ,ηθ 
ΤΑΡΑ—ΤΓ8.Π8&ο1ίοη8 ο£ ίΐιβ Αχηθήοαπ 
Ρ1ιίΙο1ορο&1 Αδδοοϊ&Ιΐοη 

Τγ&υ. β1 Μέηι.=ΤΓ&ν&ΕΧ θί ΜέηιοίΓβδ 
νίζ. ΥΓδίη.^νίζ&ηΙϋδΙεΐ] νροπίδηηϋζ 

ΖβΐΙδοίΐΓ. £. Β&1^8ΐηο1.=Ζβίί3θ1ιπ£1 ίϋρ 
Ββΐΐζ&ηοΐο^ΐβ 

ΖβΐΙδοΙίΓ. £. Γοιη. Ρ1ιϊ1ο1.==ΖβΗ5θ1ΐΓΪί1 
£αΓ Γοπΐ8.ηί5θ1ιβ Ρ1ιΐ1ο1ο^0 

ΖβϋδοΙίΓ. ί. νβΡ^ΙθΐοΙί. 8ρΓ&θΜθΓ8θ1ΐ. = 
ΖβϊίδοΙίΓϊΙΙ ίΰΓ ΥθΓ^Ιθίοίιβηάβ δρρ&οΐι- 
ίοΓδοΙηιη^ 



Δ' ΛΕΞΙΚΩΝ 

α) ΈλΧ-τιν 6‘Ϋ λω σ α ων 

Άνδρ.. Λεξ.=Ν.Π. Άνδριώτη, Ετυμο¬ 

λογική Λεξική της κοινής νεοελληνικής 
Βλάχ.=Γερασίμου Βλάχου, Θησαυρός τής 
έγκυκ).οπαιδικής βάσεως τετράγλωσ¬ 

σος. 
Γενναδ., Λεξ.=ΙΤ. Γ. Γενναδίου, Λεξικήν 

φυτολογικόν. 

Δημητράκ.=Δ. Δημητράκου, Μέγα Λε¬ 

ξικήν δλης τής έλληνικής γλώσσης. 

Ζώη, Λεξ. Ζακ.=Λ. X. Ζώη, Λεξικήν 
φιλολογικόν καΐ Ιστορικήν Ζακύνθου. 

Ήσύχ.==Ηβ5γο1ιϋ Α1βΧ8η4πηί Εβχίοοη 

(έκδ. Κ. ΕβΙΙβ). 
βρησκ. καΐ ήθ. έγκυκλοπ.=Θρησκευτική 

καΐ ήθική έγκυκλοπαιδεία τόμ. 1-12, 

Αθήνα 1962-8. 
ΪΛ=Άκαδημία Αθηνών. Λεξικήν τής 

έλληνικής γλώσσης. Α': Ιστορικήν 
Λεξικήν της νέας έλληνικής. 

Κουμοιν., Συναγ.=Στ. Κουμανούδη, Συνα¬ 

γωγή λέξεων άθησαυρίστων. 

Κουμαν., Συναγ. ν. λέξ.=Στ. Κουμανοΰ-. 

δη, Συναγωγή νέων λέξεων. 

Παπαδ. Α., Λεξ.=Α. Α. Παπαδοπούλου, 

Ιστορικήν Λεξικήν τής ποντικής δια¬ 

λέκτου. 

Πάπ.-Λαρ., Γεν. Έγκυκλοπ.=Πάπυρος- 

Λαρούς, Γενική Παγκόσμιος Εγκυ¬ 

κλοπαίδεια μετά πλήρους λεξικού τής 

έλληνικής γλώσσης. 

Πασπ., Γλωσσ.=Α. Γ, Πασπάτη, Τή χια- 

κήν γλωσσάριον. 

Πρωίας Λ6ξ,=Λεξικήν τής έλληνικής 
γλώσσης, συνταχθέν ύπή έπιτροπής 
φιλολόγων καΐ έπιστημόνων έπιμελείφ 
Γεωργ. Ζευγώλη, ίκδοσις «Πρωίας». 

Πρωίας Λεξ. Συμπλ.=«Πρω·ίας» Λεξι¬ 

κήν τής νέας έλληνικής γλώσσης δρθο- 

γραφικήν καΐ έρμηνευτικόν. Συμπλή¬ 

ρωμα. 

Σούδα=3αΐάεΐ8 Εβχίοοη {έκδ. Α. ΑάΙβΓ) 

Σταματ.=Ι. Σταματάκου, Λεξικήν τής 

νέας έλληνικής γλώσσης. 

Στεφ., Θησ. βλ. δίθρίι., Θησ. 

Φωτ., Λεξ.=Ρ1ιο1;ϋ Ρ&Ιπ&ΓοΙιαβ Πθχί- 

οοη. 

) Ξενόγλωσσων 

Β&αβΓ, ·\\^0Γΐ.=\ν. ΒδΐΐθΓ, Θπβοΐιΐδοΐι- 

(ΐΘΐιΙεοίΐΘβ λνοΓίοΛυοΙι ζη άβη δοίιη- 

ίΐοη (Ιβδ Νβιιβη ΤβδΙ&ιηβηίδ. 

ΒοβΓίο=0. ΒοβΓΪο, Πίζίοη&Γΐο άοΐ άί- 

ΙβΙΙο νβηβζίβηηο. Βενετία 1856. 

€ϊΐ3ηί,Γ3ίηο, ϋίοΙ. έΙγιη.=Ρΐ6ΓΓβ Οΐι^η- 

ΐΓ&ΐηθ, ΒΐοΙΐοηη3ΪΓβ βίγιτηοΐο^ίςυβ άβ 

13 Ιαη^αβ ^Γβο^αβ. ΗΐδΙοΪΓβ άθδ ηιοΐδ. 

€&η2β=Πιι Ο&η^θ, Οΐοδβ&πλίιη δά 

δΟΓΪρΙοΓβδ ιηβ(ϋ3β βΐ ΐηίίιη&8 §Γ&βοί- 

Ι&ίΐδ. 
Γπδΐί, 'νί''0Γΐ. = Η. ΓΓΪδΙί, Πήβοΐιίδοΐιβδ 

0ΐ5ΊΤΐο1ο§ί5θ1ιβδ 'ΝνδΓίθΛνιοϊι. 
ΟδΓζ., ϋίζ.=ΠίζίοηείΓίο Οθτζ&ηΙί άβΐΐδ 

Ιϊη§νΐ3 ίΐ8ΐί8η3, Μιλάνο 1966. 

ΟβΓ!η.=θΓ. ΟβΓίηειηο, Υοο&ΙιοΙ&πο ίία- 

Ιί&ηο θ ^Ρβοο. 
Ογ. (Ι’Η&αΙβπνβ, ϋίοΙίοηη.=Κ. θΓεαι<ί- 



Βραχυγραφίες λεξικδν 

5&ϊ§ηβ5 ά’Η&υΙθπνβ, ϋίοίϊοηη&ίΓβ ά’ 

δηοίβη ίΓήη?3ί5, ιηο}’·βη &§β βΐ Γβ- 

η&ίβδδηοβ, Παρίσι 1947. 

Ι.3ΐηρβ, Ι.βχ.=α.\ν.Η. ί.&ιηρβ, Α Ρ&- 

ΐΓίδίΐο ΟΓββΙί Ιιβχίοοη. 

1-8 = Η.Ο. Ιίάάβΐΐ καί Ε. δοοίΐ, Α 
ΟΓββίί-Εη^ΙίδΙ Ιβχΐοοη. 

1'8 Κων/νίδί] = Η. Ο. ΙΜάβΙΙ καί Ε. 
8οοΠ, Μέγα Λεξικόν της έλληνικης 
γλώσσης, μετάφρ. Ξ. Μίσχου, έτη- 
στασία Μ. Κωνσταντινίδη. 

ΡΓβί5ί§Ιίβ'Κίβ88ΐίη§:=Ε. ΡΓβϊδϊ^Ιίβ- Ε. 

Κίβδδϋη^, ^νόΓίβΓ])αο]ι άβΓ §ηβοΜ- 

δοΐιβη Ρδρί'ΓΰδαΓίίϋΛάβη. 

λη' 

Εοΐιΐίδ, Εί. \νδΓΐ.=α. ΗοΜίε, ΕΙ^πιο- 
Ιο^ίδοΐιβδ \\^δΓίβΓί>υοϊι ίετ υηΐβτί- 

Ιδϋεηϊδοΐιβη ΟΓ&ζίΙ&Ι. 

860(ϋΙδ&δ, Νβυί. ΠίοΙ.=ί=ρ. 8β§(ΰΐ888, 
ΕΕβνάβΓ’δ Νβυίίο&Ι ΒίοΙίοη&ρ^τ, τόμ. 
2, "Αμστερνταμ, Λονδίνο, Νέα Ύόρκη 

1966. 

8οΐϊΐ&ν.ί=Α. ά&8οηι&νβΓ&, Θησαυρός της 
ρωμαϊκής και της φραγ'κικης γλώσσας. 

8ορΙιοοί.=Ε. Α. δορίοοίβδ, ΟΓββΙε Ιβ- 
χίοοη οί ΐΕβ Εοηι&η &η(3 Β3^ζ3ηΰηβ 
ΡβΓΪοδδ. 

δίβρίι., Θησ.β=Η. δίθρίίδηοδ, Θησαυρός 
της έλληνικης γλώοσης. 

Ε’ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΩΝ 
ΟΡΩΝ ΚΑΙ ΛΕΞΕΩΝ 

ίίγν. έτυμ.==αγνωστη ετυμολογία βυζ.=βυζαντινός 

&. γρ.=ί&Αη γραφή γα>Α.=γαλλικός 

αΙτ.=αΙτιολογικός γερμ.—γερμανικός 

άμάρτ.—άμάρτυρος γεωγρ.=:γεωγρα9ΐκός 

άμτβ.=άμ€τάβατος γλωσσ.—γλωσσικδς 

άναβιβ.=άναβιβασμος Γλω σσάρ.=Γλωσσάρ ιο 

άναγκ. αίτ.=άναγκαστικό αίτιο γρ.=γρά9ε, γραφή 

άνάγν. ==άνάγνωση δηλ.=δηλαδή 

άνακ.—άνακοίνωση δήλ.=δήλωση 

άνα>,ογ.ϊ=:άν«λογΙ«, άναλογικώς δημ.=δημοτικός 

άνάτ.=άνάτυίΓο διάβ.=διάβαζε 

άνέκδ.==άνέκδοτος διόρθ.=διόρΘωσε 

άντΙΘ.=άντίΘετος διορθώσ.=διορθώσαμΒ 

άντικ.=άντικείμιενο διφθογγ.=διφθογγισμός 

άντιμετάθ.=άντιμετάΟεση ^γγρ.=έγγραφο 

άντων. =άντωνυμία ε1κασ.=ε1κασίκ 

άοριστολ.=άοριστολογικό; έκδ.=ίίκδοση 

"Απ.='Άπαντα έκδ.=έκδόσεις, έκδοτης 

άπ.=άπαντα έλλειπτ.=:έ>Αειπτικός 

άκαρέμφ.=άκαρέμφατο έλλην.=ίέ>>ληνικός 

άκορημ.=άΛθρηματικός έμπρόθ. προσδιορ.=έμπρόθετο; 

άτΓ0σ7Γ.=ά7Γ0σ7Κίσμα ρισμός 

άττρόσωπ. «=ά7τρόσωΛο έν.=ένικός 

άρ.=άριθμός ένκρ9ρ.=εναρθρος 

άραβ.=άραβικός ένδεχομ.=ένδεχομένως 

άραβοτουρκ.=άραβο τουρκικός έν8οικστ.=ένδοι«στικό 

άραμ.=άραμαϊκός ένεργ.=ένεργητικός 

άριθμτ.=άριθμητικό ένεστ.=ένεστώτας 

ίίρν.=άρνηση ένθύμ.=ένΘύμηση 

άρσ.=άρσενικός ένν.=έννοεϊται 

άρχ.=άρχαϊος έπιγρ.=έπιγραφή 

άρχαϊκ.=άρχαϊκός έπίδρ.—έπίδραση 

άσχ.=ίίσχετος έπίθ.=έπίθετο 

αότ.=αύτόθι έπιθετ.=έπιθετικός 

βενετ.=βενετικός Έπίλ.=Έπίλογος 

Βιβλιοκρ.=Βιβλιοκρισία έπιρρ.=1πιρρηματικός, -κώς 

βλ.=βλέ7Γε έπίρρ.=έπίρρημα 



Βραχογραφίες 
"Ορων και δλλων λέξεων 

2τ:ιστ.=έ7ΐΐστολή 

Ιπιφ.^έτΓΐφώνημα 
έπόμ.=έπόμενος 

έσφαλμ.=έσφκλμένος, -α 
έτυμ. =έτυμολογία 

έτυμολ.=έτυμολογικδ τμήμα άρθρου 
εύκτ.=εύκτική 
θ.=θέμα 

θετ.=θετικ6ς 
Θηλ.=θ·ί5λυκ6ς 
θρησκ.=θρησκευτί,κώς 
Ιδιαζ. χρ.=ίδιάζουσα χρήση 
εδιωμ.=ίδιωματικός 
ίδιώμ.=ίδιώματα 
Ίντ.=Ίντερμέδιο 
Ιταλ.=ίταλικός 
κ.=κάτι 

κ.ά.=κ«1 άλλα 
κ.ά.βχαΐ άλλαχοΰ 
κάτΓ.=κάποιος 

κ«τάλ.=κ«τάληξη 
Κ.Δ.=Καινή Διαθήκη 
κέ.—καΐ έξής 

κεφ.βκεφάλαιο 
κλητ.=κλητική 
κοιν.=κοιν6ς, -νώς 
κοινίτ. = κοινότατο 
κ.7Γ.ά.=καΙ πολλαχοΰ άλλαχοδ 
κριτ. ύπ.=κριτικδ ύπόμνημα 
κρ. κ.=κρητικά κείμενα 

κτητ.=κτητικό(;, κτητικά 
κυριολ.=κυριολεκτικώς 
κυρ. ονομ.=κύριο ονομα 
κώδ.=κώδικας 
λ.=λέξη, λήμμα 

λαΓκ.=λαϊκδς 
λατ.=λατινικός 
λόγ.=λόγιος 

μεγεθ.=μβγεθυντικ6ς 

μέ κατηγ.=μέ κατηγορούμενο 
μέλλ. = μέλλοντας 

μεσν.=μεσαιωνικός 

μετα7Γλ.=μεταπλασμός 
μεταφ.^μεταφορικως 
μετρ. άν.=μετρική ανάγκη 
μτβ.=μεταβατικδς 

μτγν.=μεταγενέστερος 

μ' 

μτξ.—μεταξύ 
μτχ.=μετοχή 

ναυτ.=ναυτικος δρος 

νεοελλ.=νεοελληνικός 
νομ.=νομικός δρος 
δνομ.=δνομα 

ύνομ.=όνομαστική 
6.7Γ.=δπου παραπάνω 
δριστ.=δρ[στική 
ούδ.=ούδέτερο 
ούσ.=ούσιαστικύ 

ούσιαστικοπ.=ούσιαστικοποιημένος 
παθητ.=παθητικύς 

παλαιογρ.=παλαιογραφικύς 
παλαιότ. = παλαιότατος 

πα7Γυρ.=παπυρικύ κείμενο 
παράγ.=παράγωγο 

παραγ.=!παραγωγή 

παρακελευσμ. =παρακελευσματικδς 
παράλ.=παράλειψη 

παραλ.=παραλεΐ7Εεται, -ονται 
παράλλ.5=παράλλη?.ος 
παράρτ. =παράρτημα 

παρεκτεταμ. «= παρεκτεταμένος 

παρετυμ.=παρετυμολογία 
παρκ.=παρακείμενος 
παρων.=παρωνύμιο 
πβ.=:παράβαλ8 

πιθ.=πιθανώς 

πληθ.=πληθυντικός 
ποιητ. αϊτ.=:ποιητικ6 αϊτιο 
πολλ.=:πολλαχοΟ 

πραγματ. =πραγματολογικως 

προβηγκ.=προβηγκιανδς 
προέλ.=:προέλευση 

προηγ.=προηγού μένος 
πρόθ.=πρόθεση 

προθετ.=προθετικός 
προκ.=προκειμένου 
πρόσ.=πρόσωπο 

προσωποπ.=προσωποποίηση 
προστ.=προστακτική 
προσφών.=προσφώνηση 
πρότ.=πρότεινε 

προφ.=προφανής, προφανώς 
πρωτόκλ. =πρωτόκλιτος 
ρ.=ρήμα 

μα' 

ρηματ.=ρημ«τικύς 

ρωσ.=ρωσικ6ς 
<5,=σελίδα 
<ΐ6λ.=σελίδα 
βήμ.=σήμ6ρα 
σημ.=ση μείωση 
σημασ.=σημ®σία 
σημασιολ.=σημασιολογικύ τμήμα άρθρου 

<ιημερ.=σημερινδς 
(τπανιότ.=σπανιότατο 

στ.=στίχος 
στερ.=στερητικύς 
συγγ.=συγγενικύς 

ουγκ.=<πίγκο7ϊή 
συγκριτ.=συγκριτικ6ς 

συμφ.=συμφυρμδς 
«5υν.!=συνήθως 
σύνδ.=σύν&σμος 
συνεκδ.=συνεκδοχικά, συνεκδοχικύς 

συνεκφ.=συνεκφορά 
συνηθέστ. = συνηθέστατος 
συνθ.=συνθετικδ 

σύνΟ.=σύνθεση 
σύντ.=σύνταξη 
συνών.=συνώνυμο 
σύστ.=σύστοιχον 
συχν.=ί συχνά 

συχνότ. = συχνότατα 

σκ·=σχ·θμ« 
σχηματ.—σχηματισμός, σχηματίζεται 

Σχολ.=Σχολιαστής 
σχόλ.=σχόλιο 
τ.=τύπος 
τεύχ.=τεύχη 
τεΰχ.=τεΟχος 
τίτλ.=τίτλος 
τόμ.=τόμος 
τοπων.=τοπωνύμιο 
τουρκ.=τουρκικύς 
τραγ.=τραγούδι, -δια 
τσακων.=τσακωνικύς 
τυπολ.=τυπολογικύ τμήμα άρθρου 
ύπερθ.=ύπερθετικός 

ύποθ.=ύποθετικ6ς 
Τπόθ.=·Τπόθεση 
ύποκ.ϊ=6ποκείμενο 
ύποκορ. =ύποκορ ιστικύ 
ύποτ.=ύποτακτική 
ύποτιμ.=ύποτιμητικύς 

φρ.=φράση 
Χορ.=χορικύ 

χρ.=χρήση 
χφ,=χειρόγραφο 
χφφ.=χειρόγραφα 
χ. χρον.=χωρΙς χρονολογία 



ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΟΣ 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΚΔΟΤΩΝ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

'Ο άναγνώστης παρκπέμπεται άπο τά όνόματα των έκδοτων στίς οΙκεΙες βραχυγραφίες, 

δπου παρέχονται στοιχεία σχετικά μέ τά δημοσιεύματα^. 

α') *Ε λ ?>ην όγ Ρ. ω σ σ ω V 

Βέης Ν.' βλ. Γράμματα Μετεώρ. 

Γριτσόπουλος Τ.· βλ. Βύγ. ’Ιωαννουλ., Έ- 

πιστ. (Γριτσόπ.) 

Δετοράκης Θ.=Άγαπητ., ΕΙς άγ. Δέκα 
Δυοβουνιώτης Κ.=Κριτοπούλ., Γραμματ. 

Εύστρατιάδης Σ.=Εύγ. Ίωαννουλ. ,’Επιστ. 

Ζώρας Γ.=Ζήνου, Πρόλ. Πένθ. θαν.®= 

Πένθ. θαν.® 

Κακουλίδη Ε.=Μορεζίν., Λόγ. 

Μιχαηλίδης Δ.=Γκίνου, Στ. 

Μανούσακας Μ.=Διαθ. Άκοτ.· Σββήρ. 

Σημειώμ. 

Πιτσάκης Κ.=Άρμεν., Έξάβ. 

Σαλμανίδης Πρ.=Δαρκέι;, Προσκυν. 

Σπανάκης Στ,=Κατά «ζουράρη» 

Χιονίδης Γ.=Άκολ. ’Αρσεν. 

β') Ξεν όγ λω Ο σ03 V 

Ο&ΓΓοαζέδ ^.=Κολοφ. 
ΡβΓΓΐ 3.=Μαρτύρ. άγ. 'Τπατ. 

ΟυΐΙΙοα Α.—Αοί,. Κ&νΓ. 
Ηαΐΐαη ΕΓ.=Γρηγορίου, Βίος όσ. Ρω- 

μύλ.· Μαρτύρ. άγ. ΑΙμιλ.' Μαρτόρ. 

άγ. *Τπατ. (Η&ΙΙίίη) 

ΗοΙΙοη 0.=Άλεξ. 
Κθ,ΓροζΐΙοδ Α. - Ρ9.Γ952θ^1οιι 0.=Μικρ. 

χρον. Τ&ΐβ 
ΕθιηβΓίβ Ρ.—ΑοΙ. Ε&νΓ. 

ΜΐΙίΙοδίοΚ Ργ.=ΜϊΜο8. - ΜϋΙΙθΓ, Αοί& 

Μϋ11βΐ’=ΜϋζΙο5. - ΜϋΙΙβΓ, Αοίθ. 

ΟίίδΓΓηβ,ηδ ϋ.—Φυσιολ. (ΟϊίβΓΓΠ.) 
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ΕΙΔΙΚΟΤΕΡΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΟΪ ΛΕΞΙΚΟΤ 

Στόν οίκεϊο χώρο των «Προλεγομένων» τοϋ Α' τόμου έγινε λόγος γιά τή μέθοδο πού 
άκολουθήθηκε στή σύνταξη των άρθρων του Λεξικού. Έδώ θα προστεθούν ορισμένα λεπτο¬ 

μερειακότερα σχετικά στοιχεία. 
Για τό θέμα της λημματογράφησης βλ. «Προλεγόμενα» Α' τόμου, σ. ιδ . 
Μετοχές παρακειμένου, πού είναι σύνθετες λέξεις, σχηματισμένες χωρίς πιθανώς νά έχη 

υπάρξει άντίστοιχος ένεστωτικός τύπος {λ.χ. άγον^ομαζωμένος), καθώς και μετοχές παρα¬ 

κειμένου πού δέν άνάγονται σέ ένεστώτα (λ.χ. τού τύπου μναλωμένος), άποτελοΰν χωριστά 

λήμματα. ^ ^ 
Ούδέτερο έπιθέτου μέ παράλληλη χρήση ουσιαστικού κατ’ άρχήν μας άπασχολεΤ σε 

Ιδιαίτερη παράγραφο τού άρθρου του έπιθέτου, άποτελεΐ δμως χωριστό λήμμα δν χρησιμο- 

ποιήται ττερισσότερο ώς ούσιαστικό παρά ώς έπίθετο σέ ουδέτερο γένος. 

’ Σέ περίπτωση πού ένας τύπος πού άπαντα σέ πτώση αιτιατική ή σέ χρόνο άόριστο δέν 
μπορεί νά άναχθή χωρίς δισταγμό σέ βρισμένη δνομαστική ή σέ βρισμένο ένεστώτα (άρχαϊστι- 

κός ή νεωτεριστικός τύπος), τότε σημειώνονται στή θέση τού λήμματος καΐ δ άρχαϊστικός 

και ό νεωτεριστικός τύπος τής όνομαστικής ή τού ένεστώτα ■ άέ^ας). 
Σέ ορισμένες Ιδιάζουσες τΓεριπτώσεις κοντά στούς άλλους σέ δνομαστική ένικοΰ τύ¬ 

πους του ουσιαστικού παρέχονται στό τυπολογικό μέρος τού άρθρου οΐ Ιδιότυπες πτώσεις. 

Ανάλογο συμβαίνει προκειμένου για χρόνους ρημάτων γιά τούς όποιους ή άναγωγή σέ όρι- 

σμένο ένεστώτα δέν είναι βέβαιη. 
Γιά τή βραχυγράφηση τού τίτλου κειμένων ή έκδοτικών δημοσιευμάτων βλ. προσημεΐ- 

ωμα του πίνακα βραχυγραφιών κειμένων (σ. ξθ') καΐ βραχυγραφιών μελετών (ο.^ος'). 
Σημειώνω έδώ μόνο τούτο: βτι δ άραβικός άριθμός πού τίθεται ώς έκθέτης δίπλα σέ δνομα 

έκδότη δηλώνει τόν άριθμό τής έκδοσης. 
Οί παραπομπές γίνονται στούς στίχους προκειμένου γιά έμμετρα κείμενα" στή σελίδα 

και τή γραμμή της σελίδας ώς έκθετη (άν ή γραμμή άριθμήται στήν έκδοση) προκειμένου 
γιά π^ό κείμενο. 'Τπάρχουν δμως καΐ περιπτώσεις δπου δ πρώτος άραβικός άριθμός δηλώ¬ 

νει τόν άριθμό της παραγράφου ή τού ποιήματος μέσα στήν έκδοση καΐ δ δεύτερος (πού, 

δπως είπαμε, σημειώνεται ώς έκθέτης) τή σειρά ή τό στίχο μέσα στό ποίημα (περίπτωση 

«Κυπριακών έρωτικών ποιημάτων» κ.ά.). 
Ιίαμιά φορά πριν άπό τή μνεία των άριθμών τής παραπομττής σημειώνεται μέ γραμματα 

τού λατινικού αλφαβήτου ή μέ άλλη βραχυγραφία ή παραλλ,αγή ή τό χειρόγραφο του κειμένου 

γιά τό όποιο πρόκειται. 
Μέ γράμματα τού έλΔηνικοΰ αλφαβήτου πού συνοδεύονται μέ το σημείο τής οξείας ση¬ 

μειώνονται τμήματα πεζού έργου ή πράξεις θεατρικού κειμένου. Μέ λατινικούς έξάλλ.ου 

άριθμούς δηλ,ώνονται κεφάλαια τής μετάφρασης τής Πεντατεύχου ή καΐ άλλων κειμένων. Ό 
άραβικός άριθμός πού ένδεχομένως ακολουθεί δηλώνει τή θέση τού στίχου μέσα στο κεφαλαίο. 

Καμιά φορά γιά ευκολία τού άναγνώστη (περίπτωση τού κειμένου τού Πιατικοϋ βοσκού, έκδ. 

^09.ηηοα) ή παραπομττή γίνεται σύμφωνα μέ τόν τρόπο πού ο εκδότης δηλώνει τά τμήματα 



Ειδικότερες δδηγίες μς' 

του έργου. ’Άλλοτε πάλι προκειμένου γιά πεζό κείμενο μετά τή δήλωση της σελίδας ακο¬ 

λουθεί ένδειξη με γράμματα του ελληνικού αλφαβήτου πού υπάρχει στη σελίδα πρός την 

οποία γίνεται ή παραπομπή. 
Γιά τή διάρθρωσή του έτυμολογικοΰ τμήματος βλ. «Προλεγόμενα» Α' τόμου, σ. ιε'. 
Κατά την παραπομπή σε αυτοτελές δημοσίευμα ερευνητή πού άποτελεϊταε από τόμους 

περισσότερους από ένα χρησιμοποιούνται καί εδώ τά γράμματα τοϋ έ>άηνικοΰ άλφαβήτου με 
τό σημείο τής οξείας γιά νά δηλωθή ό αριθμός τοϋ τόμου. Κατά τήν παραττομττή σέ πραγμα¬ 

τεία δημοσιευμένη σέ περιοδικό δεν άναφέρεται ό τίτλος της πραγματείας, άλ>.ά βραχυγρα- 

φημένα τό όνομα τοϋ έρευνητή καί ό τίτλος τοϋ περιοδικοϋ. 

Λέξεις πού άπαντοϋν γιά πρώτη φορά σέ σχολιαστή ή σέ επιγραφή δεν παίρνουν χαρα¬ 

κτηρισμό (άρχ. ή μτγν. ], άλλα δηλώνεται ότι ή λέξη άπαντά σέ σχολιαστή ή σέ έπιγραφή. 

Προκειμένου γιά παραπομττή σέ γλωσσικές παρατηρήσεις ή σχόλια τοϋ εκδότη ενός 
κειμένου χρησιμοποιείται ή βραχυγραφία τοϋ κειμένου καί γιά τό έκδοτικό δημοσίευμα, ά)Αά 
μέ προταγμένο ολόγραφο τό όνομα τοϋ έκδότη (π.χ. Ξανδουδίδη [Έρωτόκρ.]). 

Γιά τή διάρθρωση τοϋ σημασιολογικοϋ τμήματος βλ. «Προλεγόμενα» Α' τόμου, σ. ις'. 

Στό σημασιολογικό τμήμα κοντά στή βραχυγραφία τοϋ κειμένου δέ σημειώνεται τό 
όνομα του έκδότη, άφοΰ τό όνομα αύτό έχει ήδη σημειωθή στή βραχυγραφία τοϋ κειμένου πο ύ 

καταγράφηκε στό τυπολογικό τμήμα. 

Σέ περίπτωση πού μία μόνο παραπομπή γίνεται στό τυπολογικό τμήμα καΐ μία επομέ¬ 

νως καί στό σημασιολογικό, στό τελευταίο αύτό τμήμα μετά τό παράθεμα σημειώνεται ή 
βραχυγραφία δ.π, {=0που παραπάνω), πού ύποδηλώνει τό χωρίο πού μνημονεύτηκε στό 
τυπολογικό τμήμα. ’Άν στό τυπολογικό μέρος γίνεται παραπομπή σέ περισσότερα χωρία 
ένός κειμένου, στό σημασιολογικό τμήμα σημειώνομε δίπλα στό παράθεμα αύτ. (=αύτόθι) 

καί τόν άριθμό σελίδας ή στίχου του κειμένου. 

Ή άλλαγή στίχου στό παράθεμα δηλώνεται μέ αισθητή τυπογραφική άραίωση άνάμεσα 

στούς δύο στίχους. 
"Οταν μιας άρχαίας λέξης ύπάρχουν νεώτερο; τύποι, όχι όμως καί νεώτερες σημασίες, 

τό άρθρο δέν έχει σημασιολογικό τμήμα. 

Χωρία πού διορθώνονται σέ ειδική πραγματεία καταγράφονται σύμφωνα μέ τή διόρ¬ 

θωση, έφόσον είναι βέβαιη ή πιθανή* σέ παρένθεση, άμέσως μετά τή λέξη πού διορθώνεται, 
σημειώνεται ή έσφαλμένη διαφορετική γραφή τοϋ έκδότη καί άμέσως κατόπιν βραχυγροιφη- 

μένη ή βιβλιογραφική ένδειξη γιά τή διόρθωση. Προκειμένου γιά έσφαλμένη γραφή πού 
άπαντά σέ έκδοση, έκτός του ότι χρησιμοποιείται στό οικείο άρθρο ή γνήσια γραφή, καταρ¬ 

τίζεται καί λήμμα μέ τήν έσφαλμένη γραφή ή τή λέξη στήν όποια θά μπορούσε νά άναχθή 
ή γραφή αυτή καί μέ παραπομττή στήν έκδοση πού τ>]ν παρέχει, καθώς καί μέ μνεία της 
γνήσιας γραφής πού πρέπει νά δεχτούμε στό κείμενο (βλ. λ.χ. άντψεικον, άνεγγριμαοώ, 

άηανεγνο)^ιατοζ}. 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΩΝ 

Σελίδα 

ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ. θ' 

ΒΡΑΧΤΓΡΑΦΙΕΣ 

Α'. Κειμένων: 

α') μέ έλληνιχό τίτλο . ιζ' 
β') μέ ξένο τίτλο . . . ;. κε' 

Β'. Μελετητών και μελετημάτων: 

α') έλ>>ηνόγλωσσων . κζ' 
β') ξενόγλωσσων.   κθ' 

Γ'. Περιοδικών, τιμητικών τόμων και πρακτικών 

Άκαδημιών καΐ συνεδρίων: 
α') σέ έλληνιχή γλώσσα. λγ' 
β') σέ ξένη γλώσσα. λδ' 

Δ'. Λεξικών: 

α') ελληνόγλωσσων. λζ' 
β') ξενόγλωσσων . λζ' 

Ε'. Γραμματικών και άλλων λεξικογραφικών 

δρων και λέξεων. λθ' 

ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΚΔΟΤΩΝ. μγ' 

ΕΙΔΙΚΟΤΕΡΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΟΤ ΛΕΞΙΚΟΤ ... με' 
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110*ΐ-*4, Παλαμήδ., Βοηβ. (Ββ§:Γ.) 197, Τζάνε, Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 322^^, 378’· ότιέ. Ίων. 

(Ηβδδ.) 216®, Άσσίζ.(Σάθ.} 4®, 15*®, 16®*, 19**, 22®^, 35®®-*®, 38®, 39®, 41*·®*, 45®^, 47®», 

51®4, 55*. 64®6,65», 69®*, 80*·6.8-ΐι, 82*ο, 88®, 89*®, 90**, 91*®, 98*®, 109®, 114®*, 1214, 124®», 

127*®, 142®’, 150*®, 152*®, 154**,159*. 163**,176**, 1784, 179**, 228®, 237®®, 254®*, 261®, 

271*®, 282**, 302*®, 304®,323*®, 3414,353®®, 359®,3624, 377®, 410*4, 413*, 415“, 416*·®», 

421*·®*, 4234, 479», 481®, 521®, Έλλην. νόμ.(Σάθ.) 520®*, 551*», 577®*, Βέλθ. (Κριαρ.) 574, 

978, Άκ. Σπαν. (ΒθΒΤ.) 167, Πόλ. Τρωάδ. (Μαυρ.) 138, 153, 572, 641, 687, 794, Χρον. 
Μορ. (Καλ.) Η 570, 3175, 6519, 6864, Χρον. Μορ. (δοΙιπιΗΐ) Ρ 4159, 4901, 6226, 6687, 

6808, 8967, Πτωχολ. (δοΚΐοΙζ) Ρ 144, Δι,ήγ, Βελ. (Ο&ηί.) 23, Φλώρ. (Κριαρ.) 74, 108, 

806, 547, 681, 730, 896, 916, 1020,1064, 1082,1454,1549,1617, 1797, Έρωτοπ.(Η688.- 

ΡθΓη.) 317, Άπολλών. (Ι&ηδδ.) 770, Λίβ. (Β&ιηΐ3.) ΕδΟ. 4207, Ν 155, Αίβ. {\ν3§η.) 

Ν 247, 1631,1948, 2167, 2405, Άχι)Χ (Ηβδδ.) 271, 582, 713, Ν 278, 316, Άχιλλ. 

(Λάμπρ.) Ο 13, 477, Ίμπ. (Κριαρ.) 209, 343, 358, Χρον. Τόκκων (δοΐΐίρό) 1392, Ά· 

νακάλ. (Κριαρ.) 11, Θρ. Κων/π. διαλ. (Ζώρ.) 120, Παρασπ., Βάρν. (Μογ.) Ο 191, 423, 

Μαχ.(ϋ&νΛ.) 4®-**, 6*. 10*“, 18“ 20®», 26**, 38®*, 186»®, 306*», 364®, 370®*-**, 372“, 412“ 

436®®, 466*, 468*», 482**, 532*®, 558®», 590®*, 676*», Θησ. (ΡοΠ.) I 5, 30, 58, 63, 64, 75, 

96, 132, Θησ. (Βεν.) Πρόλ. 127, 154, 192, Β' [9«,] [10*], Βουστρ. (Σάθ.) 413, 417, 

452, 456, 468*®, 502*®, 519*®, 534®®, Σαχλ., Άφήγ. (Παπαδημ.) 704, Πικατ. (Κριαρ.) 

417, Συναξ. γυν. (Κηιιηΐ).) 99, 871, Κορών., Μπούας (Σάθ.) 14, Πεντ. (Ηβδδ.) Γέν. II 

6, 9, IV 13, XVI 2, XXVI 10, Άρ. X 12· ’πέ, Άχιλλ. (Ηβδδ.) Β 1134, Κυπρ. έρωτ. 

(ΡίΙδΠΙ.) 12®· απ’ (μπροστά άπό φωνήεν), Σπαν. {Η&ηη&)ν24, Προ8ρ.(Ηβ85.-ΡΘΓη.) 

I 82, Άσσίζ. (Σάθ.) 18®®, Διγ. (Καλ.) Α 242, Βέλθ. (Κριαρ.) 366, Περί ξεν. (Καλιτσ.) 

378, Άπολ?.ών. (νν&β:)!.) 550, Λίβ. (Β&πιΐ3.) ΒδΟ. 974, Ν 836, 841, Άχιλλ. (Λάμπρ.) 

Ο 33, Σαχλ. Α' (^ν3§;η.) ΡΜ 197 (^κδ. ώτοκάτω· διόρθ. Ξανθ., Κρ. Λαός 1, 1909, 10, σέ 
απ’ εκατόν), Άπόκοπ. (Ά?,εξ. Στ.) 418, Έρωφ. (Ξανθ.) Άφ. 50, Έρίοτόκρ. (Ξανθ.) Β' 
2071, Ίντ. κρ. θεάτρ. (Μανούσ.) Δ' 62, Λίμπον. (Ββ§Ρ.) 68 κ.ά.· απ’ (μπροστά άπό τ), 

Χρον. Τόκκων (δοίιΐΓό) 2009, Έρωφ. (Ξανθ.) Άφ. 50, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Β' 2071, Γ' 

67· ’π’ (μπροστά άπό φωνήεν), Κορών., Μπούας (Σάθ.) 50, Λίμπον. (Ι,8§Τ.) 262, κ.ά. 

’π’ (μπροστά άπό σύμφωνο), Άλ.φ. (Κακ.) ΙΙ^β- (μπροστά άπότ), Βέλθ. (Κριαρ.) 

442, 1154, 1279, 1312, Σωσ. (Ββ£:Γ.) 53, 73, Χρησμ. (ΤΓ&ρρ) I 302, Ψευδο-Γεωργηλ., 

'Άλ. Κων/π. {Β68:γ.) 4ΐ9, 428, Γεωργηλ., Θαν. (Ββ§'Γ.) 32, 408, 459, 460, 493, 637, 

Κυπρ. έρωτ. (ΡίΙδίΠ.) 86»», Διγ. (Β&ιη1)Γ.) Ο 722, 1705, 2414. 

Ή άρχ. πρόθ. άπό. Γιά τή νεωτερ., Ιδίως τή νεοελλην. χρ.της, βλ. Άμ., ΛΑ 5,1918/20, 

132 κέ. Γιά τούς τ. της βλ. επίσης ’Άμ., ο.π. και Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 478, ΕΒΠ 7, 1910/11, 

3 
άπό 

83 και ΙΑ στη X, έτυμολ. Γιά τήν παλαιότ. σύνταξη καΐ χρ. τής πρόθ. βλ. Η&ΐζΐά., Είηΐβϊί. 
224, ίβηη&τίδ, Ηΐδίοήο&Ι ^^Γββ1^ §Γ&πιιηδΡ 373, Εεΐ(ΙβΓΐη£ΐο1ιβΓ, Νβυίβδίαιηβηΐΐ. ΟΓαιη- 
ιη3ίϊ1ίΗ92δ, 143, ΤΓβιι (Αιΐδ άβΓ Βγζ. Ατίϊβίί; άβρ ΒΒΗ 1, 1957, 17-23), Μΐΐιβνο (Ζί- 

νδι ίΐηΐΐΐίίΐ 15, 1966, 355), Βαπιρβ, Ββχ. στη λ. VI καί δορίιοοί. στη λ. 13. Γιάτή σημερ. 

σύνταξη τής άπο βλ. ΙΑ στη λ. (έτυμολ.) καί γιά τη χρ. της μέ γεν. σέ ορισμένες νεοελλ. 

έκφρ. βλ. Κριαρ., ΕΒΦΣΠΘ 8, 1960, 221. Γιά τόν τ. άπον μπροστά άπό τ βλ. Χατζιδ., 

ΜΝΒ Β' 478 καί Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ., σ. 388. Ή άποψη του Ξανθ. ορθότερη. 
Ιο) Άττομάκρυνση άπό πρόσωπο,τόπο, πράγμα, ενέργεια, κλπ. (Ή χρ. μτγν.,Β&αβΡ, 

νν^ΟΓί. στή λ. III, Β&ΐηρβ., ΒβΧ. στη λ. I Α2, δορΒοοΙ. στή λ. 5 καί σήμ.,ΙΛ στή λ. Α14α 
[α]): ^λινεν το μουλάρι άπό τή στράτα Πεντ. Άρ. XXII 23* νά τόν διώξουν από τό ρη· 

γάτορ Άσσίζ. 228»· σηκώνετ' άφ’ τήν κλίνην τον Διγ. Ο 1705· μέ τό γλυκόν τό δείσ σου δώσ' 

μου Οάρος... ααι θέλει λείψειν άπού μέν ό χάρος Κυπρ. έρωτ. 99**· οι Γενουβήαοι, διά νά 
μηδένδράξουντόν ρήγαάηου τά χεργία τους οΐ Βενετικοί είς τό ελα τον, άρματώσαν ς' κά¬ 

τεργα Μχχ.606*. τώρα είναι καιρός νά μου βονθήσετε και νά μέ άποβγά?.ετε άπε τό πρόσωπον 
τούς Γενουβήσους Μαχ. 532*®* Σηκώσου άηού τά ποόια μου, τίβοτας μή φοβάσαι Έρωφ. 

Ίντ. δ' 109* ώσπερ άπό πορνείαν φεύγε, <ώ) υΙέ, ώσπερ άπό φαρμάκι Σπαν. Ο 53· καί τό 
χαλό άπού τό κακό ποιόν είναι δέ γνωρίζεις Έρωτόκρ. Α' 1200* έβγαλε τέτοιο λογισμό άπού 
τήν δρεξή σου Θυσ, 814· άπό τά μάτια μου έχάθηκεν τό ΆάφτνΆπόκοπ, 13-και εΐπεν ήΣαρ- 

ράι... έμπόδισέ με 6 Κύριος άπό τον γεννήσει Πεντ. Γέν. XVI 2· άπεστείλαμε (=έλευθε· 

ρώσαμε, άπαλλάξαμβ) τό Ίσραέλ άπό νά μάς δουλέψουν Πεντ. ’Έξ. XIV 5· Άρ. ΧΠΙ 
25. Φρ. βγάνω άπό τόν νουν μου, τήν δρεξη, κτλ. =λησμονω: όπολησμόνει το γουργόν, 

Ιβγαλ' τ’ άπό τόν νουν σου Σπαν. Β 347* Θυσ. 814· βγαίνω άπό τόν νοΰιί μουντό: χάνω, 

σαστίζω, γίνομαι «άλλόφρων»; άπό τόν νουν τον έβγαινεν άπό τόν πόνον άπού εϊχεν Θησ. 

I 58· Ίμπ. 178· βγαίνει (κάτι) άπό τόν νουν μον=^περ\χ τό μυαλό μου, δέν τό θυμούμαι; 
είς τό μέ βιάζεις νά σέ πώ τούτο πότες έγίνη λανθάνομ' άπό τόν καιρόν καΐ άπό τόν νουν 
μου έβγαίνειΆπόν.οπ. βγαίνω άπό τά πρόσωπα του...καΐ Συνεπαίρνω άπό τάπρόσωπα= 

απομακρύνομαι, φεύγω άπό (κάποιον) Πεντ. Γέν. XXVII 30, Άρ. XXXIII 8' (μέ έπιρρ. 
δπως έξω, μακρά, παρέχω, πόρο, κλπ.}: εΙ<^ άπ* τήν περηφάνεση μααρά τοΰ κόσμου... τή 
σκοτεινή Έρωφ. Άφ. 50· σκλερόν είναι πολλά νά παραόώσω έξ' άφ' τήν δούλεψήσ σου 
Κυπρ. έρωτ. 86»»· Άχιλλ. Β 582· Διακρούσ. 80**· Άσσίζ. 8*®· ΙεχωρίΣτά άπό=έκτ6ς άπό: 

Πόσες φτωχές έκακομοιριαϋτήκα ξεχωριστά ’πού τσ’ άνόρες πού ηιαστήκα Λεηλ. Παροικ. 

634- Ρ) άπόσταση (Ή χρ. μτγν.· βλ. Κριαρ., Έλλην. 12, 1953, 378): άηεξέβηκαν ώς 
άπόμίλιν εΐ’α^νγ. ΕδΟ. 1316. 2)Άπαλλα·γη (Ή χρ. μτγν., Β-δ στή λ.ΙΙΟ· βλ. καί Β&ιη- 

ρβ, Ββχ. στή λ. I 01· καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α 13): εις είντα μόδον νά γλυτώσουν άπό τούτην 
/την/ταραχήν Μαχ. 10“· Χάρε,... άπού τά τόσα πάθη λύτρωσε με Κυπρ. έρωτ. 57»· 

σ’ έβγαλε» ο Θεός άφ' τόν ζυγόν τόν ένα Γεωργηλ., Θαν. 408· Σπαν. Α 532· Άσσίζ. 69®»· 

Θρ. Θεοτ.119· Έρωφ.Δ' 120· Διγ.Ο 2414. 3)Στέρηση (Ή χρ. καί παλαιότ., δορΒοοΙ. 

στή λ. 9); άκληρήθη ή αρχόντισσα, ή ντάμα Μαργαρίτα, άπό τό κάστρον κι άφεντίαν 
Χρον. Μορ. Η 7625· οι Τούρκοι ώσάν είδααι κ' ήτονε νικημένοι κι’ άπον τά τείχη έρημοι 
Τζάνε, Κ^. 7Γ0λ. 287®*· Αειποντσς ξύλ' άπού τό καμίνι Ροδολ. Ε'[272] · Γεωρ·γηλ., Θαν. 197· 

Ριμ. Βελ. 683, Πεντ. Άρ. XXIV 11. 4) Αλλαγή (Ή χρ. μτγν., Β-8 στή λ. 19 καιΒ&ιη- 

ρβ, Ββχ. στή λ. I Β2): δύνεσαι άπού νεκρόν νά μ’ άναΣτήσης Κυπρ. έρωτ. 58®. 5α) Προέ¬ 

λευση άπό πρόσωπο ή τόπο (Ή χρ. άρχ., Β-8 στή λ. III 4 καί III ΙΒ, 5* πβ. καί Ββ,υβΓ, 

^ογΒ στή λ. ΐν, Β&ιηρβ, Ββχ. στή λ. ΙΙΒ καί σήμ.,ΙΑ στήλ. Α1): έπήρεν όρισμόν ή άγια 
δέστζοινα’Ελένη... άπό τόν υίόν της Μαχ. 4®· επερίλα)5εν τίποτες άπε τόν άπεθαμόνονΆσσίζ. 

179**· τό θανατά μου έττηρα (παραλ. 1 στ.) άπού τόν άπονώτατο τόν Ιδιον αδερφό μου Έρωφ. 

Γ' 272* άπό γυναίκα τίποτε τόσον κακόν ούκ ήλθεν Πόλ. Τρωάδ. 794· ο κοντοστανλης... 



έστράφην οπού την Κερυνίαν Μαχ. 364^’^· ώς άϋτρατν^ ’π’ Άνατοληζ τρεχει νά ηάη στ^ 

Αύΰην Κορών., Μπούκς 50· νά φέρωσι τον Μουϋταψάν άπό τον Μυζήθρα Σφρ., Χρον. μ. 12^®* 
τότες άπού τό χάί^αϋμα βγαίνουν οί άντρειωμένοί Έρωτόκρ. Α' 565“ βάλε και καβοΰρονς άίΐο 
ποταμού καΐ κραΰΐ και ας βράαουν Σταφ., Ίατροσ. 2^®· νά δω παιδία έμορφα 'ηε (έκδ. άπέ' 

δί,ορθώσ.) τά εδικά σας μέλη Άχιλλ. Κ 1134· Κυπρ. έρωτ. 76®· Άχι)Α. Ο 33“ φρ. από 
λόγου μου=άπδ δικό μου, εγώ ό ϊδιος, άπό δική μου πρωτοβουλία: λάληοε καί από λόγον 
σον εΙπέ τούς πονεμένονς Άπόκοπ. 487· "Ορα τί είπαν οι πρέαβεις τον ^Αχιλλέαν από λό¬ 

γον τους χάριν διδαύκαλαας 'Έρμον. Ν τίτλ.* από δικοΰ μου==Ιγω μόνος μου (πβ. το άρχ. 
άφ’ εαυτόν, Κ-8 στη λ. Α6): ας τό λογιάση κι ας τό δήκι' από δικοϋντ' Άςκρίνη Έρωτόκρ. 
Γ' 1501· όπό ’ξαντόν μου ή όπό Ίαότου μου=&πδ έμένα, άπό κοντά μου; Γιατί κυρά μου 
φεύγει οπού ’ξαντόν μου, τ^λθα, πονλλιά, μ^ έϋ&ς νάκαταντήΰω Κυπρ. έρωτ. 77^' δ.π. 15*®* 
από μέρους μου, από τό μέρος μου, από την μεριάν μου ή άπέ την μέριαν—άπδ μέρος μου, 
στη θέση μου (πβ. Κθ,ιηρθ, Κβχ., λ. μέρος ϋ7α): είπες του από τό μέρος μου &ν χρήζη πλέον 
φουσάτα, &ς έχω εϊδησψ μικρήν εόθε'ως νά τοϋ άποϋτείλω Χρον. Μορ. Η 6549* (καΐ μέ 
τό σύνδ. ώς) ώς (1πό=σάν άπό: ώς άπό λό^^ου μας γραφές αότές^άοΤα/ζετ’^<Χου Άπόκοπ. 
485· οι από ξένης—ο{ ταξιδιώτες, οΐ οδοιπόροι Αίβ. 8ο. 2213* (μέ έπιρρ. βπως άπέσω, 

όποπάνω, μέσα, πάνω) άπέσω όπέ—μέσα άπό: ώς ήλιος έμπρόβαλεν άπέσω άπέ τό νέφος 
Άχιλλ. Ιι 271· μέσα άπό—άπό: άς μπαίνη δ ένας έκ τ’ άλλου μέσα όπου την άγκάλη Ροδολ. 
Γ' [66]· έλεγες δτιάστράπτουσινάπότό χιόνι μέσα Αίβ. Ν 889* πάνω άπό—άπό: άρχίσανεοί 
λουμπαρδές 'ηοό τά καράβια πάνω Τζάνβ, Κρ.πόλ. 378’'· όποπάνω άπό=άπό; όποπάνω όπό 
τό παλούκι πολλά τούς όνειδονσεν και έβριζεν Συναδ., Χρον. 29· (3) έξουσιοδότηση, έν- 
τολή (Γιά τήν ϋκφρ. ώς άπό προσώπου ή ώς έκ προσώπου στήν επιστολογραφία βλ. Τωμ., 
Βυζ. έπιστολογραφία® Γ' 95-6 χαΐ Άθ. 64, 1960, 8-11)· τιμητικά τον χαιρετούν (ένν. τον 
βασιλέα) όπό τοός κεφαλάδες Χρον. Μορ. Η 570· Αφέντη, έγώ λαλώ σου όπό τόν ρήγαν 
ότι έσού ήσουν ή άφορμή... Μαχ. 320*· παρακαλονν καί λέγουν τον... όπέ τον ρήγαν Ίμπ. 
[\ν&§η.) 371· οό λέγω έξ έμοϋ άλλ’ όπό τής κυρας μου, ... Χρυσάντζας τήςώραίας Βέλθ. 
914* 6) Καταγωγή (Ή χρ. άρχ., 1(·8 στή λ. ΙΠ Ια καΐ σήμ., ΙΑ στή λ, Αίβ): 5ν ένι 
γνήσιες καί όπό ένοΰ πατρός καί άπέ μιας μητρός Άσσίζ. 521*’· φουμάτους καβαλάρηδες 
όπού μεγάλην γενιάν Μαχ. 340®· ΉμεΙς γάρ εόρισκόμεβα όπό γενεάς μεγάλης Διγ. Εεο. 
136· Γνωρίζω τη, καΐ πούρι όό δέν είμαι όπού τά δρη Φορτουν. Α' 144· Άσσίζ. 88®· Διήγ. 
Άλ. V 53· Κατζ. Ε' 209. 7α) Αφετηρία (Ιδίως χρον.) ήδη άπό... (Ή χρ. άρχ., Ε-8 
στή λ. ΙΓ βλ. καΐ Βδ,αβΓ, "ννοΓί. στή λ. II, Ε&ιηρβ, Εβχ. στή λ. II Α3, 8ορ1ιοθ1. στή λ. 4* 
καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Α 14β [α]): απέ κείνην τήν ημέραν εύρίσκουνταν καβαλάρτ^δες εις τήν 
Κύπρον Μαχ. 558**· οποί) τήν πρώτ’ άργατινή πού ’ποίΐε τό λαγούτο έλΑγιασά το κ’ 

είπα το: γιά μένα είναι τούτο Έρωτόκρ. Α' 919· οΐ άνθρωποι τού νόμου όπού ιδ' ετών καί ή 
γεναίκα άπέ ιβ' ετών ήμπορούν καλά νά ποίσουν διαθήκην Άσσίζ. 401®*· όπέ τό τάρμενον 
τών ζ' ήμερων Άσσίζ. 142*·^· έποΐκαν... διαλαλημόν: ιιΠάσα άνθρωπος όπου ιε' χρόνων καί 
άπάνω νά έλθουν νά τούς δώσουν άρδινονη Μαχ.362®*· απέ ένα μάρκον άσήμινκαί άνων’Ασσΰζ. 

423®· Κατζ. Β' 387· φρ. όπό τήν πρώτη=ή8η άπό τήν άρχή: αρχή μικρή κι’ αψήφιστη 
ήτον όπου τήν πρώτη, μά έδά ’χει τόση δύναμη κ’ έτσι μεγάλη έγίνη... Έρωτόκρ. Α' 314· 
άπό καιρό('ϊ'^=δπωςκαΙ σήμ.:ερώτουνα (διορθ.)«αιόπό καιρόμού ’λεγες κ’ηχασές τοΣτάθ. 
Α' 239· Κυπρ. έρωτ. 91®*· σώζεται δμως καΐ ή σύνταξη μέ γεν.: από καιρού, Ξανθουδίδη, 
Έρωτόκρ., σ. 501* β) (άφετηρία μέ δήλωση καΐ τέρματος)·άπό... έως (Ή χρ. μτγν., 
Ε-8 στη λ. I 8, δορίιοοί. σ-ή λ. 5β): τά κάγκελα έξηλ.ώθησαν απ’ άκρας έως άκραν Προδρ. 
I 82· όπέ τό Νίκλι έως τήν Λακιδαιμονίαν ένι δασώδης τόπος Χρον. Μορ. Ρ 6687* επηγαί- 

ναν οΐ άνθρωποι άπού τόπον εις τόπον μέ τά κτηνά τους νά ενρουν νερόν Μαχ. 2®®· εϊδαμ’ από 
γης ώς γη τόν άθρωπο νά πέση Έρωτόκρ. Α' 754· ξεφάντωσ’ άπού τό ταχύ ώς τό β^δίν 

% 

I 

έκράτει Έρωτόκρ. Α' 512· έρι|εν τές σαγίτες της απ’ ΰατερην ώς πρώτης Άπόκοπ. 418· Βέλθ. 
366. Φρ. {προκ. γιά κτήριο καΐ μέ ρ. όπως κατεδαφίζω, αφανίζω, κλπ.) από τό θεμέλια= 

συθέμελα, σύρνζα' εντελώς, ολοκληρωτικά (πβ. τό άρχ. καΐ μτγν. έκ θεμελίων και τό σημερ. 
όπό θεμελ,ιοϋ· γιά τό τελευταίο βλ. Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ., σ. 501): Κατηδάφισαν... και 
τό τού άγιου Δημητρίου μοναστήριον άπό τα θεμέλια Ήπειρ. 251*®· (με ρ. δπως ποιώ, 

κτίζω, κλπ.) άπού γής=&η6 τά θεμέλια: οριΟεν και έποΐκαν έκκλ.ησίαν άπού γης Μαχ. 
38®®* Μαχ. 70*· άποκάτω άπό τόν πάτο=σύριζα· ολοκληρωτικά: τήν χώραν τήν άφάνισεν 
'πουκάτω ’πού τόν πάτο" τό σπίτια καί τά τείχη της έβαλεν άνω κάτω Παλαμήδ., Βοηβ. 
197. 8) Διαμέσου τόπου (Ή χρ. και σήμ., ΙΑ στή λ. Α 14α [β]):ας ύπαγαίνωμεη)...άπο 
τής στερέας Χρον. Μορ. Η 1599· τά έστεΑναν... είς τήν Κωνσταντινούπολιν από θαλάσσης 
Διήγ. Άγ. Σοφ. 148**· έφύγαν καί έπεράσαν άπέ τό ρηγάτον Άσσίζ. 254*®· από τό πόρτο 
τσ' ^Αγουσας έβγαίνει τότε καί άπό τή Μύκονο παγαίνει Λεηλ. Παροικ. 670· περάσαντος 
τοΰΠαΙζίτη από τό έπάνω Στενόν είς τήν Δύσιν Σφρ., Χρον, μ. 12®*. 9) Εξάρτηση (Ή 
χρ, καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α2): κρέμμασεν καί κείνον άπέ τά ποδία Βουστρ. 456* όπέ τό χέριν 
τόν κρατεί Φλώρ. 1454· ’πού τά μαλλιά τές σύρνουαιν Θρ. Κύπρ. Μ 765· βονηθάτε μου νά 
σηκωθώ" κράτει μ’ άπού τό νώμο Θυσ. 1079· τόν άνακρεμάσαντα τόν ουρανόν από τής γης 
Φυσιολ, Μ 32®. 10) "Τστερα άπό, μετά (Ή χρ. άρχ., Ε-8 στή λ. ΙΙ· καί τταλαιότ. βυζ., 
ΕδΟΐρβ, Εβχ. στή λ. I Βΐ, Βορίΐοοί. στή λ. 6· καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Α 14 β [δ]: όπό θανά¬ 

του τον ρέΠιέρ... άρμάστην μέ τόν νίόν τού πρίντζη'Μ.χχ. 578®®· Άσσίζ. 400®*· Ή Σωφρο¬ 

σύνη άπ’ αύτήν (=μετά τή Δικαιοσύνη) άνέβη είς γην όλίγον Αίβ. ΕδΟ. 974* Αίβ, Ν 836, 
841. Φρ. όπέ τούτον (ούδ.)= κατόπιν έτσι: παρακσΑεί σας νά ηιάσετετήν έζήτησήν του, 
άν φανή τής αύλής. Καί άπέ τούτον έμπαίνει είς τήν αύλήν Μαχ. 306*®. 11) Ποιητ.αϊτ. 
(Ή χρ. άρχ., Ε-8 στή λ. III 4· βλ. καΐ Β&υβΓ, ·\νδΓΐ;. στή λ. V 6, Ε&ηαρβ,ΙιθΧ. στή λ. III 
Β καί δορίιοοί. στή λ. 1· καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α3): Κατεφρονέθης άπ’ $μοΰ, δέσποτα αύτο- 

κράτορ Διγ. Α 242· όπέ τούς άρχιερεΐς Λατίνων νά χειροτονούνται διάκονοι Μαχ. 26®*· άφ’ 
τόν Θεόν καί άφ’ τούς άγιούς τέλεια εύλογημένος Γεωργηλ., Θαν. 493· όπ’ όλωνών τών βασι· 
λιών τού κόσμου ζηλεμένος Ίντ. κρ. θεάτρ. Δ' 62* Πιστ. βοσκ. 12, 208· Κυπρ. έρωτ. 107®. 
12) Άνα·γκ. αϊτ. (Ή χρ. άρχ., Ε-δ στή λ. ΙΙΙ 6* βλ. καΐ Β&υβΓ, \ν6ΓΪ. στή λ. VI καΐ 3, 
Εδΐηρβ, Εβχ.στή λ. II Α2· καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α4): Μιάν άπό κόπον νύσταξα νά κοιμηθώ 
έθνμήθην Άπόκοπ. 3· μίαν σκλάβαν όπού πέφτει άπού κακήν άρρωστίαν Άσσίζ. 41®*· όπό 
τήν άστένειαν σον πολλά τό λνπούμεθαν Μαχ. 872®· όπού τήν πείνα τήν πολλή συχνιά τό νον 
μου χάνω Φορτουν. Γ' 57· όπό νερό διψούσαν ΑΙτωλ., Μυθ. 51** ήρξατο άπό πόνου τον τά 
τέτοια νά τόν λέγη Αόγ. παρηγ. Ε 457· Πολλά ’μαι κουρασμε'νος ’πό τά άρη Βοσκοπ. 222. 
όπό άμέτρου καί πολλής πεσονσα άθνμίας έπί τού νέου σνμπαθώς έΐέττνευσ’εν ή κόρη 
Διγ, Ογ. VIII 185* εξέβηκα άπό λύττης μου καί κόσμον περιεπάτονν Αίβ. Ν 46* τρέμει άφ’ 

τόν φόβον Ψευδο-Γεωρ·γηλ., Άλ. Κων/π. 428* όπέ τας πικρίας Αι^νευω Συναξ. γυν. 87Γ 
“Αν είχεν είσταιν χιόνιν, ώ κνρά μου, έλυεν άπού τόν πόθον κι άχ την βράστην Κυπρ. έρωτ. 
109®®· ό πλούτος, τό λογάριν σου ώς άνεμος παχαίνουν/ λαχαίνουσιν καί χάνονται άπό 
φωτιά ή κούρσας Σπαν. V 41* περί τών τΐραγμάτων τών να ρίξουν είς τήν θάλασσαν άπό 
κακού καιρού Άσσίζ. 7®' όπέ τόν μέγαν πλούτον τόν είχαν εκαταφρονούσαν τούς λ,άς Μαχ. 
466*· επίασε τό ΈξαμΙλιον καί έκτισεν αυτό, κακώς δέ άπό τής συντομίας Σφρ., Χρον, μ. 
128**· άπού τό δείσσου πάντα μαρτυρί^ω, όΑλ’όμως ό φτωχός πάντα ποθώ το Κυπρ. έρωτ, 

99**· είχα είς τόν νουν μου νά οικοδομήσω εκκλησίαν, νά ποιήσω μοναστήρι κι ούδέν 
τό έκατευόόωσα από τές αμαρτίες μου Χρον. Μορ. Η 2738· Δέν έχω παραπόνεσην ’πού σέ- 

ναν, άμμε ’πού τό πικρόν τό ριζικόν μου Κυπρ. έρωτ. 21*· ποντίκιν κακορίζικον άπό τήν 
κακοτυχτρΊΙουλολ. 208· Σπαν. (Ηοηπο) V122· Σπαν. Α18, 524· Προδρ. II018· Άσσίζ. 
109*, 127*· Χρον. Μορ. Η 2918, 8420· Αίβ. ΒδΟ. 4019· Ψευδο-Γεωρ·ρ^λ., Άλ. Κων/π. 
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419· Γεωρ'ι^/]λ., Θαν. 32· Κυπρ. έροιτ. 16^®, 24®· Σκλάβ. 183· Άχέλ. 310· Κατζ. Α' 78, Β' 

98, Γ' 378, Δ' 291, Ε' 453· (με τό σύνδ. ώς) ώς από όμαλότητος ααί τοϋ πολλοΰ τον τίάλ- 

λονς νδωρ έμφαίνειν πεπηγός και καθαρώτατόντε Διγ. Τρ. 2835· Άπίκοπ. 120. Φρ. 

άπέτοντο=γι’ αότό’Αασίζ. 89®^. 13) Αφαίρεση άπό τό δλον (Ή χρ.άρχ., Ε-8 στήλ. 16· 

βλ. καί Ε&ιηρβ,Εβχ. στη λ. I Α1,1 Β1, καθώς καί Ρεΐοΐι., ^υ. Ιγ. 862· καί σήμ., ΙΑ στη λ. 

Α 11): αϋτη δέ ήτο όνομαύτή άπό τους άνδρειωμένους Διγ. Α 3759· πολύν φουϋάτον ανρ~ 

τριψαν οί Τούρκοι οπέ τούς Ούγγρους Παρασπ., Βάρν. 0 423· ό ρήγας μια άπον ται πολλές 
έθέληύε νά μάθη... Έρωτόκρ. Α' 507· Έάν τύχη... και ρίψη άπέ τό γομάριν τον... διά νά 
άλαψρννη τό καράβιν Άσσίζ. 47^®· δεν δίδει τίποτες άπέ τό έδικόν του... Άσσίζ. 282®’· ο 
πουλητής όπου πουλει σιτάριν δείχνει του (ένν. του άγοραστη) άπέ τό ϋιτάριν Άσσίζ. 45*^· 

έλα ύτό θάνατό μου νά πιής άπό τό αίμα μου Πανώρ. Β' 447· ηνραϋιν πολλά πράγματα 
άπού τές πρα(μα)τεΐες τούς Σαρακηνούς Μαχ. 630®®· Ταϋτα έγράψαμεν άπό των καθ' έαντόν 
καί τινων μερικών γεγονότων Σφρ., Χρον. μ. 2*· νά έχη ό είς ώαπερ τον άλλον άπέ τά άγαθά 
έκείνης τής οΙκίας... Άσσίζ. 416®· άπέ τά δέκα μη έδυνήθη νά 'γραψε θρήνον, τόν έ- 

ποίκαν Πόλ. Τρωάδ. 687· ούδετίποτε θέλει νά ποιήϋη άπού δϋα νά τού εΙπή ή αύ}.ή Άσσίζ. 

461®· Καλλίμ. 2271· Άσσίζ. 237^^· κάνει (ένν. ή άρετη) τον άνθρωπο κι' άνθρωπον τόνε 

κράζου κι άπό τά ζώα τ' άλογα λ.όγιον τόν άνομάζου Πρόλ.κωμ. 34. 14)(Έπιμερισμός) 

{Ή χρ. μτγν., Ε&Γηρβ,Εβχ. στη λ. II Α1, ΐν, δορίΐοοί. στή λ. 8·βλ. καί Δημητράκ.στη λ. 

18) (προκ. γιά πολλούς ή σαν νά πρόκειται γιά πολλούς) ό καθένας τους: έκεΐνος έγλνκά· 

βήκε καΧ άπ' έκαχόν (πβ. ϊσοις καί άπό δεκάζι 190) θά βάλη Σαχλ. Α' 197 (πβ. φρ. άπό 
όλ(γον·όλίγον—\1'{ο·λίγο, σιγά-σιγά: μέ θέλει καταπιεί άπό άλίγον-όλΙγον Φυλ).. Άλ., 

Πάλλης, 143)· Μοιράζουσιν καΐ άλευρον άπό μιϋόν ποτήρι Παϊσ., Ίστ. Σινά 1307· τούς 
τριακοαίους άφήνω ϋας άπό ίνός φαριού Διγ. Ε80. 1759· οι έξης άς δίδουΰιν άπ’ ένός δηνα· 

ρι'ουΆπολλών. (^ν&^η.) 553. 15) Σύγκριση (Γιά τόν ύπερθετ. βλ. Κριαρ., Άθ. 45, 1933, 

242-45 καΐ Ε&ιηρθ, Εβχ. στή λ. V· ή χρ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α9): σοφότερη καμιά δέν 
βρίϋκεται άπ' έκείνης Λίμπον. Άφιερ. 68* τούς'Αλαμάνους είχαϋιν κάλλιονάπέ τούς Φράγ· 

κους Χρον. Μορ. Ρ 6808* καΙ θέλει τόν καλύτερο άπού τϋΐ δνό νά γνώση Έρωφ. Β' 254· Ιναι 
γληγορώτερον, πονετικόν άπ* δλα (ένν. τό τρυγόνι) Περί ξεν. Α 378· τό φίδι ήχον πονηρό άπό 
πδν άγρίμι Πεντ. Γέν. III Ι' κορνέλ,α ... μακρέαάπό τήν άλλην τόσον δσο ... Καραβ. 492*®. 

πλι’ άπονη άπού τόν άάηνΠιστ. βοσκ. III 6,8· ούδέ νά ένι άνθρωπος άνήλικος παρακάτω άπό 
ιδ' χρονών Άσσίζ. 144®· τούτη ζωή ’ν’ θλιμμένη πώς δέν ’παντά περίτου ’ποό μιάν ώραν 
Κυπρ. έρωτ. 92®®· κείνα τόσον άπού 'ξίζονν κάλλιαν παρά ’πού τούτα Κυπρ. έρωτ. 94®*· Πεντ. 

Γέν. IV 13· Πιστ. βοσκ. V 6, 329. 16α) "Τλη (συστατική) (Ίϊ χρ. άρχ., Ε-δ στή λ. ΙΠ 
2· βλ. καί δορίιοοί. στή λ. Β' καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α 10): ήμφιεσμένους περσικήν στολήν 
άπό βλαττιού Διγ. Ογ. IV 926· ΚαΧ έκ τής φισκίνας το πλευράν, εκ τό δεξιόν της μέρος ήτον 
άμπέλιν ριζωτόν άπού ναλίου εκείνο Αίβ. δο. 1357· ^Ητον τό τρικλινόκτισμα άπό ζαψείρον 
λίθων Βέλθ. 328· ελαιον παλαιόν άπό καρύων μετά βουτύρου συμμίξας τόν ουρανίσκον τον 
Ιέρακος τρίβε Όρνεοσ. άγρ. 539®· Βέλθ. 248, 538, Πεντ. ’Έξ. XXX 2" β) περιεχόμενο 
(Πβ. ΙΑ στή λ. 10): τό άλλον της (ένν. χέρι) έβάσταζεν χαρτΧν άπό γραμμάτων ΑΙ^. Ν 
838. 17) "Οργανο, μέσο, τρόπος (Ή χρ. άρχ., Ε-8 στή λ. ΙΠ 3· βλ. καί Β3.υβΓ, \νδΓί. 

στή λ. ν2, ΕδΠίρβ,ΕθΧ. στή λ. III Α' δορίιοοί. στή λ. 10· καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α7): νά ζον- 

σιν άπού τά καλά της (=της έκκλησίας) Άσσίζ. 31“· Καλέ, παρά νά μέ θανατώσης άπού 
τήν πείναν όρισε είντα νά γενή Μαχ. 406®· νά θανατωθούν άπού κακού θανάτου Άσσίζ. 21®®. 

άπό βίας του στρέφεται, θεωρεί με Λίβ. Ρ 61' Προσέχω, Ιχνεύω, κυνηγώ, πουλιά κρατώ άπο 
τέχνης Λίβ. Ν 933· Όφρνδια κατάμαυρα έψύσησεν ή τέχνη, γιοφύρια κατεσκεύασεν 
άπό πολλής σοφίας Βέλθ. 700· χαίρομαι καΧ ζώ άπέ τήν γραφήν σου Λίβ. Ν 1631 ’ Τα μήλα 
της έφέγγασιν άπό ψιλής θεωρίας Βέλθ. 714· άνθη και φύλλα γέμων (ένν. ό «τταράδεισος») 

7 απο 

άπό πνοής την ηδονήν υπέρ τόν λόγον έχων Καλλίμ. 284· άφύρωσέν τα (δηλ. τά κάστρα) σφο¬ 

δρά άπό λαόν κι άπό τροφής νά ζούν νά τά φνλάττουν Χρον. Μορ. Η 3531 · Λόγ. παρηγ. 

Ο 626- Άχιλλ. Ο 149· Ίμπ. 233· Βέλθ. 249, 530, 700. Φρ. (μέ ρ. δπως αγαπώ, ανα¬ 

στενάζω, βρυχονμαι, θρηνώ, κλαί(γ)ω, κράζω, κράζω (μετά θρήνων), 'παινώ, προσεύχο¬ 

μαι, στενάζω, κλπ.) άπό καράιδς=δντονα, επίμονα, «σφόδρα» (πβ. τό άρχ. έκ τής καρδίας 
φιλεϊν Άριστοφ., άπό καρδίας φιλέειν Θεόκρ.' έξ όλης τής καρδίας, βλ. Εβηιρβ, Εβχ., λ. 

κα^δία Α4· πβ. επίσης άπό καρδίας μέσης Βέλθ. 1277· ή χρ. και σήμ. ΙΛ, λ. άπό Α7): ν 
αναστενάζω άπό καρδιάς, πολΡΛ καί νά θρηνήσω Περί ξεν. 275· γιατ’ ήκονσά του άπό καρ¬ 

διάς πολλά νά σέ 'παινέση Έρωτόκρ. Γ' 696· Άλφ. ΙΠ 10, Βίος Άλ. 3661, Ροδολ. Β' [549 ], 

Διήγ. ώραιότ. 428, Περί ξεν. 13, Ριμ. Απόλλων. 356, Στάθ. Α' 272, Σπαν. V 126, κ.π.ά. 

άπό βάθους {ρλ/. καρδίας )=έντονα, επίμονα (πβ. βάθος καρδίας άνθρώπον Π.Δ. Ίουδ. 

8, 14· βλ. καί Ε&Γηρ6, Εβχ., λ. βάθος 2· έκ βάθους άναστέναξεν ψυχής Διγ. Καλ. Α 1589· 

βλ. καί ΙΑ, λ. βάθος Ια: τσή καρδιάς τά βάθη): από βάθους στενάξασα Διγ. Ογ. 43· άπό ψυ- 

χής=μΙ ζήλο, επίμονα, έντονα (πβ. τό νεώτ. μέ τήν ψυχή μου): ψάλλε άπό ψυχής και ψώ¬ 

νιζε μεγάλως Προδρ. ΙΠ 45· χαιρετισμόν άπό ψυχής πέμπω σου, καλή κόρη Έρωτοπ. 

133* μέ τό άναστενάζω Φλώρ. 1264· Βέλθ. 566 (πβ. καί τό άπό ψυχής καημένης Βέλθ. 

1213}· ιχέ τό τάασΌ/ίαί^όπόσχομαι Σαχλ., Άφήγ. (Παπαδημ.) 395· άπό προαιρε'Οεως^ 

θεληματικά, αύτοβούλως (πβ. τό έκ προα{ρέαεως=Ε3ΐηρβ, Εθχ., λ. προαίρεσις I Ο): ούδ’ 

άπό προαιρέσεως άφήνεις τα κακά σου Πένθ. θαν, Ν 344· άπό ρ(ζ^ίκου=κατά τύχην: Έάν 
γίνεται άπού ριζικού δτι είς άνθρωπος οΰ μία γυναίκα έχει καμμία άστένειαν... Άσσίζ. 

388®®· Χρον.Μορ. 4969·Σουμμ., Παστ, φίδ. Δ' [503]· περνώ (κάποιον) άπό σπαθί ή άπό 
σπαθιού (ή σπαθιού) =σ9άζω (πβ, άπό σπαθιού Μαλάλ., Βόνν., 493®®}: άπό σπαθιού έπέ· 
ρασεν όλους τους Σιλιστριώτες Παλαμήδ., Βοηβ. 195· διαβαίνω άπό σπαθί—σφάζομαι: δξω 
ό κόσμος νά χαθή κ’ έγώ νά διάβω άπό σπαθί Άγν., ποιήμ. Α 16* πιάνω ή παίρνω χώ¬ 

ραν άπό σπαθίου=καταλαμβάνω, κυριεύω Χρον. Μορ. 439· Ίστ. πατρ. 149’· άπό σπουδής 
(πβ. Ε·8, III 6)=γρήγορα, άμέσως: Εκείνος δέ άπό σπουδής έξάπλωσε τήν ράβδον Διγ. 

Α 1440· άπό πτ€ροΰ=πετώντας: καί άπό πτερού έκατέφυγεν είς τόν κόλπον σου άπέσω 

Λίβ. (Μαυρ.) Ρ 1867· άπό ?ίακοΰ=μέ δυσμενή προκατάληψη Χειλα, Χρον. 356* άπό 
κο/ί/ίατωΰ=κομματιαστά Χρησμ. (ΤΓ&ρρ) VI®®, ΥΙΓ*· (καμιά φορά καί μέ τό σύνδ, 

ώς) ώς άπό /?ι5ς=σάν ύστερα άπό βία, πίεση, βιασύνη: ώς ά.πό βιάς ήκούμπησα τού πε· 
ριανασάνω Άττόκοπ. 31· (προκ. γιά έξόρμηση ϊππων) άπό περιατηθίου^άκάθεκτα, άκατά¬ 

σχετα πβ. τό άρχ. άπό ^υτήρος): ώς άατραπή έξεπήδησεν άπό περιστηθίου Διγ. Πγ. IV 

118. 18) Συνοδεία (Γιά τή χρ. βλ. Ε&ιηρβ, Εβχ. στή λ. ΙΕ καίδορΚοοΙ. στή λ. 6· βλ. 

καί τό θεωρήσασα ή σύμβιος αύτοϋ άπό υποκαμίσου όντα, δη),, οτι φορεϊ μόνο πουκάμισο 
Βίος άγ. Φιλαρέτου, Βγζ. 9, 1900, 17· άπίθ. δτι πρόκειται γιά ξενισμό, όπως δέχεται ό 
Αλεξίου Στ., Κρ. Χρ. 6, 1952, 409 σημ. 2δ· βλ. καί Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ., σ. 501, 

λ. άπό καί σ. 426, καθώς καί ΙΑ στή λ. 6β} μέ: Εκεί 'τον κι' ό Ρωτόκριτος κι' ό ρήγας 
άπ' τ' αμάξι να δοΰσι τό Χαρίδημο σήμερο πώς θά διάξη Έρωτόκρ. Β' 2071· ή Κα¬ 

τερίνα ή μαστόρισσα άπό τ' όξύ μαντίλι Σαχλ. Β' 535 (περιττή κάθε διόρθ., βλ. Ααογρ. 

3.1911, 616-7)· Έροιτόκρ. Β’ 1283, 2071, Γ' 67. 19α) Τό πράγμα γιά τό όποιο γίνεται 
λόγος: Λοιπόν λίγω νά 'ξηγηθώ άπέ τούς δνό Θηβαίους Θησ. Πρόλ. [154]· περί τής αμαρ¬ 

τωλής γνναικός και άπ’ εκείνον τό τής δίδονσιν άν ήμπορή πλεΐον νά τής τό πάρουν 
Άσσίζ. 18“· έττήγε νά τόν Ιδή καί έρωτήσαν τον άπέ τούς δικούς τον Μαχ. 468®®· μ' αύτόν 
έσύρτνχαν άπό πολλών πραγμάτων Θησ. I 125· β) αναφορά (Ή χρ. μτγν., Ε-8 στή 
λ. III 2· βλ. καί Ε&ιηρθ, Εβχ. στή λ. II ΒΓ καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α8 καί Δημητράκ. στή 
λ. 19): κανε'ναν άγκάλε,ΐίαν τό νά ποίση ή γυναίκα άπέ τόν άνόραν της ή 6 άνδρας άπέ 
τήν γυναίκαν του Άσσίζ. 127®^· ένας... δ ποιος ήτον καβαλλιέρης καί καλός άπέ τό κορ- 
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μίν του Βουστρ. 584· ήμπορεΐ ΐ’ά φέρουν μαρτυρίαν τοιοντοι άνθρίοποι εΐζ την αυλήν όπου 
πάύα πράγμαν Άσσίζ. 106^®· έπούΡ,ησες την μούλαν δια πέρπυρα ρ' απί τώ ποιων σου ήμουν 
εγγυητής Άσσίζ. 64^®· είναι έτοιμος νά του άπολογηθή άπού ηάύα ζήτημαν όπου νά τοΰ 
ζητήΰη Μαχ. 196®^· Περί τό δίϋαιον το έμπαίνει τοΰ αύθέντη άπέ δλην του την γην Άσσίζ. 
22^*· μαϋρον φαρίν τον εϋτρωϋαν το πολυαγαπημένον, μέγαν από τοΰ σχήματος, φρααόν 
από τής θέας ΆχΟέλ. ί; 284· Έαύ ομνύεις είςτά άγια τοϋΘεοΰ Εύαγγέλ,ια άπέ τό ϋέ θέλομεν 
ερωτήοειν νά εϊπης την άλ.ήθειαν; 'Ελλην. νόμ. 521’· απέ τό λαλεΐτε νά σάς ποίσωμεν ορπον 
εΐμεΰτεν έτοιμοι Βουστρ. 502· άπέ τό μηνά ή αφεντιά, της όίά τά αλο^^α εμείς άλλα δεν έχου¬ 

με νά καβαλικεύσωμεν Βουστρ. 519* ανε θυμάται από γονιούς τίποτες ρώτηξέ τη Κατζ. Ε' 

188· Άσσίζ. 90®®· 362^· Χρον. Μορ. Η 6864" Βέλθ. 405. 20} Μέ ούσ.=·^νική Ιδιότη¬ 

τας (Πβ. ΙΛ στή λ. Α 16): ό'Αοί από μίαν γνώμην ήσαν Σόφιαν., Παιδαγ. 92* ήσαν ολοι 
απόκοτοι και από καλήν καρδίαν Πόλ. Τρωάδ. 518.—Βλ. καί. έπιρρ. μέ α' συνθ. την από, 

δπως απαρχής, άπεόώ, άποκάτω, άπομέσα, κλττ. 

από, Π, έπιρρ* οπέ, Θησ. (ΒοΙΙ.) I 31. 

Ή πρόθ. όπό ώς έπιρρ. Ή έπιρρ. χρ. της πρόθ. αητό τΙς φρ. όπό τότε, από χτες, κλπ. 

(Χατζιδ., ΕΕΦΣΠΘ 1, 1927, 28-9). Ό τ. απέ μέ έπίδρ. τοΰ άπέκει {ΡβΓΠοί, Λαογρ. 7, 

1923, 295}* βλ. όμως καΐ Χατζιδ., δπ. 29. Ή συνεκφ. τοΰ έπιρρ. από μέ προηγούμενο τό 
σύνδ.καί για νά δηλωθη άμεση άκολουθία της προηγούμενης μέ την πρότ. πού εΙσάγεται Ιτσι 
(Άμ., ΛΑ 5, 1918 /20, 135)· βλ. δμως καΐ Χατζιδ., δ.π. 29. Ή λ. καΐ ό τ. άπέ καί σήμ. 

(ΙΑ). 

'Τστερα, ϊπειτα (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): Λοιπόν μόνο 6 Θεός είς έμάς βοή¬ 

θεια άς έναι κι’ άπέ εΐη κι' άν έποίκαμεν, θέλουν μάς συμπαθήσει δ.π.—Βλ. καΐ ίίπο- 

ποΰ, καθώς καΐ άπεδά 2δ, άπεκεΐ Βα. 

άπό, III, σύνδ.* όπός, Έλλην. νόμ. (Σάθ.) 582«. 

Ή πρόθ. άπό ώς σύνδ. Τό τελικό ς πιθ. άναλογικά πρός άλλους συνδ. {άπής, άπήτις, 

κλπ.) (Χατζιδ., ΕΕΦΣΠΘ 1, 1927, 29· βλ. δμως καΐ Φάβη, Άθ. 29, 1917, ΛΑ 38). 

Άποτότε πού, άπό τή στιγμή πού: Τότε πληρώνεται ό πένθιμος καιρός, δτε πληρώση 

ή γυναίκα όπός άποθάνη δ άνδρας αΰτής θ' μήνας δ.π. 

άποαγνάντια, έπιρρ., Πεντ. (Ηβδδ.) Δευτ. ΧΧΥΙΠ 66. 

Άπό τήν πρόθ. από και τό έπιρρ. άγνάντια (Ή λ. καΐ σήμ,, ΙΑ, λ. άπαγνάντια). 

Μπροστά, άντίκρυ (Ή σημασ. καΐ σήμ.,ΙΑ): νά είναι οι ζωγές σου κρεμασμένες έσέν 
άποαγνάντια δ.π.—^Βλ, καΐ ά>';’άί’τια 1, άΐ’ά^'ί'αΐ’τα Ια, β, αντίπεραν, άπέναντι, απεναντίας. 

άποανάγναντις, έπιρρ., Πεντ. (Ηβδδ.) ’Έξ. ΧΧΥΙΠ 27, Δευτ. ΧΧΧΠ 52, Άρ. Π 2· 

άποαναγναντίς, Πεντ. (Ηβδδ.) Γέν. XXI16. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό έπιρρ. άνά^'ναντίς.Γιά τή σύνθεση πβ. τό άπαγνάντια (ΙΛ). 

1) Απέναντι, άντίκρυ (πβ. ΙΛ, λ. άνά^’νσντα): εκατσεν άποανάγναντις Πεντ. Γέν. 
XXI 16* Πεντ. Άρ. Π 2. Βλ. καΐ αγνάντια 1, άνάγναντα Ια, άντιπέραν, απέναντι, απε¬ 

ναντίας. 2) Στό μπροστινό μέρος, τό έξωτερικό: άποανάγναντις τά πρόσωπά του (δηλ. 

τοΰ επανωφοριού) Πεντ. ’Έξ. ΧΧΥΠΙ 27. 3) Άπομακριά: άποανάγναντις νά διής τήν 

ήγή Πεντ. Δευτ. ΧΧΧΠ 52. 

άποανάμεσα, έπιρρ., Πεντ. (Ηβδδ.) Γέν. ΧΕΙΧ 10. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό έπιρρ. ανάμεσα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. απανάμεσά). 

(Μέ αίτ.) άπό (κάτι): άποανάμεσα τά ποδάρια του (Πβ. έκ των μηρών αύτοΰ Π.Δ., 

ΤίδΟΐι., Γέν. ΧΕΙΧ 10) δ.π. 

άποαρματώνω, βλ. άπαρματώνω. 

άποαρχή, σύνδ., βλ. άπαρχή. 

άποαρχης, σύνδ., βλ. άπαρχής. 

άποαφορμής, σύνδ., βλ. άπαφορμής. 

αποβάλλω, Γλυκά, Στ. Β' (Εύστρ.) 17, Γλυκά, Άναγ. (Εύστρ.) 341, Μανασσ., 

Χρον. (Βόνν.) 2567, Άσσίζ. (Σάθ.) 115®®, Ίεροκοσ. (ΗβΓοΙαβΓ) 441^®, Όρνεοσ. άγρ. 
(ΗβΓοΙίβΓ) 527®®, ’Επιστ. Μουρ. Β' (Λάμπρ.) 58Β, Δούκ. (Θ-Γββυ) 79^, 325®, ’Έκθ. χρον. 

(ΕλιπΙιγ.) 67*^®. 

Τό άρχ. άποβάλλω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1} (’Ενεργ. καΐ μέσ.) εγκαταλείπω, παρατώ: άπο^αλών άέ τήν γυναίκα και παΐδας 
αύτοΰ, ήλθεν έν τή Πάλλει ’Έκθ. χρον. 67^®.Βλ. και άλλάσσω Α4, άμπαντονάρω, άναχωρίζω Α, 

άπαριάζω Ια, όπαρνοΰμαι, άπαφήνω 1. 2) Δέν άποδέχομαι κάτι: προσέξατε μήπως 
άποβάλλοντες τό ζήτημά μου ’Επιστ. Μουρ. Β' 58 Β. 3) Θανατώνω, φονεύω (πβ. καΐ 
ΙΛ στή λ. άποβγάζω 4): έκεΐ γάρ 6 τό τρόπαιον στησάμενος τής νίκης φθάΰας πολλούς 
άπέβαλε τφ τον πολέμου νόμφ Γλυκά, Στ. Β' 17. Βλ. καΐ άγουροκόβω, άποκοιμίζω 2. 4) 

(Μέσ.) άπομακρύνομαι άπό τούς κόλπου; της έκκλησίας:«α^ έάν ό Ιερεύς δπού τούς εύλό- 

γησεν ούκ Ιγίνωακεν άτι ήσαν συγγενάδες..., ού χρή άποβάλλεται Άσσίζ. 115®®·*®. 5} 

Φρ. α) ’Ατιοβόλλω χολήν=βγάζω χολή άπό τό στομάχι, κάνω Ιμετό:...δταν αϋτόν ϊδης άπο- 

βάλλοντα χολάς, τότε αύτφ δός... Όρνεοσ. άγρ. 527®*· β) όποβάλλομαι τήν ψνχήν=χά· 

νω τήν ζωτικότητά μου, έξασθενώ: Ή δέ Πόλις...τφ μεγέθει τοΰ λοιμού έατενοχωρεΐτο 
καΐ άπεβάλλετο τήν ψυχήν Δούκ. 79’· γ) άποβάλλομαι τοΰ ζ·ηι>=π8θαίνω (πβ.καί Ε-8 

στή λ. 3, χωρίο Σοφοκλ.): δει οϋν Ινα αύτόν Ιατρεύση εϋθέως' έάν δέ μή, τοΰ ζήν άπο- 

Καλείται Ίερακοσ. 441^®. 

άποβάφω, Ίατροσ. κώδ. (Άμ.) χ^δ'. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό βάφω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). Γιά τΙς ί^ιτουργίες της άπό 
ώςα' συνθ. βλ. ΠΐβΙβΓίοΙΐ, ΙΕ 24, 1909, 87-158, Γαρδίκα,ΆΘ. 24,1912, 75-120, Βογιατζ., 

ΛΑ 5, 1918 /20, 146-178, Παπαδ. Α., ΛΔ 1, 1939, 10 κέ., Κριαρ., Έλ?.ην. 12,1953, 378, 

ΜΪΓ9ιΠΐΙ)β1, ΒαΙΙ. δοο. Ιΐη^ιιΐδΐ;. 57, 1962, 21, Μπαμπιν., 'Τποκορ. 72 κέ., ΙΑ, λ. άπό Β. 

Άττοχρωματίζομαι, χάνω τό χρώμα μου, ξεθωριάζω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 

2): περί τσόχ,α πράσινη έάν άποβάψη νά γένη γεραν(ή',) ο.π. 

άπόβγα, έπίρρ., Μαχ. (Βαινίί.) 96*. 

Άττό τό άποβγαίνω. Ή λ. καΐ σήμ. στην Κύπρο (Σακ., Κυπρ. Β' 461). 

Τελικά: Και άπόβγα έψηφίσαν β' μαντατοφόρονς καβαλάρηδες δ.π. 

άποβγάζω, Διγ. (Εειιη1)Γ.) Ο 461. 

Άττό τήν πρόθ. άπό και τό βγάζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Βγάζω εντελώς· σταματώ (Πβ. ΙΛ στή λ. 1β): καΐ άφόντις άλα είπεν τα, τά δάκρυα 
άποβγάζει και μέ χαρά τ’ αδέλφια της έναν εν’ αγκαλιάζει ο.π.—Βλ. καΐ άναπαύω Α2, 

Β5, άνασαίνω Α5. 
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άποβγαί^'ω. Πωριχ.. {\ν&§η.} V 201»°, Διγ.{Η688.) Εεο. 482, Περί γέρ. (^νδ^η.) 

89· όπεβγαίνω, Άσσίζ. (Σάθ.) Πόλ. Τρωάδ. (Μαυρ.) 175, Λίβ. (Μαυρ.) Ρ 2555, 

Λίβ. (Ι.3ϊώ1).)8ο. 453, 611,1045, 2542, 2947, 3090, Λίβ. (λν&^η.) Ν 1865, 3672- άπο- 

βγαίννω;Ασαίζ.{ΣάΟ.) 61^1, 196»°, 335», Μαχ. (Β&ν/Ιί.) 138»», 210», 252« 262»«, 330», 

370»», δΟΟ’·», 402^®, 502», Κυπρ. έρωτ. (ΡίΙδΐΙΙ.) 4’, 69^», 88», 128·*· άηοφγαίννω, 

Άσσίζ. (Σάθ.) 254», 31Π^ 448*’»ι. 

Άπδ την πρόθ. άτό καί το βγαίνω. Γιά την άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί δ τ. άπεβγαίνω καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Φεύγω, άπομακρύνομαι, εξαφανίζομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. Ια): μ}{ 

άηέβγης απ’ εμέν, μη ξενωθήζ, μηδέ φύγης Λίβ. Ρ 2555* η πιαριά έϋ την αορδίτόα μοο και 
φόβος έκ τον νοϋν μου ού μη άπέβγη απ’ έμέν εως τοΰ νά ϋέ ΐδω Πόλ. Τρωάδ. 175· δώύτε 
της την καρδιάμ μου κι’ άποβγάτε Κυπρ. Έρωτ. 4’· Φρ. αποβγαίνω άχ τον νονμ μου=^χ0Νω 
τά λογικά μου: έπεθυμουν άχ τον νοϋμ μου ν' άποβγώ νά μεν γνωρίζω Κυπρ. έρωτ. 128*. 

Βλ. καί άλαργάρω^ άίαργω, άναφεύγω, άναχωρίζω, απεκβαίνω α. 2α) Ξεφεύγω,γλυτώνω 
(άπδ κάποιον ή κάτι): και νά άπέβγω τά δύϋκολα τά πάϋχω καθ' εκάϋτην Λίβ. 3θ. 453· 

νά άπέβγω άπδ τά πικραίνομαι, νά μη άποθάνω αδίκως Λίβ. Ν 1865· ειμεϋτεν πολΧα πε- 

θυμημένοι ν' άποβγοϋμεν τούς λάς τούτους άπού μάς έκολλήθηάαν Μαχ. 502®· β) ξε¬ 

φεύγω καί βρίσκω τδ δρόμο μου: καΐ τό αίμα άου νά πίνουν οΐ άνδρες νά μεθοΰαιν... Στάφυλε, 

καΐ άπό τοίχον είς τοίχον νά μηδέν άποβγαίνουν Πωρικ. V 201»»· γ) άπαλλασσομαι, άπε- 

λευθερώνομαι: ίποίηϋεν τούτο άίά την άπιϋτίαν του, διά νά άποβγή τής δουλοούνης Άσσίζ. 
196»»· και τό ζήτημαν τοΰ κλέφτη άπαντά λ' έτη καΐ άπεβγαίνει έξ αΰτόν τους μέ τό κείμε¬ 

νον καί κατά τόν νόμον Άσσίζ. 441ΐ®· εΐ δέ ούκ έχει μάρτυρες ... έντέχεται νά άποβγή με 
α' όρκον Άσσίζ. 335». Βλ. καί άΚαφρώνω Α4, άναπαύαι Β4, άναρρύω. άναοώζω Β. 3) 

Πεθαίνω: άνΙαως κ* είμαι ζωντανός ή άποθαμένος θέλοντας όσα πάθη νά μου δώσι^ς, 

γιατί άποβγαίνω κ' είμαι άναπαμένος Κυπρ. έρωτ. 69^». Βλ.καί άναπαυωΒΟ, άνθυποκρν- 

πτομαι, όπ,αφήνω 5 Φρ.β, άπεκβαίνω γ, άπεκδύομαι, άπέρχομαι 4. 4) (Προκ. γιά ρί¬ 

ζες φυτού) βγαίνω πέρα γιά πέρα, ξεριζώνομαι; ίκλινεν κάτου την κορφήν κ’ οΐ ρίζες άπο- 

βγήκαν Περί γέρ. 89. 5} (Προκ. γιά 6ρκο) παραβαίνω, άθετώ: τά όμοσβς, μάθε, άν τ’ 

άπεβγής, παράζενον ούκ έναι Λίβ. 8ο. 611. Βλ. καί άθετώ β. 6) Εκλαμβάνομαι, θεω¬ 

ρούμαι; όσοι θέλου ν’ άποβγοϋν διά Γενουβήσοι οι ποϊγοινά είναι άπδ τόπους γενονβήσικους 
καί δείχνοντα β' μαρτυρίες νά τούς δεκτοΰν μετά χαράς Μαχ. 138»». 7) (Μέσ.) (προκ. 

γιά όνειρο) καταλήγω, πραγματοποιούμαι: καί πάλι πώς τά έδιάκρινα, είς ποιον νά άπε- 

βγήται Λίβ. 8ο. 2947. 

άποβγάλλω, βλ. άποβγάνω. 

άπόβγαΧμα τό, Πεντ. (Ηβδδ.) Δευτ. XXXII 42· άπόβγαρμαν, Μαχ. (ϋδλνΙι.) 

388»», 3901». 

Άπδ τδ αποβγάλλω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Άποπομττή, άπομάκρυνση (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, λ. όπόβγαλμα 1): εσ’ου θέλεις 

καί εϊμεστεν άκομή ώδε, ότι εις αυτόν σου είναι τό άπόβγαρμάν μας Μαχ. 390ΐ* Β7». και 
άπεκβολή. 2) Έκτρωμα, άπόβρασμα: άπά αϊμα σκοτωμένου και άμαλωόιά άπό αρχή 

άποβγάλ-,ματα τοΰ οχτρού Πεντ. Δευτ. ΧΧΧΠ 42. 

άποβγαλμένος, μτχ., βλ. άποβγάνω. 

άποβγάνω, Έγκ. άγ. Δημ. (Λαούρδ.) 109ΐ®», Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 464, Διγ. (Καλ.) 

Εδο. 414, Λίβ. (4ν&§η.) Ν 3533, Πένθ. θαν. (Ζώρ.) Ν 195, Πεντ. (Ηβδδ.) Δευτ. VII 

11 

10 δίς, Κατζ. (Πολ. Λ.) Β’ 126, 338, Δ' 78, Πιστ. βοοκ. (^ο^ηη.) I 3, 142· 176· (έκδ. ά- 

ποβγαίνης’ χφ. άποβγάνης), Διγ. (Πασχ.) Άνδρ. 364»», Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Γ' 936, 1034, 

Δ' 459, Στάθ. (Σάθ.) Α' 284, Ροδολ. (Βεν.) Τοΐς άναγν. [31], Α' [166, 377], Β' [167], 

Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [7], Δ' [230, 424, 474], Ε' [230], Φορτουν. (Ξανθ.) Β' 458, Τζάνε, 

Κρ. ττόλ. (Ξηρ.) 3421*, 3521», 459»· άπεβγάνω, Έρμον. (Πβ^Γ.) Ο 33, Αίβ.| (Εδιηΐ).) 8θ. 

2929- αποβγάλλω, Άσσίζ. (Σάθ.) 38», 40»», 59ΐι, 63»*, 66»», 67’, ΙΒδ»!, 315»», 332*'®, 

4671*, Μαχ.(θ3ΐν1ο.)22ΐ», 32», 282’, 388ΐ*, 494ΐ*, 532»°, 552ΐ», 574»», 644»· άποεβγάνω, 

Βίος Αίσώπ. (Ρβιτγ) 300· άποφχάλλω, Άσσίζ. (Σάθ.) 460»ι· επε/^^^άνω, Διγ. (Καλ.) 

ΕδΟ. 1020* ’ποβγάνω, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Γ' 1748, Δ' 238, Ε' 361, Διγ. (ΕδΓπΙϊΓ.) Ο 
1421· μτχ. άπεβγαλμένος, Άσσίζ. (Σάθ.) 33ΐ· άποβγαλμένος, Άσσίζ. (Σάθ.) 61®, 

1491», 208», 226»·!», Σουμμ., Παστ. φίδ. (Βεν.) Δ' [893]· άπουβγαλμένος, Άσσίζ. 
(Σάθ.) 195»ι· άποφγαλμένος, Άσσίζ. (Σάθ.) 274»*, 367», 3911», 460», 476ΐ’·ι». 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ βγάνω (καί βγάλλω).Τιά την άπά ώς α' συνθ.βλ. άποβάφω 
(έτυμολ.). Ή λ. καΐ οΐ περισσότεροι τ. της καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποβγάλλω). 

1) Διώχνω, άπομακρύνω, άποπέμπω(Ή σημασ. καί σήμ.,ΙΛ, δ.π. Ια): ν’ άποβγάλη 
τόνύγιό καί νά τδν εξορίση Έρωτόκρ. Γ' έπόβγαλε τσί φίλους του Έρωτόκρ.Γ' 1748· 

Οί Βενετικοί έτάξαν μου νά μον δώσουν όσα θέλω ν’ άποβγάλω τούς Γενουβήσονς άπαντα 
Μαχ. 5521». 2α) Συνοδεύω, ξεπροβοδίζω (κάποιον) ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άπο¬ 

βγάλλω 2): 77άεί όξω καί μέ φρόνεψη τους ξένους άποβγάνει Έρωτόκρ. Δ' 459. Βλ, καί 
άπεκβάλλω 3· β) (προκ. γιά κόρη σέ περίπτωση γάμου) παντρεύω: έγώ τή θυγατέρα 
μον μονάχος ν' άποβγάλω Στάθ. Α' 284. Βλ, καί άκονμπίζω Β5, άνδροα(ρ)μώνω. 3α) 

Γλυτώνω, άπαλλάσσω, άπελευθερώνω (κάποιον άπδ κάποιον ή κάτι) (Πβ. καί Βλάχ.): 

παρακαλώ τόν Θεόν νά σέ άποβγάλη άπέ τά χέρια τούς Σαρακηνούς Μαχ. 644®· νά μέ άπο¬ 

βγάλη άπού πάσα πειρασμόν Μαχ. 22ΐ». Ή μτχ. ώς έπίθ.=άθώος: έντέχεται νά ένι όλοι 
άποβγαλμένοι απ' έκεϊνον τόν φόνον Άσσίζ. 208». Βλ. καί άναρρύω, άνασπώ II (μέσ.) 2, 

όνασώζω Β, άπαλαφρώνω Α3· β) έλευθερώνω, άποφυλακίζω: καί ή αύλή, &ν ούδέν έχη 
άλλο χρέος, έντέχεται παρόντα νά τόν άποβγάλη Άσσίζ. 59ΐι. Ή μτχ. ώς έπίθ.: 1) 

έλεύθερος: πρέπει όλοι νά ένι άποφγαλμένοι άπ’ έκεϊνον τόν φόβον Άσσίζ. 460»· τά δίκαιον 
κρίνει ότι έντέχεται νά ένι άποφγαλμένοι άπέ τήν φρουράν Άσσίζ. 476ΐ^. 2) άπελεύθερος: 

τάσσομαι σου άπ« τώρα νά εΐϋαι όποβγαλ,μένος άπού δούλευσήν μον τής σκλαβίας Άσσίζ. 

149*». 4α) (Προκ. γιά χρέος) ξεπληρώνω, έξοφλώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άπο- 

βγάλ^ιω 6α); 6 καιρός επ^ρασεν όπου έστησαν νά άποεβγάλη τό χρ^ος τον Βίος Αίσώπ. 300· 

β) (προκ. γιά ένέχυρο) άποδεσμεύω πληρώνοντας (Πβ. εάν ... ούδέν τό άποϋπάση Άσσίζ. 

289»®): θέλει τό πάρει, εάν εκείνος ούδέν τό άποβγάλη οπού τό εβαλεν άμάχιν Άσσίζ. 40»°. 

5) (Προκ. γιά πώληση) παραδίδω (κάτι): 6 πουλητής ούδέν ήμπορεί τιλέον νά μετανώση 
άπέ την πονλησην ... άμέ ένι κρατήμενος μέ τό δίκαιον καί μέ τήν άσσίζαν 6 πουλητής ν’ 

άποβγάλη έκεϊνον τό τιράγμαν τό έπούλησεν Άσσίζ. 38». 6) Βγάζω: άπεβγάνει γοϋν τό 
βέλος κ' εις τάς νήας ύπαγαίνει Έρμον. Ο 33· (μεταφ.) νά μή άποβγάλης άπό έμε τόν έ- 

δικόν σου πόθον Λίβ. Ν 3533. 7) Βγάζω ό?ι.οκληρωτικά (Ή σημασ. καί σήμ. ΙΛ, λ. 

άποβγάλλω 7): καί τές γυναίκες καί παιδιά εβγάνου κι όποβγάνουν κ' οΐ ανδρες άπο- 

μείνασιν έχει γιάν άποθάνουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 456». 8) Βγάζω (κάποιον) «άπδ τή 
μέση», δολοφονώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άποβγάλλω 1γ): γνρενγονν νά τούς ά- 

τωβγάλονν και ταγίζουν τους πράματα βραστικά καί μαγείες Μαχ. 574»». 9) Τιμωρώ 
(ΙΙβ. Π.Δ. Τΐδοΐΐ., Δευτ. VII 10: αποδιδούς τοΐς μισοϋσίν): καί άποβγάνει τούς μισητάδες 
του προς τά πρόσωπά του νά τόν χάση Πεντ. Δευτ. ΥΠ 10. 'Η μτχ. ώς έπίθ.=άπό- 

βλητος: τοιοϋτον δίκαιον έντέχεται νά γένη εις εκείνους οπού ήσαν εις τόν γάμον καΐ ούκ 
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έγίν(οϋαο.ν 0ζι έϋνγγενίάζαν, ούδέ π$έηεί να. ενί άτιοφγαλβένοι ... Άσσίζ. 367®. Βλ. καΐ 

άνατάζω 2β, ανταποδίνω 3, άνημετρώ γ. 

άπόβγαρμαν τό, βλ. άπόβγαλμαν. 

άποβγασά ή, βλ. άποβγααιά. 

άποβγασιά ή· άποβγασά, Ροδολ. (Βεν.) Ε' [584]. 

Άπό τό ούσ. άπέκβαύίς ή τό άποβγάνω (ΓΓβ. ΙΛ, λ. βγαϋιά, έτυμολ.). 

Κατάντημα, τέλος (μιας ένέργειας) (Πβ. καΐ ΙΛ, λ. βγααιά): ’Ώφον πρΜίά του άπο- 

βγαΟά, μελλούμενο άπονο ντον δ.π. 

άποβίγλισις ή, ΜΐΜοδ.—Μΰΐΐ., Αοίδ. 5, σ. 83. 

Άπό τό άποβιγλίζω (Βλ. Δημητράκ.). 

Φρούρηση: Ινα... ούδεν άναγϋάζωνταί οΐ τοπικοί εί^ την τοιαύτην άποβίγλισιν τον 

κάστρου αυτών δ.π. 

άποβίωαις ή, ’Ασσίζ.(Σάθ.) 123», 148»», 157“ Μαχ. (ΟίίνΡ^.} 612®ο, Ψευδο-Σφρ. 

(ΟΓβου} 490»«. 

Τό μτγν. ούσ. άποβίωοις. 

Θάνατος: μετά τψ άποβίωϋιν τον μάϋτρ' Άντώνη ...Μαχ. 612“.—-Βλ. καΐ άνάπαυΰις 

10α. 

άποβλίπτικός, Φαλιέρ., Λόγ. (Ζώρ.) 130, έσφαλμ. γρ. άντί άπολαυτΐ)ίός{άπολαν· 

ατικός (Πβ. Σπαν., Η8.ηη&, Α 476). 

Αποβλέπω, Σπαν. (Η&Εη&) V δυρρί. 66, Αόγ. παρηγ.(Ε8.ιη1)Γ.}0 649, Χρον. Μορ. 

(Καλ.) Η 2413, 4993, Λέοντ., ΑΕν. (Εβ^Γ.) II 40, Θησ. (Βεν.) Ι' [32^], Άχέλ. (Ρβπι.) 
953, 2018, Χρον. σουλτ. (Ζώρ.) 114“, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Δ' 453, Θυσ. (Μέγ.*) 782. 

Τό άρχ. άποβλέπω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1«) Β?^πω κάτι σ’ δλη του τήν ϊκταση, βλέπωκαλά (Ή σημασ.καί σήμ., ΙΑ, στή λ. 

Ια)·’Αφότον έγώ άποείδα το τήν άψεντίαν ούϋ §χω, δός μου άλογα καί συντροφιάν του 
νά §χω νπαγαίνειν Χρον. Μορ. Η 2413· β) βλέπω τό Αποτέλεσμα ( Η σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στη λ. 1β): διά ταΰτα νά φνλάσσουσι τοΰ καΟτελλιον τά τείχη είναι τιρεπάν, )^ίο ν 
άποδοϋν το τί τούς φέρ’ ή τύχη Άχέλ. 953* Τότε πάλι έδιάβησαν εις τόν σουλτάνο καί έμε- 

ταεβεβαιώσανε τήν άγάπην τους, ίως νά άποΐδοννε τό τί θέλει κάμει εις τόν κόσμον Χρον. 
σουλτ. 114“. 2) Προσέχω, φροντίζω: Άρκίτα, φίλε άκριβέ, θεοί νά άποβλέπονν 6 

κλ.ώστης όπου έκλώστηκεν, σέ σέν πολλά ολίγον νά μήν τήν σπάση τήν κλωστήν Θησ. 

Γ [32^]. 3) Παύω νά βλέπω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): επιασέν το τό χαρτίν... 

γοργά τό άναγνώθει. Καί άφόντον τό άπόβλεψεν, δίδει το μίαν γυναίκαν Αόγ. παρηγ. Ο 
649· Γιε μου, πνοή τσή ζήσης μου, μπλιό σου δέ θές γιαγείρεί' επόδες τη τή μαννα σου 
και τόν καημένο κύρη Θασ. 782· τά λΑγιασα, άπολόγιασα, τά’χα νά δώ, όπόδα Έρωτόκρ. 

Δ' 453. 

απόβλητος, έπίθ., Άσσίζ. (Σάθ.) 37”. 

Τό άρχ. έπίθ. απόβλητος. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Άπα>Λαγμένος, έλεύθερος άπό κάθε ύποχρέωση: άνισώς εκείνος οπού άγόρασεν ε¬ 

κείνον τό πράγμαν μετανώση απ’ εκείνην τήν αγοράν τήν έποικεν, έντέχεται νά χάση τάς άρ- 

13 άποβρέχω 

ρεφωνας του χωρίς άλλον περίτου καί μετά τό αύτό νά ενι απόβλητος ό.π.—Βλ. και ανέγ¬ 

κλητος 2, άποβγάνω. 

Αποβολή ή, Ίερακοσ. (ΗβΓΟΪΐθΓ) 498», Όρνεοσ. άγρ. (ΗβΓΟίΐβΓ) 556“, Όρνεοσ, 

(ΗβΓοΙιβΓ) 580», Ίατροσ. κώδ. (’Άμ.) 156 σκς'. 

Τό άρχ. ούσ. αποβολή. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

(Προκ. γιάνύχι) έκρίζωση, ξερίζωμα (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-3 στή λ. 1): εις απο¬ 

βολήν δνυχος 'Ιεροκοσ. 498». 

Αποβόλου, έπίρρ., Σαχλ., Άφήγ. (Παπαδημ.) 221. 

Άπό τή συνεκφ. άπό βόλον (βλ. ΙΑ, λ. βόλος Α ΧΠΙ). Ή λ. και σήμ. στήν Κύπρο (ΙΛ, 

δ.π.). Πβ. τό χιακό άποβολής=Ιντελωζ, τελείως (ΡθΓΠ., Εί. Ιίη^ιΐϊδί. Γ' 359) καΐ ΙΛ, 

λ. άπόβολα. 

(Πιθ.) έξαφνα (βλ. Ρ&ρ3.άίιιιίΐΓίυ, Σαχλ., Άφήγ. σ. 150-1) ή εντελώς (πβ. τή ση¬ 

μασ. του άΛοβόλου στήν Κύπρο: έκ βάθρων, εκ θεμελίων, ΙΛ, λ. βόλος Α XIII καΐ ΙΛ, λ. 

άπό^ολα=τελείως): πάσα καλόν έγέμωσεν ό φόρος όποβόλου δ.π. 

άποβουβαίνομαι, Θησ. (Βεν.) ΙΑ' [6^]. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό βουβαίνομαι. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ¬ 

μολ.). (Πβ. καΐ ΙΛ, λ. άποβονβαίνω). 

Χάνω τήν όμιλία μου· σιωπώ: καί πώς άποβονβάθη δ.π. 

Αποβουλλώνω, Σκλέντζα, Ποιήμ. (Κακ.) 5“. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό βονλλώνω. Γιά τήν άπό ώ; α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Βυθίζω βαθιά: εις τήν άγίαν σου τά καρφιά σάρκαν άποβονλλώσει 6.π.—Βλ. καΐ ά- 

κοντίζω 1β. 

Αποβραδίς, έπίρρ., Ζήν. (Σάθ.) Γ' 255. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό έπίρρ. βραδύ' βλ. καί Χατζιδ., ΜΝΒ Β' 405 καΐ Θαβώρ., 

Προσδιορ. ήμερον. 85. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Τό περασμένο βράδυ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1): πόσους στολίζει άποβραδίς 
καί βασιλιούς καθίζει κ' εισέ μιά ωρα 0κ τό θρονί κιόλας τούς έγρεμνίζει δ.π. 

Απόβρασμα τό, Ίατροσ. κώδ. (Άμ.) 150. 

Άπό τό άρχ. σπο^5ράσσω. Ή λ. ήδη στον Ήσύχ. και σήμ. (ΙΛ). 

Αφέψημα, έκχύλισμα (βλ. Άμ. Κ,ΕΒ 17, 1959, 188) (Πβ. και ΙΛ στή λ. Α2). Βλ. 

και αιγειοζούλατίον, άπόζεμα, απόσταγμα, ζουλάπι, στάγμαν (ή στάμα). 

Απόβρεγμα τό, Ίεροκοσ. (ΗβΓοΗβΓ) 423’. 

Τό μτγν. ούσ. άπόβρεγμα. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

Νερό στο όποιο έχει διαβραχή καΐ διαλυθή σπόρος φυτοΰ (Πβ. καί ΙΑ στή λ. 3): 

έμβάπτων τφ εΙρημενω άποβρέγματι, δίδον τφ Ιέρακι ο.π. 

Αποβρέχω, Ίερακοσ. (ΗβΓοΙιβΓ) 370“ 395»», 423», Όρνεοσ. άγρ. (ΠοΓοΙιβΓ) 519», 

525“ 

Τό μτ^ρ. άποβρέχω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 
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Βρέχω (κάτι), μουσκεύω (Ή σημασ. μτγν., Β-3, και σήμ., 1Λ στή λ. 1): Λαβών 
αγνόν σπέρμα συντεθλασμένον άπόβρεξον αύτό έν ϋδατί ποτίμψ Ίερακοσ. 370®^· «αί τότε 
θρέψεις αυτόν άπό κρέατος χοιρείου άποβεβρεγμένον έν οϊνφ παΧαιφ ’Ορυεοσ. άγρ. 520**. 

άπογαλακτίζω, Ίερακοσ. (ΗβΓοΙιβΓ) 371*^, Διγ. (Β&πι1)Γ.) Ο 1235. 

Το μτγν. άπογα?Λκτίζω (Βλ. και ΒΐβΙβηοΙι, ΙΡ 24, 1909, 106). 'Η λ. καΐ σήμ. {ΙΛ, 

Λ. άπογαΡΜχτίζω). 

1) Κόβω τό μητρικό γάλα άπό τό βρέφος, άποθηλάζω (Ή ση(αΛσ. μτ'^ν., ί.-8, καΐ σήμ. 

ΙΛ, λ. άπογα).α'/τίζω 1): Άφοϋ λοιπόν γεννήθηκεν και απογαλακτίσθη Διγ. Ο 1235. Βλ. 

καΐ άποκόπτω 5ε. 2) {’Αμτβ.) (πιθ.) χάνω τό χυμό μου: εάν χάρ άπογαλακτίϋτ) τό 
κρέας τής οαύρας... Ίερακοσ. 371®^. 

άπογαλάκτισις ή, 'Βρμον. (Κββ^Γ.) Ω 295. 

Το μτγν. ούσ. άπογαλάκτιοις. 

Ή διακοπή του θηλασμού του βρέφους, τό απόκομμα (Ίϊ σημασ. μτγν., ίι-8): είτα 
γοΰν ή τελευταία γίνεται μεγάλη ΘλΙψις ή άπογαλάκτιοις του β.π. 

άπογαλάκτισμαν τό, Πουλολ. (ΚΓ&\νοζ.) 556 {κριτ. ύπ.)· άπολάκτισμα('ν),Προ8ρ. 

(Η688.·ΡθΓη.) III163, Πουλολ. (ΚΓδ^νοζ.) 556 {κριτ. ύπ.) (έκδ. έσφαλμ. διόρθ. ’πογαλά· 

κτισμα). 

Άπό τό άπογαλακτίζω. Ό τ. άπολάκτιομα·. άπογαλάκτιαμα')άποαλ·}άπαλ· χαΐ |χέ 
άποκατάσταση της άπό. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ. λ. άπογα)Λχτιομα]. 

(Πιθ.) τό νεογνό ζώου ή ψαριού (βλ. Κουκ., ΕΒΒΣ 17, 1941, 27· πβ. δμως καΐ ΒίβΙβ- 

ποίΐ, ΙΡ 24, 1909, 106, ΗβδδβΙίη^-ΡβΓΠΟί, Προδρ, σ. 122 καί 0ΓβθΓ§:8ιθ., ΒΖ 46, 1953, 

118): καΐ σκόρφας άπογαλάκτισμαν, στηθόπλευρον προβάτου ΐΙοολοΧ. 556· {άπογαλάκτι· 

σμαν κριτ, ύπ.) παί πάλιν άπολάκτιομα μεγάλου λαβρακίου Προδρ. III 163. 

άπογγιάρω* άμπουγιάρω, Καραβ. (Ββΐ.) 503’, 505*®. 

Άπό τό Ιταλ. αρροξ^ϊανε (νότ. Ιταλ. αρροίαΓβ). 

Στηρίζω: μία τονρτίζα όγιά ν’ άμπουγιάρονν τό κατάρτι αύτ. 505*®.—Βλ. καί άκονμ- 

πίζω Βΐ. 

άπογδέρνω, Πρόδρ. (Ηβ58.-ΡβΓη.) III 103 (χφ. §:) (κριτ. ύπ.]. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό γδέρνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. •καί σήμ. (ΙΛ). 

(ΛΙεταφ.) άποσπώ άπό τό σύνολο, έξοικονομώ: κομμάτια, βλέπω, άπέγδαοες τρανά 
και γωνιδάτα και μαγεριάν όιπίνακον ο.π. 

άπόγευματό’ άπσ}Ί0//α('ν^, Μαχ. (Π&\ν1ι.) 392*, 460*, 548*°, 636*°, Διήγ. Άλ. 

(Μϋδαΐί.) V 33, Σουμμ., Ρεμπελ. (Σάθ.) 187, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Α' 1423, Τζάνε, Κρ, 

πόλ. (3ηρ.) 213*. 

Τό μτγν. ούσ. απόγευμα (ίί-8 διίρρί.). Γιά -όν τ. άπόγιομα(ν) πβ. καί Χατζιδ., 
ΜΝΒ Α' 183. Τ. άπάγεμα (ϋμ 03η§;θ, λ. άπογενεοθαι) έσφαλμ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. 

άπόγεμα). 

1) 'Ο χρόνος μετά τό μεσημέρι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ. λ. άπόγεμα 1): ξάφνου έ- 

σνμμαζωκτήκανε τό άπόγιομα εκείνο Σουμμ., Ρεμπελ. 187. 2) (Ώς έπίρρ.) μετάτό 
μεσημέρι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): άπονωρις τ’ άπόγιομα συντροφιαοτές κινονΟι 

15 απόγκρουστος 

Έρωτόκρ. Α' 1423- έκεΐ έγιομάτιόεν και άπόγιομαν έπηγεν εις τόν Λιμνάτην Μαχ. 636*°. 

άτίογευματινή ή· άπογιοματινή, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Β' 663. 

Τό θηλ. τοΰ έπιθ. απογευματινός ώς ούσ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπογεματινός). 

Τό διάστημα μετά τό μεσημέρι εως τη δύσί) τοΰ ήλιου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. 

οηογεματινός Β1): Και μιάν άπογιοματινήν είς ενα κουτοουνάρι έπή' έκεΐ τ’ άντρόγυνο 

ϋττνο γλυκύ νά πάρη ο.π. 

άπογεύομαι, Παντεχνή, Κυνηγ, (ΜίΠβΓ) 49, 'Ιερακοσ. (ΗβΓοΙιβΓ) 443**, 500*°, 

514**, Σφρ., Χρον. μ. {ΟΓβομ) 36*· ’πογενομαι, Διήγ. ώραιότ. (Άσώπ. ΒΙρ.) 325. 

Τό άρχ. άπογεύομαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Παίρνω τροφή; Ίέρακος δείκννται νόόος αφανής όταν έπΙ Θήραν μή βονληται άπο- 

γεύσαοθαι Ίερακοσ. 443**. 2) Τελειώνω τό γεΰμα μου (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή 

?ν. Ιβ): άπήτις έπογεντημε όλοι έμαζωκτήκαν Διήγ. ώραιότ. 325. 

άπόγι τό, Άχέλ. (ΡβΓη.) 783, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Δ' 598, 

Τό ούδ. τοΰ άρχ. έπιθ. άπόγειος ώς ούσ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άπόγειο). 

Ψυχρό ρεύμα άπό άέρα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. άπόγειο 1): τόν ήλιο δέ μ’ άφή- 

νασι ποτέ νά μέ καψώση, τ’ άπόγι βλέπαΰι κ’ οΐ δυο άξάφνου μή μου δώση Έρωτόκρ. Δ' 

598.—Βλ. καί άήρ·άέριχς 3α. 

άπογιγνώσκω' μτχ. άπογνωσμένος, Χρον. Μορ. (δοΚτηΐΙί) Ρ 7453, Θησ. (Βεν.) 

Γ' [3*]. Ζ' [42*]. 

Απογίνομαι, I, Προδρ., Σεβ. (Παπαδημ.) 196, Άπολλών. (\νίΐ8η.) 472, Χρον. 

σουλτ. (Ζώρ.) 105®®, Σταυριν. (Πβ^^Γ.) 626, Σουμμ., Παστ. φίδ. (Βεν.) Δ' [60, 514]. 

Τό άρχ. άπογίνομαι (Β-8). Ή λ. καί σήμ, (ΙΑ). Βλ. καί ϋίθίθΓίοΙι, ΙΡ 24,1909, 145 

καί 158. 

1) (Προκ. γιά γεγονός) έξαλείφομαι, τταρέρχομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1): 

άπαντα τούτα καιρικά και γίνεται πολλάκις καΐ πάλιν άπογίνεται καί πάλ.ιν άπορρέει' 
τά οά δέ πάντα μόνιμα Προδρ., Σεβ. 196. 2ο} (Προκ. γιά γεγονός ·ή πράγμα) παίρνω 
έκβαση, καταλήγω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ, 8): άκαρτέριε τό τέλ>ος τοΰ Μορέως 
πώς θέλει άπογενή Χρον. σουλτ. 105®®* Νά ^αάθω τούτην τήν δουλειάν ώς τώρα τί άπογίνη 
Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [60]· (3) (άπρόσ.) συμβαίνει (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 

3): αδτον τέάποχι'νηκε/Σουμμ., ΙΙαστ. φίδ. Δ' [514]· βλ. καί άκολουθώ 10· γ) (προκ. 

γιά ττρόσ.) καταντώ ('Η ίτημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ, 3): ευθύς έψυχοράγηϋε οτά γόνατα 
της κόρης, κλαί’ την ή κόρη θλιβερά και πικραναΟτενάζει στην μοναξιάν πού δ//ε/·)’εν 

και τί θέλ' άπογένη; Άπολλών. 472. Βλ. καί άποδίδω 6γ. 

απογίνομαι, ΙΙ· άπογένει, Πιστ. βοσκ. (Ιο&ηη.) III 6, 78, έσφαλμ. διόρθ. έκδ. τό 
άποθαίνει τοΰ χφ., ττού πρέπει νά διορθωθή: άπομένει (βλ. Κριαρ., Β-ΝΙ 19, 1966, 284). 

άπόγιομα(ν) τό, βλ. απόγευμα. 

άπογιομοτινή ή, βλ. απογευματινή. 

άπογκιάρω, βλ. άπογγιόρω. 

άπόγκρουστος, έπίθ., βλ. άπόκρουστος. 



α^ίογλακώ 16 

άπογλακώ, Έρωτόκρ.(Ξανθ.) Δ' 1056, Τζάνε, Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 202®, 340*®, 458^*. 

Άτγ6 τήν πρόθ. από και τ6 Γιά τήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφο) (έτυμολ.). 

Ί1 λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Κυνηγώ (κάποιον), καταδιώκω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): ζερβά, δεξά τους πολεμά 
Ηΐ' άλ.νπητα σκοτώνει και σά Θεριό τσ’ άπογλακά, σ'ά δράκος τϋΐ ζυγώνει Έριοτόκρ. Δ' 

1056.—Βλ. καί άκολ^νΟώ 2β. 

άπογλυτώνω, Έρμον. (Ββ§Γ.} Γ' 183, Τζάνε, Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 206®. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό γλυτώνω. Γιά τήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 
Ή λ. μέ διάφ. τ. σήμ. ίδιωμ. (ΙΛ). 

1) (Μτβ.) άπελευθερώνω (κάποιον) (Πβ. ΙΛ στή λ. 1}: γραφικώς γονν έμφανίσας ά~ 

πεγλύτωσέν τους δλους Έρμον. Γ' 183. Βλ. καί άναρρύω. 2) (Άμτβ.) διασώζομαι (Ή 
σημασ. καί σήμ., Δημητράκ., στή λ. 2): άλλοι άπογλυτώσασι και δεν έϋκοτωθήκαν Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 206®. 

άπο'^ιά, βλ. απονιά. 

άπογυοιάζομαι, Χούμνου, Π.Δ. (Μ&Γ5ΐι&11) XII 12. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό γνοιάζομαι. Γιά τήν όπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Γιά τή λ. βλ. Μέγα, Β-ΝΙ 7, 1930, 216· πβ. δμως καί Ξανθ., ΒΒΒΣ 3, 1926, 343. 

Ποίύω νά ένδιαφέρωμαι, νά φροντίζω, ξενοιάζω: ΚαΙ παίρνουν τά άργνρια τά ’ποιά 
συνηβαΰτήκα' τόν άδελφόν τους δίδουϋιν κ' είσμιδν άπογνοιαιίτηκα δ.π. 

άπογνωσιά ή, Δεφ., Σωσ. (Ι<θ§;γ.) 130. 

*Απ6 τό ούσ. άπόγνωϋις. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

ΆφροσύνηΐίΙέν ντρέπεστε, κακόγεροι,μηδέ Θεόν φοβάστε; μά πέσετε σ’ άπογνωσιά 
στήν άμαρτία νά ’στε δ.π.—Βλ. καί άνοησία. 

άπόγνωσις-ση ή, Προδρ. (Ηβδδ.-Ρβτη.) III 37α (χφ. §.} (κριτ. υπ.), Διγ. (Μ&υγ.) 

Ογ. III 70, Διγ. (Καλ.) Α958, Θησ. (Βεν.)ΐΑ' [17®],Ίστ. πατρ. (Βόνν.) 145**, Πα)Λμήδ., 

Βοηβ. (Γβ§'Ρ.) 317, 349, 742, Σουμμ., Ρεμπελ. (Σάθ.) 178’, Διήγ. πανωφ. (Φιλαδ.) 

61, Λεηλ. Παροικ. (Κριαρ.) 213, 392, Τζάνε, Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 147”, 492**. 

Τό μτγν. ούσ. όπόγνωσις. 

1) Απελπισία (Ή σημασ. μτγν. Πβ. ΙΛ, λ. όπογνωσιά 1): καί τοντο πσυ καμώνεται 
και βοηθά έσένα το κάμνει είς άπόγνωσιν νά φέρη πασαένα Παλαμήδ., Βοηβ. Μηδέν 
πλανηθήτε. Χριστιανοί μου, νά πέσετε εις τοιαύτην όπόγνωση Διήγ. πανωφ. 61. Βλ. καΐ 
άναπελπισία, άπαρηγορηϋία. 2) Παραπλάνηση, ξεγέλασμα (Πβ. ΙΛ, λ. άπογνωσιά 3): 

έπασκεν ώσάν φρόνιμη μέ γνώση τον κιαχαγιά απόγνωση νά δώση Λεηλ. Παροικ. 392* 

όγιά νά δώσ’ απόγνωσην τό πώς στην Μάλτα πάσι Τζάνε, Κρ. πόλ. 147*^. 

άπογομφώ, Μανασσ., ’Αρίστ. (Τσολ.) Π 116. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό άρχ. γομφόω. Γιά τήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ¬ 

μολ.).Ή λ. και στο Νικήτ. Χων. (Βόνν.) 425^® καί στον Κουμαν., Συναγ., λ. άπογομφοϋσΘαι, 

(Προκ. γιά σανίδα πλοίου) βγάζω τούς γόμφους, ξεκαρφώνω καί διαλύω: μέλαν μοι 
κύμα πειρασμών ίπληξε τάς σανίδας, πίνακας άπεγόμφωσε δ.π. 

Απόγονον τό, Διγ. (38.ί1ι.-Ββ§;Γ.) Τρ. 2268, Χρησμ.(Βέης) 34®*, Θρ. Κων/π. (Ζώρ.) 

5.10.71 

άπογυρίζω 

Β 73, Δούκ. (Ονβοα) 43®*, Ψευδο-Σφρ. (Ογοοιι) 482®*-®, Χούμνου, Π.Δ. (Μ&ΓβΙΐ&ΙΙ) 

VI 5, ΛΉ 24, 57. VIII 39. 

Τό ούδ. τοϋ άρχ. έπιΟ. απόγονος ώς ούσ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπογόνι). 

Απόγονος (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. άπογόνι 1): αυτή δέ ήν απόγονον ... των 
'γίμαζόνων γυναικών εκείνων τών ανδρείων Διγ. Τρ. 2268* Και άπό τοϋ Χάμτ’ άπόγονα ή 

"Αγαρ εγεννήθη Χούμνου, Π.Δ. VI 5. 

άπογραφή ή, Δούκ. (ΟΓβου) 91®*. 

Τό άρχ. ούσ. άπογραφή. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Κατάλογος γιά τή συγκέντρωση στρατού, στρατολό-^^ηση (Ή σημασ. μτγν., Ι;-8 στή 
λ. 2): ποιων άπογραφάς εν τε έφα και έν τη Άσία άθροίζων νέον στρατόν δ.π. 

άπογράφω, I, Λίβ. (Κ^ΓηΙ).) Εδο. 1111, 1872. 

Τό άρχ. απογράφω. *Η λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Καταγράφω (κάπου)* θεωρώ, λογαριάζω ώς... (Πβ. τή σημερ. σημασ,, ΙΛ στή λ. 

2α); έκ τό πιττάκιν καρδιά μου κατονομάζω σε, ψυχή μου σέ άπογράφω αύτ. 1872. Βλ. 

καί άγροικώ I 3α, άναλχιμβάνω Λ7. 2) Ή παθητ. μτχ. άπογραμμένος—γζμίτος άπό 

γράμματα; χαρτία νά κρατούν δλα άπογραμμένα κύτ. 1111. 

άπογράφω, II, βλ. υπογράφω. 

άπογυμνώ, Μανασσ., Χρον. (Βόνν.) 2876, Διγ. (Καλ.) Α 1186. 

Τό άρχ. άπογυμνώ. 'ΙΙ λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποχυ^ανώνω). 

Μεταφ. 1) Ερημώνω: έκεΐσε άπεγύμνωσαν τόν τόπον ύπ' άνθρώπων Διγ. Α 1186. 

2) Στερώ έντελώς κάποιον άπό κάη (Ή σημασ. στόν Ιωάννη Χρυσόστ., Β&ιηρθ, Ββχ., λ. 

άπογυμνόω Α2 καί σήμ., ΙΛ λ. άπογυμνώνω 2); Κάντεϋθεν απογυμνωθείς τιμής τε καΐ χρη- 

/ίάτων Μανασσ., Χρον. 2867. Βλ. καί άκληρίζω, άκλ.ηρώ, άκληρώνω. 

άπο·ϊΛ)ρίζω> Σπαν. (Ζώρ.) 159, Λόγ. παρηγ. (Β3.ΐηί3Γ,)0 268, 274, Διγ. (Ηβ83.) 

Ε50. 1282, Διγ. (3θΛ.-Ββ§Γ.) Τρ. 2200, Διγ. (Καλ.) Λ 1282, 3199, 3492, Πουλολ. 

(ΚΓ&\νο2.) 106, "Ανθ. χαρ. (Κακ.) V φ. 3'', Σαχλ., Άφήγ. (Παπαδημ.) 668, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 1δ6’, 159**, 162**, 177*®, 182*®, 204*, 265®», 397*®, 456®, δΟδ*»· 

'πογνρίζω, Κυπρ. έρωτ. (ΡΐΙδίΠ.) 118®*. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό γυρίζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ, άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί στό ϋΐι Οαη^θ, λ. άπογυρίζειν καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) (Άμτβ.) Ιπιστρέφω, έπανέρχομαι ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α4): Κι ό 
κόσμος άπογνρισε οπίσω στό Ποντέλο Τζάνε, Κρ. πόλ. 204*· Βλ. καί άναγυρίζοί Λα, άνα- 

ζευγνύω, άνεπιστρέφω, άνΟνποστρέφω Λ* β) στρέφομαι προς άλλο μέρος: άμμε σ οαον 
'πογυρίσης λονννεις με τά κλάματά μου Κυπρ. έρωτ. 118®** γ) γυρίζω, περιστρέφομαι: 
οτι ό κόσμος εν’ τροχός, γουργόν άπογυρίζει Σπαν. V 159* 8) περιφέρομαι (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α5): Μά πάλι βγαίνει ό πασάς εξω κι άπογυρίζει σιμά πρός τήν 
ΚαλΜπολη και στα καστέλλια έγγίζει Τζάνε, Κρ. πόλ. 397*®. 2α) (Μτβ.) χωρίζω κάτι, 
θέτω κάτι σέ κίνηση (πβ. καί ΙΛ, στή λ. Β4); καί άπογυρίζει τόν τροχον, βλεπει τον τρι- 

γνρίαν Λόγ. παρηγ. Ο 274* β) παρακάμπτω κάτι ('Η σημασ. "καί σήμ., ΙΛ στη λ. 

Αΐ): ο^ιά νά σώσου στά Χανιά ’ποό τσί Κορφούς κινοϋΰι (παραλ. 5 στ.) μ’ απογυριζουν 
τά Σφακνά και τά Χανιά άφήκαν και φτάνουν στή Γεράπετρο Τζάνε, Κρ. πόλ. 162*°* γ) 

(έρωτικώς) επιδιώκω (κάποιον): καί δι' αδτο δπου εναι φρόνιμος ας τές άπογυριζη (ένν. 
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τΙς πο?^ιτίκές), κατά καιρόν άς τές πήδα και αν βέλη, ας τές χαρΐζη και τότε πάλι γλή~ 

γορα, ας τές άποχωρίζη Σίχχλ., Άφήγ. 668. 3) Μέσ. α) γυρίζω; Τό αλογον έπόνεϋεν, 

έαφίχθην έκ τοϋ πόνον, έπεγυρίοθην πρός αύτόν και εβαλετοΰ φευγειν Διγ. Α 3492· β) 

γυρίζω και παίρνω στάση πο>>εμική άπέναντι σέ κάποιον: έπήρε τό κοντάρι του, τρανως επε- 

γνρίαθη Διγ. Τρ. 2020. 

άποδά, έπίρρ., βλ. άπεδά. 

άποδαγκάνω, Διήγ. παιδ. ('\ν&§;η.) 688. 

Άπό τήν πρόθ. από καΐ τό δαγκάνω. Για την από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

(Μέ κάποια ύπβρβολή άφου τό ύποκ. ό άνθρωπος) δαγκάνω βαθιά: καί δουδει (εκδ. 

δίδει" διόρθ. Ξανθ., Β'Ν^ 6, 1928, 366) σου καΐ ραβδακιές κ' εσέν' άποδαγκάνει δ.π. 

άποδακρύζω, Θησ. (Βεν.) Ζ' [98*]. 

Άπό τό άρχ. αποδακρυω. 

Βγάζω υγρή ουσία (σά δάκρυ) {Πβ. I^-8, λ. άποδακρύω I 1, 4): Και οΐ δαυλοί έφαί- 

νονταν όλοι τους ματωμένοι καί οΐ κορφές πού έαβεναν τότε άποδακρύζαν. Τέτοια δά¬ 

κρυα... δ.π. 

άποδάρτ€, έπίρρ., βλ. άηεδάρτε. 

άποδαυτοΟ} έπίρρ., <!πε($αντοί;. 

άποδβικνύω, ΗθοΚθπΙ). (νοξ.) 36^*, Δούκ. (ΟΓβοιι) 37*, 247**, Σφρ.,Χρον. μ. (θΓβ· 

ου) 100“ Ίστ. πατρ. (Βόνν.) 83*, 180“. 

Τό άρχ. άποδεικνύω. Ή λ. καΐ σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

β) Κάνω κ. φανερό: Σέρβοςνέος, άνδρεϊος καΐ τολμηρός ώς ούδείς άλλος των τότε 
καθώς άπεδβίχθη Δούκ. 87*· β) (ώς δρος μαθηματ.): καΐ τ^δη άπεδείχθη ή λίτρα και 
έν τοϋούτοις λεπτοί; διαιρεθεΐσα Κβοΐίθηΐ). 36**. 

άποδεικτικός, Ιπίθ., Ίστ. πολιτ. (Βόνν.) 30*. 

Ή λ. στόν Άριστ. καΐ σήμ. ώς νομικός δρος. 

Πού άποδεικνύει (κάτι) πού συντελεί στήν άπόδειξη (κάποιου πράγματος) (Ή σημασ. 

στόν Άριστ.,Ι-/-8 στή λ. 1): είπε πολλά συστατικά καΐ αποδεικτικά τής πίστεως κεφάλαια δ.π. 

άποδειλιάζω, Προδρ. (Ηβδδ.-ΡβΓΠ.) III 371, Εύγ. Ίωαννουλ, Έπιστ. 72**. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό δειλιάζω. Γιά την άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.) 

Πβ. δμως καΐ άποδειΡαάω {Ε-8). 

1) Αποβάλλω τή δειλία, άναθαρρώ: καί άν ενιτις και δόκιμοςκαι έχηψυχήνθρασεϊαν 
και θήση τά τον πλάσματος καΐ άποδειλιάση πλήρης (τταραλ. 2 στ.) και σείση τό κοντάριν 
του Προδρ. ΠΙ 371. 2) Φοβούμαι: "Ας ελθί} γονν και άς μην άποδει?Λάζη τήν φήμψ’ τ&ν 
κακών Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 72**. 

άποδειλιω, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 57**. 

Τό άρχ. άποδειλιάω. 

Φοβίζω (κάπ.): Άλλ’ δ έπι πολύ αύτόθι τοϋ καταράτον Παντοδυνάμου έγχρονισμός 
μετρίως ημάς άποκνει καΐ άποδειλιά δ.π. 
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άπόδειξις -ξη ή, Έλλην. νόμ. (Σάθ.}521*, 560“, Διγ. (Μ&νΓ.)αΓ. 650, ΝοϋζΙ..(Κυ§.) 

58, ΚβοΚβηίϊ. (Υο^.) 36**, 50», 58*®, Παλαμήδ., Βοηβ. (Εθ^γ.) 1089, Φορτουν. (Ξανθ.) 

Ίντ. β' 80. 

Τό άρχ. ούσ. όπόδειξις. Ίί λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπόάεί^ι). 

Ια) ένέργεια νά άποδειχτη κάτι (ΊΊ σημασ. άρχ., Ε-8, λ. άπόδειζις Ζ)'.έκεΙνο άπού 
’ναι φανερό και καβαείς τό βλέπει, άπόδειζες νά κάνωμε περσότερες δεν πρέπει Φορτουν. 

Ίντ. β' 80. Βλ. καΐ αναθεώρηση 3' β) (ώς δρος μαθηματ.) ωσαύτως μένουσι κάκεΐ μο¬ 

νάδες ιβ' καί άληθής σύν τή μεθόδφ ή άπόδειξις ΚβοΕβηΙ». 58*®. 2) Χρεωστική άπόδειξη 
(Ίί σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άπόδειζι 2): έζήτησα δέ πολλΛκις παρ’ αύτοϋ τήν άπόδειξιν 

καί ύπέσχετο λαβείν και δούναι μοι αύτήν Νοϋζΐ». 58. 

άπόδειπνον τό, Πανάρ. (Λαμψ.) 72®*, 73**. 

Άπό τήν άρχ. έκφρ. άπό δείπνου (Θαβώρ., Προσδιορ. ήμερον. 101). Ή λ. ήδη τον 
7. αί., Ε&πιρβ, Εβχ., λ. άποδείπνια (βλ. και Βυ Ο&η^β), καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. απόδειπνο). 

Ακολουθία πού γίνεται μετά τό δεϊττνο ή ό χρόνος μετά τό δείπ'.ιο (Ή σημασ. ηδη τόν 
7. αί., Εαΐηρβ, Εβχ., λ. άποδείπνια" καΙσήμ.,ΙΛ, λ. άπόδειπνο 1 ή 2): Μηνι Σεπτεμβρίφ 

ιζ'> άπόδειπνον εγεννήθη τφ βασιλεί υιός αύτ. 72®*. 

άποδειπνώ, Διγ. (Καλ.) ΕδΟ. 826, Διγ. (83ΐ1ΐ.-Εδ§Γ.) Τρ. 1240, Διγ. (Καλ.) Α 
1829, Ίμπ. (Κριαρ.) 506, Χούμνου, Π.Δ. {Μ&Γδίι&ΙΙ} ΥΠ 31, Ίμπ. (Εθ§γ.) 564, Διγ. 

(Πασχ.) Άνδρ. 353“. 

Τό μτγν. άποδειπνώ. Ή λ. καΐ σήμ. στά Εδιώμ. (ΙΑ). 

Τελειώνω τό δείπνο (Ή σημασ. μτγν., Ε-3 καί σήμ., ΙΛ): καΐ άφότον όποδείπνησεν, 

έμπαίνει είς τό κονβούκλιν Διγ. ΒδΟ. 826· και άφότον άποδειπνήσασιν, ύπάν νά άναπαυ- 

θοΰσιν Ίμπ. 506. 

άποδείχνω, Άποκ. Θεοτ. (ΡβΓΠ.} 239, Έλλην. νόμ. (Σάθ.) 538**, Λίβ. (Ε&ηιΐ).) 8ο. 

1638, 2590, ΕδΟ. 3756, Αίβ. (\ν&&η.) Ν 2467, Άνθ. χαρ. (Κακ.) ΕΑΙΙ^, Κορών., Μπούας 
(Σάθ.) 10, Στάθ. (Σάθ.) Γ' 278, Βακτ. άρχιερ. (Μομφ.) 150, 170- 'ποδείχνω, Άξαγ., 

Κάρολ. Ε' (Ζώρ.) 791. 

Άπό τόν άόρ. άπέδειξα. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Παρέχω άπόδειξη, άποδεικνύω* κάνω κάτι φανερό (Ίί σημασ. καί σήμ., ΙΑ): ’Εάν.. 
δυνάστη να όποδεΙζη άπερ κατηγορεί τήν γυναίκα Έλλην. νόμ. 538**. 2) Κάνω κάποιον 
νά φανη δ,τι είναι: δόκιμον μέ άπέδειζεν εί; τής μαγείας τήν τέχνην Λίβ. 8ο. 1638· φίλε, 

τόν ούκ έγνώριζα καί δ χρόνος παρ’ έλπίδα φίλον μου σέ άπέδειξεν Λίβ. ΕδΟ. 3756. 

άποδεκατώ, Βακτ. άρχιερ. (Μομφ.) 171. 

Τό μτγν. άποδεκατόω (Πβ. ΙΛ, λ. άποδεκατίζω). 

Προσφέρω στό Θεό «τήν δεκάτην» ('Η σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 2 καί Εβ,ηΐρβ, ΕβΧ. 

στή λ. 2)· προσφέρω στό θείο ημέρες νηστείας: περί νηστείας τον Κυρίου ημών Ίησοϋ Χρί¬ 

στον καί πώς λέγεται τεσσαρακοστή, οπού εχει περισσοτέρας ήμέρας καί διατί λέγεται άπο- 

δεκάτωσις καΐ πώς δτι καί τάς ημέρας άποόε^ατοΰμεν δ.π. 

άποδεκάτωσις ή, Βακτ. άρχιερ. (Μομφ.) 171. 

Άπό τό άποδεκατώ. Ίί λ. ήδη τόν 4. αΐ. (Ε&ηιρΘ. Εβχ.* πβ. ΙΛ, λ. άποδεκάτισμα). 

Προσφορά στό Θεό «της δεκάτης»(Ή σημασ. ήδη στόν 4. αΐ, Ε&ιπρβ, Εβχ.)·προσφο· 
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ρά στό θειο ήμερων νηστείας: πε^^ νηϋτείας τον Κύριον ημών Ίηαοΰ Χριϋτοΰ και πώς λέγε¬ 

ται τεσΰαρακοϋτή, δπον έχει περιΰϋοτέρας ημέρας και όιατι λ^έγεται άποδεκάτωΰις δ.π. 

άποδεκεϊ, έττίρρ., βλ. άπεδεκεΐ. 

άποδεκεΐθες, έττίρρ., βλ. άπεδεκείθεν. 

αποδεκτός, έπίθ., Διγ. (Μ&νρ.} 0-Ρ. IV 303, Διγ. (δδΐΙΙι.-Ι,β^ρ.) Τρ. 1157, Διγ. 

(Καλ.) Λ 1718· άπόδεκτος^ Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 70®*. 

Τό μτγν. έπίθ. άποδεκτός. Ή λ. και σέ έπιγρ. (Ε-8) και σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ.). 

Γιά τον τ. αποδεκτός βλ. Β&ΐΐβΓ, \νδΓί. καί 3ορΙΐθθ1. (λ. αποδεκτός). 

Παραδεκτός, άρεστός ('Η σημασ. μτγν. καί σέ έπιγρ., Ε-8 και σήμ., Δημητράκ.): 

αύθέντα μον, εΧπερ αποδεκτόν σοι όπως έϊπης τω στρατηγφ διά αυ/ιπεθερία» Διγ. Τρ. 
1157. 

άποδέλοιπος, έπίθ., Χρον. σουλτ. (Ζώρ.) 26®*, 'Άλ. Κύπρ. (Τζεδάκης) 1555, 

Λεηλ. παροικ. (Κριαρ.) 68* άποδίλοιπος, Χρον. σουλτ. (Ζώρ.) 136®*, 142*®·*®· προ- 

δέλοιπος, Μαχ.(Β&τν1(;.) 76’, 122®®, 282*®, 338*, 430**, 456**, 612**, 654*®, Βουστρ.(Σάθ.) 

433, 436, 447, 453, 459, 463, 471, 475, 487, 490δίς, 503, 504, 512, 521, 528, 538, Θρ. 

Κύπρ. {Μ. Κιτίου) Κ 805* προδελοιπός, Θρ. Κύπρ. (Μενάρδ.) Μ 759. 

Άπδ την πρόθ, άπδ καί τό έπίθ. όελοιπός^σύνδ. (3ε+1πίθ. λοιπός· πβ. δεχέτοιος, όε· 

τιποτένιος, Κριαρ., ’ΑΘ. 46, 1935, 143.'Ο τ. προδέλ,οιπος μέ παρετυμολ. πρός τήν πρόθ. 

πρό. οι τ. άποδέλοιπος, προδέλοιπος καί σήμ., ΙΛ, λ. αποδέλοιπος καΐ Σακ., Κυπρ. Β' σ. 

763. 

'Τπόλοιπος: Πέμπει δεκάξι κάτεργα διά στάρι καί αύτδς μέ τ’ άποδέλοιπα ρεστάρει 
Λεηλ. Παροικ. 68· Άμή τόν έπιάΰε αύτός καΐ τά άποδίλοιττα άδέλφια Χρον. σουλτ. 142**· 

καΐ Μδωκέν τον δρδινο νά τιηδήσονν άπεκεΐ κ' έκεινος νά πηδήση μέ τούς προδέλοιπους άπό 
τήν πόρταν Βουστρ. 436.—Βλ. καί Άλλος 4. 

άποδένω* μτχ. άποδεμένος, Συναδ., Χρον. (Πέννας) 37. 

Άπό τό άρχ. άποδέω. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(Πιθ.) μέ μαγικές πράξεις προσπαθώ νά κάνω κάποιον άνίκανο σεξουαλικά (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2. Βλ. καί Κουκ., ΒΒΠ Δ' 109, ς' 203, 230, 237 καί Λαογρ. 9, 1926, 

73, 458): Τϋεβδός, άποδεμένος, άψύς πολλά 6.π. 

άποδεπά, έπίρρ., βλ. ά.πεδεπά. 

άποδερμαίνομαι, Φυσιολ. (Ζ\ΐΓ.) XIX 1ΐ3®. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό ούσ. δέρ^ιια.Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 
Μαρτυρεΐται καί άποδερματώνομαι (ΖυΓβΐΙί, ΒΖ 9, 1900, 173). 

Βγάζω, χάνω τό δέρμα μου: καΐ τότε ζητεί (ένν. ό δφης) ραγάδας πέτρας ή τόπον 
ϋφικτόν και ΰνντριβόμενος άποδερμαίνεται και άνανεονται δ.π. 

άποδέρνω, I, Διγ. (Ηβδ3.)Ε80. 1116 (έκδ. άπ,οδέρνει' διόρθ. Ξανθ., Χρ. Κρ. 1,1912, 

559 σέ άποθέτει ή άπολέρνει· βλ. άποθέτω). 

άποδερ(υ)ω, II, Λόγ. παρηγ. (Λάμπρ.} Ε 400, Προδρ. (Ηθδδ.-ΡΘΡη.) 1163, Άσσίζ. 

(Σάθ.) 487*, Χρον. Μορ. (Καλ.) Η 4088, 4777, 4839, Χρον. Μορ. (δοΐιιηϊΐΐ) Ρ 4024, 

Λίβ. (λν&§η.) Ν 2883, Άχιλλ. (Ηβδδ.) Ν 1308, Θησ.(Βεν.) Β' [554],Ε' [73*], Η' [27*·®], 
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Θ' [36*], Γεωργηλ., Βελ. (\ν&§ίη.) 115, Διήγ. Άλ. (Μίίδ&ΐί.) V 77, 82, Διήγ. Άλ. (Μη- 

τσάκ.) Ο 2-79®’, 288®, Τζάνε, Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 225**· ’ποδέρνω, Λόγ. παρηγ. (Π&ηΐΙίΓ.) 

Ο 405. 

Άττο τήν πρόθ. άπό καί τό δέρνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 

'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Δ^νω πολύ (Ή σημασ. καί σήμ. ΙΛ στη λ. 1): άν είς Σαρακψός άποδέρη ένα 
Χοιατιανόν... και έβγαίνη αίμαν Άσσίζ. 487*· ίσως ν’ άπλώϋη επάνω σον και νά σέ ϋνρη 
έμπρόςτης' καΐαν τύχη και άποδείρη ΰε, νά ΰέ εξεσφοντνλίση ΤΙροδρ.Ι ί&Ζ' β)βα- 

σανίζω, τιμωρώ (βλ. Κριαρ., 8ΒΝ 9, 1957, 243): Κάθ' ώραν τσιγαρίζομαι- βλέπε ά- 

πεδώ άπεδάρΟην, εκ τό βαϋμίδιν τό ήΰτεκα τής Εντυχοτνχίας έγράφην εις τό πρό· 

γραφον τής Δυατυχοτυχίας Λόγ. παρηγ. Ε 400. Βλ. -/.αί άνατάζω 2α,β, άντιμετρώ γτ 2) 

Τελειώνω τό δαρμό (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 3): καΐ μ’ ένα |όλο άπονα περίσσια τσί 

ραβδίζει καί τότε, σά τζ' άπόδειρε, γνρίζει και κοιτάζει Τζάνε, Κρ. πόλ. 225*®· 3α) 

(Προκ. γιά συμπλοκή, μάχη κλπ.) χτυπώ, καταβάλλω; τοϋ νά κ.αβαλικεύσωσι,νά δώσονν 
κονταρέας και όϊος νικήση είς τ' άρματα να τόν έπάρω εκείνον (παραλ. 2 στ.) · ένίκηΰε 
(ένν. ό Λίβιστρος) νίκην φοβέραν ... (παραλ. 13 στ.) άφότον τόν άπόδειρε καί έντράπη 
καί ένικήΟη Λίβ. Ν 2883* τριακοσίονς άπέδειρε άχρις άν έδιέβην καί πάλιν είς τό γύρισμα 
άλλους περισσοτέρους- ώς χόρτον γάρ τούς εκσπτεν καί έκατεφόνενέν τους Άχιλλ. Ν 
1308· Λαβιόνοντα, σκοτώνονζα τούς άθλιους Θηβαίους άπόδερνε κι' άφάνιζε Θησ. Β' [55* ]· 

(3) χτυπώ καί ρίχνω κάτω; εσφαζάν τον καί άπόδειράν τον άπό τό φαρίν του Διήγ. Άλ, V 

77· ετιίασεν τό άλωγον τον Πώρον είς τό άντικέφαλον καί έριζέν το κάζου είςτήν γήνκαίάπο- 

δάρθη ό Πώρος άπό τό άλ,ογόν του Διήγ. Άλ. V 82· Διήγ. Άλ. V 279®’, 288*. 

άποδέρω, Προδρ. (Ηβδδ.-ΡβΓΠ.) II Η 57, III 103, Ίερακοσ. (ΗβΓοΕθΓ) 354*®, 

Διγ. (8ίΐί1\.-Ε6ί:Γ.) Τρ. 1048, Διγ. (Πασχ.) ’Άνδρ. 348*. 

Τό άρχ. άποδέρω. 

Ια) Άφαιρώ τό δέρμα (άν δέν ύπόκειται τό άποδέρνω=χτυπώ, καταβάλλω) ('Η ση¬ 

μασ. άρχ., Ε·3 στή λ. I 1): Καί μόνος άπερχόμενος νεροκάλαμον εδρε κ' είχε λέοντα φο· 
βερόν έί'δοΐ' άποδαομένον ’Ιωαννικίου έκ των χειρών τοϋ θαυμαστόν εκείνον Διγ. Τρ. 1048· 

β) (μέσ.) καταστρέφομαι: ό γύψος πτώσεις άπολεί (γράφε άπειλεΐ) κράξε τόν γνψοπλά- 

στην αιΟύραι άπεδάρτησαν, δς έλθη 6 άσκοθυριάρης Προδρ. II Η 57. 2) (Μεταφ.) 

άποσπώ άπό τό σύνολο, έξοικονομώ: κομμάτιν, βλέπω, άπέδειρας τρανόν καί γωνιδάτον 

καί μαγειριάν τριπίνακον Προδρ. III 103. 

άποδεστάς ό, βλ. ποδεσιάς. 

άποδετέτοιος· άποδετέτοιον, Δεφ., Λόγ. (Κ&Γ.) 500, έσφαλμ. γρ. άντί άπό δε- 

τέτοιον (βλ. Κριοιρ., Άθ. 46, 1935, 143). 

άπόδετος, έπίθ., Χούμνου, Π.Δ. (Πολ. Λ., Μετά "Αλ.} σελ. 60. 

Άττό τό στερ. ά- καί τό ’ποδέί'ω. Ή λ. καί σήμ. Ιδιωμ. (ΙΛ). 

Ξυπόλυτος (Ή σημασ. καί σήμ·, ΙΛ): άπόδετοι, δλόγδνμνοι, έξω τής Παραδείσου δ.π. 

άποδέχομαι, I, Σπαν.(Η8.ηη8) Α 208, 314, Διγ. (Ηβδδ.) Εδο. 1120, Χρον. Μορ. 

(Καλ.) Η 338, 1437, 2096, 2640, 3462, 4898, 6096, 6269, 6410, 8231, Χρον. Μορ. 
(βοΐιπιΐΐΐ) Ρ 2136, 2950, 2965, Διήγ. παιδ. (\νδ§η.) 47, 805,Φλώρ. (Κριαρ.) 305, 475, 

Άχιλλ. (Ηβδδ.) Ε 603, 1089, Χρον. Τόκκων (8θ1ΐΪΓ0) 1082, 1562, 2133, Θησ. (ΡοΙΙ.) 

I 128, 139, Σκλέντζα, Ποιήμ. (Κακ.) !«*, ’Έκθ. χρον. (Εβ,ιηΙΐΓ.) 38**, 55*, Ίμπ. (Εβ§Γ.) 
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170, Φαλιέρ., Λόγ. (Ζώρ.) 176, Φαλιέρ., Ρίμ. (Ζώρ.) Ρ 284, Δεφ., Σωσ. (1-β§Γ.) 315, 

Δεφ., Λόγ. (Κ&Γ.) 212, Ρίμ. θαν. (Κακ.) 109, Άχέλ. (ΡβΓη.) 1775, 'Ιστ. Πολιτ. (Βόνν.) 

57®, Κατζ. {Πολ. Λ.) Γ' 278, Έρωφ. (Ξανθ.) Α' 645, Ίντ. α' 70, Πιστ. βοσκ. (^Οίυ[1η.) 

V 7, 7, Σταυριν. (Ρβ^Γ.) 1226, 332, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Β' 424, 502, Θυσ. (Μέγ.*) 237, 

Στάθ. (Σάθ.) Γ' 1500, Ροδολ. (Βεν.) Α' [447], Β' [128, 159, 238, 247, 400], Ροδολ. 

(Μανούσ.) Γ' [187], Άποκ. Θεοτ. (ϋ&'ννΐ^.) II 88, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [292], Τζάνε, 

Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 321^®, 389“· 'ποδέχομαι, Καλλίμ. (Κριαρ.) 2420, ’Αχιλλ. (Ηβ58.) Ν 

1192, Σκλέντζα, Ποιήμ. (Κακ.) 

Τό άρχ. αποδέχομαι με συμφ. πρός τό άρχ. υποδέχομαι· βλ. Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ., 

σ. 502, άλλά καΐ ΙΑ στή 7ν. 2β, δπου δμως ύττοστηρίζεταί περιορισμένος σέ έκταση συμφυρ¬ 

μός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Δέχομαι (Πβ. Β·δ στή λ. I 1 καΐ Γ-8, λ. υποδέχομαι Ι3· ή σημασ. και σήμ., ΙΑ 
στή λ. Ια): Και τότες δ Ίμπέριος τον λόγον τον πατρός του καλά τόν άποδέκτηκεν, μά 
πίκρανεν άτός του Ίμπ. 170* β) δέχομαι, παραδέχομαι: νά μή θελήαη (ένν. ή Άρετούσα) 

κρίνω, ποτέ νά τόν αποδεκτή, μηδέ και νά τα' άρέσ'η Ροδολ. Α' [447 ]* Αίάλιστα με πολλή 
χαράν όγι’ άγαπητικόν ϋου αντρα νά τόν αποδεκτής κάμε και βασιλιά σου Ροδολ. Β' [400 ]* 

γ) έγκρίνω, έπιδοκιμάζω (Πβ. Β&υβΓ, ^ΥογΙ. στή λ. 2): 'Ήρεσε γάρ αυτόν και άποδέχ&η 
καΐ έθαύμασε τήν των Ρωμαίων λεπτότητα Έκθ. χρον. 38**. Βλ. και άγαπώ 3β. 2α} 'Τ- 

ποδέχομαι (Πβ. 1ι-8, λ. Αποδέχομαι I 1* ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 2α): ώς τροπαίου- 

χον νικητήν νά τόν άηοδεχτοϋμε Σουμμ., Παστ. φίδ.Δ'[292]· σπίτί τζη μ' άποδέχεται μ' δλη 
τήν δρείή τζη Κατζ. Γ' 278* Ό δονξ τούς άποδέχθηκεν μετά χαράς μεγάλης Φλώρ. 305. 

Μέ πρόσωπο χαιράμενο, μέ λόγια ζαχαρένια έτοντον άποδέχτηκε (ένν. ό βασιλιάς} άχι 
άλλο έτσι κιανένα Έρωτόκρ. Β' 424* τόν έποδέχθηκεν μέ κάλεσμα καί γιόμα Σκλέντζα, 

Ποιήμ. βλ. καΐ άναδέχομαι 2, άπαντήχνω β, Απαντώ Ιβ* β) περιμένω (μέ ύποκ. λ. 

πού δηλώνει δυσάρεστο) (Πβ. καΐ Β-8, λ. Αποδέχομαι IV 3): ή κρίσις μ' άποδέχεται, χά· 

νομαι έκ τόν κόσμον Φλώρ. 475* βλ. καΐ άγαλώ. Αναμένω Ια, άπαντεχαίνω α, άπαντέχω 1* 
γ) (μέ αίτ.) συμττεριφέρομαι φιλικά (σέ κάποιον) (Πβ. τήν άρχ. σημασ. στδ υποδέχομαι, 
Π-8 στή λ. 11): Εκείνους έχε μετά σέ, Αγάπα κι' άποδέχον όπου πολλά συνθλίβονται 
μετάτών δνστυχούντωνΣπΜ. (Η&ηηβ.) Α 208" έκεινος ώςπαμψρόνιμος καλά τούς άποδέχτη’ 

άμοσεν κ’ ύπισκήθη τους νά μή τούς άδικήση Χρον. Μορ. Η1437. 3)Παίρνω στά χέρια 
μου, πιάνω: σά φύλλο τ' άποδέχτηκε (ένν. τό κοντάρι) στή δυνατή ντον χέρα Έρωτόκρ. Β' 

502* ρίπτει του τό στεφάνιν και έκεινος τό επεδέκτηκεν και έκατεφίλησέν το Άχι?Λ. Ν 
1192. Βλ. και άλίσκω, άναλ,αμβάνω Αΐ. 4) Ανέχομαι (Ή σημασ. άρχ., 1/-8 στή λ. II 

2 και Β-8, λ. υποδέχομαι I 4* καί σήμ., ΙΑ στή λ. 4): άν είχεν (ένν. ό Χριστός) όΛα τάκακσ 
σπάνω στό κορμίν του, ήθελε τ' Αποδέχεται διά ψυχοπόνεσή ντου Φαλιέρ., Ρίμ. Β 284. 

Βλ. καί Αναφέρω Α5, άνέχω Α2β, άπαντέχω 6β. 5) Επιθυμώ: ΉμεΙς έπαναπαύθημεν 
προς όλιγόν, προς ώραν, αυτή δέ μόνη μετ' αύτήν τήν μοναχήν καυχίτσαν ήτον ώς 
έπεδέχβτο Καλλίμ. 2420. Βλ. καί άγαπώ 4, άναβούλομαι. Αναζητώ 5, ανακράζω 8α. 

Αποδέχομαι, II, βλ. υποδέχομαι. 

Απόδημος, έπίθ., Πτωχολ. (Ζώρ.)Ν 74. 

Τό άρχ. έπίθ. άπόδημος. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

(Προκ. γιά τόπο) πού δέ συχνάζεται άπό τούς άνθρώπους, απόμερος, ερημικός: είς 
κρυφόν τινά τε τόπον καί Απόδημον Ανθρώπων ο.π. 

Αποδημώ, Όρνεοσ. άγρ. (ΗβΓΟίΐβΓ) 569*®, Λίβ. (Μαυρ.) Ρ 347 (έκδ. άπεδήμειν' 
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πιθ. έσφα?ψΐ· ΎΡ· άντί άπεδήμουν' πβ. καί στ. 345), 824, Λίβ. (Γ&ηΐΒ.} 8θ. 1, 2735 (έκδ. 

απεδήμει, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί άπεβύμει), ΕδΟ. 1129 (κριτ. ύπ.). 

Τό άρχ. Αποδημώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άποδημίζω). 

1) Είμαι μακριά (Πβ. Ε-8 στή λ. I): ότε άπεδήμειν εις αύτήν τήν κόρην, ήν μέ λέγεις 
Αίβ.Ρ 347. 2)Σταματώ νά κάνω κάτι, ξεμακραίνω (άπό κάτι):2'τερ>'ετε εις τήν άσχό- 

λησιν, ποσώς μή άποδημήτε Λίβ. 8θ. 1. Βλ. καί ανακόπτω 1. 3) Καταφεύγω, (σέ κ.) 

έφαρμόζω {κ..):Έ!άν 6 ιέραξ έσθίη πολλά καί άπό μακέλλης, άποδημήσης τφ τοιοντω Όρ¬ 

νεοσ. άγρ. 569*®. Βλ. καί άναμερίζω α. 

άποδιαβάζω,Μαχ.{^&^ν]ί.) 54^ 182ΐ®, 256“, 282*®, 530®*, Θησ. (Βεν.) Θ'[ί1®], 

Γ [14*], Βουστρ. (Σάθ.) 417, 469, Σαχλ. Α' (\ν&§:η.) Μ 337, Κυπρ. έρωτ. (ΡίΙδΐΙΙ.) 

132®, Διγ. (Πασχ.) "Ανδρ. 321®, Διακρούσ. (Ξηρ.) 77“* 'ποδιαβάζω, Σαχλ. Α' (λΥα^η.) 

ΡΜ 295. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό διαβάζο). Για. τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

'Η λ. καί στό Οα Ε&η§:β, λ. άποδιαβάζειν καί σήμ. (ΙΑ). 

1) (Προκ. γιά πρόσ,) άπομακρύνω κάποιον μέ εύσχημο τρόπο, «ξεφορτώνομαι», 

«έΙαποοτελλω» (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 3* βλ. καί ΟίβΙβΠοΙΐ, ΙΕ 24,1909, 135): 

εκείνος άποδιάβασέν τον μέ καλά λόγια Βουστρ. 469. Βλ. καί άποβγάνω 1. 2) (Προκ, 

γιά πράγμα) άναβάλλω τήν έκτέ?^ση: 6 ρήγας δεν τό έσημάδεψεν, άμμέ άποδιάβασέν τό 
πράμαν Μαχ. 54**. Βλ. καί άναπέμπω 3, άναστρέφω 1. 3) Ελέγχω κάποιον: έσύντν- 

χέν.τον καί άποδιάβασέν τον καί έβούλωσέν τον νά πάγη έξω είς τά Μάγκανο Βουστρ. 417. 

4} (Προκ. γιά δυσάρεστα συναισθήματα) άποδιώχνω, άποξεχνώ: Κοντύλι, φίλε μου Ακριβέ,... 

(παραλ. 1 στ.)... πάντα τά πάθη μου μ' έσέν άποδιαβάζω Κυπρ. έρωτ. 132*. 5) (Άμτβ.) 

περνώ άπό ένα μέρος σ’ άλλο: Λοιπόν χαρά τον κάμνετε, πάσα παρηγορία κάν ή ψυχή 
τον τίποτες καλά ν' άποδιαβάΰη άσο 'ναι πλιά μπορούμενον στήν φυλακήν αιώνια (=στήν 
άλλη ζωή) Θησ. Γ [14*]. 6) Τελειώνω τήν άνάγνωση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή 

λ. 7): Καί σάν τήν άποδιάβασέν, όλοι τήν έγροικήσαν Διακρούσ. 77“. 

άποδιαβαίνω, Άπολλών. (^V&8η.} 841, Άχιλλ. (Ηβδδ.) Β 18, Σαχλ., Άφήγ.(Πα- 

παδημ.) 607, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Ε' 1094. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό διαβαίνω.Τιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

1) Απομακρύνομαι άπό ένα τόπο, φεύγω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Βΐγ): Κά- 

κείνος Αποδιάβηκεν, στήν Τρίπολιν έπήγεν Άπολλών. 841. Βλ. καΐ άλαρχάοω, άλαργώ, 

άναφεύγω, Αναχο>ρίζω Β, άπεκβαίνω α, άποβγαίνω 1. 2) Περνώ (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΑ στή λ. Β2): Άγκαλιαστή τήν ήπιαόεν ή Νένα τζ’ ή Φροσύνη κρατεί τη νά τσ' άποδια- 

βή ή λιγωμάρα εκείνη Έρωτόκρ. Ε' 1094. 

ΑποδιΑβασμαν τό, Άσσίζ. (Σάθ.) 225*“"**, 229*®. 

Άπό τό άποδιαβάζω. Ή λ. καί στό ϋυ 09.η§Θ, λ. άποδιαβάζειν καί σήμ. (ΙΑ, λ. άπο- 

διάβασμα). 

Διαδικασ^: «τό δίκαιον κρινίσκει οτι παρεντνς έκεΐνον τόν γραμματικόν... χωρίς κα· 
νέναν άποδιάβασμαν (πβ. χωρίς κώλνσιν Άσσίζ. 475*®) νά τόν πάρου εις τήν κρεμάστραν 

καί νά τόν κρεμάσουν αύτ. 229*®. 

Αποδιολέγω, Χρον. Μορ. (Καλ.} Η 140, Έρωτοπ. (Ηθδδ.-ΡβΓη.) 55, Κορών., Μπούας 

(Σάθ.) 5* μτχ. άποδιαλεμένος, Χρον. Μορ. (Καλ.) Η 3595. 
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Άπδ την πρόθ. από καΐ τδ διαλέγω. Γιά την από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (ετυμολ.). 
Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Ξεδιαλέ'ι'ω {Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στη λ.1): ^Εν ζούνφ άποδιαλέξαΰιν τον χόνζον 
τής Τΰαμπάνιας, διατίήτον έντροπώτεροςκ’ είςτ’ αρματα έπιδέξιοςΧρον. Μορ. Η 140· 

Ή μτχ. μέ έττιθετ. σημασ.: ήσαν δλοι έκλ^εχτοί, ό'Λοί άποδιαλ,εμένοί Χρον. Μορ.Η 3595.— 

Βλ. καί άνα?.έγομαι. 

άποδιαντρέπομαι, Σαχλ.(νΐΐίΐ} Ν 258, Σα·χλ. Α' ('\ν&§η.)ΡΜ 341, Φαλιέρ., *Ιστ. 

(Ζώρ.) V 712, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Α’ 1072· ^ποδιαντρέπομαί. Φορτουν. (Ξανθ.) Α' 111. 

Άπδ την πρόθ; από και τδ άρχ. όιατρώιομαι μέ έπίδρ.τοΰ έντρέπομαι και πιθ. του ά- 

διάντροπος ή άπδ τδ άπαδιάντροηος')άπαδίαντροπώ μέ συμφ. προς τδ έντρέπομαι (βλ. 

καΐ Βλάχ., λ. άποδιαντρέπομαι ) καί έπίταση της πρόθ. Γιά την από ώς α' συνθ. βλ. απο- 

βάψω (ετυμολ.}. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άποδιαντρέποί). 

Φέρομαι άδιάντροτϊα (Ή σημασ. "και σήμ., ΙΛ, λ. ά.ποόιαί’τρ^ω 1): δεν θέλει (ένν. ή 
Φροσύνη) ν' άποόίαί'τραπ7] πλιότερα ή Άρετοόσα Έρωτόκρ. Α' 1072* ΠολΛά μον ’πο- 

διαντράπηκες και βλέπεϋαι, καημένε Φορτουν. Α' 111. 

άποδιαφωτίζω, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Ε' 864. 

Άπδ την πρόθ. άπδ καί τδ διαφωτίζω (Βλ. πάντως και ΙΛ, έτυμολ., καί Χατζιδ., ΕΒΠ 
7, 1910/11, 63). Γιά την άπδ ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Μέ ύποκείμενο τδ ούσ. ήμερα) άρχίζει νά ξημερώνη, χαράζει (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ): ^ μέρ’ άποδιαφώτιζε κ' ήρθαν τοΰ ήλιον οΐ άχτίνες β.π. 

άποδίδω, Σπαν. (ΙΊίΐηη&) Α 649, Γλυκά, Στ. (Τσολ,) 370, Προδρ. (Η65δ.-ΡβΓη.) 

III 7, Μακρεμβ., Τσμ.(ΗθγοΙιθγ) 170^’, Μανασσ,, Χρον. (Βόνν.) 929, 2221,2289, 3120, 

Καλ?,ίμ. (Κριαρ.) 2147, Άσσίζ. (Σάθ.) 531®®, Έλλην. νόμ. (Σάθ.) 546®®, 565®*, Πόλ. 

Τρωάδ. (Μαυρ.) 47, Έρμον.(Εθ8'Γ.) Ζ 90, Έξήγ. πέτρ.(Βέης) 275, ΒίοςΆλ. (Κβιοΐιηι.) 

2728, ΙΙανάρ. (Ααμψ.) 65®®, Δούκ. (Οΐ’βοιι) 77^®, 163^®, Σφρ., χρον. μ. (Ορβου) 76*®, 

Γεωργηλ., Βελ. ('νν&^η.) 235, Βεντράμ., Φιλ.(Ζώρ.) 352, Ίστ. πατρ. (Βόνν.) 95**, Άλφ. 

(Μπουμπ.) 1^®, Άλφ. (Κακ.) 14’®, Βίος άγ. Νικ. (Εβ^ρ.) 153, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Α' 

256, 1105, 1363, Γ' 51 {έπόδωκα), 486, 531, 732, 791, Ε' 714, 870, Φορτουν. (Ξανθ.) 

Δ' 88, ϊζάνε, Κρ. πόλ. (Ξηρ.) 351*®· άπεδίδω, Σπαν. (Η&ηηα) Α 358. 

Τδ άρχ. άποδίδωμι. Ή λ. μέ διάφορους τ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποδίνω). 

1) Επιστρέφω (κάτι) (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 καί σήμ., ΙΛ στή λ. άποδίνω Α): τήν 
έμήν δέ θυγατέραν, (παραλ. 1 στ.) άπσδότε πρδς έμεναν Έρμον. Ζ 90· και τδ κτηθέν, εΐ 
βούλοιτο, πάλιν άποδιδόναι Μανασσ., Χρον. 2221. 2α) (Μετά άπδ συμφωνία) τιαραδίδω: 

ύποϋχεθέντοζ τοΰ επιδονναί μοι ποϋάτηταν προικδς τόσην, μετά δέ τον πλ,ηρώσαι τόν γάμον 
οΰκ άπέδωκάν μοίτι Έ?Λην. νόμ. 546®®" βλ. καί άποβγάνω 7* β) κληροδοτώ: άν ούκ εχη 
ή τέκνα ή γονείς... ενρήσεις τδ ζητονμενον πρόσωπον τδ πλέον κοντότερα καΐ όντως άποδος 
τήν κ?·.ηρονομίαν Έλλην. νόμ. 565®*. Βλ. καί άπαριάζω 2, όπαψίρω 4, άποθέτω 2. 3) 

Ανταποδίδω, δίνω γιά αντάλλαγμα: είπε πώς θέν νά δώση (ένν. ό άγάς) τόν τόποντον 
κι’ δ βασιλιάς τί θέλει τ’ άποδώσει; Εμένα κόπτει και παιδιά, δικούς μον Τζάνε, Κρ. πόλ. 

351*®. Βλ. καί ανταμείβω, ανταποδίνω 2, άντιμεύω Ια. 4) (Προκ. γιά κατάθεση καταγ¬ 

γελίας) καταθέτω: ονδέν οφείλω τον απολογηθήναι αυτής εν τή αιτήσει, ήν άπέδωκεν κατ’ 

εμοϋ Άσσίζ. 531®®. 5) (Συνήθως μέ άντικ. λ. δπως ΐασις, δόξα, κλπ.) τηχ-ρ^ω: άναμα· 

θεΐν τονς πόνους τοΰ νοσοΰντος, εϊθ' όντως καί τήν ϊαόιν έντέχνως άποδονναι Προδρ. III 

7· πάσι δ’ ήμϊν άπέδωκε δόξαν, τιμήν μεγίστην Βίος Άλ. 2728. Ή χρ. καί σέ παροιμ. (Βλ. 
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καί Πολ. Ν., ΒΖ 7, 1898, 163): Κατά ρογΙν τόν έλαόάν 6 Θεός ούκ άποδίδει Γλυκά, Στ. 370. 

6α) Φρ: αποδίδω τήν ψυχήν, άπ. τό ζήν, άπ. τό χρεών, άπ. τδ τέΑος=πεθαίνω (Βλ. και Ε-3 

Κων /νίδη, λ. άποδίδωμι Π 4): εδωκε τδ κοινόν χρέος, τόν θάνατον, και άπέδωκε τήν ψυχήν 
αντοϋ εις χεΐρας Θεόν Ίστ. πατρ. 95**· έπεριωρίσθησαν εις τά Λιμνία και εκεί τό ζήν άπέδωκάν 
Πανάρ. 65®*· έπιλ,ηψίας είσπεσούσης και φωνήν και γλώτταν κωλνθεϊς εσπέρας ήδη κατα- 

λαβούσης άπέδωκε τό χρεών επί τής στρωμνής αάτοΰΔούκ. 163*®· όταν ό θάνατο{ς} σ’ ενρή, 

τδ τεΑος ν’ άποδώσης; Άλφ. (Μπουμπ.) 1*®· β) άποκάμνω, έξαντλοϋμαι (συνήθως μτχ. 

αποδομένος) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άποδίνω Β2.Βλ. καί Βογιατζ., Άθ. 29, 1917, ΛΑ 
72): άπέδωκε (ένν. τδ σώμα μου) τοίς στεναγμοίς, άπέδωκε τοΓς θρήνοις Καλλίμ. 2147· 

ΉΝένα τζη νά τή Οωρή έδέτσι αποδομένη φοβώντας τά περσότερα τδ διάταμα σωπαίνει 
Έρωτόκρ. Γ' 531. Βλ. καί άποδώνω- γ) καταλήγω, καταντώ (συνήθως μτχ. άποδομέ- 

νος) (Βλ. Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ,, σ. 502 -καί Βογιατζ., Άθ. 29, 1917, ΛΑ 71. Ή ση¬ 

μασ. καί-σήμ., ΙΛ, λ. άποδίνω Βΐ): 'Οκ τή φιλΜργυρία τους κακά θέλ’ άποδώοουν Βεν¬ 

τράμ., Φιλ. 3δ·2· Οωρώ σε, τΐώς άπόδωκες, και στην καρδιά πονεΐ μου Έρωτόκρ. Γ' 732' ε- 

πόνεσε... νά δή γιά κείνο μίαν κερά, πώς είν’ αποδομένη Έρωτό·κρ. Ε' 870. Βλ. καί κα- 

καποόίόω. 7) Φρ.: αποδίδω λόγον=Β’ι.'^ω λόγο (γιά κάτι): όταν οΰν μέλ?.η νά κριθή, τι 
λόγον V άποδώση;Άλφ. (Κακ.) 14®°· αποδίδω τους δφθαλμούς—προσηλώνω το βλέμμα, 

βλνέπο) επίμονα: οίς (ένν. μαργάροις) έγώ τους όφθαλμονς όλους άποδονς εϊπον μετά θάμβονς 

και ήδονής Μακρεμβ., Ύσμ. 170*®. 

άποδικόζω, Γλυκά, Στ. (Τσολ.) 96. 

(Άν σωστή ή άποκατάσταση τής λ. άπδ τδν Εΰστρατιάδη) πιθ. άπδ την πρόθ. άπδ 
καί τδ δικάζω (βλ. Τσολάκη, Γλυκά, Στ. 96 κριτ ύπ.). Γιά τήν από ώ; α' συνθ. βλ. ά¬ 

ποβάφω (έτυμολ.). 

Καταδικάζω ή δικάζω δριστικά: έκεϊ (ένν. στδν "Αδη) πεντηκονθήμερος καιρός έλ,ευ- 

θερίας κατ’ έτος άπαν δίδοται τοίς ά[ποδικα]σμένοις ενταύθα δέ διηνεκής ή κάθειρ- 

ξις τυγχάνει δ.π.—Βλ. καί άναθεματίζω 3. 

άποδικιώνομαι, Μαχ. (Β&^'ΐί.} 194®*. 

Άπδ τήν ττρόθ. άπό καί τδ δικιώνομαι. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Δικαιολογούμαι: Τώρα νά στραφοΰμεν είς τδ άγκάλεμαν τό άγκάλεσεν ό άφέντης τή{ς) 

Σπάρος καί ό άφέντης τον Ρεκιφόρτ τδν ρήγα διά νά πάγη είς τόν πάπαν ν’ άποδικιωθή τήν 

ήμέροΛ» τον Χρίστον γεννών δ.π. 

άποδιοπομπώ, Εύγ. Ίωκννουλ,, Έπιστ. 12®®. 

Τό ένεργ. τοΰ άρχ. άποδιοπομπέομαι. 'ΙΙ λ. ήδη στδν Εύστ., Ίλ. Β' 291®®. 

Διώχνω (Πβ. Ε-8, λ. άποδιοπομπέομαι I 1): τους δέ δοκοϋντας μέν μή όντας δέ άπο- 

διοπομποΰμεν είς κόρακας δ.π. 

άποδισκεύω, Μανασσ., Χρον. (Βόνν.) 6572. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ διϋκενω. Γιά τνήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

*Η λ. ήδη στδ Δαμάσκιο (Ε-8'Κων/νίδη). 

Ρίχνω (κάτι) σά νά είναι δίσκος (Ή σημασ. ήδη στδ Δαμάσκιο, Β-8 Κων/νίδη): 
πρηστήρ έδόκει τοίς έχθροϊς, έμπυρος καταβάτης νψόΟεν άποδισκενθείς, άπορραχεις 

εκ νέφους δ.π. 

άποδιώχνω, Κομν., Διδασκ. (Λάμπρ.) Δ400, Διγ. (Καλ.)Α 951, Βίος όσ. Άθαν. 
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(Βέης) 251, Ψευδο-Σφρ. (0-Γβοα) 430^’, Σοφι,αν., Παιδαγ. (Ι-ίβ§;Γ.} 118, Διή^'. 'Αγ. Σοφ. 

(Βδη.) 156®®, Έκθ. χρον. (Β8.ηι1)Γ.) 24^, Κορών., Μπούας (Σάθ.) 13, 16, Χρον. σουλτ. 

(Ζώρ.) 891®, 1335,134®®, 137®, Ίστ. πολιτ. (Βόνν.) 351®, Ίστ. πατρ. (Βόνν.) 98“ 995·“ 

1075, 11120^ 13114,135», 1401®, 1435,157“ Δωρ. Μον. (Βαο}\οη)ΧΧΧΐν, Παλαμήδ., Βοηβ. 

(Ββ§:Γ.) 310, Ίστ. Βλαχ. (Ββ§'Γ.) 660, Διγ. (Πασχ.) ’Άνδρ. 371®®, 372“, Σουμμ., Παστ. 

φίδ. (Βεν.) Α' [489], Αιγ. (ΒαηΐΙίΓ.) Ο 116· 'ποδιώχνω, Διγ. (Κ8ίΐη1)Γ.) Ο 1065. 

Τό άρχ. άποδιώκω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

α) Άπομακρύνω, καταδιώκω (ΊΊ σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στη λ. 1): του βααιλεως ε- 

δωκεν δ Στέφανος μαντάτα τό πώς τον άποδίωξαν τοϋ Αέχου τά φουϋάτα Ίστ. Βλαχ. 

660· ΆΜά ο οφθαλμός δ ακοίμητος τον Θεόν, 6 δυνατός καί φοβερός, διά πρεϋβεία» τής 
αντον μητρός άποδίοίζε την αρμάδα Χρον. σουλτ. 134®®· β) άποπέμπω: εβγαλεν άπό 
τον θρόνον τον πατριαρχικόν και άπό τήν πόλιν τόν άπέδιωξεν εξω Ίστ. πατρ. 131“· Μό¬ 

νον έκαταφρόνα τον και αποόιωχν^ τον Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [489]· βλ. καΐ άποβγάνω 
1· ν) {προκ. για άνάγνωσμα) άπομακρύνω (τόν άναγνώστη), προκαλώ άνία; Τό 
πολύ κ’ νπέρμετρον έχει πολλάκις βάρος καί τούς άναγινώϋκοντας δ νους τούς άτΐοδιώ- 

χνει Κομν., Διδασκ. Δ 400. 

άποδοίμας?, Ίατροσ. κώδ. (’Άμ.) 159 τοη'. 

άποδοκιμάζω, Διγ. (Ηθ$3.) ΕδΟ. 790, 1269. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό δοκιμάζω. Γιά τήνάπόώς α’ συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Δοκιμάζω (Πβ. Β-8 στή λ. II): καΐ λέοντα τον έδείξααιν ώς διά νά τόν άποδοκιμάσουν 
αύτ. 790· Τόν Γισννάκην έχώριϋα, ώς διάνά τόν άποδοκιμάΰω αύτ. 1269. 

άποδόκιμος, έπίθ., Διγ, (Καλ.) Α 3532. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό έπίθ. δόκιμος. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ¬ 

μολ.). Ή λ. άσχετη μέ τό μτγν. έπίθ. άποδόκιμος (=άδόκιμος}. 

Πού βΤναι πολύ δοκιμασμένος, δοκιμότατος (Βλ. Καρατζ., ΑΙΡίιΗΟδθ, 1949, 291): 

έγώ δέ μετεϋέλλιϋα τόν θαυμαστόν τόν μονντον, δν εϊχον άποδόκιμον είς τάς μεγάλος βίας 

δ.π. 

άπόδομα τό, Έρωτόκρ. (Ξανθ.) Α' 194. 

Τό μτγν. άπόδομα. Γιά τή σημασιολ. έξέλιξη βλ. Βΐβίθήοΐι, ΙΓ 24, 1909, 143, 157 

και Βογιατζ., Άθ. 29, 1917, ΛΑ 72. Ή λ, και σήμ. (ΙΑ). 

Τό τέ}.ος της ζωής, τά «στερνά» (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 2β): κακά ^ποδό- 

ματα θωρώ εσ'ε καΐ τον κνροϋ Οον δ.τζ. 

άποδουλώνω, Λίβ. (^να^;!!.) Ν 2857. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό δουλ^ώνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. και σήμ. (Δημητράκ.). 

(Μεταφ.) ύποδουλώνω τελείως (Ή σημασ. και σήμ., Δημητράκ.): άτιεδουλώθην εις 
αυτόν και ύννεπόνεαά τον ο.π.—Βλ. καί αιχμαλωτίζω Α2α. 

άποδοχή ή, Καλλίμ. (Κριαρ.) 1250, Έγκ. άγ. Δημ.(Λαούρδ.) 107”, Διγ. (Καλ.) 

ΕδΟ. 20, Α 355, Έπιθαλ. Άνδρ. Β' (81γζ7§.) 555, Φλώρ. (Κριαρ.) 1144, 1148, Λίβ. 
(Ε&ιηΙ).) Βδο. 2248, ΝοΙίζΒ. (Κα^.) 75, Σφρ., Χρον. μ. (Ορβοα) 22®®, 40*®, Ψευδο-Σφρ. 

(Ορβοιι) 266^, Έρωφ. (Ξανθ.) Ίντ. α' 153. 

Τό άρχ. ούσ. άποδοχή μέ συμφ. του άρχ. ούσ. υποδοχή. 

1) Τ^ποδοχή (ΊΙ σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. I 2): είς τούτη ’φχαριΰτώ ύας τήν τι- 

μημένη άποδοχή Έρωφ. Ίντ. α' 153· έπροσηκώθηκαν εις αποδοχήν του Έγκ. άγ. Αημ. 

107™. Βλ. και άναδοχή 1, άπσντή β, άπάντηϋις β. 2α) Έγκριση, παραδοχή (Ίί σημασ. 

μτγν., Ε-8 στή λ. II): νά ενι μετά αποδοχής και δρισμον τοϋ αύθεντός τοϋ βαΟιλέως Σφρ., 

Χρον. μ. 22®5. β) θέλημα, έπιθυμία: σννεκατέβην, έποικεν τό όρέγετον δ νοϋς μον έ- 

πλ.ήρωαε τό θέλημα καί τήν άποδοχήν μου Λίβ. 8θ. 2248·]έ}'εννήθη μοι δ νιος μου Γεώργιος, 

δν, ϋριϋτέ Βασιλεϋ, φυλάττοις εις μάκρους χρόνους εντυχοϋντα καί ζώντα καί πολιτενόμε- 

νον προς τήν αήν άποδοχήν Νοίίζΐ). 75· βλ. και αγάπη 8α, ακρίβεια 3, άπλαζίριν 1β· γ) 

αύτό πού περιμένει κανείς· ελπίδα (πβ. τό μτγν. άπεκδοχή, Δημητράκ.): Έκ τών πολέμων 

των πολλών και τής δοκιμασίας, πάλιν εχω άποδοχήν καί τούτον Ινα λάβω Διγ. Α 355. 

άτιοδράχνω, Ίων. (Ηβδδ.) 213®, 214“, 216®. 

Άπό το νεωτερικό άόρ. άπέδραζα ( άπέδρασα του άρχ. αποδιδράσκω (Ηβδδ., ΒΖ 

10, 1901, 214 σημ. 28). 

Φεύγω (πβ. Π.Δ. ΤίβοΚ, Ίων., I ίΟ)·. Μγνωαν οΐ άντρες οτι άποενώπιον Κυρίου ε¬ 

κείνος άποδράχνει αύτ. 214^®.—^Βλ. καΐ άδειάζω 3, άλΜργάρω, άλ.αργώ, άναφεύγω, άνα- 

χωρίζω Β, άποβγαίνω 1. 

άποδυνατίζω, Διήγ. παιδ. (^V&§:η.) 790. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό άδννατίζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καΐ σήμ. στή Χίο (ΙΑ, λ. άπαδννατίζω). 

Αδυνατίζω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, λ. άπαδννατίζω): δταν έξαπορισθής καί άποδυ- 

νατίσης, έκβάλλονν καί υπάγουν σε (ένν. άλογάκιν) είς τό λιβάδιν δ.π. 

άποδυνατώ, Συναξ. γαδ. (λΥει^η.) 235. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό άόιη'ατώ. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. καΐ σήμ. στο ποντ. Ιδίωμ. (ΙΛ, λ. άπαδννατίζω). 

Γίνομαι Ισχνός, άδυνατίζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. άπαδννατίζω): αύτά μέ έπο- 

λεμαν έκεΐνος 6 αύθέντης μον κι' άπεόυνάτουν τόσον δ.π. 

άποδυσπετώ, Μανασσ., Χρον. (Βόνν.) 5181, Καλλίμ. (Κριαρ.) 68. 

Ίϊ λ. στόν Άριστ. 

Δυσφορώ, δυσανασχετώ (Πβ. Ε-8): ούδείς άποδνσπέτησεν προς τοϋ πατρός τούς λό- 

γονς Καλλίμ, 68.—Βλ. καί αγανακτώ Βίβ, άκούω Α8 Φρ. 

άποδώ, έπίρρ., βλ. άπεδώ. 

όποδώθευ, έπίρρ., βλ. όπεδώθεν. 

άποδώνω’ μτχ. 'ποδωμένος, Κυπρ. έρωτ. (ΡϊίδϊΙΙ.) 104®®. 

Άττό τό άποδίδω. Βλ. Ρίΐδϊΐΐΐάύδ, Κυπρ. έρωτ. σ. 397, λ. ποδωμένος. Ή λ. καί σήμ. 

στήν Κύτηιο (Σακ., Κυπρ. Β' 744). 

Άποκάμνω, καταβάλλομαι, έξαντλοΰμαι (Ή σημασ. καί σήμ., Σακ., Κυπρ. Β' 744): 

ανεϊν καί πεθυμάς τόν θάνατόν μον, ’δεμε πώς είμαι τέλεια ’ποδωμένη ο.π.—Βλ. καί άπο¬ 

δίδω 5β. 

άτϊοεβγαίνω, βλ. άπο/5>’αίν&>. 



άττοεβγάνω 28 
29 

άποβαίνο) 

άποεβγάνω, βλ. άττοβγάνω. 

άποεκεϊθε, έπίρρ., βλ. άπεκεΐθεν. 

άποεντυλίσσω, βλ. άπεκτυλίασω. 

άποενώπιον, έττίρρ., Ίων. (Ηβδδ.) 214'®, ΓΓεντ. (Ηβδδ.) Γέν. IV 46. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό έπίρρ. ενώπιον. 

Άπομπροστά: έβγήκεν ό Κάιν άποενώπιον τοϋ Κύριου Πεντ. Γέν. IV 16* εγνωαν οΐ 
άντρες δτι άποενώπιον Κυρίου εκείνος άποδράχνει Ίων. 214^°.—Βλ. καΐ άπε/ίπρος 1, άπέμ- 

προϋθεν. 

άποζαλίζομαι, ΗίδΙ. ΐηιρ. (Κοο1ιο\ν) 196®®. 

Άπο τήν πρόθ. από καί τό ζαλίζομαι. Για τήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ίί λ. καί σήμ. στον Πόντο (Παπαδ. Α., Λεξ., λ. άποζαλίουμαι καί ΙΛ, λ. ά^ίοζαλίζω). 

Ξεζαλίζομαι (Ή σημασ. και σήμ. στόν Πόντο, Παπαδ. Α., Λεξ. λ. άποζαλίουμαι): 

ξως σύ (£κδ. ούν διορθώσ.) νά άποζαλιαθοϋν άπό τής θαλάΰσης τον βρόμον δ.π. 

άπόζεμα τό, Ίερακοσ. (ΗθγοΙιθγ) 473*®, Ίατροσ. κόίδ. ("Αμ.} 150. 

Τό μτγν. ούσ. άπόζεμα. Τ. άπόζευμα σέ Ιατροσόφ. (Σάθα, ΜΒ ς', σ. λδ'). Ή λ. και 

σήμ. (ΙΑ). 

Αφέψημα, έκχύλισμα (βλ. Άμ., ΚΕΒ 17, 1959, 188} (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Ινα 
μή τό άπόζεμα των Ηρμων προσεγγίϋη τη κεφαλή αύτοϋ Ίερακοσ. 473*®. —Βλ. καΐ άπό- 

βραϋμα, άπόσταγμα. 

άποζεύω, Χρον. Μορ. (δοΐιιηίίΐ;) Ρ 6732. 

Άπό τό άποζεύγννμι. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΑ). 

Ξεπεζεύω καΐ έγκαθίσταμαι: Ό άφέντης τής Καρύταινας μετά τψ φαμεΧίαν τον (πα- 

ραλ. 2 στ.)...άποσώΰααίν δμον είς τήν Γλαρέντσα- άφότον άποσώΰαΰιν κι’ άπόζεψαν 

έκε1αε...0.η. 

άποζητώ' 'ποζητώ, ΙΙαχ. (Βδ,λνΙί.) 520®^. 

Άπό τήν πρόθ. ώπό καί τό ζητώ. Γιά τήν <!πό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω {έτυμολ. }.Ή λ. 

ήδη στόν 6. αί. (Γίίπιρβ, Γβχ., λ. άποζητέω) καί σήμ. (ΙΑ). 

Απαιτώ, άξιώ: ’Ποζητονν και άπον ’ξαυτόν ϋον εγγνμαχίαν διά χιλιάδες δουκάτα 

δ.π.—Βλ. καί άξιαζητώ. 

άποζυγώνω, Έγκ. άγ. Δημ. (Ααούρδ.) 110®°^, Πανώρ. (Κριαρ.)Α' 206,Β' 137, Γύπ. 

(Κρικρ.) Πρόλ. Διός 67, Έρωφ. (Ξανθ.) Ίντ. γ' 12, Στάθ. (Σάθ.) Α' 306, Φορτουν. (ΞανΟ.) 

Δ' 192. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό ζυγώινω. Γιά τήν από ώς α' συνθ. β?.. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Καταδιώκω, κυνηγώ κατά πόδας, κυνηγώντας προσπαθώ νά πλησιάσω κάποιον 
(Ή σημασ. καί σήμ.,ΙΑ στή λ. 1 );7” άλάφι άποζνγώνονταςτόΰα είμαι κουρασμένη Πανώρ. 

Β' 137· άποζνγώνοντάς τηνε μιαν ωρα σ’ ενα δάσο Γύπ. Πρόλ. Διός 67. Βλ. ακολουθώ 2β, 

άπογλ,ακώ. 2) Διώχνω, αποπέμπω: μά κάμε στο φονκάρι μέσα νά βάλης τό σπαθί, 
μή λάχη και προβάλη κιανείς κι άποζνγώξη μας καΐ τώρα, ώσάν τήν άλλη Φορτουν. Δ 

192.—Βλ. καί άποβγάνω 1, ζυγώνω. 

άπόζο), Μανασσ., Χρον. (Βόνν.) 3378, 6127. 

Τό άρχ. άπόζω. 

1) Άναδίδω οσμή (Ή σημασ. μτγν., Γ-8 στή λ. I): ανδρες προβατοθρέμμονες, άπό- 

ζοντες του γράσου αύτ. 6127. 2) (Μεταφ.) αποπνέω αϊσθημα· έμφοροΰμαι άπο αϊσθημα: 

εκείνον τον άπόζοντα π/χονεζίας μύσυνς αυτ. 3378. 

άτϊόζωμον τό, ’Ορνεοσ. άγρ. (ΗβΓθ1ΐ6Γ) 542*®. 

Άπό την πρόθ. άπό και τό ούσ. ζωμός.Τιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποζούμι). 

Χυμός πού βγαίνει άπό χόρτα κοπανισμένα καί συμπιεσμένα (πβ. και ΙΑ, λ. άπο- 

ζονμι Α5=άφέψημα χόρτων): και βετονίκψ κοπανίααντες και έκπιάσαντες τό άπόζω- 

μον είς τον όφθα?.μόν έμβάλ.7ωυσι 6.π.—Βλ. και άπόζεμα. 

άποθάβω, Χούμνου, Π.Δ. (ΜδΓδΙίίΐϋ) II 37. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό θάβω { άρχ. θάπτω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω 

(έτυμολ.). Ίί λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Θάβω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): Λοιπόν ή μάννα καί ά πατήρ τον "Αβελ άποθάψαν 

μ’ όναστενάγματα πολλΛ δ.π. 

άποθαιυΐσκω, Φαλιέρ., Ίστ. (Ζώρ.) Α 622· άπεθηνίσκω, Άγν., ποιήμ. (Ζώρ.) Α 
83, Φαλιέρ., Ίστ. (Ζώρ.) V 614· άποθηνίσκω, Σουμμ., Παστ. φίδ. (Βεν.) Ά [373]· 

’πεθαινίσκω, Άσσίζ. (Σάθ.) 384«' ’πεθανίσκώ, Βουστρ. (Σάθ.) 443, Κυπρ. έρωτ. 

(ΡίΙδίϋ.) 100®«· ’πεθηρίσκω, Κυπρ. έρωτ. (ΡϋδίΙΙ.) 69®®, 100®®, 104®®, 116“, Σουμμ,, 

ΙΙαστ. φίδ. (Βέν.} Ε' [366]. 

Άπό τό άποθαίνω—άπεθαίνω καί τή ρημκτ. κατάλ. -ίσκω. Ό τ. ’πεθανίσκω άπό 
τόν άόρ. άπέθανα. Οί τ. άποθηνίσκω. άπεθηνίσκω. πεθψίακω άπό τόν παρατ, άποθήνισκα- 

βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 300-1. Ίί λ. καΐ στό Βιι Ο&η^β, λ. πεθανίσκω- καΐ σήμ. στήν Κύπρο 

(Σακ-, Κυπρ. Β' σ. 459, 709, 724). 

Πεθαίνω (Ή σημασ. στό Βΐι Ο&η^ε, λ. πεθανίσκω- καί σήμ. στήν Κύπρο, Σακ., Κυπρ. 
δ.π.): πάσα μέραν πεθηνίσκω άδ δέν δώ τήν άφεντιάν της Κυπρ. Έρωτ. 116“. Βλ. καΐ 
άναπαύω Β9, άνΟνποκρύπτομαι. άτιαφήνω 5, Φρ. β, άπεκδύομαι. άπέρχομαι 4, άποβγαίνω 3. 

άποθαίνω, Σπαν. (Ζώρ.) V 512, Σπαν.Υ βυρρί. 174, Άσσίζ. 53“, 65*, Διγ.{ΗβΒ$.) 

Ε30. 159, Χρον. Μορ. Η 493, 1134, Χρον. Μορ. Ρ 4085, Περί ξεν. Α 444, Έρωτοπ. 231, 

Άπολλών.(\·ν3ΐ?η.) 452, Άχιλλ. Ο 366, Μαχ. 366“, Θησ. (ΓοΙΙ.) 112, Βουστρ. 483,Άγν., 

ποιήμ. Β' 74, Συναξ. ΐ^υν. 994, Κορών., Μπούας 133, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 38, Τριβ., Ρέ 89, 

Τριβ., Ταγιαπ. 226, Άχέλ. 2321, Θρ. Κύπρ. Κ 746, Άνων., Ίστ. σημ. ρμα', Παϊσ., Ίστ. 

Σινά 2182, Άλφ. (Κακ!) 15®, Κατζ. Β' 36, 91, Ε' 270, Πανώρ. Δ' 437, Έρωφ. Ά 204, 

Πιστ. βοσκ. V 3, 85, Βοσκοπ. 190, 352, Παλαμήδ., Βοηβ. 182, Ίστ. Β>Λχ. 1280, Σουμμ,, 

Ρεμπελ. 167, Έρωτόκρ. Α' 379, 954, Δ' 1086, Θυσ. 152, 304, 656, 683, 896, Ίντ. κρ. 
θεάτρ. Ά 69, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ'[284], Ε'[23δ], Ροδολ., Άφ. Φλαγγ. [9], Ροδολ.,Άφ. 

Φιορ. [5], Σουμμ., Παστ. φίδ. Ά [204], χορ.δ' [82], Λίμπον. ΒΙσαγ. 53, 365, Ζήν. Δ'380, 

Διγ. Ο 1872, Τζάνε, Κρ. πόλ. 180“, 238“, 440®, κ.π.ά.· άπεθαίνω, Άσσίζ. 118“, 185*®, 

219®, 263®*, Έρμον. Ρ 247, Μαχ. 374*®, 474®, Πεντ. Γέν. II 47, ΧΒΥΙΠ 21, IX 5, XXI 

20, Άο. XXVI 65, Δευτ. XXIV 16, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1, Άλ. Κύπρ. 1502, Διγ. Άνδρ. 

343®β, κ.ά.· πεθαίνω. Άσσίζ. 223®°, 267“, Άχιλλ. Ν 565, Μαχ, 18’, 72“, 438®, 466*®, 

614*, 642®, Συ'λχξ. '{υν. 209, Πεντ. (Ηβδδ.) Γέν. II 17, 11, ΥΠ 22, ΧΒΙΙ 2, Σουμμ., 
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Παστ. φίδ. Δ' [1478], κ.ά·. 'ποθαίνω, Άσσίζ. 129®, Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 121, Χρον, 

Μορ. Ρ 7206, Άχιλ. I. 745, 1358, Άχιλλ. (Ηβδδ.) Ε 725, Μαχ. 2», 30®, 118*®, 364“ 

482*«, 5922^ 610*9, Βουστρ. 474, Κυπρ. έρωτ. 8«, 9**, 46’, 81«, 123*, Συναξ. γυν. 1093, 

1146,· Κορών., Μπούας 130, Θρ. Κύπρ. Κ 526, Κατζ. Α' 310, Γ' 90, Έρωφ. Β' 341, Β' 

295, Πιστ. βοσκ. III 3, 39, Βοσκοπ. 438, Έρωτόκρ. Α' 611, 744, 1960, Β' 1612, Δ' 1070, 

Θυσ. 189, 205, Εύγέν. Πρόλ. 90, Στάθ.Γ' 228, Φορτουν.Γ' 261, Ίντ. δ' 173, Ζήν. Πρόλ. 

52, Τζάνε, Κρ. πόλ. 384*®, Διακρούσ. 117“, κ.π.ά.' μτχ. ά:ίΐεβαμένος, Λίβ. Ν 2572, 3111, 

Άχι?Δ. (Ηβδδ.) Β 434, Θησ. Β' [45η, ΙΑ' [δη, Πβντ.’Έξ. XII 30, ’Αρ. ΧΗ 12, Χ\ΗΙ 13, 

14, Σταυριν.'’404,1022, Διήγ. πανωφ. 58, Διήγ. ώραιδτ. 800, Αίμττον. 212 κ.ά.- άπεΒαμ- 

μένος, Άσσίζ. 179“, 350**, 393**, 469**· άπεΒανόντας, Κατζ. Ε' 370· άηοΒαμένος, 

Διγ. (Ηβδδ.) ΒδΟ. 190, Διγ. Α 3001, 3627, Βέλθ. 1149, Πδλ. Τρωάδ. 822, Έρωτοπ. 

112***, Άπο>Δών. (λΥει^η.) 710, Αίβ. 8ο. 1402, Εδο. 3466, Αίβ. Ν 3089, Ίμπ. 647, 651, 

Χούμνου, Π.Δ. II 23, Άσμα σεισμ. 9, Κορών., Μπούας 51, 97, 137, Σόφιαν., Κωμωδ. 

Εΐοοίΐΐ 240, Τριβ., Ρέ 238, Πεντ. Έξ. XIV 30, XXI 34, Άχέλ. 439, ΑΕτω)..,Μΰθ. 27**, 

Βοσκοττ. 30, Κατζ. Γ' 49, 112, Έρωφ. Γ' 108, Πιστ. βοσκ. II 2, 33, Σταυριν. 490, Έρω¬ 

τόκρ. Ά 826, Γ' 772, 974, Ε' 753, Θυσ. 311, 1004, Συναδ., Χρον. 70, Ροδολ. Α' [102, 

538], Άττοκ. Θεοτ. II 11, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [522], Τζάνε, Κρ. πόλ. 162**, 265*, 

455*9, 561*, κ.τΓ.ά.· άποΒαμμένος, Άσσίζ. 105*®, 206**, Κυπρ. έρωτ. 17**, 23**, 69**· 

άηοΒάνοντας, Έρωτόκρ. Γ' 108· πεθαμένος, ΑΙτωλ.,Μΰθ. 1369' πεθαμμένος, Άσσίζ. 
206*9· 'ποΒαμένος, Θησ. Β' [77*], Κορών., Μπούας 79, Πικατ. 34, Αίτωλ., Μυθ. 72*®, 

Έρωτόκρ. Γ' 744, Εύγέν. 674, Τζάνε, Ι^. πόλ. 290**· 'ποΒαμμένος, Κυπρ. έρωτ. 25*. 

70*», 88**, 94“, 104*9, ©ρ, κύπρ. Κ 838. 

Άπό τόν άόρ. άπέθανον του άρχ. άποθνήύκω. Βλ. καΐ Χατζιδ.,ΜΝΕ Α' 214, ΕΕΦΣΠΘ 
1, 1927, 8, Κριαρ., Έλλην. 22, 1969, 167, Άνδρ., Άθ, 47, 1937, 189. Βλ. καΐ μισαπο- 

θαμένος. 

Α' (Άμτβ.) 1) Πεθαίνω: πολλοί έπεθάναν είς τό μαρτύριον Μαχ. 438»· ζώντας μου 
χι' άποΒάνοντας κατάρα θέλο) άφήαει Έρωτόκρ. Γ' 108· τήν ήμέρα όπού φάς άπ' αύτό άπε· 
θαμό ν’ άπεθάιίης Πεντ. Γέν. II 47 · φρ. άποθαίνω μόνος ^ου=προκαλώ τό θάνατό μου: 

μόνος ϋον γάρ νά φονεντής, μόνος ΰον ν’ άποΒάνης Άχιλλ. Ο 366. Βλ. καΐ αναπαύω Β9, 

άνθνποκρύπτομαι, άπαφήνω φρ. β, άπεκβαίνω γ, άπεκδύομαί, άπέρχομαι 4, άποβγαίνω 3, 

άποθαινίακω. 2) (Προκ. γιά τόν ήλιο) σβήνω, χάνομαι, βασιίχύω: έλπίζομ’ δτι 6 ή[λιος 
π’ όποΒαίνει τό βράδν προς τή δύση, πάλιν είς την άνατολήν νά ξαναγένη Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Χορ. δ' [82]. Βλ. καΐ άναπληρώνω Β2. Β' (Μτβ.) σκοτώνω, φονεύω (κά¬ 

ποιον) (Γιά τή σημασ. πβ. Κ&ρδ., ΥοηιηΙβΓδ. 102 κέ.): μήν τ’ άποθάνης τό παιδί μέ 
δίχο)ς νά σον ηταίαη, κύρη άπονο καί αλύπητα μήν κάμης νά σέ λέσι Θυσ. 683. Βλ. 

καΐ άναλώνω Α2, αποβάλλω 3, αποθανατώνω, άποκάμνω Β4, αποκοιμίζω 2. 

αποθαμένος, μτχ., βλ. άποθαίνω. 

άποθαμός ό, Βακτ. άρχιερ. 157· άπεθαμός, Πεντ. Γέν. II17, XX 7,Άρ.ΧΧνΐ 65. 

Άπό τό άποθαίνω. Ό τ. άπεθαμός με έπίδρ. του άπεθαίνω. 

Θάνατος: κρίΰιν δεν ήμπορεΐς νά κάμής τον λνπονμένον διά τον άποθαμόν τον σνγγε- 

νοΰς τον, έάν δεν περάσονν εννέα ήμέρες τής λύπης τον Βακτ. άρχιερ. 157.—Βλ. καΐ άνάπαυ- 

σις 10α, άποβίωϋις, άποθαίνω Α1. 

άποθανατώνω, Διγ. Α 2038, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1221, 1229]. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί, τό θανατιόνω.Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 

31 άποθαρρώ 

Σκοτώνω, φονεύω: ευθύς άπεθανάτωΟε κείνον καί τ’ άλογόν τον Διγ. Α 2038.—Βλ. 

και άναλώνω Α2, αποβάλλω 3, άποθαίνω Β, άποκάμνω Β4, αποκοιμίζω 2. 

άποθανή ή, Άπολλών. (\ν&§η.) 8 (ίκδ. άπό θανή). 

Άπό το άρχ. άποθνήσκω (Βλ. Κουκ., Λαογρ. 3, 1912, 376· πβ. και ϋοΙ^βΓ, Πα- 

ρασπ. 390). 

Θάνατος: έγένετο άποθανή τής έαυτής μητέρας δ.π.—Βλ. καΐ άνάπαυσις 10α, άπο- 

βίοκίις. 

άποθάνοντας, μτχ., βλ. άποθαίνω. 

άποθάρρησις ή, Άσσίζ. 159“, 314*®. 

Άπό τό άποθαρρώ. Ή λ. ·και σήμ. (Σακ., Κυπρ. Β' σ. 462). Βλ. καΐ άποθάρριον. 

1) Οικειότητα (Ή σημασ. καΐ σήμ., Σακ., δ.π.): κάτινες τοΰ έμπιστεύτηόαν τό έδι- 

κόν τους διά τήν αγάπην τοΰ ανθέντη τον καί διά τήν άποθάρρησιν τής κνράς τον αύτ. Ιόθ**. 

2) (Προκ. γιά δανεισμό χρημάτων) εξασφάλιση: είς άνθρωπος δανείζει έτέρου ανθρώπου 

τιέρτνυρα ρ' καΧ έκεΐνος διά τήν άποθάρρηΰιν (Πβ. Άσσίζ. 65* διά νά είναι θαρρούμενος) των 
πέρπυρων ό δανειστιός... αύτ. 314*®. Βλ. καΐ άνάπανσις 1ε. 

άποθαρρίζομαι, Μαχ, 394*®, Βουστρ. 541. 

Άπό τόν άόρ. άποθάρρησα τοΰ άποθαρρώ. Ή λ. καΐ σήμ. (Σακ., Κυπρ. Β' σ. 462). 

Παίρνω θάρρος, ξεθαρρεύω (Ή σημασ. καΐ σήμ., Σακ. 8.π.): νά μάς 'μόϋονν βίς τό 
φριχτόν καΐ άγιον σώμαν τον Κνρίον νά μέν μάς άόικήσοιη> καί τότες ν’ άποθαρριστοΰμβν νά 
μπούμε είς τό καστέλλιν Μαχ. 394*».—Βλ. καΐ άκροθαρρώ (Προσθήκες β' τόμου, σελ, 

375), άναψοχω I Β, άνδρειεύω Α2α, άνδρίζω Ββ. 

άποθάρριον τό, Χρον. Μορ. Η 7919. 

Άπό τό άποθαρρώ (Πβ. τά σημερ. όπόθαρος καΐ άποθάρεμα, ΙΑ). Βλ. καΐ άποθάρ- 

ρησις. 

Εμπιστοσύνη (Πβ. και ΙΑ, λ. άποθάρεμα): ^ιάνά έχης άποθάρριον ατούς τοπικούς 
άνθρώΜους χ' έτοΰτοι πάλε είς έπέν νά τους κρατής είς δίκαιον δ.π.—Βλ. καΐ άπλότης 1. 

άποθαρρώ, Άσσίζ. 63*®, Χρον. Μορ. Η 1872, 2184, 8251, 9100, Μαχ. 224*®, 302*®, 

340», 352®, 388®*, 480*, 490*, 494**, 542®, Βουστρ. 498, 511· ’ποθαρρώ, Διγ. Α 3099· 

μτχ. άποθαροεμένος, Χρον. Μορ. Η 1534, 8208, Κορών., Μπούας 103. 

Τό άρχ. άποθαρρέω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Παίρνω θάρρος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, λ. άποθαρρέω): ο τόπος ήτον άφοβος, οί 
άνθρωποι άποθαρροϋσαν διά τά φουσάτα οπού εστηκαν, στο κάστρο των Γιαννίνων Χρον. 

Μορ. Η 9100. Βλ. και άκροθαρρώ (Προσθήκες β' τόμ., σελ. 375), άναψνχώ ΙΒ, άνόρειευο) Α2α, 

άνδρίζω Ββ· Ρ) τολμώ νά κάνω κάτι ('Η σημασ. μτ·γν., Β-δ, λ. άποθαρρέω και σήμ., 

ΙΑ στη λ. 1): άεν άποθάρρησε νά πέψη νά πάρη τά όουκάτα άπε τήν Βενετίαν Μαχ. 542®. 

2α) Έχω εμπιστοσύνη σέ κάποιον: ψύλαξόν με άπό κείνους άπον άποθαρρώ, διατί εκείνους 
οπον δεν άποθαρρώ βλ,έπομαι Μαχ. 224*®· Θεωρώντα τον ό καπετάνος έπίστενσέν τον καί 
έποϊκεν του μηνίον (=μηνιαϊο μισθό), και άποθάρρησέν του Μαχ. 302*»· βλ. και άπαντέχω 
3* β) εμπιστεύομαι κάτι σέ κάποιον (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στη λ. 2α): εγώ πάλεν' 
άποθαρρώ τά πάντα μου είς έσένα Χρον. Μορ. Η 1872· έμήνυΰεν τοΰ έμπαλή νά τούς πέψη 
δ' ψουμάτονς καβαλάρηδες οπού μεγάλην γενιάν, ν’ άποθαρρήσουν τά κορμία τους Μαχ. 

340»· βλ. καί άνατίθημι Β, άπηθώνω β· γ) (προκ. γιά έμπορι-κές συναλλαγές) έμπι- 
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στεύομαι κάτι για όρισμ,ένο χρονικο διάστημα (Πβ. και ΙΛ, στη λ. 2β): παρ<ικαλεΐ το» με- 

τέπείτα εκείνον όηον τοϋ έπαράδο^κεν τό άμάχιν τον να τον τό άποθαρρήση ώς ιε' ημέρας 
Άσσίζ. δδ'·®. 

άποθαυμάζω, Έρμον. Ξ 105^, Λίβ. Εεο. 1850, 2916· ύποθαυ/ιάζω, Διγ. (Ηβ^.) 

Εβο. 740. 

Τδ άρχ. άηοθαυμά^ω. 'Ο τ. νίτοθσυμάζω μέ τταρετυμ. προς την υπό. Ή λ. και σήμ. 

(ΙΛ). 

Θαυμάζω πολύ (κάτι) ('Η σημασ. άρχ., Ε-8 και σήμ., ΙΛ στη λ. 1): Ηύρε» ή κόρη 
τό χαρτίν μετά τό δακτνλίδιν, ότέκει και αποβανμάζεται (πιθ. διορθωτέον άίίοθανμάζεί 
το' βλ. και Λίβ. δο. 758 έζεθανμάζει το), κρατεί, θωρεΐ, φιλεΐ το Λίβ. Ε$θ. 1850· και τότε 
ο Άκριτης ό θανμαοτός εκείνος μόνος τον νπεθανμαζεν διά τάς ανδραγαθίας τον και 
ά^ομικρόθεν ήρξατο τον ενιαυτόν τον δο^άζει Διγ. ΒδΟ. 740. 

άπόθ€(ν), έπίρρ.,’Λσσίζ. 9’, 40^2, 50^^ 552>ΐ8, 622’, 66>, 92«, 96», 134“ 

213®, 2541°, 26111, 289“, 292“, 299*, 304®ΐ·®®’®®, 312’, 342®° (2κδ. 3θεν· διορθώσ.), 346“ 

374«, 379®*, 385“ 432“, 4441, Διγ. (Ηθ55. ) ΕδΟ. 1947, Βέλθ. 1258, Πτωχολ. Ρ 275, Μαχ. 

140*, 222*, 428“, 498ΐ®, Θησ. (ΓοΙΙ.) I 67, Βουστρ. 425, ”Ανθ. χοίρ. Ρ φ. 45ΐ'> Φορτουν· 
Γ' 238· άππόθε(ν), Μαχ. 26®, 92*®, 430®, 490®®· άππόθθεν, Κυπρ. Ιρωτ. 26“. 

Άπδ τήν πρόθ, άπό καΐ τδ έπίρρ. οθεν. Γιά τή λ. βλ. ΙΛ (δπου σχετική βιβλιογρ.). 

1) (Τοπ.) α] {Προκ. γιά κίνηση μέ εύθεία ή πλάγια έρώτηση) ('Η σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. Ια) άπδ που: ‘Άν θενά μηοΰν (ένν. οί άντρες) άτΐον τήν τρύπαν, τ' άλογα άπόθε 
νά τά μπάσωμεν; Μαχ. 498“· έρωτονν τον... άηόθεν τό Άσσίζ. 444*· και στάσον νά 

γροικήσωμε άπόθε κατεβαίνει Φορτουν. Γ' 238* φρ. άπόθεν κι' άποκείθεν=&πδ τδ ένα 
καΐ άπδ τδ άλλο μέρος Θησ. I 67 (πβ. ΙΛ στή λ. 2)· β) (προ·κ. γιά στάση) (Ή σημασ. 

καΐ σήμ,, ΙΛ στή λ. 1β) δπου: τούς τόπους νά γυρεύσωμεν άπόθεν νά εύρονμεν υιόν αύ· 

τοϋ τόν δεύτερον Βέλθ. 1258. 2) (Τροπ.} (σέ εύθεία ή σέ πλάγια έρώτηση) άπδ ποΰ, 

πώς: άττπόθθεν τίτοιες δρεξες ϋοΰ μπαίννονν; Κυπρ. Έρωτ. 26“' ούδέν έχω άπόθε νά <τέ 
πλερώσω Άσσίζ. 55*®· άνίαως ΰτι ούδέν έχει άπόθεν έντέχεται νά τόν βά?>ουν είς τήν φυ¬ 

λακήν έως δπου νά πλερώαη Άσσίζ. 92®®· νά 'δοΰμεν άππόθε νά ’χω/.ιερ τό πλέρωμάν μας 
Μαχ. 490®®. 3} (Άναφορ.) άπδ δπου: πασαείς έπίασεν άππάθεν του 'φάνη Μαχ. 92®*. 

4) (Χρον.) άφότου, άποτδτε πού: και ϋύ εΐααι ή έλπίδα μου άπόθεν έγεννήθηκα Κείμ. άγ. 

Δημ. 383. 

άποθεραπεύω, Λίβ. Ρ 473. 

Τό άρχ. άποθεραπεύω (Ή λ. και σήμ. άπδ τη λόγια παράδοση. Τδ β' συνΟ. καΐ σήμ. 

μέ τή σημασ. ήσυχάζω, ικανοποιούμαι, Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ., σ. 557). 

Παρηγορώ, άνακουφίζω (Πβ. τή σημασ. τών θαράπειο, θαράπαψη=ε»χαρίστησΎί, 
ικανοποίηση στον Έρωτόκρ.· βλ. Ξανθουδίδη, δ.π.): 'Ήκουόαν οί πρωτεύοντες... και 
ποιος εμπρός ϋυνέριζαν νά δώϋη τό παιδίν του, νά ελθη εις παρηγοριάν μου νά μ' άπο- 

θεραπεύΰη ο.π.—Βλ. καΐ άγιτιάζω Αβ, άλαψραίνω Αΐβ, άλαφρώνω Αίγ, αναπαύω Αΐβ. 

αποθερίζω, Βίος δσ. Άθαν. 242. 

Τδ άρχ. αποθερίζω. Πβ. τδ οημερ. αποθερίζω (ΙΛ). 

(Προκ. γιά μοναχό) «κείρω» (Ή σημασ. στον 4. αΐ., Ε&ΐηρβ, ΕβΧ.): καΐ ΑποθρΙζας 
τούτον ό ιερός Γρηγόριος Αντώνιον μετωνόμαΰεν δ.π.—Βλ. και άποκείρω. 

5.10.71 
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άποθέρισμα(\») τό, Λίβ. Ρ 762, Λίβ. (Ε&πιΙ).) Εδο. 1059, Ν 918. 

Άπδ το αποθερίζω. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Τδ τέλος του θερισμού (ΊΙ σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Θερίζω γης γεννήματα, τ' δσπειρ’ 

άπό κόπου νά δεκαπλάϋω τόν καρπόν είς τό άποθέρκίμά μου αύτ. Ρ 762. 

άποθετός, έπίθ., Πουλολ. 511 (έκδ. κι’ άποθετήν διορθώσ. σέ κι άποθετόν κατά τδ 

χφ. Ε· Κουκ., Λαογρ. 3, 1911, 374 προτείνει μ’ άποθετήν). 

Άττό τδ άρχ. έπίθ. άπόΟετος μέ καταβιβ. τού τόνου. ’Όχι πολύ πιθανή ή διόρθωση τού 

Κουκ., ^λαογρ. 3, 1911, 374 σέ μ’ άποθετήν=με άπόχη. 

Παστός (Ριά τή σημασ. βλ. Κουκ., ΒΒΠ Ε' 71): Έγω (δηλ. το ορτυκιν) μικρόν 
είμ άλ.ηθώς αϋύϋΰουμον πονλάκιν (παραλ. 3 στ.) κι' άποθετόν μέ πολεμούν και τρων με, 

δταν θέλωυν δ.π.—^Βλ. και αλμυρός. 

όποθέτω, Διγ. (Ηβδβ.) ΕδΟ. 1116 (έκδ. άποίερνει· διόρθ. Ξανθ., Χρ. Κρ. 1, 1912, 

559 σέ άποθέτει ή άπολέρνεΐ' πβ. Καλονάρο, Διγ. Β'174 σημ. στ. 1116), 1666, Διγ. 

Εδο. 937, Διγ. Ζ 1996, Άπόκοπ. 214, Διήγ. Άλ. Ο 281*, 288®-^ Πεντ. Δευτ. XXVI 4, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1335], Φορτουν. Ίντ. β' 39· ’ποθέτω, Κάτης 59, Πικατ. 171, 

Διγ. Ο 1855. 

Άπδ τδ άρχ. άποτίθημι. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Τοποθετώ, βάζω (πβ. Ε·8, λ. άποτίθημι I 1. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): 

του Πώρου τό λείψανο ήπήρεν το είς χρυσό κρεβάτι καΐ άπόΟηκέν το είς τό σκαμνί του τήν 
"Ηλιόπολιν Διήγ. Άλ. Θ 288®-^· μέσα έπόθηκέν την είς τές άγκάλες του τές δυό κ’ έκα- 

τεφίλησέν την Διγ. Ο 1855. Βλ. καΐ άκουμπίζω Β3α, άκουμπώ Β, άνακουμπίζω Α. 

2) Κληροδοτώ: Γόν βών όπού σου βρίσκεται, πράγματα τά φυλάσσεις, άπόθεσέ τα είς 
έκκλησιές και σύντομα ν’ άγιάσης Άπόκοπ. 214. Βλ. καΐ άπαριάζω 2, άπαφηνω 4, Απο¬ 

δίδω 2β. 3) Αναθέτω (πβ. 1Λ στή λ. Α4β): σ’ ένα βοοκό άγνωστο σάν έμένα νά 
θέλ.ον ν’ άποθέσονσι τή διαφοράν έκείνη Φορτουν. Ίντ. β' 39. Βλ. καί άναγράφω 4β. 

άποθηκάριν τό, Πουλολ. 55. 

Άπδ τδ ούσ. άποθήκη. Ή λ. και σήμ, (ΙΛ, λ. άποθηκάρι). 

Δοχείο ή άποθήκη (πβ. ΙΛ, λ. άποθηκάρι): σώπασε, κακοτύχερε, γεράκιν ξερασμένον 

(παραλ. 1 στ.) κι άποθηκάριν τον Μωσέ γιομάτον σκυλινέαν (ώς πρδς τήν τελευταία λ. 

βλ. Κουκ., Λαογρ. 3, 1912, 373) δ.π.—Βλ. καί άγγειον Β. 

άποθήκη ή, Δωρ. Μον. (Βαλ.) 44. 

Τδ άρχ. ούσ. άποθήκη. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

"Οπως καΐ σήμερα (Ή σημασ. άρχ. και σημερ., ΙΛ στή λ. 2). 

άποθηκιάζω, Φυσιολ. (Ζιιγ. ) XX 21»® (έκδ. άποθηριακίζεΐ' διορθώσ.·βλ. καΐ κριτ. ύπ.), 

Βακτ. άρχιερ. 182. 

Άτεδ τδ ούσ. αποθήκη. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ). Βλ. και Άνδρ., Άθ. 52, 1948, 229. 

Αποθηκεύω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): άποΘηκιάζονν γέννημα Βακτ. άρχιερ. 182· 

"Οτε οι πρώτοι ομ/θροι καταλάβωσι, εκβάλλει (ένν. 6 μύρμηξ) τους κόκκους καί κατακοπτει 
αυτούς εις μέσον, και ούτως άποθηκιάζει πτοούμενος μήπως όιά τού ομβρον και τής πιοτητος 

τής γης ριζωθωσι Φυσιολ. XX 2ί)®. 

άποθηριακίζω* άποθηριακίζει, Φυσιολ. (ΖτίΓ.) XX 21»®, έσφαλμ. γρ. άντ'ι άποβηκια- 

ζει (βλ, καΐ δ.π. κριτ. υπ.). 
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άηοϋτισανο^ίζω αποκαθιστώ 

άποθησαυρίζω, Μανασσ., Χρον. 5810. 

Τό μτγν. άποθησαυρίζω. Ή λ. καΐ στή Δίαθ. Νίκων. 228^ καί σήμ. άττο τή λόγια 
παράδοση. 

Εναποθηκεύω (Ή σημασ. μτγν., 1,-8): σίτοδοχεΓα κατάφορτα τοϊς βάρεύι καΐ 
σίτοις βεβυσμένα, εξ ών άπεθησανρισαν αΐ πρίν εύετηρίαι 0.π. 

άποθλίβω, ^Ιερακοσ. 430^^, Κυνοσ. 588^®. 

'Η λ. στον Άριστ. 

1) Αρμέγω (Πβ. ί(-8 στή λ. I 1): άπόθλιψον έξ αυτής (ένν. τής όλίγορ γάλα 
Κυνοσ. 588®®. 2) Συνθλίβω: Λαβών τό λεγόμενον όνόϋκορδον λείου έν ίγδίφ' είταεις ό- 

θόνιον λεπτόν άπόθλιβε, καΐ λαβών τόν χυλόν προσφύΰα τούς μυκτήρας α«ΤΌδΤ^ακοσ.430®^. 

άποθνήσκω· άπεθνήσκω, Διήγ., ’Αλ. Ο 299®^, Πεντ. Άρ. XIV 2, Ίστ. Β)αχ. 

65, Δι,γ. ’Άνδρ. 353^®, 408^^· ’πεθνήσκω, Θησ. Γ' [75®], Θησ. {δοΐιιηϋΐ) 335 ΙΠ, 75, 

Ίστ. Β?αχ. 804, 1316. 

Τό άρχ. άποθνήσκω. Τό ε του τ. (ά)πεθνήακω «πό επίδραση της αΰξησης. Βλ. καί 
έξαποθνήσκω. 

άποθυμ-, βλ. έπιθυμ- 

άποθώνω, βλ. άπηθώνω. 

άποικίζω, Πανάρ. 74^^. 

Τό άρχ. άποικίζω. 

(ΙΙβταφ.) στέλνω κάποιον στόν ά?Λο κόσμο, θανατώνω: πρός δέ τό καλοκαίριν καΐ 
θέρος γέγονε σφοδρότατος {ένν. ό θάνατος τον βουβώνας) καί έλνμήνατο καΐ άποίκισε 
πολλούς δ.π.—Βλ. καΐ άγουροκόβω, άνανθρωπίζω, άποβάλλω 3. 

άποίκιλος, έπίθ., Μανασσ,, Χρον, 3956, 

Τό μτγν, έπίθ. άποίκιλος. 

Πού εΤναι χωρίς στολίδια, άπλός, άνεπιτήδευτος (Ή σημασ., μτγν,, Β-3): πώς δέ 
άλλ^οπρόσαλλον γνώμην μεταβιβάζεις τούς άποικίλους, τούς άηλούς ύπό Οεου πλασθέντας 
δ.π.—Βλ. καΐ άπερικόσμητος 1, Απέριττος, άπλαστος 1, άπλός 3, άπ;ΐοά;α£στος, 

άποκάβαρσις ή, Ίερακοσ. 411^®. 

Τό άρχ. ούσ. άποκάβαρσις. 

(Προκ. γιά μέταλλο) σκουριά (Ή σημασ. στόν Άριστ., Β-8 στή λ. I 1): τά του σι¬ 

δήρου ρυπάρια, ήτοι άποκάθαρσιν κοπεΐσαν λεπτήν και σησθέϊσαν μετά κρέως δοθείσαν τε 
έπ'ι τρισίν ήμέραις έθεράπευσα δ.π. 

άποκαθήλωσις ή, Μυστ. 61. 

Άπό τό άποκαθηλώ. Ή λ. ήδη στόν Εύστ., ΟρυδΟ. 241, 12. 

Η απομάκρυνση (το ξεκάρφωμα) του σώματος τοϋ Χρίστου άπό τό Σταυρό {Ή λ. 

καί σήμ. άπό την εκκλησιαστική παράδοση. Πβ. Τωμ., ΒΕΒΣ 33, 1964, 7): ΚαΙ εύθνς 
έλθών ό χαλκεύς άς γένηται ή άποκαθήλωσις δ.π. 

άποκαθίζω, I, Προδρ. III 21, Ίερακοσ. 508®, Μαχ. 282^®. 

Τό μτγν. άποκαθίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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(Προκ. γιά συνθήκη εΙρήνης) παραβιάζω, άφήνω κατά μέρος; Μανθάνοντα τό χαρτιν 
δ σουλτάνος τό εβάλαν είς τό κοντάριν και πώς άποκάτόαν την αγάπην και έκηρύξαν την μά¬ 

χην. έσυμπιααεν ό σουλτάνος όλους τούς άμιράδες καιέζήτησέν τους βουλήν’Μα.χ. 282^®. 

Ή μτχ. άποκαθισμένος ώς έπίθ. α) Τιποτένιος, περιφρονημένος (βλ. Ιβ&ηδβΙπιβ-Οβ· 

οοηοτηοδ, Βγζ. 1, 1924, 322): και γάρ αγράμματος είμι και νέος ρακενδύτης και μοναχός 
τών εύτελίών, των άποκαθισμένων Προδρ. III 21 · βλ. καί αγροτικός, άκαρδιος 3· β) που 
έχει πολύ άδυνατίσει, ιικατσιασμένος»: λιπόσαρκος έστιν ό Ιέραξ καί, ό' φασίν, άποκαθισμέ- 

νος Ίερακοσ. 508®. Βλ. καί άδύναμος β, άποδίδω 6β. 

άποκαθίζω, ΙΓ ’ποκάτσεν, Ριμ. Βελ, 681, έσφαλμ. γρ. άντί πόκάτσεν (=πού 

έκάτσεν). 

άποκοθιστώ, Νείλ., Λόγ. Νικοδ. 158, Ηίδί. ϊιηρ.Α'57, Ίερακοσ. 394^®, 445®, 453^*, 

490®®, Διγ. Τρ. 1242, Διγ. Α 1830, Χρον. Μορ. Η 1242, 1442, 1857, 2017, 2098, 2459, 

4334, 4343, 7037, 7756, Χρον. Μορ. Ρ 6484, Φλώρ. 417, Πανάρ. 63®, Χρον. Μον. Κ 66, 

Λίβ. 8θ. 678, 1249, 2258, 3214, Αίβ. Εδο. 1781, 2355, 4118, Αίβ. Ν 1578, 3059, 3796, 

3809, Βησσ,, Έπνστ. Ά 23^®, Δούκ. 183“, Σφρ., Χρον. μ. 42“, Τευδο-Σφρ. 316^’, Σό¬ 

φιαν., Παιδαγ. 95· 'ποκαθιστώ, Αίβ. ΒδΟ. 4361, 

Ή λ. ώς διαφορετική γρ. στόν Άριστ. (Ε-8}· καί σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση. 

Α' Ένεργ. 1) Επαναφέρω στήν προηγούμενη κατάσταση, θέση, τόπο, κλπ. (Πβ. 

Ε·8, λ. άποκοΒίστημι II): είτα πτερφ ύηάλειφε τόν όφθαλμόν καΐ άποκαταστήσεις αύτόν 
έν όλίγαις ήμέραις ύγιή Ίερακοσ. 394^®* δμως ούν Θεού εύδοκήσαντος, έκείνον μέν καλώς 
άποκατέστησα εις τό κάστρον αύτον Σφρ., Χρον. μ. 42^®· τφ έβάφει τών Πατρών αύτούς 
άπεκατέστησε Χρον. Μον. Κ 66· πβ. Ήπειρ. (Βόνν.) 212®® καΐ ΗΪ8ΐ· ΐπίρ. Α 57. Βλ. καί 
άποβγάνω 4α, άποδίδω 1. 2) (Προκ. γιά χρήματα) έπιστρέφω, έξοφλώ (Πβ. τή μτγν. 

σημασ., Ε-8 λ., άποκαθίστηυι 12): "Άλλοι δέ πάλιν δάνειον ώσπερ άπ" αύτοΰ λαμβάνοντες, 

μετά καιρόν δέ τινα άποκαθιστώντες, τό είληφόμενον ίφερον αδρόν» λέγοντες «δ άπό σου εΐ- 

λήφαμεν, πάτερ» Νείλ., Λόγ. Νικοδ. 158. 3) Φέρνω κάποιον οέ νέα κατάσταση (συ¬ 

νήθως δυσάρεστη) (Πβ. Θεοφ., Χρον., Ββ Βοογ, 250“): Κάκεϊνος τόν έτερον τών άδελφών 
φονενσας καί τήν ήγεμονίαν δχρι τον νΰν άδΙκως παραλαβών, έμέ φυγάδα καΐ μέχρι του 
νυν έν χερσι Ρωμαίων έγκλειστον άποκαταστήσας Δούκ. 183®®· έπειτα δέ τούς όρφανονς 
άλλοτρίονς τών Ιδίων κτημάτων άποκαθιστφ 'Κπείρ. (Βόνν.) 219®. 4α) Εγκαθιστώ: 

έδε καί τά μέ έχάρισεν ή μοίρα μου έμένα καί πώς μέ όπεκατέστησεν εϊς τό ξενοδο- 

χεΐον Αίβ. 8ο. 2258· βλ. καί άπηθώνω γ· β) τακτοποιώ, ρυθμίζω: άπεκατέστησεν 
μισ'ιρ Ντζεφρές εκείνος τά πάντα ΰλα πράγματα Φράγκων τε καΐ Ρωμαίων Χ.ρο'^.'Μορ. 

Η 2098· καί τότε ή εύγενεία σας όλοι άντάμα θέλετε άποκαταστήσει τις νά άπομείνη και τι 
να έχη ό καθείς Βησσ., Έπιστ. Α' 23“· βλ. καί άγαθύνω 3, ανορθώνω Α1, άπαρτίζω 
1, άποκατασταίνω· γ) ικανοποιώ: όσον άπεκατέστησεν τές ορεξές τους όλες, επνιξεν 
κ' έθανάτωσεν τό άφεντόπονλόν τον Χρον. Μορ. Η 1242. Βλ. και αδειαζω 5, αναπαύω Αίς, 

άνοσιληρώνω Α2β, απαντώ 8. 5) Εκτελώ, πραγματοποιώ; "Ολα γάρ τά καμώματα κ’ 

οι πρόβες οΐ μεγάλες εσύ τά έσνμβονλεψες κι’ άποκατέστησές τες Χρον. Μορ. Η 1857. 

Βλ. και αναπληρώνω Α4. 6) (Προκ. γιά συμφωνία) συνάπτω, συνομολογώ: κι’ οσον 
άηεκατέστησαν τές συμφωνίες εκείνες, έγγράφως τες έποίκασιν κι" όμόσασιν εις αϋτες 
Χρον. Μορ. Η 4334. Β' Μέσ. Ια) Επανέρχομαι στήν προηγούμενη κατάσταση, θέση, 
κλπ. (Πβ. Ε-8, λ. άποκαθίστημι II 1): ε’πιθες τφ πόδι τον Ιέρακος σμύρναν... καΐ άπόλυ- 

σον αύτόν εν οίκήματι καί άποκατασταθήσεται Ίερακοσ. 490®®· καί πάλιν άπεκατέϋτη εις 
τό σκαμν'ιν δ ΚαλοΙωάννης δ Κομνηνός Πανάρ. 63®· β) γίνομαι: άπεκατέστην βασιλεύς μετά 
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τής Μελανθίας Αίβ. Ν 3796· θέλουΰίν άποκατασταθή φρόνιμοι καΐ γ&νναΐοι Σόφιαν., Παι- 

δαγ. 95· ονκ ήξευρα τό τις είμί, νεκρός άποκατέύτην Λίβ. Ν 1578. Βλ. καΐ απογίνομαι 
I 2γ, άτιοδίδω 6γ, άτιοκαταντώ. 2} {Προκ. για όνειρό) πραγματοποιούμαι, έτταληθεύομαι: 
«αι ήρξατο, έφηγήϋατο τό δνειρον τής κόρης και πάλιν πώς τό έδιάκρινεν καί πως άπε- 

>ίατεσΓ?;ν Λίβ. Εδο. 4118. Βλ. καΐ άποβγαίνω 7, άληθενω 3, άληθινεύω. 

άποκαίω, 'Ιερακοσ. 481®, Βέλθ. 640, Πανάρ. 65*’, Έρωτύκρ. Γ' 349, Τζάνε, Κρ. 
πόλ. 48223. 

Τ6 άρχ. αποκαιω. Ή λ. και οήμ. (ΪΛ). 

Α' {Ένεργ.) καίω έντελώς (Ή σημασ. μτγν., Δημητράκ. στη λ. 1 καΐ σημερ., ΙΛ στη 
λ. Α 1): την καρδίαν μου άπέκαυϋας διόλου Βέλθ. 640. Βλ. καΐ αναλαβαίνω 2, άναλαραιάνω 
ΙΑ, άνά,πτω Α4. Β' (Μέσ.) καίομαι έντελώς: άποκαήκανε τα ξύλα Τζάνε, Κρ. ττόλ. 482*®· 

Μαγάρι ν άποκαίγουντον^ νά γίνουντον άθάλη, νά πάφουαιν οΐ πόνοι τζη κ' ή παίδα τζ* 

ή μεγάλη Έρωτέκρ. Γ' 349. 

άποκαλαμέ ή, βλ. άποκαλαμιά. 

όποκαλάμη ή, Άσοίζ. 497®. 

Άπδ την πρόθ. άπό καΐ τύ ούσ. καλάμι. Ή λ. καί σήμ. στην Κύπρο (ΙΛ λ., άποκάλα- 

μη). Πβ. Ρροΐδΐ^ΐίβ-Κΐβδδΐίη^, λ. καλάμη. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

"Αχυρο: ‘Από τό άχερον, τουτέύτιν τήν άποκαλάμην δ.π. Βλ. καΐ άποκαλαμιά. 

άποκαλαμιά ή· άποκαλαμέ, Πανώρ. Γ' 329 (βλ. καΐ κριτ. ύπ.). 

Άπό τήν πρόθ. σπ<3 καΐ τό ούσ. καλαμιά. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άηοκαλαμεά). Γιά τήν 
άτώ ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έταμολ.). 

Ή «καλαμιά» των σιτηρών* 6,τι μένει άπό τό στάχυ μετά τό θερισμό (Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΛ, λ. άποκαλαμεά): τά βούγια μου νά βάλω νά βοακηθοΰ, Φροΰννη μου, στήν 
άποκακαλαμέ ύον δ.π. Βλ. καΐ άποκαλάμη. 

άποκαλεμή ή, Πανώρ. Γ' 329 (κριτ. ύπ.). Βλ. καΐ άποκαλαμιά. 

άποκαλοκαιριόν τό, Σαχλ., Άφήγ. 153. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό ούσ. καλοκαιρών. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άπο· 

βάψω (έτυμολ.). 

('Ως έπίρρ.) μετά τήν πάροδο του καλοκαιριού (Πβ. τό σημερ, έπίρρ. άποκαλόκαιρα, 
ΙΑ): και πάντα άποκαλοκαιριόν τά ’καμνα τά ζευγάρια δ.π. 

άποκαλύπτω, Βίοςόσ. Άθαν. 2 3 82, Μαχ. 362^, Δούκ. 143^^, Σφρ., Χρον. μ. 128“ 

Ψευδο-Σφρ. 378^2, Διήγ. Άγ. Σοφ. 1523®, Βεντράμ., Γυν. 289, Βεντράμ., Φιλ. 393, Θρ. 

Κύπρ. Κ 190, Θρ. Κύπρ. Μ 149, Χρον. 309, Ζήνου, Πρόλ. 240· επικαλύπτω, Μαχ. 

3223. 
Τό άρχ. άποκαλύπτω. 'Ο τ. επικαλύπτω άπό έπίδρ. της πρόθ. επί. Ή λ. καΐ σήμ. άπό 

τή λόγια παράδοση. Τό μέσο στήν Κύπρο ίδιωματ. (ΙΛ, λ. *όποκαλύφτομαι). 

Ια) Κάνω (κάτι) φανερό, φανερώνω (Ή σημασ. άρχ., Γ-8 στή λ. I 2 καΐ σήμ., Δημη- 

τρακ. στή λ. 2): Τώρα πού τό τελείωϋα, θέλω ν’ αποκαλύψω πατρίδα μου καί τ’ όνο¬ 

μα και τήν γενιάν νά δείξω Βεντράμ., Φιλ. 393· βλ. καΐ άναάεικνύω γ, άνακαλύπτω· 

β) (προκ. γιά τό Θεό) φανερώνω (Ή χρ. μτγν., Γαπιρβ., Ιιβχ. στή λ. 2 και Β&ιιβΓ, \νόΗ. 

στή λ. 2): εφανερωΰας εις έμενα τό έλεός ϋον... και άποκάλυψές μου υπό θείου άγγελον... 

Διήγ. Άγ. Σοφ. 1523®· τήν χάρην του ό Πανάγαθος νά σάς αποκάλυψη Ζήνου, Πρόλ. 240. 
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2) Ξεφαντώνω: Έτρέξαϋιν κ’ έπήραν τον στ’ άργάκιν νά τον κρύψουν (ένν. τον σταυρόν) 

χαί τά Τουρκία έδράμαΰιν νά τές άποκαλύψονν (ένν. τΙς *)α)ναΐκες) Θρ. Κύπρ. Μ 149. 3) 

Μέσ. α) (Προκ. γιά τήν Παναγία καΐ τούς άγίους πού έμφανίζονται σέ δπτασια) εμ¬ 

φανίζομαι και συνιστώ: άκοκαλύφθην τον μονάχου ή Θεοτόκος νά ζητήϋη τό εΐκόνιύμαν... 

νά τό φέρουν ώδε Μαχ. 362^* β) (άπρόσ.) (Πβ. Γ&πίρβ, Γβχ, στή λ. 2) γίνεται (σέ 
κάποιον) (θεία) αποκάλυψη* δίνεται θείοΙ εντολή: έπικαλύψθην ένον καλόν άνθρωπον νά 

πάρη τό ζευγάριν του και τούς δ' του νΐονς Μαχ. 32®®. 

άποκάλυψις ή, Μαχ. 34*·, Δούκ. 367®, Χίκα, Μονωδ. 106, Ψευδο-Σφρ. 580®. 

Τό μτ-^ν. ούσ. άποκάλυψις. Ή λ. καΐ σήμ. {·ψη) άπό τή λόγια παράδοση. 

1) (Προκ. -γιά τό φανέρωμα των θείων μυστηρίων ή της θείας βούλησης· πβ. Κ.Δ. προς 
Ρωμ. XVI 25* ή χρ. μτγν., Γαηΐρβ, ΓβΧ, στή λ. 4α και Β&ΐΐβΓ, \νδΓί.. στή λ. 2): εύρέθην 
δι όποκαλύψεως Θεόν, τήν λέγουν αγίαν Φωτεινήν και ό τάφος της είναι κάτω τής γης Μαχ. 

34*. 2) Τίτλος βιβλίουτης Κ.Δ. (Βλ. και Γαιηρβ, Γθχ. στή λ. 5): ο δράκων τον όποιον 

είδεν ό Εύαγγελιϋτής Ιωάννης είς τήν Άποκάλυψίν του Χίκα, Μονωδ. 106. 

άποκαμαρώνω, Διγ. (Ηβδδ.) Εδο. 595, Λίβ. ΕδΟ. 1693, Πανώρ. Α' 386, Έρωτόκρ. 

1956,Δ'593,1586,Β'451,1488· ’ποκα//αρώνω, Έρωτόκρ. Ά 1886, Β'246, Λεηλ. Πα- 

ροικ. 60. 

Άπό τήν πρόθ. από καΐ τό καμαρώνω. Ή λ. καΐ ό τ. της καΐ σήμ. Εδιωμ. (ΙΑ). Γιά τήν 

άτιό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

α) (Μτβ.) βλέπω μέ χαρά καΐ θαυμασμό (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): ΘωρεΙ τον όΧα- 

ρίδημος, μέ σπλάχνος τον αιμώνει κι' άπό τά νύχια ώς τήν κορφή τόν άποκαμαρώνει ’Ε- 

ρωτόκρ. Β' 1956* β) (άμτβ.) εΤμαι πολύ Ικανοποιημένος (άπό ένα γεγονός); Κονρφά 
’κλαιγε, κονρφά πονεί, κονρφά άποκαμαρώνει, μέ φρόνεψη όλα τά περνά, μέ γνώση όλα τά 

χώνει Έρωτόκρ. Ε' 451. 

άποκάμισον τό, βλ. ύποκάμισον. 

άποκάμνω, Έρμον. Τ 362, Βίος Άλ. 2250, Δούκ. 167*®, Σόφιαν., Παιδαγ. 113· 

άποκάνω, Πουλολ. Ζ 87, Άθ. 88, Πουλολ. 94, Ίστ. πατρ. 107*®, Ά 246, Έρωφ. Δ' 81, 

Πιστ. βοσκ. III 3, 11* IV 3, 259, Παλαμήδ., Βοηβ. 1194, Ψοτ. Βλαχ. 2396 [=Γέν. Ρωμ. 

38], Τζάνε, Κρ. πόλ. 207*®, 282*®, 287*®, Διακρούσ. 114®· ύηοκάμνω, Διγ. Τρ. 1734· 

μτχ. άποκαμωμένος, Θησ. Δ' [37*], [50®], Ίστ. πατρ. 107*®, Ροδολ. Ε' [285]. 

Τό άρχ. άποκάμνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 'Ο τ. ύποκάμνω άπό τιαρετυμ. πρός τήν υπό. 

I Ένεργ. Α' Άμτβ. 1) Καταπονούμαι άπό μιά έργασία ή ενέργεια, έξαντλοΰμαι (ΊΙ 
σ-ημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. 1 και σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): νά 'κλ,αιεν ή καρδία μου ώστε πού ν’ 

άποκάμη Ίστ. Βλαχ. 2396. Βλ. καί αποδίδω 6β. 2) Πεθαίνω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ 
στή λ. Α3· πβ. και τΙς άρχ. μτχ. καμόντες και κεκμηκότες του «ά,Μν«)=νεκροί· επίσης γιά 
τή συγγενική σημασ.κτταύω νά υπάρχω» προκ. γιά καρπούς βλ. Δημητράκ. στή λ. 1 καΙΚαψ., 

ΛΔ3, 1941, 96 και Κουκ., 8ΒΝ9, 1957, 252): ΕΙ δε χωνίση, άτυχε, και τά νερά παγώσουν, 

άπόκαμες, κακότυχε, κι' έγίνης κατενχίτης, τήν νύχια κείνην σώνεααι, ψοφάς, πτωχέ, 

και πίπτεις Πουλολ. Ζ 87.—Γιά τά συγγενικά βλ. άποθαίνω. Β' Μτβ. 1) Καταπονώ, 

εξαντλώ: οί πικραμένοι πόνοι οπού τόν είχαν παντελώς τόσ' άποκαμωμένον Θησ. Δ' [50®]. 

2) Τελειώνω έντελώς, συμπληρώνω (κάτι) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Β2): τή δου¬ 

λειά η' αρχίσαμε θέλωμε άποκάμει Κατζ. Α' 246. Βλ. καΐ αναπληρώνω Αία, άνασώνω 2α. 

3) (Μέ άντικ. πρόσωπο) άποφασίζω (κάτι) γιά κάποιον καΐ τό εκτελώ (Ή σημασ. καΐ 

σήμ., ΙΛ στή λ. Β4): Μά πέ μου ’ς τόση ταραχή τΐ έχει άποκαμωμένο τό'βόλω τόν Πα¬ 

νάρετο; Έρωφ. Δ' 81* κ' έβάλασί τσι (οί Τούρκοι τις γυναίκες) στο φραρεώ δίχως κανένα 
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πράμα μά νά σον πώ δέν ήκονσα τί νά τές άποκάμα Τζάνε, Κρ. πολ. 207^®. 4} Σκο¬ 

τώνω (πβ. το νεοελλ. ξεκάνω): πάρανθα τότ’ έλόγιασεν επιβουλήν νά κάμη τόνΜιχαήλ 
τον άκουστον διά νά άποκάμη Παλαμήδ., Βοηβ. 1194· οί Φράγκοι τα’ άποκάνασι με τ απονα 
κοντάρια Τζάνε, Κρ. πολ. 287^®. Βλ. καί άναλώνω 42, αποβάλλω 3, σποθαίνω Β, άποθα· 
νατώνω, όποκάμνω Β4, αποκοιμίζω 2. II {Μέσ. άμτβ.) εξαντλούμαι, τελειώνω: Και εΐ 
ποτέ τα τής τύχης άποκάμνωνται νήματα τοϋ Μοράτ βξει τον άρχηγόν ό βασιλεύς συνήθη 
Δούκ. 167^®. Βλ. καΐ αποδίδω 6β. 

άποκαραδοκία ή, Ψευδο-Σφρ. 580®. 

Τό μτγν. ούσ. άποκαραδοκία. 

Σφοδρή προσδοκία {Ή σημασ. μτγν., Β-8): Ή γάρ άποκαραδοκία τής κτίσεως τήν 
άποκάλνψιν των υιών τοΰ θεόν έκδέχεται δ.π.—Βλ. και άναμονή 1. 

άποκαραδοκώ, Γλυκά, Στ. 328. 

Το μτγν. άποκαραδοκώ ή άπό τήν προθ. άπό καί τδ καραδοκώ. 

Αποθαρρύνομαι: Κυβέρνησε τά πράγματα, μή άποκαραδοκήσης δ.π.—Βλ. καΐ άι^α- 

νακτώ 3β. 

άποκαρή, Προδρ. III 86, πιΟ. έσφαλμ. γρ. άντί άπόκαρσις (βλ. κριτ. ύπ., 6.π.). 

άπόκαρσις ή, Προδρ. ΙΠ 86 {^κδ. άποκαρήν' διορθώσ.), 86 (χφ. ΟδΑ) (κριτ. ύπ.). 

Καλ>.ίμ. 2284. 

Άπδ τό άποκβίρω. Ή λ. ήδη στόν 4. οΐ. (Β&Γπρ®, Ιιθχ.). 

1} Τό κόψιμο των μαλλιών (Ή σημασ. ήδη στόν 4. αί., Ιί&πιρβ, Γβχ.}: τήν τών τρι¬ 

χών άπόκαρβιν, τήν μελαινενδνΰΐαν Καλλίμ. 2284. 2) Ή τελετή της κουράς κατά τήν 
περιβολή τοΰ μοναχικού σχήματος: αύ δέ ούδέ φόλινκέκτησαι νά δόσης τήν ψυχήν σου, Ινα 
άγοράσης κάν κηρούς είς τήν άπόκαρσίν σου Προδρ. III 86 (χφφ. ΟδΑ) (κριτ. ύπ.). 

άποκαρτερώ, Αίβ. Ρ 1119. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό καρτερώ. Ή λ. καί στά Κείμ. άγ. Δημ. 381. Γιά τήν άπό 

ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Περιμένω: είς τήν άρχήν τής στράτας τωννά μέ άποκαρτεροϋσιν δ.π.—Βλ. καΐ άγαλώ, 

άκροκαρτερώ, άναμένω Ια, άτκιντεχαίνω α, άπαντέχω 1, άποδέχομαι 2β. 

άποκατάντημα τό* απεκατήντημαν, Λίβ. ΕδΟ. 272δ· όποκατήνχημα, Λίβ. 

δο. 1576. 

Άπό τό άποκαταντώ (Πβ. ΙΛ, λ. άποκατάντιΟμα). 

Τέλος, κατάληξη, έκβαση (βλ. Κριαρ., Β-Ν^ 19, 1966, 82· πβ. καΐ ΙΛ, β.π.): "Ή- 

κουσες πώς εδιέκρινα, είπα τον, τό δνειρόν μου καΐ είς ποιον άποκατήντημα νά ββγη ελά- 

λησά το αύτ. 8θ. 1576.—Βλ. καί άποβγασιά. 

άποκαταντισμός ό, Λίβ. Ν 2412. 

Άπό τό άποκαταντώ. Πβ. τό σημερ. ούσ. άποκατάντισμα (ΙΛ). 

Τέλος, κατάληξη, έκβαση: είς ποιον άποκαταντισμόν νά πάγη (ένν. τό όνειρο) δ.π. 

άποκαταντώ, Αίτωλ., Μυθ. 26^^, 115^®, 135^“, Φλώρ. 1762. 

Άπό τήν πρόθ. από και τό καταντώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Γιά τήν άπό ώς α,' συνθ. 

βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Καταλήγω σέ μια κατάσταση, καταντώ ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. Γ βλ. καί 
Κριαρ., Β-Ν1 19, 1966, 81); Ό μύθος >Λγει πώς τινές γιά νά πΛεονεκτοΰσι τον εαυτόν 
τους βλάπτονσι, κακά ’ποκαταντοϋσι αύτ. 135^^.—^Βλ. καί άπογίνομαι I 2γ, αποδίδω 6γ. 

άποκατασταίνω, Διγ. Εδο. 827, 'Ιστ. Βί^χ. 1704. 

Άπό τον άόρ. άποκατέστησα τοΰ άποκαθιΰτώ ή άπό τήν πρόθ. άπό καί τό κατασταίνω. 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποκαταϋτένω). 

1) Φέρνω (κάπ.) σέ μία κατάσταση (Πβ. Κ-8 στή λ. II χωρίο Θεοφράστου); χριστιανόν 

Ορθόδοξον άποκατάστησέ σε Ίστ. Βλαχ. 1704. 2) Φτιάχνω, διορθώνω, τακτοποιώ (Ή 
σημασ. καί σήμ. ΙΛ,λ. άποκαταστενω Ια); άφότου άποδείπνησεν, εμπαίνει στο κονβονκλιν 
και έπήρεν τό Θαμπονριν τον και άποκατάστησέν το' δφιων δερμάτια εσχισεν και έποίησέν 

του τάς κόρόας δ.π.—Βλ. καί άγαθύνω 3, άνορθώνω Αία, άπαοτι^ω 1. 

άποκατάστασις -ση ή, Τερακοσ. 427®®, Τστ. Β>Λχ. μετά στ. 354· 'ηοκατάστα- 

ση, Θησ. Γ' [4®]. 

Τό άρχ. ούσ. άποκατάστασις. 'Η λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

Ια) Επάνοδος στήν προηγούμενη κατάσταση (Ή σημασ. στόν Άριστ., Β-δ καί σήμ.): 

Καταστροφή τον Σερμπάνον βοηβόνδα καΐ πάλιν άποκατάστασις είς τήν άφεντίαν Ράδονλ 
βοηβόνδα Ίστ. Βλαχ. μετά στ. 354· μήτε προϋπάρχειν τάς ψυχάς τών σωμάτων μήτε τέ¬ 

λος είναι κολΑσεως μήτε άποκατάστασιν δαιμόνων κατά τον άφρονα Ώριγένην Σφρ., Χρον. 

μ. 136*^· β) (προκ. γιά άρρωστο) έπάνοδος στήν προηγούμενη (καλή) κατάστάση (ΊΙ 
σημασ. μτγν., Β-8 καί ή χρ. καί σήμ.): πινέτω ό Ιέραξ δως παντελούς άποκαταστάσεως 
Ίτραχοσ. 427®®. 2)Κατάσταση: εις τέτοιαν ’ποκατάστασην φριχτή καΐ πονεμένη κοντά 

χρόνον έστάθΐ]σαν μέ πόνους καΐ μέ δάκρυα Θησ. Γ' [4®]. 

άποκατεβαίνω, Ίερακοσ. 470^®, Λίβ. Εεο. 3845. 

Τό μτ·<ν. άποκαταβαίνω. 

Κατεβαίνω (Πβ. Β·8,λ. άποκαταβαίνω): ΐνα μή άποκαταβή τής χειρός καΐ κινδυνεύση 

Ίερακοσ. 470*®· άπεξενόθην, έφνγεν, είς γην άποκατέβην είς μαύρην, σκοτεινότατην, 

είς όδίρ> κάτω λέγω Λίβ. Ε$0. 3845. 

άποκατήντημα τό, βλ. άποκστάντη/.<α. 

άποκάτου, έπίρρ., βλ. άποκάτω. 

άποκάτω, I, έπίρρ., Καλλίμ. 1751, Έγκ. άγ. Δημ. 111®®®, Άσσίζ. 21®*, 153®®, 220®*, 

286*, Ίατροσ. 20®®, Πουλολ. 81, Άπολλών. 142, Λίβ. Ν 167, Τζαμπλάκ. 61, Λέοντ., ΑΕν. 

I 183, Χρησμ. I 191, 207, Μαχ. 352®, Θησ. (ΓοΠ.) I 27, Καραβ. 500*®, Διήγ. Άλ. V 42, 

62, Διήγ. 'Αγ. Σοφ. 156®®, Πικατ. 63, Συναξ. γυν. 111, 217, 225, 276, Κορών., Μπούας 
7, Πεντ. Έξ. XXVI 24, XXXIX 20, ΑΕτωλ., Μΰθ. 25®, 35**, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 398, 

407, Δωρ. Μον. XIX, XXIX, Έρωτόκρ. Β' 177, 310, 515, 669, 2154, Δ' 929, 1546, Ρο- 

δολ. (Μοινούσ.) Γ' [470], Δ' [291 ], Άποκ. Θεοτ. II 48, 216, 220, Διήγ. ώραιότ. 846, Φορ¬ 

τουν. Πρόλ. 100, Β' 48, Ζήν. Ε' 215, Τζάνε, Κρ. πόλ. 271*®, 420*®, 448*®, 582®®· άπα- 

κάτω, Άσσίζ. 474®*, Διγ. (Ηβδδ.) Εεο. 647· άπεκάτω, Χρον. Μορ. Η 2195, Λίβ. ΕδΟ. 

151* άποκάτου, 'Β7Δην. νόμ. 553*®, Λίβ. ΕδΟ. 322, Άχιλλ. Ο 425, Διήγ. Άλ. V 39, 46, 

65, Σαχλ. Α' (·\νδ§η.)Μ 197, Πεντ. Γέν. I 7, Δευτ. IV 39, Σουμμ., Ρεμπελ. 163· ά- 

πουκάτω, Άσσίζ. 37*®, 160®®, 204®®, 270®, 471*®, αβερΓδοΙιΙ). 72*®®®, Μαχ. 62*®, 272®·®, 

472*®, 554®*, 640*, 654®®, Βουστρ. 501· ’ποκάτω, Θρ. Κύπρ. Κ 65, Έρωτόκρ. Β' 1890, 
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Διήγ. ώραιότ. 26, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1087], Τζάνε, Κρ. πόλ. 277*®, 291^®· ’ποι;- 

κάτο>, Κυτιρ. έρωτ. 110^, Παλαμήδ., Βοηβ. 197. 

Άπδ τήν πρόθ. άπο καΐ τδ έπίρρ. κάτω ή τδ έπίρρ. υποκάτω ανάλογα μέ τή σημασ. 

Πβ. καί Ι<-8, λ. άποκάτω. Ή λ. καί οί τ. της (έκτδς άπδ τδν τ. άπακάτω) καί σήμ. (ΙΛ). 

1α^) {ΙΙροκ. γ',ά στάση) κάτω (σέ αντίθεση ττρδς τδ επάνω) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ 
στη λ. 1): τδ κάτεργον εϋπαϋεν άπεκάτω Χρον. Μορ. Η 2195· βλέπω εχονμε τά κυματ’ 

άποκάτω Ροδολ. Δ' [291 ]. ’Έκφρ. μέ έναρθρο τδ έπίρρ. άποκάτω = τού βρίσκεται στδ κάτω 
μέρος; τοϋτα παν εις τήν σκάλαν τήν άποκάτω Καραβ. 500^®· τδ άποκάτω (ένδς αντικειμέ¬ 

νου )=τδ κάτω τμήμα του Διήγ. Άγ. Σοφ. 156^· α*) (προκ. γιά ροϋχα) άπομέσα (Ή 
χρ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1): ρονχον λατινόκοπον έφόριεν άποκάτου Λίβ. Εβο. 322· 2α) 

(Προκ. γιά κίνηση πρδς τόπο) κάτω (“Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1): εβουλ,ησα κ' έδιάβηκα 
στον "Αδην άποκάτω Πικατ. 63· β) (προκ. γιά κίνηση άπδ τόπο) άποκάτω: λΐά^αρος 
ένεστάθη καΐ έσηκώθηκεν ορθός, ’ποκάτω ’πού τά βάθη Διήγ. ώραιότ. 26* γ) (προκ. γιά 
προέλευση άνέμου, άλ?,ά καί προσώπου, κλπ.) άπδ τδ νότιο τμήμα: κ’ έδιπλοσφυριξε ο βορ¬ 

ράς κι ο νότος άποκάτω Τζάνε, Κρ. πόλ. 448^®. 3) (Προθετικώς) α) (μέ γεν.) (Ή χρ. 

καί σήμ., ΙΛ στήλ. 3α); τδ πεύκιν νά τό άπλώσωμεν άπουκάτω ϋου Μαχ. 654®*· έκεϊνοι 
όπού ήσαν είς τό αύτόν κακόν εντέχεται νά τούς φυτέψουν όλοζώντανους άπακάτω της γης 
Άσσίζ. 474®*· έκεϊ 'ποκάτω τοΰ τειχιον τρύπες βαθεύς υά κάνουν Τζάνε,Κρ. ττόλ. 277®** φρ. 

ζχω άποκάτω μου=Β. στην έξουσία μου, στήν προστασία μου: άκόμη και τήν ^Ελλάδα εχε 
την άποκάτω ΰου Διήγ. Άλ. V 62, Έλλην. νόμ. 553*®" Σουμμ., Ρεμπελ. 163**· Άσσίζ. 
37**, 286*· βάνω άποκάτω μου—Αποτάσσω·, έβαλεν άπουκάτω τον ό Σουλτάνος ολα τά ρη¬ 

γάτα τής Συρίας Μαχ. 640*· είμαι ή εύρίσκομαι άποκάτω (κάποιου)=εΤμαι κάτω άπδ τήν 
έξουσία ή τήν προστασία (κάποιου) (Πβ. ΙΛ στή λ. 3β): έάν έποίηαεν... κανένοαι καπόν, 

ή κλεψιάν, δύο πού ίνι άπουκάτω τοΰ πατρός τον Άσσίζ. 160®*· ό'ποιος άποκάτω της εύρΐ- 

σκεται είναι καλά φυλαμένοςΜορεζί·^., Κλίνη Σολομ. 407· καταλακ,τίζω (κάποιον) άπουκάτω 
τών ποδιών μου=κ. μέ τά πόδια μου, ποδοπατώ: έκαταλάκτισέν τον άπουκάτω τών ποδιών 
του Άσσίζ. 204®*· β) (μέ άπλή αΐτ. άντί γεν.) κάτω άπδ...: ήλθαμεν καΐ έτιέσαμεν άπο- 

κάτον τό κάστρον τους καί άτιμώθημεν Διήγ. Άλ. V 46· φρ. είμαι άποκάτω, είμαι άπο¬ 

κάτω τόν δριύμόν, άποκάτω τό χέριν (κάποιου) =εΤμαι στήν έξουσία (κάποιου): είμεσθεν 
άποκάτου τόν Δάρειον Διήγ. Άλ. V 65" είμαι άποκάτω τόν όρισμόν σου Διήγ. Άλ.ν 42* 

έϋείς άποκάτου τό χέρι τοΰ * Αλεξάνδρου είύθεν Διήγ. Άλ. V 39· γ) (μέ προσδιορ. μέτήν 
πρόθ. σπδ) (Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3β) κάτω άπδ...Έ(Ικδ. αί) και τό πνρρόν άκάνθιν 
άποκάτω άπό πελάγου ήπλωσεν κ’ έπιασεν τόπον Χρησμ. I 207* φρ. (προκ. γιά κα¬ 

ταστροφή οικοδομημάτων, πολιτείας, κλπ.) άποκάτω άπό τόν πάτο=άπο τά θεμέλια, ολο¬ 

κληρωτικά: τήν χώραν τήν άψάνισεν "πονκάτω ’πού τόν πάτο Παλαμήδ., Βοηβ. 197* δ) 

(μέ προσδιορ. μέ τήν πρόθ. είς)^) (Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3γ) κάτω άπό...: νά πά νά 
τόν άγκαλιαστής είς τό δέντρο άποκάτω Έρωτόκρ. Δ' 1546· ήλθε κ’ έτέντωσε σιμά ύτά τεί¬ 

χη μ’ άποκάτω Τζάνε, Κρ. πόλ. 582®°· φρ. (μέ ρ. δπως άπομένω, βουλώνομαι, είμαι, 
κλπ., άποκάτω σέ...—βρίσκομαι, πέφτω στήν έξουσία; απομένει ότ’ εχθρόν άποκάτω 
κι άπονα στα χέρια του αποβαίνει Ροδολ. Γ' [470]· δέν δουλωνόμαύθεν ατούς άνδρες 
άποκάτω Θησ.Ι 27* ήσαν άποκάτω είςτό ρηγάτον τον Δωρ. Μον. ΧΙΧ*άποκάτα) ατό δνο- 

μα= μέ τήν προστασία πού παρέχει τδ ονομα (κάποιου) ή κάποιος: ’ποκάτω ύτό δικόύον 
τ’ ονομα τό περίφημονΣοομμ., Παστ. φίδ. Δ' [1090]* ε) (μέ προσδιορ. μέτήνπρόθ. 

έκ) κάτω άπδ..: ώς άποκάτω εκ τόν βυθόν διά πόθον ανεβαίνει Λίβ. Ν 167. 

άποκάτω, II, Σαχλ. Α' (\ν&^η.} ΡΜ 197 (διόρθ. Ξανθ., Κρ. Λαδς 1, 1909, 10 σέ 
άπ’ εκατόν). 

■■
■■
 

■ 
■ 

■■
■-
 
.

 

41 άπόκενος 

άποκάτωθεν, έπίρρ., Διγ. ’Άνδρ. 395®’^, 400*®. 

Τό άρχ. έπίρρ. ύποκάτωθεν ή τδ μτγν. άποκάτωθεν ανάλογα μέ τή σημασ. Ή λ. καί 

σήμ. (ΙΛ). 

1) Άπδ τδ κάτω μέρος, άποκάτω (Ή σημασ. και στδ ποντιακό Ιδίωμα, ΙΛ στή λ. 2): 

έθαόμαζαν δαοι τδ έβλεπαν (ένν. τδ νερό) πώς άποκάτωθεν έρχεται άνω αύτ. 400**. 2} 

(Προθετικώς μέ γεν.) κάτω άπδ... (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ήλθαμεν είς τόν 

ποταμόν άποκάτωθεν τών δένδρων αύτ. 395®®. 

άποκατωθιό(ν), έπίρρ., Πεντ. Γέν. I 9, Έξ. X 23 Χ\ΤΙ 14, Δευτ. ΧΧ\' 19, XXIX 

19, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 408, 409, 421, Έρωφ. Β' 198, Πιστ. βοσκ. III 5, 71, Έρω¬ 

τόκρ. Β' 153, 195, 760,1509, Δ' 1617,1871,1879, Ε' 918, Ροδολ. Ά [434], Β' [3], Ζην. 

Πρόλ. 7, Γ' 85, Τζάνε, Κρ. πόλ. 575*®* ’ποκατωθιό, Έρωτόκρ. Β' 1993, Πρόλ. άγν. 

κωμ. 6. 

Άπδ τδ άποκάτωθεν. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άποκατωθιό). Βλ. καί Ξανθουδίδη, Έρω¬ 

τόκρ., σ. 502. 

1) Στδ κάτω μέρος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ β.π. στή λ. 1); και τόν καημό ντον τόν 

πολύ, τή λάβρα πού τόν κρίνει, μέ γράμματ' άποκατωθιό λέει καΐ ξεδιαλύνει Έρωτόκρ. 

Β' 760. 2α) (Μέ ρ. κρατώ, στέκω, κλπ. καί γεν.) κάτω άπδ τήν έξουσία (κάποιου) (Ή 
χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Πλούύιοι και μπορεζάμενοι, φτωχοί, μικροί καΐ δούλοι τσή 
τύχης άποκατωθιό βλέπω πώς ύτέκουν οϋλοι Έρωφ. Β' 198* έτοντοι δούλοι ύτέκουνε δλοι 
άποκατωθιό μον Τζάνε, Κρ. πόλ. 575*®* δλονς κρατεί άποκατωθιό τσ’ άνθρώπους Ροδολ. 

Α' [534]* Ρ) (μέ αΐτ. άντί γεν.) κάτω άπδ...: ΚαΙ είπεν δ Θεός·. ιι'Άς μαζωχτούν τά 
νερά άποκατωθιό τόν ούρανό πρός τόπο ένα καΐ νά φανή ή ξέρηη Πεντ. Γέν. I 9* γ) (μέ 
προσδιορ. μέ τήν πρόθ. άπό) κάτω (άπδ): δαμάκιν άποκατωθιό άπού τόν ούρανίσκο Έρωτό¬ 

κρ. Ε' 918* δ) (μέ προσδιορ. μέ τήν πρόθ. εΙς)ύ) κάτω (άπό): ’ποκατωθιό εΙς τό οπίτι 
τζη Πρόλ. &·^. κωμ. 6* είς τδ βυζί άποκατωθιό Έρωτόκρ. Δ' 1879* φρ. είμαι άηοκα- 

τωθιό (σέ κάποιον ή κάτι)=βρίσκομαι στήν έξουσία (κάποιου ή ένδς γεγον6τος):Σ τούτο 
άποκατωθιόν τδν νόμον είναι μόν’ οΐ λωλές γυναίκες, μά ό νόμος δέν έγίνη, μηδέ βλά¬ 

φτει τις γνωστικές ποτέ τον Πιστ. βοσκ. ΠΙ 5, 71* σηκώνω άποκατωθιό μου^σηκώ· 

νομαι: όέν έσήκωσεν άνήρ άποκατωθιό του τρεις ήμέρες Πεντ. Έξ. X 23. 

άποκβαίνω, βλ. άπεκβαίνω. 

άπόκει καί άποκεΐ, έπίρρ., βλ. άπεκεΐ. 

άπόκειας, έπίρρ., βλ. άπεκεΐ. 

άποκεϊθ(θ)€ν, έπίρρ., βλ. άπεκεΐθεν. 

άποκείρω, Μανασσ., Χρον. 6180, ΟΙίΓοη. 1)Γ. [Βοβη.) 62. 

Τό άρχ. άποκείρω. 

(Προκ. γιά μοναχό) «κείρω»: τάς βασίλισσας εξωθεί Ζωήν και Θεοδώραν καί 
η^σιώτιδας σότάς Θέμενος άποκείρει Μανασσ., Χρον. 6180.—Βλ. καί αποθερίζω. 

άπόκεις, έπίρρ., βλ. άπεκεΐ. 

άπόκενος, έπίθ., ΠβδρΓ&οΙιΙ·. 18*°®. 

Τδ μτγν. έπίθ. άπόκενος. Γιά τή λ. βλ. Μπαμπιν., 'ϊποκορ. 79-80. 

Πού δέν εϊναι εντελώς γεμάτος (Ή σημασ. μτι^)., 1ι-8): άπόκενο, ούδέν γέμει δ.π. 
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άποκερδαΐνοα, Πρόδρ. 2 , Έλλην. νόμ. 537®®, Φλώρ. 244, Λίβ. Εδο. 493, Άχι>Λ. 

Ε 725, 1285, Άχιλ}.. Ν 1756. 

Τό μτγν. άποκερδαίνω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

α) (Προκ. για τά υλικά πράγματα) κερδίζω, αποκτώ, απολαμβάνω, χαίρομαι: δάνηρ 
γνωριζόμενος την προίκα τής γνναικός αποκερόαίνει δνναται Έλλην. νόμ. 537*®. τοϋ κόσμον 
τά καλά ή γή τ’ άποκερδαίνεΐ' χρυσόν κρεβάτι έποίησεν στον τάφον διά νά μένη Άχιλλ. 

Ν 1756· βλ. και άβαντζιάζω, άβγατίζω Ββ, άγάλλομαι, άγοράζω 2, άλεγριάζομαι 6* β) 

(προκ. για τά πνευματικά) κυριεύω (κάτι): την έμήν ψνχψ άποκερδαίνει Φλώρ. 244· βλ. 

και αιχμαλωτεύω 1β, αιχμαλωτίζω Α2β· γ) κατακτώ, άποκτώ* χαίρομαι (κάποιον) 

(Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): εθυμοϋ πώς με ήρπαζες από τό περιβόλιν πόσους πολέμους 
έδωκες να μέ άποκερδέσης Άχιλλ. Ε 1285· βλ. καί αιχμαλωτίζω Α 2β.—Βλ. καΙ άποκερ- 

δίζω. 

άποκερδίζω, Διγ. 6γ. VI 768, Αίβ. Ρ 250, Ψευδο-Γεωρ·|α)λ., Άλ. Κων/π. 235, 

318, Σαχλ, Ν 223, Σαχλ. Ά {^'VΆξη.) ΡΜ 237. 

Άπό την πρόθ. από καΐ τό κερδίζω. Για τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (Ιτυμολ.). 

α) Κερδίζω (κάτι): λοιπόν, παιδί μου, επρεπεν νά τ’ απολησμονήιη^ς (δηλ. τά ζάρια), 

άν θέλης τήν καλήν ζωήν νά τήν άποκερδίσης Σαχλ. Α' ΡΜ 237· βλ. άποκερδαίνω α* β) 

(μέ άντικ. λ. πού δηλώνει πρόσωπο ή συναφές) κατακτώ, άποκτώ* χαίρομαι (κάποιον ή κά¬ 

τι): ίτι παρθένος γάρ είμΐ ύπ' ούδενός φθαρείσα' σύ μόνος μέ ένίκησας, σύ μέάποκερδί· 
σεις Αιχ. Οτ.ΥΙΊόΖ· και αΙχμαλωτεύω ί^, αιχμαλωτίζω Α2β· γ) (προκ. γιά πολι¬ 

τεία ) κερδίζω, κατακτώ: δλοι νά βοηθήσονσι, νά τήν άποκερδίσονν (δ'/ΐλ. την Πόλη), διατί 
’τον σπίτιν όλωνών. Ρωμαίων και Λατίνων Τευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 235.—Βλ. καΐ 

άποκερδαίνω. 

άποκερνώ, Διήγ. ώραιότ. 291. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό κερνώ. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Τελειώνω τό κέρασμα (Ή σημασ. καΐ σήμ. στήν Κώ, βλ. ϋίβίβΓίοΙΐ, ΙΡ 24, 1909, 

117): δώνει μας ρακάκι καΐ σάν μάς άποκέρασε λέγει... δ.π. 

αποκεφαλίζω, Προδρ., Στ. δεητ. 62, Κρασοπ. 15, Παράφρ. Μανασσ. Β 299, 309, 

Διγ. Τρ. 1150, Χρον. Μορ. Η 4840, Διγ. Ο 349, Έρωτοπ. 515, Άπολλών. (^¥3-8:0.) 107, 

720, Λίβ. Ν 3343, Ίμπ. 429, Φυσιολ. 370^®, Παρασπ., Βάρν. € 132, Άργυρ., Βάρν. Κ 
310, ’Έκθ. χρον. 17^, Δωρ. Μον. XIX, XXII, Σταυριν. 108, Χρον. σουλτ. 114®®, Ίστ. Βλαχ. 

581, 638, Διγ. Άνδρ. 351^®, Βακτ. άρχιερ. 214, Τζάνε, Κρ. πόλ. 246^®, 486®®· όπεκε- 

φαλίζω, Κώδ. Χρονογρ. 49, Ίστ. πατρ. 167®. 

Τό μτ'ι'ν. αποκεφαλίζω (Βλ. καΐ ΙΙαπαδ. Α., ΛΔ 1, 1939, 25). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Κόβω τό κεφάλι κάποιου (Ή σημασ. μτγν., Γ-δ καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): καί ε- 

πιασεν ποΡλονς, καΐ άλλους μέν άπεκεφάλισεν Διγ. ’Άνδρ. 351®®· β) (μεταφ.) κάνω 
κάποιον νά χάση τό κεφάλι του, τά μυαλά του: φοβούμαι τήν θεωρίαν σου και τάς ώριός 
σου πτέρυγας μή μέ αποκεφαλίσουν Έρωτοπ. 515. 2) (Μέσ.) (πιθ.) χάνω τά μυαλά 
μου: δλ,οι άποκεφαλίστησαν, έβάλθησαν νά φεύγουν Χρον. Μορ. Η 4840. 

άποκήρυκτος, έπίθ., Εύγ. ’Ιωαννουλ., Έπιστ. 59®®. 

Τό μτγν. έπίθ. άποκήρυκτος. 

(Προκ. γιά ίερωμ.) άποκηρυγμένος (Πβ. Γ-8 Κων/νΙδη στή λ, 2): Τονθ’ ένεκεν.... 
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παρεγγυώμαι πάσι τοίς... οπωσδήποτε συγγενέσθαι αύτώ βουλομένοις ή και τοΐς δεξαμένοις 

έντολάς όποκήρνκτον έντελλομένας αύτόν εχειν δ.π. 

άποκηρώνω, Προδρ. I 146 (^κδ. έπεκήρωσας' διόρθ. Άνδρ., Άθ. 51, 1941, 19· βλ. 

δμως καί ΕίάβηβίβΓ, ΒΖ 57, 1964, 332). 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό κηρώνω. λ. ·καΙ σήμ. (ΙΑ). Για την άπό ως α συνθ. βλ. 

άποβάφω (έτυμολ.). 

(Προκ. γιά δοχεία δπου φυλάγονται φαγώσιμα) ξεβουλώνω (Βλ. καί Άνδρ., Αθ. 51, 

1941, 19): τά βρώσιμα άπεκήρωσας καί τά ποτά ώσαντως’ τά πάντα εξεστραγγισας 

και έπόίκες με ερημίτριαν δ.π. 

άποκινω, I, Λόγ. παρηγ. 1^ 407, Λόγ. παρηγ. Ο 195, Απόλλων, (^ν&^η.) 368, Λίβ. 

Ββο. 2220, Σαχλ. Ν 51, 258, Σαχλ. Α' {^ν&^η.) ΡΜ 37, 55. 

Τό άρχ. άποκινέω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Α' (Μτβ.) άρχίζω, έπιχειρώ κάτι; άπεκίνησεν ή κόρη ν' άφηγήται Λίβ. Εδο. 2220· 

Έξέβης τό κατήφορον έσν τής Δυστυχίας και εγώ είμαι άπεδά νά τό όποκινήσω Λόγ. 

παρηγ. Ε 407* άν θέλης νά προκόψης (παραλ. 1 στ.) τής νύκτας τά γυρίσματα νά τ’ 

άπολησμονήσης και τής ήμέρας τήν τιμήν νά τήν άποκινήσης Σαχλ. Α' 55. Βλ. καί άπάρ- 

χομαι. Β' (Άμτβ.) άναχωρώ, ξεκινώ (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. II καί σήμ., ΙΛ 
στή λ. 2· βλ. καί ϋίβΙβποΙι, ΙΚ 24, 1909, 131): κείνος άπεκίνησεν κ’ ήλθεν είς τό παλάτιν 
Άπολλών. 368· πάλιν είς τά πρότερα κακά ν’ άποκινήσης Σαχλ. Α' 37. Βλ. καί άνιώρομίζω. 

άποκινω, ΙΓ (ώς μέ) άπεκίνηοε, Λίβ. Εδο. 1752, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί ώς ού 

μέ έκοίμιζαν. 

άποκιράσσω' άποκιράσσει, ΙΤιστ. βοσκ. IV 2, 192 έσφαλμ. άνάγν. άντί άπόκει 

’ράσσει (βλ. άράσσω). 

άποκλαίω, Διγ. Άνδρ. 335®®. 

Τό άρχ. άποκλαίω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Παύω, σταματώ νά κλαίω (βλ. πάντως καί Ε-8 στή λ. II καΐ Ε-8 8\ΐρρ1.} ('Η σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): καί άφόντις άπέκλ,αυσαν, είχαν χαράν μεγόλην Διγ. Άνδρ. 335®®. 

άποκλαμός 6, βλ. πλόκαμος. 

άποκλεΐζω, Γεωρ·ιπ)λ., Θαν. 293. 

Άπό τον άόρ. απόκλεισα του άποκ/ειω - αποκλείω. Ή λ. καί σήμ. στά Δωδεκάνησα 

(ΙΑ, λ. άποχλείω). 

Περιορίζω, άπομονώνω (κάποιον σέ κάποιο χώρο) (Πβ. ΙΛ, λ. αποκλείω Αία): τους 
κεκχημένους (θηλ. οσους χτύπησε ή άρρώστια) παλιν δε εζω (ενν. από τήν πόλη) να τους 
ξορίζουν’ εκεί καί μοναστήρια διά νά τους άποκλ.είζονν ο.π.—Βλ. καί αποκλείω, ϊ, 1β. 

άποκλείνω, βλ. αποκλείω Π. 

άπόκλεισμα τό, Πεντ. Δευτ. XX 19, 20, XXVIII 53, 55. 

Τό μτγν. ούσ. άπόκλεισμα. Ή καί σήμ. σέ Ιδιώμ., Κουκ., ΒΒΠ Ε' 247. 

1) Χαράκωμα (Πβ. Π.Δ., Τΐδοίτ.., Δευτ. XX 20): νά... χτίσης άπόκλεισμα Ιπί τό κά¬ 

στρο αώτ. XX 20. 2) Πολιορκία: δέν έπερίσσε^ρεν αύτουνοϋ τίποτε εις άπόκλεισμα καί 

εις στενοχοιριά... είς ό'λα τά κάστρη σου αΰτ. XXVIII 55. 
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αποκλεισμός ό, ΝοίίζΙ). 82, 84, Δούκ. 79^^, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 79, 86,102, Κορών.,Μπούας 
147, Πεντ. Δευτ. XXVIII 57, Δωρ. Μον. XXVII. 

Τό μτγ'Λ ούσ. αποκλεισμός. Ή X. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πολιορκία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2β}: Ό δό βασιλεύς Μανουήλ.., γράφει 
προς πάπαν... μηνύων τον αποκλεισμόν καΐ τψ στεί'θ);ωρίαν τής πόλεως Δούκ. 79^’* τό αά~ 

στρον ήτον δυνατόν... (παραλ. 1 στ.}· εμπόρει τόν άποκλειύμόν καλά νά τον ’πομένη Θησ. I 

79: οτί νά τα φάη εις λειψότητα τίάν κρυφά εις αποκλεισμό Πεντ. Δευτ. ΧΧΥΠΙ 57. 

άποκλειστήρι τό, Πικατ. 554. 

Άπό τό αποκλείω. Πβ. ΙΛ, λ. άποκλειστήρα. 

Αποκλεισμένος (βλ. Κριαρα, Πικατ. σ. 64): *Εδά ’χάσες, βαρειόμοιρε *Αδάμ, άπο· 

κλειστήρι, τόν τόπον τής παράδεισος καΐ τ’ άγιον μοναστήρι δ.π. 

αποκλείω, Ι' αποκλείω ή αποκλείω, Παράφρ. Μανασσ. 311, Άσσίζ. 198^*, Χρον. 

Μορ. Ρ 1302, 3017, Χρον. Τόκκων 1420, 1997, 2148, Μαχ. 176®, 366^;588®®. Θησ. (ΡοΙΙ.) 

'Τπ. 13,1117, 118, Θησ. Ζ' [31®], Διήγ. Άλ. V 44, Πεντ. Δευτ. XXXII 30, Χρον. σουλτ. 

30®®, 34®ι, 64^8, Σταυριν. 343, 1035, Ίστ. Βλαχ. 173, 722,1107, Διγ. "Ανδρ. 366”* ό- 

ποκλειώ. Κορών., Μπούας 12, 17, 45, 133, 143, Φαλιέρ., Πστ. V 612, 626, ’Αχέλ. 2340, 

Σουμμ,, Ρεμπελ. 182, Σουμμ.,Παστ. φίδ. χορ. α' [78],Τζάν8, Κρ. πόλ.254®^ 397”, 411**, 

450*· άποκλώ, Συναξ. ·ια)ν. 1171. 

Τό άρχ. άποκλείω. Ή λ. καί σήμ. σέ διάφορους τ. (ΙΛ). Βλ. καί άποκλείζω. 

Ια) Κλείνω, άποφράσσω (Ή σημασ. μτγν., 1^-8 στή λ. II 1, χωρίο Βαβρ.): έκεΐνος 
πάλι ^κίνησε κι' άπόκλειΰε τόν πόρον των καστελλιών νά μή μπορούν οΐ Τούρκοι νό πε· 

ράσονν Τζάνβ, Κρ. πόλ. 397”· β) (προκ. για πρόσ.) περιορίζω (Πβ. Π.Δ., Τί3θ1ΐ., 
Δευτ. XXXII 30): καΐ δ Κύριος τούς άπόκλεισεν Πεντ. Δευτ. XXXII 30* φρ. ζωή άπο· 

κλε£σ/ίένη=περιορισμένη ζ.: οόόέ ήγάπησεν ζωήν άποκλεισμένψ, ώσπερ σκονλήκιν Πα¬ 

ράφρ. Μανασσ. 311. Βλ. καί άποκλείζω. 2) (Μέσ.) άπομονώνομαι: μέ τούς καύχους 
άποκλείται είς τό σπίτι καΐ κουνιέται Συναξ. γυν. 1171. 3α) (Προκ. για πόλη ή κα¬ 

τοίκους πόλεων) πολιορκώ (Ή σημασ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση,Δημητράκ. στή 
λ. 2): είς τήν Νοβάρα πήγασι.κι' άπέκλεισάν την Κορών.,Μπούας 45· έκέί τοός άπο- 

κλείσασι κι' 8λοι λιμοκτονούσαν Κορών., Μπούας 17· ίτριγυρίσαν τήν'Αμόχουστον άππέζω· 

κα'ι έμειναν οΐ Κνπριώτες έσσω άποκλεισμένοι Μαχ. 366*· Βλ. καί άκονμπίζω Β5φρ., αναγ¬ 

κάζω 3· β) (μεταφ.): θέλεις νά ’χης τόν ούρανόν άποκλεισμένον 'ς τέτοιον τρόπον 
Σουμμ., Παστ. φίδ. χορ. α' [78] (πβ. τό αντίστοιχο ροννε αεεβάίο του ιταλικού πρωτο¬ 

τύπου). 

άποκλείω, Π· άπέκλεινε, Λίβ. ΕδΟ. 1091 καί άπόκλεινεν Λίβ. (κώδ. Βαρβερ.) έ- 

σφαλμ. γρ. άντί σννέκλνσεν του Λίβ. Ρ 790 καί Λίβ. (προσεχ. έκδ. Μανούσ.)ν 909 {χφ. 

άνορθογραφοΰν: συνέκλειΟεν συνέκλισεν) (βλ. Πολ. Λ., Έλλην. 19, 1966, 353). 

άποκληρία ή, Βακτ. άρχιερ. 135. 

’Λπό τό ούσ. άπόκληρος. 

Άποκλήρωση: περί άποκλ.ηρίας συγγενούς δ.π. 

άπόκληρος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 2614, Έλλην. νόμ. 540”, 551*®, 555®, Βακτ. άρ- 

χιερ. 135, 161. 

Τό άρχ. έπίθ. άπόκληρος. Ή λ. και σήμ.^(ΙΛ). 

45 αποκοιμούμαι 

Πού άποκλείεται άπό τήν κληρονομική μερίδα πού του άνήκεν (Ή «τημασ. στόν Άριστ., 

Ρ,-8 στή λ. Π και σήμ., Πν στή λ. 1): νά ποίηση τήν θυγατέραν αντον άπόκληρην νά μηδέν 

χερδέση άπο τό γονικόν αύτής τίποτε Έ?λην. νόμ. 551**. 

αποκληρώνω, Γλυκά, Στ. 22, Άσσίζ. 438**, Μαχ. 474®*. 

Τό άρχ. άποκληρόω. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ). Πβ. καί ξεπληρώνω. 

1) Παραχωρώ (δικαίωμα, εΰνοια, κλπ.) (Γιάτή σημασ. πβ.Γ-8στή λ. 12): Πο'θεν καί 
γάρτοιςκόραξινάπεκληρώθη χάρις μηννεινσοιτάμέ).λοντα; Γ7,υκά,Στ.92. 2) Άποκ^,ειω 
(κάποιον) άπό τήν κληρονομική μερίδα πού τοΰ άνήκει (Πβ. Π-8 στή λ. II. Ή σημασ. και 
σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 0 πατήρ οΰ ή μήτηρ ήμπορούν νά άποκλ.ηρώσονν τόν υιόν τους οπέ τά 
άγαθά τους Άσσίζ. 438**. 3)Άποξενώνω (κάποιον) άπό τά κτήματα ή τίς κτήσεις του: 

έπεριλάβαμεν τόν τόπον και άποκληρώσαμεν τόν ρήγαν καί έκουρσέψαμεν τούτον Μαχ. 474®*. 

άποκλίνω, Έρωτοπ. 271, Παϊσ., Ίστ. Σινα 1318. 

Τό άρχ. άποκλίνω. Ή X. καί σήμ. (ΙΛ). 

α)(Μτβ.) γέρνω (Πβ. Γ-8 στή λ. I): γλνκομηλεά μον κόκκινη,... άπόκλινε τήν νιό- 

την σου νά μείνω στήν ήσκιά σου Έρωτοπ. 271· β) (άμτβ.) φεύγω (Πβ. Γ-8 στη λ. 

III 2): ΔΙδουσι καΐ άπόκουφα σαποννιν Ινα πλννονν οί δέ λαμβάνοντες αύτό εύθέως ά- 

ποκΜνονν Παϊσ., Ίστ. Σινά 1318. 

άποκλισάριος ό, βλ. άποκρισιάριος. 

άποκλισιάρης ό, βλ. άποκρισιάριος. 

άποκλονίζω' άπεκλόνισεν, Λίβ. ΕδΟ. 4294, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί κατεκλόνισαν 
(Λίβ., 8ο. 3139), μολονότι ή ύπαρξη του ρ. θά ήταν δυνατή· πβ. ΙΛ, λ. άποκλανίζω. 

άποκνώ, Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 57”. 

Τό άρχ. άποκνέω. 

Φοβίζω (κάπ.): ό έπί πολύ αύτόθι τού καταράτον Παντοδυνάμου έγχρονιομός μετρίως 

ήμάς άποκνεί και άποδειλιά δ.π. 

άποκόβ(γ)ω, βλ. άποκόπτω. 

άποκοιμημένος, μτχ., βλ. άποκοιμονμαι. 

άποκοιμίζω, Γλυκά, Στ. 162, Θησ. Δ' [72®], Φαλιέρ, Ίστ. V 8, Πανώρ. Β' 145, 

Βοσκοπ. 445, Έρωτόκρ. Β' 1160, Γ' 95, Ίντ. κρ. θεάτρ. Γ' 68, Διγ. Ο 1262. 

Τό μτγν. άποκοιμίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Κάνω κάτΓΟίον νά κοιμηθή (Ή σημασ. μτγν., Γ-8 καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): ύπνος 
τόν αποκοίμισε Έρωτόκρ. Β' 675· Πολλές φορές έγρΰπνησα γιά νά σ' αποκοιμίσω Έρω¬ 

τόκρ. Γ' 95. 2) Φρ. άποκοιμίζω μέ θάνατον, νττνο άποκοιμίζω (κάποιον)=σκοτώνω(Πβ. 

ΙΛ, λ. άποκοιμίζω Α3): νά πά νά κννηγήση άγρια ζά μέ Θάνατον νά τά άποκοιμίση Διγ. 

Ο 1262' και μηήχνει τ' ολο τό σπαθί εις τό λαιμό αποκάτω, ύπνο τόν αποκοίμισε, τιαντο· 

τινά κοιμάτο Έρωτόκρ. Β' 1160. Β?^. καί αναλώνω Α2, ανανθρωπιζω, αποβάλλω 3, απο¬ 

βαίνω Β, άποθανατώνω, άποκάμνια Β4. 

άποκοιμοΟμαι, Προδρ. I 234, Έρωτοπ. 246, Λίβ.Ρ 1754,2383, 2544, Λιβ.(Ι-/&πιΙ».) 

Λίβ. Ν 1890, 8ο. 2521, 2899, Βδο. 3688, Ίμπ. 468, 584, Φυσιολ. 239, Οΐι.ρορ. 184, Ριμ. 

Βελ. 358, Άπόκοπ. 4, Ίμπ. (Κβ^Γ.) 600, Φαλιέρ., Ίστ. V 13, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 
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440, Έρωτόκρ. Α' 1259, Στάθ. Α' 276· 'ποκοιμοϋμαι, Διγ. Ο 1629, 1742· μ'τχ. 
άτιοκοιμ'ημένος, Πόλ. Τρωάδ. 119, 707, Πιστ. βοσκ. I 4, 210. 

Τό άρχ. άποκοιμάομαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άποκοιμίζω Β). 

Μέ πίάνει ό υττνος, κοιμούμαι ('Η σ·/}μασ. μτ·ρ,<., Β-3, λ. άηοκοιμάομαι II χίώρίοΓΓο- 

λυαίν. και σήμ., ΙΑ, δ.π. Β Ια): αν πέσω ν’ άποκοιμηθώ, υτζνον ούόέν χορταίνω Έρωτοπ. 

246· ά θέσω ν’ άποκοψηθώ, τά μάτια μου ώρ καμνύσου, μοϋ δείχνει,πώς τά χείλη τζη 
σκυφτόν νά μέ φιΡ,ήσου Έρωτόκρ. Α' 1259· και πάσχω ν’ αποκοιμηθώ και άμμάτι δεν 
σφαλίζω Στάθ. Α' 276· (μέ ΰποκ. 6 λογισμός] αποκοιμάται 6 λογισμός δυσκόλως κ' 
έκειτόμουν Φαλιέρ.,ΐστ.ν 13· (μέ άντ. τδ ούσ. ύπνος): ατό γόνα τοϋ Ίμπέριονυπνον άπο- 

κοιμήθη Ίμπ. (Ββ^) 600· εθεκα στο κλινάρι μου κ' ΰπνον^άποκοιμήθην ’Απόκοπ. 4. 

άποκοίτάζω, Καλλίμ. 1741, Ίστ. Βλαχ. 441, 2629. 

Άπδ την πρόθ. άπδ και τδ κοιτάζω. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). Γιά τήν από ώς «' 

συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 

1) Κοιτάζω, βλέπω: Έπήγεν άπεκοίτασεν δενδρόν άπό του κψισυ, είς δ πολλάκις 
ήρχετο μετά κλαυθμόν ή κόρη Καλλίμ. 1741. Βλ. καί άναβλεμματίζω β, άνα^λέπω, άνεν- 

τρανίζω β. 2) Περιθάλπω, φροντίζω (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στη λ. 2): έσό 
μάς προνοάς και μάς άποκοιτάζεις Ίστ. Βλαχ. 2629* μάς θρέφουσι και μάς άποκοιτάζουν 

'Ιστ. Βλαχ. 441. 

αποκολλώ, Ίερακοσ. 490^®·^^. 

Τδ μτγν. άποκολλάω. Πβ. ΙΛ, λ. άποκολλίζω. 

Ξεκολλώ (Πβ. Β-δ καί ΙΛ, λ. άποκολλίζω 1): Σμόρναν άληθή καί άλώρ^ τρίψον καί 
άναμείγνυε αδτά χφ τοϋ φον λενκφ, καί θείς δήσον αύτά καί εασον ίστ’ άν όποκολληθώσιν 
αύτομάτως αύτ. 490^^. 

άποκομιστής ό' άποκομισθής, Μαχ. 412^^. 

Ή λ. σέ Σχολ. (Β-8). Σέ έγγραφο του 1782 άπ. λ. άποκόμισις (Μανούσ., Άνέκδ. 

πατρ. γράμμ. 109). Γιά τή λ. βλ. καί Τωμ,, ΕΕΦΣΠΑ, περ. β', 20, 1969/70, 10. 

Αγγελιοφόρος (Πβ. Β-8 στή λ. II): δ.π.—Βλ. καί άκιντσής 2. 

άπόκομμα(ν) τό, Άκ. Σπαν. 43^*®, Χρον. Μορ. Ρ 2986, Φ?.ώρ. 1426, ΛΙβ. Ρ 2656, 

Λίβ. 8ύ. 606, 1313, Εδο. 1713, Λίβ. Ν 234, 1509, 2150, Δελλ. 1344. 

Τό μτγν. ούσ. απόκομμα. Ή λ. καί σέ παπυρ. (Β-8) -και σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Τμήμα, κομμάτι (Πβ. Β-8 καί ΙΑ στή λ. Ια): είχε της κόρης ό κοιτούν παρέξω με- 

σοκηπιν, τον παραδείσου άπόκομμαν τής ήδονής κατούναν Αίβ. 8θ. 1313· ήσοχτν (ένν. 
σύ άνθρωπε) σπορά εκ τό σίδηρον και άπόκομμα εκ τήν πέτραν Αίβ. Ν 234* στιανέ τριγένη, 

τό τοϋ διαβόλου άπόκομμαν Άκ.Σπαν. 43*®®· β) γόνος, άπόγονος: ή τον σολτάνον άπό¬ 

κομμα ή τέκνον μεγιστάνων Φλώρ. 1426. 2) Απόκρημνη περιοχή βουνοΰ (Βλ. καΐ Αδα¬ 

μάντιου, ΔΙΒΕΒ 6, 1902 /06, 534): εϋρεί’ βοννΙν παράξενον άπόκομμαν εις δρος Χρον. Μορ. 

Ρ 2986. 

οποκοντά, έπίρρ., Χούμνου, Π.Δ. IV 74, Νεκρ. βασιλ. 90, Δεφ., Σωσ. 362, *Ιστ. 

Βλαχ. 2516, Έρωτόκρ. Γ' 285, Γ' 920, Ζήν. Α' 231· άπονκοντά, Μαχ. 420“. 

Άπδ τή συνεκφ. άπό κοντά. Ή λ. καί ό τ. της και σήμ. (ΙΛ). 

"Οπως καί σήμ. (ΙΑ στή λ. Ια): επιάοαν δυνατά τον τόπον άπονκοντά τής πόρτας τοϋ 
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Φόρου ώς τήν πόρταν τον Άγιον Άντρέον καί έκαταδώξαν τονς Γενονβήσους Μαχ. 

420“. 

άπόκουτος, έπίΟ., Έρωτόκρ. Γ' 1758. 

Άττδ τήν πρόθ. άπό καί τδ έπίθ. κοντός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. 

βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 

Αρκετά κοντδς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): άό θέλει ή κακορίζικη πλαό τζ’ 

άάπρα νά φορέαη, μά θλιφτικά πολλά παλαά κι άπόκοντα ώς τή μέση δ.π. Βλ. και κονν- 

τουρος. 

άποκοπή ή. Άσσίζ. 138“, Ιδί^.^*, 182®, 192®!, 202“, 434“. 

Τδ άρχ. ούσ. άποκοπή. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Βλ. καί Μέγα, ΒΑΑ 1, 1939, 117. 

1) Καθορισμένο ποσό, τιμή (Ή σημασ. καί σέ έγγρ. του ± 1600, Πατρινέλη, ΕΜΑ 
12, 1962 ζ1965), 121“, 127*"®, κλπ· πβ. ΙΑ στή λ. Α6): νά βλεπήσονν στήν αποκοπήν των 
όνομισμάτων αύτ. 138“ (Πβ. τδ άντίστοιχο; ή ομάδα των περπύρων Άσσίζ. 389“)· ούκ 
έλαβεν τό μερτικόν τον άπέ τήν άποκοπήν απ' εκείνον όπον έπουλήθην αύτ. 151^ (πβ. τδ 
άντίστοιχο: άπε τήν τιμήν Άσσίζ. 402“). 2) Αμοιβή (πβ. ΙΛ στή λ. Α6): δναν μου 
άμάλωχον ίνι άσχενής άπού κοιλιακόν καί είς γιατρός έρχεται είς έμέν καί λαλ,εϊ μον «πολλ.ά 
καλά· νά τόν γιατρέψω», καί σάζει μετά μον είς άποκοπήν τελειωμένην αύτ. 434^®. Βλ. καί 
άναμοιβή, άντάμειψις 1, άνταμοιβή Ια, άντίδοσις. 3) Εγγύηση: περί έκεϊνον τόν κρά¬ 

ζουν παράβονλων ή διά φόνον καί ούδέν διαφεντενγεται..., τοντέστιν ούδέν πολεμά άηοκο- 

πήν (=δέν καταθέτει έγγύηση) εΙς έκεϊνον τό βάνονν άπάνω του αύτ, 192®^ (πβ. τδ άντίστοι* 

χο: ...ούδέν δίδει καλάν άμάχιν Άσσίζ. 445®). Βλ. καί άμάχι(ν). 

άπόκοπος, έπίθ.. Βίος Άλ. 528 (έκδ. άπρόκοπον διόρθ. Χαριτων., ΕΕΒΣ 8, 1931, 

241). 

Τδ μτ·ρ». έπίθ. άπόκοπος. 

Εύνουχισμένος (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. I): καρτέρησαν όλίγον άν γάρ κνή- 

σης αντη (δηλ. έσύ) νΰν, άπόκοπον καί γάλλον έσται τό γεννησόμενον δ.π. 

Άπόκοπος ό, δνομαστική σχηματισμένη άπδ τήν έκφραση άπό κόπου (Άπόκοπ. 1). 

ΧρησιμοτΓΟιήθηκε ώς τίτλος του έργου του Μπεργαδή. 

άποκόπτω, Σπαν. Ο 78, Σπαν. (Ζώρ.) V 261, Λόγ. παρηγ. Ο 211,Όρνεοσ. άγρ. 539®, 

Έρμον. X 329, Λίβ. 8θ. 2924, Δούκ. 297®®, ’Έκθ. χρον, 48®*, Διγ. ’Άνδρ. 411®®· απο¬ 

κόβω ή άποκόβγω ή άποκόψτω, Διγ. Α 4393, Ίατροσ. κώδ. 160 νπ', Χρον. Τόκκων 1606, 

Μαχ, 44“, 76*®, 324®, Πεντ. Γέν. XXI 8, Άρ. XXV 8, Σουμμ., Ρεμπελ. 180, Τζάνε, Κρ. 

πόλ. 206®· άποκόφθω, Κομν., Διδασκ. Δ 294· άποσκόβω ή άποσκόφτω Συναδ., Χρον. 

52· 'ποκόβω ή ’τιοκόβγω ή ’ποκόφτω, Πεντ. Γέν. νίΠ 2. 

Τδ άρχ. άποκδπτω. Ή λ. καί σήμ. άπδ τή λόγια παράδοση. Σέ πολ?ωύς τ. της καί σήμ. 

κοιν. καί σέ ίδιώμ. (ΙΛ, λ. άποκόβω). 

1) (Προκ. κυρίως γιά μέλος τοϋ σώματος, ά?λά καί γιά άντικείμενα) κόβω εντελώς, 

πέρα ώς ττ^α (Ή σημασ. άρχ., ίί-8 στη λ. I 1· βλ. καί ΙΑ, λ. άποκόβω Α6): άπέκοψε δέ 
τήν κεφαλήν τον Καραγκιόζ μπασία και των μετ’ αύτοϋ ’Έκθ. χρον. 48®*· ο ξένος μέ τάς 
χείρας τον καλάμιν όποκότττει Λόγ. παρηγ.Ο 211· φύλλα άπό τήν καρδίαν μον τά άπέκοψεν 
ό πόθος Λίβ. 8θ. 2924. Φρ. (ύποκ. ό θάνατος) άποκόπτει τό άνθος τής νεδτητος=θανα- 

τώνει: ό θάνατος άπέκοψεν τό άνθος τής νεότητάς τον Διγ. Άνδρ. 411®®. Βλ. άνθος I 4 Φρ. 

2) Κατασφάζω: άπήτις ταί όπόκοψάν κι’ ώσά τζ’ άποσκοτώσαν, νέφαλ,α σκοτεινότατα 
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ττιν χώραν επΑα«ώσ'σν Τζάνε, Κρ. πολ. 206®. 3) Εμποδίζω (Πβ. Δν}μητρκκ. στη λ. 5· 

ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ λ. αποκόβω Α Ιβ): τούς δρόμους του όατέκοψε πλέον νά μήντιεράοη 
Διγ. Α 4393· του Μανόλ.η.,.αύτός τον άπέϋκοψεν και δέν έπήρεν την χηρούδα τοϋ Παπαργυ- 

ροϋ την γυναίκα νά παρανομήση Συναδ., Χρον. 52· Μαχ. 44^^. Βλ. και απαντώ 5, άπεμποδί- 

ζω. 4α) Άπομακρύνω (Πβ. Β&ιηρβ, Ββχ. στη λ. 11).Ή σημασ. καί σ·ημ., ΙΛ, λ. άποκόβω 
Α Ια}; εΙπέ το δίκαιον πάντοτε και τό καλόν ΰυνέργει^ το δε κακόν άπόκοπτε και από- 

φεύγε έξ αύτο Σπαν. V 261· β) (προκ. γιά «βουλή», σκέψη, κλπ.) άλλάζω, μεταβάλλω 
(Ή σημασ. μτγν., Β-8 στη λ. I 2· βλ. καί ΙΛ, λ. αποκόβω Αία): Αεόμεθα οϋν ταντψ 
την βουλήν άπόκοψον και έαόμεθα φίλοι ϋου Δούκ. 297®®. Βλ. καΐ άλληλογώ Α, άποδια- 

βάζω 1, άποδιώχνω β. 5ο) (Μτβ.) σταματώ (κάτι), διακόπτω: την κεφαλαλγίαν απο- 

κόψης Όρνεοσ. άγρ. 539®· Μαχ. 76^®* άπόκοπτε και τον βυμόν, φοβοΰ τον ώς εχθρόν οου 
Σπαν. Ο 78. Βλ. καί ανακόπτω 1, άναπαιίω Α2, αναχαιτίζω α, άποβγάζω, όποδημώ 2, 

άποκλαίω' β) (προκ. γιά δμιλητή, αφηγητή) τον σταματώ, τον διακότττω (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΑ λ. άποκόβω Α4); όπόταν ϊδης γέροντας.ν’ αφηγούνται ύπόθεΟιν μηδέν 
τους αποκόρθ^ίΡ Κομν., Διδασκ. Δ 294* γ) (μέσ.) σταματώ {άμτβ.): άποκόπην τό θα¬ 

νατικό Πεντ. Άρ. XXV 8· έποκάπην ή βροχή Πεντ. Γέν. VIII 2· 6) (μτβ.) σταματώ 
νά θηλάζω (τό βρέφος) (Πβ. ΙΛ, λ. άποκόβω Α Ιε): έμεγάλννεν τόπαιδί και άποκόπη» 

Πεντ. Γέν. ΧΧΙ 8* €) (άμτβ.) (προκ. γιά το γάλα του θηλασμού) σταματώ: έάν Θέλης νά 
στήΰης τό γάλα τής γυναικός νά μηδέν τρέχη, ν’ άποκόψη... Ίατροσ. κώδ. 160 νπ'. 6) 

Καθορίζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άποκόβω Α2α): Έκεΐ βουλήν ήττήρασιν τό τί θέ¬ 

λουν ποιήσει. Και ή βουλή άπόκοψε τά σύνορα [να] γυρεύουν τον τόπον καΐ τής 
άφεντιάς όπού είχαν έζαρχήθεν Χρον. Τόκκων 1606. Βλ. καί άναγράφω 4α. 7) Αποτι¬ 

μώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άποκόβω Α2β): τά ποια κάτβρχσ άποκό^Όν τα καί άξά- 

ζασιν... δύο μιλούνια χιλιάδες γροσία Μαχ. 324®. 

άποκοσμώ, Μανασσ., Χρον. 3836, 3838, 4245. 

Τό άρχ. άποκοσμώ. Πβ. καί ϋϊθΙβΓίοΙι, ΙΡ 24, 1909, 104. 

Άφαιρώ τό στολισμό, τά στολίδια (Ή σημασ. σέ έπιγρ.,Β*8): άπαγλαίζει τούς ναούς, 

άποκοσμεί τεμένη όρφναίαν σκοτεινότητα τούτοις κατασκεδάζει αύτ. 4245.—Βλ. καί 

άπαγλ.αίζω. 

άπόκοτα, έπίρρ., Βέλθ. 716, Χρον. Μορ. Η 281, 3450, 4038, Χρον. Μορ. Ρ 282, 

Ψευδό-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 337, Θησ. (ΓοΠ.) I 52, 72, Θησ. Θ' [49®], Ίστ. Β?ναχ. 

650, Έρωτόκρ. Β' 832, Ε' 636, Σουμμ., Παστ. φίθ. Α' [727]. 

Άπό τό έπίθ. άπόκοτσς. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Χωρίς δισταγμό, μέ θάρρος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. 1); όταν γυρίση άπόκοτα 
και ϊδη έηάνω-κάτω, θερίζει σον τήν αϊσβηϋιν Βέλθ. 716· ή Αρετή αρχίζει άπόκοτα 
νά τοϋ μιλή, νά τον άνεντρανιζη Έρωτόκρ. Β' 636· άπόκοτα καί θαρρετά Ίστ. Β?αχχ. 650.— 

Βλ. καί άδιάκριτα, άνδρειωμένα β, άπότολμα, όποτσίπωτα, άτσίπωτα. 

άποκοτίά ή, Διγ. Α 1322, Άχιλλ. (Η9&§;) Β 315, Παρασπ., Βάρν. Ο 397, Θησ. 

(ΡοΠ.) I 62, Θησ. Πρόλ. [252], Φαλιέρ., Ίστ. V 697, Πανώρ. Πρόλ. 67, Β' 226, 232, Δ' 

379, Έρωφ. Α' 601, Δ' 444, Πιστ. βοσκ. I 3, 51· V 4, 69, Έρωτόκρ. Α' 245, 2175, Γ' 

494, 589, Δ' 488, Ε' 981, Θυσ. 37, 88, 131, 341, Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 47, Ροδολ. Α' [41], 

Β' [268, 269], Ε' [117], Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [545], Δ' [359], Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' 

[452], Ζήν. Β' 320, Μαρκάδ. 260, Λεηλ. Παροικ. 559, Τζάνε, Κρ. πόλ. 144*^, 311®, 347^®* 

άποκοτίά, Έγκ. άγ. Δημ. 108^®®, Διγ. Α 3285, Άχιλλ. Β 194, Άρ-^ρ., Βάρν. Κ 400, Θησ. 

Ζ' [62’], Σόφιαν., Παιδαγ. 107, Τριβ., Ταγιαπ. 121, Άχέλ. 315, 1436, 1855, 2055, Πιστ. 
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βοσκ. ΙΠ 3, 324, Ροδολ. Ε' [115], Τζάνε, Κρ. πόλ. 542®®· 'ποκοτία, Παλαμήδ., Βοηβ. 

23· ^ποκοτιά, Τζάνε, Κρ. πόλ. 158®®. 

Άπό τό όποκοτω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Βλ. καί ΕίάβηβίβΓ, ΒΖ 57, 1964, 336. 

Τόλμη, θάρρος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): Σ' άλλον καιρό ή άποκοτίά κ' ή γνώση α' 

άλλο 'ξίζει Ροδολ. Ε' [117]· έπλήθνν' ή άποκοτίά κ' έχάθηκεν ή τάξη Έρωτόκρ. Ε' 981* 

’Ώφου, μέ ποιαν άποκοτιάν νά όννηθής νά σψάξης τέτοιο κορμί ακριμάτιστο και νά μη¬ 

δέν τρομάξης; Θυσ. 341· Μίσσεψε, τρόμε μου, λοιπό και φόβε μου περίσσε, κι άποκοτίά, 

ονρτρόφισσα 'ς τούτη τή χρειά μου ας είσαι Πανώρ. Β' 226.—Βλ. καί άλαζονεια 1, άπο- 

τολμία. 

άποκοτίζω, Κατζ. Β' 107, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [253]. 

Άπό τον άόρ. άποκότησα του άποκοτώ. Ίϊ λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άποκοτώ). 

1) Τολμώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ 6.τί.):Έγώ 'μαι απόξω τοϋ απιτιοϋ κ' εκείνη άπο- 

κοτίζει, βά νά μήν όριζα έδεπά, τήν πόρτα καί σφαλίζει; Εΐατζ. Β' 107. Βλ. καί αποθαρ¬ 

ρώ. 2) Κάνω (κάποιον) νά τολμήση: Ποιος σ' έκαμε έτσι άδιάντροπον, τόσον σιμά μου 

νά ’λ.θης; Ό πόθος μ' άποκότισε Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [253]. 

άπόκοτος, έπίθ., Διγ. Α 4548, 4692, Διήγ. παιδ. 124, Χρον. Τόκκων 1219, Παρασπ., 

Βάρν. 0 69, 86, Άργυρ., Βάρν. Κ 90, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 74, 106,126, Θησ. Β' [56®, 96®], 

Ζ' [123*], [17*], Θ' [80«], Θησ. (δοίιπιίΠ) 338 VII131, Φαλιέρ.,Ίστ. V 266, Άχέλ. 

304, 396, 689, 892, 1552, 1517, 1585, 1653, 1669, 1952, 1973, 2077, 2111, Πανώρ. Γ' 
437, Έρωφ. Γ' 37, Ίντ. γ' 66, Δ' 261, Πιστ. βοσκ. III 3, 75· V 2,156· V 5, 26· V 7, 53, 

Ίστ. Β)ναχ. 543, Ίντ. κρ. θεάτρ. Δ' 74, Ροδολ. Α' [691] (ϊκδ, άπόκοτας'διορθώσ.), Β' 
[115], Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [55], Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [262], Δ' [861], Ε' [229], 

1290, 1358], Φορτουν. Πρόλ. 19, Μαρκάδ. 446, Διγ. Ο 1494, ΔιακρΟύσ. 107®*. 

Γιά τήν έτυμολ. βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 227 καί 465· πβ. καί Βογιατζ., Άθ. 27, 1915, 

ΛΑ 127 κέ., Ξανθ., Άθ. 38, 1926, 135, Κουκ., ΕΕΒΣ 15, 1939, 448 καί του Ιδιου ΕΕΦ 
ΣΠΑ, περ. β', 6, 1955/56, 239, καθώς καί αΓέ^ΟίΓθ, ΑΙΡΗ08 12, 1952, 654, ΡβΓΠ., 

Μέΐ. Βΐόΐιΐ Ά 275 και Άνδρ., Λεξ., λ. άπόκοτος καί κοτώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

'Γολμηρός, θαρραλέος, γενναίος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ώρες μέ κάνει 
άπόχοτο ;^σί ώρες φοβιτσάρη Πανώρ. Γ' 437 · καΐ ζωντανή κι' άπόκοτη καί χωρίς φόβο έγίνη 
Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [229]· έφάνη άπόκοτος άγαφτικός Ροδολ. Α' [691]· γιά τήν άν- 

όρεία του Διγενή καί τήν πολλά άπόκοτη καρδία Διγ. Ο 1494· πρός τα πληθη τών Τούρ¬ 

κων άπόκοτοι χυθήκαν Άχέλ. 304· έπαινέσασι... άπηλογίαν άποκοτη Θησ. Θ [80®]. 

Βλ. καί άνδρας 2, άνόρεΐος, άνδρικός 2α, άνδροκάρδιος, άξιος 2, άπελατης β, άπότολ.μος, 

όλαπόκοτος, όλαπότολμος. 
Τό ούδ. ώς ούσ.—τόλμη, θάρρος, τταλληκαριά: Δοξάζω σου τό άπόκοτον, την τόλ.μαν 

τής καρδίας Άργυρ., Βάρν. Κ 90. Βλ. καί άλαζονεια 1, άποτολμία. 

άποκοτώ, Προδρ. ΙΠ 373, Έγκ. άγ. Δημ. 108ΐ®®, Έρμον. Ψ 330, Θησ. Πρόλ. [255], 

Β' [68*], Δ' [631], Διήγ. Άλ. V 62, Άλφ. (Μπουμπ.) Π 1, Σαχλ. Ν 182, Ίμπ. (Βθ^γ.) 

155, Φαλιέρ., Ίστ. V 166, 455, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 286, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 415, Μορε- 

ζίν.,Λόγ. 471, Κατζ.Ε' 487, Πανώρ. Ά 209, Ε' 112, Έρωφ. Άφ. 65, Ά 87, 469, Β' 393, 

Γ' 218, Ίντ. γ' 126, Ε' 256, 392, 467, Πιστ. βοσκ. I 2, 55· II 1, 270* 2, 214· 5,196* ΙΠ 
3, 302· 337* IV 4, 266· V 6, 381, Σταυριν. 1097, Ίστ. Βλαχ. 948, 2644, Έρωτόκρ. Α' 

1399, 1520, 1906, 2166, Β' 812,1204, Γ' 55, 915, 1152, Δ' 153, 478, 1345, Ε' 421, Ίντ. 
κρ. θεάτρ. Α' 89, 185, Β' 3, Ροδολ. Άφ. [31], Ά [201, 450, 667], Β' [494], Ε' [89, 

4 



άποκονμπώ 50 

589], Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [210], Δ' [145], Σουμμ., Πκστ. φίδ. Ύττόθ. [38], Α' [353], 

Β' [239, 580, 925], Γ' [427, 510], Δ' [528,1286], Ε' [489, 1243, 1609], Λίμπον. Άφ. 

7, Φορτουν. Άφ. 15, 35, ΓΓρόλ. 100, Γ' 80, Ε' 368, Μαρκάδ. Πρόλ. 13· 127, 486· 'πο- 

κοτω, Μορεζίν., Κ).1νη Σολομ. 418, 419, 524, 426, 445, Έρωφ. Β' 346, Έρωτόκρ. Α 
175, 191, Ε' 1291, Διήγ. πανωφ. 59, Φορτουν. Β' 435, Ίντ. δ' 42. 

Άπό τό έττίθ. όπόκοτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

α) Τολμώ {Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ): δέ μποροϋαι ν’ άποκοτήσου τοντα τά 
πικραμένα χείλη νά τό πονσι Πιστ. βοσκ. II 2, 214‘Άποκοτώ τό λοιπονίζ, μ δλον οπού ή 
καρδιά μου ξεκοκκινίζει άπ’ τή ντροπή Φορτουν. Άφ. 35* τό αίδερ' άποκότηαε καΐ 
κοφτερόν έγίνη 'Ερωτόκρ. Δ' 478* όείλίώ κι’ άποκοτώ κι ό^ίζω και φοβούμαι Πανώρ. Α' 

209· εκείνον νά κρεμάσουσι και αυτείνη γιά νά πνίξουν, πού ϋατερον ά)^^οι αύτό νά μήν 
άποκοτήξουν Μαρκάδ. 486· βλ. καΐ άποθαρρώ 2· β) άποτολμώ, επιχειρώ: άποκοτα 
δυό τρεις φορές νά τό ξεφανερώΟη Έρωτόκρ. Γ' 915· Μηδέ αέ τόσον μου κακόν τρομώ ν’ 

άποκοτήαω λόγον παραμικρόν ποτέ α' έτοντο νά μιλήαω Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [925]. 

Βλ. καΐ αποκινω ΙΑ. 

άποκουμπώ, βλ. άπακουμπω. 

άποκουντουριάζω, βλ. άποκουντουρίζω. 

άποκουντουρίδα ή, Πανώρ. Β' 36. 

Άπύ τδ άποκουντονρίζω. Γιά τό σχηματ. πβ. άναγνρίζω ·άναγνρίδα. Βλ. καΐ Μανούσ., 

ΕΕΚΣ 4, 1941, 257. 

Απομάκρυνση (άττό συντροφιά} (μέθυμό)· Ινέργεια άπό πείσμα: Ταοκίζουαι τήν κε¬ 

φαλή (ένν. οΐ γυναίκες) μέ τά πειύματικά τως, μέ τσ' άποκουντουρίδες τους και μέ τά 
αφαχτικά τως λόγια δ.π.—Βλ. καΐ άπόβγαλμα 1. 

άποκουντουρίζω, Σαχλ. Ν 192, 231 (χφ. -ριάζεή, Σαχλ. Α' (ν^^&^η.) ΡΜ 246. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό κουντουρίζω. (Ή έτυμ. του Εβ^Γ., ΑΑΕΕΟ 5, 1871, 230^ 

προφανώς έσφαλμ.). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Άφαιρώ, κόβω τήν ούρά, κάνω κάτι «κούντουρο», έλλιπές· (έδώ) άπομακρύνομαι 
(μέ περιφρόνηση) (Ή σημασ. και σήμ.,ΙΑ* γιά τή σημασιολ. έξέλιξη πβ. τά αημερ. ξεκόβω^ 

διακόπτω τήν έπαφή μου, τή συντροφιά μου μέ κάποιον, καθώς καΐ τό 'κοψε—ίψυγ& ξα¬ 

φνικά, καθώς καΐ τό ποντιακό όποκόβομαι, ΙΑ, λ. αποκόβω Β2): άπήτις φά καί γλύφη αε 
(ένν. ή πολιτική), τότ’ άποκουντονρίζει Σαχλ. Α' 246. 2) (Μέσ.) στενοχωροΰμαι: 
Σηκώνονται έκ τό ταβλίν (ένν. οΐ ά^αρίστιχόες) άποκουντουριαμένοι καί πάαιν χώρια 
των μεριά (έ'κδ. μερεά' διορθώσ.) αάν παραπονεμένοι Σαχλ. Ν 192. Βλ. και άγκ<π}ΐ(ευω 
β, χολιάζω. 

άπόκουπα, έπίρρ.· άπονκονππα, Μαχ. 484^®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό ούσ. κούπα ή τό ούσ. κύπη (Βλ. Κουκ., Άθ. 57, 1953, 

218). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω {έτυμο?..). Ή λ. καΐ σήμ. στήν Κύπρο στον 

τ. άπόκονππα (Σακ., Κυπρ. Β' 463)· άλλου ώς ’πίκουπα, έπίκοπα, κλπ. Κουκ., δ.π.). 

Μπρούμυτα: ονδέν ήμπορονσα νά σταθούν, άμμε 'ππέσαν άπούκουππα καί απάνω έ¬ 

συραν πέτρες καί βερετοννία κ’ έσκοτώσαν τους δ.π.—Βλ. καΐ έπίκονττα. 

άποκουπίζω' άποκονππίζω, Μαχ. 590®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό κουπίζω. Βλ. ϋ&\ν1{ίη5, Μαχ. Β' 238, δπου συσχετ1ζε™ι 
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μέ τό έπίρρ- άπούκονππα. Πβ. πάντως καΐ Σακ., Κυπρ. Β' 463. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. 

βλ. άποβάφω (έτυμολ.,). 

Ρίχνω κάτω, καταβάλλω: οΐ Βενετικοί πρωτύττερα έπαρακαλοϋσαν τους (ένν, τούς 
Γενουβήσονς) και κείνοι (ένν. οΐ Γενονβήσοι) έσουπερπιάζουνταν καί 6 Θεός άποκούππι- 

ϋέν (τους εις τά πόδια) τους Βενετικούς- δ θεός νπερηφάνους δεν γροικά, τούς ταπεινούς 

διδοΐ νΐκος δ.π. 

άποκουρσάρης ό, βλ. όποκρισιάριος. 

άποκουρσεύω, Μαχ. 424®®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό κουρσεύω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Τελειώνω τό κοϋρσος, τή λεηλασία: άνταν άποκονρσεϋσαν (ένν. οί Γενουβήσοι) έδια- 

λνολήσαν άπό τήν μέριαν τού άμιράλλη δτι κανένας Γενουβήσος νά μεν είναι άπο'τορμος νά 

ποίαη κανόναν Κυπριώτην ν’ άγανακτή δ.π. 

άπόκουρφα, έπίρρ., βλ. απόκρυφα. 

άπόκουρφος, έπΙΘ., βλ. άπόκρνφος. 

άποκουτουρίδα, Γύπ. Β' 34, έσφαλμ. γρ. άντί άποκονντονρίδα. 

άποκουφίζω, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 725, Μανασσ., Άρίστ. I ς' 47. 

Τό άρχ. άποκουφίζω. 

(Μέσ.)άνακουφίζομαι, ξαλαφρώνω:έ| οίδονντος τραύματος όποκουφιζομένοιςΜΆΊασσ., 

Άρίστ. I ς' 47.—Βλ. καΐ άλαφραίνω Β2, άλαφρυνίσκω, άλαψρώνω Β2, άνασαίνω Α2, 

άναψυχώ ΙΙ2, όπολαφραίνω. 

άποκόιρθω καΐ άποκόφτω, βλ. άποκύπτω. 

άποκράτημβ τό, Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 258. 

Άπό τό άποκρατώ. 

Συντήρηση, διατήρηση στή ζωή: όλα νά αού δουλεύονύι καϊ νά (V) στό θέλημά σου, 

δένδρα καί χόρτα καί νερά δι' άποκράτημά σου δ.π. 

άποκράτησις -στ) ή, Τ*ευδο-Γεωρ·ιΤ]λ., Άλ. Κων/π. 518, Φαλαέρ., Ριμ. ΑΝ 263. 

Άπό τό άποκρατώ. Ή λ. καΐ στή Συνθήκ. Καλλ. 315. 

1) Συντήρηση, διατήρηση στή ζωή: νερά καΐ χόρτα και άεντρά άγι' άποκράτησή του 
Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 263. 2) Εξουσία, κράτος: έττήρασιν οί ασεβείς τήν Πόλιν κ’ έχά- 

θην ή άποκράτηύις, βασιλεία Ρωμαίων Ψευδο-Γεωριτίλ., 'Άλ. Κων/π. 518. 

άποκρατίζω* 'ποκρατίζω, Άχιλλ. (Η&&2} Ε 163. 

Άπό τόν άόρ. αποκράτησα του άποκρατώ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άποκρατώ). Βλ. καΐ 

άνακραχώ. 

Κρατώ (Ιδιαιτέρως) (Πβ. ΙΑ, λ. άποκρατώ 2); έπεκράτι^εν βσονς ήθελεν καίήγάπαν 

δ.π. 

άποκρατώ, Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 441, Άσσίζ. 228®®, Φλώρ. 141, 591, 1318, Φυσιολ. 
(ΖυΓ.) ΙΠ 2“, Άργυρ., Βάρν. Κ 149, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 234, 570, Μαχ. 

42®, Θησ. ΙΆ [58®], ΙΒ' [40®], Χούμνου, Π.Δ. ΥΠΙ 39, ΧΠΙ 28, Σαχλ., Άφήγ. 383, Ίμπ. 
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{Ιίβ^Γ.) 66, Φαλιέρ., Ίστ. Α 739, Φαλιέρ., Λόγ. 384, Σόφιαν., Παιδαγ. Άφ. 91> Δεφ., 

Λόγ. 544, Ροδολ. Β' [341], Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [456]· άηονκρατώ^ Άσσίζ. 388®· 

’ποκρατώ, Χούμνου, Π.Δ. ΛΠ 37. 

Τδ άρχ. άποκρατέω. '^Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Α' Μτβ. Ια) (Προκ. για χώρα, κλπ.) εξουσιάζω: άαομ^ άποκρατονύαν χώρες εις 
την Συρίαν Μαχ. 42®· βλ. καί άνακρεμάζω 2' β) άπολαμβάνω:μή άλλάξης λογισμόν... 

και άλλάξης τόν αύθέντην σου, διά νά εΰρης κάλλιαν, καί χάσης τδ άποκρατεϊς (ένν. 
τιμήν, δόξαν, χάριτας) Σπαν. Ρ 441. Βλ. και άγάλλομαι, άλεγριάζομαι, άποκερδαίνω α. 

2} (Προκ. γιά λογισμό, γλώσσα, κλπ.) συγκρατώ (Πβ. Β-8,λ. άποκρατεο) II1): την γλώσ¬ 

σαν, την ποιόν δέν έδυνήθηκα νά την άποκρατήσω Ύε^^ο-Τεωργηλ., "ΑΧ. Κων/π. 570* 

Μανθάνει ταϋτα ό Φλώριος, όλιγωρά εκ την λΰπί}ν πάλιν συμφέρνει, άποκρατεϊ στερεά 
τόν λογισμόν τον Φλώρ. 1318. Βλ. καί άνασειράζω. 3α} Κρατώ (γιά φύλαξη) (Ή ση- 

μασ. καί στο Χρυσόβ. Άνδρ. Β' 23· καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): εάν γίνεται δτι εϊς άνθρωπος 
άπονκρατεί έτερον βίον είς φρουράν ον διά δανεικόν και ούδέν τό Ιστρεν>εν... Άσσίζ. 388®* 

β) καταχρώμαι (Πβ. ΙΛ στή λ. 2}: έκεΐνος δ γραμματικός κλέφτει τό δίκαιον του οώθέντη... 
ή άποκρατεϊ άπέ τόν βίον τό έπλερώσαν οΐ λάς εις τόν φούντικαν Άσσίζ. 228®®. 4) (Προκ. 

γιά κτήση) διασώζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 4): δλον τό πταίσιμον ήίτον είς τους 
ρηγάδες ...όπου 'παχ νά βοηθήσουν τήν Πόλιν τήν Θεόκτιστοννάτήν άποκρατήσονρ 
Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 234. 5) (Προκ. γιά αίσθημα) διατηρώ: ν’ άποκρατώ 
τόν πόθο μας ’κέραιον και άγαπημένον Φαλιέρ., 'Ιστ. Α 739. 6) (Προκ. γιά ύττόσχεση) 

τηρώ: δόϊ' άποκράτησαν εϊτι «ι’ &ν τής ότάΙαν Θησ. ΙΒ' [40®]. 7) (Προκ. γιά τροφό) 

φροντίζω (Πβ. ΙΛ στή λ. 1}: τές βάγιες δέ δ βασιλεύς παοακαλεΐ, προστάζει τά δύο βρέφη 
έξακριβώς θηλάζειν καί φυλάττειν . στερέως νά τ’ άποκρατοΰν μέ προσοχήν μεγάλην 
Φλώρ. 141· Κερά, βασιλοπούλα μον, νά σοΰ’ βρω έγώ βυζάστρα βνζάστρια· 8ι6ρΒ. 

Πολ. Λ., Μετά "Αλ. σελ. 64) ν^άποκρατήξη (ίίκδ. άποκρατίση· διόρθ. Πολ. Λ, δ.π.) τό 
παιδΙν μέ τήν πολλήν τήν σπάστρα (6κδ. μεγάλην σπάστρα- διόρθ. Πολ. Λ., δ.π.) Π.Δ. XIII 

28. 8)Βοηθώ: ένας (ϊκδ. Ι'να· διορθώσ.) τόν άλλο άποκρατεϊ'ς τσ' έγνοιες τηςκ* είς 
τά βάρη καί πάσκει ένας τ’ άλλον (ϊκδ. άλλον) τωνε τόν κόπο νά τον πάρη Ροδολ. Β' 

[341]·.Γτήν (δκδ. είς τήν' διορθώσ.) κρίσην τόν άποκρατεϊ (ϊκδ. ύποκρατεί· διόρθ. Ξανθ., 

Παναθήν. 18, 1909, 177-180 )μ* δλην τήν δύναμή ντου Σαχλ., Άφήγ. 383. Βλ. καί άγιδιάζω, 

άγιτιάζω, άιδάρω, άντιλαμβάνομαι Β. Β' Άμτβ. 1) Διατηρούμαι, έξακολουθώ νά ύ- 

πάρχω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 4): άκόμη έκαιγεν καμπόσο κι’ άποκράτιε (ένν. ή 
τέφρα) μέ οίνον γάρ τήν έσβεάεν Θησ. ΙΑ' [58 ]· Αντώνιον τόν Καλλιέργην, δπον είς 
μόνον άποκρατεϊ τόάξίωμα των ήμιθέων έκείνων ηρώων Σόφιαν., Παιδαγ. Άφ. 91. 2) 

Κατάγομαι: Έκ τον Νεβρώδη τ’ άπόγονα αντεϊνοι άποκρατοϋσα (έκδ. όπου κρατούσα" διόρθ. 

Ξανθ., ΒΕΒΣ 3, 1926, 342) Χούμνου, Π.Δ. ΥΠΙ 39. 

Άποκρέα ή, βλ. Αποκριά. 

άποκρεμώμαι, Διγ. Ογ. ΠΙ 278, Άπόκοπ. 382, Διγ. Άνδρ. 339*®. 

Άπό τό άρχ. άποκρεμάννυμαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποκρεμώ). 

Κρεμιέμαι άπό κάπου (Πβ. ΙΛ, δ.π. Β2): καί τόν καθέναν ήρπαξεν μέ πόθον καί αγκα- 

λιάσθην καί είς τόν τράχηλον των δυό αυτή άποκρεμάσθην Άπό'κοπ. 382. 

άποκρένομαι, βλ. αποκρίνομαι. 

αποκρεύω, Λεξ. Μακεδ. 80. 

Άπό τό ούσ. Άποκρέα - Αποκριά. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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(Προκ. γιά νηστεία) τρώγω κρέας τήν τελευταία μέρα πριν άπό περίοδο νηστείας. 

Αποκριά ή, Μαχ. 542®’· Άποκρέα, Σπαν. (Ζώρ.) V 452. 

Άττο τό ούσ. άπόκρεως. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. Άποκρέα). 

α) Ή Κυριακή της (κρεάτινης) άποκριάς (Πβ. ΙΛ δ.π. Ια): τήν Άποκρέα, τήν Τυ- 

ρινήν καί τό μεγάλο Πάσχα Σπαν. V 452· β) οί τρεις εβδομάδες πριν άπό τή Μεγάλη 
Σαρακοστή (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1β): έμεινεν ώς τές Αποκριές Μαχ. 542*^. 

Αποκρίνομαι, Διδ. Σολ. Ρ 88, Λόγ. παρηγ. Β 80, 303, Λόγ. παρηγ. 0376, Άσσίζ. 

95“, 165^®, 195*, 342’, 345®*, 416®® (έκδ. καί χφ. όπουκρ/νεται· διορθώσ.),Διγ. Τρ. 952, 

Βέλθ. 763, Πτωχολ. Ζ 52, Φλώρ. 800, 1074, Λίβ. Εδο. 3877, Μαχ. 232®*, Άπόκοπ. 76, 

150, 157, 159, 237, 391, 457, Κορών., Μπούας 31, 54, 129, Πένθ. θαν. 8 69, Θρ. Κύπρ. 

Κ 649, 727, 'Ιστ. πατρ. 161*'', Πιστ. βοσκ. IV 7, 87, Διγ. Άνδρ. 334®®, Στάθ. Γ' 282, Άποκ. 

Θεοτ. I 8, Βακτ. άρχιερ. 180, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [375], Δ' [449], Τζάνε, Κρ. πόλ. 

170®^ 538*6, φυΧλ. Άλ. 133· άπεκρίνομαι, Πόλ. Τρωάδ. (Πολ. Λ.) 89, Λίβ. Εδο. 3125· 

άποκρένομαι, Σπαν. (Ζώρ.) V 509, Χρον. Μορ. Η 3408, 6661, 7476, 7525, 8934, Σαχλ. 

Ν 350, Πένθ. θαν®. 69' άποκριναται, Άσσίζ. 415®®· 'ποκρίνομαι, Φλώρ. 1686, 

Άχιλλ. (Η&ίΐ^) Β 125, Σκ)^ντζα, Ποιήμ. 1*®*, ΑΙτωλ., Μϋθ. 9®, Μορεζίν., ΙΟ.ίνη Σολομ. 

433, Μαρκάδ. 443. 

Τό άρχ. άποκρένομαι. Ή λ. καί σήμ. καί δημοτική (ΙΛ) καί άπό τή λόγια παράδοση. 

Οί τ. άποκρένομαι, 'ποκρίνομαι καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Απαντώ (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. ΙΥ 1 καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): ώς ήκουσα 
τήν ξενοδόχισσα, πάλιν άπεκρίνομαι την Λίβ. ΕδΟ. 3125* ΟΙ κόρες άποκρίνονται λόγον τόν 
δούκαν ούτως Φλώρ. 800 · Μίαν γραφήν τούς έστειλεν γιά νά παραδοθοΰσιν (παραλ. 1 στ.} · 

σΰτοί του όποκρίθησαν πώς δέν τό παραδίδονν (ένν. τό καατέλλιν) Θρ. Κύπρ. Κ 649. Φρ. 

άποκρίνομαι λόχον={ένίοτε) άντιμιλώ: δέν μου άπεκρίθη λ,όγον ποτέ Φυλλ. Άλ. 133. Βλ. 

καί άντιγράφω Ια, άντιμηνύω, άντιλ,ογοΰμαι. 2) Απευθύνω τό λόγο, λέω (χωρίς νά 
προηγηθη ερώτηση): Μανθάνει ταντα δ Φλώριος, θλίβεται τήν καρόίαν (παραλ. 1 στ.) ■ 
λ^γει καί όποκρίνεται πρός τόν αύτοϋ πατέρα Φλώρ. 1074· ώσάν τόν εΐδεν (ένν. τόν λέοντα) 

άπεκρίθη καί είπεν τον Διγ. Άνδρ. 334®®. Βλ. καί άναθι,δάλλω Αία, άνακράζω 1. 3) 

Απολογούμαι (σέ δικαστήριο) (Ή σημασ. άρχ.,Β-3 στή λ.IV 2· πβ. καί ΙΛ, λ. άπάκρισι 
2): ή γεναίκα ένι άπέκει κρατημένη μέ τό κείμενον νά άποκριθή άπ'αδτα όπού τήν άγκαλέ 
Άσσίζ. 345®*· ή μτχ. άπο«ρινό,Μενος=κατηγορούμενος (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 

IV 2): έάν 0 άποκρινόμενος ούδέν νά έμπόρησεν νά δείξη εύλογον αιτίαν πώς ονδέν ήμπό- 

ρησεν νά έλθη εκείνην τήν ήμερον είς τήν αύλήν Άσσίζ. 342®. 4) Ευθύνομαι ('Η σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Περί σημαδίων φθορά, ποιος αποκρίνεται Βακτ. άρχιερ. 180. 5) 

Είμαι διάδικος (σέ δικαστ. άγώνα): έν' πτωχός καί ού δνναται λογάριν ΐνα δώση καί 
νά άποκριθή αύτός, νά δικαστή μετά σου Διδ. Σολ. Ρ 88. 6) Ανταποδίδω τήν εχθρική 
έπίθεση: Έπαιζαν (οΐ Τούρκοι) καί άκτυπονοαν της μέ τήν μεγάλην ζάλην άππέσσω 
άπεκρίνονντον δσ' ήσαν στο καστέλλιν Θρ. Κύπρ. Μ 683. 

άποκρίνω, Διήγ. Βελ. 366, Φλώρ. 461, 01ι. ρορ. 392. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό κρίνω (άσχετο πρός τό άρχ. άποκρίνω). Γιά τήν άπό ώς 
α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. καί σήμ. στην Κύπρο (ΙΛ). 

ΆτΕοφασίζω τελειωτικά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Κρίνουν καί όποκρίνουσιν αυτήν 

πυρποληθήναι Φλώρ. 461· 'Ο έρωτας άπόκρινεν κ’ ήρθε (Πολ. Λ., Μετά "Αλ.. έκδ. άπό- 

κρινεν ^ρθε) «’ έσύντυχέ μου καί άπό τήν κρίση όπου 'κρινεν άτιαντοχή έδωκέ μου Οϊΐ. 

ρορ. 392. 
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άποκρισάριος ό, βλ. άπο?:ριΰίά^ίος. 

άποκρισ(ι)άρης ό, βλ. άποκρισιάριος. 

άποκρισιαρίκιον τό, Πανάρ. 70*^, Σφρ., Χρο\ι. μ. 86*^, 88^*, 90*, 102**, Σφρ., 

Χρον. μ. {Ρ.Ο. 156) 10280. 

Άπό τ6 ούσ. άποκριϋίάριος καΐ την κατάλ. -ίκιον. Πβ. σιλεντιαρίχίον (Οαϋίβικί, 

Χαριστ. Όρλάνδ. Δ' 38). 

α) Αποστολή άντιπροσώπων, πληρεξουσίων ή άνταλλαγή πρεσβευτών, πληρεξου¬ 

σίων: εκτοτε τά γενηθέντα δια μέϋον μηνύματα καί άίζοκρισιαρίκια τις δύναται γριίφειν^’ 

Ποίνάρ. 70*’· Ρ) τά μέλη της άντιπροσωπείας, άντιπροσωπεία: ήλθε τό άποκριαιαρΰβιον 
αχεόόν κατά την έβδομάδαν, έν η εμελλον ϊνα πολεμήϋονν Σφρ., Χρον. μ. 102*®· γ) τά 
μέλη της άντιπροσωπείας καΐ τά δώρα πού προσκομίζουν; διά τοΰ τοιούτον άηοκριϋια- 

ρικίϋν, τοΰ προσώπου λέγω καί των δώρα)ν^ ών προσεκόμιζεν ^ψρ., Χρον. μ. (Ρ.Ο. 156) 

10280. Βλ. κοίΐ όποκριαιάριον. 

άποκρισιάριον τό, Σφρ., Χρον. μ. 10“. 

Άπύ τύ ούσ. άποκρισιάριος. 

Τά μέλη της άντιπροσωπείας καΐ τά δώρα πού προσκομίζουν: όκζ τον τοιούτον όπο· 

κρισιαρίον, τον προαώπου λέγω καί τών δώρων^ ών προσεκόμιζεν δ.π.—Βλ. καΐ αποκρί' 

σιαρίκιον γ. 

άποκρισιάριος ό, Πωρικ. Α 32, Έλλην. νόμ. 551**, Διάτ. Κυπρ, 507*, Καναν. 680, 

Δούκ.75®, 133*, 229**, 431**, Σφρ., Χρον. μ. 10**. 48», 50**. 82**, 98**, Γεωργηλ., Βε>ν. 
644, 655, Κώδ. Χρονογρ. 62*®, Δωρ. Μον. XXXI κ.π.ά.· άπεκλισιάρης, Διήγ. Άλ. 

α 263**· άποκλιϋιάρης, Άσσίζ. 414«, Μαχ. 156**, 290**, 472**, Διήγ. Άλ.Ο 263**·**, 

264**, 265*, 275*®, 276*®, 278®, 287**· άποκουρσάρης, Πεντ.Άρ. XX 14, XXII 5, XXIV 

12, Δευτ. II 26· άποκρισάρης,, Χρον. Μορ. Η 568,1171,1793, 6385, 6401, 6412, 6459, 

6466, 8700, 8714, 8824, Πτωχολ. Ζ 205, Θησ, (ΓοΙΙ.) I μετά στροφή 44, Διήγ. Άλ. V 39, 

Βεντράμ., Φιλ. 301**, 302**, Άχέλ. 578, Κώ8. Χρονογρ. 62, Χρον. σουλτ. 27**, 37*®, 131**, 

Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 391, Σταυριν, 437, Ίστ. Βλαχ. 121 κ.π.ά. άποκρισάριος, Ώροσκ. 

40®*, Χρον. Μορ. Η 1632, 8757, Δωρ. Μον. XXXVII, Τζάνε,Κρ. πόλ. 513*», 536*, 538*», 

κ.π.ά.· άποκρισιάρης, Άσσίζ. 168*, Χρον. Μορ. Ρ 568, Διήγ. παιδ. 46, 87, Συναξ. γοιδ. 

76, Φλώρ. 862, Πανάρ. 72®*, 73*’, Σφρ., Χρον. μ. 60*, 64*®, 66*, 106**, 110®-®*, Ριμ. Βελ. 

826, Διήγ. Άλ. V 38, 40, 46, 63 κ.π.ά.* άποκρονΰά^ης, Πεντ. Γέν. ΧΧΧΠ 4' άπο- 

κρουσιάριος, Έκθ. χρον. 41**, 84*®· αύτοκρισιάρης, 'Κργ^ρ., Βάρν. Κ 106· νπο- 

κρισάρης, Τζάνε, Κρ. πόλ. 532»· νποκρισάριος, Τζάνε, Κρ. πόλ. 544®. 

Άπύ το ούσ. άπόκρισις καί τήν κατάλ. -άριος ^λατ. -είτΐαδ. Ή λ. ήδη σέ τιατυυρ. του 

6. αΐ. (Ι<-8) και σήμ. (ΙΛ, λ. άποκρισιάρις). 

1) Απεσταλμένος, πληρεξούσιος (Βλ. ΒτβίιίβΓ, Ββ πίοικίβ Ιί^ζ. Β' 302 καΐ Εριαρ., 

Έλλην, 15, 1957, 199-201. Πβ. ΙΛ, λ. άποκρισιάρις 1): Ό γενεράλες είπε ντως, πρίχον 
οΐ Φραντσέζοι φτάσουν, ^ρθαν άποκρισάριοι για τοντο νά τό σιάσονν Τζάνε, Κρ. πόλ. 

538*». Βλ. καΐ άμπασσαδόρος, άποστολάτορας, άποσωστής, άράλντος, μαντατοψόρος. 2) 

Προξενητής (Βλ. καΐ Κουκ., ΒΒΠ Δ' 124-5. Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): δρέγεται 
και θέλει (ένν. δ ρήγας) νά πληρωθή ή συμπεθεριά στάς συμφωνίας έκείνας, δπον 
εϊπασιν γάρ τον ρηχός εκείνοι οΐ άποκρισάροι Χρον. Μορ. Η 6401. 

άπόκρισις -ση ή, Άσσίζ. 4**, 26®*, 28**, 60®, 84®*, 95*®, 107®®·®*, 275**, 277®, 310®, 
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334« 39δ*^ 459*, 460®*, 469®*, 475*®, Διγ. βΓ. VI 380, Χρον. Μορ. Η 243, 971, 2390, 

5514,8686, Χρον, Μορ. Ρ 2083, Φλώρ. 432, 745,Άπολλών. (\ν30η.) 74, Ριμ. Βελ. 177, 

Άλφ. (Μπουμπ.) Π 32, Κορών., Μπούας 59, Χρον. σουλτ. 38®*, Δωρ. Μον. ΧΧΧνΠ, 
Σουμμ., Ρεμπελ. 181 κ.π.ά. 

Τό άρχ. ούσ. άπόκρισις. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπόκρισι). 

1) Απάντηση (Ή σημασ. άρχ., ί/·8 στή λ. ΪΙ 1 καί σήμ., ΙΛ, λ. άπόκρισι 1): Φλώρ. 

745, Ριμ. Βελ. 177, Δωρ. Μον. ΧΧΧνΠ, Άπολλών. 74, Κορών., Μπούας 59, Χρον. Μορ. 
Η 243, 2390, 5514, 8685, Χρον. σουλτ, 38®*, Χρον. Μορ. Ρ 2083, Σουμμ., Ρεμπελ. 181**. 

Βλ. καί άντίγραμμαν 1, άντιγραφη 1, άντίγραφον, άντιπίττακον, άντίσηκος ούδ. 1β. 2) 

Απολογία (πβ. τήν άρχ. σημασ., 1^-8 στή λ. II 2· καί ΙΛ, λ. άπόκρισι 2): καί ό βισκονντης 

πρέπει... με καλόν πρόσωπον και μέ μεγάλην φιλία νά άκούση τό εγκλημαν τοΰ άγκαλετιοΰ 
καί τήν απόκριση τοΰ άπολογητιοΰ Άσσίζ. 275**· τό δίκαιον κρίνει και κελεύει ότι εκείνος 
ούκ ϊστιν κρατούμενος νά δώση απόκριση περί τοΰ θανάτου του άλλον τινός Άσσίζ. 469®*' 

πταίσμαν ούκ είχε νά εΙπή, απόκριΟιν ούκ είχεν Φλώρ. 432. 3) Τό δικαίωμα νά παρου¬ 

σιάζεται κιχνείς στό διιαχστήριο ώς δικαστής, συνήγορος ή μάρτυρας: έκείνος ό έγγυητής ένι 

δλο πρωτύτερα άπιστος καί έχασεν απόκρισην είς τήν αυλήν, έφ' δλον τον χρόνον τής ζωής 
αύτοϋ νά μή τόν πάρουν μάρτυραν, ούδέ νά πιστευτή όπου εϊτι εΙπή Άσσίζ. 310®· εΐ τις τό 
ποίση... χάνει άπόκρισην τής αύλής, δτι ό νόμος διαφεντεύγει καί όρίζει δη είς καμμίαν 
άφορμήν κανείς ούδέν έντέχεται νά ένι άβοκάτος καί κριτής Άσσίζ. 28**. 4) Απόφαση: 

έλάλησαν νά σωρευτούν οΐ πάντες τοΰ φουσάτου νά άκούσονν τψ άπόκρισην... τον 
βασιλέως τήν έκλογήν Χρον. Μορ. Η 971. 5) Αποστολή, παραγγελία (Ή σημασ, ήδη 
τόν 6. αΐ. μ.Χ., 1<-8 στή λ. ΙΙ4 καΐ ΙιβΓπρβ, Ιιθχ. στή λ. 3. Πβ. Κριαρ., Έλλην. 15, 

1957, 199-201): άλλ' ώς έχέφρων νουνεχείς (δκδ. νουνεχής' διόρθ. ΕίάβηβϊθΡ Ν., Έλλην. 

23, 1970, 314) ποίησαν άποκρίσεις, δπως έλκύσης είς βουλήν τήν ήμετέραν τούτην 
(ένν. τή Μαξιμώ) Διγ. Ογ. VI 380. Βλ. καί άγγαρεία 2, άμπασσαρία. 

άποκρουσάρης ό, (Ι), βλ, άποκρισιάριος. 

άποκρουσάρης, (II), έπίθ., Συναδ., Χρον. 71. 

Άττό τό άποκρούω. 

Άποκρουστικός: άδικοκρίτης, πικρόλογος καί άποκρουσάρης δ.π. 

άποκρουσιάριος ό, βλ. άποκρισιάριος. 

άποκρουσμός ό, Θρ. Κων/π. Η 21, Θρ. Κων/π. διάλ. 22. 

Άπό τό άποκρούω. 

Τό νά άποφεύγη κανείς κάποιον σέ ένδειξη περιφρόνησης: νά περπατούν νά διακονοΰν 
εις τους άλλότριονς κόσμους, νά 'χονν όνειδισιές πολλές καί άποκρονσμονς μεγάλους Θρ. 

Κων/π. διάλ. 22. 

άποκρουστικός, έπίθ., Δεφ., Λόγ. 305. 

Τό μτγν. έπίθ. άποκρουστικός. 'Η λ. καί σήμ. (Δημητράκ). 

Δυσάρεστος (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 2): Ό λόγος σου άποκρουστικός μήν έν(αι) 

ποτέ σ’ εκείνη(ν) καί τής γυναίκας τήν καρδιάν ή εύσπλαχνιά τήν κλίνει δ.π.—^Βλ. καί 

αδέξιος, άνοστος γ, άπόκρονστος. 

άπόκρουστος, έπίθ., Φαλιέρ., Λόγ. 269. 

Τό μτγν. έπίθ. άπόκρονστος. 
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Δυσάρεστος (Πβ. Ι^-δ): Ό ?.όγος σον άπόκρονΰτος (ϊκδ. από^^κρουσΤος· διορθώσ.) 

μην ει>’ ποτέ σ' εκείνη ο.π.—Βλ. καΐ άδέξιος, ανοσΤος γ, άποκρονστικός. 

αποκρούω, Σπαν. (Ζώρ.) V 487, Ο 133, Κυνοσ. 591^^, Έρμον. Γ 175, X 228, Σαχλ. 

Β' {^¥9.§;η.) ΡΜ 250, Σαχλ., Άφήγ. 461, Συναδ., Χρον. 66. 

Τό άρχ. αποκρούω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1«) Άπομακρύνω {Πβ. Β-8 στη λ. I): ή του αίματος έκχύοη έν τη νίκη τοΰ πο¬ 

λέμου τήν τε φρόνηΰιν χάρ δλην παντελώς γάρ αποκρούει Έρμον. X 228* βλ. καΐ 
άναγνρίζω Βία, άναμερίζω α, άναχωρίζω Α, απαφήνω 3, άποβάλλω 4, αποβγάνω 1* β) 

(μέσ.) άπομακρύνω, εξουδετερώνω, θεραπεύω (Πβ. Δημητράκ. στη λ. 4): δε φλεγ¬ 

μονήν άποκρονσεται Κυνοσ. Βλ. καΐ άναγυρίζω Βία. 2α} Απορρίπτω (λόγους, 

έπιχειρήματα κάποιου, κλπ.' πβ. Δημητράκ. στη λ. 5): Και ώϋάν ήκούσβη ή αλήθεια, χήρα 
πονηρενμένη τους λόγους από τής αρχής κλαίει και Αναστενάζει και ουδέν τά παρα¬ 

δέχεται, άμή τους αποκρούει Σπαν. (Ζώρ.) V 487· β) (μέσ.) άρνοϋμαι (κάτι, νά κάνω 
κάτι): τούτους εμελλεν γάρ κτείναι προτραπε'ις έξ Άλεζάνδρον (παραλ. 1 στ.)* ό δ' 
Άντήνωρ γάρ όκούσας άπεκρούσατο τον φόνον Έρμον. Γ' 175. 3) Άτυοφεύγω, 
περιφρονώ (κάποιον): αλί τον βάλ' ή φυλαπή και τον σψαλίσ' ή πόρτα (παραλ. 2 στ.)· 

δλοι τον όνειδίζονσιν, όλοι τον άποκρονσιν Σαχλ. Β' 250. Βλ. και άθετω 2, άναγνρίζω Β 1β, 

άναισχνντώ Βΐ, άναμερίζω β, απαγορεύω Α2. 

άποκρυαίνω, Μαχ. 344^ Θησ. Γ' [1*], Κορών., Μπούας 134δί«, Ζήν. Γ' 176, Δ' 

133* άποκρνγιαίνω, Πανώρ. Α' 200, Έρωφ. Δ' 136, Ε' 128, Έρωτόκρ. Α' 1857, Γ' 

104, Δ' 1061, Ε' 564, Ροδολ. Α' [87], Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [173], Ζήν. Γ' 181* 'πο- 

κρυγίΛίνω, Έρωτόκρ. Α' 290. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό «ρυα/;'ω Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. καΐ οΐ τ. της καΐ σήμ, (ΙΑ). 

Ια) Άποβάλλω τή θερμότητά μου, γίνομαι κρύος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 

Α1): Μ' άπήτις δέν έμπόριε πλιό τόΐ πόνους ν' άπομένη, μιά λιγωμάρα του 'δωκε 
κι ’δλος άποκρυγιαίνει Έρωφ. Ε' 128· β) παγώνω άπό φόβο (Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΑ στή λ. Α2): Μά δω θωρώ τό βασιλιά περίσσια θυμωμένο" νά τοΰ σιμώσω χάνομαι 
κι' όλος άποκρνγιαίνω Έρωφ. Δ' 136· Μέ τήν άγάπη καίγομαι κι' δλος όναλα^ιπαίνω 
καΐ μέ τά φόβο τον πολύ σά χιόνι άποκρνγιαίνω Πανώρ. Α' 200. Φρ. άποκρν(γι)αίνει 
ή καρδιά (μου), ή γλώσσα (μου)=π(χ·γώ\ω, δειλιάζω: τό βέλαν δει άπομακρά τούτο τό παλ- 

ληκάρι, άποκρυγιαίναν οΐ καρδιές, τήν άντρειάν έχανα Έρωτόκρ. Δ' 1061* έκ τον φόβον 
των άπόκρναν ή καρδιά των Κορών., Μπούας 134· Καλά και νά τό θνμηθή μόνο, ή καρ¬ 

διά τρομάσσει (παραλ. 1 στ.), ή γλώσσα μου ή τρεμάμενη στο στόμα άποκρυγιαίνει Ροδολ. 
Α' [87]. 2) Απογοητεύομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Β 1): άποκρυάναν ώς 
γιο νά είχαν τοακιστήν Μαχ. 344^. Βλ. καΐ άπαχορευω Α1, άποζυγώνω. 

άποκρύβω, βλ. άποκρυπτω. 

άποκρυγιαίνω, βλ. άποκρυαίνω. 

άποκρύητω, Μανασσ., Χρον. 3139' άποκρύβω ή Αποκρύπτω, Διήγ. παιδ. 978 

(^κδ. άπεκρνβηκεν Πολ. Λ., ΠρΙν Άλ. σελ. 180 διόρθ. άποκρύβηκεν), Φλώρ. 755, Περί 
ξεν. Α 302, Ριμ. Βελ. 327, Άχέλ. 487. 

Τό άρχ. αποκρύπτω. Ό τ. άποκρύβω ώς διαφορετική γρ. στό Διόδωρο Σικελιώτη 
(Ε-8)· καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποκρύβω). 
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1) Κρύβω (κ. άπό κάπ.) (Πβ. Β-δ, λ. αποκρύπτω I 1. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): εί¬ 

πες μας το, ξενούτσικε, μηδέν μάς τ' άποκρύψης Περί ξεν. Α 302. 2) Επισκιάζω (κάπ.). 

δείχνομαι άνώτερος (άπό κάπ.) (Πβ. Β-8 στή λ. I 2, χωρίο Ήρόδοτ. 7, 226): τόν 
μύγαν Βελχσάριον... τόι> πάντας άποκρύ^ιαντα στρατάρχας, φαλαγγάρχας επί στερρό- 

τητι φρένων, επ' άριστοβονλίαις Μανασσ., Χρον. 3139. 

άπόκρυφα, έπίρρ., Χρον. Μορ. Η 3735, Φλώρ. 918, Άχέλ. 1491, Παϊσ., Ίστ. Σινκ 

1317, Βίος άγ. Νικ. 162· άπόκουρφα, Έρωτό-κρ. Β' 523. 

Άττό τό έπίθ. Απόκρυφος. Ή λ. καΐ 6 τ. της καί σήμ. (ΙΑ). 

Κρυφά, μυστικά (Ή σημασ. καΐ σήμ.,ΙΑ): Γραφήν τον εδωκε Απόκρυφα νά δώσητοϋ 
Δεσπότη Χρον. Μορ. Η 3735·''£'τσ( σιγά καί απόκρυφα άς γένη ή πονλησιά μας Φλώρ. 918· 

Μά πρί μιλήσ', άπόκουρφα βγάνει τό δαχτνλίδι, μέ πονηριά κατάχωστα στή χέρα τσή 

τό δίδει Έρωτόκρ. Ε' 523. 

άποκρυφή ή, Γλυκά, Άναγ. 330. 

Τό μτγν. ούσ. άποκρυφή. 

Κρύψιμο, άπόκρυψη (Ή σημασ. μτγν., Β-δ): σκότος είς απόκρυψήν έτίθει τής φι¬ 

λίας δ.π. 

απόκρυφος, έπίθ., Κομν,, Διδασκ. Δ 67, Παράφρ.Μανασσ. (ΤίέοΙίβ) 346*®, Ίερκκοσ. 

444«, Διγ. Ογ. Π 114, Λίβ. 8ο. 2355, Λίβ. Ε$ο. 3542, Σφρ., Χρον. μ. 26”, 288·», 64«·*, 

94**, 96“>*β, Φαλιέρ., Ίστ. V 95, 515, Φαλιέρ., Ρίμ. Β 40, Τευδο-Σφρ., 334*’, 386«·“, 

Άχέλ. 483, 692, 1423, Παϊσ., Ίστ. Σινδ 1334, Άποκ. Θεοτ. II 7, Σουμμ., Παστ. φίδ. 

Δ' [649], Ζήν. Α' 97, Διγ. Ο 673, 809· άπόκουρφος, Έρωτόκρ. Δ' 929. 

Τό άρχ. έπίθ. απόκρυφος. Ή λ. καί ό τ. της καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Μυστικός, κρυφός (Ή σημασ. άρχ., Β-3 στή λ. I 1 καί σημερ.,ΙΛστή λ. 1): Βρί- 

σκ' έναν τόπ' άπόκονρφο σ' §να δεντρό άποκάτω^Ερωτόκρ. Δ' 929· Λόγον τινά Απόκρυ- 

φον βούλομαι Οοι θαρρήοαι Διγ. Ογ. II114· νά μή διαβοΰσιν φανερά πρός τ&ν Τουρκών τό 
γένος καΐ μέρη τής Ανατολής άπόκρνφοι νά τρέχουν Άχέλ. 483. 2) Απρόσιτος στούς 
πολλούς (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. II): καί να μ’ άρμηνέψη άπόκρυφα μυστήρια τά δέν 

ήξενρω Άποκ. Θεοτ. II 7. 

Τό ούδ. ώς ούσ.=μυστικό ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 2): Έγώ αοΰ 'πα τ' άπό- 

κρυφό τό 'χενε ή καρδία Διγ. Ο 809· Μά επειδή καί τών άστρώ τά άπόκρυφα κατέχεις Ζήν. 

Α' 97· Κομν., Διδασκ. Δ 67" Διγ. Ο 673. 

άποκρύφως, έπίρρ., Σφρ., Χρον. μ. ΙΟβ'·®, Ψευδο-Σφρ. 522®®. 

Τό μτγν. έπίρρ. άποκρύφιως. 

Κρυφά, μυστικά (Ή σημασ. μτγν., Β·8): εφθασα εις τήν Λίνον, ΐνα καιρόν τινα έκεΐσε 
διαβιβάσω άποκρύφως Ψευδο-Σφρ. 522®®.—Βλ. καί αχ^ωστα 1, άγνώστως, αδηλα 1, α¬ 

κτύπητα, ανόητα. 

άποκρυώνω, Πεντ. Γέν. ΧΒΥ 26, Άχέλ. 2142. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό κρυώνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

1) (Ένεργ.) φρ. άποκρνώνει ή καρδιά μου=μένω άδιάφορος: άπόκρυωσεν ή καρδιά 
του, δτι δέν έπίστεψεν αύτουνούς Πεντ. Γέν. ΧΒΥ 26. Βλ. καί όκηδιάζω, άκηδιώ 1, άμε- 

λεύω, ά^ελω, άμεριμνώ Αβ. 2) (Μέσ.) άποθαρρύνομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή 



άποκτενίδί(ν ) 
αποκτώ 
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λ. 2): νά χάϋουϋίν τήν δύναμην κάΙ ν’ άποκρυωθοϋσιν, ϋάν πρώτον άνδρείότατα να μηδέν 
(2κδ. μήδεν) πολεμοΰϋιν ’Αχέλ. 2142. 

άποκτενίδι(ν) τό, Άκ. Σπαν. 

Άπό τ6 άποκτενίζω % ύποκορ. του ούσ. άπόκτενο (βλ. ΙΛ, λ. άπόχτενο). Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ, λ. αποχτενίδι). Γιά την κατάλ. -ίδι πβ. Βογιατζ. I., Γλώσσα "Ανδρ. Β' 25, 

λ. άποτηγανίδι καΐ ΙΛ, λ. άπονιψίδι. 

(Συνήθ. στον πληθ.) οί τρίχες πού μένουν στο χτένι κατά το χτένισμα τών μαλλιών 
ή της γενειάδας (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, λ. αποχτενίδι 1}: σπανών τά άποκτενίδια τών 

γενείων αύτών αύτ. 35®^^. 

άποκτέννω, Διγ. Ογ. IV 473 (κριτ. ύπ.), Έρμον. Κ 65, Ρ 193, 220, Φ 271, Φυσιολ. 

(ΖυΓ.) νΐΙΙ 1«, Φυσιολ. 347ΐι. 

Μτγν. τ. του άποκτείνω. 

άπόκτημα τέ, Βακτ. άρχιερ. 136. 

Άπύ τύ αποκτώ. Ή λ. καΐ σήμ. άπύ τή λόγια παράδοση* πβ. καΐ (ΙΛ, λ. άτζόχτημα). 

'Ό,τι άποκτα κανείς: Περί άποκνήματα τον άρχιερέως, δϋα όποκτήαη, άφοΰ ^λθεν είς 

τήν έπσρχίαν τον άπδ δικαιώματα έκκληαιαϋτικά δ.π. 

άπόκτησις* τψ άπόκτηύιν, Διγ. Α 1332, Ισφαλμ. γρ. άντί τήν (άναφορ.) άπόκτη- 

σεΐ'. 

άηοκτίζω, (Ι), Σόφιαν., ΙΙαιδαγ. 110, Ίστ. Βλαχ. 1358, Τζάνε, Κρ. πόλ. 411^· Εύγ. 

Ίωαννουλ., Έπιστ. 38*®* άηοχτίζομαι, Πεντ. Γέν. XVI 2, XXX 3. 

Άπύ τύν άόρ. άπόκτηύα τοΰ άποκτώ. Γιά τή λ. πβ. ΙΛ, λ. άποχτώ (τυπολ.), καθώς 
καΐ Κουκ., Άθ. 30, 1919, ΛΑ 40. Ή λ. καΐ στύν Ιερομόναχο Ναθαναήλ (Βαλ., Άνθολ. 

Α' 16). 

Α' (Ένεργ.) άποκτώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, λ. άποχτώ 1): χρήαψον έναι καί... 

άναγκαίον ν’ άποκτΙζίομεν και νά Οννάγομεν βιβλία παλαιών καΐ αοφών ανδρών Σόφιαν., 

Παιδαγ. 110. Βλ. καΐ άγοράζω, άναλαμβάνω Α6, άποκερδαίνω α, γ. Β' {Μέσ.} (έδώ) 

άποκτώ τέκνο (Πβ. ΙΛ, λ. άποχτώ 2): έμπόδιαέ με 6 Κνριοζ άπί τοΰ γεννήσει- έλα έδά πρός 

τή σκλάβα μου άν τύχη νά άποχτιστώ άπό αυτήν Πεντ. Γέν. XVI 2. 

άποκτίζω, (Π)* άπόκτισεν, Χούμνου, Π.Δ. VIII 40, έσφαλμ. άνάγν. άντι άπδκτι- 

σεν (=άπού έκτισεν)· Γύπ. (Σάθα, Κρητικόν θέατρον) Α' 213, έσφαλμ. γρ. άντί άπον 
κτίζω (Ξανθ., Β-ΝΙ 2, 1921, 77). Έσφαλμ. επομένως δσα τταρατηρεΐ ό Κουρμούλης (Κρ. 

Μελ. 1, 1933, 228). 

άποκτίζω, (III), βλ. άποχτί^ω. 

άπόκτι(ν) τό, βλ. άπόχτι(ν). 

άποκτύπημα τό, Στάθ. Α' 326 (έκδ. άπό κτύπημα-^ιόρΒ, ϋανθ., Β-ΝΙ 2, 1921, 72). 

Άπο τύ άποκτνπώ. 

Χτυποκάρδι: και στέκω μ' άποκτύπημα ν ακούσω τδ μαντάτο δ.π. 

άποκτυπημός ό, Θυσ. 505, Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [356]. 

Άπό τό άποκτνπώ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άποχτυπημός). 
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-Χτυποκάρδι: μέ τέτοιον άποκτνπημόν δντα μοϋ κατακροΰσι, θέλω άνιμενω το πρικν 

μαντάτο νά μου πούσι Θυσ. 505. 

άπόκτυπο τό, Θυσ. 499. 

Άπό την πρόθ. άπό καΐ τό ούσ. κτύπος. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ, λ. άπάχτυπος). Γιά τήν 

άίΐό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ζωηρή συγκίνηση, ανησυχία (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, λ. άπόχτνποζ 1«): Μέ τσή 
καρδιάς τ’ άπόκτυπο θέλω σάς άνιμένει, μ’ δ,τι έγβο-χή στα σίδερα έχουν οί φλοκιασμέ¬ 

νοι δ.π. 

άπώκτυπος ό, (I), Θυσ. 1093. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό ούσ. κτύπος. Ή λ· και σημ. (ΙΛ, λ. αποχτνπος). Για τήν 

άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ζωηρή συγκίνηση (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ, λ. άπόχτυπος 1): 'Ώφου καρδιάς άπό- 

κτύπος, ώστε νά μου σιμώση ο.π. 

άπόκτυπος, (Π), έπίθ. άπάχτυπος, Κυπρ. έρωτ. 112^. 

Ό τ. άπό τήν πρόθ. από καΐ τό κυπρ. άχτνπος > χτύπος ή άπό τήν πρόθ. άπό και τό 

έπίθ. άχτνπος. Πβ. τό σημερ. έπίθ. άπάνεμος. 

Αθόρυβος, ήσυχος: ΛαξΙδια μου σφαλιστικά καΐ στράτες σιγισμένες άπάχτυπες και 

μοναχές δ.π. 

άποκτυπώ, Ζήν. Δ' 56, Στάθ. Α' 3, 220, Ροδολ. Β' [50, 101, 449], Β [470]· ά- 

ποχτυπώ, Ίντ. κρ. θεάτρ. Δ' 15* ’ποχτυπώ, Μαρκάδ. 328. 

Τό μτγν. άποκτνπώ. Ή λ. καΐ οΐ τ. της καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άποχτυπώ). 

1) (Προκ. γιά τήν καρδιά) χτυπώ, πάλλω άπό Ιδιαίτερη συγκίνηση (Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΛ, λ. άποχτυπώ 2): ή καρδιά μου άποκτνπά κ’ έγδέχεται μαντάτο Στάθ. Ά 220· 

Ποώς φόβος σδρχεται, καρδιά;... (παραλ. 4 στ.) γιατί τά φυλλοκάρδια σου τρέμουν κι' 
αποκτυποΰσι; Ζήν. Δ' 56. Βλ. καΐ άκροχτυπώ. 2α) (Μέ ύποκ. πρόσωπο) αισθάνομαι 
χτύπους στήν καρδιά, τρομάζω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άποχτυπώ 3): ΛΓέσα σέ κύ¬ 

ματα σκληρά καΐ θυμωμένη μάχη τοΰ άνέμου καί τής θάλασσας >'εϊς ναύτης δντα λάχη, 

όειλιάπολ?Λ καί όποκτνπά καί χίΡ,ιες έγνοιες βάνει Στάθ. Α' 3· Ροδολ. Β' [50,101]· βλ. καΐ 

άχανακτώ 2, άκροφοβονμαι, άνατρομάζω- β) (μτβ·) φοβούμαι (κάτι): Ζωή μηδέ καί 
βασιλιά να χάσω δέ φοβούμαι, μά πλιά καημούς άποκτνπώ καί πάθη πλιά ντηρονμαι 

Ροδολ. Β' [470]. Βλ. καΐ άκροδείλιά^ω, άπαντέχω 5. 

άποκτώ, Διγ. Α 1306, Διήγ. Άλ. V 27 (άόρ. ήπόκτησες- μάλλον άπίθ. δτι πρόκει-ιαι 

γιά τ. νποκτώ). Κορών., Μπούας 31, 93, 135, Θρ. Κύπρ. Μ 262, Ιστ. Βλαχ. 1359, 

1363, 1518, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [911], Ε' [1683], Λίμπον. 128,-Τζάνε, Κρ. πόλ. 146^®, 

229^«, 434“· άποχτώ, 'Ιστ. Βλαχ. 1917, 2050, Σουμμ., Ρεμπελ. 191, Συναδ., Χρον. 60, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [301]· ’ποκτώ, Θησ. ΙΒ' [87*], Διγ. Ο 1977* υποκτώ. Κο¬ 

ρών., Μττούας 92®ί«, 99. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό κτώ (βλ. Ηειίζίά., ΕΐηΙβΐΙ. 198· πβ. πάντως καί τό μτγν. 

άποκτάομαι). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. και σημ. (ΙΛ, λ. 

άποχτώ). Ό τ. ντζοκτώ άπό έπίδρ. της πρόθ. ύπό. 

1} Κάνω κτήμα μου κάτι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π. στη λ. 1): να νποκτήσωμεν 
τά ’μεθα στερημένοι Κορών., Μπούας 92· καί μέ μικρούς καί μέ τρανούς απόκτησε φιλίαν 
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Ίστ. Βλαχ. 1518· ά^ετ^)ν και δόξαν ν' άποϋτήϋη Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [911]· τό ονεώοζ 
όποδ άπόχτηΰα Συναδ., Χρον. 60· ν' άποκτήϋης... τόν φόβον τον Θεοϋ 'Ιστ. Βλαχ. 1359. 

2) Αποκτώ ξανά, Ιττανακτώ: "Ολοι σας νά γυρίσετε, τα ϋπίτια σας νά βρήτε με 'γειά 
νά τ’ αποκτήσετε και μέσα νά ύταθήτε Τζάνε, Κρ. πόλ. 229^®. 3) Γνωρίζω (κάτι),έξοι- 

κειώνομαι. {μέ κάτι.): νά άποκτήση τήν σωστήν τέχνην τής πραγματείας Λίμττον. 128· 

όποιος τον ερωτ’ άπόκτηϋεν, πολλ,άς εχει φροντίδας Διγ. Α 1306. Βλ. καΐ αισθάνομαι 
Α1, Γ, άνα>^ωρί^ω Α1, Γ, άπεικάζω 1.—^Βλ. καΐ άποκτίζω I. 

άποκύησις ή, Τευδο-Σφρ. 362^*·®. 

Το μτ';^. ούσ. άποκύησις. 

Τοκετός (Ή σημασ. μτγν., Ι---8). 

άποκύλισμα τ6, Λίβ. Ν 2623. 

Τό μτγν. ούσ. άποκύλισμα. 

(Προκ. γιά τό χρόνο) πέρασμα, κύλισμα: έπαίρνει τάς πικρίας της ή τύχη από ΙσένοΛί, 
τοϋ χρόνου τό άποκύλισμαν άφίκετο άπετώρα δ.π. 

άπόκυος, έπίθ., Φυσιολ. Β 5®* {διάφορ. γρ. ευτόκιον, έντωκίφ' Μουστοξύδης διόρθ. 

ώκντόκιον, βλ. κριτ. ύπ. και Κτυηιΐ)., ΒΖ 4, 1895, 180). 

Πιθ. άττό τήν πρόθ. άπό καΐ τό κυέ(θ·κύω. Γιά τήν άπό ώς «' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ- 

μολ.). 

Πού βύκολύνει τή γέννοί: λαμβάνει αύτός λίθον τάν άπόκνον και αναφέρει αύτόν έν τή 
κοιλίφ αύτοϋ καΐ εύκόλως γεννφ β.π. 

άποκυρώνο), ’Ιμπ. (Ιύβ§Γ.) 351. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό κυρώνω. "Ασχετο τό άποκνρόω των λατιν. γλωσσάριων 
(1/-8). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (Ιτυμολ.). 

Εκτελώ {Πβ. Ι:-8, λ. κνρόω 1): αύτόνον τό βονλήβηκε θέλουν άποκυρώνονν, ότι, 

ά δέν τό ποίαονσι, πάραυτα τήν νεκρώνουν δ.π.—Βλ. καΐ άναπληρώνω Α4. 

άποκωλώνω, Λεηλ. Παροικ. 273. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό κωλώνω ή άπό τό έπίρρ, άπόκωλα (βλ. ΙΑ, λ. άποκολώνω 
II). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 

Όπισθοχωρώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, δ.π. II 2β): Έπέρασε λοιπόν καΐ άηοκω- 

λώνει στον "Αη Φωκά καΐ όλους τσί κομπώνει δ.π. 

άπολάκτισμα τό, βλ. άπογαλάκτισμα(ν). 

άπολακτισμός ό* άπελ,ακτισμός, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 662. 

Τό άρχ. ούσ. άπολακτισμός. 

Περιφρόνηση· (προκ. γιά δρκο) παράβαση: ούτε μήν φόβον τον Θεόν, ονσε τής Θεο¬ 

τόκου, μετά τόν άπελακτισμόν, ώς εΐπομεν, τον όρκου δ.π.—Βλ. καΐ άμαρτεμός, άμάρ- 

τημα(ν), αμαρτία Ια, αντιδικία β. 

απολαμβάνω, Μανασσ., Χρον. 3386, Καλλίμ. 1849, Άσσίζ. 336“ 454*®, 510“ Ί- 

ερακοσ. 501^®, Διγ. ΒδΟ. 954, Χρον. Μορ. Η 1262, Διήγ. πόλ. Θεοδ. 142, Περί ξεν. Α 
462, 488, Θησ. Ζ' [88®], Ριμ. Βελ. 224, Πένθ. θαν. Ν 383, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 850, Χρον. 

309, Τστ. πολιτ. 24“, Τστ. πατρ. 111^®, 123’,Τστ. Β?Λΐχ. 2426, Διγ. ’Άνδρ. 408“, Συναδ., 

Χρον. 64, Μαρκάδ. 132, 682, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 14®, 28®, 70“. 
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Άπό τό άρχ. απολ.αύω σέ συμφ.με τύπους του άορ. του άπολ.αμβάνω.’ΙΑ λ. και σήμ. 

! άπό τή λόγια παράδοση. Βλ. και ΙΑ, λ. απολαβαίνω. 

'■ α*·) Καρπώνομαι, κερδίζω, άπολαύω (κάτι) (Πβ. Ε-8 στη λ. II· καΐ σήμ.' πβ. και 
ΙΑ, απολαβαίνω 1): Ιδού καιρός γλ,νκύτατος τφ Καλλιμάχω λάμπει και συμπάθειας 
τυχικής μικρόν άπολαμβάνει Καλλίμ. 1849· άκαρτέρει τήν χάρην ν άπολάβη Θησ. Ζ' [88®]· 

^ όπου έπραξεν δέ τά καλά μέ έργον καί μέ λόγον έκατονταπλασίονα εκεί απολαμβάνει 
:Γ Περί ξεν. Α 488· βλ. νχά άβαντζιάζω, άβγατίζω Ββ, άποκερδαίνω α, άποκερδίζω α' α®) 

: (ενίοτε μέ παράλ. του άντικ.) άμείβομαι (Πβ. Β&\18Γ, ^ΥογΙ. στή λ. 1): ό καθείς άπολαμ- 

βάνει κατά τά εργάτου Αι-χ. "Κνόρ. ί08^'’· β) (είρων. συνήθ.) «χαίρομαι» (κάτι κακό, 

δυσάρεστο), υφίσταμαι (κάτι· μάλλον ώς τιμωρία): ό φθόνος μέ κατήφερε αδίκως ν' άπο- 

Θάνω κι όνεώισμονς άπό πολλών άεί ν’ απολαμβάνω Ριμ. Βελ. 224· Διγ. ΒδΟ. 954· 

γ) (μέ άντικ. πρόσ.) αποκτώ; τόν Θεόν έδόξασαν όπου απέλαβαν βασιλέα ε'ιρηνοποιόν καί 
I άγιον Χρον. 309· βλ. καί άγοράζω, άναλαμβάνω Α6, άποκερδαίνω α, άποκερδίζω β· 6) 

απολαμβάνω τήν τί/ίωρίαν=τιμωρουμαι: νά απολάβουν τήν τιμωρίαν Άσσίζ. 336“· Ιδιάζ. 

δκφρ.: τό άπολ,αμβάνω (σήμ. πάντως στήν Κύπρ. στούς τ. άπολαβαίννω καί άπολαβάννω)= 

τιμωρούμαι: εϊ τινες θελήσουν νά πάν κατά πρόσωπα τούτους τούς καλούς ορισμούς, νά τό 

άπολάβη καί εις τό κορμίν τους καί είς τήν ψυχήν τους Άσσίζ. 454®®. 

άπολανθάνομαι, Καλλίμ. 109. 

ί Ή λ. στό Λόγγο άμφίβολη (Ε·δ). Βλ. καί Ιι&πιρ8, Εβχ. 

ί Λησμονώ, ξεχνώ ό7..ότελα (*Η σημασ. ήδη στόν 5. αΐ., Εβιηρβ, Εβχ.): καί τοϋ πα- 

τρός τόν όριομόν, τήν συμβουλήν έκείνον, τήν συμβουλήν τήν εύλογον λοιπόν άπελαθό’ 

I μην δ.π.—Βλ. καί άθετώ Ια, άμνημονώ, άπαρνονμαι, άπολησμονώ α. 

ί άπόλβυσις-ση ή, (Ι), Διγ.ΟΓ.ΥΙ 842, Διγ.Τρ. 2837, Διγ. Α 3855, Μαχ. 186“ Δούκ. 

1 285**, Είς βεοτ. 39, Πένθ. θαν. Ν 29. 

I Τό άρχ. ούσ. άπόλανσις. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγια τταράδοση. 

Ια) Εύχαρίστηση, τέρψη (Πβ. Ε-8 στή λ. II 1): Τοϋ κόσμου τές άπόλανσες άς τές 

] ξεχωριστοΰμεν Πένθ. θαν.® 29· βλ. καί άναψυχή 2, άπλαζίρι(ν) Ια* β) άγαλλίαση; 

( Χ<τρά άπλήρωτος, άπόλανσις δικαίων ΕΙς Θεοτ. 39. Βλ. καί άγαλλίαμα, άγαλλίαομα. 2) 

'Τποδοχή, περιποίηση: Τότες έγδέχτην τούς μαντατοφόρους καί έποΐκεν τους μεχάλην ά- 

πόΧανοην είς τήν Άμόχονστον Μαχ. 186“. Βλ. καί άναδοχή 1, άνάπανσις 1ς, άπαντή β, 

όποδοχή 1. 

, άπόλανσις, (II), Πένθ. θαν. (Κηδδ) 8 399, έσφαλμ, γρ. άντί άπόλεσις- άηόλ.αν- 

! σιν, Ρίμ. θαν. 64, εσφαλμ. γρ. άντί απόλεσιν. 

! 

I απολαυστικός, έπίθ., Στυαν. Β 452, Σόφιαν., Παιδαγ. 110· Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 

I 15*· άπολαντικός, Σπαν. Α 476, Φαλιέρ., Λόγ. 130 (δ·κδ. ά?ιο/3λεπτίκός· διορθώσ.). 

Ή λ. σ·^ν ’Αριστ. και σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

ο) Πού ταχρέχει άπόλαυση, εύχαρίστηση (Ή σημασ. στόν Άριστ., Ε-3): παν πράγμα 
άηολανσχριόν έχει καί χορτασιαν Σπαν. Β 452· β) πού άγαπά τήν άπόλαυση: Ό ανθρώ¬ 

πινος ούτος και σωματικός βίος προς τους άπολανστικονς τε καί φιλήδονους άναφερόμενος 

; Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 15 . 

άπολαντικός, έπίθ., βλ. απολαυστικός. 

άπολαύω, Περί ξεν. Α 463, Λόγ. παρηγ. Ε 682, Πένθ. θαν.® 412,526, 529, Επιστ. 
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Άδελφ. 52, Ίστ. Βλαχ. 1216, Διγ. ’Άνδρ. 410^®, 412^2, Διήγ. πανωφ. 61, Διγ. Ο 977, 1851 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 256^®, Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 72^, 78^. 

Τό άρχ. άπο?Μύω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Απολαμβάνω, χαίρομαι (κ.) (Ίί σημασ. άρχ., Β-8 στη λ. I καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

άπόλαυσεν την ζωήν της καλά ωσάν ήθελεν Διγ. ’Άνδρ. 412^2. σχεδόν τά χρήματα τοϋ 

κόσμον ν' άπολαύσοννΐΙένθ. Βανβ 529. Βλ. κνί άγαλλιάζω, άγαλλιώ, άγάλΛομηι, άλεγριά- 

ζομαι, άναθάλλω Α3, άναχαίρομαι, άποκερδαίνω α. 2} Ευχαριστούμαι {μέ κάπ.), χαί¬ 

ρομαι (κάπ.) (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 8· πβ. καί ΙΛ στή λ. 3): να άποΛαυ- 

σω και νίόν τον άποθνμητόν μου, Βασίλειον τον Αιγενή Διγ. Ο 977. Βλ. και άναγαλλιώ 
1, άνενχαριστονμαι. 

άπολαφραίνω, Κορών., Μπούας 76, Θησ. Γ [50®]. 

Άπο τήν πρόθ. άπό καί τδ άλαφραίνω. Γιά τήν από ώί α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. {ΙΛ, λ. άπολαφρύνω). 

(Άμτβ.) ξαλαφρώνω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ σιη λ. 2); όλίγον άπελάφρννε εκ τά 
πολλά τά βάρη Κορών., Μπούας 76· σάν από πάοα βάρεμα βάλω άπολαφρννει Θησ. Γ [50*]. 

Βλ. καί ξαλαφρώνω, ξεκουράζω. 

άπολάω, βλ. απολύω. 

άπολέγω, Άσσίζ. 147®*, Διήγ. παιδ. 901, Μαχ. 198’, Έρωαόκρ. Δ' 238, 369. 

Τ6 άρχ. άπολέγω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Αναιρώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2) ;Ό σίρ Φιλιμούν... ήλθεν εμτιροσθεν τοϋ 
πάπα καΐ άπόπεν έκεΐνον τό ίβαλ&) άπάνω τον ρηχός Μαχ. 198^· 'Άν ήθελαν νά άποποΰν όπ' 

Εκείνον τό ίποΐκαν κατά τοϋ αύθέντη τους Άσσίζ. 147®*. 2) Τελειώνω (τί> λόγο) (Ή 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): καΐ όταν έκπληρώσονσιν καΐ άποπονν οΐ πάντες, τότε 
νά είπω καΐ έγώ καΐ τότε νά όρΙϋω Διήγ. παιδ. 901 · ό κύρης σου ’ποβγάνει τσι (ένν. τούς ξέ¬ 

νους), ώσάν τον τ’ άποποΰσι Έρωτόκρ. Δ' 238. 

άπολ€ίπω, Χρον. Μορ. Η 7342, Νεκρ. βασιλ. 129, Κατζ. Δ' 322, 384, Σουμμ., Παστ. 

φίδ. Ε' [1118]. 

Τό άρχ. άπολείπω. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) (Ένεργ.) άπομακρύνομαι άπό κάτι, άποφ:ύγω (κάτι) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, 

στή λ. 2α): ν άπολείψη έκ τά κακά καΐ τά καλά νά ποίση Νεκρ. βασιλ. 129. Βλ. καί άνα- 

γυρίζω Βίβ, άναμεριάζω, άναμερίζω β, ανασπώ Π (Μέσ.) 1, άναψεύγω, αναγνωρίζω Β, 

απαγορεύω Α2, άπεκβαίνω α, β. 2) Μέσ. α) έλλείπω, λείπω (Ή σημασ. μτγν., 

Β-8 στή λ. ΟΙΙ 3 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3): Άπ' δλες τις σιέντσιες... δέν μ άπολείτιεται 
κιαμιά Κατζ. Δ' 322· β) βρίσκομαι σέ άπόσταση: "Οσον μακριά άπολείηεται ή εχθρα 
πού δέ ’γγίζει Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1118]. 

άπολείτουργα, έπίρρ., Οβδρτ&οΐιΐ). 31®*. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. λειτουργία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). Γιά τήν άπό ώς «' 

συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Μετά τή λειτουργία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.). 

άπολέμητος, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 2898, Διήγ. παιδ. 907, Τάξ. πόρτ. 106, Ψευδο- 

Σφρ. 536**. 

Τό μτγν. έπίθ. άπολ.έμητος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν καταβά>Δεται μέ πόλεμο, άλύγιστος· (προκ. γιά κάστρο) άπαρτος: διά το 
ενι άπολέμητον, παρακαθίσει τό εχει' τής γης γάρ και τής θάλασσας βούλεται νά Εχη βάλ¬ 

λει φύλαξην, παρακαθισμόν εως οδ νά τό εχη έπάρει Χρον. Μορ. Η 2898* φρονριον άπο¬ 

λέμητον και δυνατόν εις ακρον Διήγ. παιδ. 907.—Βλ. καί άπαράδοτος. 

άπολεμώ, β?ν. πολ.εμώ. 

άπολέπτυσμα τό, Όρνεοσ. άγρ. 560*. 

Άπό τό άρχ. άποΛεπτΰνω. Πβ. τό μτγν. ούσ. άπολεπτυσμός. 

Αντικείμενο πού γίνεται >.επτό ύστερα άπό επεξεργασία: άπολεπτυσματος σιδηρού 
τά όποτάπτοντα τοϋ Άκμονος δ.π. 

άπολεράπαις,'Βρμον. (Μαυρ.,Έκ).. Α') 2525 (χφ. άποΑεράπαις/ έσφαλ. γρ. άντί 
άηολις, απαις (βλ, Έρμον. Έ 274, κριτ. ύπ.). 

άπολέρνω, Διγ. (Ηβ88.) Εεο. 1116 (έκδ. άποόέρνα»· Ξανθ., Χρ. Κρ. 1,1912, 559, 

διόρθ. άπολέρνω ή άποθέτω), Τζάνε, Κρ. πόλ. 167^®. 

Άπό τόν τ. άμολέρνω του άμολ,άρω μέ έπίδρ. τού απολύω. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. 

άμολλάρω"). 

1) (Προκ. γιά βόλια) ρίχνω (Πβ. ΙΛ, δ.π. Α1): άπολέρνασι μπάλες Τζάνε, Κρ, 

πόλ. 167®®. Βλ. καί άκοντίζω, άμολάρω 3, άμηώθω 2α. 2) (Έδώ) άφήνω κάτω, κατε¬ 

βάζω (κάπ.) κάτω άπό τό άλογο: τήν πολνπόθητήν μου έπέζευσα, κάτω τήν άπολέρνω 
Διγ. ΕδΟ. 1116. Βλ. καί άπαριάζω 1β, άπαφιήνω ϊ, πεζεύω. 

άπόλεσις -ση ή, Πένθ. θαν. ® 399, Πένθ. θαν. (Κηδθ )8 399 (ίκδ. άπάΑαυσις· διορθώσ.), 

Ρίμ. θαν. (Κακ.) 64 (έκδ. άπόλανσις· διορθώσ.). 

Άττό τό άπόλλνμι - άπολλύω. Βλ. καί Ε-Β 8ιΐρρ1. 

’Όλεθρος, καταστροφή, άφανισμός: Νεκροί, γοργόν έγείρεσθε, όδεύετε στήν κρίσην, 

στήν φοβεράν όπόλεσην Αμαρτωλούς βυθίσει Ρίμ. θαν. 64. 

άπολεσμένος, μτχ., βλ. άπολλύω. 

απολησμονώ, Κομν., Διδασκ. Δ 347, Πρόδρ. 7®®, Προδρ., Στ. δεητ. 8, Διγ. ΕδΟ. 

849, Διήγ. πόλ. Θεοδ. 67, Έρωτοπ. 67, Ψευδο-Γεωρ·ϊτ)λ., Άλ. Κων/π. 860, 1037, Θησ. 

Η' [125®], Σαχλ. Ν 33, 50, 222, Σαχλ. Α' (^ΥΒ^η.) ΡΜ 36 (έκδ. νά τά λησμονήσης· Ξανθ., 

Βυζαντίς 1, 1909, 344, διόρθ. τ'άπολησμονήσης), 54, 236, Άπόκοπ. 140, Πικατ. 328, 

’Βρωφ. Γ' 158, Συναδ., Χρον. 132· άπαλησμονώ, Σπαν. Α 355, Β 347, Διγ. Βδο. 478, 

'Ιστ. Βλαχ. 57, 1237, 2542· 'πολ,ησμονώ, Ριμ. κόρ. 711, Κυπρ. έρωτ. 119®*. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό λησμονώ. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). Γιά παλαιότερη μνεία βλ. ΠιβΙθήοΗ, ΙΕ 24, 1909, 135. 

α) (Προκ. γιά πρόσ. ή πράγμα) ξεχνώ, λησμονώ εντελώς ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ): 

Πιστεύω άπολησμόνησες τά χθεσινά σον λόγια, καλή, τά έσνντνχαίναμεν οί όνο μοναχοί 
μας Διγ. ΕδΟ. 849· ολοι βουλή μ' έδώκασιν νά σέ άπολησμονήσω Έρωτοπ. 67 · Έδώ στον 
"Αδην τόν πικρόν και άπολησμονημένον Πικατ. 328· (προκ. γιά ένέργεια}: άπελησμό- 

νησε νά τιοίση τό τόν είπες Προδρ., Στ. δεητ. 8· Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 1037· βλ. 

καί αθετώ Ια, άμνημονώ, όπαρνοϋμαΐ' β) εγκαταλείπω (κάπ. ή κ.): τής ννκ-έας τά 
γυρίσματα νά τ’ άπολησμονήσης Σαχλ. Α' ΡΜ 54. Βλ. καί άλλάσσω Α4, άμπαντονάρω, 

άναχωριζω Α, άπαριάζω Ια, άπαφήνω 1, άποβάλλ.ω 1. 
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άπόληψις ή, βλ. ύπόληψις. 

άπολςγαίνω, Κατζ. Γ' 199, Πανώρ. Γ' 534, Ε' 77, 303,Έρωφ. Ε' 269, Φα/λίδ. 90, 

Έρωτόκρ. Γ' 477, Στάθ. Γ' 183. 

Άπό την πρόθ. από καΐ τ6 Ρ.ιγαίνω. Γι,ά την α,πό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. καΐ σήμ. στήν Κρήτη (ΙΛ). 

1) Λιγοστεύω· άδυνατίζω (σωματικώς) (Ή σημασ. καΐ σήμ.. Πρωίας Λεξ.): ’Λνέν 
κι' άπομαχρά κεντάς, φνράς κι' άπολιγαίνεις, &ν του σιμώϋης, κάτεχε πώς κάρβονν' απο¬ 

μένεις Έρωτόκρ. Γ' 477. Βλ. καΐ άλαφρώνω Αΐβ. 2) Λιποθυμώ {Πβ. ΙΛ): Όίμώ'α.^ 

άπού τη χαρά γροικώ και άπολιγαίνω Στάθ. Γ' 183. Βλ. καΐ άνακχΘητώ Ια, άνακεφα- 

λιζω β, άπολιγώνο) 2, ό?.ιγωρώ. Φρ. άπολιγαίνει τό τενεϋμα μου, η ψη ^ "η μου 
=λιποθυμώ (Πβ. ώλιγώθηή ψυχήαύτοΰ, Π.Δ., ΚριταΙΧ 16· ή σημασ. και σέδημ. τραγ. ΙΛ, 

στη λ. Φρ.); τό ττνεΰμα μου γροικώ κι απολιγαίνει Πανώρ. Ε' 303· 'ίί δύναμ-ή μου εχάΒηκε 
κ' ή ψή μου απολιγαίνει Πανώρ. Ε' 77, Γ' 534· Έρωφ. Ε' 269. Βλ. καΐ άπαφήνω 5 Φρ. α. 

άπόλιγνος, έπίθ., Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [499]· δηόλιγνος, Διγ. ΕδΟ. 657. 

Άπό την πρόθ. άπό καΐ τό έπίθ. λιγνός. Γιά την άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ¬ 

μολ.). 'Ο τ. ύπόλιγνος άπό άρχαϊστική άποκατάσταση της πρόθ. υπό. 

Πολύ άδύνατος: Μά άλλος ώσάν άπόλιγνος, μαύρη ΰτολή ντυμένος Ροδολ. Γ' [499].— 

Βλ. καΐ άδύναμος α, άνήμπορος 1α^, άπαλοπτέριιέ. 

άπόλιγο, έπίρρ., βλ. άπολίγον. 

άπολίγο, έπίρρ.· άπόλιγο, Έρωτόκρ. Α' 2153 (κριτ. ύπ.)· άπολλίγον, Μαχ. 
120*4, 342“ 
Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό ούδ. του έπιθ. λίγος. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω 

(έτυμολ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). Πβ. καΐ ϋιι Ε&η^β, λ. άπολίγον. 

«) Λίγο, έλάχιστα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): Γήν πρώτ’ έοτράφ' άπόλιγο. 

τή δεύτερη πληθαίνει, τήν τρίτη παίρν' άποκοτιά, πλιά τιαραμπρός έμπαίνει Έρωτόκρ. 

Α' 2153 (κριτ. ύπ.)· βλ. καΐ άκίδα 2 (ίδιάζ. χρ.), άπολίγον α* (3) παραλίγο, σχεδόν: 

έγίνην μεγάλη άνάγκη, άτι άπολλίγον ίΰκοτώνναν τονς Μαχ. 342**. 

άπολίγο-λίγο, έπίρρ.· άποολίγο-λίγο Βίος Δημ. Μοσχ. 292. 

Άπό τήν παράθεση των έπιρρ. άπολίγο καΐ λίγο. 

Λίγο-λίγο: και αρχεψε νά τούς μιΰά άποολίγο-λίγο δ.π. 

άπολίγο-λιγούτσικον, έπίρρ., Δεφ., Λόγ. 429. 

Άπό την παράθεση των έπιρρ. άπολίγο καί λιγούταικο(ν). Βλ. Κριαρ., Άθ. 46, 1935, 
142. 

Λίγο-λίγο, σιγά-σιγά, βαθμηδόν: άπο?.ίγο·λ.ιγοντ<ίικον χάνει τήν εμορφάδα δ.π.— 
Βλ. καί άκίδα 2 (ίδιάζ. χρ.), άπολίγον β, 

άπολιγοΰ, έπίρρ., Φαλιέρ., Λόγ. 194, 313, Δεφ., Λόγ. 230, 349, Έρωτόκρ. Α' 383, 
2153. 

Άπό τό έπίρρ. άπολίγο κατά τό άπό μικρού (Χατζιδ. στο: Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ. σ. 

467). Ή λ. καί σήμ. στήν Κρήτη καί Χίο (ΙΛ, λ. άπόλιγο). 

ο) Λίγο, έλάχιστα: Τήν πρώτ' έϋτράφ' άπολίγον, τή δεύτερη πλ,ηθαίνει, τήν τρί¬ 

τη παίρν’ άποκοτιά, πλιά παραμπρός έμπαίνει Έρωτόκρ. Α' 2153' βλ. καΐ άκίδα 2(ίδιάζ. 

χρ.), άπολ,ίγον α' β) λίγο-λίγο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π. 1): πίνε κρασί συγκε- 

ροίΛτό άπολιγοΰ ϋάν μύρος Δεφ., Λόγ. 230· βλ. καί απο?.ίγο-?ι.ιγούτσικον· γ) κατά αραια 
διαστήματα, σπανίως (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ δ.π. 2): άρχίνιϋεν άπολιγοΰ νά πράσση (— 

νά συχνάζη) στο πα)Λτι Έρωτόκρ. Λ' 383· 8) φρ. άκλονθώ άπολι>Όΰ=«παίρνω (καπ.) 

άπό κοντά», τόν συνοδεύω: "Α ΰ’ άκλονθοϋν άπαλιγον χωριάτες, νά τούς θρέψης Δεφ., Λόγ. 

349. Βλ. καί άκολ.ονθώ Ια*, 2α, άποβγάνω 2α. 

άποΧιγώνω, Διγ. Εβο. 1647, Άγν., ποιήμ. Α' 72. 

Άπό την πρόθ. άπό καί τό λ,ιγώνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή Λ. καί σήμ. (ΙΛ). Άπ. τ. ’πολ.(λ)ιών(ν)ω καί Ζωγγρ. 151. 

1) Κάνω κάπ. νά συνέλθη άπό λιποθυμία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. I): ;·ϋριζει 
δε (ένν. τό ύδωρ) ώς ροδόσταμον και άπολιγώνει άνθρώπονς Διγ. ΒδΟ. 1647. 2) (Μέσ.) 

λιπΰθ·υμώ (Ή σημασ, καί σήμ., ΙΛ στή λ. Π): "Οντε τ’ ακόυσα ό καημένος (έκδ. τό καη¬ 

μένο- διόρθ. Πολ. Λ-, Μετά Άλ. σελ. 37), επεσ’ άπολιγωμένος (έκδ. άπολ.ιγωμένο· διόρθ. 

ΪΙολ. Λ., δ.π.) Άγν., ποιήμ. Α' 72. Βλ. και άναισθητώ ία, άνακεψαλίζω β, άπαχρήνω 5 

φρ. α, άπολιγαίνω 2. 

άπολιθώνω, Προδρ., Σεβ. 162, Βεν. 82, Χούμνου, Π.Δ. X 49. 

Τό άπολιθόω, πού άπ. στον Άριστ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

(Μέσ.) γίνομαι λίθος, πέτρα (Πβ. Ε-8. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, στή λ. 1): έκεϊνοι 

άπο/.ιθώθησαν κ’ έγίνησαν ώς λ.ίθοι Βεν. 82. 

άίίολίτευτος, έπίθ., Σόφιαν., Παιδαγ. 108, Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 44*^ 

Ή στον Άριστ. 

1) Ακοινώνητος: νά μήν λανθάνη τόσον πολλά ό άνθρωπος τήν μνήμην της, δτι δέν 
ήτον τόσον άφανής καί όπολίτευτος Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 44*'*. 2) Αταίριαστος, ά- 

κατάλληλος γιά τούς πολΛούς (Πβ. Ε-8 στή λ. Π3): δ ύπερήφανος καΐ πανηγυρικός λό¬ 

γος έναι άπολίτευτος- διά τοντο και άνωφελής Σόφιαν., Παιδαγ. 108. 

άπολλαίνω, Ίμπ. 630, Πεντ. Δευτ. ΥΠΙ 20. 

Άτϊό τό άπολλύω κατά τά ρ. σέ -αινώ, 

Σκοτώνω: φουρκίζει χαϊ άπολ/,αίνει Ίμπ. 630. Βλ. καί άποθαίνω Β, όποθανατωνω, 

άποκάμνω Β4, άποκοιμίζω. 

άπολλίγον, έπίρρ., βλ. άποΑί'>Όν. 

άπόλλομαι, Άχιλλ. Ν 1770. 

Τό άρχ. άπόλΑυμαι μέ έξομαλισμό προς τά ρ. σέ -ομαι. 

Σκοτώνομαι: άπόλλονται πολλ,εΐς μέγιστοι των Έλλ,ήνων ο.π. 

άπολλυμένος, μτχ., βλ. άπολλύω. 

άπολλύω, Πόλ.. Τρωάδ. 345· άπολλύω ή άπολίώ, Φυσιολ. (Γθ^Γ·) 698, Συναξ. 

•^. 100* άόρ. άπόλ.εσα (κοινός καί γιά τό άπολλύω καί γιά τό σπολλώ), Διδ. Σολ. Ρ 

86, Σπαν. Ρ 57, 'Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 317, Σπαν. (Ζώρ.) V 215, Πανάρ. 80®*, Άνακάλ. 

15, Θησ. (ΡοΠ.) I 87, Σαχλ., Άφήγ. 213, Μυστ. παθ. 54, Πεντ. Λευιτ. ΧΧΠΙ 30, Άρ. 
XXV 11, Δευτ. ΥΠ 16, ΧΧΏΙ 26, Άλφ. 23«*, Διγ. Άνδρ. 386®, Διγ. Ο 736, 1246, Τζά- 

νε, Κρ. πόλ. 157®®, 292®, 307®, 381“· μέσ. άπολλνομαι (μτχ. παρκ. άπολλυμένος), Βέλθ., 
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1340)· ^ο}:Κονμαι. Λίβ. Ν 1681, Τζάνε, Κρ. πόλ. 4012»· άόρ. όπολί(^αα. Πεντ. Γέν. 

XIX 15, Άρ. XVI 26· «ΙτοΛεσ'θϊϊκα - «ΙτολέσΤτίκα/Ιων. 214®, 216®, ’Ιμττ. 208, Πεντ., 
Γέν. ΧΓν 11, Θρ. Κύπρ. Μ 62· μτχ. παρκ. όπολ^ΰμένος, Προδρ. III 355,Διήγ. Βελ. 
405, Φλώρ. 1475, Ριμ. Βελ. 703, 907. 

Το άρχ. δπολλνω. Ό τ. (ΒτοΑΑώ πιθ. δχι άπδ τον άρχ. μέλλ. άποΑώ, ττού παρεξηγή¬ 

θηκε· πβ. λύω-Μ), κ.α. Ή μτχ. ό^ιο).£ϋμΐxοζ άπδ τον άέρ. άΛοΜϋτ-ψία. 

1) Καταστρέφω, άφκνίζω, έξαφανίζω (Ή σημασ. άρχ. Β-8, λ. άηάΏΛμι ΑΙ1 καΐ σήμ. 

ΙΛ, λ. άπολλύω): Μωραίνει, λέσι, ο' Θεός λαόν πού θ'άπολέϋη Τζάνε, Κρ. πόλ. 157“· πολ¬ 

λούς από συναρπαγής άπόλεσεν ή γλώσσα Σπαν. Ρ 57· δταν έξέβηααν ο» "Ελλψες ααι 

έπηγαν νά άπον.ύσωσιν την Τρωάδαν Πόλ. Τρωάδ. μετά στ. 345· Μέ λίγη αακοθαλασσιά 
χάνοννται κι' άπολ^.οΰνται Τζάνε, Κρ. πόλ. 401®». Βλ. καί άμαυρώνω Α, άναλώνω 3, άνεξ- 

αλείφω, αποδέρω 1β. 2) Σκοτώνω: οι Τούρκοι τούς χριστιανούς δλονς τμύς άπολέ- 

ϋαν Τζάνε, Κρ. πόλ. 307®· άπού τές τόσες τονψεκιές πάλε τούς όπολέσαν Τζάνε, Κρ. πόλ. 

292». Βλ. καί όποθαίνω β, άποθανατώνω, άποκάμνω Β4, αποκοιμίζω. 3} Κακοποιώ, 

βλάπτω, τιμωρώ. Φρ. θ?5ίο και άΛ:ολλυω=άφανίζω, κααστρέφω; τον δέ λαόν δθνΟε μαχαίρα 
καί απώλεσε Πανάρ. 80®» (πβ. κουρσεύσας καί όπολέσας Δούκ. 53“). Βλ. καΐ αδικώ, άν- 

τιποιώ, άποβγάνω 9. 4) Χάνω (Ή σημασ. άρχ., Β-8, δ.π. Α II): εύθύς έκείνη όπολ~ 

λει πτερόν άπό προσθέτου Φυσιολ. (Ββ^Γ.) 698· άνι'αως καίτό δνειρο δεν ϋθελ'άπολέσω 
Διγ. Ο 786· 

Η μτχ. άπολλυμένος-άπολεσμένος— 1) άφανισμένος. 2) Δυστυχισμένος: άφήτε 
με τόν άτνχον καί τόν άπολεσμένον Διήγ. Βελ. 405* καλογερίτσιν ταπεινόν,... φθειριάρι· 

κον, κοντριάρικον, γυμνόν, άπολεσμένον Προδρ. III 355. Βλ. καί άζάπης, έπίθ. α, αϊχ- 
μάλωτον 3, αΙχμάλωτος 3, άλαλος 3. 

άηολλώ, βλ. άπολλύω 

άπολνδ}, βλ. άπολύω. 

άπολογή ή· άπιλογή, Πεντ. Δευτ. ΧΧΥΠΙ 37. 

Άπό τό άρχ. ούσ. άπολογία (ΙΑ). Γιά τή μεταβολή τής κατάλ. βλ. Χατζιδ., Άθ. 
24, 1912, 10. Ή λ. καί στούς δύο τ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. όπολο^). 

. « θρύλος (Πβ, ΙΛ στή λ. 4): νά είσαι... γιά άπιλ.ογ·ή και γιά 'ξήγημα 
εις όλα τά έθνη (Πβ.Π.Δ., Δευτ. XXVIII37; έν αΙνίγματι καί παραβολή καί διηγήματι) δ.π. 

άπολόγημα τό· άπιλάγημα, Πεντ. ’Ήξ. ΧΧΥΤΤ 18. 

Τδ άρχ. ούσ. άπολόγημα. Τό ι του τ. άπιλάγημα άπό έπίδρ. του τ. άπιλογονμαι του 
απολογούμαι (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Ά 33). 

Φωνή, ένδειξη (Πβ. ΙΛ, λ. άπολ,ογη 3): δεν είναι φωνή άπιλάγημα αντρειοσύνης καί 
δεν είναι φωνή άπιλ^έγημα άχαμνοοννης δ.π.—Βλ. καί άλάλαγμα. 

άπολογητής ό, βλ. απολογητιός. 

άπολογητιός ό,Άσσίζ.275“-«, 337“ (έκδ.άπολογητοϋ πιθ.κατά σφάλμα τοϋάντιγρ.). 

Άπό τό απολογούμαι κατά τά ούσ. άγκαλετιός, δανειστιός, κλπ. 

Αυτός που άπολογεϊται, ό κατηγορούμενος: ό βισκούντης... νά άκούΰη τό εγκλημαν 
τού άγκαλετιοΰ καί την απόκριση τού απολογητιού αύτ. 275^^. 

άπολογία ή, Γλυκά,Άναγ. 21,Άσσίζ. 26®^, 30», 64^», 71», 10Γ», 220®, 319“, 320®, 

Διγ Πγ· II 1θ1ι ^ίορ·Η 3795, 3808, 5142, 5268, 6501, Χρον. Μορ. 
Ρ 295 5141 5711, 5838, 'Ορισμ. Μαμελ. 98®, Βίος Άλ. 3486, Διηγ. Βελ. ΙΟΟΒ, Μαχ. 

1581. 242“ 2461", 5981, Σφρ., Χρον. μ. 44», 46»,Ριμ.Βελ. 173, ’Έκθ. χρον. 81ΐ»,Άχέλ. 

1522 Ρ1μ.*θαν. 111, Πστ. Βλαχ. 2033, Διγ.Άνδρ. 332»· άπελογία, Χρον. Μορ.Ρ 2616· 

άπιλογία, Λόγ. παρηγ. Β 615, Διγ. Ογ. 1517, Χρον. Μορ. Η 295, 372, 1549, 2147, 

2616 2975 5141, 5711, 5835, 7136, 7161, 7616, 8609, Χρον. Μορ. Ρ 250, Παρασπ., 

Βάρν! Ο 221. Άργίίρ., Βάρν. Κ 348, Θησ. (ΡοΠ.) 147, 98, Θησ. Β' [52ΐ], Κορών., Μπούας 
4 Χρον. σουλπ. 82»®, Έγκ. άγ. Δημ. 109»»· άπιλογιά, Θησ. (ΓοΙΙ.) I 47, 99,109, 110, 

Θησ. Γ' 'ϊπόθ. [13], Β' [88ΐ], Γ' [73»] (έκδ. άπιλογία), Αίτωλ., Μΰθ. 6», Έρωτόκρ. 

Α' 98-2, 1232, Β' 4247, 1458, Γ' 498, 1049, Δ' 200, 255, 305, 1296, 1434, Ε' 674, Ροδολ. 

Β' [524], Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [244, 515], Φορτουν. Ίντ. γ' 149, Τζάνε, Κρ. πόλ. 465“, 

534». 538'^’“· απολογιά. Άσσίζ. 144\ Μαχ. 356»·“, Θησ.(ΡοΙΙ.) 1115, Θησ. Β' [35®], 

Γ' [74»], Δ' [40»], Βουστρ. 422, 481, Τζάνε, Κρ. πόλ. 164“, 366». 

Τό άρχ. ούσ. άπολογία. Ό τ. άπιλογία -κατά τό αντιλογία (Χατζιδ., Άθ. 24, 1912, 

29, 57). Ή λ. καί οΐ τ. της καί σήμ. (ΙΑ, λ. απολογιά). 

Ια) Δικαιολογία γιά 6,τι εύθύνεται κανείς (Ή σημασ, άρχ., Β-8 καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 

1}: έχει χαΐ προμελετημένην άπολογίαν νά δώαη Διγ. Άνδρ. 332»· τό έγκλημαν τον άγ- 

καλεσίον καί τήν όπόκρισηι> τον άγκαλεμένον (χφ.,ίκδ.. άχαλένονδιορθώσ.), την απολογίαν 
Άσσ^. 26“· β) δικαίωμα νά έμφανίζεται καί νά μιλή (κάπ.) (σέ δικαστήριο): έντέχε· 
ταινά χάση άπολογίαν τής αύλής πάντοτες, ώς δτι ποτέ νά μήν είσακουϋθή, ούδέ νά πι¬ 

στευτή άπού είχι εϊπη Άσσίζ. 220»· έχασεν άπολογίαν τής αύλής διά καμμιάν άπιΟτΙαν 
Άσσίζ. 144®. 2α) Απάντηση (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, δ.π. 2* βλ. καί Κουκ., ΗΜΒ 
1930, 434): άπιλογιά λυπητερή ήδωκε στά 'φονκράτο Έρωτόκρ. Α' 1232· συμπεθεριό 
νά κάμουσι, τά τέκνα νά παντρέψου καί θέλουσιν άπιλογιά γλήγορα νά μισσέψου Έρω¬ 

τόκρ. Δ' 200· άς πάγω τήν άπιλ.ογιά τον βασιλιοΰ νά δώσω Ροδολ. Β' [524 ]■ έπήγαν είς τήν 
Λευκωσίαν είς τόν ρήγα καί είπαν του τήν άπολογίαν τού σουλτάνου Μαχ. 158®· βλ. καί 
άντίγραμμαν 1, άντιγραφή 1, άντίγραφον, άντιπίττακον, άντίσηκος, ούδ. 1, άντίφασις' β) 

άνακοίνωση γιά άπόλυση (Βλ. καί Ήσύχ.): 6 κύρης ή ή κνρά όπού τούς έκράτησεν (ένν. τόν 
σεργέντη καί τήν τζαμπερλάνα) ένι κρατούμενος νά τούς δώσουν εϊδι^σην, ήγουν άπολογίαν 
Άσσίζ. 71». Βλ. καΐ άβίζο, άβίς, αίτια 3. 3α) Συγκατάνευση, άδεια γιά τήν άποχώρηση 
κάπ. (Βλ. Δραγ., Άθ. 26,1914, 27}: όιατί έκοπίασαν πολλά τής γής καί τής θαλάσσης (πα- 

ραλ 1 στ.), νά ξχουσιν (ένν. οΐ κεφαλάδες) άπιλογίαν μικροί τε καί μεγάλοι, νά άπέρχωνται 
είς τά όσπίτια τους Χρον. Μορ. Ρ 2975· άπολογίαν έζήτησεν, ήθελε νά ύπαγαίνη Χρον. 
Μορ. Η 3795· άπολογίαν τον εδώκαΰιν, έδιάβη όπόθεν ήλθε» Χρον. Μορ. Η 3808· έδωσε 
άπίλομάζ δ βασιλεύς των Βενετσάνω. δτι νά φύγουν άποκεΐ Χρον. σουλτ. 82“· Χρον. Μορ. 

Η 295, 372, 1549· βλ. και άπάόεία· β) χαιρετισμός (Βλ. Δραγ., δ.π.): απιλο^ί-αν απή- 

ρασιν ό εις από τόν άλλον δ βασιλεύς έδιάβηκεν ολόρθα είς τήν Πάλιν κι ό μισίρ Ντζε- 

φρές έστράφηκεν όπΙσω εις τόν Μορέαν Χρον. Μορ. Η 2616. 4) Άπόλυση άπό μιά έρ- 

γασία: πάσα φοράν 0πού θέλει ήμπορεί νά τόν άπολογιάσι] τόν σιργέντην οΰ τήν τζαμπερ- 

λάνορ τήν έκράτησεν μέ τοιοντον, δτι νά τόν πλερώση είς δΰον καιρόν άπού τού έδούλεψεν 
καΙάλλοίως ή άπολογία ούδέν άξιάζει Άσσίζ. 319“. 5) Αποπομπή, διώξιμο,καταδίωξη 

(Βλ. Δραγ., δ.π.· ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 5): 'Ο άνωθεν Τζώίες έπήγεν είς τόν άφέντην 
του «αί είπεν του πώς 6 κούντης έμήννσεν διά τά σκυλιά καί πώς τόν άπολόγιασεν καί άγγρί- 

στην δ αυτός σίρ Χαοοήν διά τήν απολογίαν τον νίον του Μαχ. 242»»· ΕΙ δε καθίση (ένν. ο 
Διγενής) είς άλογον, άπιλογίαν μάς κάμνει (=μας διαλύει) Διγ. Εδο. 1517· ήμεις, άψύντη, 

όποτοννύν άπολογίαν μάς δίδεις. Άφόν τήν ρόγαν μας κρατείς, ημείς σέ προσκυνάν· 
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μεν κ νπάμεν νά εΰρωμε αίλαχοϋ νά ζοΰμε ωσάν στρατιώτες Χρον. Μορ. Η 5142 Βλ 
καί. άπεκβολή, ^ιόβγαλμαν 1. 6) {Προκ. γιά διήγηση) συνέχιση ομιλίας: ίναι μακρά 
ή εξήγησις κ' εχει πολυλογίαν, άμ' ^αι χρεία ’δά τό 'ρχισα νά δώσ‘ άπιλογίαν Κο¬ 
ρών., Μπούας 4. 

άπολογιάζω, (Ι,)Άσσίζ. 271», 70®“, 276®, 319« 323ΐι-2, 430ΐ®, Χρον. Μορ. Ρ 6724 

7079, Έρωτοπ. 543, Μαχ. 261®, 1722®-®, ίΙΟ®®-^, 242®®, 602ΐ“, 670*8, Βουστρ. 439δίς 497* 

519, Κυπρ. έρωτ. ΙΟΟ*®, 121^· άπελογιάζω, Άσσίζ. 177*^· Χρον.’Μορ.’ 

Η 2968, 5706, 6724, 7109, ΟβερΓέοΜι. 20ΐ®®, Σαχλ. Β' (λΥβ^η.) ΡΜ 279, 296, Σαχλ., 

Άφήγ. 283, 496, 512, Χρον. σουλτ. 95“, Έρωτδκρ. Δ' 1307· 'ηιλογιάζω] Διγ.’ (Ηβ85.) 

ΕδΟ. 202, Σαχλ. Β' (\ν3^η.) ΡΜ 285· 'πολογιάζω, Μαχ. 74*2, 2942«. 

Άπό τό ούσ. άπολογία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπολογιάζω I}. 

1) Δίνω σέ κάποιον άδεια νά φύγη {βλ. ϋ&\νί<., Β-Ν^ 3,1922, 139):ο ά;«ράς... τους 
θαυμαστονς τούς είχεν είς τψ βουλήν του έκράτησεν με ταϋτον και τους άλλους εηι- 

λογίααε και νπάν είς τψ Συρίαν Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 202. 2) Κατευοδώνω {Ίϊ σημασ. 

και σήμ., ΙΛ στη λ. I 5): εδωκέν τους άλλες γραφές και κανίσκια νά πάρουν του σουλτάνου 
καί Μωκεν και τούς μαντατοφόρους δόκιμα κανίσκια και έπολόγιααέν τους και άποχαιρε- 

τήοαν Μαχ. 294®*· Και μ' ξτοια λόγια γνωστικά τούτους άπιλογιάζει· κι' ώς έμισσέψαν 
τό ζιμιό τούς φρόνιμούς του κράζει Έρωτόκρ. Δ' 1307. 3α) (Προκ.,γιά στράτευμα) δια¬ 

λύω (Βλ. και Δραγ., ΆΟ. 26, 1914, 27): δρισεν κι' άπιλόγιασαν δλα του τά φουσάτα Χρον. 

Μορ. Η 2968· β) (προκ. γιά δούλο, ύπηρέτη) άπολύω, διώχνω (Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ, δ.π. ^)\ Τό δίκαιον δρίζει οτι όκύριος ή ή κυράόπούτόν έκρατήσα» έχεικαλά ότο· 

σαύτψ έξονσίαν, δτι, άν θέλη, ήμπορεί νά τόν όπολογιάση Άσσίζ. 70®“. 4) Αποπέμπω, 

διώχνω (Βλ. Κριαρ., Άθ. 51, 1941, 14 κοίΐ Β&^Ιίίηδ,Μαχ. Β' 238): είπεν του πώς ό κούν- 

της έμήννσεν διά τά σκυλλία καΐ πώς τόν άπολόγιασεν καί άγγρίστην 6 αύτός σ'ιρ Χαοοψ 
διάτήν όπολογίαν τού υΐοΰ τον Μαχ.2428*· καΐ &ν ξλΟωσιν οί φίλοι του ή συγγενείς τοΓάν 
θρώπον, ούδέν άνοίγουν κανενός, δλους άπιλογιάζονν Σαχλ. Β' (^ν&?η.}ΡΜ 279. Βλ. και 
άποβγαίνω 2γ, όποβγάνω 1, άποδιώχνω α, άποζυγώνω 2. 5) Αποκρούω, άπωθώ(Βλ. και 
Λανθ.,Παναθήν.,18,1909, 179·πβ. ΙΛ, ό.π.Ζγ.έγώ, άν τό πώ (ένν. άτι άγαπώσε,), δειλιά¬ 

ζω το μήπως μί άπολογιάόης Έρωτοπ. 543· Τούτος (6 Πόθος) μέ θάρρος κράζειχαΙ πλανεΐ 
με κ' έκείνη (ένν. ή καρδιά) μέ σκλεριάμμ' άπολογιάζει Κυπρ. έρωτ. 100*®· έδίδασί μου 
πλι^ρωμα κ'έγώ άπιλόγιαζά το Σαχλ.,Άφήγ. 283. Βλ. καί άλληλογώ Β, άμπώθω 4, άντωθώ 

•^ ) (Προκ. γιά ένοικο) κάνω έξωση: έάν δ οίκοκύρης άν τόν όπολογιάση άηέ τήν οι¬ 

κίαν του πριν τελειωθή (ένν. τδ τόρμε τον),...ούόέ νά τόν ηλερώνη λοιπόν τίποτες έφειδήν 
τον άπολογίασεν Άσσίζ. 323». 7) Εκδιώκω, έξορίζω; ή αυλή έντέχεται νά τόν όπολο- 

^ασϊί^αυτον^τόν γιατρόν άπέ τψ χώρα εκείνην άπον έποίηαεν αύτψ την κακήν γιατρειάν 

άπολογιάζω, (II), Έρωτόκρ. Δ' 453. 

Άπό την πρόθ. άπό καί τό λογιάζω. Γιά τήν από ώς α' συνθ. βλ. αποβάφω {έτυ- 
μολ.). Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, άπολ,ογιάζω II). 

Σκέφτομαι τελειωτικά, όριστικά (κάτι) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π. 1): Γά λό- 
γιασ' απολόγιασα, τά 'χα νά δώ άπόδα δ.π. 

άπολογίζομαι’ άπιλογίζομαι, Λίβ. Βδο, 54, 3582. 

Τό άρχ. απολογίζομαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. όπολογειέμαι). 

Αποκρίνομαι, απαντώ (Ή σημασ. σέ σχόλ., 8ίβρ1ΐ., Θησ. 1549 Α καί σήμ., ΙΛ, λ. 
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όπολογειέμαι 2): τζολ.λ,ά θ/.ιμμένος ήτονε και άπιλογίζεταί μου αύτ. 54.—Βλ. και ανταπο¬ 

κρίνομαι, άντιγράφω Ια, άντιλ.αλώ Βία, άντιλογοϋμαι, άντιμηνύω 1, 2, απαντώ 2. 

άπόλογος ό, (I), Βέλθ. 595· άπί?.ογος, Φαλιέρ., Ίστ. V 181, ’Αχέλ. 1174, Ίστ. 

Βλαχ. 2037. 

Τό άρχ. ούσ. άπόλογος. Ή λ. καί ό τ. της καί σήμ. (ΙΛ). 

1) ’Απολο'/'ία, δικαιολογία, λογοδοσία ("Ή σημασ. σέ έπιγρ., Ε-δ στη λ. III καί σήμ., 

ΙΛ στη λ. 1): έτσι καί κάθε άνθρωπος διά τήν φαμελίαν όπ’ εχει εις τό σπίτι του άπίλο- 

γον ι»ά δώση Ίστ. Βλαχ. 2037. Βλ. καί αιτία 1β. 2) Απόκριση, απάντηση (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στη λ. 2): Άπήρε τόν άπόλογον, ίστάθην μέ τάς αλ.λας Βέλθ. 595. Βλ. καί 
άντίγραμ/ίον 1, αντιγραφή 1, άντίγραφον, άντιπίττακον, άντίσηκος ούδ. 1, άντίφασις. 

άπόλογος, (Π), έπίθ.· άπίλογος. Σπαν. Α 286. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. λόγος μέ σημασιολ. έπίδρ. τοΰ άπο/.ογοΰμ.αι 1. 

Ύπεύθιυνος, υποχρεωμένος νά δώση λόγο: εΐ δέ και στήσεις πονηρούς και πράζουν 

τιονηρίαν (παραλ. 1 στ.), ό'σσ κακά κι' αν πολεμούν άπίλ,ογος {εΐσθαι) θέλεις ο.π. 

άπολογοΰμαι, Αίν. $σμ. 137,Ηί5ί. Ιιηρ. (Κοοίίολν) 34, Άσσίζ. 26*®, 32*®, 50®, 85®*®, 

87», 91®, 160®®, 162®, 314ΐ<, 340®, Έλλην. νόμ. 518*-®, 573®, Διγ. ΕδΟ. 874, Σπαν. (Ζώρ.) 

V 583, Πτωχολ. Ρ 8, Άπολ?νών. ('\ν&8;η.) 61, 665, Άπο7Λών. 119, Μαχ. 20*®, 26®, 196®^ 

318**, 456», 596®®, Σφρ., Χρον. μ. 24®, 94®, Σκλέντζα, Ποιήμ. 1®®, Βουστρ. 450, 458,Άλφ. 

(Μπουμπ.) 179, ΠένΘ. θαν.* 500, Τζάνε,Κρ. πόλ. 207»· άπιλογοΰμαι,ΚαλλΙμ, 1107,Διγ. 

ΕδΟ. 148, 326, 652, Βέλθ. 188, 885, 963, 986, 1269, Χρον. Μορ. Η 7865, Διήγ. παιδ. 116, 

Διήγ. Βελ. 200, Συναξ. γαδ. 20, Φλώρ. 651, 656, 745, 945, Λίβ. (Ε&γπΙ). )Ν 69, Λίβ. ΕδΟ. 

3776, ΆχιλΧ (Η&β^') Ε 247, Άχιλλ. Ν 157, Άχιλλ. Ο 109, Ίμπ. 168, Θρ. Κων/π. Β 
60, Παρασπ. Βάρν. Ο 163, Άργυρ., Βάρν. Κ 155, Θησ. (ΕοΙΙ.) I 68, Θησ. Β' [28*, 87*], 

Γ'(17^], Οΐι. ρορ. 451, Χούμνου, Π. Δ. VII 27, Σκλέντζα, Ποιήμ. 1*^, Σαχλ. Ν 349, Σαχλ., 

Άφήγ. 366, Έκθ. χρον. 4^®, Άπόκοπ. 157, 286, 393, Πικατ. 192, 306, ΠένΘ. θαν.® 69, 

Βεντράμ., Φιλ. 19, Διήγ. Άλ. Ο 289®*, Τριβ., Ρέ 211, Πεντ. Γέν. XXXIV 13, XXXV 3, 

Έξ. XIX 19, XX 16, Άρ. XXXV 30, Δευτ. I 41. V 17, XIX 16, 18, XXXI 21, ΑΕτωλ., 

Μυθ. 6®, 98®, ΑΕτωλ., Βοηβ. 180, Άλφ. 14®®, Πανώρ. Α' 420, Πιστ. βοσκ. 12, 350, Βοσκοπ. 

61, 113, Σουμμ., Ρεμπελ. 175, Έρωτόκρ. Β' 2268, Γ' 194, 622, Δ' 1491, Ε' 393, Εύγέν. 

689, Ροδολ. (Μανούσ.) Ε' [245], Λεηλ. Παροικ. 381, Τζάνε, Κρ. πόλ. 193^®· άπιλο- 

ονμαι, Πιστ. βοσκ. V 5, 222, Έρωτόκρ. Β' 847, 950· άηιπλ.ογούμαι, Πεντ. Άρ. XXIII 

12· όπολοονμαι, Πιστ. βοσκ. X 1, 99· έπιλογονμαι, Άρμούρ. 30· 'πιλ,ογοϋμαι. 
Ίων. 215®, Βέλθ. 531, Άχιλλ. (Ηδθ^) Ε 218, Ίμπ. 305, Θρ. Κων/π. διάλ. 58, Χούμνου, 

Π.Δ. II 5, VII 66, X 7, Σκλέντζα, Ποιήμ. 1*“^, Ριμ. κόρ. 597, Έρωτόκρ. Α' 248, 2160, 

Β' 1726,Γ' 581, 1722· ’πίΑοοϋ,ααι, Έρωτόκρ. Ά 250, Β' 1940, 2114, Γ' 772, 1540, 

Φορτουν. Δ' 28* 'πολογοϋμαι, Μαχ. 284®, 328**, 378», 390®, 472®, Βουστρ. 422, Κυπρ. 

έρωτ. 77». 

Τό άρχ. άπολογονμαι. Γιά τούς τ. άπιλογονμαι, ’πιλογονμαι βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 

33, Άθ. 24, 1912, 50, 57 καί Φάβη, Άθ. 29, 1917, ΛΑ 42-43. ΊΊ λ. καί οί περισσότεροι 
άπό τούς τ. της καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπολ.ογειέμαι). 

Ιο) Άττολογοΰμαι στό δικαστήριο υπερασπίζοντας τόν εαυτό μου, αποκρούω κατηγο¬ 

ρία (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στη λ. I καί σήμ., ΙΛ, λ. όπολογειέμαι 1): Κατά τού λφέλλου τοΰ 
τίροσκομιοθέντος κατ' εμού... άπολογονμαι κάγώ δείνα εν πρώτοις μου δικαιώμασιν και 
λέγω ώς οη... Έλ?..ην. νόμ. 573®* δ άγκαλόμενος ζητά τής αύλής ημέραν διά νά άπολογηθή 



άπόλοιποζ απολύω 
70 

Άσσίζ. 340®· β) λογοδοτώ; Λοιπον ας ίνθνμούμεΰτεν διά νά ’κονομηθούμε» είς τον 
άδέκαϋτον Κριτήν τί ν’ άπολογηθοϋμεν ΙΙένθ. θαν.® 500. 2) Υπερασπίζομαι κάποιον 
(Πβ. τήν άρχ. χρ. ί/-8 στή λ. I): τί διά τήν κατάκριτον θέλεις άπιλογάσθαι Φλώρ. 651* 

νά κάμω έκεΐ θεσιαΰτήρι τον Θεόν όπου όπιλογάται έμέν είς την ήμερα τής στεναχώριάς 
μου Πεντ. Γέν. XXXV 3. 3) Αναλαμβάνω ευθύνες, υποχρεώσεις: άπελθε νά ’σ* έλεν- 

θερη έγώ ν’ όπο?.ογοϋμαι, τά στάμενα πού εδωκεν 6 κύρης Μαρκιόνης έ}»ώ νά 
τά πλερώνω Άπολλών. {ν^8^η.) 665. 4) Εκθέτω, έξιστορώ: έπέψαν και έτάξαν τόν 
άφέντην τής Σπάρας νά ελθη, οτι ήλθεν <5 ρήγας καί είναι έτοιμος νά του άηολογηθή άηου 
πάσα ζήτημαν δπον νά τοΰ ζητήϋη Μαχ. 196®^. Βλ. καΐ άναβάλλω 3, αναφέρω Αΐβ, άνιστορώ 
1β. 5) Καταθέτω δυσμενώς, ψευδομαρτυρώ: οτι νά ϋηκωθή μάρτυρας άδικος είς άνήρ 
νά άπιλογηθή εις αύτόν εγνεμα Πεντ. Δευτ. XIX 16· μην άπιλογηθής είς τό σύντροφό σου 
μάρτυρας ψεματένιονς Πεντ. Δευτ. V 17. Βλ. και αποδίδω 4. 6) Αποκρίνομαι, α¬ 

παντώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άπολογειέμαι 2); /<β κλάημα κι άναστεναμο τοΰ 
φίλον ’πιλοήθη Έρωτόκρ. Α' 250* τότε άπιλογήθησαν οΐ άρχοντες και λέγουν Βέλθ. 963* 

’Ερώτησέν τους παρευθύς άν είναι έκ τοΰ Κάδμου το αίμα κ’ ίνας άπ'αύτούς ούτως 
άπιλογήθη Θησ. Β' [87*]· μέ τέχνη βγάνου τή μιλιά, με τέχνη άπιλογοΰνται Πανώρ. Α' 

420. Βλ. και αντιγράφω 1, άντιλαλώ Βα, άντίλο^/οΰ/ίίαί, άντιμηνύω 1. 

Ή μτχ. άπολογούμενος=6 κατηγορούμενος {Ή σημασ. άρχ., Β-8 στη λ. I): έπειτα 
έντέχεται ό βισκούντης νά όρίοη τούς κριτάδες νά ποιήσουν την κρίσιν τον ζητοϋντος και 
τον άπολογονμένου Άσσίζ. 26®®, 

άπόλοιπος, έπίθ., Δεφ., Αύγ. 184. 

Τό μτγν. έπίθ. άτιόλοιπος. Ή λ, καί σήμ. (ΙΑ). 

Υπόλοιπος (Ή σημασ. μτγν., Ιι·8 καΐ σήμ., ΙΑ): ’Άν τό μυστήριο [σου] δέν μπο· 

ρής άτός ϋου νά φυλάξης, πως ήμπορονν οΐ όπόλοιποι; δ.π.—Βλ. καΐ άλλος 4, άποδέ· 

λοιπος, δελοιπός, ίπίλοιπος. 

άπολοΟθβ, έπίρρ.' άπολούθενε, Σοαμμ., Παστ. φίδ. Γ' [195]. 

Άπό τή συνεκφ. άπό ό?Λΰθε. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Άπό όλα τά μέρη, άπό παντού (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1): ’Έτσι κ’ έσύ άπο¬ 

λούθενε, έρωτα, χτυπισμένος δ.π. 

άπολούθενε, έπίρρ., βλ. άπολωΰθε. 

άπολπίζω, βλ. άπελπίζω. 

άπολπισά ή, βλ. όπελπισία. 

άπολταρώ, βλ. άπολυταρώ. 

άπόλυσις ή, 'Ιερακοσ. 504^’, ΟβδρΓ&οΙιΙ). 24®^®, Παϊσ., Ίστ. Σινα 639, 1293, 1613, 

Διήγ. ώραιότ. 392, 393, 409. 

Τό άρχ. ούσ. απόλνσις. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ, λ. άπόλυσι]. 

1} (Προκ. γιά τή θεία λειτουργία} λήξη της καΐ διάλυση των πιστών (Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΑ, λ. άπόλυσι 1): μετά την άπόλνσιν τής θείας λειτουργίας Παϊσ.,Ίστ. Σινά 1293. 

2} Εξαπόλυση πτηνού (έδώ προκ. νά κυνη·^^ση): Ταΰτα μέν περί τής άπολύσεως (ένν. 
του Ιέρακος) Ίερακοσ. 504^^. 

άπολυταρίχνω, Βίος άγ, Νικ. 190* ’πολυταρίχνω. Βίος άγ, Νικ. 195, Έρωτόκρ. 
Γ' 502. 
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Άττό συμφ. των άπολυταρώ και ρίχνω' πβ. Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ. σ. 673 καΐ ΙΑ, λ. 

άπολυταρ/ζΰ) (έτυμολ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, δ.π.}. 

α) Ρίχνω μακριά, άπορρίπτω (Πβ. ΙΑ, ο.π. 2): Τά βάθαινες έξέμαθες, τά ’ξερες ήχα· 

σές τα και τά ρηγάτα ’ς τσί κόπρες έττολυτάριξές τα Έρωτόκρ. Γ' 502· β) (προκ. 

γιά χρήματα) ρίχνω, αφήνω: ό'ταν έλθή στον οίκον μου νά τ’ άπολυταρίξη (ένν. τά χρήμα¬ 

τα) Βίος άγ. Νικ. 190. Βλ. και άμολάρω 1. 

άπολυταρώ* άπολταρώ. Φορτουν. Γ' 352. 

Άπό τό ούσ. άπολυτάρι (βλ. Χατζιδ., ΕΕΦΣΠΘ 1, 1927, 23· πβ. καί Παγκ., Ί- 

δίωμ. Κρ., λ. άπολνταρρίχνω). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άπολυτάρω). 

Ρίχνω, πετώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. άποΛυτάρω 1):... και τά τσικίνια άπολταρεί 
σά νά ’σανε λουμπούνια δ.π.—Βλ. καί άγω, άκοντίζω 2, άμπώθω, άπολνταρίχνω, άποδι- 

Οκενω. 

άπολυτίκιν τό, Άκ. Σπαν. 30®’. 

'Ττιοκορ. τοΰ ούσιαστικοπ. ούδ. τοΰ έπιθ. άηολυτικός (Γεωργακ., Άφ. "Αμ. 425· βλ. 

καί Παπαδ. Α.,ΆΘ. 40, 1928, 65).ΊΙ λ. ήδη στόνΊω. Χρυσόστ. καί σέ Εύχολόγιο (Ε&ιηρβ, 

ΕβΧ-, λ. άπολντίκιον) καί σήμ. (ΙΑ, λ. άπολυτίκιον). 

Τό τροπάριο πού ψάλλεται στή μνήμη άγίου’ή έορτης (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. 

άπολ-ντίκιον). 

άπολυτικός, έπίθ., Βακτ. άρχιερ. 136*^5, 179, 184, 

Άπό τό ούσ. άπόΛυσις. Γιά τή λ. βλ. Ε-8 δΐιρρί. και Ε&ηιρβ, Εβχ. 

Προκ. γιά έπιστολή πού χορηγείται σέ ίερέα, δταν μετατίθεται άπό μιά σέ άλλη μη¬ 

τρόπολη (Ή σημασ. ήδη στόν 7. αΐ., Ε&πίρθ, Εθχ. στή λ. 2): περί συστατικής έπιοτολής 
καί άπολντικής καΐ εΙρηνικής δπού δίδουν πρός τούς κληρικούς αύτών, δταν θέλουσι νά 
υπάγουν είς άλλψ πόλιν νά καθίσουν έκεΐ αύτ. 179. 

άπολυτός, έπίθ., Χρον. Μορ. Ρ 1428, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [151]. 

Άπό τό άπολύω (μάλλον άσχετο τό μτγν. άπόλυτος). Ή λ. ήδη στόν Έπιφάνιο 

(δΙβρΚ., Θησ., λ. άπόλυτος) καί σήμ. (ΙΑ). 

α) Πού είναι έλεύθερος, άδέσμευτος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1β): Πώς ήμ· 

πορώ ή καημένη νά σου μιλήσω, άν μέ κρατής έτσι σφιχτά δεμένη; 'Άφης με πρώτ’ 

άπολντή Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [1151]· βλ. καί άδονλωτος Ια, άκαταδούλωτος α, άνετος 
3, άπόβλητος’ β) (προκ. γιά οικισμό) πού είναι άνοιχτός, πού δέν περικλείεται άπό 
τείχος: ώς χώρα γάρ άπολντή κείτεται (ή Ανδραβίδα) είς τόν κάμπον" ούτε πύργος, 

ούτε τειχία ενα* ποσώς είς αυτήν Χρον. Μορ. Ρ 1428. Βλ. καί άνοικτός 1β®. 

απολυτρώνω, Πικατ. 19. 

Τό άρχ. άπολντρόω. 'Η λ. καί σήμ. (Πρωίας Αεξ.). 

(Μέσ.) ξεφεύγω, γλυτώνω: άπ’ αδτο ν’ όπολντρωθώ, νά φύγω δέν ήμπόρουν κ' 

εκείνον τό κακόν θερών φάγει με θέλει έθώρονν δ.π.—Βλ. καί άπεχβαίνω β, άποβγαίνω 

2α, β, όποβγάνω 3α, λυτρώνω. 

άπολύω, Παντεχνή, Κυνηγ. 50, Προδρ. IV 132, Ίερακοσ. 368^ 488^, 500®®, 507®, 

Όρνεοσ. άγρ. 528« 557®, Διγ. Πγ. VI 399, Διγ. Τρ. 2282, Διγ. Α 3371, Έρμον. Ζ 120, 

Όρισμ. Μαμελ. 97^®·®®, Πουλολ.ΆΘ. 274, Πουλολ. 321, Βίος Άλ. 3142, Συναξ. γαδ. 6, 
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αβΒρΓ&οΙιίί.Ιδί^®, 20“», 332, 6^13^ ^νΐαχ. 190®®, δδδ^®, Δούκ. 133^2^ 307*. 3112,331“ 341“ 

3912®, 0ησ. (δοΙιΐΏΪΙί) 334 ΙΠ 75, Οίι. ρορ. 508, Διήγ. Άλ. V 27, Διήγ. Άλ. Ο 263*®, 

264*, 284*^, 288®, ’Έκθ. χρον. 27“, 48“, 52®, Σκλάβ. 196, Συναξ. γυν. 100, Σοβιαν.,Παι- 

δαγ. 119, Άξαγ., Κάρολ. Β' 290, Άχέλ. 695,1631, 2099, Χρον. σουλτ. 70*^, 107®, 112®\ 

129*2, Δωρ. Μον. XXXVIII, Κατζ. Β' 50, Πανώρ. Β' 535, Πιστ. βοσκ. I 5, 192* II 7, 

69, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ'[230], Δ' [1096], Ε' [487 ], Φορτουν. Δ'16· αποΛάω, Εύ-^^έν. 

259· άπο?.νώ, Ίστ. Βλαχ. 1644· άπολώ, Πουλολ. Ζ 140, Πουλολ. Άθ. 145, Πουλολ. 

151, Φυσιολ. (ΖνίΓ.} ΧΥ^, Άχέλ. 631, 1187, 1852, 2151, Πιστ. βοσκ. IV 7, 159, Στάθ. 

Γ' 36, Τζάνε, Κρ. πόλ. 1972®, 284®, 348*®, 384®, 486^ 515®· 'πολύω, Άχιλλ. Ν 540, 

Σκ?^τζα, Ποιήμ. Ι^ι.β®, Σαχλ. Β' {'ν^&§;η.) ΡΜ 511, Στάθ. Β' 62, Τζάνε, Κρ. πόλ. δΟΟ^®. 

Τό άρχ. απολύω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Α' Ένεργ. Ια) Αφήνω ελεύθερο {Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στήλ. Αία): Τίμέ κρατείς, 

άδιάντροττε; γλήγορα άπόλ,υαέ με Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [230]· "Οριϋε καί άπολύ&ορ τον 
νά ’ναι αημαδεμένος Πουλολ. Άθ. 274· βλ. καί απεΑευθερωνω, άποβγάνω 3β* β) απε¬ 

λευθερώνω (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Β-δ στη λ. ΑΙ2 καί Π. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. 

Α2): έγίνη Τούρκος και τον άπόλνσε Χρον. σουλτ. 112®’^. Βλ. καί άναρρυω, άποβγάνω 3α, 

όπογλυτώνω 1. 2) (Προκ. για στράτευμα) διαλύω τδ στράτευμα (Ή σημασ. άρχ., 

Β-8 στη λ. Α ΙΠ 1· πβ. ΙΛ στη λ. Α2): απολύσανε τά φουσάτα όπον ίτοψαζόντησαν εΙσέ 
πόλεμον Χρον. σουλτ. 70**. Βλ. καί άπέρχομαι 3β. 3) (ΓΓροκ. για τδ σύζυγο) χωρίζω 
(μτβ.) (Ή σημασ. μτγν., Β·8 στή λ. ΑΠΙ2): πολλά μοχθήσας τον ίκβαλίεϊν αύτήν έκ τής 
πίστεως τον Χριστού, οΰκ ήδννήθη έλκνσαι αύτήν, όμως άπέλνσεν αύτήν Έκθ. χρον. 27^®. 

4) (Προκ. γιά άπεσταλμένους) κατευοδώνω: δ Μονχαμέτ δεξιως αύτούς Ιδών... φιλχ)τι· 

μήσας καΐ δώροις πλεΐστοις κορέσας άπέλνσεν αύτούς έι> εΐρήνυ Δούκ. 133“. 5) {Προκ. 

γιά πλοία) έξαποστέλλω: Μβθ' ήμέρας οΰν τρεις τής άλώοεως άπέλυσε τά πλοία πορεύε- 

ΰθαι ίκαστον είς τήι> αύτών έπαρχίαν καΐ πόλιν Δούκ. 391*®. Βλ. καί άποόιαβάζω 1. 6α) 

Αφήνω (κ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α4).· κρατείς το είς τήν γλώσσα σου, ποσώς 
ούκ άπολεΐς το Πουλολ. Άθ. 145· ή μτχ. παρκ. ώς έπίθ.=άχαλίνωτος.· αί ήδοναΙ είναι 
πράγμα άκράτητον καϊ άπολελνμένον Σόφιαν., Παιδαγ. 119* βλ. καί όμολάρω, όπαριάζω 
1β, άπαφήνω 1· β) προσηλώνω κάπου τδ βλέμμα μου: καΐ άπολύσονσιν άτενές έκεί 
τό δμμα Παντεχνη, Κυνηγ. 50. 7) Δίνω άφεση άμαρτιών, παραβλέπω, συγχωρώ: τές 
άμαρτίες σ’ έπόλνκα διά τήν πολ^-ήν σον άγάπψ Σκλέντζα, Ποιήμ. 1®*. 8) Εγκαταλείπω: 

διά τούτην τήν άφορμήτ) άπόλυσεν 6 ρήγας τήν Τρίπολιν γλήγορα (3ιά τόΥ άπαίδεντον λαόν 
Μαχ. 190®®. Βλ. καί άλ,λάσσω Α4, άμπαντονάρω, άναχωρίζω Α, σποριάζω Ια, άπαρνουμαι, 
απαφήνω 1, άποβάλλω 1. 9) (Προκ. -^ιά τήν έκκλησία) διαλύω τδ έκκλησίασμα στο τέ¬ 

λος της θείας λειτουργίας (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α 6): ?) εκκλησία άπολνάκ’ ημέρα 
θέλει γένει Πστ. Βλαχ. 1644. 10) (Προκ. γιά πορδή) άφήνω (“Ή σημασ, καΐ σήμ., ΙΛ 
στή λ. Α 9); ΚαΧ πώς κατέχεις κ’ ήτονε το πράμα τοντο έτσι; Νά ζήσω, άποο τά λόγια 
σον, Φλονρού, έπόλνκές τσι Στάθ. Β' 62. 11} (Προκ. γιά χολή, φλέγμα, κλπ.) βγάζω 
άπδ τδ στόμα, κάνω εμετό: καΐ ε^ίθέως απολύει πάσαν χολ^ιν καΐ φλέγμα Όρνεοσ. άγρ.528“. 

12) (Προκ. γιά μυρωδιά) άναδίνω: καΐ βλέπω τήν ίστίαν τον πώς σνχνοφλακαρίζει και 
πώς πολλάκις των κρεών τήν τσίκναν απολύει Προδρ. ΓΥ 132. Βλ. καί άπόζω 1. 13α) 

Άφήνω κάτι νά άπλωθή, χαλαρώνω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α 15): Τό χαλινάρι 
άπόλνσες κατά τήν όρεξήν τους Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1096]· μ’ άπολνμένα ρέτενα στής 
τύχης μου τό θάρρος Θησ. 334 ΠΙ 75" βλ. καί άντεφαπΡώ’ β) (προκ. γιά τά μαλλιά) 

άφήνω λυτά (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. Α15): Ή βασίλισσα τά μαλλιά της άπόλνκεν 
εως τήν γήν Διήγ. Άλ. Π 288®· γ) (προκ. γιά τις φτεροΰγες πουλιού) απλώνω, τεντώνω: 

ό'ταί» άνατέλλη ο ήλιος..., απολ^Ι τάς πτέρυγας αντον 6 γρνψ καί δέχεται τάς αχτίνας τον 

ήλιον Φυσιολ. XV*. 14) (Προκ. γιά φωτιά) βγάζω (σπίθες) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ 
στή λ. Α 16γ); νά πής νά κάμη φωτιά ποτέ νά πιάση ή σπίθα ν’ άπολύση Πιστ. βοσκ. 

I 5, 192. 15) Εξαπολύω (κάπ. ή κ.) έναντίον άλλου: Και Αλέξανδρος άπόλνκεν τέσ¬ 

σερεις χιλ,ιάδες αμάθητα βουβάλια καΐ άγελάδες Διήγ. Άλ. Ο 284**. 16) Εκσφενδο¬ 

νίζω, ρίχνω (Ή σ-ημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α 18): έν τφ πύργω τον ΧαλΙλ πασιά χώνας 
χαλχονς άπολωούσας πέτρας υπέρ έξακοσίων λίτρων τό βάρος Δούκ. 307’· τήν κάλλια μον 
σαΐτα (παραλ. 1 στ.) τήν βάνω στο δοξάρι και άπολώ την Πιστ. βοσκ. IV 7, 159· πβ. 

καΐ ακοντίζω 2, άμολάρω 3, άμπώΟω 2β, άποδισκεύω, άπολ,έρνω 1. Φρ. άπολώ κοπανιά 
=δίνωκο-ανιά Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [487]· άπολ,ώ του^^έκια = ρίχνω τουφεκιές, ττυροβολώ 
(Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Α 19): Οι Τούρκοι στές τριντζέρες τως έστεκαν κι άπο- 

Αοΰνβ άνάμεσα είς τό λαό τουφέκια Τζάνε, Κρ. πόλ. 486^. Β' Μέσ. 1 )Άποχωρίζομαι άπο 
κάτκιιον (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. Ο II): τώνι5ε εγώ άπολωθεις χάριν άναπαυθήναι Διγ. 

Α 3371. 2) 'Όρμώ, έπιτίθεμαι: εύθύς επελνθήκααιν οΐ άδελ/ροί οί πέντε Άχιλλ. Ν 540· 

Καί ιώσάν ήρθανε, δεν έστάθη είς τόν λόγον τον, μόνε άπολ,ύθη τό φουσάτο... και τούς έπιά- 

σανέ καί τούς έκάμανε σκλ,άβους Χρον. σουλτ. 107®. Βλ. καί ανεβαίνω 2, άντιπίπτω. 

άπολώ' άπολεΐ, Προδρ. II 54^, έσφαλμ. γρ. του χφ. άντί απειλεί (βλ.Ηβδδβϋπβ, 

Προδρ., Ι^ωσσ., λ. απειλεί). 

άπομαζώνω, Διγ. ΕδΟ. 1317, Σαχλ., Άφήγ. 182, 254, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 422, 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τό μαζώνω. Γιά τήν από ώς α' συνθ, βλ. άποβάφω (έτυ- 

μολ.). Ή λ, καί σήμ. (ΙΛ). 

Α' (Ένεργ.) τελειώνω τδ μάζεμα, τη συγκέντρωση: «μαζώνω έτούτους τούς βάτονς.. 

δέν τούς είχε όκόμη άπομαζωμένονς Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 422. Β' Μέσ. 1) Συγκεν¬ 

τρώνομαι: καΐ οΐ τρεις άπομαζώχθησαν καΐ είς έναν τόπον στέκουν Διγ. Εδο. 1317. Βλ, 

καί άΐ’τσμώί’α» II Β2α*. 2) Άποσύρομαι, άττομονώνομαι: καθείς άπομαζώνεται άπέσω 

είς τό κελλί ντον Σαχλ., Άφήγ. 182. Βλ. καί άναχωρώ 8, άποκλείω 2. 

άπομαθαίνω, Πουλολ. 617. 

Άπδ τδ άρχ. άπομανθάνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Κάνω κάποιον νά ξεμάΟη κάτι (Πβ. καί ΙΛ, λ. άπομαθίζω): καί θέλ,ουν σέ ραβδίσουσιν 

καί θέλουν σ’ τ’ άπομάθει δ.π. 

Απόμακρα, έπίρρ., Γλυκά, Στ. 119, 124, Διγ. ΟτΓ. IV 402, VI 724, Κυπρ. έρωτ. 43*, 

Άχέλ. 1395, Έρωτόκρ. Α' 875, 1136, Γ' 911, Β' 323· άπομακρά, Διγ. (Ηθ35.) ΕδΟ. 

428, Βέλθ. 751, Λίβ. Ρ 2404, Λίβ. 8θ. 992, Λίβ. Ν 1918, 3162, Φυσιολ. 371“ Ψευδο- 

Γεωρ·γτ)λ.,'Άλ. Κων/π. (ν7&^η.) 427, Μαχ. 654“, Σαχλ. Ν 95, Ίμπ. (Βθ^γ.) 429, Κορών., 
Μπούας 78, Πένθ. θαν. Ν 346, ΑΙτωλ., Μϋθ. 114*, Αίτωλ., Ρίμ. Μ. Καντ. 41, Άρσ., Κόπ. 

διατρ. σ. 393, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 422, Βίος Δημ. Μοσχ. 496,'Ιστ. Βλαχ. 319, 2813, 

Έρωτόκρ. Α' 480, Γ' 497, 536, Δ' 5, Ε' 207, 1534, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [818], Λίμπον. 

54, Φορτουν. Δ' 480, Τζάνε, Κρ. πόλ. 213®, 225^*, 408“· άπομακράν, Διγ. Ζ 2157, 

Λίβ. Ρ 1734, Άχιλλ. Ο 670, Κορών., Μπούας 33, 71, 97, Τζάνε, Κρ. πόλ. 178®· άπο- 

μακράς, Άπόκοπ. 36, Φαλλίδ. 13, Έρωτόκρ. Α' 656, Θυσ. 1015, Φορτουν. Γ' 79* άπου- 

//ακρά, Μαχ. 588“, Κυπρ. έρωτ. 69®, 77**, 121®. 'πονμακρά, Κυπρ. έρωτ. 18“. 

Άτυό τή συνεκφ. άπό μακρά. Πβ. όμως καί Βογιατζ., Άθ. 27, 1915, ΑΑ 132- 

133. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). Οί τ. άπομακρά, άπομακράς, άπονμακρά καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπό- 

μαχρα ή άπομαχράς). 

1) Μακριά, σέ μεγάλη άπόσταση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Λοιπόν άν εϊμ’ 
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απόμακρα 'χ το δεΐϋ αου Κυπρ. έρωτ. 43’· "Οστις φιλήσειεν έγγνς τον ϋπνου ούχ ύύτερέΐ- 

ται, 6 δε φιλών απόμακρα μη άμελη τάς νύκτας Διγ. 6γ. IV 402. Βλ. καΐ άλάργα. 2α) 

Άπομακριά, άπό μεγά?^η απόσταση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2α· πβ. καΐ ΙΛ, λ. 

άπομακρας): και νά ψωνιάξη άπομακράς: Δόξα Θεοϋ και χάρη ! Έγλύτωϋεν δ Ίααώί 
κ' έϋφάγη τό κριάρι Θυσ. 1015· ’Άν Ιδης εις τό πέλ,αγος καράβιν κινδυνεϋον, έού γελάς 
απόμακρα κ' έκεΐ μεγάλη τσίκνα· έσύ λέγεις αάιλίμονανη κ' εκεί βεωροϋν αγγέλους Γλυ¬ 

κά, Στ. 124· Τζάνε, Κρ. πόλ. 178®· βλ. καί όποανάγναντις 3, άπομακριά, όποατάδην’ 

Ρ) (μεταφ.) μέ υπονοούμενα, μέ υπαινιγμούς: Μ’ άθιβολές απόμακρα έβίμωνε κοντά τση 
Έρωτόκρ. Α' 875· λογιάζον γιά την προξενειά πώς νά τση τήνε ποΰαι κ^ άρχίζουαιν 
απόμακρα Έρωτόκρ. Ε' 323. Βλ. καί άναγυριστικά. 

άπομακραίνω, Θησ. Γ' [85®], Πανώρ. Γ' 602, Ροδολ. Άφ. [36], Σουμμ., Παστ. 

φίδ. Γ' [112], Ε' [22]· μτχ. άπομακρεμένος, Ροδολ. Α' [78]. 

Άπό τό απομακρννω ή σέ ορισμένες περιπτώσεις από τήν πρόθ. από καί τό μακραίνω 
(βλ. Βογιατζ., Άθ. 27, 1915, ΛΑ 133-134).Ή λ. καί στό Βιι 0&η§;Θ (λ. άπομακροΛνειν) 

καί σήμ. (ΙΑ, λ. όπομακρύνω). 

Α' Μτβ.α) Άπομακρύνω (κάπ.) άπό κάπου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άπομακρύνω 
ί):Μ' 6λ.ον π‘6 πονηρότατος ναύτης όχ τήν δικήν της πατρίδα τήν έξανασπα..και την 
άπομακραίνει Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [22]· Ρ) κρατώ (κάπ.) μακριά, (τόν) άποφεύγω: 

τους άντρες δλους νά μισώ και νά τσ’ άπομακραίνω Πανώρ. Γ' 602. Βλ. καί άναγνρίζω 
Βίβ, άναμερίζω β, άπαγορεύω Α2, άπεκβαίνω β. Β' (Άμτβ.) πηγαίνω μακριά, άπομα- 

κ.ρύνομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. όπομακρύνω 1): έμίσσευεν δ άτυχος, άπομακραίνει 
’κείβεν Θησ. Γ' [85®]. Βλ. καί άλαργάρω, άλαργώ, άναμεριάζω, ανασπώ III, άναφεύγω, 

άναχωρίζιο Β, άπεκβαίνω α, άπεμτιρός 2β, άποβγαίνω 1, άποδιαβαίνω ί, άπομακρύνω 3. 

άπομακράν καΐ -κράς, έπίρρ., βλ. άπόμακρα. 

άπομακρέα, -κρβά καί -κρέας, έπίρρ., βλ. άπομακριά. 

άπομάκρβμα τό, Πβντ. Λευιτ. XII 2, 5, XV 19, 25. 

Άπό τό άηομακραίνω. Ή λ. καί στό Ευ (λ. άπομακραίνειν) καί σήμ. (ΙΛ, 

λ. άπομάκρυσμαν]. 

Απομόνωση (Έδώ προκ. γιά τήν έμμηνη κάθαρση των Ιουδαίων γυναικών πβ. Π.Δ. 

Αευιτ. XV 19); γεναίκα δτι νά είναι ρεγούσα, ... έψτά μέρες νά είναι είς το άπομάκρεμά 
της αύτ. XV 19.—Βλ. και άπεκβολή, όπόβγαλμαν, άποκουντονρίδα, άποστείλημα. 

άπομακρία, έπίρρ., βλ. άπομακριά. 

άπομακριά, έπίρρ., Πεντ. Γέν. XXII 4, ΧΧΧΥΙΙ 18, Έξ. XXIV 1, Δευτ. ΧΧΥΙΠ 
49, Αίτωλ., Μϋθ. 114®, 138®, Παλαμήδ., Βοηβ. 148, Σταυριν. 663, Διγ. Ο 212* άπο- 

μακρέα, Λόγ. παρηγ. Ε 71, 147, 238, Διγ. ΕδΟ. 1556, Χρον. Μορ. Ρ 8402, Άχιλλ. Ε 
1103, Ίμπ. 395· άπομακρεά, Διήγ. Βελ. 269, 460α, Σαχλ. Α'(\ν&§η.)ΡΜ 104, Σαχλ., 

Άφήγ. 380· άπομακρέας, Διγ. ΕδΟ. 1153, Λίβ. ΕδΟ. 188, 2066· άπομακρία, Αίτωλ., 

Μΰθ. 27^®, 57’· άπομακριάς, Χούμνου, Π.Δ. XII 3, Πικατ. 98· ’πομακρέας, Ίμπ. 

(Εβ^Γ.) 918· 'πουμακριά, Παλαμήδ., Βοηβ. 149. 

Άπό τή συνεκφ. από μακριά. (Τό -ς άναλογικά προς τό άπομακράς καΐ τά σιλλα Ιπιρρ. 
σέ -ς). Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άπομακρεά). 

Άπό μεγάλη απόσταση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ δ.π.): δπού ’ναιν μέγας πελελός 

7δ 

άπομακρεά χωρίζει Σαχλ. Α' 104* και άπομακριάς έφώναξεν: Ποιος εκ τόν "Αδη έβγαίνει; 

Πικατ. 98. Βλ. και άποανάγναντις 3, απόμακρα 2, όπομακρόθεν, άποστάδην. 

άπομακρίας, έπίρρ., βλ. άπομακριά. 

άπομακρίζω, Μαχ. 10^ 210^ 272^®, 438®®, 600®. 

Τό μτγν. άπομακρύνω μέ έπίδρ. ρ. σέ -ίζω. Ή λ. καί στό Όυ Οαη^β (λ. απομα- 

κραίνειν) καί σήμ. (ΣΛ). 

Ιο) Άπομακρύνω, έξορίζω; και τούς Σαρακηνούς αΙχμαλωτεϋσαν τονς και άπομακρί- 

σαν τονς (ένν. οί Λατίνοι) αύτ. 10*· βλ. καί άναγνρίζω Βία, άναμερίζω α, άναχωρίζω Α, 

άπαψήνω 3, όπεμπρός 2, αποδημώ 3, όποδιώχνω β, άποκόπτω 4α, αποκρούω Ια, απολο- 

γιάζω I 7* β) (μτβ. καί άμτβ.) φροντίζω ώστε νά διαιωνίζεται μιά ύπόθεση, αναβάλλω, 

μεταθέτω;Ό σουλτάνος έπεθύμαν εις τούτον και οχι νά τελειωθή και άπομάκριζεν αύτ. 210*· 

Τώρα νά ’ξηγηθονμεν περί τον τρισκατάρατου σουλτάνου, δπου άπομάκριζεν τήν άγάπην 
και δεν έθελε νά τήν τελειώση αύτ. 272*^. Βλ. καί άναπέμπω 3, αναστρέφω 1, άποδιαβά- 

ζω 3. 2) Ξεμακραίνω, άπομακρύνομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): άφησε νά ’ρτουν ώς 
τήν Σίνταν, ν' άπομακρίζουν κ' εκεί μέ τό θέλημαν τον Θεού θέλομεν τό πάρειν (ένν. το λο- 

γάριν) αύτ. 438*®. Βλ. και άλαργάρω, άλαργώ, άναμεριάζω, ανασπώ II 1, άναφεύγω, άνα¬ 

χωρίζω Β, άπεκβαίνω «, άποβγαίνω 1, άποδημώ 2, άπολείπω 1.—Βλ. καί άπομακρύνω. 

άπομακρόθεν, έπίρρ., Σπαν. V 156, Σπαν. {Λάμπρ.)ν 166, Διγ. ΕδΟ. 1262, Α 1412, 

2047, Πουλολ. 629, Φλώρ. 1345, Περί ζεν. Α 369, Λίβ. Ρ 2112, Άχιλλ. Ε 289, Άχιλλ. 
Ο 196, Φυσιολ. 370®, Δούκ. 407^'' (έκδ. άπομικρόθεν διορθώσ.), Διγ. Άνδρ. 320®®, 344*, 

401®*· άπομακρόΒες, Λίβ. ΕδΟ. 3065· άπουμακρόΒεν, Μαχ. 588”. 

Τό μτγν. όπομακρόΒεν. Ή λ. στήν Κ.Δ.{Μάρκ. 5, 6) καί σήμ. (ΙΛ). 

1) (Προκ. γιά κίνηση) άπό μακρινή άπόσταση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): μαντα- 

τοφόροι ήλθασιν τούτων όπομακρόΒεν Άχιλλ. Ε 289· τόν λαόν έλθόντα άπομακρόθεν Διγ. 

Α 2047· Διγ. Άνδρ. 401®*. 2) (Προκ. γιά στάση) άπομακριά, σέ κάποια άπόσταση; 

Ήχον άπομακρόΒες μας ποτάμι νά έχη δένδρα Λίβ. ΕδΟ. 3065.—Βλ. καί άποανάγναντις, 

άπόμακρα 2α, άποστσόην. 

άπομακρόθες, έπίρρ., βλ. όπομακρόΒεν. 

άπομακρύνω, Διγ. ΕδΟ. 772, Διγ. Τρ. 2505,Φυσιολ. 363®*, 370®, Δούκ. 93®®, 317®, 

Ριμ. κόρ, 659, Κορών., Μπούας 122, 134, Βεντράμ., Φιλ. 185, Πεντ. "Εξ. XXIII 7, Λευιτ. 
XXVI 43, 44, Έρωφ. Γ' 192, Πιστ. βοσκ. V 1, 30, Διγ. Άνδρ. 393^ Ροδολ. (Μανούσ.) 

Γ' [171], Τζάνε, Κρ. πόλ. 300*®· 'πομακρύνω, Χούμνου, Π.Δ. X 35. 

Τό μέσ. άπομακρύνομαι στόν Άριστ. (Ε-8 Κων/νίδη, λ. απομακρύνομαι]. Τό απο- 

μακρύνω ήδη στόν Ίω. Χρυσόστ. (Εβιηρβ, Εβχ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). Βλ. καί άπο¬ 

μακρίζω. 

Α' Ένεργ. 1) Μτβ. α*) Όδηγώ (κάπ. ή κ.) μακριά, άπομακρύνω (Πβ. τή σημασ. 

στόν Ίω. Χρυσόστ., Εθίηρβ,Εβχ., καί τή σημερ., ΙΛ στή λ. 1): ή Βέσις τον τόπου απεμά- 

χρόνε τούτο {δηλ. το ύδωρ) Δούκ. 93®®· βλ. καί άναγνρίζω Βία, άναμερίζω α, άναχωρίζω Α, 

άπαφήνω 3, αποδημώ 3, αποδιώχνω β, άποκόπτω 4α, αποκρούω Ια, αποξενώνω Αα* α®) 

άπωθώ: τούς τύπους μου άπομάκρυνεν ή ψυχή τονς Πεντ. Λευιτ. XXVI 43. Βλ.καΙ απολο- 

γιάζω15. 2)Άπομακρύνομαι (άπό κάπ. ή άπό κ.) (Βλ. καίΚριαρ.,Β-Ν3 10,1934, 410): 

Τόπο μηδένα σκοτεινό στόν κόσμο δεν αφήνει ό ή?.ιος δ λαμπρότατος σάν τόν άπομακρύνη, 

καθώς μ' αφήνει σκοτεινή και μαύρη τήν καρδιά μου τούτη ή νεράιδα Έρωφ. Γ' 192. 3) 
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(Άμτβ.) ξεμακραίνω, ά-ομακρύνομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): καλά και άπο- 

μακρννει τ’ δμορφον άϋτρον τον βοριά Πιστ. βοσκ. V 1, 30. Βλ. καΐ άλαογάρω, άλαργώ, 

άναμεριάζω, άναοπω II 1, άναφεύγω, άναχωρίζω Β, άτιεκβαίνω α, άποβγαινω 1, αποδημώ 
2, άποδιαβαίνω 1, απομακραίνω Β, αποξενώνω "Βί^. Β' {Ένεργ. καΐ μέσ. μτβ.) φεύ¬ 

γω μακριά (άπό κά“. ή από κ.) απομακρύνομαι: μή άπομακρννης τής 'Εκκληόίας Φυ- 

σιολ. 363^^· ώς είδεν το έταίρι τον έατράφην εξοπίαω καΐ μίλιν τον όπεμάκρυρε φενγό- 

μενον έξ αντον Διγ. Ε50. 772· όταν δέ ελθη είς τήν τοΰ γόητος φ(ονην^ απομακρύνεται 
{βλ. και κριτ. ΰπ.} αντήν λέγων... Φυσιολ. 370®. Βλ. καί άποχωρίζω II.—Βλ. καΐ άπο- 

μακραίνω, απορρέω 1. 

άπομαργώνω, Σόφιαν., Παιδαγ. 112. 

Άπό τήν πρόθ. από και τό μαργώνω. Για τήν όπο ώς α' συνθ. βλ. αποβόφω (έτυμολ.). 
Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

(Μεταφ.) μουδιάζω όλότελα καί τά χάνω (Πβ. ΙΑ στή λ. 2): οί δαρμοί... πρέηονϋιν 
είς δούλους, ούχί. είς ελευθέρους ανθρώπους" έπειδή τά παιδία τρέμουσι και απομαργώ- 

νονΰιν είς τήν απονδήν, μέρος μέν διά τον πόνον τοΰ δαρμού καΐ μέρος διά τήν ϋβριν ο.π. 

άπομάσσομοι, Βίος Άλ. 3277. 

Τό άρχ. άπομάαϋομαι. Ή λ. καΐ σήμ. στήν Κάρπαθο (ΙΛ). 

Σφουγγίζω (Πβ. Β-β στή λ. I 2 μέσ.) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): * Ιδρώτας άπο- 

μάξασθε δ.π. 

άπομαστβύω, Εύγεν., Δρόσ. Α' 33. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. μαατός. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβόφω (έ¬ 

τυμολ.}. 

Θηλάζω: σννεμινύριζον αύταΐς τά βρέφη· ούκ άπομαστενειν γάρ είχον εόκόλως δ.π. 

άπομαυρίζω, Τζάνε, Κρ. πόλ. 448^*. 

Άπό τήν ηρόθ. άπό καΐ τό μαυρίζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω {έτυ¬ 

μολ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Άμτβ,) γίνομαι μαΟρος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2α): δπού 'κανεν τά κύ¬ 

ματα ώΰάν βουνιά κι’ άφριζαν κι’ ώρες έκοκκαίζανε κι' ώρες άπομαυρίζαν δ.π.—Βλ. καΐ 
άμανροπ’ω. 

άπομάχομαι, Μακρεμβ., 'Τσμ. 21Π, 265®. 

Τό άρχ. άπομάγομαι. 

1) Αγωνίζομαι (εναντίον κάποιου)(Ή χρ. μτ^ν., Β-δ στή λ, I): ό δ’ έρως τοϊς άλλε- 

παλ.λήλ.οις τών εννοιών δλωνς καταφραξάμενός μου τους οφθαλμούς προς τούς άκροβολιαμούς 
άπεμάγετο αύτ. 211*. 2} Προσπαθώ, επιχειρώ μέ βία: άναιδώς περιπλακεΐσά με φιλεΐν 
άπεμάχετο αύτ. 265®. Βλ. καί αγωνίζομαι 3, άγιονίζω, άγωνονί-ΐαι 2α, άναδρομίζω, άνα- 

πονονμαι, άποκινώ Α, άποκοτώ β. 

άπομειδιώ, Βέλθ. 1004, 1237, Άχιλλ. Ν 498. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό μειδιώ. Γιά τήν από ώς α' συνθ. β?.. άποβάφω (έτυμολ.). 

Γελώ, χαμογελώ: 'Ήλθεν είαμίαν ό Βέλθανδρος, κατέμπροσθεν έϋτάθην μικρόν 
όπεμειδίαϋε βλ,έποντά τον ή κόρη Βέλθ. 1004.—Βλ. καΐ άκνογελώ, άκρογελω. 

άπομεινάδι τό' άπομονάδι(ν), Κυπρ. έρωτ. 13Π, Πεντ. Δευτ. II 34, III 3,11, 13. 

Άπό τό απομένω και τήν παραγ. κατάλ. -άδι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αυτό ΤΕού άπομένει, τό ύπόλοιπο ('Η σημασ. καί σ·ήμ., ΙΛ στή λ. 1): άφανιάοαμε τό 
ηάν κάϋτρο ανθρώπων και τις γεναΧκες και τό νήπιο, δεν έπερσέψαμε άπομονόδι Πεντ. 

Δευτ. Π 34· και είς δϋον έμπορώ ϋτρέφομαι κλ.ιόντα (—κλαίοντας) τ’ άπομονάδιν τής 

ζοίής διδόντα ϋ' έΰέν, Σωτήρ Κυπρ. έρωτ. 131’. 

ώπομεινάρης, έπίθ. καί ούσ.’ άπομονάρης, Διήγ. παιδ. 509 (έκδ. άπομειναρέα· 

κατά κώδ. καΐ Ξανθ., Β-ΝΙ 5, 1927, 361-2 άπομοναρέα), Φαλιέρ., Ρίμ. Β 177, Πεντ. Γέν. 
\'Τ,ν 7, ΆγεΧ. 1946, 2511, Μορεζίν., ΪΟ.ίνη Σολομ. 401, Κατζ. Α' 313, Δ' 375, Έρωφ. 

Πρύλ. Χάρ. 106, Ε’ 171, 195, 418, Πιστ. βοσκ. I 2, 370· 3, 188· δ, 80· III 9, 5· IV 3, 83, 

Φαλ>.ίδ. 32, Έρωτόκρ. Α' 1296, 1724, Β' 839, 1143, 1751, 2418, Δ' 830, Ε' 29, 128, 

Στάθ. Α' 259, Γ' 38, 384, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [101, 113, 342], Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ’ 

[348], Φορτουν. Β' 461, Τζάνε, Κρ. πόλ. 2442®, 253*®, 3062®, 317®, 343*®, 484*®, 5462®. 

Άπό τό άποιιένω καί τήν κατάλ. -άρης. Βλ. καί άδυναμάοι (έτυμολ.) καί άμπολιάρης 
(έτυμολ.). Τ. άπομεινάρι στό Χρον. Γαλαξ. 201. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπομεινάρις). 

Α' (Έπιθετ.) πού ύπο?.είπεται, άπομένει, ό ύπόλοιπος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. 

άπομεινάρις Α1): έκεί (δηλ. εις τήν καρδιά μας) ’χει ένα ψηλό θρονί (ένν. ό ”Ερωτας), 

δποΌ ανχνιά καθίζει, τ’ άπομονάρι μας κορμί ώς τον φανή τ’ όρίζει Έρωτόκρ. Α' 1296. Βλ. 

καί άλλος 4, άποδέλοιπος, άπόλοιπος. Β' Ώς ούσ. (τό ούδ. συνήθως στον πληθ.) Ια) 

αυτό πού άπομένει, δ,τι άπομένει ώς τελευταίο ύπ6?^ιμμα (Πβ. ΙΛ, δ.π. Βΐ): ένα στρα¬ 

τιώτη άκομή, μόνος κι’ αύτός κλωνάρι ξεριζωμένου βαοιλιού στόν κόσμο άπομονάρι 
Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 106· β) τό υπόλοιπο (τμήμα ή όμοειδές μέρος άπό ένα.,σύνολο) 

(Πβ. Ι.\, δ.π., Β1): σαρδόνιοι, χαλ,κηδόνιοι και τ’ έμορφα μπαλάσα τά πλάγια του άς 
καλνόψουσι κι’ όλο τ' άπομονάρι σά χιονισμένο άς φαίνεται μέ τό μαργαριτάρι Ροδολ. 

Γ' [101 ]· Τό πρόσωπό σου μοναχός δέ μοιάζει μετ’ αύτεΐνο, στ' άπομονάρια όντε σέ δώ, 

σά νά θωρώ κ' εκείνο Έρωτόκρ. Ε' 128· όλα τ’ άπομονάρια, μαούνες καί τά κάτεργα 
Τζάνε, Κρ. πόλ. 317®· τ’ άπομονάρια τσή γραφής πάντα κουρφά τά κράτει Έρωτόκρ. Α' 

830· βλ. καΐ άπόκομμαν \· γ) (προκ. γιά τόν έρωτα) οΐ έπιμέρους έρωτικές έκδηλώσεις, 

τά παρεπόμενα της έρωτικής διάθεσης: στ’ άπομονάρια τϋή φιλ.ι&ς όλπίζω νά τοΰ φύγω 
Έρωτόκρ. Α' 1724. 2) (Προκ. γιά τόν άνθρωπο) αύτός πού άπομένει, ό ζωντανός (σέ 

άντίθεση πρός τό νεκρό) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, β.π. Β1 Φρ.): άν έχης καΐ καλόν τινα 
άκόμη άπομονάρη καΐ αύτόν, δντε τον φαίνεται, πάλι νά τόνε πάρη (ένν. ό Χάρος) Φα¬ 

λιέρ., Ρίμ. Β 177. Βλ. καΐ αισθάνομαι μτχ.1. 3) (Προκ.γιά τό μαλ>ά) τά μικρά κομ¬ 

μάτια πού άπομένουν ύστερα άπό τήν έττεξεργασία,τά άπόμαλλκ (Ή σημασ.καί σήμ., ΙΛ, 

δ.π., Β3α): Τά <5’ οΑΑα πάντα τά χοντρά (ένν. μαλ.λιά), τά άπομοναρέα Διήγ. παιδ. 509. 

άπομεινίσκω, βλ. άπομενίσκω. 

όπομελανώνομαι, Καλλίμ. 2035. 

Άτζό τήν πρόθ. άπό και τό μελ.ανώνομ·αι. Βλ. καί Όϊβίβποίλ, ΙΕ 24, 1909, 110. Βλ. 

καί Β-3 δαρί., λ. άπο/ίελάΐ'ωσίς. 

Βγάζω τά μαύρα ρούχα, ξεπενθώ: καί σνντομώτερον ημείς άπομελανωθονμεν ο.π. 

απομί€μχαραμμενος, μτχ., βλ. άπομωραίνω. 

άπομενάμενος, μτχ., βλ. απομένω. 

άπομενίσκω· άπομεινίσκω, Άσσίζ. 1422*, 276®,]\Ιαχ. 2®, 0527^ 1722^-®, Κυπρ. έρωτ. 

75®®, 94®· άπομνίσκω, Πεντ. ’Έξ. X 5. 
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Άπ6 τήν πρόθ. άπο καΐ το μενίσκω-μεινίϋκω. Γιά τό β' συνθ. βλ. Χατζιδ ΜΝΕ Α' 

300 καΙ Άνοίγνωστ., ΛΑ 6, 1923, 81 κέ. Βλ. καί ϋ&ΛνΙς., Μοάβνα Οτ. 585, λ! άπομέρω. 
Οί τ. ’πομεινίΰκω, ώζομνίακω καί σήμ. στα ίδιώμ. (ΙΛ). 

1) ’Απομένω, μένω ώς υπόλοιπο, υπολείπομαι {Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): 

να φώ] το περσότερο τον γλντωμον όπού ώζομνίϋκει έϋάς από τό χαλάζι. ΙΙεντ. Έξ. X 5. 

2) Περιμένω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 5): γιατί νά τήν βιγλίύω πιόν £ν θαρ' 
ωόε καί ν’ άπομεινίσκω ^ άνάπαψψ δεν βρίακω Κυπρ. έρωτ. 94»· άς άπομεινίϋκωμεν &<ηη 
να θεΑη ο Θεος^ να ΰηκώννη τονς γονιούς μας καΐ νά παίρνωμεν τήν κληρεηιομίαν Μαχ. 2». 

Βλ. και αγα?Μ, άκροκαρτερώ, άναμένω Ια, αποδέχομαι 2β, άποκαρτερώ. 3α) Κάνω 
υπομονή, υπομένω: πουλλάκιμ μαν, τά δάκρνα δον βιγλώντα μαθΘαίννεις μεπαντέςν’ 

(^ομεινίϋκω Κυπρ. έρωτ. 7530· Καλόν είναι νά ποίύης αγάπην, δτι δ σουλτάνος είναι πολλά 
αρχος και απομεινίϋκει ωοτη ν’ άγανακτήϋης τον δξοδον Μαχ. 172*7-»· βλ. καί αισθάνομαι 

Α2β, αντέχω, άπαντέχω 6α· β) άνέχομαι (κ.): οί δέ Αμαρτίες όπου αόρνουν τον λαδν 
εις απιστίαν και οί άρχοντες τοΰ λαοϋ άπομεινίσκουν το Μαχ. 66*7. Βλ. καί άναφέοω Α5 
άνέχω Α2β, άπαντέχω 6β. αποδέχομαι 4.—Βλ. καί απομένω. 

Απομένω, Σπαν. Α 529, Σπαν. V 173, Σπαν. V δΐιρρί. 83, Διδ. Σολ. Ρ 16, Προδρ, 

ΠΙ 419η {χφφ. ^ΥΟδΑ) (κριτ. ύπ.),Καλλ(μ. 680, 1611, 2572,Άσσ(ζ. 17*«,133" 264*»* 

38318, 402*, 4611, Διγ. Ογ. VI 710, Διγ. ΕδΟ. 409, 1250, Διγ. Α2017, Βέλθ. 955, Χρον! 

Μορ. Η 607, Ρ 2732, 5093,Πουλολ. 561,Διήγ. Βελ. ΙδΟ,Φλώρ. 1634, 1634, Σπαν.(Ζώρ.) 

V 51, Περί ξεν. Α 92, 51, ’Βρωτοπ. 254, 689, Άπολλών. 843, Λίβ. 8ο. 1905, ΕδΟ. 3064, 

Αχιλλ. Ν 1288, Ίμπ. 568, 836, Χρον. Τόκκων 2137, Άνακάλ. 32, Θρ. Κων/π. Η 159, 

Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 161, Βησσ., Έπιστ. 23ΐ*, Άργυρ., Βάρν. Κ 134, Σφο * 

Χρον. μ. 8*1, 24ΐ»-*ο, Μαχ. ΙδΟ»-», Θησ.(ΡοΠ.) I 12, Χούμνου, Π.Δ. VIII 98, Διήγ. Άλ. 

V 24, Διήγ. Άγ. Σοφ. 160», Σαχλ., Άφήγ. 564, Κυπρ. έρωτ. 74», Έκθ. χρον. 10*, 64», 

771®·», Ριμ. Απόλλων. 38, Κορών., Μπούας 59, 66, 84, Πένθ. θαν. 48, 58, 471, 505 Φα· 

λιέρ., Ρίμ. 1,147, Διήγ. Άλ. Ο 277*», Σόφιαν., Παιδαγ. 100, Δεφ., Λόγ. 398, Πεντ. Γέν. 
VII 23, ΧΧΧΠ 9, ΧΒΓν 20, "Εξ. VIII 5, Λευιτ. V 9, X 12, 16, XXVI 36, 39, Δευτ. IV 

27, Ι^νΐΠ 62, Άχέλ. 442, Αΐτωλ., Μυθ. 101», Άρσ., Κόπ, διατρ. σ. 373, Άλφ. (Κακ.) 

373, Άλφ. (Κακ.) ΙΟ”, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 420, 427, 439, Δωρ. Μον. XIX, Κατζ. 

Β 42, Γ' 159, 553, Δ' 385, Πανώρ. Α' 122, 416, Β' 364, Έρωφ. Γ' 167, 285, Δ' 213, 

742, Ίντ.δ' 3, Ε' 463, Πιστ.βοσκ.ΙΙ 5, 185· 7, 173·υΐ 6,68, 335* IV3, 142· VI, 76·5, 

12, 333, Φαλλίδ. 58, Ίστ. Βλαχ. 2270, Διγ.Άνδρ. 3377, >Ερωτόκρ. Α' 784, 1859, 2028* 

Β 1788, 2236, 2431, Γ' 229, 478, 612, 994, 1253, 1740, Δ' 540, 1238, Ε' 1068, Θυσ. 

190, Εύγέν. 338, 1142, Ίντ. κρ. θεάτρ. Ά 140, Δ' 18, 50, Ροθολ. Α' [403], Β' [212], 

Ε [322], Ροθολ. (Μανούσ.) Γ' [137], Διήγ. έκρ. Θήρ. ΙΙΟ^®, Διήγ. ώραιότ. 529, Σουμμ.] 

Παστ. φίδ. Ά [548], [917], Γ' [1298], Δ' [604], Αίμπον. Άφ. 54, Φορτουν. Άφ. 28 

Β' 94, 237, 460, Δ' 540, Ε' 336, Ζήν. Β' 68, 253, Δ' 64, Ε' 107, Λεηλ. Παροικ. 448, Διγ.’ 

Ο 2623, Τζάνε, Κρ. πόλ. 134», 171*®, 222^», 283», 316*, 341», 369*^ 508^ 524*», 530* 

53817, 5481», Λιακρούσ. ΙΟΠ, Άλφ. (χΜογ.) IV 85· άπεμένω, Καλλίμ. 680· ’^,^μένω, 

Διγ. Α 985, 3146, Χρον. Μορ. Η 5093 [νπόμεινεν κατά λάθος άντιγρ. ή άπο ίτοτη) έπίδρ. 
τοΰ υπομένω), Άχι?Χ Ο 226, Κορών., Μπούας 64, Άλφ. (Κακ.) 10**, Μορεζίν.,Κλίνη 
Σολομ. 404, 413, 420, 430, 457, Έρωφ. Β' 155, Έρωτόκρ. Α' 440, 774, 775, 838, Β' 

2367, Γ' 766, 1480, Δ' 178, Ε' 7, 616, 689, 699, 1036, Στάθ. Β' 216, Διήγ. ώραιότ. 634 

Φορτουν. Πρόλ. 70, Γ' 693, Δ' 443, Λεηλ. Παροικ. 463, Διγ. Ο 426· μτχ. όπομσνά- 
μενοζ, Θρ. Κων /π. Β' 20. 

Η λ. στόν Αριστ. (Γ-8 Κων/δη). Έπίδρ. τοΰ υπομένω γιά ορισμένες σημασ. Βλ. 
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καί Ξανθουδίθη, Έρωτόκρ., σ. 504, καθώς καί ΙΛ στή λ. (έτυμολ.) καί Καψ.,ΛΔ 3, 1941,96. 

Ια) {Προκ. γιά πράγμα) υπολείπομαι (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 1 καί 1<-8,λ. υπομένω 
I. Ή σημασ. καί σήμ. ΙΑ στή λ. 1): χοϋ σκουταριού τό κράτημα έπόμεινεν στο χέρι Διγ. 

Α 3146· είντ' άλλο μηλιό μοΰ 'πόμεινε ώσάν έχάσα έσώ'α; Έρωτόκρ. Ε' 1036· και τό τει- 

I χιό χαλάσανε, τά χώματ' απομεΐνα Τζάνε, Κρ. πόλ. 171*»· β) (προκ. γιά γεγονός ή αϊ- 

σθ-ημα) μένω: ’Επόμεινέ τζ’ ή πεθυμιά τον τραγουδιού ν’ άκούση Έρωτόκρ. Α' 775· άπό- 

μεινέ μου μονάχος ή ορεζη κ' ή γλυκά Κατζ. Γ' 553· ουδεκιαμιά άλλη όλπίδα άπόμεινέ μας 

• Έρωφ. Δ' 742· Τί γάρ άπέμεινε μόνον τον πιάσαι τον αΰΘέντην Ιδίαις ,χερσίν; Έκθ. χρον. 

' 10*· και πόση ακόμη στράτα μ’ απομένει Πιστ.' βοσκ. V 1, 76· γ) (προκ. γιά πρόσ. ή 
ί καί πράγμα) μένω, παραμένω (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 1 'καί ΙΛ στή λ. 2α): Μισσεύγει κι 

αποχαιρετά κ’ ή ’Αρετή ’πομένει Έρωτόκρ. Ε' 689· ας άπομείνωμεν εδώ στά Ιγονικά μας 
' Χρον. Μορ. Η 607· δ Άχιλ7ιεί>ς έπόμεινεν και συβονλήν έποΐκεν Άχι>Α. Ο 226" τά κά¬ 

στρα ν’ απομείνουν στον πρίντσιπε τήν έξοναιά Τζάνε, Κρ. πόλ. 538ΐ7. σά μποθρακός δέ 
βγαίνεις ποτέ σου μέσα όχ τά πηλΑ, μά μέσα 'κεΐ απομένεις! Κατζ. Β' 42 νά βρ’ άλλα 

[ :·; μέρη Αδιάβατα κ’ είς κείνα ν' άπομείνη Έρωτόκρ. Γ' 1740· και τά καράβια στήν Άξιάν 
εις τό νησί άπομένα Τζάνε, Κρ. ιτόλ. 341». Βλ. καί άβαντζάρω, άναμένω 5, άναπανω Β6. 

Φρ. απομένω νά /ίήν=παρα?>είπω νά...: οϋτε αύτεΐνοι έπομείνασι να μην πάσινε έκεΐ Μορε¬ 

ζίν., Κλίνη Σολομ. 457. 2α) Μένω σέ μιά κατάσταση ('Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 3): 

θανατικόν... τόσον δτι οί άνθρωποι άπόμειναν άταφοι Διήγ. Άγ. Σοφ. 160®· άδείπνητ’ Απο¬ 

μένει Έρωτόκρ. Α' 784· νά κάμης τήν κερά Μηλιά κοντέντα ν’ άπομείνη Φορτουν, Β' 460· 

6 ρήγας δεν Αφήνει Αγδίκιωτος σ’ έτοια δονλ,ειά μεγάλη ν' άπομείνη Έρωτόκρ. Α' 2028· 

ώσάν τό λίθο ’πόμεινε κι’ ούδ’ άναπνιά γροικάται Έρωτόκρ. Β' 7· Ω χώρα, χήρα άπόμεινες 
και κλώγε πρικαμένη Ροδολ. Ε' [322]· είς έντροπήν παντοτινήν ή κόρη μ’ Απομένει Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Γ' [1298]· β) μένω ζωντανός (Πβ. Ε-8, λ. Απομένω I): έφόνευσαν τούς 
έχοντας, τους βαρυγογεμένονς και τούς άπομονάμενονς νά πορπατοϋν ώς ξένοι Θρ. 

Κων/π. 20* δ άδερφδς τον όπέθανεν καΐ άπόμεινεν αύτός μοναχός του τής μάννας του Πεντ. 

Γέν. ΧΕΤν 20· Λευιτ. X 12, 16, XXVI 36, XXVI 39· γιά νά ζυγιάσω τά ’καμες καί πλιό 
νά μέν’πομείνης Άλφ. 10**, Τζάνε, Κρ. πόλ. 5481». Βλ. αΙσθάνομαιΒ. 3) Διατη¬ 

ρούμαι (Πβ. καί 1.-8, λ. Απομένω II 3): στό νοΰ τ’ Ανθρώπου δ,τ’ ήλεγε μέ λύπηση 'πο- 

μένα Έρωτόκρ. Α' 440· Μόνε τό άνομα καλόν έκεΐνο π’ Απομένει Σπαν. V 173’ Τά όνειρα 
είς τό δστερον πάλ’ δνειρα Απομένουν Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [917]· καί νά στραφον (ένν. 

τά μάτια σου) νά μή μέ δον κι’ δ τόπος ν’ άπομείνη πού κείτομου, πού κάθομον μ* έσέ, 

μάννα Φροσύνη Έρωτόκρ. Γ' 1253· Πάντα σέ θέλω καρτερεί ζώντας κι’ Αποθαμένη, για¬ 

τί μιά ’γάπη μπιστική στά κόκκαλα ’πομένει Έρωτόκρ. Γ' 1480. Βλ. καί απαντώ 7β, 

αποκρατώ Βΐ. 4α) (Άμτβ.) σταματώ (Πβ. ΙΑ στή λ. 2γ): ΉκοΑσας τούτο δ πρίγ¬ 

κιπας Απόμεινεν εκεΐσε κ’ έστράφη είς τό σπίτιν τον Χρον. Μορ. Ρ 5093· βλ. καί Ανακόπτω 

1, αναπαύω Β5, Ανασαίνω Α5, Αποβγάζω, άποκόπτω 5γ· β) μένω άκίνητος (κάπου) (πβ. 

Β-8, λ. Απομένω II3), καθυστερώ, κολλώ (στό έδαφος): Οί γάρ τόποι εκείνοι είσι βαλτώ- 

δεις καί απέμειναν ίπποι καί κάμηλοι καί άμαξαι Έκθ. χρον. 771®"»· ώς είόε δτι άπόμεινες, 

πολλά σ' έκατηράσθη Πουλολ, 561. 5) Μένω κάπου προσωρινά, καταλύω (Πβ. ΙΑ στή 
λ. 4); καί λέγω του τόν Λίβιστρον: <ιΤί λέγεις Απετώρα; που ν’ άπομείνης;» Λίβ. ΕδΟ. 

3064· είσε φηλότατον γκρεμνόν νά πάγης ν’ Απομείνης (έκδ. άπαμείνης· πιθ. κατά τυπογρ. 
λάθος· διορθώσ.) Εύγέν. 1142. 6) Μένω ένεός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ 2β}: 

Λδγιχισε πώς άπόμεινα πρίχον τό πώ Απατός μου Έρωφ. Δ' 213· έτοιας λογής Από- 

μείνε σ’ ο,τι τ αφτιά τζ’ άκοϋσα Έρωτόκρ. Β' 1068. 7α) Γίνομαι) (κ.): καί δονλευτής 
παντοτινός ζσή χάρης σου Απομένω Φορτουν. Άφ. 28· ό γιος σου τό σήμερον γαμπρός 
θέλει άπομείνει Πιστ. βοσκ. IV 3, 142· άν τοΰ σιμώσης, κάτεχε πώς κάρβουν’ άπο- 
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μένεις Έρωτόκρ. Γ' 478- αθάνατον άττόμεινε και ΰτέκει τ' ονομά του Τζάνε, Κρ. ττόλ. 

134®· καί ηάντηΰμ δντε τό κακό γενή κ' οι πονεμένοι άργήαου νά το μάθουσι, λιγό¬ 

τερο ’πομένει; Έρωτόκρ. Β' 616· β) καταντώ (Πβ. ΙΛ στή λ. 3): μά δίχως γλώύά" 

άπόμεινες καί πώς νά μου μιλήΰης Έρωφ. Ε' 463· ολόγυμνος άπέμεινα διά ττρ> όνει- 

όισ’/αί'Προδρ. III 419η (χφφ.^ν) (κρι,τ. ύπ. )· ή πεθυμιά τ'ανθρώπου αάν γεράιΤη φύ¬ 

ση ζιμών άλλάΰϋει καί παιδωμή καί ψέγος απομένει Πιστ. βοσκ. III 6, 68· τά κάλλη 
τζ’ άπομείνασιν ώϋάν αποθαμένα Έρωτόκρ. Β' 2431· δϋοι κι αν ανεβήκανε, δλοι νεκροί 
άπομεΐνα Τζάνε, Κρ. πόλ. 316*· Πεντ. Δευτ. ΧΧΥΪΙΙ 62· βλ. -και αποδίδω 6γ, αποκαταντώ· 

γ) περιορίζομαι: Μια κάποια λίγη πεθυμιά θυμούμαι κ’ ήρχιϋέ μου (παραλ. 1 στ.) κ' έλό- 

γιαζα κ' ή πεθυμιά ϋέ λίγο ν’ άπομείνη, μά πλήθυνε με τον καιρό Έρωτόκρ. Γ' 229· 

’Ετούτα λέγει μοναχάς γιά την φοράν εκείνη κι’ όγιά την πρώτην ώς εκεί έβάλθη ν’ 

άπομείνη Έρωτόκρ. Γ' 612· 8) άναδεικνύομαι: ακόμη δέν κατέχον ποιος απομένει 
νικητής από τους δνό πού τρέχου Έρωτό-κρ. Β' 1788. 8) «Μένω στον τόπο3), σκοτώνομαι, 
πεθαίνω: καί τουφεκιάν τοϋ ’δώκασι κ’ έκεΐ ’χεν απομείνει Τζάνε, Κρ. πόλ. 285®· έ^ω μπα- 

αάδες πέφτουνε, ΰπαχήδες απομειναν, άγάδες καί τσαούσηδες νεκροί στή γην έμεα>αν 
Τζάνε, Κρ. πόλ. 508^. Βλ. καί αναπαύω Β9, άνθυποκρύπτομαι, απαφήνω 5 φρ. β, άπεκβαί- 

νω γ, απεκδύομαι, απέρχομαι 4, άποβγαίνω 3, άποθαινίσκω, άποθαίνω Αία, αποθνήσκω, 

άποκάμνω ΙΑ2, άπόλλομαι. 9) Έναπόκειμαι (Ή σημασ. στόν Πόντο, ΙΛ στή λ. 2ζ): 

άποτοννϋν άπέμεινε στό μέγα σου τό κράτος Βέλθ. 955· άποτουνϋν άτιέμεινεν τά περί τούτου 
πάντα προς την καλήν προαίρεσιν καί τήν καλήν την γνώμην τής αύτοκρατορίας σου 
Καλλίμ. 2572* εΐ δέ πάλιν έκεΐνος όθετήση τούς όρκους τον, άπέμεινεν είς χόν Θεόν τον 
πολλά πλεϊον δννάμενον έκείνον Σφρ., Χρον. μ. 8®^· Λίμπον., Άφιέρ. 54. 10) Περιμένω 
(Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 6· πβ. Β-δ, λ. ύπομένω): καί ν’ άπομένητόν καιρόν, νάκαρ- 

τερή τόν χρόνον Έρωτοπ. 689· τοΰτο γροικάς καί δέ μιλείς; σιωπάς... καί τί Απομένεις; 

Ζήν. Β' 253. Βλ. καΐ άγαλω, άκροκαρτερώ. Αναμένω Ια, Απαντεχαίνω α, Απαντέχω 1, Απο¬ 

δέχομαι 5, άποκαρτερώ. 11α) Ανέχομαι, ύποΐΑένω (κάπ. ή κ.) (Ή σημασ. άρχ., Β-8, 

λ. ύπομένω II 2): Περίσσια σ’ Απομένω (ίκδ. άπομένει· διορθώσ.) κάΙ δγιά τοΰτο πλιότερα 
μάς πειράζεις Πιστ. βοσκ. V 5, 12· 'Ώχ, όιμέ, ζωή κριμένη, τίς μπορεί νά σ’ άπομένηί 
Φαλλίδ. 58· ό βασιλιάς μπορεί νά τ’ άπομείνη, νά δώση τή γυναίκα ντου νά Θέση εις Αλλη 
κλίνη; Ροδολ. Α' 403· Θεέ μου, πώς άπέμεινες τήν τόσψ άνομίαν; Θρ. Κων/π. 159* 

’Λλλά έκεΐνος δύναμιν ούκ εΐχεί’ άπομένειν, ούδέ βαστάζειν στέρησιν τής ποθουμένης κό¬ 

ρης Καλλίμ. 161Γ βλ. καί αίσθάνομαι Α2β, άναφέοω Α5, άνέχω Α2β, άντέχω, ότιαντέχω 
6α, β, Αποδέχομαι 4· β) συγκατανεύω, κάνω παραχώρησ-η: Χριστέ μου, καί ν' άπόμενες 
τρεις ώρες όίά νά ζήόω, νά φέρω τόν Ια^ορευτήν παπά νά κοινωνήσω Ά?.φ. IV 85' βλ. 

•καί ακολουθώ 5, άποκΡ.ηρώνω 3· γ) κάνω υπομονή; Γιά τήν τιμήμ μου άπόμεινε μεν 
εν’ χαμένη Κυπρ. έρωτ. 74®· ό καπετάνος έκονβερτίαζέν τους μέ γΡ^νκεΐα Ρωγία ν Απομεί- 

νυυσιν και δέν ήμπόρε νά τούς ταπεινώση Μαχ. 180’’®· βλ. και αισθάνομαι Α2β, άντέχω, 

άπαντέχω 6α· 8) παραδέχομαι, εγκρίνω (·κ.): τά τέκνα ούδέν ήμπαρονν νά γνωρίσουν το 
μερτικόν τους άπέ τό μερτικόν τοϋ πατρός τους, έως δπου 6 πατήρ τους ζή, ανεν άν θελήση 
ό πατήρ νά τό άπομείνη μέ τό ίδιον του θέλημαν Άσσίζ. 383^®· Περί έκείνον, όπου ενι έλεν- 

τερος καί απομένει νά τόν πουλήσουν μέ τό θέλημάν του σκλάβος, τοντέσην Σαρακηνός Άσσίζ. 

402*. Βλ. και άναγνωρίζοί 2, αναφέρω Α2, άνομοΡωγώ, αποδέχομαι 1β. 

άπομεριμνημένος ·καί -μνισμένος, μτχ., βλ. απ,ομεριμνώ. 

άπομεριμνώ, Τρωικά 523®®, Γλυκά, Στ. 30, 212, Διγ. ΕδΟ. 847, 1182, 1615, Διγ, 

Λ 1867, Βέλθ. 1036, Περί ξεν. Α 216, Έρωτοπ. 357, Λίβ. Ρ 2027, Ίμπ. 285, Παλαμήδ., 

Βοηβ. 349 (άόρ. άπομεριμνίστηκα)' άπορψνώ, Ι\Ι«χ. 432^®, Βουστρ. 455' μτχ. άπο- 
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μεριμνημένος. Προδρ. I 66, 104, IV 36· μτχ. άπομεριμνισμενος. Προδρ. IV 36 (χφ. Α) 

(κριτ. ύπ.). 

Άίτδ την πρόθ. Από καΐ τ6 μεριμνώ. Γιά την Από ώς α' συνθ. βλ. αποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. ήδη τόν 4. αΐ. (Ε&ιηρβ, ΠβΧ.) καί στον Εύστ. 821, 38 ώς δημοτική. Ή λ. καΐ σήμ. 

στήν Κύπρο στον τ. άποριμνάω καί άποριμνίζω {Σακ., Κυπρ. Β' 464) καΐ στή Χίο στον 
τ. άποριμνίζομαι ("Αμ., Γλωσσ. μελετ. 133-4). Βλ. καΐ Κριαρ., Πεπρ. Β' ΔΚρΣ Δ', 

1969, 259. 

Ια) Απαλλάσσομαι από τΙς μέριμνες, τήν άγωνία (Ή σημασ. ήδη στόν 5. αΙ.,Εαηΐρβ, 

Ιιβχ.); έσν, κόρη, άπεμερίμνησες και άμέριμνα κοιμάσαι Διγ. ΕδΟ. 847· βλ. και άλαφρυνι- 

σκω. άλαψρώνω Α4· β) (μέ αίτ. προσώπουή πράγματος, πού υπάρχει ή νοείται) παύωνά 
φροντίζω, νάένδιαφέρωμαι (γιά κάτι}, άδιαφορώ (Ή σημασ. ήδη στόν 4. αί., Π&ιηρβ, Πθχ.): 

Καί αύ, κοράσιον τερπνόν, άπεμερίμνησάς με {έκ8. άπερίμνησας· διορθώσ.) Διγ. Α 1867· 

έατάθην εζω μετά τους καί είδεν τους πώς άποριμνήσαν καί ποΡΜς βίγλες δέν έποΡωμοϋσαν 
Μαχ. 432*’· άπότι (έκδ. άπότις- διορθώσ.) άπομερίμνηαεν τό κρούειν καί τό λαμβάνειν καί 

μέριμναν ούδέν είχεν περί αλΡ,ας έμνοϋτίας, ίδοξεν τόν νεώτερον εις κάμπον κατοικήσαι 
Διγ. Εβο. 1615. Βλ. καΐ άκηδιάζω, άκηδιώ 1, άμελενω, άμελώ, άμεριμνώ Αβ. 2} (Χω¬ 

ρίς άντικ. )άπα?ά.άσσομαι άπό τΙς (έγοιόσμιες )φροντίδες μέ το θανατο, «ήσυχαζω» ( Η σημασ. 

στόν Εύστ., β.π.): Κόρη, καί δώα' με τό φιλίν' ξανθή, έπάκονσέ μου ή γίνου Χάρος κ' 
έπαρ'με καΐ Ας άπομεριμνήσω Έρωτοπ. 357. Βλ. καΐ αναπαύω Β9, ανθνποκρυπτομαι, 
άπεκβαίνω γ, Απεκδύομαι, άπέρχομαι 4, άποβγαίνω 3, άποθαινίσκω, άποθαίνω Αία, άπο- 

θνήσκω, άποκάμνω ΙΑ2. 3) (Μέσ.) άπογοητεύομκι: άπής ήλθαν σ' άπόγνωΰην κι* άπο- 

μεριμνιστήκα Παλαμήδ., Βοηβ. 349. Βλ. καΐ άπελπιονμαι. 

Ή μτχ. άπομεριμνημένος 1) Πού δέν έχει πιά φροντίδες, άμέριμνος: τά γονικά σον 
πράγματα καί ή οίκοσκενή σου άρκονν τάς θυγατέρας σου νά τάς έξωπροικίσης’ καί σύ 

Ας είσαι σιγηρός καί άπομεριμνημένος Προδρ. I 66' Αν ούκ έθάρρεις κολυμβάν, κολυμβητής 
μή έγένου, άλλ' δς έκάθου σιγηρός καί άπομεριμνημένος Προδρ. I 104. Βλ. καΐ άνα> 

παύω ΑΙδ, μτχ. ώς έπίθ., άνέγνοιαστος, άνώδυνος β. 2) Απογοητευμένος (Βλ. 8μως 
καΙΗδ85βϋη?-ΡβΓηοΙ, Προδρ. σ. 12δ}:Ά95θ{5δέ τάς γωνίαςμοντάς Αλαςψηλαφήσω, ί¬ 

σταμαι τότε κατηφής καί άπομεριμνημένος Προδρ. ΐν 36. Βλ. καΐ άπέλπιστος. Βλ. καΐ 

άμεριμνώ. 

άπομερου, Λίβ. Εδο. 1083 (κριτ. ύπ.), πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί τοϋ καιρού (βλ. Λίβ. 

Ν 939· ΚβΠ διόρθ. άπό καιρού- πβ. Αίβ. ΕδΟ. 1083). Πβ. Γλυκά, Στ. 263, δπου ποτέ 

καιρού. 

άπομέσα, έπίρρ., Πεντ. Λευιτ. XVI 15, Χρον.σουλτ. 64®, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 

435, Έρωτόκρ. Γ' 430, 1301, 1321, Ροδολ. Α' [268]· όπομέσαν, Τζάνε, Κρ. πόλ. 

290®· Απουμέσα, Μαχ. 496®*· ’πομές. Θρ. Κύπρ. Μ 515* 'πουμές, Κυπρ. έρωτ. 

106®, Θρ. Κύπρ. Κ 559· 'πονμέσα, Πα?Λμήδ., Βοηβ. 140, 316. 

Άπό τή συνεκφ. άπό μέσα. 'Η λ. καί τ. της καΐ σημ. (ΙΑ). 

1) (Προκ. γιά κίνηση) α*) (άπό) μέσα (πρός τά έξω) (Ή σημασ. και σημ., ΙΑ στή 
λ. Αΐ): τότε ό Μιχάλ έκίνησεν 'πονμέσα 'κ τήν Βλαχίαν (παραλ. 2 στ.) και άξαφνα έκ 
έφτασεν ΙΙα>.«μήδ., Βοηβ. 140* βλ. καΐ άπέσω Αία* α®} μέσα άπό: Τούτα τά λόγια... 

(πΟραλ. 1 στ.) 'πουμές στά φυλλοκάρδια της τά εΐχεν έβγαρμένα Θρ. Κύπρ. Κ 559* β) 

(άττό έξω πρός τά) μέσα (Πβ. ΙΑ στή λ. 3): Καί τά καράβια έπιάσασι λιμιώνα ώςεμπο- 

ρε'σα* σλαχ' έκεΐνο άπού ’μουνε στήν Τρίζαν άπομέϋα Ροδολ. Α' [268]* βλ. και άπέ- 

σωθεν α* γ) διαμέσου, μέσα (άπό κάτι) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στη λ, 2): έκεϊ είχεν 
6 
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τρύπαν μέ μιαν χολέτραν {=κ«νάλι) ξνλένψ «’ έπήγαινεν χ6 νερον ύτον Τράχααον κ* 

έδιάβψ (ένν. τ6 παιδϊν) άπουμέσα εποντίϋτψ μέ τά βόρβορα Μαχ. 496^*· βλ. καΐ άπε- 

δεκεΐ 3, άπεκεϊθεν 2. Φρ. προς άπομέσα=μέσα, στδ έσωτερικό: νά φέρη τό αίμα του 
προς άπομέσα την κουρτίνα ΙΙεντ. Λευιτ. XVI 15. 2} {Προκ. γίά στάση) α) μέσα {Ή 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 4): ας στέκη άπόξω, μίλιε του το θέλεις νά του τάξης· 

εκείνος πάλ’ δς σοϋ μιλή και ϋτέκε σι) άπομέσα Έρωτόκρ. Γ' 1321· βλ. καΐ άναμέύον 3, 

άπεσω 2, άπέαωθεν β· β) έσωτερικά (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 4) άπόξω εφόρει 
τά βασιλικά καΐ άπομέσα έφόριεν ράσα Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 435. Βλ. καΐ άπεσω 5. 3) 

{Προκ. γιά προέλ.) δττως καΐ σήμ.: και λουμπάρδες καΐ τουφεκιές έρίκταν απομέσαν Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 290^ Βλ. καΐ άπέσω Αία. 4) (Μέ τήν προσωπ. άντων. μου, κλπ.) μέσα (μου), 

ένδομύχως: Τοντά ’λεγε άπομέσα τζη κ' έβάλθη νά βοηθήση τής Αρετής Έρωτόκρ. 
Γ' 1301. 

άπομεσαθιό, έττίρρ., βλ. άπομεσοθιο. 

άπομέσαν, έπίρρ., βλ. άπομέσα. 

άπομεσοθιό, έπίρρ., Πεντ. Γέν. XIX 29, Έξ. ΙΠ 2, 4, ΧΠ 31, XXIV 16, Δευιτ. 

XVII 4, XX 3, 5, ΧΧΙΠ 30, Άρ. ΠΙ12, IV 18, VIII 6, 14, ΧΤν 13, Δευτ. Π 15, IV 3, 

V 4, 20, ΧΠΙ 6, XV 11, ΧνΙΠ 15, ΧΧΠ 21· άπομεσαθιό, Διήγ. ώραιότ. 718. 

Άτώ τήν πρόθ. άπά καΐ τ6 έπίρρ. μεσοθιό. Ή λ. κ«1 ό τ. της καΐ σήμ. στην Κρήτη 
(ΙΛ, λ. άπομεσοθεό). 

Ια) Μέσα άπό (Πβ. ΙΛ δ.π.2): ήτον σάν άκούσετε τή φωνή άπομεσοθιό τό σκότος 
Πβντ. Δβυτ. V 20· β) άνάμεσα άπέ: νά χωρίσης τούς ΛεβΙμ άπομεσοθιό παιδιά του 'Ισ- 

ραέλ Πεντ. *Αρ. VIII14. Βλ. καΐ άπέσω 4. 2} (Μέ τήν άντων. μου, κλπ.) α) άποπάνω 

(μου), άπέ τέν έαυτό (μου): νά ξαλείψης τό κακό άπομεσοθιό σου Πεντ. Δευτ. XXII 21* 

β) άπέ τέ περιβάλλον μου, άπέ τούς δικούς μου: έξάλειψέ τον δ Κύριος 6 Θεός σου άτιο- 
μεϋοθιόσου Πεντ. Δευτ. IV 3. 

άπομβσωτίκιν, Λίβ. Ρ 2471, πιθ. Ισφαλμ, γρ, άντί άπομισσεντίκιν (βλ,ΛΙβ. Ρ2471, 
κριτ. ύπ.). 

άπομετέχω' ’πομετέχω, Κυπρ. έρωτ. 147^, ΙδΟ^^. 

Άπύ τήν πρόθ. άπό καΐ τό μετέχω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 

Μένω στήν άκρη, στο περιθώριο, άπέχω: άντάν εΐν' φτωχός είς χρείαν λ^γει του 
(ενν. ο πλούσιος) νά 'πομετέχη αότ. 147^*· ^ιατί τό ξερόν άέντρος μου φήμης καρτιόν ούκ 
έχει κ’ έτσι σάν βρίσκεται γυμνόν απ’ δλα ’πομετέχει αύτ. 150^®. 

άπόμηκα, έπίρρ., Διγ. Ογ. V 30. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. μήκος ή άπό τό άπομηκόθεν (Κεκ., Στρατ. 34®, 84^· 

πβ. καί τό μτγν. μήκοθεν) κατά τό σχήμα όπομαΧρόθεν - άπόμακρα. 

Απόμακρα, σέ άπόσταση: δένδρον όρώ άπόμηκα πρός τήν δασέαν βάλτον δ.π,—^Βλ. 
καί άποανάγναντις 3. 

άηομιάς, έπιρρ., Όρνεοσ. άγρ. 540^®· άπονμιάς Κυπρ. έρωτ. 14®. 

Άπό τή συνεκφ. άπό μιας μέ ύπονοούμενο ούσ., όπως φοράς, κλπ.' βλ. ΒβλίβΡ, Μ^ΟγΙ., 
λ. άπό VI καί Καρδ., νοηιηΙβΓδ. 50. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Εντελώς, πάρα πολύ (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 1):αότό δ άφοδενει (ένν. ά 
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Ιέοαξ) σκληρόν έστιν ώς λάθος ή άπομιάς νδαρόν (έκδ. λίθος, ή άπό μιας ύδαρόν διορθώσ.) 

Όρνεοσ. άγρ. 540^®. Βλ. καί ακέρια, άκριβώς β, άκρον 4, άπαξάπαν β, άπειρα II. 2) Ξαφ¬ 

νικά (Πβ. ΙΛ στή λ. 2): ό χάρος... θέλει σφαλίσειν άπονμιάς τό δειν μου Κυπρ. έρωτ. 14®. 

άπομιασαρχής, έπίρρ., Κατζ. Β' 55, Φορτουν. Πρόλ. 94· άπουτημιά τσ’ άργης^ 

Φορτουν. Λ' 11. 

Άπό τή συνεκφ. άπό μιας άρχής. Ό τ. άπουτημιά τσ’ αρχής άπό συμφ. των έκφρ. 

άπό τή μια (αρχή) καΐ τής (τσ') άρχής (βλ. Κριαρ., Β-ΝΙ 10, 1939, 405). 

α) Άπό τήν όφχή, άνέκαθεν: Ξενρεις το, Φορτουνάτο μου, περισσά αγαπημένο πώς 
αέ ’χα άπουτημιά τσ' άρχής δλ,ο τον περασμένο καιρόν Φορτουν. Α' 11* β) από την 

άρχή, μια γιά πάντα; εϊπα το ’γώ άπομιασαρχής, δεν έμαθα σκριμίδα Κατζ. Β' 55.—Βλ. 

καί άποτσαρχής. 

άπομικρόθεν, (I), έπίρρ., Προδρ. IV 1, Διγ. Εδο. 741, Παραφρ. Χων. 478 (κριτ. υπ.), 

Ίμπ. (Κβ^Γ.) 192, Κορών., Μπούας 145, Διγ. Άνδρ. 343®*. 

Άπό τή συνεκφ. άπό μικρόθεν. 'Η λ. καί στόν Πόντο (Παπαδ. Α., Λεξ.). 

Άπό τή μικρή -ήλικία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): άπομικρόθεν τ’ Άρματα άπαρτες 
μαθημένοιΚορίύν.,ΗποίΜςΙίίό·άπομικρόθεν μ’ έλεγεν 6 γέρων δ πατήρ μου...ΤΙροδρ. IV 1. 

άπομικρόθεν, (II), Δούκ. 407*’, έσφαλμ. γρ. άντί άπομακρόθεν. 

άπόμικρος, έπίθ., Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 897, ’Ερωφ. Άφ. 41, Έρωτόκρ. Α 506, Γ 

392, Φορτουν. Άφ. 13, 38, 52, 64. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό έπίθ. μικρός. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ- 

μολ.). 

Πολύ μικρός (Πβ. ΙΛ): άπό μιά απίθ’ άπόμικρη φωτιά μεγάλη γίνη Έρωτόκρ. Α' 

506· παραθυράκι άπόμικρο μέ σίδερα φραγμένο Έρωτόκρ. Γ' 392* χάρισμαν Ιτάί άπόμικρο 

Φορτουν. Άφ. 52. Βλ. καί ύπόμικρος. 

άπομιλώ, Έρωτόκρ. Δ' 307, Ε' 337, Φορτοον. Γ' 269. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό μιλώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Μέ άντικ. ή καί χωρίς άντικ.) τελειώνω τήν όμιλία μου, λέω (κ.) (Ή σημασ. καί 
σήμ., ΙΛ): ^Ωσάο) τσ' άπομιλήσααιν, όμπρδς τως γονατίζει μέ τάξη καΐ κλιτότητα κ' 
έτοιας λογής άρχίζει Έρωτόκρ. Δ' 307· ώσάν άπομάήσω, πέ τσή κεράς πώς έρχομαι 
'ς λιγόχιν άποπίσω Φορτουν. Γ' 269. Βλ. καί άπολέγω 2. 

άπομισσεμ-^, βλ. άπομισσενμ-. 

άπομίσσευμια τό* άπομίσσεμα, Λίβ. Ν 1183, 1191, Έρωτόκρ. Ε' 1046, Θυσ. 844. 

Άτϊό τό άπομισσεύω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αναχώρηση γιά τόπο μακρινό (^Η σημασ. καί σήμ,,ΙΛ στή λ. ί):'ΙΙ εόκή τσ ευκής 
μου, τέκνο μου, εις τά στρατέματά σου' στό σψάμα σου, στό κάημα σου, στ’ απομισσέ- 

ματά σου Θυσ. 844. Βλ. καΐ άμε τό, άπομισσενμός. 

άπομισσευμός ό* άπεμισσεμός, Λίβ. Εδο. 1333* άπεμισσευμός, Λίβ. Εδο. 1341* 

άπομισσεμός, Λίβ. ΕδΟ. 3889, Θυσ. 496, 881. 

Άττό τό άπομισσεύω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

α) Αναχώρηση (συνήθ. γιά τόπο μακρινό): όπότις τήν έσύντυχεν, εις τόν άπεμισσεμόν 



άπομισσεντίκιν 
84 

του ^ δοξεύγει τήν άγέρωχον Λίβ. Εδο. 1333· βλ. καΐ άμε τό, άπομίααευμα- |5) άτοοχω- 

ρισμος ( Η σημκσ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 1): καΐ κάμε πέτρα την καρδιά ϋτον άπομιϋαειιό 
μας Θυσ. 496. ^ 

8 ^ Μαυρ., κριτ. ύπ.),Λφ. 

Απο τδ απομιύΰενω μέ έττίδρ. λ. πού λήγουν σέ ~τίκιν. 

Αναχώρηση (συνηθ. γιά τόπο μακρινό}: άφότου μέ ΰυνέτυχεν εις τό άπομιυσευτίκιν 
τοξεύει τήν καρδίαν μον Αίβ. 8ο. 218. Βλ. καΐ όπομισσευμός α. 

άπομνίσκω, βλ. άπομενίϋκω. 

άπομοιράζω, ΙΙουλολ. 395, ’Έγγρ. 1615. (ΚακουλΕδη, Κρ. Χρ. 22, 1970, 482). 

Απο τήν πρόθ. από και τύ μοιράζω. Για τήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (Ιτυιιολ ) 
Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). ^ '' 

α) Κομματιάζω: ΚαΙ αύ. ού κάν έξέφεξεν 6 ήλιος τήν ήμέραν. καί παΤ άπομοφά- 

ζεις τα εκείνα που αφήκες {ένν. τά πονλίτσια) Πουλολ. 395* β) διανέμω τήν περιουσία 

μου κληροδοτώντας την: τήν αήμερον θέλοντας νά δώοω καί νά άπομοιράαω ανρφαατικως 
τα λεγάμενα μου παιδιά ’Έγγρ. του 1615. Βλ. καί άπαφήνω 4, άπαριάζω 2, άποδίδω 2δ 
αποθετω 2. » ι-. 

άπομονάδι(ν) τό, βλ. όπομεινάδι. 

άπομονάμ€νος, μτχ., βλ. άπομένω. 

άπομονάρης, -ρι, βλ. άπομεινάζης. 

όιηομονβτικός, έπίθ., βλ. ύπομονετικός. 

άηομονβύομαι, βλ. ύπομονεύομαι. 

άΛομονή ή, βλ. ύπομονή. 

άπομονουμαΐ' 'πομονοϋμαι, Θησ. Γ [60®]. 

Πιθ. άπύ τύ ούσ. άπομονήέ^ύπομονή. 

(Πιθ.) κάνω ύπομονή; Μέ δικαιοαύνη ούκ ήτανε- μόνον τό τυχερόν τον πού Θέ- 
ληαε να τον Ιδή πώς ’πομονάτ’ άτός τον δ.π. Βλ. καΐ άπομενίϋκω 3α. 

άπομουδιάζω· μτχ. παρκ. άπομουδιασμένος, Σαχλ., «Αφήγ. 149, Ριμ. ΆπολΛων. 
Ιο, Περί γέρ. 94. 

Άπύ τήν πρόθ. όπό κΛί τό μουδιάζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Η μτχ α) μουδιασμένος έντελώς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1 )· άποχαυνωμένος- 

κάθε πουρνό σηκώνεται η κόρη χολιασμένη- αά νά >τρωγε ροδόμηλα στέκει άπομον'- 

διασμενη,^ άναπλεκη, ανορδίνιαστη Περί γέρ. 94* β) διατακτικός, Ιπιφυ>.«κτικός· 
έστεκα και εθεωρουν τους σάν όπομουδιασμένος Σαχλ., Άφήγ. 149* γιατί δεν τό νοϋτίμιζε 
στεκει άπομουδιασμενος Ριμ. Απόλλων. 16. Βλ. καί όργός (Π) Α2β. 

άπομπαίνω, Συνθήκ. Καλλ. 313, Κείμ. άγ. Δημ. 396. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό μπαίνω. Ή λ. καί σήμ. (Κουκ., ΒΒΠ Γ' 131}. 

■Επεμβαίνω {Ή »ημαα. κ»1 »ήμ., Κουκ., ϋ.π.)·. αύτοΐ.. μ,τί ρ^γϋ.,,^ ^ 
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εϊχασιν εις τον άγιον... άπομπαίνουν των βαρβάρων καί καταμυτώνουν αύτονς με νίκην 
Κείμ, αγ. Δημ. 396* ΕΙδεμη ινα ϋυ καί τά μέρη σου καί εις δ ποιήσετε μετά τοϋ άρχιεπι· 

σκόπου... είτι θελήσετε μή άπομπαίνοντας ή αυθεντία ή λαϊκοί είς ετούτον Συνθήκ. Κα?λ. 
313. Βλ. καΐ άνακατώνω Γ1. 

άπομπρός, έπίρρ., βλ. απεμπρός. 

άπόμπροσθεν, έπίρρ., βλ. άπέμπροσθεν. 

άίτομπροστά, έπίρρ., Διήγ. παιδ. 747, Θησ. (ΡοΠ.) I 88, Πεντ. Γέν. XVI 6, 8, ’Α7.φ. 

(Κχκ.) Ιΐδβ, Σταυριν. 895, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [493], Δ' [487], Ζήν. Β' 192· άπε- 

μπροστά, Θησ. Ζ' [121®]· άποεμπροστά, Πεντ. Γέν. VI 13* άποομπροστά, Πεντ 
Γέν. ΧΧΠΙ 4, 8, XXXI 35, ΧΒΙ 31, ΧΚνίΙ 13. Έξ. 112, Π 15, III 7, IV 3, νίΠ 20, 

IX 11,XXXVI 3, Δευτ. Π 25, VII1, νίΠ 20, XI 23, ΧΠ 29, XX 3, XXXI 3, ΧΧΧΙΠ 27! 

Άπό τή συνεκφ. άπό μπροστά. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Φρ. μέ ρ. δπωςμακραινο), φεύγω, χάνομαι, κλπ., άπομπροστά ('μου^=άπομακρύνομκι 
(Ήσημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): εμάκρυνε κ' έχάθη άπομπροστά μου Σουμμ., Παστ. φίδ. 

Β' [493]· έκ τον φόβον φεύγονσιν οΐ ταύροι άπεμπροστά του Θησ. Ζ' [121® ]. Βλ. καί 
άπεμπρός 2β. 

άπομυρίζω, ΑΙν. ?σμ. 8. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό μυρίζω. Ή λ, ήδη τόν 9. αί. (Βαιηρθ, Ββχ.). Γιά τό 
άπομυρίζομαι βλ. Ηβδβείίη^ - ΡβΓηοί Προδρ. σ. 123. 

Χρίω, ά>.είφω κάποιον μέ άγιο μύρο (Ή σημασ. ήδη τόν 9. οίΐ, ΒδΠίρβ, ΒθΧ. Πβ. 

Κουκ., Εύστ. Λαογρ. Β' 3): Θέλω κατά τήν πίστην μας καί νά τόνε βατντίσω, νά τόνε 
ποίσω χριστιανόν, νά τόν άπομυρίσω ΑΙν. ?σμ. 8. Βλ. καί άπομυρώνω. 

άπομυρώνω, Προδρ. III 340(1 (χφ V) (κριτ.ύπ.) (βλ. καί Γλωσσ. σ. 123), Γαδ. 
διήγ. (ΐ^ίΐ^η.) 209, Ίστ. Βλαχ. 1703, Διγ. Ο 1210. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό μυρώνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Χρίω, άλείφω (κάποιον) μέ άγιο μύρο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 4): δλους έβά· 

πτισέν τους καί μέ τό μύρο ίχριΰεν καί άπομύρωσέν τους Διγ. Ο 1210 Βλ. καί άλείφω 
1, άπομυρίζω. 

άπομωραίνω· μτχ. παρκ. άπομεμωραμμένος, Κυνοσ. 590^®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό μωραινω.Ή λ. ήδη τόν 4. αί. (Β&ιηρβ, Βθχ.) καί σήμ. (ΙΑ). 

(Ή μτχ.) πού έχει άπομωραθή' (εδώ) άποχαυνωθή (Ή σημασ. καί σήμ.,ΙΑ):ΚνίΌ 
Λυττόή'τα όντως γνώσει: πρώτον μεν Ισταται άπομεμωραμμένος καί δοκιμάζει τού δάκνειν 
τόν άνθρωπον δ,π. 

άπομωρώνω, Ίστ. Βλαχ. 971. 

Τό μτγν. άπομωρόω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Κάνω (κάπ.) μωρόν άποκοιμίζω (μεταφ.), ξεγελώ (Πβ. ΙΑ): μέ τέχνην τον έμψνσε 
(ένν. ό κράλης) νά τόν άπομωρώση διά νά έλθη έξαφνα νά τόν καταπλακώση δ.π. Βλ. 
καί άπ^γώνω Ια. 

άπονα, έπίρρ., Πανώρ. Β' 362, Έρωψ. Α' 278, Γ' 31, Δ' 504, 610, Έρωτόκρ. Δ' 
1691, Θυσ. 83, Εύγέν. 1498, Ίντ. κρ. θεάτρ. Α'8, Ροδολ. (Μανούσ.)Γ' [470], Δ' [190, 

468], Φορτουν. Β' 90, Ίντ. γ' 118, Διγ. Ο 1414, Τζάνε, Κρ. πόλ. 225®®, 583«, 



α7ΐοναρ!<ώ ώΐονομενω 
86 

’Απ6 τ6 έτνέθ. ώτοίΌς. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άσπλαχνα,χωρίς οΤκτο (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): ώαάν (Εχθρός άλ^πητα 
κι’ άπονα τνραννάς με Πανώρ. Β' 362· άπονα με τά χέρια μον νά πάρω τή ζωή μου Έρωφ. 

Α' 278· εκεί τ’ άμποδιΰτήκασι τά πόδια κι’ απομένει ϋτ’ όχθροϋ άποκάτω κι’ άπονα 
ατά χέρια του αποβαίνει Ροδολ. Γ' [470]. Βλ. καΐ αλύπητα 1. 

άποναρκώ, 'Ιερακοσ. 502^^. 

Τό άρχ. οτΓΟίΌρκδΰ) (Β-δ, λ. άποναρκόομαι). Γιάτήλ. βλ. ϋΐβίβηοΐι, ΙΕ 24, 1909, 131. 

Αδρανώ: κατά τον πτηνού τον Ιέραϋα άποναρκοΰντα ονχ ήκιϋτα και τον θηρατήν 
άδόκιμον άποφαίνοντα δ.π. Βλ. κοίΐ αναπαύω Βία, αρχώ Αΐβ. 

άπονεκρώ, Μανασσ., ’Αρίοτ. Ια 9 [=Μανασσ, ’Αρίστ. (Μ&ζ&Ι) 3^], Π 455 [=Μα- 

νασσ., ’Αρίστ. (Μ&ζ&Ι) 82^] Μανασσ., Χρον. 412, Καλλίμ. 1160, 1311. 

Τδ μτγν. απονβκρόω. 

Α (Ενεργ.) νεκρώνω (ΙΙβ. Β-8): ψυχή γάρ πάθος έμπεϋόν άπονεκροΐ και ψύχει 
Μανασσ., ’Αρίστ. Γ α 9. Β' (Μέσ.) νεκρώνομαι: ρίπτει το {ένν. τό μήλον) πρός τόν κόρ- 

φον του,εδβύς άπονεκροΰται Καλλίμ. 1311. 

άπονβκρώνω, Καλλίμ. 1756, Φλώρ. 704, Λίβ. Ρ 1098, 2238, Λίβ. 8ο. 2482, Εεο. 

1798, 3277, Λίβ. Ν 2242, 2912, Δούκ. 38ΐ8ΐ, Γαδ. διήγ. 185, Πανώρ. Ε' 79, Έρωτόκρ. 

Α' 291, Δ' 1486, 1914, Ε' 912, Διγ. Ο 796. 

Τό μτγν. άπονεκρδω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Α' Ένβργ. 1) (Μβταφ.) κάνω (κάπ.) νά χάση τις αισθήσεις του, (τόν) «πεθαίνω»: 

τόν άπενέκρωαεν, κνρά μου, τό χαρτί ϋον Λίβ. Εδο. 1798. 2) (’Αμτβ.) γίνομαι σά 
νεκρός, άναίσθητος (Πβ. Β·8, λ,άπονεκρόω. Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ σ·^ λ. 2): τά μέλη 
άπονεκρωοαΟι, μπλιό ζωντανά δέν ήϋα Έρωτόκρ. Δ' 1914* είντά ’χεις κι' άπονέκρωαες; 

που V ή λαβωματιά σοϋ;Έρωτόκρ. Ε' 912. Β' (Μέσ.) 1) Πεθαίνω {·κοριοΧ.}:βάνω το 
εΙς τό δακτύλιν μου καΐ εύβύς άπενεκρώθην Λίβ. Ν 2242* έπαίρνει καΐ φοραίνει το καΧ εύθός 
άπβνεκρωθην Λίβ, Β30. 3277. 2] Γίνομαι σά νεκρός, άναίσθητος: ό λύκος σάν τήν ή~ 

κονσε, άλως άπενεκρώθη, 6 νους του ίακοτίΰβηκε, τό φως του έθαμπώθη Γαδ. διήγ 
185. 

'Η μτχ. ώς έπίθ.=νεκρδς: παρενβύςέκ τό άλογον πίπτει άπονεκρωμένος Φλώρ. 704. 

άπόνεμα τό, Έρωφ. Β' 115, Έρωτόκρ. Β' 1557, 1605, 2070, 2080. 

’Λπό τό άπονονμαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Απειλή ( Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Γά λόγια, τ' άπονέματα ποτέ δέν έχον χάρη, δεν 
κρού’ ή γλώϋϋα δυνατά ϋάν κρούει τό κοντάρι Έρωτόκρ. Β' 1605* ^ρθβ μέ τ’ άπονέματα 
να τόνε φοβερίση Έρωτόκρ. Β' 2080. Βλ. καΐ άναισχύντημα. 

άτϊουέμω, Βίος όσ. 'Λθαν. 253 κ.π.ά. 

Τό άρχ. άπονέμω. Ή λ. καΐ σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση. 

(Μέ αντικ. τό ουσ. υποταγή) άνα'ΐ^'ωρίζω τά δικαιώματα τρίτου έπάνω μου: υποτα¬ 

γήν άπένειμεν αϋτφ Βίος δσ. ’Αθαν. 253. 

άπόνετος* το^τ* ή άπόνετη άνάν..., Πιστ. βοσκ. I 2, 79, έσφαλμ. γρ. άντί τούτη 
άπάν' αίτιά να... (βλ. Κτίατ., Β-ΝΙ 19, 1966, 282). 
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άπονήρβοτος, έπίθ., Συναδ., Χρον. 40, Σουμμ., Παστ. φίδ. Λ' [1239]. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό πονηρεύομαι. Ή λ. καΐ στόν Βύστ., Οριίδο. 71®® καΐ σήμ. (ΙΛ). 

α) Πού δέν εΤναι πονηρός* καλός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1): ακακος, άπονη- 

ρευτος, έλ,εήμΐΰν Συναδ., Χρον. 40* βλ. καί άπόνηρος’ β) άπλοϊκός: ώ ποθητοί άπονήρεν- 

τοι Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1239]. Βλ. και άπλός 2, άπλόψνχος. 

άπόνηρος, έπίθ., Σαχλ. Α' (\νεΐ3η.) ΡΜ 285. 

Τό μτγν. έπίθ. άπόνηρος. Ή λ. καί σήμ. στή λογοτεχνία (ΙΛ). 

Πού δέν είναι πονηρός* άπλοϊκός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): ή πολιτική τόν καϋ- 

χον της καλά τόνε ξανοίγει κι' &ν τόν εύρη {έκΒ. ενρη' διορθώσ.) άπόνηρον ώς τήν 
τρυγιάν τόν πνίγει δ.π.—Βλ. καί άπλός 2, άπλόψνχος, απονήρευτος α. 

απονιά ή, Πανώρ. Α' 130, 220, 224, 365, 450, Γ' 2, 50,Έρωφ. Β' 120, Ε' 3, 86, 

176, 180, 190. 649. Πιστ. βοσκ. 11, 90* ΙΠ 3, 96* IV 5, 336* 8, 199, Έρωτόκρ. Λ' 244, 

Γ' 1439, Δ' 452, 535, 887, Ε' 305,1028,1338, Θυσ. 412, Στάθ. Ίντ. β' 58, Ροδολ. Πρόλ. 

[36], Ά [171], Ε' [418], Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [98], Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [448], Β' 
[138], Ζήν. Α' 94, Β' 393, Δ' 294, Διγ.Ο 988, 1890, Τζάνε, Κρ. πόλ. 35622, 42024, 4411®, 

477“, 511« 

Άπό τό έπίθ. άπονος (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ Β' 227). 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Άναλ·ρ3σία, άσπ>Λχνιά (Ή σημασ. καί σήμ,, ΙΛ): Τέτοια μεγάλην απονιά λογιάζω 
πώς δέν είδα Πανώρ. Α' 365* ή άπσνιά σ’, άφέντη μον, ϋ’ έμένα &ς ξεθνμάνη Έρωτόκρ. 

Δ' 535. Βλ. καί άλνπησία. 

άπονίβω, ΑΙν. άσμ. 18. 

Άπό τό μτγν. άπονίπτω{&π. καί ώς διάφορ. γρ. στόν "Ομηρο). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

(Προκ. γιά νεοβαπτισμένο) τόν λούζω σέ τακτή μέρα: τόν κύρη μον.νά τόνε 
βαπτίσωμεν..., νά τόν έκκλησιάσωμεν καλά, έξορθωμένα καΐ νά τόν άπονίψωμεν ώς 
εϊν’ παραδομένα δ.π, 

άπόνιψις ή, Διήγ. Άγ. Σοφ. 158“, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 49®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό μτγν. ούσ. νίψις. Γιά τταλαιότ. μνεία τής λ. βλ. Β-8. Ή λ. 

καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπόνιψι). 

α) Νίψιμο (του προσώπου καί των χεριών) ('Η σημασ.ήδη τόν 4. αί., Β-8): εβγαινε 
όπο τό στόμα αυτών (δηλ. τών λιονταριών) νερόν εις όπόνιψιν του κοινού λαόν Διήγ. Άγ. 

Σοφ. 158“* β) (προκ. γιά άμαρτία) συ·/χώρηση: τά... άμαρτήματα.... εΰθεως πρέπει 
νά λαμβάνωσι τήν σνγχώρησιν καΐ τήν πάσαν αύτων όλοτελή άπόνιψιν Εύγ. Ίωαννουλ., 

Έπκττ. 49*. 

άπονομεύω, Άσσίζ. 280®®* άπονομεύγω, Άσσίζ. 451“. 

Άττό τήν πρόθ. άπό καί τό νομεύω. 'Η λ. καί σήμ. στην Κύπρο (Σακ., Κυπρ. Β' 464). 

1) Βρίσκομαι στήν κυριότητα κάποιου, άνήκω σέ -κάποιον (Πβ. Άσσίζ. 200®): καϊ 
άκόμη &ν ήτον τούτο, άτι τά κτηνά του, τά ένι λαλημένος άνωθεν, έχουν πτερά και ένι πετού¬ 

μενα, (ουδέν} (προσθέσαμε* πβ. Άσσίζ. 200®) χάνει τήν άφεντίαν του διά τό νπάσιν έξω, 

διότι αυτό τό πράγμα ένι χεροπιαστόν και άπονομενγει αύτ. 451®®. Βλ. καΐ άκολουθώ Ια®, 

αναμένω β. 2) Στερώ άπό κάπ. τό δικαίωμα της νομής (Πβ. Άσσίζ. 31®®* ή σημασ. 

και σήμ. στήν Κύπρο, Σακ., Κυπρ., δ.π.): τό κείμενον καί ή άσσίζα βρίζει οτι ή Εκκλησία 
να μηδέν άπονομευτη άπέ τό δίκαιόν της αύτ. 280®®.Βλ. καί άκληρίζω, άκληρώ, άπογνμνώ 2. 



ατεονος 

δπονος, έπίθ., Διγ. Α 177, Έρωτοττ. 415, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 417, 439 Πανώρ 
Α' 91, Β' 271, 289, 337, 395, 399, 451, 453, 524, Γ' 7, 457, Δ' 142. Ε' 3, Έρωφ. Β' 241, 

259, Ίντ. β' 153, Γ' 272, Ίντ. γ' 54, Δ' 14,349, Ε' 10,22,159,344,436,441,513, 559, ΙΙιστ.^ 

βοσκ. I 1, 388* 2,254 (εκδ. αμπονον διορθώσ.), 381· II 1,381· III 8, 7* 83· Ιλ^ 5, 232, 

274· 8, 147, 186, 209· V 7, 2 {βλ. απαρνος, τυπολ.), Έρωτόκρ. Α' 405, Δ' 329, Θοσ. 52* 

684, 793, Ίντ. κρ. θεάτρ. Β' 137, Δ' 18, 142, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [464], Ροδολ. Ε' 

[587], Σουμμ., ΙΙαστ. φίδ. Α [375], Χορ. α' [62] (2κδ. κατά τυπογρ. λάθος απνο' διορ- 

θώσ.), Β' [339, 531], Γ' [281, 315],Ε' [155], Ζήν., Πρόλ. 124, Τζάνε, Κρ. πόλ. 135“ 

1493, 182®, 287^0, 374», 375“, 4323ΐ, 496», 511», 526»· άνάπονος, Σουμμ.,Παστ. φίδ! 
Χορ. γ' [4]. 

Τό άρχ. Ιπίθ. &πονος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

’Αλύτ^τος, άσπλαχνος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στη λ. 1): Πολλά είναι φοβερός, ηολ- 

λα ναι και δνναατ·ης' ως λέων θρασύς, άνήμερος, άπονος, αίμοηότης Διγ. Α 177* Κόρη, 

μήν είσαι έτσι άπονη' μί) θές το θάνατό μου Πανώρ. Β' 337* Θυσ. 52· Έρωτίκρ. Α' 405* 

Τζανε, Κρ. πόλ. 511^®. Βλ. καΐ ακάρδιος 2, άλύτζητος 1, άμείλαίτος, άμετάδοτος. 

άηονοΰμαι, Άπόκοπ. 347, Πικατ. 12, Κορών., Μπούας 144, Έρωφ. Δ' 44 Έρω- 

τδκρ. Β' 915,1938, 2062, Δ' 715, Στάθ. Γ' 30, Ροδολ. Α' [715, 736], Χορ. β' [9], Φορ¬ 

τουν. Ίντ. δ' 49, Ζήν. Δ' 227, Ε' 310, Λεηλ. Παροικ. 2, 353, 395, Τζάνε. Κρ. πδλ. 245“, 
263^*. 

ΆτΓδ τδ έπίθ. &ποι)ος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1} Είμαι άπονος, άσπλαχνος, δέ λυποΰμαΐ' μισώ κάποιον (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): 

Άφοϋ δ' είς μέσην σέβηκε (ένν. 6 Μπούας), τΙς μπορει{^$. ήπορεί διορθώσ.) νά διηγάται 

τόν θάνατον δπού 'ποικε καΐ νά μήν άποναται; Κορών., Μπούας 144* Στέκεστε άκόμη. τό 
σκληρό πρόσωπο δέ ψοβδατε; δέν ^^χεστε όγλήγορα!λογιάζω μ’ άπονάστε / Ζήν. Ε' 310. 

2)^ Άπβιλώ; ώς λιόντας πορπατεΐ καΐ μοναχός μουγκάται και θάνατο πολλά πρικύ καΐ 
των οΙδνό άπον&ται Έρωφ. Δ' 44* σά λιόντας έβρουχάτο" τον Κρητικού μέ τό σπαθί 

δείχνοντας άπονάτο Έρωτύκρ. Β' 1938· Β' 2062* ^^εηλ. Παροικ. 395. Βλ. καΐ άναπειλώ. 

Απόντες, σύνδ., βλ. άψόντες. 

άπόντις, σύνδ., βλ. άφότι. 

άπονυστάζω. Γλυκά, Στ. Β' 36. 

Τδ μτγν. άπονυστάζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

ΕΤμαι νυσταλέος, νωθρδς (Ή σημασ. μτγν., Ε-8): ό νήφων θυμολέων είς τόν άπο- 

νυατάζοντα πολλάκις σχηματίζει πολλάς απλώς τάς άνοχάς δ.π.—Βλ. καΐ όκηδιόζω, 
άκηδιώ 1. 

άπονωρίς, έπίρρ., ΟΙι. ρορ. 821, Έρωτόκρ. Α' 815, 1423, Β' 1872, Θυσ. 518 Ρο¬ 
δολ. Α' 501. 

*Απδ τή συνεκφ. άπό ενωρίς. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

^ 1) Νωρίς, έγκαίρως (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): όπού σπουδάζει στή <5ου- 

λεια απονωρίς σκολάζει Έρωτόκρ. Β' 1872· άπονωρίς στην κλίνην τον ηθεπε κ’ έκοιμάτο 
Έρωτόκρ. Α' 815. 2) ΠρΙν άπδ τή δύση του ή?.ίου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 2): 

άπονωρίς τ’ άπόγιομα σνντροφιαστές κινοϋσι Έρωτόκρ. Α' 1423. 

άπονωρίτσα, έπίρρ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [385]. 

Άπδ τδ έπίρρ. άπονωρίς και τήν κατάλ. -ίτσα. 

89 άττοξενώνω 

Πολύ πρωί, κατά τά χαράματα: σήμερ’ άπονωρίτσα που ρόδισε ή άνατολή κι' άρ- 

χΐνιζε ή αύγίτσα δ.π. 

άπόνως, έπίρρ., Ίερακοσ. 366. 

Τδ άρχ. έπίρρ. άπόνως. 

Χωρίς πόνους, άνώδυνα; κρεΐττον δέ εστιν έπιμελεΐσθαι αυτού μετά βραδύτητας καί 
τροφής προσηκούσης, ϊνα άπόνως τά πτερά αυτού φύση δ.π. 

άποξεβαίνω, Διγ. Εδο. 52, 1316, Αίβ. 8ο. 1860, Αίβ. Ν 2697. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καΐ τδ ξεβαίνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.) 

α) Απομακρύνομαι, φεύγω: τότε άπεξέβηκαν ώς άπό μίλιν ενα Διγ. ΕδΟ. 1316· 

Εύθύς μετασελ.ίζομεν είς τά άλογα τής γραίας (παραλ. 1 στ.)· όλίγον άπεζέβημεν τής 

γραίας τό καλύβιν Αίβ. Ν 2697· βλ. καΐ άλαργάρω, άλαργώ, άναμεριάζω, ανασπώ Π 1, 

άναφενγω, άναχωρίζω Β, άπεκβαίνω α, άποβγαίνω 1, άποδιαβαίνω 1, όποδράχνω, απο¬ 

λείπω 1* β) άπομακρύνομαι άποφεύγοντας (κάπ.): δ άμιράς ώς τό ήκουσεν μακρέα 
τόν άποξέβην ερρνψεν τό κοντάριν τον καί δάκτυλον τού δείχνει Διγ. ΕδΟ. 52. 

άποξενιτεύομαι, Σπαν. Α 35. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό και τδ ξενιτεύομαι. 

Ξενιτεύομαι: άρκούσι νυν τά έπαθες καί περιοσεύονσίν σε, πώς πάσχεις ώς παν· 
τόρφανος καί άποξενιτεμένος δ.π. Βλ. καΐ άποξενώνω Βία. 

άπόξενος, (I), έπίθ., Χρον. Μορ. Η 4725, 5350, Αίβ. Ρ 2279, Αίβ. Ν 3018. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ ούσ. ξένος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Βλ. καί Βίβΐβήοΐι, ΙΓ 24, 

1909, 147, 154. 

Πού είναι άπδ ξένο μέρος, ξένος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): ξενοδοχείον, λέγω τον, και¬ 

νουργών μέ κτίσε καί Χοντρόν νά λούω τούς άποξένονς Αίβ. Ρ 2279* έτούτοι είναι άπό- 

ξένοι, άπό διαφόρους τόπους Χρον. Μορ. Η 4725.—Βλ. καί άγνώριμος 2, άλλογενής. 

άπόξενος (II)· όποξένης, Πρέσβ. Ιππ. 161, έσφαλμ. γρ. άντί άπό ξένης. 

άποξενώνω. Σπαν. Β 37, V 29, Κομν., Διδασκ. 127, 46, Σπαν. (Αάμπρ.) V 37, Εύγεν., 
Δρόσ. Α' 50, Βέλθ. 499, 1283, Φλώρ. 248, Αίβ. Ρ 1031, 1826, 2575, Αίβ. 8ο. 1528, 1780, 

2679, 2697, 3113, Αίβ. ΕδΟ. 3845, 3859, 4248, 4271, Αίβ. Ν 2167, 3695, Κολοφ, (Β&γ- 

Γοαζύδ, Χκριστ. Όρλάνδ. Α') 306, 307, Ίωάνν. ίερ. 15. 

Τδ μτγν. άπο|είΌ'ω(άρχ. άποξενοϋμαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Βλ. και ποΘοαποξενώνω. 

Α Ένεργ. α) Άπομακρύνω, άποχωρίζω (κάπ.) καί τδν καθιστώ ξένον (Πβ. τήν άρχ. 

σημασ. Ε-8, λ. άποξενόω I 1* ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): Τέχνη γυναικός δόλε- 

ροκσκογάμον την κόρην τήν ολιγωρείς θέλει σέ αποξενώσει Αίβ. 8ο. 1528· καλώς τήν 
μέ άπεξένωσεν ή τέχνη τής μαγείας Αίβ. 8ο. 2697· βλ. καί άναγνρίζω Βία, άναμερίζω α, 

αναχωρίζω Α, σπαφηνω 3, αποβγάνω 1, άποδιαβάζω 1, άποδιώ'χνω β, άποκόπτω 4α, άπο- 

κροΌΟ) Ια, άπο/ιακρυνω Αία^· β) ύπεξαιρώ: Τό παρόν βιβ?.ί(ον) υπάρχει τής άγιων(ά)της 
μ(η)τροπόλε(ως)... και οστις βονληθή αποξενώσει τούτο εκ τής μονής ναύτης.., Κολοφ. 
306. Β Μέσ. Ια) Φεύγω μακριά άπδ ενα τόπο καί κόβω τούς δεσμούς μου, άποδημώ, 

ξενιτεύομαι (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8, λ. άποξενόω 11); πώς άπό γής ρωμαϊκής καί 
γονικής σου χώρας άπεξενώθης καί έφυγες, έλ.ήλνθας ενταύθα Βέλθ. 499· Τά πάσχεις ώς 
παντόρφανον καί ώς όποξενωμένον Σπαν. V 37 · βλ. καί άποξενιτεύομαΐ' β) άπομακρύ- 

νομαι (ατΓοκ.), άποχωρίζομαι (κ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π.): τής ειμαρμένης τό 
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κακόν ατιοζενωνεοαι το Λίβ. 8θ. 1780" βλ. καί άλαργάζοί, ά?Μ^γώ, άι>αμ€^ιάζ(0, άνααπώ 
Π 1, άναφεύγω, άναχω^ίζω Β, άπεκβαίνω α, άηοβγαίνω 1, άποδιαβαίνω 1, απολείπω 1, 

απολύω Έΐ, δπομακ^ύνω Α3· γ) (μέσ.) παύω νά έχω σχέση μέ κάτι, λησμονώ: ζησε 
καί τάς όπ'ιΰω συ/ιφοράς άποξενώθησέ τας Λίβ. Εβο. 4271. Βλ. καΐ άθοτώ Ια, άμνημονώ, 

άπαρνονμαι, άπολανθάνομαι, απολησμονώ α. 2} Χάνω τΙς αισθήσεις μου καΐ τήν έπα- 

φή μέ τό περιβά}Λον, λιποθυμώ: άπεξενώϋψ, εψυγεν, είς’Άδην έκατέβην Λίβ. 8θ. 2679. Βλ. 

και άναισθητώ Ια, άνακεφαλίζω β, απαφήνω 5 φρ. α, άπολίγαίνω 2, άπολίγώνω 2. 

άποξένωσις ή, Λίβ. Ρ 1035, Λίβ. 8ο. 1333, Λίβ. ΕδΟ. 2473, Λίβ. Ν 2171. 

Τ6 μτγν. ούσ. άποξένωσ^ς. 

’Λποχωρισμός (Πβ. τη σημασ. στέ Μάξιμο Όμολογητή, Ε&ΐηρθ, ΕβΧ. στη λ. 2, 

άλλά και τη μτγν., Ε-8 στή λ. 1}: άποξενώσεως ίνωσις και άπρόσκρονστοζ αγάπη Λίβ. 
8ο. 1333. 

άπόξορος, έπίθ., Έρωτόκρ. Β' 1855. 

’Λπο την πρύθ. άτό καΐ το έπίθ. Ιεριίς. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Εντελώς ξερός, κατάξερος (Πβ. Δημητράκ.): άπόξερο δ.π. 

ά7ϊοξ€τ€λ€ΐώνω5 Έρωφ. Άφ, 2. 

’Λπ6 τήν πρόθ. άπό καΐ τ6 ξετελειώνω. Γιά τήν άπό ώς «' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ- 

μολ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Δίνω τήν τελευταίοι καΐ όριστική μορφή σέ κάτι πού Ιργάζομαι, άποτελειώνω (Ή ση¬ 

μασ. καΐ σήμ., ΙΛ): καβώς στολίζον μ' άμορφο καΐ λ,αμπυρό χρυσάφι σάν άποξετελειώ- 

σωσι τσ' εΙκόνες οί ζωγράφοι δ.π. 

άποξβχνώ, Διγ. Ο 47' ’ηοζεχνώ, Διήγ. ώραιότ. 165. 

Άπύ τήν πρόθ. άπό καΐ τύ ξεχνώ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Λησμονώ έντβλώς (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): μήπως καΐ πεση σ’ Ιρο>τα καΐ 
σάς άποξεχάση Διγ. Ο 47.—Βλ. καΐ άθετώ Ια, άμνημονώ, άπαρνονμαι, άπολανθάνομαι, 
άποληϋμονώ α. 

άποξημερώνει, Τζάνε, Κρ. πόλ. 191®, 272^*. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τύ ξημερώνει. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έ- 

τυμολ.). Άπ. σήμ. άποξημερώνομαι (ΙΛ). 

Ξημερώνει εντελώς: "Οσον άποξημέροίνε τις ήθελε ν’ άνοιξη τά μάτια τον τά θλι~ 

βέρά τσι κάμπους νά ξανοίξη αύτ. 191®.—Βλ. καΐ άποδιαφωτίζω. 

άποξηραίνω, Φυσιολ. 370®. 

Τό άρχ. άποξηραίνω. Ή λ. και στο Γερασ., Θρ. Κρήτης 10 καΐ σήμ. στον τ. αποξε¬ 

ραίνω (ΙΛ, λ. αποξεραίνω). 

(Προκ. γιά έμψυχα) άφήνω κάπ. «ξερό», χωρίς ζωή (Πβ. μτφ. χρ. Δημητράκ. στή 
2): "Οταν δε Ιδη δράκοντα... ή κακόν άνθρωπον, δεικνύει τήν κεφαλήν τής γοργόνης καΙ 
αποξηραίνει αυτόν δ.π. 

άποξυλώνω, Φορτουν. Β' 94. 

Τό μτγν. άποξνλόω (Ε-8 8ιιρρ1., λ. άποξυλόομαι). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Παγώνω άπό τό κρύο καί γίνομαι σκληρός σάν ξύλο, ξυλιάζω (Βλ. καί Κοραή, "Ατ. 
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Δ' 31· ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): νά πά νά ρεμεδιαριστής μηπωϋτάς και γλντώσης' 

μην άπομείνης σάν καΐ δψές και μόνο άποξυλώσ}]ς β.π.—Βλ. καί άποκρναίνω. 

άποξύνω, Διγ. Ογ. VI 70. 

Τό άρχ. άποξύνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Απολήγω σέ δξύ: Σώμα παχύνων (ένν. ο δράκων), κεφαλάς είς εν έπισυνάγων, 

δπισθεν λεπτννόμενος και ούράν άποξύνων δ.π. 

άπόξυσμα τό, Προδρ. IV 102, Όρνεοσ. άγρ. 556®^, 557®®. 

Τό μτγν. ούσ. άπόξνσμα. Ή λ. καί σέ σχόλ. (Ε-8). 

1) Ρινίσματα, θρύμματα (Ή σημασ. μτγν., καί σέ σχόλ., Ε-8): Βούτυρον μετά άπο· 

ξύσματος δέρματος εΙργασμένον επιβάλεις είς δάκτυλον Όρνεοσ. άγρ. 557®®. 2) Τά 
ύπολείμματα της ζύμης στά τοιχώματα της σκάφης' (συνεκδ.) κομμάτι ψωμιού (Πβ. ΙΛ 
στή λ.. Ια): ταΐς χερσί κατέχουσαν άσπρον σ«//ιόαλάτον, άπόξυσμα τριπτούτσικον καί 

έρουκάνιζέν το Προδρ. IV 102. 

άπόξΐΛ), έπίρρ., βλ. άπέξω. 

άπόξωθεν, έπίρρ., βλ, άπέξωθεν. 

άποολίγο-λίγο έπίρρ., βλ. άπολίγσ-λ^γο. 

άποομιπροστά, έπίρρ., βλ. άπομπροστά. 

άποόμπροστε, έπίρρ., βλ. άπέμπροσθεν. 

άποοπίσου καί άποοπίσω, έπίρρ., βλ. όποπίσω. 

άποπά, έπίρρ., βλ. άπεπά. 

άποτΜιγώνω, Λόγ. παρηγ. Ο 701. 

Άττό τήν πρόθ. άπό καί τό παγώνω, Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί στόν "Αγ. Νεόφυτο τόν Έγκλειστο (Βλ. I, Τσικνόπουλο, Κυπρ. Σπ, 20, 1956, 

151). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Μέσ., μεταφ.) τταγώνω έντελώς, γίνομαι πάγος (Πβ. ΙΛ, λ. άποτΐαγώνω 2): 'Ο ξάνος 
έκ τό μήνυμα» ενθύς άαιεπαγώθην δ.π. Βλ. καΐ άποξυλώνω. 

άτιοποίρνω, Σουμμ., Ρεμπελ.. 176. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό παίρνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.) 

'Η λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Συμπεριφέρομαι σέ κάπ. μέ αύστηρότητα ή σκαιότητα (Πβ. ΙΛ στή λ. 1): τόν άλλον 
τόν άποπηραν μέ μάνητα λέγοντές του τό πώς δέν έπρεπε νά πάγη εμπρός τον μέ άνομα άμ· 
πασσαδόρον δ.π. Βλ. καί άπαναιδεύομαι. 

άποποιλουκώνω, Έρμον. Ω 241. 

Άττό τήν πρόθ. άπό καί τό τταλονκώνω. Γιά την άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.), 

Ξεπαλουκώνω, ξεκαρφώνω; έ^ορόττουσιν τάς «όρας άφειδώς μέ τό παλ^ούκιν 
των ομμάτων τον άθλιον άποπαλονκο^νονν τούτον δ.π. 

άποτιαντοΟ, έπίρρ., Μαχ. 192®®. 

Άτεό τή συνεκφ. άπό παντού. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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Άπ’ δλα τά μέρη, άπ’ ίλες τΙς κατευθύνσεις {Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ.): 01 Σα^αχψοί 
έτ^έξαν άποτταντον ΚαΙ έπήγαν διά νά ψυλάξοτ^ν τό κάϋτρον δ.π. Βλ. καί αποΛοϋθβ. 

άποπάνω, έπίρρ., Τρωικά 53226, Λίβ. 8ο. 1187, Χρησμ. (Λάμπρ.) 119, Χρησμ. I 

193, 216, Ριμ. Βελ. 759, Διήγ. Άγ. Σοφ. 1592°, 3Ι«ντ. Γέν. XXXV 13, Άρ. Γ\^ 6, Θρ. 

Κύπρ. Μ 377, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 399, Κατζ. Β' 155, Ίστ. Βλαχ. 317, 428, 1908, '-ϊί’^ΜΜ 
2338, 2562 [=Γέν. Ρωμ. 152], Έρωτόκρ. Ε' 570, Άποκ. Θεοτ. 64* άποττάνοο, ΙΙεντ 
Γέν. IV 14, VII 4, VIII 3, 13, XIII 9, XXII 9, ΧΧνΠ 39, XXIX 3, ΧΕ 17, ΧΚν 1, ·Έξ’ 
X 28, Άρ. IX 17, X 11, κ.π.ά. άπουπάνω, Μαχ. 4®2 456^®, 458^®, 460®, 482^®·“, 

576^2, Άνθ. χαρ. νφ. 3 , Παλαμήδ., Βοηβ. 962* ’ποπάνω^ Θρ. Κύπρ. Κ 269, Θρ. Κύττρ. 
Μ 227, Έρωτόκρ. Β' 147, Λεηλ. Παροικ. 354* ’ηουπάνω, Παλαμήδ.,Βοηβ. Εΐσαγ. 42. 

Άπδ τή συνεκφ. από επάνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) (Προκ. για κίνηση άπδ τόπο) άπδ επάνω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. Ια): 

άποπάνω ταυ πιίρ^^ου και άποτριγύρον του έκατέβαιναν σαγίτες Τρωικά 532* β) (προθετ. 

μέ γεν. ή αίτ.) άπδ επάνω άπδ κάπ. ή άπδ κ. (Πβ. ΙΛ στή λ. 3α).· μαξώνουντοα^ εϋεϊ ; 

ο.^α τά μαντριά κ' έκυλοΰσαν την πέτρα άποπάνου το στόμα του πηγαδιού κ' έπότιζαν 
τό ποίμινιο Πεντ. Γέν. XXIX 3· σύρε άποπάνου μου ΙΙεντ. ’Έξ. X 28* έβγάΛετε παν άνηρ 

άποπάνου μου Πεντ. Γέν. ΧΚν 1* “Ιδού έδκαξεζ όμέν σήμερα άποπάνου τά πρόσιοηα τής 
ήγής Πεντ. Γέν. IV 14* τό πουλί τρώει αύτά άπό τό καλάθι άποπάνου τό κεφάλι μου Πεντ. 
Γέν. ΧΕ 17* πβ. άπομεσοθιό 2· γ) (προκ. γιά προέλευση) οτ’ είν' Θεός ατούς ούρα- ' 

νούς καΐ βλέπει άποπάνω Ίστ. Βλαχ. 428*. Νεύει Χρυσός 6 βασιλεύς όκάποτε άπο¬ 

πάνω Λίβ. 8θ. 1187, 2) (Προκ. γιά κίνηση πρδς τόπο* προθετ. με αίτ.) έπάνω άπό: 

άνέβην τό σύγνεφο άποπάνου τό μίσκαν τής μαρτυρίας Πεντ. Άρ. X 11 · κακά όπού άνέ- 

βη τό σύννεφο άποπάνου τήν τέντα Πεντ. Άρ. IX 17. 3α) (Προκ. γιά στάση) έπάνω 
(Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ, 2); νά άπλώσονν ρούχο όλογέρανο άποπάνω Πεντ. Άρ. IV 

6'τά ρούχα πού σκεπάζανε’ποπάνω τ’άρματά ντου Έρωτόκρ. Β'1ί7" β) (προθετ. μέ 
τήν πρόθ. είς στις διάφορες μορφές της) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3γ): ^κιτί μέσα 
έπαιζεν ’ποπάνω ατό βουνάριν Θρ. Κύπρ. Μ 227. 4α) (Μέ τδ άρθρο) οΐ άποπάνω 
=αύτοί πού βρίσκονται σέ ψηλότερο σημεΤο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 1β): έστράφη 
σανκαΙέπολεμίζαν... καϋθυμώΟησαν πολλά οΐ άπουπάνω Μαχ. 458“* β) (μέ γεν. ' . 

προσ.) έπικεφα7»ής κάπ.: στρατοπεδάρχην άρχοντα καί πάντων άποπάνω Ριμ, Βελ. 759. 

Βλ. καί αΙγίς, άποπανωθιό 2, 

άποπανωθιό, έπίρρ., Έρωτόκρ. Β'508, Γ' 1614* ’ποπανωθιό, Έρωτόκρ, Α'30, 

Β' 1342. 

Άπδ τδ έπίρρ. άποπάνωθεν (Βλ, -καί Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ. σ. 506, Πβ. καΐ άποκα- 

τωθίό). Ό τ. ’ποπσνωθιόν καί στά Κυπρ. φσμ. 3*. 

1) Άπδ έπάνω (Πβ. ΙΛ, λ, άποπάνωθεν): ’Εδέρνουντον ή Νένα ντης κ’ ήκλαιγε τό 
κακό ντης’ σά νά τήνε θωρή νεκρή στέκει άποπανωθιό ντης αύτ. Γ' 1614. Βλ, καίάνωθεν 
1, άπέσω 6. 2) (Μέ γεν. ή μέ τήν πρόθ. εις καί αίτ, έπιθ, ή ούσ.) σέ θέση κορυφαία 
(μεταξύ περισσοτέρων): ’ποπανωθιό’ς τσ'ι φρόνιμους, πρώτος εις τσι μεγάλ,ονς Έρωτόκρ, 

Α'. 30* ’ς τσι κόκκινους, ’ς τσι πράσινους κι’ ό'σονς κι’ ά γέμ' ό φόρος ’ποπανωθιό ντως 
όλωνώ είν κείνος άαπροφόρος Έρωτόκρ. Β' 1342. Βλ. άποπάνω 4β, 

άπόπαπας ό, Μαχ. 566®®. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καΐτδ ούσ. παπάς. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ, βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
'Η λ. και σέ Ευχολόγιο (ϋτι Οαιΐ^β, λ. άποπαπάς) καί σήμ. κοινή, ΙΛ, λ. άπόπαππας. 

Βλ. καί άπόφιλ,ος. 
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Κακός, ανάξιος Ιερέας (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άπόπαππας 2); ^Ομοίως είπαν κα\ 

ά}.7·βΐδύο' Αύρινά τόν σκοτώσωμεν τον άπότζαπαν δ.π. 

άποπάρδημα τό, Μανασσ., Άρίστ. I β' 88. 

Άπδ τδ άρχ. άποπέρδομαι. 

Πορδή: καν ετιακτήρ διώκη τις αυτό θηριοθήρας, πνρόεν άποπάρδημα πέμπει δριμύ, 

φλογώδες δ.π. Βλ. καί άναχεσοφυσαλλίδα, άναχεσοφνσοπορδαλίστρια. 

άποπατητός, έπίθ., Διήγ. παιδ. 222. 

Άπδ τδ άποπατώ (= πατώ εντελώς, δυνατά). Ή λ. κκΐ σήμ. στον τ. ’ποπατητός (ΙΛ). 

Δυνατός, ισχυρός: άΡΧ όταν σ’ ενρονν εις μικρόν πταίσιμον είς τό σπίτιν (παραλ. 1 στ.), 

ραβδέας άποπατητάς μεγάλ.ας σέ φορτώνουν δ.π. Βλ. καί άνδρικός 2δ, άζιος 2, άρχιδάτος. 

άποπατώ, (I), 'Ιερα·κοσ. 458®^, 464®·®®. 

Τό άρχ. άποπατέω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποπατώ II). 

Άφοδεύω (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8, λ. άποπατέω Ι' ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ δ.π.): 

Έάν διαμείνωσιν αί τροφαΧ έν τφ στομάχφ τον ίέρακος άπεπτοι, μηδέν λαβέτω, άλ,λά χλια¬ 

ρόν ^<5ωρ,., και μετά μίαν ώραν άποπατήσει αύτ, 458®^. Βλ. καί χέζω. 

άποπατώ, (II), Ίερακοσ. 454®^, Φλώρ. 670 (βλ. δμω;καίΆ?εξ. Στ.,Κρ. Χρ.6,1952, 

384, σημ, 10), Ίμπ. 127, 424, Λέοντ,, Αίν. 1179. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ πατώ. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή 

λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποπατώ I), 

1) Πατώ στερεά, δυνατά: άποπατεί εΙς τές σκάλες τον, κρούει τόν οινισκάλκον Φλώρ. 

670* Ίμπ, 127. Βλ. καί άντιπατώ 1. 2) Πατώ: είς τά κιόνια έπακουμηίζει καΐ είς 
τ’ άκάνθι’ άποπαχοΰσι Λέοντ., Αίν. I 179* Ίερακοσ. 454®^. 

άπόπαυσις ή, Φυσιολ. XXXVI 3®®. 

Τδ μτ*!^. ούσ. άπόπαυσις. 

Όλοκληρωτική τταύση ένέργειας* άνάπαυση: ΰταν έπαναστρέφωσιν (ένν. οί στρατιώ- 

χαι τού βασιλέως) έπινίκιον καΐ τρόπαιον φέροντες... εύθαρσώς αύλ,ιζόμενοι έν άποπαύσει 
έν τοίς τού βασιλέως οίκοις δ.π. Βλ. καί άναπαγή 1, άνάπαυμα, άνέσι, όπάφημα 3. 

άποπειράζω, Γλυκά, Στ. 16 (άν δχι άποπειρώ' βλ. Ε-8, λ. άποηειράομαι), Σφρ., 

Χρον. μ. 76®®, Έευδο-Σφρ. 354®®. 

'Η λ. στδν Άριστ. 

1) Δοκιμάζω ('Η σημασ. στδν Άριστ., Ε-8 στή λ. 1): Οϋτω τά πάντα διελθών, όν¬ 

τως άποτιειράσας τούτο πρό πάντων άπιστον εΐχον καί φλ,ναρίαν Γλυκά, Στ. 16. Βλ. καί 
άποδοκιμάζω. 2) Κάνω άπόττειρα εναντίον κάποιου ('Η σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 2): 

Διότι εκείνος ήν γέρων καί τό κατά τής Πόλεως άπεπειράσθη αύτώ καί πλέον ούδένήθελεν 
έπιχειρισΟήρ τοιοΰτόν τι Σφρ., Χρον. μ. 76®°. 

άποπειρώ, βλ. άποπΕ(ρά^ω, 

αποπέμπω (I), Προδρ. I 12, Μανασσ., Χρον. 3591, 'Ιερακοσ. 378^*, Διγ. Εδο. 1054, 

'Ερμον. Τ 214, Άπολλών. (\ν9.§η.) 582, Δούκ. 145®®, 197®·®®, 265®, 341^^, Σφρ., Χρον. μ. 

30®-®, 64**, 100^6, 134^® (εκδ. άπεμψε, μάλλον άπό τυπογρ. λ.άθος. Πβ. Σφρ., Χρον.μ., Ρ.Ο. 

156, 1075Β, Διγ. Άνδρ. 336ΐΕ 
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Το άρχ. αποπέμπω. 

1) {Προκ. για πρόσ.) στέλνω πίσω (πβ. 11<·8 στή λ. II1): Έκάνος δέ ενεργών τά κατά 

τήςπόλεως μάλλον·)] τάκατ’έκείνου άπέπεμχρέ με απρακτον’Σ,Ί^ρ.,'^ροΊ. μ. 64^. 2) Εκ¬ 

σφενδονίζω: Και ούτως ή δύναμις... πέμπεται και άποπέμπει ταύτ-ην α;'ρί μιΗον δδ^ Δούκ. 

265®. Βλ. καΐ άμοί,άρω 3, άμπώθω 2β, άπολνω Α 16α. 3} Διώχνω· περιφρονώ: Μή οΰ» 

άποχωρίσης τους, μηδ' άποπέμψης μάλλον Προδρ. I 12. Βλ. καί αθετώ 2, άναισχυντώ Β1, 

αποδιώχνω α, άποζυγώνω 2, αποκρούω 3, άπολογιάζω I 3β, 4, άονοϋμαι. Ατιμάζω. 4) 

(Μέσ.) (προκ. γιά αρρώστια) θεραπεύω: Κόρυζαν έρχομένην άποπέμτιεται καΐ στόμαχον 
έκλυθέντα άναρρώνυσι Τερακοσ. 378^®· βλ. καί γιαίνω. 5) (Προκ. γιά προσευχΐ)) άνα- 

πέμπω: Τον Θεόν παρακαλεϊ καίεδχάςτόν (έκδ. των) αποπε/ιπει Διγ. Εδο. 1054. 6) 

(Προκ. γιά οσμή) άναδίδω: Φληνάφους άποπέμποντας οσμήν άπαιδευσίας Μανασσ., Χρον. 

3591. Βλ. καί αναβρώ β, άναπέμπω Αία. 

αποπέμπω, (Π)· (νά) ’ποπέμγιουι<^ Τζάνε, Κρ. πύλ. 563®°, έσφα?φι. γρ. άντι πομπέ- 

ιρονν. 

άποπεπτικός, έπίθ., Ίατροσ. κώδ. ψ^θ'. 

Άπδ -τήν πρύθ. Από καί τδ έπίθ. πεπτικές. Γιά τήν από ώς «' συνθ. βλ. άποβάφω 
(έτυμολ.). 

Εΰκολος στή χώνευση, εύπεπτος: Εύϋτόμαχον καί άποπεπτικδν ο.π.. 

άποπέρα, έπίρρ., Σταυριν. 372, 468, Ίστ. Βλαχ. 3, 668, 890* άποπέραν, Πστ. 

Βλαχ. 236^®*· άπουπέρα, Άσσίζ. 186^, 437®’, Μαχ. 190®. 

Άπδ τή συνεκφ. άπό πέρα. Τ. άπόπερα καί σέ έγγρ. του 1262 (ΜίΙίΙοδίοΙι-ΜϋΙΙβΓ, 

Αοί& θΐ ϋίρΙοπι&ΐ8 Ε' 20). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Άπ6 τδ άπέναντι μέρος, άποαντίκρυ (Ή σημασ. καί σήμ., Ι.Λ. στή λ. 1): Όμοίως 

κανείς ιατρός Ηνος, τοντέστιν όπού ήρτεν άπουπέρα ή άπού τήν ΣαρακψΙαν Άσσίζ. 186 *. 

Βλ. καί Αντιπέραν, άπέι'αντι, άποαγνάντια, άποανάγναντις. 

άποπεραίνω, Παΐσ., Πστ. Σινα 1483. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ περαίνω 'Η λ. στδν 'Ησύχ. (Β-8). (Βλ. καΐ Εβίηρβ, 

Ββχ.). 

Τελειώνω, συμπληρώνω (κ.). ('Η σημασ. στδν Ήούχ., 1/-8): ’^'κείθεν αδθις πρό- 

βαίνε, φίλε, κατά τόν νότον (παραλ. 1 στ.). "Οταν δέ ένα μίλιον σαφώς άποπεράνης 
δ.π. 

άποπέραν, έπίρρ., βλ. άποπέρα. 

άποπετάσσω· αποπετάσσονν, Διγ. {ΤΓ8ρρ) Εδο. 1680, έσφαλμ. γρ, άντί άπο- 

πετάσονν (βλ. άποπετώ). 

άποπετώ, Διγ. Βδο. 1693. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό πετώ. Έσφαλμ. Ττ&ρρ, Διγ. σ. 386, άνάγει τή λ, στο άπο¬ 

πετάσσω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Πετώ: ώσάι< πονλίτσια πάντερπνα όταν άποπετάσονν δ.π. 

άποπέφτω, Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 1135, 1478 (έκδ. άποπεύθονσι" διορθώσ.) (Ηβδδβ- 

1ίη0 Διγ. ΕδΟ. σ. 594, κριτ. ύπ. καί ΚαλΛνάρος, Διγ. ΕδΟ. 1478, προτείνουν επιπέ- 

φτονσι), Λίβ. ΕδΟ. 2111. 
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Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τό πέφτω ’ή πιθ. άπό τόν αόριστο έπέπεσα με έπίδρ. τής πρόθ. 

άπό. Για τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 'Η λ., και σημ. (ΙΑ). 

Πέφτω πάνω σέ κάποιον με δύναμη, μέ ορμή: εγώ πάντοτε έσπούδαζα ΐνατόνε προλ.άβω 
καΐ έχείνος είγεν τήν βουλ^ήν Ινα μέ άποπέση Διγ. ΕδΟ. 1135. 

άποπηδώ, Γλ.υκά, Άναγ. 342, 345, Μανασσ., Χρον. 5231, Όρνεοσ. άγρ. 559®®, Διγ. 

ατ. Α'· 181, Διγ. Ζ 1387, Ψευδο-Σφρ. 218®, 376®!. 

Τδ άρχ. άποπηδάω. 'Η λ, καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Πηδώ (Ή σημασ. μτγν., Β-8, λ. άποπηδάω I): άποπηδά τής εαυτόν κλίνης ό νεω- 

κόοος Μανασσ., Χρον. 5231. 2} Αναπηδώ (Πβ. Ε-8, λ. άποπηόάω ΙΠ): όταν δέ έπλ.η- 

αίααεν, άποπηδά ό λ^ων Διγ. Ογ. IV 181. Βλ, καί άναβράζομαι. 3) Απομακρύνομαι: 
έρημος τιάντονν γέγονα, πάντων όπεστερήθην, ό φί?.ος άπεπήδησεν, 6 συγγενής έκρύβη 
Γλ.υκά, Άναγ. 342. Βλ. καί άλχιργάρω, άλαργώ, άναμεριάζω, άνασπώ II1, άναφεύγω, άνα- 

χωρίζω Β, άπεκβαίνω α, άποβγαίνω 1, άποδιαβαίνω 1, άποκονντονρίζω ί, απολείπω 1, 

άπομακραίνω Β, άπομακρίζω 2, άπομακρΰνω Α3, άποζεβαίνω α,β, άποζενώνω Βίβ, άπο- 

φοιτώ, άποχύνω. 4) Μεταθέτω, μετατοπίζω: 6 Ότθμάνης φίλχιργ,ος ων και πλεονέκτης 
ούκ ήρέμησεν, άλλά άποπηδών τά όρια των έτέρων άδικων αύτονς... Έευδο-Σφρ. 218®, Βλ. 

καί άπομακρίζω 1β. 5) 'Τπερπηδώ: βούλονται κατά σύγκρισιν των αών ταΐς έαυτών 
ύπολήψεσιν άποπηδάν τους προσήκοντας βαθμούς τών όφικίων Ψευδο-Σφρ. 376®®. 

άποπιάζω ή άποπιάνω, Όρνεοσ. άγρ. 559^ ’Έκθ, χρον. 58^, 

Τδ μτγν. άποπιάζω (Βλ. καί Άνδρ., Λεξ., λ. πιάνω). Ή λ. στδν τ. άποπιάνω καί σήμ. 

(ΙΑ). 

1) Συλά,αμβάνω, πιάνω: ώς ούκ ήδννήθη άντιστήναι αύτφ, φχετο έν τόποις δνσβάτοις, 

άλλ,’ οδν άπεπίασεν αΰτόν και άπέπνιζεν αύτόν ’Έκθ. χρον. 58*. Βλ. καί όΧΙοκω, Αποδέχομαι 
ί 3. 2) (Προκ. γιά φουσκάλα σέ τραύμα) Πιέζω: τήν φλυκτίδα άποπιάσεις καΐ οϋτως 

αλείψεις Όρνεοσ. άγρ. 559*. 

άποπιέζω, Σταφ-, Ίατροσ. 16“®, Όρνεοσ. άγρ. 541®®, 547*. 

Τδ άρχ. άποπιέ^ω. 

α) Πιέζω κ. γιά νά β^^ ό χυμός του(Πβ.καί Ε-8 στή Χ.1):λαχάνων τάς ρίζας και σινά- 

πεως φύλλα συν ούταΧςκοποΛίίσας και άποπιέσας Όρνεοσ. άγρ. 541®®· β) άνακατεύω (μέ 

I πίεση): Τό ύγρόν της κνδώνης ή κίτρον όποπιέσεις μετά οϊνου παλαιού Όρνεοσ. άγρ. 547*. 

ί Βλ. καί άναάευω 1, άναφύρω. 

αποπίνω, Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [370]. 

Τδ άρχ. Αποπίνω (Βλ. καί ϋίθΙθΠοΙι, ΙΡ 24, 1909, 116). Ή 5ν. καί σήμ. (ΙΑ). 

Πίνω εντελώς ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ): οπής Απόπιεν, έπεσεν ωσάν Αποθαμένη ο.π. 

άποττίσου, έπίρρ., βλ. άποπίσω. 

άποπίσω, έττίρρ., Διγ. ΕδΟ. 1726, Χρον. Μορ. Η 9136, Φυσιολ. (Βθ^γ.) 301, Σαχλ.. 

Α' (\ν&8:η..) ΡΜ 156, Συναξ. γυν. 755, 813, Μυστ. παθ. 2, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 448, 

Θυσ. 1029, Στάθ. Γ' 23, Ίντ. κρ. θεάτρ. Β' 94, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [458], Φορτουν. Λ' 

314, 429· άποοπίσον, Πεντ. ’Έξ. ΧΓΥ 19· άποοπίσω, Πανώρ. Δ' 22· αποπίσου, 
Πεντ. Δευτ.,ΧΧν 18* άπονπίσω, Μαχ. 662®®· ’ποπίσω, Βέλ>θ. 1100, Στάθ. Α' 182. 

Άπδ τή συνεκφ. άπό πίσω. Ή λ. καί σήμ. (ΒΥ). 
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1) (Προκ. για κίνηση) άποπίσω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στη λ. 1); Ετούτος είν’ ό 
Άβραάμ' τις τ' ά’^λονθά 'ποπίϋω; Θυσ.® 1029· πάντα άποπίϋω 6 δάσααλος τον μαθητή νά 
πηαίνη Φορτουν. Α' 429. 2) {Προκ. για στάση) πίσω άπό: στό Δέρματα, 'ς τϋΐ μύ~ 

λονς άποπίσω ατέκει Φορτουν. Α' 314. 3) (Χρον.) ΰστερα άπο (Ή σημασ. καίσήμ., 

ΙΑ στη λ. 2): Γο Πάσχα θέ?^ει νά γενή δνό μέρες άποπίσω Μυστ. παθ. 2. 

άποπλανώμαι, Φυσιολ. (ΖιΐΓ.) ΧΙιΥΙΡ”. 

Τ6 άρχ. άποπλανώμαί. Άπ. σήμ. το ένεργ. άπδ λόγια παράδοση. 

Χάνω τό δρόμο μου (Πβ. 1ι-δ, λ. άποπλανάω, παθ.}: εάν οδν εν σκότει άποτίλανηθή 

ή περιστερά, ευρών αυτήν 6 δράκων άποκτείνει αυτήν δ.π. 

άποπλέκω, Σφρ., Χρον. μ. 30^®, Δεφ., Λόγ. 64. 

Ή λ. σέ παπυρ. τοΰ 2. αΐ. μ.Χ., Ιι-3 καΐ σήμ., ϊ-ίΥ. Βλ. και Κουκ.,ΕΒΦΣΠΑ 6,1955/ 

56, 239 καΐ Βογιατζ., Άθ. 28,1916, ΑΑ 17. 

(Μέσ.) α) Ξεμπλέκω, απαλλάσσομαι (άπδ κάτι): έκεϊνος μεν Θεοΰβοηθείί} αποτύακεις 
άίτό τό πεζ'όί Σφρ., Χρον. μ. 30®®· βλ. καΐ άλαφρος 6, άλαφρώνω Α4, άνα- 

πανω Β4, άνασώζω Β, άποβγαίνω 2δ· β) (μεταφ.) ξεμπλέκομαι, ξεχωρίζομαι, λύνομαι; 

"Οπου ίναι άγάπη δέ μπορεί σκανδάΧιοη ΐ’ά πεση, διατί δέν άποπλέκεται ϋάν τής Τριά· 

δος δέση Δεφ., Αόγ. 64. 

άποπλένω, βλ. άποπλύνω. 

άηο«λ€ρώ, βλ. άποπληρώ. 

Αποπλβρώνω, βλ. άποπληρώνω. 

άποπληρώ, Μιχ. ίερομ. 27, Μανασσ., Χρον. 5721, Καλλίμ. 2311, 2317, Διγ. Ογ. 

IV 647, Διήγ. ιταιδ. 384* άποτιλερώ, Πεντ. Γέν. IV 3, XVI 3, Δευτ. XV 1. 

Τδ άρχ. άποπληρόω. 

Ια) Εκπληρώνω, παρέχω (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Β-δ, λ. άποπληρόω 12); πάσαν θε¬ 

ραπείαν, προστάσΰω σας, σπουδάζετε νάτήν άποπληρήτε Καλλ.ίμ. 2311· β} καθιστώ 
κάτι πλήρες, όλοκληρώνω, περατώνω (Πβ. τή σημασ. στδν Άριστ., ί<·8, λ. άποπληρόω 
12): καΐ τοΰ πολέμου πέρας τε 6 παΐς άποπληρώσας ώς νικητής ύπέατρεφε _Αΐγ. Ογ. IV 

647. Βλ. καΐ άναπληρώνω Α3, άνασώνω 2α. 2) Εξυπηρετώ, εκτελώ (Ή χρ. καΐ ή 
σημασ. μτγν., Β-δ, λ. άποπΡ,ηρόω ΠΙ και ΡΓβίδί^Ιίβ-ΚίβδδΙίη^, λ. άποπληρόω 1): Ακόμη 
καΐ οΐ τρίχες μου χρείαν άποπληροΰσιν μεγάλην Διήγ. παιδ. 384. Βλ. και αναπληρώνω 
Α4, άποκυρώνω, άποπληρώνω 2α. 3) (Άπρόσ.) (προκ. γιά χρονικό διάστημα) τιερ- 

νώ, συμπληρώνω (Ή χρ. καΐ ή σημασ. μτγν., Β-8, λ. άποπληρόωΐΐ)". Καί ήτον αποπλερεΐ 
(Ικδ. άπό πλερεί) μέρες καί εφερεν ό Κάιν άπό καρπό τής ήγής κανίσκι τοΰ Κύριον Πεντ. 

Γέν. IV 3' άποπλερεί (έκδ. άπό πλερεί) δέκα χρόνια τοΰ κάτσει ό Άβράμ είς τήν ήγή τον 

Κεναάν Πεντ. Γέν. XVI 3. 

άποπληρώνω, Λόγ. παρηγ. Β 377, Λόγ. παρηγ. Ο 308, Διγ. ΕδΟ. 1765,Πόλ. Τρωάδ. 

217, 669, Χρον. Μορ. Η 410, 2656, 3499, 3793, 4129, 5511, 6459, 7560, Χρον. Μορ. Ρ 

5511, 6472, Λίβ. Ρ 857, 1699, 2267, 2284, 2301, Λίβ. 8ο. 227, 890, Λίβ. ΕδΟ. 853, 1351, 

3397, 3403, Λίβ. Ν 1019, 1200, 1283,1785, 2107, 3004, 3049, Χρον. Τόκκων 1550, Θησ. 

(ΓοΙΙ.) I 47, Θησ. Ζ' {6®], Η' [127^],'Παϊσ., Ίστ. Σινα 276* άποπλερώνω, Χρον. Μορ. 

Ρ 3793, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 392, Φορτουν. Ε' 74. 
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Τδ άρχ. άποπληρόω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άποπλερώνω). 

Ια) Καθιστώ κάτι πλήρες, όλοκληρώνω, τελειώνω (Πβ. τή σημασ. στδν Άριστ., 
Β-8, λ. άποπληρόω 12): Καί δαον αποπλήρωσαν εκείνοι οι άποκρισάροι τό οσον εϊχασι 
νά ειποΰν Χρον. Μορ. Η 6459“ Απλώνει, έπαίρνει τό χαρτίν. . τά γράφει άναγινώσκεΐ’ 

και άφότου τό απεπλήρωσεν, ερριψε τό πιττάκιν Λίβ. Ν 1283· καί άψότου άπεπλήρωσεν 
δλην τήν χάριν τούτην, έσκέφθην άγγελον πυρός άπό ούρανοϋ άπελθόντος Διγ. ΕδΟ. 1765· 

βλ. καΐ άποπλ.ηρώ Ιβ' β) (προκ. γιά οικοδομή) άποπερατώνω, τελειώνω τδ χτίσιμο: 

Τρεις χρόνους γάρ έκράτησεν ό πρίγκηπας τούς τόπους τον πριγκιπάτου. . . Εως οΰ καί 
αποπλήρωσε τό κάστρον Χλονμοντσίον Χρον, Μορ. Η 2656* γ) (ένεργ. μέσ., άμτβ.) 

όλοκληρώνομαι καΐ τελειώνω, παρέρχομαι: άπό τοΰ φόβου έξνπνησα μνριοφοβερισμένη. 

'Ελίγεψεν ή ταραχή, ή ζάλη άπεπληρώθη Λίβ. Ν 1200· εάσρτε άποπληρώσασιν οί χαρές 
άπον είχα έμβλέποντα τό αίμα σου πώς τήν γην φοινικίζει Πόλ. Τρωάδ. 669· Έπλήρωσεν 
ή ταραχή καί ή ζάλη άπεπληρώθη, οι πάντες έακορπίσθησαν, γίνεται μοναξία Λίβ. 8ο. 227. 

2α) Εκτελώ, πράττω, ίκανοποιώ (Ή σημασ. άρχ,, Β-8, λ. άποπληρόω 12): θέλημαν οόν 
εγνώριζε, ποτέ ούκ άποπληρώνω Λίβ. ΕδΟ. 3403* έπήγεν καί άπεπλήρωσεν ό'λα τά προσετάχ- 

θην Λόγ. παρηγ. Ο 308· βλ. καΐ άποπληρώ 2' β) έκτελώ (Πβ. τή μτγν, σημασ,, Β-8, λ. 

άποπληρόωIIIκαΐ ΡΓΟίδί^Ιίβ-ΚίβδδΙίη^, λ. άποπληρόω 1): οΰκ ήθελαν ν' άφήσουσιν τούς 

Φράγκους νά άπεράσονν Εως νά άποπληρώσονσιν τές συμφωνίες όπου είχαν Χρον. Μορ. 

Η 410. 3) (Ένεργ. καΐ μέσ.) (Προκ. γιά χρονικό διάστημα) περνώ, συμπληρώνομαι 
(Ή χρ. καΐ σημασ. μτγν., Β-8, λ. άποπληρόω Π): ή^έρσ μία παρέδραμεν, άλλη μετ' αΰ- 

την ήλθεν καί τρεις άπεπληρώθησαν Λίβ. 8θ, 890* τόν χρόνον άπεπλήρωσεν ό δυστυχής 
τοΰδρόμον Λόγ. παρηγ. Β 377, Βλ. καΐ άποπληρώ 3, 4α) (Προκ. γιά χρήματα) πληρώ¬ 

νω (Ή σημασ. ήδη στο Μαλάλα 439^*, 440*· βλ, καΐ ΙΛ, λ. άποπλερώνω): γυνήήμάςά- 

πέστειλε βαστάζονσα παιδίο, ήτις καί όπεπλήρωσε φλουριά άπό δύο Παϊσ,, Ίστ. Σινά 

276* β) συμπληρώνω, πληρώνω τδ ύπόλοιπο χρηματικό ποσό: τρία τσικίνια μόνο· 

ό',τι καί φτάνον ατό κρασί κι' άπόκει άποπλερώνω Φορτουν. Ε' 74. 5) Ξεπληρώνω: (με- 

ταφ.) "Αν ήμπορέσω, γλήγορα τήν θέλω άποπληρώσει (δηλ. τήν τέτοιαν άπιλογιάν) Θησ. 

I 47* Εύχαριστω σε, θεέ καλέ, είς τήν μεγάλην δόζαν όπού μέ εύεργέτησες. Έσύ άπο- 

πλήρωσές το Χρον. Τόκκων 1550. 6) (Μεταφ.) έπουλώνω ψυχικό τραύμα, ίκανοποιώ 
καΐ καταπραύνω έρωτικό πόνο: Κτίσε ^ενοόοχεΓον (παραλ. 2 στ.) ώστε νά άποπληρώσω τόν 

πόνον τοΰ Λιβίατρου Λίβ. ΕδΟ. 3397. Βλ. καί άποπλήρωση, άρνεύω. 

άποπλήρωοη ή, Λίβ. 8ο. 2214 (κριτ. ύπ.}. 

Τό μτγν. ούσ. άποπλήρωσις. Ή λ. μέ τή σημασ. «έξόφληση χρέους)) καΐ στδν Άρ- 

μεν., Έξάβ. Α' 4®* καΐ σέ έγγρ. τοΰ 1542 (Μανούσ., Κρ. Χρ. 22, 1970, 292). 

(Μεταφ.) επούλωση ψυχικοϋ τραύματος, καταπράυνση, Ικανοποίηση ερωτικού πόνου 

(μέ κάτιοιο άντιστάθμισμα) (Πβ. τή μτγν. σημασ., Β-3 στή λ. 1): Κτίσε ξσνοδοχεΐον 
... νά 'χη καί λουτρόν νά λούω τούς άπό ξένης ώς προς τήν άποπλήρωσην τοΰ πονον τοΰ 

Λιβίατρου δ.π. Βλ. καί άποπληρώνω 6. 

άποπλήττω, Διγ. Ογ. ΐν 627. 

Τό άρχ. άποπλήττω. 

(Προκ. γιά τό άλογο) χτυπώ δυνατά: Άγωνίζου, φυχίτσα μου, μή μάς άποχωρίσονν' 
καί ϊσχυε καπά πολύ τόν μαΰρον άποπλήττων δ.π. 

άποπλύνω, Σταφ., Ίατροσ. 34*®®, Μανασσ., Χρον. 2388, 'Ιερακοσ. 471*, 477^’, Κυ- 

νοσ, 596*®, Διγ. Ογ. VI 778, ΟθδρΓ&οΙιΙ). 106®”*, Έρωτοπ. 594, Άπολλών. 404. 
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Τδ άρχ. άποτιλύνοί. Βλ. καΐ Κουκ., ΒΒΠ Γ' 294 καΐ Σπυριδ., ΙΙροσφ. Κυριακ. 633. 

Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. αποπλένω). 

Ια) Πλένω για νά καθαρίσω {κάπ. ή κ.) {Πβ. Β-8 στη λ. 1 καΐ σήμ., ΙΛ, δ.ττ. 1): ^ 

Μάχιμον τήν έαυτής άηοηλύναϋα {βλ. Έλλην.16,1958 /59, 228) χεΐρα Διγ. ΟΓ.νΐ 778* β) 

ξεπλένω: εγχ^^(^ον τον ϋννα και ύστερον «αθαρως σπδπλίίνε Κυνοσ. 596®*· γ) (μβτοίφ.) 

πλένω, ξεπλένω, άποκαθαίρω, άποβά>Λω τδ πάθος {Πβ. τή μτγν. σημασ., Βίίπιρθ, Ββχ. 

στή λ. 1): νά ηήγα\καΙ νά γν^ευϋα βρύσην τής άϋπλαχνίας, οπού {έκδ. όποϋ) άποπλόνον- 

ται καρδιές καΐ λησμονοννται αγάπες Έρωτοπ. 594. 2) Ξεπλένοντας σβήνω: δς Θέση 

άγίαϋμα... καΐ άς [ά]ποπλννί; τά γράμματα Σταφ., Ίατροσ. 24*®®. 

άποττνέω, Προδρ., Σεβ. 205. 

’Από τήν πρ6θ. από καί, τό πνέω^ &ν δεν πρόκειται γιά τό άρχ. άποπνέω. Γιά την άπό 

ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω {έτυμολ.). 

Παύω νά ττνέω: ΚαΙ πνεΰσαν (Ινν. τό φλογ&δες πνεύμα τον θνμοϋ σου) ούκ άπέπνεο- 

σεν, αλλά ϋαΐ πάλιν πνέει δ.π. 

άποττνίγω, Ζήν. Β' 397. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό πνίγω, άν δέν πρόκειται γιά τό άρχ. άποπνίγω. Γιά τήν 

άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Πνίγω, ττνίγω έντελώς (Ή σημασ. άρχ.,'_Β·8 στή λ. 1): άπήτις μ'.άποπνίξονν (ένν. τά 

κύματα της θάλασσας), >^ίά νά μέ φάσι τά πονλιά, στον άμμο νά μέ ρίξον δ.π. 

άποπόθε, έπίρρ., βλ. άποπόθεν. 

&ποηόθβ(ν), έπίρρ., Άσσίζ. 67*, Ίμπ. 761, Φορτουν. Δ' 568* άπονπόθε, Άσσίζ. 

210®. 

Άπό τή συνεκφ. 4πό’’πόθδ(ν). Ή λ. καΐ σήμ, {ΙΛ, λ. άποποΰθε). 

{Προκ. γιά προ&.) άποποΟ (Ή σημασ, καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 1, 2): νά άφηγηθής τό άπο· 

πόθεν είσαι Ίμπ, 761* 3ν ούδέν έχη άπονπόθε νά πλερώση τούτα Άσσίζ. 210®. 

άποποθές, έπίρρ,, Τζάνε, Κρ. πόλ, 171”, 321”, 330®, 

Άπό τήν συνεκφ, άπό ποθές. Τ, άποπονθέ στό ποντιακό Ιδίωμα (ΙΛ, λ. άποπονθενά). 

Άποπουθενά (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1,3); άίδα νά μήν εχοννεάποποθές νά σώ~ 

ση αύτ. 171”. 

άποποιώ* άπόποισον, Λίβ. Ρ 1441, έσφαλμ. γρ. άντί σκόπησον (πβ. Λίβ. Ν 1361, 

Λίβ. ΒδΟ. 1514). 

άποπολβμώ, Άχέλ. 2312. 

*Από τήν πρόθ. άπό καΐ τό πολεμώ, 

ΤεΤ^ιώνω τή μάχη, παύω νά πολεμώ: ώσάν άποπολέμησαν, έλεγαν των μαχήτων δ.π. 

άποπολλής, έπίρρ., Αίτωλ., Βοηβ. 252, Ίστ. Βλαχ. 2628, Μαρκάδ. 165. 

Άπό τή συνεκφ. άπό πολλής (ένν. ώρας). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Άπό πολλή ώρα, πρό πολλου (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): 'Αποπολλής έγώ 'πρεπε νά 
είμ* άποθα;ιένη Αίτωλ., Βοηβ. 252. Βλ. καΐ άποπολύ. 

άποπολύ, έπίρρ., Συναδ., Χρον. 35. 
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Άπό τή συνεκφ. άπό πολύ. 'Η λ. καί σημ. (ΙΛ), 

Πρό «ο>Λοΰ χρόνου (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): ήτον άποπολύ χηρευάμενος δ.π. Βλ. 

και όποπολλής. 

άποποϋ, έπίρρ. πολλ.· άπον, Π.Ν. Διαθ. φ. 260α 27 (έκδ. άπού' διόρθ. Κριαρ., Β- 

ΝΙ 10, 1934, 401). 

Άπό τή συνεκφ. άπό ποΰ μέ άνομοιωτική άποβολή της συλλαβής πό (Βλ. Κριαρ., δ.π.). 

Ή λ. στό ϋα Οβη^β και σήμ. (ΙΛ). 

(Ερωτηματικά) άποποΰ, άπό ποιόν (Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 5): Κ εσένα οπού 

αοΰ δόθηκε ή τόση άφεντία; δ.π. 

άποππέζι(ν) τό, βλ. ποππέζι(ν). 

άποπρήσκομαι ή -ήζομαι, Σταφ., Ιατροσ. 6”®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί, τό πρήδκομαι. Ή λ, και σήμ. (ΙΛ, λ. άποπρήσκομαι). Για 

τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ξεπρήζομαι ('Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): Άφότον δέ όποπρησθώαιν αί πληγαί, 

καϋσον κικίδι καΐ πάαε τήν πληγήν δ.π. 

άποπροσποιοΰμαι, Άρμεν., Έξάβ. Α' 1**. 

Τό μτγν. άποπροδποιέομαι. 

Απορρίπτω (Ή σημασ. μτγν., Γ-8): ΜηδεΙς οίν άγνοείτω ή άποπροσποιείσθω δια¬ 

τάξεις βασιλικάς δ. π. 

άποπροσωπίζω, Δούκ. 429*®. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό ούσ. πρόΰωπον κατά τό άντιμετωπίζω (Πβ. δμως καί τό 
άρχ. άποπροσωπ/ίομαι=καθαρίζω τό πρόσωπό μου). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άπο^ά?!ω 

(έτυμολ.). 

•Ανημετωπίζω (Γιά τή αγιμττ. βλ. Τωμ.. Άθ. 64, 1960, 8): Ό όέ ιΐς τά 
τής ΠερσΙδος δρια έπάνω δρέων σύν τοΐς αύτού διέτριβε, μή έχων Ισχύν άποπροαωπίσαι τφ 

τνράννφ δ.π. Βλ. καΐ άντιπαλαμώμαι. άπαντήχνω Αγ. 

άποπροχτές, έπίρρ.* άποπρόχτες, Πεντ. "Εξ. IV 10. 

Άπό τή συνεκφ. άπό ττροχτές. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Άπό τή δεύτερη πριν άπό τή σημερινή μέρα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): άπατα άποε- 

χτές, άπατά άποπρόχτες, άπατά όποτότε 0πού έσύντυχεν προς τόν σκλάβο σου δ.π. 

άποπρώτα, έπίρρ., Πουλολ. 309, Ίμπ. 855, Πεντ. Δευτ. II12. 

*Α7ϊό τή συνεκφ. άπό πρώτα. 

Άττό πριν, άπό τήν άρχή; εϊδεν τον δμορφον, λαμπρόν, σαν ήτον άποπρώτα Ίμπ. 855. 

Βλ. χαΐ άπαρχή, απαρχής 1, 3. 

άποπρώτης, έπίρρ., ΚεΙμ. &γ. Δημ. 380. 

Άπό τη συνεκφ. άπό πρώτης (ένν. άρχής). 

Ευθύς άπό τήν άρχή: νά έχη... τήν μεγαλόγνωμον φύσιν άποπρώτης δ.π. Βλ. καΐ άπο- 

πρώτου. 
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άποπρώτου, έττ(ρρ., Χρον. Μορ. Η 4618. 

Άττο τή συνεκφ. άπο πρώτον. 

Άπό τήν άρχή, άπό τήν πρώτη στιγμή: Εκείνος γάρ ό Μακρινός ώς είδεν άποπρώτου 
δ.π. Βλ. καΐ απαρχή, άπαρχής 1,3. 

άποπταίρω, Ίερκκοσ. 411” 422®2, 4252ο. 

Άπο τήν πρόθ. άπό καί τδ πταιρω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω {έτομολ.). 

Φταρνίζομαι: Οταν εχη ό Ιέραξ νγράν κόρνζαν, εξέρχεται έκ των πνιγών των ό^αλ- 
μών αυτόν άφρός υγρός καί Ουνεχώς άποπταίρει αύτ. 4252ο, 

άποπτυστήρ ό, Μανασσ., Χρον. 6153. 

Τδ μτγν. ούσ. άποπτυϋτήρ. 

(Προκ. γιά όίλογο) πού 8έν άνέχεται χαλινάρι (Ή σημασ. μτγν., Β-8): άποπτυστϋοα 
χαλινού πώλον δ.π. 

άποπτύω, Μανασσ., Άρίστ. I ε' 47, Μανασσ., Χρον. 2412. 

Τό άρχ. άποπτυω. 

(Μέ άντικ. πρόσωπο} άρνουμαι νά δεχτώ, άποβάλλω (Πβ. καΐ τήν άρχ. σημασ., Β- 

8 στη λ. 2)·. ή γήό'ού παραδέχεται τό σκψος τοΰ βεβήλου, άΧλ' έν ΰεισμφ καί τιναγμφ 
κάτωθεν όποπτυει τόν άϋεβείας ϋνααειαμφ δονήααντα τήν κτίϋιν Μανασσ., Χρον. 2412 

(προκ. γιά ζώα) άπορρί^τω, δέν άνέχομαι (τδ χαλινάρι) (Ή σημασ. ήδη ατό Φι> 

λουτρ., Ι^·8 στή λ. 2): ώς πώλος πνριμάλακτον στόμιον άποπτύων Μανασσ., Άρίστ. I ε' 
47. Βλ. καί άπολνταρίχνω α. 

άπόητωμα τό, Μανασσ., Χρον. 2710. 

Τδ μτγν. ούσ. άπόπτωμα. 

Πλάνη, παράπτωμα (Πβ. I^-8 στή λ. Π): οΰδέν άκέραιον έν άνθρωπίνυ ψέβει, οδ· 
οέν της λωβης άμιγές τής τών άποπτωμάτων δ.π. 

άποπωματίζω, Γλυκά, Στ. 73. 

Τδ μτγν. άποπωματίζω. 

Άφαιρω τδ πώμα, ξεβουλώνω (Ή σημασ. μτγν.,Β-8).· ώ γλώααης ψενδηγόρου (πα- 
ραλ. 1 στ.), ήτις άπεπωμάτιϋε τόν τής έλπίδος πίθον β.π. Βλ. καί άποκηρώ. 

άπορ«υδοΟμ«ι· άπερανδοϋντο, Μανασσ., Χρον. 80, έσφαλμ. χρ.άντΙάπερραβδονντο. 

άπορημάζω, Σταυριν. 362. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ ρημάζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπορρημάζω). 

^ Ρημάζω έντελώς (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): νά μήν έλθουν κατόπι τους καΐ τσΰς 
απορημάΰονν δ.π. 

άπορθώνω, Άχέλ. 2334. 

Τδ άρχ. άπορθόω. 

(Μέσ.) (προκ. για στράτευμα) ξεσηκώνομαι: και τάτε άπορθώνοντα στήν αάνπ νά Λα- 
βοναι δ.π. » ί- Λ / 

άπόρια ή, βλ. απορία. 
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άπορία ή, (I), Άρμεν., Έξάβ. Α' 7^ (σχόλ.), Άχιλλ. Ο 440, Χειλά, Χρον. 348, Δούκ- 

36120, Γαδ. θιήγ. 396, Άλφ. (Μπουμπ.) V 35, Συναξ. γυν. 823, Κορών., Μπούας 758ί«, 

Τριβ., Ρέ 5, Παλαμήδ., Βοηβ. 594, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [469], Ε' [1145, 1281]· ά- 

πόρια, Έλ>.ην. νόμ. 536^®· άποριά, Άχιλλ. Ν 581, Σφρ., Χρον. μ. 762’. 

Τδ άρχ. ούσ. άπορια. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ* πβ. καί ΙΛ, λ. άπορή. 

1} Φτώχεια, πενία (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. ΠΙ 3 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τοΰ γά¬ 

μου λνομένον άς τρέψοννται τά παιδία οπέ τά άγαθά τά πατρικά, εάν έχουν οΐ γονείς τήν 
εμπόρων, οτι τους απόρους ή άπόρια έναι εϋλ,ογος αφορμή Έλλην. νόμ. 536^®. 2α) Αμη¬ 

χανία, δύσκολη θέση (Ή σημασ. άρχ., 1,-8 στή λ. II καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3): ώς λέων έπρο- 

πήδον καί είς άποριά τούς έβαλεν καί ούκ είχαν τί νά ποίσουν Άχιλλ. Ν 581· βλ. και 
άδημονία· β) αδιέξοδο: τρεις ώρες έμάχουνταν καί πότε μια μέρια, πότε ή άλλη κέρ- 

δαινεκ' ερχουνταν σ' άπορία Παλαμήδ., Βοηβ. 554. 3) Δυστυχία (Ή σημασ. και σήμ., 

ΙΛστή λ. 2): Στεναγμούς καΙάπορίας στε'Λνει είς τάς πονηριάς Άλφ. V 35. Βλ. καί άδι- 

κο(ν) 2β, άντιπάθημα, άτύχημα, ατυχία, βάρος. 4) *Έ3κπληξη, θαυμασμός (Ή σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 4): Νά τούς άρ^ση (ένν. ή ιστορία) όλοννών, νά ’χονν καί άπορία" 

καί δσοι έλθουν στον έρωτα νά βρουν παρηχορια Τριβ., Ρέ 5. 5) Ζημιάί ^Ορίζει γάρ ό δι¬ 

καστής καί τύποι τήν άπορίαν του ένάγοντος καί τόν τόπον, έν φ ή απώλεια γίνεται 
Άρμεν., Έξάβ. Α' 7^ σχ. Βλ. καί &δικο(ν) 2α, βλάβη, βλάψιμο, ντάννο. 

άπορία, (ΪΙ), Ζήνου, Πρόλ, 239, έσφαλμ. γρ. άντί άωρία. 

άποριμνώ, βλ. όπομεριμνώ. 

άπορίχνω, Έρωτοπ. 580, Φαλιέρ., Ίστ. V 733, Παλαμήδ., Βοηβ. 563, Διγ. Άνδρ. 
346*8, Έρωτόκρ.Α'833,1353, Δ'665, 688, 593, 712, 839, Ίωακ. Κύπρ. 490· άπορί- 

χτω, Έρωτόκρ. Α' 1353* μτχ. άποριμένος, Σπαν. (Ζώρ.) V 181 (έκδ. άπορημένος' 
διορθώσ.), 205 (έκδ. άπορημένος' διορθώσ.). 

Άπδ τδ άρχ. άπορρ&ττω. Γιά τήν τροπή τοΰ ρίπτω σέ ρίχνω βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 

291. Ό τ. άπορίχτω ήδηστδνΉσύχ. (Βογιατζ., Άθ. 28, 1916, ΛΑ 115-6).Ή λ. καί σήμ. 

(ΙΛ, λ. άπορρίχνω). 

Α' Ένεργ. 1) Άποβάλλω, άπομακρύνω: Άποτώρα άπορίχνω δλψ τήν έννοιαν άπο- 

πάνω μου Διγ. "Ανδρ. 346*8. βχ άναγνρίζω Βία, άναμερίζω α, άναχωρίζω Α, άπαφήνω 
3, άπεκδύομαι, όποβγάνω 1, αποδημώ 3, άποδιώχνω β, άποκδπτω 4α, αποκρούω Ια, άπο- 

μακραίνω Αα, άπομακρίζω Ια, άπομακρύνω 1α^, άποξενώνω. Φρ. άπορίχνω τήν ψυχήν 

^/Μον^=πεθαίνω: Εϊπαμεν πώς άπόριξεν τήν μιαράν ψυχήν τον Ίωακ. Κύπρ. 490. Βλ. καί 
απεκδύομαι, άποσώνω Α2γ. 2α) Παραπετώ, περιφρονώ (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή 
λ. άπορρίχνω 1): ωσάν ρίκτει δ κηπουρός τό κίτρινον άγγούριν καί τήν ξηράν κολοκυ¬ 

θών καί τό ϋαψλόν πιπόνιν, έδέτσι άπέριξα κ' έγώ τήν έδικήν σου αγάπη Έρωτοπ. 530· 

βλ. και αθετώ 2, άναισχυντώ Βΐ, άπαμπώθω, αποκρούω 3* β) παραμελώ: Έμούλλωσε 
τήν κεφαλή καί τό κορμί άπορίχτει Έρωτόκρ. Α' 1353· ή μτχ. παθ. παρκ. άποριμένος= 

παραμε?.ημένος: θέλει σου μείνει τό εχειν του (έκδ. το έχοντας" διορθώσ.) έρημο, άποριμέ- 

νον Στοάν. V 205. Βλ. καί αθετώ Ια, άμελεύω, άμελώ, άμεριμνώ. Β' Μέσ. 1) Απομα¬ 

κρύνομαι: Οι δνϋκολ,ιές έκόπησαν καί 6 φόβος όπορίκτη Φαλιέρ., Ίστ. V 735. Βλ. καί 
ανασπώ II1, αποξενώνω Βίβ, 2α^) Αφήνω τον εαυτό μου: οντε.άποριχτή στά βά¬ 

σανα κι* όλπίδα μτιλιό δεν έχη Έρωτόκρ. Δ' 688· α*) παραμελώ τδν έαυτό μου: Σά γέ¬ 

ρος άπορίχτηκες καί δεν ψηφάς τή νιότη Έρωτόκρ. Α' 833· β) άπελπίζομαι: Αέν πρέ¬ 

πει ν' άπορίχνωνται, ούδέ πολλά νά όλπίζουν Έρωτόκρ. Δ' 693. Βλ. καί άπαγορεύω Αΐ, 
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ίίπορος, (Ι),έπίθ., Σπαν. Α'379, Γλυκά, Στ. 425, Μανασσ., Χρον. 2071, Καλλίμ. 915, 

Έλλην. νόμ. 536«, Διγ. Α 4517, Θεολ., Τζίρ. δδδ^», Συναξ. γαδ. 161, Ίμπ. 227, 

Χειλα, Χρον. 348, 355, 356, Μαχ. 496 σημ. 9 (χφ. Ο), Κορών., Μπούας 20 (έκδ.τοδ πο- 

ρου· διόρθ. Κόλιας, Άθ. 45, 1934, 248 τ’ απόρου), Παϊσ., Ίστ. Σινα 2176, Βακτ.άρχιερ. 
143, 174. 

Τδ άρχ. έπίθ. &πορος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Φτωχός, ένδεης (Ή σημασ. άρχ., Γ-δ στή λ. ΠΙ 3 καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1); περ» γυ¬ 

ναικών γέννας, όπου είναι ξένες καΐ Άπορες Βακτ. άρχιερ. 143* εΐ τις λάβη άπορον γυναίκα, 

ήγονν ανευ προικός Έλλην. νόμ. 58Γ®. Βλ. καΐ ανήμπορος 2. 2) Δυστυχισμένος, άθλιος, 
ταλαίπωρος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 6α): τό κάλλος καΐ τό άνθος μου εκείνος μου 
τό παίρνει, άμορφον και άγνώριστον αφήνει με τον ξένον, τόν έρημον καΐ άπορον Διγ. 

ή εέχή τής άπορος, τής ταπεινής μητρός αου νά σκέπη αε εις τήν Ιενιτειάν Ίμπ. 

227. Βλ. καΐ άζάπης, έπίθ., αιχμάλωτον 3, αΙχμάλωτος 3, άλαλος 3, άλλότριος 3, άλόπητος 2, 

άμοιρος β, άσβολώ μτχ. 2, άτυχος Ια. 3) (Πιθ.) κακός, άνάξιος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή 
λ. 4): περί γυναικός καΐ προικός, άν είναι ό άνήρ χαλαστής καΐ άπορος Βακτ. άρχιερ. 174. 

Βλ. καΐ άβάπτιστος 2, άδέξιος, άδικος 3, άθλιος, άνασβολωμένος, ανήμερος 1β, άτυχος. 

4) Ανόητος,άπερίσκετυτος: ομοιάσεις γεωργόν άπορον καπά πάντα: αχρότου άπειρη τήν 
σποράν καΐ κλείση τό χωράφιν, έμπάζει τά χοιρίδια του καί σκάπτουν τό χωράφι Στηχν. 

Α 379. Βλ. καΐ άγνωαιάρης, άγνωστος 2β, άγροίκιστος, άκέφαλος 3, άλαφροκέφαλος, ά¬ 

μυαλος, άπλαιίτος 2, όπλόψυχος, άφαντος. 5) Άδειος: τό κάστρου (ένν. είναι) δλον 
άπορον, χωρίς ψυχής άνθρώπου Καλλίμ. 915. Βλ. καΐ άδειανός, άπόκενος. 6) Ισχνός, άδύ- 

νατος (Ή σημασ, καΐ σήμ,, 1Λ στή λ. 5α): ^τον κοντός είς τό κορμίν καί άπορος Μαχ. 

496 σημ, 9 (χφ. Ο). Βλ. καΐ άδύναμος, άπόλιγνος, άτυχος. 7) (Προκ. γιά μοναστήρι) 

πού είναι χωρίς μοναχούς (Πβ. τήν άρχ. σημασ., 1,-8 στή λ. ΙΠ 1): ό Ναός καί τό μο· 

ναατήριον έμειναν άπορον Χειλά, Χρον. 856. 

Τύ ούδ. τού έπιθ. ώς ούσ. 1) Φτώχεια, πενία: οδδέν λαμβάνει διά τό άπορον, άτι ούδέν 
έλαβεν μετ' αδτής 6 άνθρωπος προίκα Έλλην. νόμ. 581*1 2) Απορία: τόν λόγο έκαχά- 

λαβε κ* ήταν έξω τ’ άπόρον Κορών., Μπούας 20. 

άπορος, (II)* άπορη, Θησ. ΙΒ' [53*], έσφαλμ. γρ. άντί άσπρη. 

άπορουχοσυνάκτης ό, ΙΙροδρ. ΠΙ 400 Ιείε (χφ, §) (κριτ. ύπ.). 

Άπύ τύ ούσ. άπόρουχο καΐ τύ συνάζω. 

Αύτύς πού μαζεύει τ’ άποφόρια των άλλων, παλιατζής (Βλ. Κουκ., ΒΒΠ 181); 

φαίνουνται καί οΐ σάρκες μου καί όμοιάζω νυκτοκλέπτης' ξυραφιστής κακότυχος, άπο~ 

ρουχοσυνάκτης δ.π. Βλ. καΐ ρουχοσυνάχτης. 

άπορπίζω, βλ. άπελπίζω. 

άπορραβδοϋμαι, Μανασσ., Χρον. 80 (5κδ. άπεραυδονντο). 

Άπύ τήν πρόθ. άπό καΐ τύ ραβδοϋμαι. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυμολ.). 

Γέρνω καΐ παίρνω τύ σχήμα του ραβδίου: άπερραβδονντο στάχυες βαρούμενοι χφ όί- 
τφ δ.π. 

άπορραθυμώ, Λίβ. Ε80. 2683. 

Τύ άρχ. άπορραθυμέω. 

Ξεκουράζομαι ξεχνώντας τΙς φροντίδες μου: άφοΰ έψάγαμεν ψωμίν επί του δένδρου 

άπορρίπτο) 

τήν ρίζαν (παραΐ. 1 στ.) καί τότε άπορραθνμήσαμεν οί δυό μας καί είςϋπνον έκορέσθην β.π. 

Βλ. καΐ άκουράζομαι I, άνακουμπίζω Β, άνασαίνω Αΐ. 

άπορραπίζω, Μανασσ., Χρον. 5612. 

Ή λ. στύν Άριστ. (Ι-"8). 

Παραμερίζω (Πβ. τη μτγν. σημασ. Γ-8 στή λ. I): Γό <5έ παχύ καί θολερόν άπορραπί- 
σας νέφος ο.π. 

άπορρέω, Μακρεμβ., 'Τσμ, 220*®, Δούκ. 71*®. 

Τύ άρχ. άπορρέω. Ή λ. καί σήμ. άπύ τή λόγια παράδοση. 

1) Περνώ, φεύγω: έν δέ ηράγμασιν έτέροις, ώς έλθη κατά τύχην καί κατατροχάδην 
άπορρεύση Δούκ. 71*®. Βλ. καΐ αδειάζω 3, άναφεύγω, άναχωρίζω Β, απέρχομαι 1β, άπο- 

βγαίνω, άποδιαβαίνω 1,2, άποδράχνω, άποξεβαίνω α, ά^^ηνω. 2) (Προκ. γιά πρόσ.) 

άπομακρύνομαι άπύ κάποιον (Ή σημασ. μτγν., Π-8 στή λ. II 3): Ύσμίνη μοι,φώς, άπερ- 

ρύης των όψθαλμών Μακρεμβ., 'Τσμ. 220*®. 

άπορρήγυυμι, Μανασσ., Χρον. 5950, 6572. 

Το άρχ. άπορρήγνυμι. 

Ξεσπώ (Πβ. τή μτγν. σημασ., Ιι-δ στή λ, 12): νέφους ποθέν άπορραγείς άνεμος θυελ¬ 
λώδης αύτ. 5950, Βλ. καί άγριαίνω ΙΑ. 

άπόρρητος, έπίθ,, Καλ?.ίμ. 776, Διγ. Ογ. Λ'" 56, VI 411, Διγ. Τρ. 2294, Πόλ. Τρωάδ. 

193, Βίος Άλ. 374, Δούκ, 215*ι. 

Τύ άρχ. έπίθ. άπόρρητος. Ή λ. καί σήμ. άπύ τή λόγια παράδοση μέ άλλη σημασ. 

α) Ανέκφραστος, άνείπ<»τος, δυσκολοπερίγρατττος: τής κόρης τάς πληγάς ίμάλαασεν 
έκεΐνος καί δροσισμόν άπόρτιιτον έκ τών μωλώπων είχεν Καλλίμ. 776* Θλΐψιν έχω Απόρ¬ 

ρητον απέ τόν θάνατόν σου Πόλ. Τ.ρωάδ. 193* βλ. καί άναφήγητος (Προσθ. γ' τόμου)* β) 

θαυμαστός, ύπερούσιος; δ Φίλιππος ίδιών Ιέρακα τοίς ϋπνοις άπόρρητα φθεγγόμενον πλεΐ- 

στα προσεταράχθη Βίος Άλ. 374. 

άπορρήτως, έπίρρ., Διγ. Ογ. III 143. 

Τύ μτγν. έπίρρ. άπορρήτως (Ιί-8, λ. άπόρρητος). 

Μέ τρόπο θαυμαστό, «μυστικό»: καΐ άπορρήτως έπλησε φωτός τόν δλον οίκον δ.π. 

άπορριζώ, δίανασσ., Χρον. 5149. 

Τύ μτγν. άπορριζόω. Ή λ. και σήμ. στον τ. όποριζώνω (ΙΑ, λ. όπορριζώνω). 

Ξεριζώνω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π.): άπορριζοϋσι μετ' αντοΰ τήν οδοντοφυΐαν 
δ.π. Βλ. καί άνασπάζω 1, ανασπώ Αία. 

άπορρίπτω, Όρνεοσ. άγρ. 567®, Άρμεν., Έξάβ. Α' 18®®, Χειλα, Χρον. 357, Πένθ. 

θαν.* 423. 

Τύ άρχ. «έπορριπτω. Ή λ. καί σήμ. άπύ τή λόγια παράδοση. Πβ, ΙΛ, λ. άπορρίχνω. 

1) Περιφρονώ (κάπ.),άδιαφορώ (γιάκάπ.) (Ή σημασ. άρχ., 1,-8 στή λ. Π καί σήμ., 

ΙΛ,λ. άπορρίχνω 1): έντώκαιρώτοϋ γήρους μας μηδέν μάς απόρριψης· τό έλεος σου άφ' 

ημών μηδέν τό άποκρύψης Πένθ. θαν.* 423. Βλ. καί αθετώ 2, άκηδιάζω, άκηδιώ 1, άμελενω, 

αμελώ, άμεριμνώ Αβ, άναισχνντώ Βΐ, αποκρούω 3, άπομεριμνώ 1β, αποπέμπω 13, άπο- 

ρ/χνω Α2α, 2) Αναθέτω τή φροντίδα κάπ. πράγματος (σέ τρίτον) (Πβ. ΙΛ, λ. άπορ- 
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ρίχν(ύ 6): Ού δύναμαι έξ οΐχείου μου δεφεντεϋΰαι τά τούτου (δηλ. τοϋ μοναστηριού) δι¬ 

καιώματα, ά}·Χ έπΙτφ ®εφ άπέρριψα τοΰτο καΐ πρός τούς άρχοντας Χειλα, Χρον. 357. 

3) (Προκ. γιά τον ίέρακα): άηορρίπτει εαυτόν εκ τής χειρός=8ϊ μένει στό χέρι (έκείνουτΐοό 
τδν κρατεί): Έάν 6 Ιέραξ τό μάγονλον αυτόν πονέαη ή τίποτε των έσωθεν κύκλοθεν, ού¬ 

τως αύτόν γνώϋει. Έκ τής χειρός έαντόν άπορρίπτεικαίονδέ εις κοντάριον καΟέζεταιΌρ- 

νεοσ. άγρ. 567®. 4) (Προκ. γιά Ικθετα παιδιά}; δσοιέν έκκλησίαις ή έν ρνμαις... άπορ- 

ριφθέντες δειχθώσι Άρμεν., Έξάβ. Α' 18®®. 

άπόρροια ή, 'Ιεροίκοσ. 475. 

Τό μτγν. ούσ. άπόρροια. 

(Προκ. γιά τά φτερά πτηνού) πτώση: εις άηόρροιαν πτερών ο.π. 

άηορροφή ή, Ίατροσ. κώδ. ωοε'. 

Άπό τό άπορροφώ. 

(Πιθ.) ρούφηγμα; Ιίρός άπορροφήν δ.π.—Β?.. καΐ άναρονφιαμα. 

άπορρώξ ή, Ψευδο-Σφρ. 502’’^®. 

Τό άρχ. έπίθ. και ούσ. άπορρώΙ^ (με παράλειψη του ούσ. πέτρα). 

Απόκρημνος βράχος (Ήχρ. μτγν.}. Βλ.καΙάκρότο;ίθί 1, άπαράκλιτος 2. 

άπορτάρω, Στάθ. (Μανούσ.) Γ' 343. 

Τό Ιταλ. αρροΓίαη. 

(Προκ. γιά σύγγραμμα 5) συγγραφέα) άναφέρω, μνημονεύω: Στής 'Ένεντας Βιργίλιος 
τό ΰέκτον άπορτάρει πώς είναι—και τόν "Ομηρο αέ τούτο Ιμιτάρει— δυο πόρτες, 

άλεφάντινο κόκκαλο ή μιά ... δ.π. 

άπορφανίζω» Πρέσβ. Ιττπ. 180 (Ικδ. άπηφάησταΐ'κριτ. ύπ.)· μτχ. άπερφα- 

νισμένος, Έλλην. νδμ. 571®®. 

Τό άρχ. άπορφανίζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπορφανίζομαι). 

(Μέσ.) γίνομαι δρφανδς (Ή σημασ. καΐσήμ.,ΙΛ):άπερ9)ανίσ^άΌίπαί<5εςΈλλην.νύμ. 

571®®. 

άπορώ,(Ι),Κομν., Διδασκ. Δ 308, Σπαν. Ρ 251, 267, Σπαν.(Λάμπρ.) V 540, Γλυκά, 

Στ. 257, 389, Γ?.υκά, Άναγ. 3, Προδρ. 1108, Μανασσ., Χρον. 1357, 1427, 2983, 5260> 

Καλλίμ. 345, Έλλην. νόμ. 553^, Διγ.ΟτΓ. VII 167, ’Ακ. Σπαν. 35®®®, Χρον. Μορ. Η 8527, 

8535, 8558, 8669, Χρον. Μορ. Ρ 158, 2301, Πτωχολ. Ν 65, Φλώρ. 1242, 1335, Άπολλών. 

(\ν&§η.) 698, ΛΙβ. 8ο. 2813, Λίβ. Ν 2989,Άχιλλ. Ν 921, Ίμπ. 857, 886,Νο«ζ1). 85, Δούκ. 

79^®, 429^®, Σφρ., Χρον. μ. 30’, 76®®, Χούμνου, Π.Δ. (Πολ. Λ.) [46], Κυπρ. έρωτ. 22®, 

Έκθ. χρον. 14®, 47“, 54®, Ίμπ. (1-θ§:γ.) 791, Συναξ. γυν. 332, 624, Ψευδο-Σφρ., 204*, 

Τριβ., Ρέ 16, Άξαγ., Κάρολ. Β' 444, Βίος γέρ. V 60, ’Αχέλ. 681, 871, 2311, ΙΙαλαμήδ,, 

Βοηβ. 151, Ίστ. Βλαχ. 898, 1186, 2190, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [17 0], Διακρούσ. 81®, 

9511, 97®®, 98®. 

Τό άρχ. άπορέω. λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Βρίσκομαι σέ άμηχανία 5) σύγχυση (Πβ. Π-3 στή λ. II): ό λογιομδς μου άπορεΐ 
δεν ήμπορώ νά γράφω Διακρούσ. 95^^· Ή δέ άπόρει τά πολλά, ούκ είχεν τί ποιήσει Άπολλών. 

698. 2) (Μέ άντικ. ή χωρίς άντικ. ή μέ έμπρόθ.προσδ.) παραξενεύομαι (Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΛ): πώς υπομένεις άπορώ ταύτψ τήν αδικίαν Γλυκά, Στ. 257· τόσα ’μορφα κινον 

σααιν οτ' άνθρωπος άπόριεν Παλαμηδ., Βοηβ. 151· όπορώ και έξίσταμαι Άκ. Σπαν. 35®®®. 

καλάν δτί έκαμεν πολλά τό άποροΰσιν Ίστ. Βλαχ. 2190· Θαυμάζει τήν ύπόθεσιν, πολλά 
άπορεΐ τό τιράγμα Φλώρ. 1242· Ενρέθηΰαν κ’ οι δυό γυμνοί και εις τόν άλλο έθώρει. *Αδάμ 
τό έξενίζετσν, ή Εύα τό ήπόρει Χούμνου, Π.Δ. (Πολ. Λ.) [46 ]· θαυμάζουν, φρίττουν, απορούν 

πλέον είςτόέγκόλπιν Ίμπ. 857. 3 )Άνησυχώ, στενοχωριέμαι (Πβ. Π-δ στή λ. ΠΙ):'ίΤμερας 
έκαμαν πολ,λάς όπου τό πολεμούσαν καΐ τίποτας δεν έκαμναν καί δλοι απορούσαν Δια- 

κρούσ. 81®* μά τήν αλήθειαν, άπορώ και 6 πόνος τής ψυχής μου πέτα με είς 'Άδην Λίβ. 8ο. 

2813. Βλ. και άγκουσεύω, άποκονντουρίζω 2, βαραίνω. 4) Αναρωτιέμαι, διερωτώμαι: 
άπό τό κάστρον ίδόντες ήμάς και άπορήΰαντες τί άρα και ενι... άπέστειλαν ένα τών άρχόν- 

των Σφρ., Χρον. μ. 30®. 5} Βρίσκομαι σέ άδυναμία νά..., άδυνατώ νά...; μά τήν αλήθειαν, 

άπορώ νά σέ τά καταλέξω Λίβ. Ν 2989· φράσαι δέ ολως άπορώ κινήματα τής κόρης Διγ. Ογ. 

νΠ 167. 6α) (Ένεργ, καΐ μέσ.) στερούμαι (Ή σημασ. άρχ., Π-8 στή λ. II): έσύ άπο- 

στέλνεις ΰτόν Μορέαν μπάιλον καί ρογατούρους και τνραννίζονν τούς φτωχούς, τούς πλού¬ 

σιους άδικοΰσιν’ τό διάφορόν τους πολεμούν κι* 6 τόπος άπορεϊται Χρον. Μορ. Η 8558. 

καΐ βιάζονται τό διάφορον τό έδικόν τους πάντα κι* ό τόπος πάντα άπορεΐ, χάνεται, κιν- 

τυνεύει Χρον. Μορ. Η 8527* έκ πάντων ούν άπορηθειςό^αρδανίδης γέρων Μανασσ., Χρον. 

1357* β) δυστυχώ (Ή σημασ. άρχ., Π-8 στή λ. IV): έάν ό νίός μου λάβη γυναίκα μέ 
τόν όρισμόν μου και άπορεΐ κάγώ ό πατήρ εύπορος υπάρχω, ύπόκειμαι τού τρέφειν τούς 

παίδας τον νΙού μου Έλλην. νόμ. 553“· άπορήϋας τοίνυν ούτως και δπως ζήσειν ούκ 
είχεν Βίος γέρ. V 60. 7) Ήμτχ, ήπορημένορ, άπορη/ιένος = α}άμήχανος,πούδέν ξέρει τί 
νά χάμη: δ δέ Ρονμπέρτος έμεινεν ώΰάν άπορημένος, δτι άλογα ούκ ηϋρηκεν νά έηάρη 
μετά κείνον Χρον. Μορ. Ρ 2301· β) φτωχός (Ή σημασ. άρχ.,Π-8 στή λ.ΐν· πβ. καΙΙΑ, 

λ. άπορος 1); άς έλαβες όμοίαν σου καπήλου θυγατέραν, κουταοπαρδάλαν τίποτε, γυ¬ 

μνήν, ήπορημένην Προδρ. I 108* γ) δυστυχισμένος (Πβ. ΙΛ, λ. άπορος 6α): έν ύκοτει- 

νοΐς ίκάθισε γυμνόν, ήπορημένον Γλυκά, Στ. 389. Βλ. καΐ άπολλύω μτχ., άπορος I 2. 

άηορώ (ΙΙ)· άν ήπόρ^ΰε, Κομν., Ποίημα παραιν. (ν^β^Π., Ο&Γιη. ΟτΓ.) 14, έσφαλμ, 

γρ. άντί άνιΰτόρησε (βλ. Σπαν. Α 15). 

άπός, πρόθ,, βλ. άπό. 

άποσάζω, βλ. άποαιάζω. 

άποσαλεύω, Άχιλλ. (Η&3§) Π 1173, 1175. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό σαλεύω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Μετακινώ (κάπ. ή κ.) (Ή σημασ. μτγν., Π-8 στή λ. 2): Καθόλου δέν ήμπόρεσαν νά 
τόν άποσαλέ^ουν αύτ. 1173. Βλ. καΐ άνακινώ Αΐ. 

άποσαπουνάδες οί, Κατζ. Α' 302. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τόνπληθ. του ούσ. σαπουνάόσ. Πβ.τό σημερ. άποσόπουνο (ΙΛ), 

το μτγν. χαΐ σημερ. άπόπλνμα καΐ τά ση[χερ. άπολουσίδια καΐ άπολούϋματα (ΙΑ). Γιά τήν 
άπόώςα' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Τά νερά πού μένουν μετά τό σαπούνισμα. 

άποσβεννύω, Ριμ. Βελ. 587. 

Τό μτγν. άποσβεννύω. 

(Μεταφ.) έξαφανίζομαι (βλ. Π-8 στή λ. ΙΓ πβ. ΙΛ, λ. άποσβήνω 2): τό δίκαιον άπέ- 

σβεσ^ ΗαΙ έξήρανεν ή βρνσις δ.π. Βλ. καΐ άτιαλλΑσσομαι 2. 
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άποσβήνω, Γερασ., Θρ. Κρήτης δ. 

Άπ6 το άρχ. άποσβένννμι - άποϋβενννω. 

(Μέσ. άμτβ.) σβήνω εντελώς (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άποϋβήνίο 1): δλοντόφώς 
άτιοσβήνεται 6.π. 

άποσέρνω, βλ. άποϋνρω. 

άποσία ή, Προδρ. III 200 (χφ. Ο) {κριτ. ύπ.), Κορών., Μπούας 79. 

Άπ6 τό στερ. ά- καΐ τό ούσ. ηόϋΐζ. Ή λ. ήδη τον 9. αΐ. {8ορίΐθθ1). 

Τ6 νά μην πίνη κανείς (νερδ) (Ή σημασ. ήδη τδν 9. αΐ., δορΚοοΙ.): ’Κτ^νάφαγίανδΕ 
και άποΰίαν γίνονται 'ποθαμένοι Κορών., Μπούας 79. Βλ. καί άκρααία. 

άποσιάζω, Τζάνε, Κρ. πόλ. 275^^· άποσάζω, Κατζ. Γ' 262, Έρωτύκρ. Ε' 440, 

Ροδολ. Β' [506], Φορτουν. Α' 295, Β' 328, Γ' 255, 495, Δ' 490. 

Άπο την πρόθ. ώτό καί τδ ϋιάζω. Για την από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή 
λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Α' (Ένεργ.) τακτοποιώ, διευθετώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, στη λ. Ιβ): μά πέ μον, 

Πετρονέλλα μου, πως Θές νά τ' άποσάσης ετούτα μέ τή μάννα σου; Φορτουν. Γ' 495. Φρ. 

τήν άποσιάζω όμορφα (δηλ. τή δουλειά )=τακτοποιώ τδ ζήτημα Τζάνε, Κρ. πόλ. 275^*. 

Βλ. καί άγαθύνω 3, άνορθώνω Αία, άπαρτίζω 1, άποϋατασταίνω. Β' (Μέσ.) περιποι* 

ουμαι τδν έαυτύ μου, στολίζομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): νά στολιστή, ν’ άπο- 

ϋαστή καΧ νά πΐυθή μηνά της Έρωτόκρ. Ε' 440. 

άποσιμά, έπίρρ., Ίμπ, (ΕββΤ.) 728, Πανώρ. Α' 1, Β' 421, ’Βρωφ. Α' 536, Γ' 194, 

Φαλλίδ. 83, Θυσ.® 681, Στάθ. Ίντ. β' 95, Ροδολ. Πρύλ. Μελλ. [31], Σουμμ., Παστ. φίδ. 

Γ' [121], Διγ. Ο 2330· άποσίμα, Πβντ. Δευτ. XXXII17. 

Άπδ τή συνεκφ. άπό σιμά. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Άποκοντά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): ή άπιστη ίψυγε άποσιμά μον Στάθ. Ίντ. 

β' 95. Φρ. μακρά άποσιμά μου, κλπ.=μακριά άπδ μένα, κλπ.: θωρω πολλά μακράπαί- 

ζετε άποσιμά μου Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [121]. 2) Πρόσφατα; δέν τούς ήξεραν, και¬ 

νούργιοι άποσίμα ήρταν Πεντ. Δευτ. XXXII17. 

άπόσιτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6646. 

Τδ άρχ. έπίθ. άπόσιχος. Για τή λ. βλ. Παπαδ. Α., ΛΔ 1, 1939, 13. 

Πού μένει χωρίς τροφή (Ή σημασ. άρχ., Γ-β): άπόσιτον γενόμενον ήμέρας έπιπλΜους 
δ.π. 

άποσιώπησις ή, Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 58*. 

Τδ άρχ. ούσ. άποσιώπησις. 'ΓΙ λ. καί σήμ. (·ση) άπδ τή λόγια παράδοση. 

Τδ νά άποσιωπά κανείς (Ή σημασ. μτγν., Π-8 στή λ. 1)* (προκ. γιά άλληλογραφία) 

διακοπή έπικοινωνίας: ή βραδντης των παρ’ ημών γραμμάτων και ή χρόνιος μεταξύ άπο- 

σιώπησις δ.π. 

άποσκαλώνω, Καματηρ., Εΐσαγ. άστρον. 5, Χρον. Μορ. Η 1400, 2480, 6344, 6424, 

Αίβ. Βδο. 2780. 

Άπδ την πρόθ. άπό καί τδ σκαλώνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ,.). 

Ή λ. καί στον Πορφυρογ., Πρδς Ρωμαν. 9, 90 καί στδ ποντιακό Ιδίωμα (ΙΛ). 

107 άποα'κεηάζω 

1} Αναρριχώμαι (Πβ. Πορφυρογ., Πρδς Ρωμαν., δ.π. 9, 90, δπου τδ ρ. προκ. γιά 
θαλασσινούς ταξιδιώτ8ς=άποπλέω· γιά τή σημασ. βλ, Κ8.1ΐ9.ηβ, Β-ΝΙ 16, 1939, 37®): Πε- 

ζεύγομε έκ τά άλογα, δένομέ τα εις τήν πέτραν καΐ τότε άποσκαλ,ώσαμεν και άνέβημαν 
τό βράχος Λίβ. ΕδΟ. 2780. 2) (Προκ. γιά θαλασσινούς ταξιδιώτες) πιάνω ή κάνω σκάλα, 

προσορμίζομαι: Έκεΐ ήλθαν κι' άποσκάλωσαν στον Ποντικού τό κάστρον Χρον. Μορ. Η 
2480· Πρός ΰψος τέχνης ώρμησα... καΐ πρός πέλαγος άπειρον (παραλ. 2 στ.)* συντόμως 
άπεσκάλωσα τον φόβον άπορρίψας Καματηρ., ΕΙσαγ. άστρον, 5. 

άποσκαπάζω, βλ. άποσκεπάζω. 

άποσκάτττω' άποακαπτόντων (τών βονλκολάκων) Μάρκ., Βουλκ. 351^®>^®, έσ- 

φαλμ. γρ. πιθ. άντί σποστατοή'τωί’ ή όποκαμπτόντων (βλ. Προσθ. γ' τόμ,, λ. άποστα- 
τώ). 

άποσκβλίζομαι, Έβρ. γλωσσ. 108. 

Βλ. Ε-8-, λ. άποσκελίϋαι. 

ΆπεακελΙσθη δ.π. 

άποσκέλωμαν τό, Άκ. Σπαν. 28^®. 

Άπδ τδ άποσκελώνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Άνοιγμα τών σκελών (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ· πβ. καί ΙΛ, λ. άποσκελίζω Ζ): &ν 
άπαντήσης σπανόν..., έτσι τόν χαιρέτησε: βαθρακον άποσκέλωμαν και γραίας αιγας άνα- 

κακάρωμα δ.π. Βλ. καί άνασκελώνω. 

άποσκελωτός, έπίθ., Όρνεοσ, 578*®, 579®. 

Άπδ τδ άποσκελώνω. 

(Προκ. γιά δύο μέλη πού άποτελοΰν ζεύγος) άπομακρυσμένος (δ ένας άπδ τδν άλλο): 
Οί έλάται αύτών (ένν. τών Ιερακίων) βαθρακοϋ ^οοκελωτοί, ίναμήτεείσΐ^ σμικτοί, μήτε 
σταυρωτοί αύτ. 578*®. 

άπόσκεπα, Ιπίρρ., Χρον. Μορ. Ρ 4038. 

Άπδ τδ έπίθ. άπόσκεπος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Απροκάλυπτα, χωρίς έπιφύλαξη: είπεν τους άπόσκεπα: Μή τΐαρατηρηθήτε τούς 
ΑλΛαμάνονς κάν ποσώς, διοΰ ένι δικοί μας β.π. Βλ. καί άκολακεύτως. 

άποσκεπάζω, Γλυκά, Στ. 263, Άσσίζ. 4”, 28®!, 277*®, Χρον. Μορ. Η 3705, 3881, 

4727, 5827, Φυσιολ. (Ζιιγ.) XVI 2®, Βησσ., Έπιστ. 24^^, Μαχ. 4®^, 10®®, 122ΐ*·®“, 176*, 

270®^ 340« 428®, 484®, 492®®, 516®®, 522®®, 554®*, 630®®, Σφρ., Χρον. μ. 58®», 94®, Θησ! 

(ΡοΙΙ) I 89, Θησ. Ζ' [79®], Βουστρ. 436, 455, 471, 472, 482, 498, Πεντ. Γέν. IX 21, 

Έξ. XX 26, ΧΧΧΠ 25, Λευιτ. XX 11, Άρ. V 18, Δευτ. XXIII 1, XXVII 20* άπο- 

σκαπάζω, Μαχ. 432®® (τ. ύποπτος· βλ. πάντως Π&ννίάηδ, Μαχ.Β' 238 καί 33)* ’πο- 
σκεπάζω, Βουστρ. 541. 

Άττδ τήν πρόθ. άπό καί τδ σκεπάζω, Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ)· βλ. καί ΠίβΙβΓίοΙι, ΙΡ 24, 1909, 112. 

Ια) Άφαιρώ τδ σκέπασμα, ξεσκεπάζω (Γιά τή σημασ. βλ. ϋΐβίβηοϊΐ, β.π., 147-8* 

ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): άπεσκεπάσθη πρόπερσι κ’ εφέτο έρεμαχίσθη Γλυκά, Στ. 

263* β) (μεταφ.) άποκαλύτττω, φανερώνω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ τή λ. 1β): άνήρ δς 
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νά ηλαγιάση μέ την γεναίχα του πατρός του άοπημιά τοϋ πατρός του άποϋαέπασεν Πεντ. 

Λευιτ. XX 11* άτζό θανάτου τοϋ άνοίθεν μιΰέρ Φίλιππε άποσκεπάστην πώς τ^τον νίός του 
ηρίντζη Μαχ. 522^^· τώρα άς άποσκεπασθή ·ή άξιά κ' ήδύναμίς ^σςΘησ. {ΡοΠ.) 1,89‘βλ.χαΙ 

άναδεικνύω γ, ανακαλύπτω, άνασκεπάζω Β’ γ) (μέσ.) φανερώνω τον εαυτό μου, «άνοί- 

γομαι», έξομολογουμαι; έπέψεν καΐ έφέρεν εκείνους όπου τοϋ έφάνην καί όποακεπάστην και 
εΐπεν τους πάσα πράμαν Βουστρ. 436' είς την μεγάλην φιλίαν όπου ποίκαν, άποσκεπάστην 
ό νεΐς τοϋ άλλων και ό Χίμης εϊχεν του δ,τι είχεν ή καρδιά του Βουστρ. 471 · βλ. και αναγγέλ¬ 

λω, άνθομολογοϋμαι' 6) έκθέτω σέ κίνδυνο, άφήνω εκτεθειμένο; εϊδεν δ Μοσέ τον λαόν 
άτι άπόσκεπος αυτός, άτι άποσκέπασέ τον ό Άα^ών για άσκημιά εις τούς άντιστεκομένους 
Πεντ. ’Έξ. ΧΧΧΠ 25. 2α) Βλέπω, άντικρίζω* άντιλαμβάνομαι: Τό άλλον κάτεργον 
τό τουρκικόν το ν' άποσκεπάση τά β' κάτεργα τά κυπριώτικα έξέβην καί εφυγεν Μαχ. 

122^^'άπέ τό ψήλος τό ε?χεν{ένν. τό ξώκαστρον)άποϋκεπάζαν τούςλας του κάστρου, τό τεΐντα 
πολομοΰσαν Μαχ. 484^· άνταν οι Χουρουκιώτες άποσκεπάσαν τήν άρμάδαν, έχάρηΰαν χα¬ 

ράν μεγάλην Μαχ. 176’· βλ. καΐ άγκαδιώ, άγκατιάζω, άγναντεύω, άγναντιάζω, άγροι- 

κίζω, άγροικώ 2α, άκορτζέρομαι, ακούω Α5, αναλαμβάνω Α7, άνατηρώ, άπεικάζω 5* β) 

κατασκοπεύω, άνιχνεύω (Πβ. ΙΑ στή λ. 2α): τό φουσάτον σφήκαν το είς τό καστέλΙιν τής 
Λεμησοΰ καί έπήγαν οΐ δύο μέ τούς παιδίους τους διά ν' άποσκεπάσουν τούς Σαρακηνονς 

Μαχ. 630^®· ήσαν έλαφρότεροι άπ' άλα τά φουσάτα" όμπρός έκαβαλίκευαν τόν τόπον νά 
άποσκεπάζουν Χρον. Μορ. Η 3705· τήν αύτήν ήμέραν έφουρκίσαν καί τόν παιδίον άπού 
ήρτε ν’ άποσκεπάση όπό την Ρόδον Βουστρ. 482" άνταν τούς άποσκάπασεν 6 χωριάτης κα¬ 

λά, έφνγεν καί έπήγεν είς τήν Άμμόχουστον καί είπεν τουςκιΤεΐνταμου διδείτε νά σάς πάρω 
έκεΐ άπού κοιμάται 6 σιρ Πιέρ τε Κασίν καί νά τόν πιάοετε;» Μαχ. 432*®· γ) άνακαλύπτω: 

'Έτιαρε τό θέλεις καί άγωμε είς τό καλόν, άμμέ βλέπε διά τόν Θεόν μηδέν σέ άποσκεπάσουν 
Μαχ. 492**· Ετούτοι είναι άπόξενοι... άπαΐδευτοι νά πολεμούν μετά Φράγκους άνθρώ- 

πονς' μηδέν όκνήσωμεν ποσώς νά μάς άποσκεπάσουν" αίφινίδως άς τούς δώσωμεν άλοι 
μέ τά κοντάρια Χρον. Μορ. Η 4727. 3) (Μέσ. προκ. γιά μάχη) ξεσπώ, έκδηλώνομαι: 
Γόν Ιούνιον τον αύτον έτους άπεσκεπάσθη ή μάχη Σφρ., Χρον. μ. 94®^ Βλ. καΐ άγριαίνω ΙΑ, 

άπορρήγνυμι. 4) Σκεπάζω (κ.) έντελώς: Κουμάνους είχεν μετ’ αύτοϋ κάν δύο χιλιάδες 
(παραλ. 1 στ.)* έμπρός έκαβαλίκεψαν, τόν τόπο άποσκεπάσαν Χρον. Μορ. Ρ 3705· 5) 

(Πιθ.) κρύβω; έφάνην του νά μπή κρυφά έσσω τον καί ν' άποσκεπάσουν οΐ λάς του καί άν } 

τόν γυρεύγονσιν νά φύγη Μαχ. 428®. Βλ. καΐ άποκρύπτω 1, άσφαλίζω. 6) Προστατεύω 
ειδοποιώντας: άπό τήν * Ιερουσαλήμ είς τήν Κωνσταντινούπολιν νά κτίσουν πύργους ν' άπο- 

σκεπάζη ένας τόν άλλον καί νά ’χη ανθρώπους άπονπάνω νά θωροϋν μέραν καΐ νύκταν Μαχ. 4**. 

άποσκέπαστος, έπίθ., Άσσίζ. 79®, Βησσ., Έπιστ. 25^®, Ψευδο-Σφρ. 560^*. ; 

Άπό τό αποσκεπάζω. Ή λ. και στον Πορφυρογ., ’Έκθ. 908 και σήμ. (1Λ). 

1) Πού ^χειάκάλυπτο τό κεφάλι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1): νά τό ε&Γίοσ» (ενν. 

τό προσφώνημα) τόν πάπαν γονατιστοί καί άποσκέπαστοι Βησσ., Έπιστ. Α' 25®®. Βλ. καί 
άξεσκεπής. 2] {Προκ. γιά οικοδομή) πού δεν ^χει στέγη, άσκέπαστος (Πβ. ΙΑ στή λ. 

2): δν έσκέπασεν τόν οκον οτι επότιζ’εν τον ολον διά τό ήτον άποσκέπαστον και ονδέν ήμπό- 

ρε νά σταθή, νά μηδέν γένηται Άσσίζ. 79®. Βλ. καΐ άπόσκεπος, άσκέπαστος. 

άπόσκεπον τό, Πόλ. Τρωάδ. 594. 

Τό ούδ. του έπιθ. άπόσκεπος ώς ούσ. 

Σκέπη, προστασία, καταφύγιο: τό σκοντάριν άπόσκεπον είχεν δ.π. Βλ. καΐ ά^οερία, 

ακουμπιστήρι Β, άπακούμπι α, άπακούμπισμα, απαντοχή β. 

άπόσκεπος, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 4656, 6704, Θησ. ζ' [37*], Πεντ. Έξ ΧΧΧΙΙ 25. 

άπόσκληρα 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό ούσ. σκέπη. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ. )· 
Ή λ. και στο ’Ον. Δανιήλ (Λαογρ. 2, 1910, 244) καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Πού εΤναι χωρίς σκέπη· (έδώ) απροστάτευτος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): 

άν... αψήσουσιν τόν τόπον άπόσκεπον κι άφύλ.ακτον, θέλωυν έλθει οΐ Ρωμαίοι καί δρά· 
μει καί κονρσεύοντα τούς τόπους έρημώσουν Χρον. Μορ. Η 6704. Βλ. καί άνακέφαλος β, 
άπερίψρακτος β, άποσκέπαστος 2. 

άποσκευάζω, Ίερακοσ. 501®®, Δούκ. 243®°. 

Τό άρχ. άποσκευάζω. 

1) Φρ. άποσκευάζω (κ.) χτ/ινόν=άπο'Λ^μνώνω (κ.), τό στερώ άπό κ. πού τοϋ χρειά¬ 

ζεται (Πβ. ί,-8 στή λ. I Γ πβ. αποσκευάζειν τήν τράπεζαν τό καθαράν ποιεϊν Σούδα); ήν γάρ 
τό φρούριον ώς προς θάλασσαν κεχηνός καί είς τήν ένδον άπασαν θέσιν άποδεικνύον τήν θά¬ 

λασσαν καί γυμνά πάντα αποσκευάζον Δούκ. 243®®. 2) (Μέσ.) άφοδεύω (Ή σημασ. 

μτγν., Π-8 στή λ. II 2): τό χωνεΰσαι καί τήν δρεξιν διεγείραι καί τά περιττά καί μοχθηρά 
αποσκενάσασϋαι Ίερακοσ. 501®®. 

άποσκευή ή, Παράφρ. Μανασσ. 338, Βίος Άλ. 3267, ’Έκθ. χρον. 34®, 71®*, 73®®*®®- 
77®«, Τευδο-Σφρ. 200*®, 224®®, 430®®, Ίστ. πολιτ. 45®®. 

Τό μτγν. ούσ. άποσκευή. Ή λ. καί σήμ. στό ποντιακό Ιδίωμα καί άπό τή λόγια παράδοση. 

^Τό σύνολο των σκευών (Ή σημασ. μτγν., Β-8στή λ. II καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1}: άφήκβ 
τήν αποσκευήν τήν πλείω καί καμήλουςκαι Ιππους, αύτός δέ έπεραιώθη μετά λαόν ίν πλοίοις 
Έκθ. χρον. 71®*· άπώλεσε πάσαν τήν άποσκενήν τήν χρειώδη τοϋ πολέμου Ίστ. πολιτ. 45®®. 

άποβκηνώνω, Χρον. Μορ. Η 7805. 

Τό μγτν. άποσκηνόω. 

Εγκαθιστώ (κάπ. ή κ.) (Πβ. Ιι-8, λ. άποσκηνόα»): τό πνεύμα του έπαράδωκεν κι’ 

άπήραν το οΐ άγγέλοΐ" έκεΐ τό άποσκηνώσασιν άπου είναι οΐ δίκαιοι άλοι δ.π. 

άποσκίασμα τό, Βέλθ. 1230, Αίβ. Ρ 2290, 2292, Λίβ. 8ο. 2231, Α£β. Ν 3034, 

3036· όπεσκίασμα, Διγ. Εεο. 1679, Αίβ. 1679, Αίβ. ΕδΟ. 3416. 

Τό μτγν. ούσ. άποσκίασμα. Ή λ. καί σήμ. στό ποντιακό Ιδίωμα (ΙΔ, λ. όποσκίασμαν). 
Γιά τή λ. βλ. καί ΠΐβΙβήοΗ, ΙΓ 24, 1909, 101. 

Σκιά: δένδρου τό άπεσκίασμα Λίβ. Εδο. 3416. Βλ. καί δενδροαποσκίασμα. 

άποσκίρτησις ή, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 59®®. 

Άττό τό άποσκιρτώ. Ή λ. καί σήμ. ώ; λόγ. (Δημητράκ.) 

Ατυομάκρυνση· εγκατάλειψη: άχρηστος δι’ άνηκοίας καί όποσκιρτήσεως γέγονε δ.π. 

άποσκιρτώ, Μανασσ., Χρον. 1485. 

Τό άρχ. άποσκιρτώ. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση (Δημητράκ.). 

Απομακρύνομαι έγκαταλείποντας (κ.) (Ή σημασ. μτγν., Δημητράκ. στή λ. 1 καί 
σήμ. ώς λόγ.): άποσκιρτήσας, ώς φασιν, όπό τον βονκολίου (παραλ. 1 στ.) είς Ιταλίαν 
ϊσχυσε διαπεραιωθήναι δ.π. 

άπόσκληρα τά, Όρνεοσ. άγρ. 539®®. 

Τό ούδ. πληθ. τοϋ μτγν. έπιθ. άπόσκ?.ηρος ώς ούσ. 
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(Προκ. γιά πτηνίι) φρ. ^χο) ά7ΐόσκληρα=εΙ\Μΐ δυσκοίλιος. 

άποσκόβω, βλ. άποκόπτω. 

άποσκολάζω, βλ. ώιοσχολάζω. 

άποσκοπώ, Εύγεν., Δρόσ. Ζ' 52. 

Τδ άρχ. άποσκοπέω. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Σκοπεύω (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 3): ‘Α7^οσκο7ιών οϋν καθ' έαυτορ 

άφρόνος δράσειν φόνιον εργον είς Χαρικλέα 6.π. Βλ. καΐ αναμενο) 2, αηαντεχφ 4. 

Αποσκορακίζω, Διήγ. τταιδ. 571, Βλεμμ., Δούκ. 130. 

Τό μτγν. όποσκορακίζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Διώχνω κάποιον στέ?.νοντάς τον στούς «κόρακες» {=στδ διάβολο)· (Ή σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ): φεύγετε^ παραπτώματα, άποσκορακισθήτε Διήγ. παιδ. 571. 2) ΆπορρΙ- 

ΤΓτω, Αποβάλλω {Πβ. τή σημασ. του άποσκορακιστέον, Ε&πίρβ, Εβχ. πβ. Δημητράκ. στή 
λ. 2): όξύτατα διχοτομεί τδ κρεΐττον καΐ το χείρον, τδ μεν προϋλαμβανόμενος, τδ δ 

άποΟκορακ/^ων Βλεμμ., Δούκ. 130. Βλ. καΐ Άγω, άπολνταρίχνω α. 

άποσκορπίζω, 'Ιστ. Βλαχ. 1742, 2728. 

Τό μτ-γ^. όποαϋορπίζω. 

α) Αποφεύγω: ίκλαμπρόττις οον, ώς εύϋεβής πού εϊ^αι, τοιαντα μαϋκαρίμαχα 
πρέπει ν’ άπο'Μορπίοηζ (ϊκδ. -ησαι) αύτ. 1742* βλ.καΐ«Ιπολε/πω 1* β) έξαφανίζω,άπο- 

μακρύνω τήν μιαράν και βέβηλον φωνήν του Μεεμέτη νά τήν άποακορπίσουαι, μήν τήν 

κρατονσιν $τι αδτ. 2728. 

άποσκύΐίση ή, Μ«χ. 244*«, ’Άνθ. χ«ρ. Υφ. Ι^' άπονϋκότιση, Μαχ. 330*. 

’Ακό τήν πρύθ. Από καΐτό ούσ. σκότιση. Γιάτήνάτόώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ- 

μολ.). 

1) Απαλλαγή άπδ σκοτούρες, ξενοιασιά: τού γάμου πρέπει του χαρά και άποακόχκΐη 
καΐ δχι μάχες καΐ λύπες Μαχ. 330*. Βλ. καΐ άνακουφισμός. 2) Ευχαρίστηση, Απόλαυση: 

δέν έννοιάστην πόση ζημία καί κίντυνος δπον μέλλει νά τού έλθη δια τόσην μικρήν άποσκό- 

τισην Μαχ. 244**. Βλ. καΐ άναψυχή 2, άπλαζ(ρι{ν) Ια, άπόλαυσις Ιΐα, άρεσιά. 

άποσκοτώνω, Έρμον. Κ 263, Ρ 6, Τζάνε, Κρ. πόλ. 192*, 206®. 

Άπό τήν πρόθ. άπδ καΐ τό σκοτώνω. Γιά τήν άπδ ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Αποτελειώνω τό φόνο, σκοτώνω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Το χέρι του των έδειχνε 
άΐδα νά του δώσουν, νά μή σιμώσουν οΐ εχθροί και τδν άποσκοτώσουν Τζάνε, Κρ. πολ. 

192*· άπήτις τσι άπόκοψαν κι’ ώσάν τσ’ άποσκοτώσαν Τζάνε, Κρ. πόλ. 206®. Βλ. καΐ απο- 

σφάζω. 

άποσκόφτω, βλ. αποκόπτω. 

άποσκύφτω, ΙΙικατ. 181. 

’Λπό τήν πρόθ. άπδ καΐ τό ϋκύφτω. Γιά τήν άπδ ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 
! 

ί 
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Σκύβω: δμπρός καΐ δπίσω έγύρισεν κ* εκΑινεν τό κοντάρι καΐ άπόσκυψεν κ’ επήρε 

με στδν μανρσν καβαλάρη δ.π. 

&ηοοος, έπίθ., Ψευδο-Σφρ. 504**, ΜορεζΙν., Κλίνη Σολομ. 428. 

Τό μτγν. έπίθ. άποσος. 

Πού δέν έχει ποσότητα: τό γάρ θειον άσώματον, άποσόν τε και μή έχον μέγεθος Ψευδο- 

Σφρ. 504**. 

Αηοσούρωμα τό, Σταφ., Ίατροσ. 13*®*. 

*Λπό τό άποσονρώνω. 

"Ο,τι Απομένει στο σουρωτήρι μετά τό σούρωμα; ας βράαουν έντάμα ολα και άς τό 
σονρώση και άς τό πιή (έκδ. πή) και τά άποσονρώματα άς κάμη εμπλαστρον και άς τό βάλ.η 

εις τον στόμαχον νά στέκη δ.π. 

άποσπάζω, Άσσίζ. 340**. 

’Από τόν άόρ. τού αποσπώ. 

’Λποσείω (τήν κατηγορία): ίκεΐνος όπού νά έρτη άποσπάζει θέλει δλον εκείνον οπού 

ενι άγκαλάμενος δ.π. Βλ. καΐ άνασπάζω 2, ανασπώ. 

άποσπέρο, έπίρρ., Έρωτόκρ. Λ' 1127, Γ' 292, Δ' 972, 1560, Διήγ. πανωφ. 60 

Διήγ. ώραιότ. 747, 75Γ άποσπέρας, Μαχ. 432**, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 462, Βοσκοπ. 

239, Τζάνε, Κρ. πόλ. 334**. 

’Λπό τήσυνεκφ. όπό έσπέρας.Άπ. τ.’ποσπ^ρας στά Κυπρ. ^μ. 8*. 'Η λ.καΐ σήμ.(ΙΛ). 

α) Αποβραδίς, άπό τό προηγούμενο βράδι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): έβάλθη 
μιάν ήμέρα ν’ άρματωθή, νά ‘ρδινιαστή τή νύκταν άποϋπέρα Έριοτόκρ. Δ' 972* β) 

τό βράδι, >«ίτά τό βράδι: Πολλοί έζετυφλάθησα Δευτέρα άποσπέρα Διήγ. ώραιότ. 747" 

έθώριε ντη που βρίσκονντον ταχύ, νυχτ’, άποσπέρα Έρωτόκρ. Λ' 1127. 

άποσπέρας, έπίρρ., βλ. άποσπέρα. 

άποσπερίζω, Βοσκοπ. 290. 

’Λπό τό έπίρρ. άποσπέρα. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποσπερίζω Π). 

Εμφανίζομαι τό βράδι: "Ονταν Ιδης τδν κόρακα ν' άσπρίση καΐ τόν αύγερινό ν* 

άοίοσπερίση δ.π. Βλ. καΐ ανατέλλω Λίγ. 

άποσπερινός, έπίθ., Έρωτοπ. 565* άποσπερνή ή, Έρωτόκρ. Γ' 24, Δ' 135. 

’Λπό τήν πρόθ. από καΐ τό έπίθ. έσπερινός. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έ¬ 

τυμολ.). Γιά τή συγκοπή τού ι βλ. Χατζιδ. (Έρωτόκρ. σ. 460). Ήλ. και σήμ. (ΙΛ). 

^κιδινός, εσπερινός (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1): Έσύ 'σαι τής νυχτός δροσιά 
και πάχνη τον χειμώνας καί φέγγος άποσπερινόν καί ήλιος τής ήμέρας Έρωτοπ. 565. 

Τό θηλ. ώς ούσ.=βράδι, εσπέρα: επέρνα μέρες σκοτεινές, νύχτες άσβολωμένες, 

αποσπερνές λαχταριστές κι’ αύ;;ές περιορισμένες Έρωτόκρ. Γ' 24. 

Αποσπερίτης δ, Τεωργτβ.., Θαν. 158, Έρωτόκρ. Β' 498. 

Άττό τό έπίρρ. άποσπέρα καΐ τήν κατάλ. -(της. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). Γιά τό πράγμα 
βλ. Μέγ., ΕΛΑ, 1941/42, 147, 148. 

'Ο πλανήτης Αφροδίτη, Έσπερος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ώσάν τόν ήλιον 
Χάμτπισι (ένν. οί κόρες), σάν τόν άποσπερίτην Γεωρ·γηλ., Θαν. 158. 
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Αποσπερνή ή, βλ. άποϋπερινός. 

άποσπέρνω, Αίβ. Ρ 789, Λίβ. Εδο. 1090. 

Άπδ τήν πρόθ. από καΐ τ6 σπέρνω. Γιά τήν από ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (Ιτυμολ.). 

Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Τελειώνω τή σπορά (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ}: Πάς γεωργός άπετουνΰν άπεσπειρεν 

δίϋαίως, διότι ό καιρός σννέκλνσεν (έκδ. άπεκλεινε^ βλ. λ. αποκλείω II} αύτ. ΕδΟ. 1090. | 

άποσπεροΰ} έπίρρ., Χρον. Μορ. Η 3868, Διηγ. ώραιοτ. 215. - 

Άπ6 τό έπίρρ. άποϋηέρα κατά άλλοι έπιρρ. σέ -ου. Βλ. Χατζιδ., Άθ. 25, 1913, 290 

κκΐ ΙΛ, λ. αποϋπέρα {έτυμολ.}. > 

Τδ βράδι: Λοιπόν την Τρίτην άποσπεροΰ καμπάνες διαλαλοΰϋι, Τετράδη εάν ξημε- } 

ρωθή, δλοι να μαζωκτοϋσι Διήγ. ώραιότ. 215. Βλ. καί, άργά. \ 

άποσπώ, Μακρεμβ.. Τσμ. 168ΐ4-β.“, 282=*6_β^ -ΑσσΕζ. 54^ 628,91'Μ50» 289«. ί 

304^, 315^®, 344®, 401®*, 439®>®, 440’^*, Κυνοσ. 594^ 598®, Διγ. ΟτΓ. V 181, Βέλθ. 681, Έρ- ί 
μον. Φ 341, X 260, ΛΕβ. Ρ 1638, Λίβ. 8ο. 790, Μαχ. 142®ι, ’Έκθ. χρον. 35^®, Θρ. Κύττρ. 

Κ 226, 468, 'Ιστ. πολιτ. 47®. | 

Τ6 άρχ. άποάπάω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ}. ί 

I Ένεργ. Α' Μτβ. 1} Τραβώ, ξεριζώνω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): έν 

χειρί σον την ούβάν λαβών τάς τρίχας άπόσπασον Κυνοσ. 598®. Βλ. καΐ άνασπάζω 1, άνασπω 
Αία. 2} (Προκ. γιά δέντρα) σπάζω (Πβ.ΙΛ στή λ.6}: ο^τως <5^ μοιι5π^πεσαν ώί χΰπες ! 

είς τό βρώμα καΐ 6 φάρας πολλά φΒαρεϊς άηέαηασεν τόν κλώνον Διγ. Ογ, Υ 181. 3α) γ 

Τραβώ βίαια, Αποχωρίζω (Ή σημασ. άρχ., 1-8 στή λ. I, χωρ. Βύριπ., καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. | 

ία): έκ τά ϋτέρνα τών μητέρων άηοΰπούΰασιν τά βρέφη 'Βρμον. X 260· σκορόδου ακε· ! 

λίδια δύο άποαηάαας Κυνοσ, 594^* β) άπομακρύνω: πλεΐον γάρ νεκρών χιλίων ^δαν ■ 
τούς γοΰν άποδηάσαν έκ τό νεκρωμένον ΰώμα τού καλού γάρ *Αχ(λλέως μέχρις 
&ν νά εδρονν τούτον Έρμον. Φ 341* βλ. καΐ άναγνρίζω Βία, άναμερίζω α, άναχο>ρίζω Α, ί 
άπαφήνω 3' άποδημώ 3, άποδιώχνω β, άποκόπτω 4α, άποκρούω Ια, άπομακραίνω Αα, | 

άπομακρίζω Ια, άπομακρύνω Αία , άποξενώνω Αα' γ) παίρνω (κ.) δικαιωματικά: 'Εχ I 

τής σελήνης ^πεσεν έκείνη τάς άγκάλας καΐ τό λαμπρόν της μερτικόν όπέσπααεν καί άπή- } 

ρεν Βέλθ. 681. 4) {Προκ. γιά ένέχυρο) παίρνω πίσω, ξεχρεώνω: Έάν εϊς άνθρωπος βάλη | 

τό άλογόν τον αμάχι,... μετά ταϋτα δνταν έλθη δ καιρός έκεΐνος, ούδέν θέλει νά τό άποσπάση | 

Άσσίζ. 304®. 5) Επιτυγχάνω (κ. δικαστικώς): ήθελεν μέ δίκαιον άποσπάσει δλον έκεΐ- ϊ 
νον τό νά έδήλεν τό ξγκλημάν τον Άσσίζ. 91®". Βλ. καΐ άνασπάζω 2, άι-ασπώ Α2γ. 6} ; 

Ελευθερώνω (κάπ.} (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Μν <5 πατήρ οΰ ή μήτηρ ενι είς τήν 
φυλακήν τούς Σαρακηνούς καί τά παιδία έχουν καλά νά τούς όποσπάσου καΐ ούδέν θέλον νά 
τούς όποσπάαονν, ούδέ νά τούς εβγάλονν απέ τό σακέλλιον Άσσίζ. 439®·®· έάν δ νίός οϋ ή 
θυγατέρα ένι είς τήν φυλακήν τούς Σαρακηνούς διά τόν πατέραν του ή άίά τήν μητέραν του ^ 

καΐ ούδέν ήθέλησε νά τόν άποσπάση άπέ τήν κάκωσιν Άσσίζ. 440^*. Βλ. άδειαζω 2, άπελεν- } 

θερώνω, άποβγαίνω 2·^, άφήνω. Β' {Άμτ^.) άποχωρίζομαι (πβ.δμωςκαΙΛίβ. Ρ 1638): ί 

*Ητον τό δακτυλίδιν της, φίλε μου, τής Ροδάμνης, ίνα χέρι (έκδ. χέριν' διορθωσ.) άπο | 

σίδηρον καί άλλον άπό μαγνήτην, σφικτά ν’άδράχνουν,νά κρατοΰν,ποτέ νά μή {ίχδ. μήν' 

διορθώσ.) άποσπάσουν Λίβ.8ο. 790. Βλ. καΐ άπολύω Βΐ, άποζενωνω 1γ. II Μέσ. 1) 

Ελευθερώνομαι, γλυτώνω: πάσιν στούς παροίκους τους, ζητούν ελεημοσύνην ν’ άπο- >. 

σπαστούν ’πό τήν σκλαβιάν μέ τήν ταπεινοσύνην Θρ. Κύπρ. Κ 468. Βλ. καΐ άνασπώ II 2, I 

άνασώζω Β, άποβγαίνω 2α, απολυτρώνω. 2} (Προκ. γιά τδ έδαφος) υποχωρώ: Απε- 

14.4.72 1 
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σπάαθη οδν τό χώμα καί έπεσον οι είσελβόντες άπαντες εντός τών χαντάκων ’Έκθ. χρον. 

35*®. 3) Φρ. άποδπώμαι τών ύπνων = ξυπνώ: ΈπεΙ δένύζ ούδαμού (ήλιος γάρ υπέρ 
γην) καί ημείς τών ύπνων άπεδπώμεθα και στρωμνής ανέστημεν έκαστος... Μακρεμβ., 

*Τσμ. 282. Βλ, καΐ άγροικώ II 1β. 

άπόστα, έπίρρ., Άσσίζ, 101®, Κατζ. Ε' 164. 

Άπδ τδ Ιταλ. α ροεία (Βλ. Χατζ., Ξέν. στοιχ. 66). Ή λ. καΐ σέ Κυπρ. χφ 156 καί 

σήμ. (ΙΛ). 

Επίτηδες (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): έφέραν τήν μαρτυρίαν άπόστα διά κανέναν λογά- 

ριν τό έπήρασιν Άσσίζ. 101®. 

άπόστα, σύνδ., βλ. άφόντας. 

απόσταγμα τό, ΚΕΒ 17, 1959, 188. 

Άπδ τδ άποστάζω. Ή λ. ήδη στδν Τζέτζη (Β-8) και σημ. (ΙΛ). 

Αφέψημα, έκχύλισμα. Βλ. και αίγειοζούλαπον, άπόβρασμα, άπόζεμα, ζουλάπιον, 

νουφαροζούλαπον. 

άποστάδην, έπίρρ., Εύγεν., Δρόσ. Α' 18. 

Άπδ τδ άρχ. έπίρρ. άποσταδόν μέ Ιπίδρ. άλλων έπιρρ. σέ ’άδην. 

Άπδ άπόσταση: ΚαΙ γονν ύφαπλωθεΐσα καΐ τεταμένη τών τής πολίχνης τειχέων 
άποστάδην υπουργική χεΙρ Παρθικής φυλ.αρχίας β.π. Βλ. καΐ απόμακρα 2α, άπομα· 

κριά, άπομακρόθεν. 

άποσταίνω, Άσσίζ. 10“, Λίβ. ΕδΟ. 3854, Θησ. Ζ' [114«], Σόφιαν., Παιδαγ. 113, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [232], Τζάνε, Κρ. πόλ. 150®, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 29®®* άπο- 

στήνω, Άσσίζ. 76*®, Διγ. Ε$0. 1652· μτχ. άποσταμένος, Χρον. Μορ. Ρ 9090, Μαχ. 

412®®, 662®®, 664“, Θησ. Β' [17*], Δ'[72*], Η' [31®, 80«, 112«], Κορών., ΜπούαςΙΘ,Χρον. 

σουλτ. 117®®, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [966]· ’ποσταμένος, Κυπρ. έρωτ. 104®». 

Άπδ τδ άφίστημι. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποατένω). 

1) Τοποθετώ: Μ’ άπήτις τ’ άποάτέσανε τά θαυμαστά κανόνια Τζάνε, Κρ. πόλ. 150®. 

Βλ. καί άκονμπίζω Β3α, άκουμπώ Β, άνακονμπίζω Α, άττηθώνω α, άποθέτω 1, άφήνω. 

2) (Ένεργ. καΐ μέσ.) άποκάμνω, κουράζομαι, άπαυδώ (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, λ. άπο- 

στένω 4): ευρίσκασιν τούς άνθρώπους άποσταμένους άπό τ’ άρματα και άπό τήν πυράν Μαχ. 

662»®· βάλλονσί τα (ένν. τά παιδιά) είς άμετρους και μεγάλους κόπους, άπό όποιους άπο- 

κάμνουσι καί άποσταίνονται Σόφιαν., Παιδαγ. 113. Βλ. καΐ αγανακτώ Α3α, αποδίδω 6β, 

άποδώνω, άποκαραδοκώ. 3} (Ένεργ.) κάνω (καπ.) νά κουραστη( Η σημασ. καί σημ., 

ΙΛ, λ. άποστένω 4): καί τιναξές τού δίνει τότες όπού τ’ άπόστασε καί τό κεφάλι κλίνει 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [232]. 

άπόσταμα(ν) τό, βλ. άπόστημα. 

άποσταμός δ, Θησ. Θ' [9®]. 

Άπδ τδ άποσΐαίνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Κόπωση, κούραση (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): ώσάν αυτό έγροίκησε, τό πως ελενθε- 

ρώθη, ούκ έδειξεν άποσταμόν εκ τόν σκιασμόν έκεϊνον' τά πόδια του είς τό φ>υγιόν 

βάνει τα έκ τόν φόβον ο.π. Βλ. καΐ βάρεμα. 
8 
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άπόσταν, σύνδ-, βλ. άψόντας. 

άπόστανταν, σύνδ.· άπονστανταν, Φορτουν· Α' 26. 

Άπδ συμφ. των τ. άπόσΓαΐ’ ) άπονϋταν (του συνδ. άψόντας) καΐ ονταν (τοΰ όταν). 

Άφότου, άπό τή στιγμή πού: είδα το μοναχός μον όπούστανταν έγνώρισα τον κόσμο 
δ.π. Βλ. καΐ άπής 1γ, άπήτις 1γ, άψόντας, άψότι. 

άποσταντότες, έπίρρ., Έρωτόκρ. Δ' 110, 285. 

Άπό τή συνεκφ. άπόσταν (τοΰ τ. αφόντας) τότες. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άίίοτότε). 

Άποτότβ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): ^οσταΐ'τδτες όέ μπορεί 6 νους μου νά με- 

ρώαη β.π. 

άποστανψές, έπίρρ., Έρωτόκρ. Β' 1845. 

Άπό τή συνεκφ. άηόσταν ψες. ’Άοχετο μέ τό άηοταψές. Πβ. άποταψές. 

Άπό τή χτεσινή μέρα: άποατανψές τό πεθυμώ δ.π. 

άποστάρω, Κρ. συμβόλ. 226. 

Άπό τό ίταλ. ροείατβ. 

Όρίζω: του άποστάρει, στάοιμ. (=μουζούρια) (5?5ο δ.π. Βλ. καΐ άναγράψκα 3, άπαιτώ 2. 

άπόστοις, σύνδ., βλ. ά/ρόντας. 

&ηο(ΤΓ«(9(θ( ή, Μοίνασσ., Χρον. 3914, 5944, 6050, Πανάρ. 62^^ ’Έκθ. χρον. 75^. 

Τό μτγν. ούσ. άηοστασία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποστασκί). 

Εξέγερση, στάση, άνταρσία (Ή σημασ. μτ·ρι., Β-δ στή λ. I καΐ σήμ., ΙΛ, β.π. 1): 

μετά ίνιαυτόν §να έπήλθεν αδτφ ή άποστασία τοΰ Παπαδοπούλου Πανάρ. 62^. Βλ. καΐ 
άνταρσία, άνταρσις. 

άποστάσιον τό, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 9^ 

Τό άρχ. ούσ. άποστάϋιον. Γιά τή λ. βλ. καΙΒ&υβΓ, \νθΓί;.· Β&ηιρβ,Ββχ,καΙδορΙιοοΙ. 

Μονομερής δήλωση διαζυγίου (Πβ. Β-8, λ. άποστασίον II): δτε έπί μοιχεί<ρ κατηγορη· 

Βτ) και δτε όλόγως άποστάσιον πέμψγι τώ άνδρί· τότε γάρ εις μοναοτήριον βάλ?,εται δ.π. Βλ. 

καί ρεπούδιον. 

άποστάτας ό, βλ. άποστάτης. 

άποστάτης 0, Βίος Άλ. 1891, 3951, Ίστ. Ήπείρ. ΧΧΙΥ®-*, XXVI», ΧΧΥΙΙΡ, Φυ- 

σιολ. (ΖιαΓ.) ΥΠΙ 4“, Ίστ. πολιτ. 22^»* άποστάτας, Φαλιέρ., Λόγ. 52, Δεφ., Λόγ, 52, 

Κατζ. Πρόλ. 33. 

Τό μτγν. ούσ. άποστάτης. 'Ο τ. άποστάτας άπό έπίδρ. του ίταλ, αροεΙαία. Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Επαναστάτης (Ίί σημασ. μτγν.,ίι-8 στή λ. I): Τον Μακεδάν’ Αλέξανδρον, τόν 
πάϊδα τοΰ Φιλίππου, άποστατοΰντ' άνέμαΒον συν Μακεδόσι πλείστοις (παραλ. 2 στ.)* 

Λαβόντες οΰν αυτόν υμείς άγάγετε τό τάχος μηδέν κατεργασάμενοι κακόν ώς άηοστότψ 
Βίος Άλ. 1891· βλ. καΐ άντάρτης 1, αντιστάτης 1· β) (προκ. γιά τό διάβολο) (Ή ση¬ 

μασ. μτ'/·ν., Β&ιηρ©, Ββχ. στή λ. 1α):ή άε καλιά αύτοΰ ό παράδεισος,ό δέ δψις ο αποστάτης 
διάβολος Φυσιολ. \ΊΙΙ 4^^· βλ. καί άντίπαλος 2, αντιστάτης 3. 2) (Έπιθετ.) άττείθαρ- 
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χος, ανυπάκουος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Και άποστάτα κι' άδικο κι' άσπλαχνο 
μ όνομάζον Κατζ. Πρόλ. 33. Βλ. και άντιστάτης 2, άπαίδ&υτος 2, άπιστος Αίγ. 3) (Προκ. 

γιά άνθρωπο πού άρνεϊται τή θρησκεία του) άρνησίθρησκος (Ή σημασ., μτγν., 1;3.ηιρ6, 

Βιβχ. στή λ. 2 καί σήμ., ΙΛ σ-^ λ. 2): τόν άγιον τόν φοβερόν μάρτυρα τόν Νικήτα, υιόν 

τοΰ Ίου?.ιανοΰ, [του] παράνομου άποστάτα Δεφ., Λόγ. 52. 

άποστατώ, Προδρ. IV 111 (χφφ. ΰ8Λ) (κριτ. ύπ.), Παλαμήδ., Βοηβ. 691, 758,905, 

κ.ά. 

Τό άρχ. άποστατεω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Στασιάζω, έπανκστατώ (Πβ. Β-8, λ. άποστατέο 11 καί ΙΛ στή λ. 1): Λοιπόν πρώτος 
ό Ζίγμουντος είχεν άποστατήσει κι άπό τοΰ Τούρκου 'ποταγψ αυτός εΐχεν χωρίσει 
Παλαμήδ., Βοηβ. 691. Βλ. καί άνταίρω Β, άνταρτεύω ^,άπιστώ Βα,άτακτώ, άτάκτως 4. 

άποστεγνωτός, έπίθ., Θησ. Γ [53^]. 

Άπό τό αποστεγνώνω. 

Εντελώς στεγνός: μάτια άποατεγνωτά δ.π. 

άποστειλάτορας 6, βλ. άποστολάτορας. 

άποστείλημα τό· άπεστείλημα, Πεντ. 'Έξ. ΧνΐΠ 2. 

Άπό τόν άόρ. άπέστειλα ) άπόστειλα τοΰ άποστέλλω. Πβ. καί ΙΛ (λ. *άποστέλλα}μα). 

(Προκ. γιάπρόσ.) προσωρινή άποστολή, προσωρινή άπομάκρυνση (προσώπου) (Πβ. 

Π.Δ. ’Έξ. ΧΛΊΠ 2: τήν άφεσιν αΰτής). Βλ. καΐ άπεκβολή, άπόβγαλμαν 1. 

άποστειλμός 6' άπεστειλμός, Πεντ. Άρ. XXII 37, Δευτ. XXII 7. 

Άπό τόν άόρ. άπέστειλα ) άπόστειλα του Αποστέλλω. 

Άποστολή: άπεστειλμό άπέστειλα πρός έσέν νά κράξω έαέν αύτ. Άρ. XXII 37. Βλ. 

καί άποκριΟίαρίκιον. 

άποστέκω, Κυπρ. έρωτ. 106**· άποστέκομαι Γλυκά, Στ. 193, Άσσίζ. 76*'^'*^**®, 

325«>*», Διγ. Ζ 1934, Χρον. Μορ. Η 4843, 4851, 9090, Ρ 4851, Άχιλλ. (Η&&§)Β 91, 466, 

Μαχ. 424**, Ίστ. πατρ. 107*®>**, Φαλλίδ. 96· ’ποστέκομαι, Άσσίζ. 76**, Μαχ. 272*, 

500*-*, Φαλ>.ίδ. 94. 

Άτρό τήν πρόθ. άπό καΐ τό στέκω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. όποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καΐ στόν Ψελλό, Κηιιηΐι., δριΐοΐι^ν. 77 καί σήμ. (ΙΛ). 

1) (Μέσ.) σταματώ, παύω νά κάνω κάτι (Ή σημασ. και στόν Ψελλό, ΚηιιηΒ., δ.π., 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 01 Φράγκοι άποστάθησαν σφάζοντα τούς Ρωμαίους- εμποδον 
μέγαν ηνρασιν τά δάση της ΠρινΙτσας Χρον. Μορ. Η 4843. Βλ. καί αποδημώ 2, άποκόπτα», 

άπομένω 4α, αφήνω. 2) (Μέσ.) φεύγω μακριά (άπόκάπ.): άψ* ής γάρ ώρας, πάντερπνε, 

έφάνημεν άλλήλοις, ούκ άπεστάθην άπό σοϋ είς οΰδεμίαν ώραν Διγ. Ζ 1934. Βλ. και άπο- 

πηδώ 3. 3) (Ένεργ. καί μέσ.) άποκάμνω, κουράζομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 
λ. 3): άλλ' άπεστάθη δ μαύρος του, δεν δύνεται νά τρέχη Άχιλλ. Β 466. Βλ. καί άγανα· 

κτώ Α3α, αποδίδω 6β, άποδώνω, άποκαραδοκώ, όποσταίνω, άποσχολάζω, κόβω, κοπιά¬ 

ζω, κοπιώ. 

άτϊοστέλλω, Διγ. ΕδΟ. 307, Διγ. Α 1179, Χρον. Μορ. Η 3580, Σφρ., Χρον. μ. 130* 

κ.π.ά. άπεστείλνω, Πεντ. Γέν. ΠΙ 23, ΥΙΠ 10, XXIV 7, XXXI 26, XXXII27, ΧΧΧΠΙ 
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17, ΧΙ.ΠΙ 4, 5, 8, ΧΙ,ΐν 3, Έξ. III10, IV 13, 23, VI11, ΥΠ 26, 27, VIII17, IX, 2, 13, 

14, 15, 27, XII 33, XXIII 20, Λευϊτ. XX 23, XXVI25, Άρ. XXXI 4,Δευτ. I 22, XVI2, 

XXI14, XXII19, 29, XXIV 1, 3, ΧΧΛΤΙΙ 20, 48* άπεστέλνω, Λίβ. ΕδΟ. 1817, ΪΙεντ. 

Γέν. XXXI 42, "Έξ. V 2· άποστέλνω, Έρμον. Γ' 162, Φ 51, Ψ 321, Χρον. Μορ. Η 480, 

1188, 1632, 3385, 4362, 5568, 6580, Χρον. Μορ. Ρ 6579, Έρωτοπ. 171, Λίβ. 8ο. 549, 

Ίμπ. 445, Διήγ. Άλ. V 40, 64, 70, 76, Διήγ. Άλ. Ο 285®, Π.Ν. Διαθ. φ. 260 β 29* ’πε~ 

ατείλνω, Πεντ. Γέν. VIII 7, 8, XXIV 54, 56* μτχ. άπεσταλμένος, Πουλολ. 261, Κορών., 
Μπούας 147, Ίστ. πατρ. 138^®, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 373· άπεστειλμέρος, Πεντ. Γέν. 

XXXII 19· άποσταλμένος, 6ο$ρΓέίο]ιΙι. 84^®’®, Χούμνου, Π.Δ. 11*®, Φαλιέρ., Ένύττν. 
54, Παλαμήδ., Βοηβ. 703, Διγ. Ο 640, 2314* 'ηεσταλμένος, Άλφ. 11®’. 

Το άρχ. αποστέλλω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποστέλνω). 

Ια) Στέλνω {πρόσωπο ή πράγμα) (Ή σημασ. άρχ., Γ-8 στή λ.ΙΓ καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 

στήλ. 1ιχ.):ταχ'ΐ}έπέστειλετην βάίαν προς εκείνον Διγ. Λ 1779* Ή μήτηρ μου μέ άπέστει- 

λεν γράμματα άπο Συρίας Διγ. ΕδΟ. 307* τοντο το την άπέστειλα μετά κορδιοβρααίας Λίβ. 

8θ. 549* β) (μέ ύπονοούμενο άντικ. όπως εντολή, μήνυμα, κ.λ.π.) είδοποιώ, στέ).νω 
έντολή, μηνώ: άπέστειλεν ό Φαρώ καί έκραξεν τόν Μωσέ Πεντ. Έξ ΪΧ 27* άποστείλας ό 
δεσπότης κυρ Θωμάς έμήνυσεν Σφρ., Χρον. μ. 130®· Άπόστειλον σ' Ανατολήν νά έλθονσιν 
τά φουσάτα Χρον. Μορ. Η 3580· βλ. καΐ άβερτίρω «, άβιζάρω β, άβιζιάζω β, άναμψ&' 

γ) (προκ. γιά συμφορά, κ.λ.π., μέ ύποκ. τί; λ. Θεός) έξαποστέλλω: Ιγώ άπεστείλνω Βλα τά 
θανατικά μου πρός τήν καρδιά σου καΐ είς τούς σκλάβους σου καΐ είς τόν λαό σου Πεντ..Έξ. 

IX 14· τώρα άπέστειλνα τό δαρμό μου καΐ έδερνα έσέν και τόν λαό σου μέ τό θανατικό Πεντ. 

Έξ. IX 15. Βλ. καΐ άποδιαβάζω 1. 2) Συνοδεύω κατά τήν άναχώρηση, ξεπροβοδίζω 
(Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, β.π. 1β): νά σέ άπεστείλω μέ χαρά και μέ τραγούδια, μέ τούμ¬ 

πανο καΐ μέ λαγούτο Πεντ. Γέν. XXXI 26. Βλ. καΐ άπεκβάλλω 3, άποβγάνω 2«. 3) 

Αφήνω (κάπ.) νά φύγη: είπβν δ ’Ιούδα πρός τόν Ίσραέλ τόν πατέρα του: άπέστειλε τό παι¬ 

δί μετ^ έμέν καΐ νά σηκωθώμε καΐ νά παγαΐνωμε Πεντ. Γέν. ΧΕΠΙ 8. Βλ. καΐ άδειάζω 5, 

όπελευθερώνω, άποβγάνω 3β, άπολύω Αία. 4) (Μέ άντικ. πρόσωπο καΐ κατηγορ. τό 
έπίθ. έλεύθερος ή καί· χωρίς τό κατηγορ.): άπελευθερώνω: τόν χρόνο τόν ίφτατο νά τόν 
άπεστείλης έλεύτερος άπό έσέν Πεντ. Δευτ. XV 12* άν δέν όρεχτής είς αύτήν καΐ νά τήν άπε- 

στείληςτού θελήματού της Πεντ. Δευτ. XXI14. Βλ. καί άπελευθερώνω, άποβγάνω 8β. 5} 

Στέλνω πίσω: έτσι είπεν ό Κύριος: άπέστειλε τόν λαό μου και νά μέ δουλέψουν Πεντ.Έξ. 

VII 26. 6) Διώχνω (Πβ. Ε-Β στή λ. I): νά τήν άηεστείλη άπό τό σπίτι του Πεντ. Δευτ. 

XXIV 3 · άπέστειλέ τον δ Κύριος δ Θεός άπό τό περιβόλι τής παράδεισος νά δονλέψη τήν ήγή 
Πεντ. Γέν. ΠΙ 23. Βλ. καΐ άποβγάνω 1, άποδιώχνω α, άποζυγώνω2, άπολ,ογιάζωϊΒ ζ. 

Ή μτχ. κα'ι ώς έπίθ.=π?.ηρεξούσιος: μέ Ιδικήν σου δουΡ,ειάν ή άποσταλμένος είσαι; 

Ο68ρτ3θ1ι1>. 84^®’®. Βλ. καΐ άποστολάτορας. 

άποστέλνω βλ. αποστέλλω. 

άπόστεμα τό, βλ. απόστημα. 

αποστεματάρι τό, βλ. άποστηματάρι. 

άπόστεν, σύνδ., βλ. άφόντε. 

άποστέντα, σύνδ., Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [235]. 

Άπό συμφ. των τ. άπόστεν του συνδ. άπόταν καί δνταν του συνδ. όταν. 

Άφότου, άπό τή στιγμή πού: γιατί άποστέντα μ’ έκαμες ταίρι σου, εγώ έδική μου 
δέν εχω πλιά ουδέ τήν καρδιά, μηδέ τή θέλησή μου δ.π. Βλ. καί οπής 1γ, άπήτις 1γ. 
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άποστερώ. Σπαν. Α 382, Κομν., Διδκσκ. Δ 368, Διγ. Τρ. 1748, 2462, Πανάρ. 64*^, 

67®®, Ίστ. Βλαχ. 1080, Διγ. Άνδρ. 370®®. 

Τό άρχ. άποστερώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) (’Ενερ','.) φρ. τού ζην άποστερώ (κάπ.) =άφαφώ τή ζωή κάπ.: τόν Τζάμπαν τού 
ζην άπεότέρησε Πανάρ. 64®^. 2) (Μέσ.) στερούμαι, χάνω (κάπ. ή κ.) (Ίϊ σημασ. άρχ., 

Ε-8 στή λ. 1 παθητ. καί σήμ., ΙΛ): πρός τό κερδήσαι φίλτατον, δν καί άπεστερήθην Διγ. 

Τρ. 1748. Β7... καί άχω, άπολλνω 4. Φρ. αποστερούμαι τού ή τό ζ'ηΐ’=πεθαίνω: Οί πρώ¬ 

τοι άρχοντες τοΰ ζην άπεστερήθησαν Πανάρ. 67®®. Βλ. καί άποσώνω. 

άποστεφανώ, Μακρεμβ., 'Τσμ. 270®^. 

Τό μτγν. άποστε^^ανώ. 

’Αφαιρώ τό στεφάνι (άπό τό κεφάλι κάπ.) (Ή σημασ. μτγν., Ε-8): Άλλ’ έρως ταύ- 

τας άπεστεψάνωσε καί αποδώ τάς των πατέρων ημών κατεστεφάνωσε κεφαλάς δ.π. 

άποστεφάνωσις ή, Μακρεμβ., 'Υσμ. 279^®. 

Άπό τό άποστεφανώ. 

Αφαίρεση του στεφανίου (άπό τό κεφάλι κάπ.): Συ μάλλον οίδας ήμών... τήν στεφά- 

φάνωσιν, τήν αποστεφάνωσιν δ.π. 

άπόστημα τό, Όρνεοσ. 580®°, Ίατροσ. κώδ. 167 Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 
(Γριτσόπ.) 13*'· άπόαταμα(ν), Άσσίζ. 177^®'®^, 430®·®®, Ίατροσ, κώδ. νμε', φι'* 

όπόστεμα, Στάθ. Γ' 281. 

Τό άρχ. ούσ. άπόστημα. Ή λ. καί οί τ. της καί σήμ. (ΙΛ). Βλ. καί Παπαδ. Α., ΛΔ 1, 

1939, 12-3. 

1) Απόσταση, διάστημα (Ίί σημασ. στόν Άριστ,, Ε-8 στή λ. 1): Θεατός δέ ήμΐν 
καί ό ούρανός, άλλ' ού πλεΐον άλωάδος, πλήν τού όλίγου Αποστήματος Εύγ. Ίωαννουλ., Έ¬ 

πιστ. (Γριτσόπ.) 13*'. 2) Συγκέντρωση πύου σέ Ιστό του σώματος (Πβ. τήν άρχ. ση¬ 

μασ., Εδ στήλ. 3* ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): έπρεπε νά κόψη τήν πληγήν ή νά άνοιξη 
τό άβγάσιμον τό άπόσταμαν τού μάκρου Άσσίζ. 177^®. Βλ. καί άποστηματάρι. 

άποστηματάρι τό* άποστεματάρι, Ίατροσ. κώδ. ρκς'. 

Άπό τό ούσ. άπόστημα < άπόατεμα καί τήν κατάλ. -άρι. 

Άπόστημα. Βλ. καί άβγάσιμον, άνθράκι. 

άποστήνω, βλ. άποσταίνω. 

άποστηρνιάζω, Μαχ. 574®''. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐτό στηρνιά^ω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω{έτ'ύμολ.). 

ΈΙλ. και σήμ. (Ε\., λ, άποστρηνιάζω). Στήν Κύπρο σήμ. άποστηρνίών&){Σακ., Κυπρ. Β' 465). 

Παύω νά βρίσκωμαι σέ έρωτικο οργασμό (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άποστρηνιάζω): 

πολομοδν ώς τιολομά ή αρκούδα, τό νά στηρνιάση κολακεύει τόν άνθρωπον ή τό ζώον τό 
αρσενικόν καί τό νά πέση εις έσμίξην //ετά της καί ν' άποστηρνιάση, τότε θανατώννει το δ.π. 

άποστολάτορας 6, Άπόκοπ. 477, Μορεζίν., Ιίλίνη Σολομ. 401, Έρωφ. Δ' 224, Πα¬ 

λαμήδ., Βοηβ. 672, Σταυριν. 897, Έρωτόκρ. Β' 2370, Δ' 209, Φορτουν. Ίντ. α' 175, Κείμ. 

άγ. Δημ. 395* άποστειλάτορας, Διήγ. Άλ. Ο 276®®. 

Άττό τό ούσ. αποστολή καί τήν κατάλ. -άτορας. Ό τ. άποστειλάτορας καί στή Φυλλ, 

Άλ- 144. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 



Άποστολεϊον 
118 

Άπεστ«>νμένος, άγγελίοφόρος {Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): αξο άπούτολάτορα ίκ/.ΐ3ΐεί 

νά. χήζ μηννΰη Έρωτόκρ. Β’ 2370. Βλ. καΐ &ποοο)<ίτ·ηζ. 

Άττοστολεΐον τό, Ψευδο-Σφρ. 398®^. 

Άπδ τό ούσ. Ά:;ι6ατολοζ. Ή λ. ήδη οτδν 5. «Ι. (Β&ιηρβ, Ββχ.). Άπ. κ«ϊ τ. ά:Εοαζόλιον 

{Β&ιηρβ, Ββχ.). 
Έκκλησίκ άφιερωμένη στή μνήμη άποστόλου- (έδώ) δ ναδς των Άγιων Αποστολών 

στήν Κων/πολη (Ή χρ. ήδη στδ Σωζομενό. Β&ιηρβ, Ββχ.): κατ^ταΐαν ^ τω αεπτω Απο· 

στολείω δ.π. 

Αποστολές ό, Μαχ. 674”· άποϋτόλες, Βουστρ. (χφ. ΑηΐηάβΙ 518, φ. 3''· βλ. Χατζ. 

Διπλωματ. 58 σημ. 25). 

Άπδ τδ γαλλ. ροείπΐέ. Βλ. Χατζ., δ.π. 58. 

Υποψήφιος (σέ έκκλησ. άξίωμα): 'Ο κυ'ρης Οϋγαε τε Λουζουνίας ήτον α' άποβτοΜς, 

ήτοι (χφ. εη· Χατζ., δ.π. διόρθ. σιωπηρώς) υποψήφιος, νατερον πρωτονοτάριος, ταπισα 
εύαγγελιϋτής δί&κχ. 674”* Τον Τζάαο τον ποιον εποΐκεν όποΟτόλεν ό ρήγας Βουσΐΐ>. (βλ. 

τυπολ.). 

Αποστολή ή. Έρμον. Δ 23, Κατζ. Γ' 417, Φορτουν. Ίντ. β' 6. 

Τδ άρχ. ούσ. όποστολή. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Εντολή: Γούτος θέ νά'ναι δ θβδς 6 * Ερμής άποδ παίρνει^ τα’ «ίποοτολές κ τους 

ούρανούς «’ έδώ <3τή γή τσί φέρνει Φορτουν. Ίντ. β' 6. Βλ. καΐ άνάθεσις. 2) ΟΙ Απεσταλ¬ 

μένοι (ώς σύνολο): πέμπει μου όποστολές καί θέλει τή βουλή μου Κατζ, Γ 417. Βλ. καΐ άπο- 

στολάτορας. 

ίποστολικός, έπΙΘ„ Διάτ. Κυπρ. δ01«, 513“, Μ«χ. 576”, Δ«ίθ. Ήγοομ, Μ«κ«- 

ρΐας 164. 
Τδ μτγν. έπίθ. (Ιποστολίκύς (Βίΐιηρθ, ΒθΧ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). Άπ. ^φρ. νοτάριος 

άποατολ^ικής ί^ουΰΐας, Κρ. συμβύλ. 32. 

Πού Ιδρύθηκε άπύ τούς Αποστόλου; ή πού Ανήκει σ’ αύτούς (Πβ. ί^δΐηρθ, Ββχ. 

στήλ,ν,Ρ,σ). Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α2):... τοθ^δποστολικον χρόνου Διάτ. 

Κυπρ. 501“· ’ΑποστολικοΙ οί Λατίνοι καΐ καθολικοί οι Ρωμαίοι Μαχ. 576**. 

Απόστολος ό, Σπαν. Α' 188, Προδρ. ΙΠ 271, Άσσίζ. 113^*-*, 364*®, Χρον. Μορ. 

Η 779, Άπολλών. 2, 794, Φυσιολ. 346**, Βεν. 30, 32, Χρον. 314, ΕΙς Θεοτ. 8, Δωρ. 

Μον. 32, Ίστ. Βλαχ. 2548, 2554, 2624, Συναδ., Χρον. 32. 

Τύ Αρχ. ούσ. απόστολος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Απεσταλμένος του Θεοΰ* α) ό καθένας Απύ τούς δώδεκα μαθητές τουΊησου {Ιί 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): ώαάν ήφερε τδ λείψανον του άγιου, τδ ύπήγαν είς τόν να¬ 

όν των άγιων άποστόλων Χρον. 314* είς τόν ναόν έπήγασιν τον άγιου άποατόλου Ιωάννου 
Άπολλών. 794· β) έκκλησιαστικος Αρχηγός: νά πάγη είς τδν άγιώτατον πατέραν τον 
Απόστολον νά του συγχωρήση Άσσίζ. 113**-*. 2) Βιβλίο μέ περικοπές Από τΙς Επι¬ 

στολές καΐ τΙς Πράξεις των Αποστόλων (έδώ) περικοπή πού διαβάζεται στή ^τουργία 
(Βλ. καΐ ΙΛ στή λ. 2): εΐ δέ... καί οΰ ρ^θάσω είς τόν απόστολον καί ουκ είμαι εις το 
εδαγγέλιον, άψήνουσί με νηστικόν τήν απασαν ήμέραν Προδρ. ΓΚ 271. Βλ,καΙ ανάγνω- 

σις 2. 

Αποστομίζω, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 428. 
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Τύ μτγν. όποστομίζω. 

(Μέσ.) Αποστομώνομαι, Αναγκάζομαι νά σιγήσω (Πβ. 1ι-8 στή λ. ΙΠ): νά ελευθερώ- 

ση (ένν. δ βεδς) τόν κόσμον άπό τά χέρια τον έχθροϋ και μετά τοΰτο νά άποστομίζεται πά¬ 

σα άπιστος δ.π. 

Αποστάτες, έπίρρ., βλ. άποτότε. 

Αποστραγγίζω, Τζάνε, Κρ. πάλ. 542*^ (έκδ. άποστρακίσονν διόρθ. Ξανθ., ΒΖ 18, 

1909, 599). 

Τύ μτγν. αποστραγγίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Εξουδετερώνω, εξουθενώνω (κάπ.) (Πβ. δορίιοοί. ·καΙ ΙΛ στή λ. 3): Ό Μορεζίνης 

έστεκε κ’ έβλεπε τήν άνδρείαν ’ς τόσο «ρουσάτο τούρκικο νά ’χουν άποκοτίαν καΐ νά 
τους βγάλουν άποκεί και νά τσ* άποστραγγίαονν κι αν ήθελε ’στονε πολλοί, ήθελαν νά νι¬ 

κήσουν δ.π. 

Αποστρακίζω· νά τ’ αποστρακίσονν, Τζάνε, Κρ. πόλ, 542*^, έσφαλμ. γρ. αντί νά 

τσ’ άποστραγγίσονν (διόρθ. Ξανθ., ΒΖ 18, 1909, 599). 

Αποστρατεύομαι, Άρμεν., 'Εξάβ. Λ' 5*, 16“, 5 14®. 

Τό μτγν. άποστρατεύομαι. Ή λ. καΐ σήμ. Απύ τή λόγια παράδοση. 

α) Απομακρύνομαι Απύ τή στρατιωτική ύπηρεσία (Ή σημασ. μτγν., Ε-8): άπεστρα- 

χενμένοι καΐ στρατιώται κωλύονται καταμηνόειν αύτ. Α' 5*· β) τιμωρούμαι μέ Απο¬ 

στράτευση: *0 τό χαράκωμα παρεζιών ή όιά τον τείχους εις τδ κάστρον είσιών κεφαλικώς 

τιμωρείται" ό δέ τήν τάφρον ύπερπηδών άποστρατενεται αυτ. Α 16“. 

Αποστρέφω, Φυσιολ. Μ 36*, Σπαν. Α 370, Σπαν. V Βΐιρρί. 143, Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 

205 Σπαν. (Λάμπρ.) V 398, Γλυκά, Άναγ. 339, Προδρ. IV 11ι (χφ. κ) (κριτ. ύπ.), 185 

(χφφ. 08Α) (κριτ. ύπ.), Κρασοπ. 57, Παράφρ. Μανασσ. (ΤϊέοΙίθ) 361, Έλλην. νόμ. 

515» 516* 543», Ίερακοσ. 503», Διγ. Α 480, Έρμον. Ψ 267, Χρον. Μορ. Η 22, Έξήγ. 

πέτο ’275 Πουλολ. Ζ 236, Βίος Άλ. 2578, Πανάρ. 62» Άπολλών. (νν&8η.)114, Λίβ. Ρ 
99 2181, Βησσ., Έπιστ. Α' 23» Μαχ. 642», Θησ. Ε' [3*], Θ' [22*], Γ 32»], Πένθ.θαν.* 

426, 490. Έευδο-Σφρ. 356», 560**, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 361, 451, 1069, Παϊσ., Ίστ. Σινδ 
187! Άλφ. 23“, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 450, Χίκα, Μονωδ. 39“*, Ίστ. Βλαχ. 1739, Στάθ. 

Β' 77, Βακτ., άρχιερ. 155,156,181, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 42«, 70», Ήπειρ. 229»· ’πο- 

στρέφω, ΟΚ. ρορ. 337. 

Το άρχ. όποστρέφω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Α' Ένεργ. μτβ. 1} Κατευθύνω: καί τούς δικαίους είς ζωήν αιώνιον νά πέψη, είς πυρ 
δέ τους αμαρτωλούς και σκότος ν’ οποστρέψη Πένθ. θαν.» 490. 2) Αποπέμπω* Αδια¬ 

φορώ (για κάπ. ή κ.}: τήν θεραπείαν σου θέλομεν, μηδέν μάς άποστρέψης Πένθ. θαν.* 426· 

Προδρ. IV 11ι (χφ. 8) δύνεσαι και δανεικόν μηδέν τό άποστρέψης καΐ βλέ¬ 

πε και τό δάνος σου τό τίναν γονν τό δίδεις Σπαν. V Βηρρί. 143. Βλ. καΐ άκηδιάζω, άκηδιώ 
1, άμελεόω, αμελώ, άμεριμνώ Αβ, άποβγάνω 1, αποδιώχνω α, άποζυγώνω 2, άπολογιάζω 
14, άπομεριμνώ 1β. 3) Επιστρέφω, γυρίζω (Πβ. ΙΑ στή λ. Α3): καί πρόβλεψον είς 
■φ υγείαν τ’ Άρκύτα πώς νά γιάνη για ν’ άποστρέψονν τήν ζωήν οπού ’τονβ χαημένη 

Θησ. Θ' [22*]· Ίερακοσ. 503»· Θησ. Γ [32*]. Βλ. καΐ άποδίδω 1, γιαγέρνω. 4) Μετα¬ 

θέτω, μετακινώ, μεταβιβάζω: οΐ γάρ θεοί των ε’θνών ούκ έχουύιν έν έαντοίς !σχύν άποστρέ- 

ψαι βαχιιλείαν βασιλέως είς έτερον βασιλέα Παράφρ. Μανασσ. 361. Βλ. καΐ ονακινω Α^ 

άπομακρίζω 1β. Β' (Ένεργ. άμτβ.) έπιστρέφω, γυρίζω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή 
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λ. Βΐ): και άνέν καΐ ίδής την ποΚτρεψε χαρτάκι μον όηίσω και κατά τό εκαμε αυτή τιε 
μουκ' έμενα ποίαω Οΐι. ρορ. 337· Σπαν. Ρ 205· εκεί, ατά μέρη έκεΐνα ούκ Βναίήμ3ΐορού- 

μενο εκείνος ν' άποϋτρέψη Θησ. Ε' [.3«]. Β\.γ.αΧάνα·/υρίζω Αα, άναζευγννω, άνεπιστρέφω, 

άνθνποΟτρέφω Α. Γ' (Μέσ.) Ια) Αισθάνομαι άποστροφή, αντιπάθεια, άδιαφορία, άδια- 

φορώ (γιάκάπ.), άντιπαθώ, άποφεύγω (κάπ.) (Ή σημασ. άρχ. καΐ σήμ., ΙΑ στ^ Γΐ): 

αυτοί τον άποστρέφονται (ένν. τόν ιερέα) διά κακόν ϋημάδι Ίστ. Βλαχ. 1739· Περί τούς 
έχοντας τέλειον γάμον μετά γυναίκας καί άποΟτρέψονται τόν γάμον καί ού βούλονται είναι 
μετ' αύτάς Έλλην. νόμ. 543^^* 'Αλλά μη κλείαης άκοάς, μηδέ άποστραφης με Προδρ. IV 

188 (χφφ. €8Α} (κριτ. ύπ.) γονείς τον άιζεστράφηκεν διά τήν εμψ αγάπην Λ^. Ρ 2181. 

Βλ. καΐ άκηδιάζω, όϋηδιώ 1, άμελεύω, αμελώ, άμεριμνω, άνορεξιάζω, άπομεριμνώ 1β. φρ. 
άποστρέφομαι τό πρόσβ)πο»'=γυρ(ζω άπδ τδ άλλο μέρος: εάν ή νόσος τοϋ άνθρώίίου 
εις θάνατον, άποστρέφεται τό πρόϋωπον αύτοϋ ό χαλαδριός Φυσιολ. Μ 36*· βλ. καΐ άκρο- 

γυρίζω· β) άλλάζω διάθεση, γνώμη: τανϋν δε άποστρέφεται καί ον βούλεται ώίπληρώααι 
μετ'^ αυτήν την τελείαν Ιερολογίαν Έλλην. νέμ. 5166. Βλ. και άλλάσαω Γβ, άλληλογώ Α. 

2) Απομακρύνομαι, μένω μακριά (από κ.), άποφεύγω (κ.): Περί ίερέως άναξίου... άτι 
πριν νά έξεταχθή από τής συνόδου νά μην άποστρέφεται ό λαός άπό τάς λειτουργίας αύτοϋ 
Βακτ. άρχιερ. 155· άν δέν όποστραφής άπέ τήν μωρικήν βουλήν τούτην, θέλεις νικηθήν 
καί θέλεις χαλαστήν Μαχ. 642=δ· Άξαγ., Κάρολ. Ε' 361, 451. Βλ. καΐ άνασπώ 111, άπο- 

λείπω 1, άπομακραίνω Β, άπομακρννω Α3, άποξεβαίνω β, άποξενώνω Βίβ, άποπηδώ 3. 

3) Επιστρέφω: οόδβί; ήμών χωρίς αύτήν άποστραφήναι θέλει Διγ. Α 480· έάσας τό σπή- 

λαιον άπεστράφη δπισθεν είς τό χρύσινον Έξήγ. πέτρ. 275. Βλ. καΐ άναγυρίζω, άναζευγνύω, 

όνβπιστρέφω άνθυποστρέφω Α, γιαγέρνω. 4α) Καταφεύγω: δπου άνεμίσης (έκδ. άνε- 

μίσεΐ' διορθώσ.) τίποτας καλό σιμά άποστρέφου Στάθ. Β' 77* είχεν δέ φίλον γνώριμον.,. 

(παραλ. 1 στ.) έκβΐ άπεοτράφην τό λοιπόν 'ΙΙολλώνιος ό πρίγκιψ Άπολλών. 114. Βλ. καί 
άνασώνω 1* β) φτάνω: Έγώ πρός γην άποστραφείς διά τήν άμαρτίαν καί λογισθείς 

έν τοΐς νεκροίς έκ παραπτώματός μον έρημος πάντων γέγσνα Γλυκά, Άναγ. ΖΒ9. 5) 
*Αποτβίνομαι: *Η κίσαα άπεστράφηκε καΐ λέγει πρός έκεΐνον Πουλολ. Ζ 236* Έρμον. Ψ“267. 

άποστριγγίζω, Μαχ. 250^^. 

*Από τήν πρόθ. άπό καΐ τό στριγγίζω, Βλ. Οαινίε., Άφ. Χατζιδ. 52 καΐ Μαχ. Β' 238. 

Βγάζω στριγγιά φωνή, μαλώνω, έπιπλήττω: Ό ρήγας άποστρίγγισέν τον καί έτί· 
μησέν τον καί κείνον καί τήν γεναίκαν του καί εϊπεν του πολλά άσχημα λογία δ.π. Βλ, καΐ 
άναισχυντώ Β2, άναστριγγίζω. 

άποστροφή ή. Βίος Βύθυμ. πατριάρχ. 413\ Γλυκά, Στ, 527, Προδρ. I 34, Άσσίζ. 

477^, Ίερακοσ. 350, Βίος όσ, Άθαν, 256, Αίβ. 8ο. 903, 946, 971, Λίβ. ΕδΟ. 202*6, 2047, 

'ίευδο-Σφρ. 206®“, Άχέλ. 2409, Βοσκοπ. 324* άπεστροφή, Λίβ. ΕδΟ. 1986. 

Τό άρχ. ούσ. άποστροφή. Ή λ. καΐ σήμ. σέ Ιδιώμ. (ΙΑ), καθώς καΐ άπό τή λόγια πα¬ 
ράδοση. Βλ. καΐ Είβίβποΐι, ΙΕ 24, 1902, 102. 

Ια) Κατεύθυνση, πορεία: να βαλη αύτήν τήν κακήν ύπόθεσην είς καλήν εΙρήνην καί είς 
καλήν αποστροφήν καί εις τόν νόμον Άσσίζ. 477®*· τής μακροτάτης γάρ δδοΰς άποστροφήν 
έπιάσα καί τώρ' αύτείνηνπαντελώς γιά νά τήν ζετελειώσω (έκδ. τετελειώσω-άιορθώσ.) 

μηδέν γενή πλέ' Άργητα Άχέλ. 2409· βλ. καΐ άλητύς’ β) κατεύθυνση πρός τόν ένάρετο 
βίο σωτηρία (ψυχική): ού θέλει (ένν. ό Κύριος) τόν άμαρτωλόν θανάτφ συσχεθήναι πρός 
τήν αυτόν μετάνοιαν καί τήν άποστροφήν του Γλυκά, Στ. 527, Βλ, κ«1 άνασωσμός. 2) 
Επιστροφή (Ή σημασ. μτγν., Β&υθΓ, '^δΓΐ.)· (έδώ) μετάβαση: τής άποστροφής είς τήν 
άνατολήν καί πάλιν ελεύσεως αύτοϋ Τευδο-Σφρ. 206®». Βλ. καί άνάκαμψις, άντιστροφή 2 
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3)Καταφόγιο{Ήσημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. II 2* πβ. ΙΑ στή λ. 3γ· βλ. καΙΞανθ.,Χρ. Κρ.1, 

1912,310 κοά’Αλεξίου Στ. [Βοσκοπ. σ. 35]): έγιάγειρα είς τήν άποστροφή μου Βοσκοπ. 324. 

Βλ. καΐ άχουμπιατήρι Β, άπακούμπι α, άπακούμπισμα, απαντοχή γ. 4) Αποφυγή (κάπ.) * 

άπ^θεια, άντιπάθεια (πρός κάπ.) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 6); έλεώ σε τόν έλύπησα 
μέ τήν άποστροφήν μου (κριτ. ύπ.· χφ. ΰου) Λίβ. ΕδΟ. 2026- μίσος καί άποστροφήν πρός 
αυτόν επεδείκννε Βίος όσ. Άθαν. 256. Βλ. καί άνοστάδα. 5α) Στροφή πρός κάπ. γιά 
τιμωρία: τής τής ψυχής σου κηδόμενος σωτηρίας καί τήν τοϋ Θεοϋ πρός σέ δεδοικώς άπο- 

στροφήν, ούμήνάλλά καί τήν των ανθρώπων κατάγνωσιν Βίος Εύθυμ. πατριάρχ. 41®^· β) 

έλεγχος, «κατσάδα»: φοβούμαι γάρ τό στόμαν της, φοβούμαι τήν όργήν της, τάς άπει· 

λάς της δέδοικα καΐ τήν άποστροφήν της Προδρ. I 34, 

άποστρσφίζω' άπεστρουφίζω, Διγ. Α 1445. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό στροφίζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Στρίβω τό λαιμό, στραγγαλίζω: άρπαζε εκ στόματος τήν άρκτον, άπεστρουφίσας 
δε αυτήν, έζέψυζεν ή άρκτος β.π. Βλ. καί άποσφίγγω, άποσφονδνλίζω, έκσφονδνλίζω. 

άποστρώνω, Καλ).ίμ. 155, Διγ. Ογ. 376, Διγ. Εδο. 798, 926, Διγ. Τρ. 1203, Διγ. 

Α 1791, Συναξ. γαδ. 6, Διγ. ’Άνδρ. 357®®· άπεστρώνω, Λίβ. Εβο. 3121. 

Τό μτγν, άποστρώνννμι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Άφαιρώ τή σέλα ή τό σαμάρι άπό τό ζώο (Ή σημασ. στόν 'Ησύχ,, Ε·8, λ. άπο’ 

στρώννυμι II): όσοι έγνωρίζασιν έστρωναν καί άποστρώναν καί δσοι ούδέν τόν έγνώ- 

ρίζαν πηδούν, καβαλικευουν Διγ. ΕδΟ. 926· άπέστρωναν, άπόλνσαν τόν γάδαρον έκεΐνον, 
τάχα νά παρακοιμηθή, καμπόσον ν’ άνασάνη Συναξ. γαδ. 6· άπόατρωσε τόν μαϋρον μου καί 
στρώσε μον τόν γρίβαν Διγ. ΕδΟ. 798. 

άποστύφω, Κυνοσ. 59Ρ®. 

Ή λ. στόν Άριστ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άποστύβω). 

Κάνω νά στερέψη (κ.): άποστύψει μέν τό δάκρνον, τήν δέ φλεγμονήν άποκρούσεται δ.π. 

άποσύλησις ή, Μακρεμβ., 'ϊσμ. 241®®. 

Άπό τό άρχ. άποσνλάω. 

(Προκ, γιά τήν τταρθενία) αρπαγή* έξαφάνιση: παρθενικήν άποσύλ.ησιν δ.π. 

άποσυνάγω, Καλλίμ. 1227. 

Άπό τήν πρόθ. άπο καΐ τό συνάγω. Άσχετο τό μτγν. άποσυνάγω. Γιά τήν άπό ώς α' 
συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Συγκεντρώνω (Πβ. Πορφυρογ., Πρός Ρωμαν. 9®® καί 28**): Έφθάσασιν, έπέσασιν- 

ώς έν συντόμφ λόγψ τό παν άποσνναγαγεΙν - είς τό κατοννοτόπιν δ.π. Βλ. καί άναμαζώνω. 

άποσυνάγωγος ό, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 703. 

Τό μτγν. ούσ. άποσυνάγωγος. Γιά τή λ. βλ. ΌΐβίθΓΪοΙι, ΙΕ 24, 1909, 103. 

Άτυόβλητος (Πβ. Ε-8 καί Ε&πίρβ, Εβχ. στή λ. 3). 

άποσυνάζω, Διγ. ΕδΟ. 568, Διγ. Τρ. 668, Λίβ. Βδο. 3217, Κρ. συμβόλ. 67. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό συνάζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Συγκεντρώνω, συναθροίζω ( Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): έκεΐοε άπεαύναζαν 



α^οσνννεφιαΰμένος 1-22 

ΰτασαν αΙχμαλωβίαν καΐ τήρ ηοθητην έστειλε δούλους τε καΐ (5ο«Αί5ας(89.11ι&5-Ι-;β§Γ&η(1, 

Διγ. Τρ. σ. 280, έσφαλμ. μεταφράζουν) Διγ. Τρ. 668. Βλ. καΐ άναμαζώρω, άνθολογώ 1. 

2) (Μέ ύποκ. τή λ. Θεός) καλώ κοντά μου προκαλώντας τό θάνατο (Πβ. άποσυνάξει αδτόν 
άπό τής λέπρας αύτοϋ ΠΛ-Βασ. 4, 5, 2)·.δταν θέλη ό Κύριοςνά μέ άποσυνάξη,νάίνιτό κορ¬ 

μί μου νά θάφτεται εις τον "Αγιον Νικόλαον Κρ. συμβόλ. 67. 

άποσυννεφιασμένος, Έρωτόκρ. Γ' 1018. 

Άπο την χρ6θ. από καΐ τή μτχ. παρκ. του αυννεφιάζοί. Για τήν από ώς α'συνθ. βλ, άπο- 

βάφω (έτυμολ.). 

Θλιμμένος, στενοχωρημένος: Άφέντ' εϊντά V αΰτό και κάθεσαι γνοιασμένος, βα· 

ρόκαρδος καΐ μοναχός κι' άποσϋΐΊ’εφίασ’/ίέϊ'ος; ο.π. Βλ. καΐ άθυμισμένος. 

άποσυντυχαίνω, Χούμνου, Π.Δ. VIII 103. 

Άπο την πρέθ, από καί. τό συντυχαίνω. Γιά τήν από ώς α' συνθ. βλ. άπο^άφω(έτομολ.). 

Σταματώ νά μιλώ, τελειώνω τήν όμιλία μου: ΚαΙ άηήτι άποσυντυχεν^ οικονομά νά 

ίΐίάση ό ^Αβραάμ ψωμίν, κρασίν, όμάδι όιά νά φάσι δ.π. Βλ. καί. απολέγω 2, άτιομιλω. 

άποσύρνω, βλ. αποσύρω. 

άποσύρω, Άκ. Σπαν. 38^“®· άποσέρνω, ΙΙανώρ. Β' 102* άποσύρνω, Διγ. Ε50. 
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ϊό άρχ. άποσύρω. 'Η λ. καΐ σήμ. άπ6 τή λόγια παράδοση και σέ Ιδιώμ. (ΙΛ, λ. άπο¬ 

σέρνω). Γιά τή λ. βλ. ϋϊθίθήοΐΐ, ΙΓ 24, 1909, 98 καΐ γιά τόν τ. άποσέρνω βλ. Χατζιδ., 

ΜΝΒ Α' 129. 

1) Σέρνω, τραβώ πρός τά έξω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ, δ.π. 6. ): φ μουσταρά τζι? 

άπόσερνε 'πιδέξια κι' άρμεγέ ντη Πανώρ. Β' 102. Βλ. καΐ άνασύρνω 1. 2) Γίνομαι ίσ· 

χνός, καχεκηκός, άδυνατίζω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 4): ίτρεμβ τό κατασάγκανόν 
του ώσάν λαπάρα άποσυρομένη Άκ. Σπαν. 38®®®. Βλ, καΐ όποδυνατίζω, άποδυνατώ, άπο- 

λιγαίνω 1. 

άποσφάζω, Τζάνε, Κρ. πολ. 173^®, 186^®, 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καΐ τό σφάζω. Γιά τήν πρόθ. άπό ώς α' συνθ, βλ. άποβάφω {έτυ¬ 

μολ,). Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΑ). 

Αποτελειώνω τή σφαγή, τό σκοτωμό {Ή σημασ, και σήμ., ΙΑ): Άμ^ οι Χανιώτες 
οι πτωχοί εγδέχοντο νά φτάζτ] καί νά*ρθτ] κ'ή άρμάδα τως πριχοΰ τουςαποαψάζτ}Τζανε, 

Κρ. πόλ. 1731®. 

άποσφαιρίζω, Μανασσ., Χρον. 6617. 

Ένεργ. του όποσφαιρίζομαι, πού άπ. στόν Άριστ. Ή λ. ήδη στόν 4. αί. (Βαιηρβ, Ββχ). 

Εκτινάσσω (κ.) σά σφαίρα· (Ιδώ) άπομακρύνω: ίφ}μος περιήει, άφιλος, αβοήθη¬ 

τος, άλλος Βελάεροφόντης, τον κράτους άποσφαιρισθείς άπό Πηγάσον δ.π. Βλ. καΐ σνσ- 

γνρίζω Βία, άναμερίζω α, άναχ,ωρίζω Α, όπαψήνω 3, άποβγαίνω 1, άποδημώ 3, απο¬ 

διώχνω β, αποκόητω 4α, αποκρούω Ια, άπομακραίγω Αα, άπομακρίζω Ια, απομακρννω 

1αΐ, άποξενώνω Αα, άπορίχνω Α1. 

άποσφαλίζω, Συναξ. γυν. 804, Τζάνε, Κρ. πόλ. 208®®, 361ΐ®. 

Ή λ. σέ σχόλ. (Γ-8) καΐ σήμ. (Ά, λ. άποσφαλνώ). 
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1) Κλείνω κάπ. σέ μέρος άσφαλισμένο, άποκρύπτω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ, δ.π. 1): 

μερικές έχουν κρυμμένους καύχους, αποσφαλισμένους Συναξ. γυν. 804. 2) Απο¬ 

κλείω τή θάλασσα κατά τή διάρκεια πολιορκίας (Πβ. ΙΑ, δ.π. 2, καθώς καΐ Ά).εξ, Στ., 

Κρητ. δημ. τραγ. I): Ν' άποσφαλίξη τα νερά, στην πόλη νά μή μπαίνου βρώσες κ' έλο- 

γαριάζανε τούς Τούρκους ν' άποθαίνον Τζάνε, Κρ. πολ. 361ΐ*. 

άποσιρβνδονώ, Ψευδο-Σφρ. 388®. 

Τό μτγν. άποσφενδονάω. 

Ρίχνω κ. σά σφενδόνη (Ή σημασ. μτγν., Γ-Β): έκ των τειχών βαρέων ?.(θων άποσφεν- 

δονουμενων (Ικδ. άποσφενδονούμενοι' διορθώσ.) οΐ ενάντιοι αισχρώς επιτττον δ.π. 

άποσφίγγω, Διγ. Α 1434* 'ποσφίγγω, Διγ. Βδο. 1453. 

Τό άρχ. άποσφίγγω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Περισφίγγω, σφίγγω δυνατά· (έδώ) πνίγω, στραγγαλίζω (Πβ, ΙΛ στή λ. Ια): 

δέ * Ακριτης γρήγορα αύτήν περιλαμβάνει καΐ κλειδώσας τάς χεΐρας του ευθύς άπέ- 

σφιξέ την Διγ, Α 1434. Βλ. καί άποστροφίζω, άποσφονδνλίζω, έκσφονδυλίζω. 2) (Μέσ,) 

σφίγγομαι συγκεντρώνοντας δλες μου τΙς δυνάμεις (Ή σημασ, και σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): 

κονταρ^αν μ' εδωκεν τήν φάραν είς τά μηρία καί έπεσφίχτηκεν πολλάκαι έλάκτισενμεγά- 

λως Διγ. ΕδΟ, 1453, 

άποσφονδυλίζω, Διγ. ΕδΟ. 137, Διγ. Τρ, 908. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐτό σφονδυλίζω. Γιά τήν άπό ώςα' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Στρίβω τό λαιμό, στραγγαλίζω: όδέ άρπάσας παρευθύςέκ στόματος τόν άρκον άπε- 

αφονδυλισεν (Τρ&ρρ [Διγ. Ζ14193 -λησεν) αύτόν κ' έΗφνζ&> δ άρκος Διγ. Τρ. 908. Βλ. καΐ 
άποστροφίζω, άποσφίγγω, έκσφονδυλίζω. 

άποσφραγίζω, Γλυκά, Στ. 262 (βλ. δμως ΡβΓη., Μόΐ. ΒίβΜ Α' 265). 

Τό άρχ. άποσφραγίζω, 

Σφραγίζω, κλείνω μέ τή σφραγίδα (=σημεΤο του οταυροΰ) (Πβ. Ιι-8 στή λ. Ι* βλ. καί 

Πολ. Ν., ΒΖ 7, 1898, 150 καΐ Ρθγιι., δ.π.): Ποτέ καιρού έχασμήσετον δκάτις κατά τύχην 
καΐ τώρα έποϊκε τόν σταυρόν καΐ τώρ' άπεσφραγίσθη δ.π. 

άποσχολάζιο’ άποσκολάζω, Χρον. Μορ. Ρ 1306. 

Ή λ. στόν Άριστ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποσκολ.άζω). 

Σταματώ τήν άτυασχόλησή μου* (έδώ προκ. γιά στράτευμα) έγκαθίσταμαι κάπου καί 
ήσυχώ^ω (Πβ. Β-8 στή λ. 1): έσωσαν στήν Μονοβασίαν, έκεΐ άπεσκολάσαν δ.π. Βλ. καί 
άγαλιάζω Β, άντικαθίσταμαι, όπλικεύω Βΐ, άποζεύω. 

άπόσω, έπίρρ., βλ. άπέσω. 

άποσώζω, Εβοΐΐθπΐ). (Υο^.) 57^. 

Τό άρχ. άτιοσώζω. 

(Μέσ.) συμπληρώνομαι (Πβ. ΙΛ, λ. αποσώνω Α 2α): άποσώζονται και τά ήμέτερα 

νομίσματα ν' δ.π. Βλ. καί άποδίδω 6β, άποκάμνω Αΐ. 

άποσώνω,Προδρ. II Η 250, Καλλίμ. 2597, Διγ. ΕδΟ. 527, 836, 846, Διγ. Τρ. 901, 

Χρον. Μορ. Η 500, 847, 2024, 2108, 3302, 3489, 4200, 4804, 5303, 6732, 6895, 6982, 
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8024, 8199, 8614, 9135, Χρον. Μορ. Ρ 3730, Όρισμ. Μκμελ. 96^*, Διήγ. Βελ. 73, Φλώρ. 

87, 511,1391,1648,1743, ΙΙερΙ ξεν. Α 516, Λίβ. 8θ. 1658, 2610, 2620, 2660, ΑΙβ. Εδο. 

3774, Λίβ. Ν 1778, Άχίλλ. Ν 1365 ’Ιμττ. 729, 880, Χρον. Τόκκων 1450, Μαχ. 172\ 182’. 

416^®, 606®, Σφρ. Χρον. μ. 24^®, 382^ δθ^ι, 80^®, 82^“, 98ΐ*, 122«, 130^®, 132^,07)0. 

Β' [50’], Δ' [50^], Γαδ. διήγ. 287, Κυπρ. έρωτ. 13“, 17^®, 86®®, Άπίκοπ. 396, Κορών., 

Μπούμς 136, Φαλιέρ., Ίστ. V 32, 38, Ψευδο-Σφρ. 246ΐ®, 288®® 292ΐ®,306“, 334»«, 338’, 

458^®, 546®®, Βίος γέρ. V 187, Θρ. Κύπρ. Κ 50, 'Άλ. Κύπρ. 1732, Κατζ. Ε' 299, Πανώρ. 

Β' 83, Έρωφ. Πρόλ, Χάρ. 77, Γ' 60, Βίος άγ. Νικ. 141, Έρωτόκρ. Δ' 1738, ΛΙμττον. 214, 

Φουρτουν. Ε' 223, Λεηλ. Παροικ. 580, Ίωώκ. Κύπρ. 512, Τζάνε, Κρ. πόλ. 158®®, 237®®, 

252®, 266®®, 363®^, 433®’, κ.π.ά.' όηεσώνω, Χρον. Μορ. Ρ 2117, Άπολλών. 830, Θησ. 

(ΡοΙΙ.) I 22, Βουστρ. 428, 447, Μαχ. 274®®· 'πεΰώνω, Βουοτρ. 456, Κυπρ. έρωτ. 61®, 

88®®· 'ηεαών(ν)ω ή 'ηοσών(ν)ω, Λίβ. 3ο. 2107,Μαχ. 186®®, 190®®, 292®®, 340®®“®,492®®, 

652®®, Ριμ, Βελ. 810, Σαχλ. Β' (^V&§η.} ΡΜ 505, 704· ’ποο'ώννω, Κυπρ. έρωτ. 127®®* 

'ποαώνω, Κάτης 87, Θρ. Κύπρ. Μ 232, Στάθ. Β' 241· μτχ. ^πεσωμένος, Κυπρ. έρωτ. 25®· 

μτχ. 'ποσωσμένας, Θρ. Κύπρ. Κ 274. 

Άπο τό άρχ. αποιϊώ^ω. Ή λ. καΐ σήμ. {ΙΛ}. 

Α' Μτβ. 1) Μεταδίδω (κ.) άμέσως, άνακοινώνω (Πβ. Δ·/3μητράκ. στή λ. 4): τούς λδ- 

γους τον άπεαωααν Χρον. Μορ. Η 2108· καΐ τάαα τούς άπόϋωαοΛ) ψεματινά μαντάτα Χρον. 
Μορ. Ρ 3730. Βλ. καΐ άβιζάρω α, άνατίΟημι Β, άναφέρω Αία. 2α) Περατώνω, τελειώ¬ 

νω ('Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α2α): άλλες δουλειές έπόσωσα μεγάλες σΐδν καιρό μου 
Στάθ. Β' 241· βλ. καί άποκάμνω Β2· β) συμπληρώνω {Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 
Α2): μά πάλι τοϋ Ρωτόκριτον ή άντρειά τής χάρης άπόσωνε σ’ 6,τι ήλειπε τοΰ αλόγου 
δ καβαλάρης Έρωτόκρ. Δ' 1738· βλ. καί άναηληρώνω Αία, άνασώνω 2α, άποκάμνω Β2· 

γ) έξαντλώ· {μέσ.) πεθαίνω (Πβ. ΙΑ στή λ. Β2): Σέφ>οντας πόσοι πέφτανε τότες κι' άπο- 

σωθήκαν, πόσ’ άποθάναν μέ ραβδιές καΐ πόσοι έκοπήκαν Τζάνε, Κρ. πολ, 266®®· βλ. καΐ 
άπεκδύομαι, άποβγαίνω 3, άποβαινίσκω, άποθαίνω Αία, άποθνήσκω,άποκάμνω1λ2, άπο· 

μένω 8, άπομεριμνώ 2, άπορίχνω ΑίΦρ.· δ) φθείρω, σπαταλώ: έπέσωσεςτήν άχαρήν 
μου νιότην Κυπρ. έρωτ, 61®. 3) Επαρκώ: Αλήθεια, δίδεις με πολ)Α... (παραλ. 2 στ.)· 
τρισκαίδεκα γάρ εΧμεθα ή πάσα φαμίλια καΐ άν έξετάσης άκριβώς έμπροσθεν και τοΐς 
άνω, καΐ νά νοήσης καΐ τά πρόλοιπα τό πώς μέ αποσώνουν Προδρ. II Η 25ο. 4α) 

Όδηγώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α7): "Εννοια γλυκειά μέ τήν πικριά σμιμένη τούς 

αγαπούν είς τούτον άποσώνει και δέν νιώθουν πώς ζονν άποθαμένοι Κυπρ, έρωτ. 17®*, 

13®®· όπέσωσές μας ώδε νά μάς σκοτώσουν Μαχ. 416®®' στήν Θήβαν τούς άπέσωσεν και κα- 

τησφάλισέν τους Χρον. Μορ. Η 3302· β) όδηγώ (κάπ.), στέλνω: πώς τής θαλάσσον 6 

κίνδυνος, πώς ή φορά τ’ άνεμου στον "Αδην μάς άπέσωσεν δίχως αΙτίαν πολέμιον Άπό- 

κοπ. 396. Βλ. καΐ άναπέμπω 2, άπομακρύνω Αία®. Β' Άμτβ. Ια) Φτάνω, έρχομαι (Ή 
σημασ., καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. ΑΙΟ): χίλια καλώς άπέσωσεν τό παρηγόρημά μου Φαλιέρ., 
Ίστ. V 32· άφότου άποσώσασιν κ' έπιάσασιν κατοϋνες Χρον. Μορ. Η 6732* Εις τό Βρεν· 

τήσι άπέσωσεν, ηύρεν τά πλεντικά τον Χρον. Μορ.Η 8614· έπήγανε προπατηκτοί στή Σούδα 
άποσώσαν Τζάνε, Κρ. πόλ. 158®®· βλ. καΐ άνασώνω 1, άναφαίνω Β άντεπέρχομαι' β) 
(μέσ.) καταλήγω, βρίσκω καταφύγιο, θαλπωρή: μαννίτσα, τό κεφάλι μου, τό πολνπονε- 

μένο νά ήτον και ν’ άποσώνετον είς τά γλυκά σου χέρια Περί ξεν. Α 516' γ) (προκ. 

για πλοίο) προσορμίζομαι, καταπλέω: άφότου άπεσώσασιν έκεΐσε εις τον λιμιώνα, τήν 

χώραν έτριγνρισαν τής γής και τής θαλάσσης Χρον. Μορ. Η 847. 2) Προφταίνω (ΊΙ 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α 11): Σ” ίναν άνοιγοσφάλισμα των άμματιώ άποσώνο) και 
δίχως λ,νπηση καμιά τον άνθρωπο σκοτώνω Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 77. Βλ. καΐ άνασώνω 2β. 

3) (Ένεργ. καΐ μέσ.) φτάνω στδ σκοπό, κατορθώνω, πετυχαίνω: ’πέ το καί πώς άπέσωσες. 
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πώς ηύρες την Ροδάμνην Λίβ. ΕδΟ. 3774· επεσώθησαν τά κάτεργα νά ρίψουν τήνπαλαμάραν 
Μαχ. 340*®·®. Βλ. καί άκρα 9 φρ. 4) (Ένεργ. καί μέσ.) καταλήγω, καταντώ: αρχή κακή 
πολλές φορές εις τό κακό τελειώνει καί διά τό τέλος τό κακό και ή αρχή κακά αποσώνει 
Λίμπον. 214· ά στερευτώ τό δεΐσσου έννοιάζομαι στο σκότος νά ’πεσώσο) Κυπρ. έρωτ. 86*®· 

λέγει «κακά άπεσώθηκεςη προς Φλώριον ή κόρη καί διά σε ολιγωρώ, πονώ, διχοτομού¬ 

μαι Φλώρ. 1743. Βλ. καΐ απογίνομαι 2γ, αποδίδω 6γ, άποκαταντώ, απομένω 7β. 

άποσωρεύω, Χρον. Μορ. ΙΕ 7856. 

Βλ. Ε-8. 

(Μέσ.) συ-ριεντρώνομαι (Πβ. Ε-5}: άποσωρεύτησαν μικροί τε καί μεγάλοι, άνοι¬ 

ξαν τά προστάγματα καί άναγνώσανέ τα ο.π. Βλ. καί άποσυνάζω, συνάξω. 

άπόσωσμα τό, Πεντ. Έξ. XXXVI 5· άπέσωμαν, Μαχ. 612®. 

Άπό τό άποσώζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Φτάσιμο: είς τό άπέσωμαν τής λιτανείας όπου τον "Αγιον Θαράπον είς τό άπλι'κιν 
τοΰ πύργου Μαχ. 612®. 2) 'Ό,τι προσθέτει κανείς (Πβ. ΙΑ στή λ. 1β): πληθαίνουν ό 

λαός νά φέροίη> άπόσωσμα τής δούλεφης γιά τή δουλειά δς έπαράγγειλεν ό Κύριος νά κάμουν 
αύτήν Πεντ. "Έξ. ΧΧΧ\Ί 5. 

άποσωστής ό, Έπιθαλ. Άνδρ. Β' 547. 

Άπό τό άποσώζω · άποσώνω. Ή λ. στόν Πορφυρογ,, Πρός Ρωμαν. 7®®· πβ, καί ΙΛ, 

λ. άποσώστης. 

Πληρεξούσιος, άντιπρόσωπος, πρεσβευτής (Βλ. ΒΖ 10, 1901, 557): καΐ πάλιν άλλο 
μήννμαν ίκ τούς άποσωστάς τον τφ βασιλεΐ κατέλαβεν γέμον χαράν μεγάλην δ.π. Βλ. καί 
άκιντσής 2, άμπασσαδόρος, άποκομιστής, όποκρισιάριος, άποστολάτορας, άράλντος, μαντα¬ 

τοφόρος. 

άπότα, σύνδ., βλ. ά?>όντας. 

άποταγή ή, (I), Όν. Δανιήλ 137. 

Άπότό αποτάσσω. Ή λ. -ήδη στόν 4. αί.(Ε&Γηρ6, Εβχ.) καί σέ τυπικά μονών (Μανάφη, 

Τυπ. ο. 76, 113). 

Απομάκρυνση (άπο κ.), άποξένωση άπό περιουσιακά άντικ8ίμενα( Πβ. Ε-8 στή λ. 

2}: Διαθήκην ποιήσαι άποταγήν πραγμάτων σημαίνει β.π. Βλ. καί άπεκβολή, άπόβγαλ,μαν, 

άποκονντονρίδα, άπομάκρεμα, άποχή 1β. 

άποταγή ή, (Π), βλ. υποταγή. 

άποταμακρόθεν, έπίρρ., Καλλίμ. 864. 

Άπό τή συνεκφ. άπό τά μακρόθεν. 

Μακριά: τούτον έπήρεν, εφερεν πρός δράκοντας τό κάστρον ...πλήν άποταμακρόθεν 
δ.π. Βλ. καΐ άκρόμακρα, άλάργα, απόμακρα 1, άπομακρόθεν. 

αποταμιεύω, Στεφ. Ίχνηλ. 151®, 183®*, 240®®, Μακρεμβ., 'Τσμ. 274’, Φυσιολ. Μ 15®. 

Άπό τό μτ·ρι. αποταμιεύομαι. Βλ. και 1ι·8, 8ΐιρρ1. καί Ε-8 Κων/νίδη. Ή λ. καί σήμ. 

ώς λόγ. 

1) Βάζω (κ.) στο ταμείο, άποθηκεύω, διαφυλάσσω (Βλ. Ε-8 δΐίρρί.) ('Η σημασ. 

καί σήμ., προκ. γιά χρήματα): όταν αποταμίευση τούς κόκκους είς τήν εαυτόν μάνδραν Φυ- 

σιολ. Μ 15*. Βλ. καί όποθέτω 1, άποθηκιάζω, άποθησανρίζω. 2) (Μέσ.) (προκ. γιά 
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γεγονότα πού διηγείται κανείς) συγκρατώ (στη μνήμη): τα τής διηγήσεως άηοταμιενσο- 

μαι Μοίκρεμβ., 'Τσμ. 274^. 

άπόταν, σύνδ., βλ. άφόντας. 

άποταν-, βλ. άποσταν-. 

Αποτάσσω, (ϊ), Άρμεν., Έξάβ. Β' 8®® {σχόλ.}, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 432. 

Τό άρχ. άποτάσσω. 

(Μέσ.)1) Άπομοίκρύνομαι (Ήσημασ. μτγν.,Β-δ στή λ.IV): άποτάσ’σεταίτοδΧ'ατανά 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 432. Βλ. καΙ αποφοιτώ. 2) Παραιτούμαι (άπύ κ.) (Ή σημασ. 

μτγν., Β-8 στή λ. IV}: έάν μήτηρ εχχ! ηαΐδας άνήβους και άποτάξηται τή δευτερογαμίρ., έηι- 

τροπενει αυτών Άρμεν., Έξάβ. Β' 8®® (σχόλ.). 

άποτάσσω, (II), Φαλιέρ., Λόγ. 366, Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 28, ΦαϊΛίδ. 63, Φορτουν.Ε' 

289· ’ποτάίω ή Άοτάσαω, Λίβ. 8ο.243, Λίβ. ΕδΟ. 1317,1374, 1417, 2380,3688,4141, 

4198, Ίμπ. 26, 633, Γαδ. διήγ. 15, 253, Ίμπ. (Ββ^Λ) 711, Δεφ.,Λόγ. 527, Άχ^. 54, 

2447. 

Άπύ τό άρχ. ύποτάΰϋω (βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 228, 280 κΛί ΑηάΓίοΙ., 01ο11& 25, 

1936, 19). Διαφορετικά Βογιατζ.,ΆΘ, 29, 1917, ΛΑ 66.Ή λ. στον άρχ. τ. άποτ<4σο·α>= 

άποκτώ (λ.χ. ύπηρέτες) σέ ίγγρ., βλ. Γριτσόπ., Μονή Φιλοσ. 125. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. 

άποτάζω I). 

1) Άποκτώ (Ή σημασ. καί σέ σιγίλλ. Αλεξίου Γ' Κομνηνοΰ Τραπεζοΰντος· βλ. Βυζαντ. 

1,1969, 50' καΐ σήμ., ΙΑ, λ. άποτάζω Ι* βλ.καί Αη(ΐΓΪοΙ.,δ.π.): τιμές ούδέν του λείπουνται 
καϊ πλούτη νά ’ποτάξη Φαλιέρ., Λόγ. 866* πλούτον πολνν έπόταξεν, άμέτρητον καΐ μέγαν 
Ίμπ. 633. Βλ. καΐ αγοράζω, άναλαμβάνω Α6, άποκερδαίνω α, άποκερδίζω β, άποκτίζω 
ΙΑ, άποκτώ 2, άπολαμβάνω γ, άποτυχαίνω 2. 2) Εξουσιάζω (Πβ. Β·8, λ. ύποτάσσω 

II 2): Τό κάατρον τής καρδίας μου μόνη νά τό ’ποτάξης Λίβ. ΕδΟ. 1417* ό',τι κι’ άν έχω κι' 
&ν κρατώ κι* δ,τι κι άν άποτάσΰω ατά χέρια ταη ατή θέληαη κι' είς τήν έξά ταη τάααω 

Φορτουν. Β' 289. Βλ. καΐ άνακρεμάζω 2, αόθεντεύω. 

άποτάττομαι· άποτύττεται, Αίβ. 8θ. 1760, Ισφαλμ. γρ. άντί άπεικάζει το (πβ. 

Λίβ. Ν 2603)· έσφαλμ. Β&ιηΐ3βΓΐ προτείνει (Λίβ. 8ο. 1760 κριτ. 6π.): έκταράττεται. 

άποτατώρα, έπίρρ., Λόγ. παρηγ. Ο 415. 

Άπό τή συνεκφ. από τά τώρα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποτώρα). 

Άποτώρα, άπό αυτή τή στιγμή (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. ί):νά ’ρτηςάποτατώρα 

δ.π. Βλ. καΐ άπεόά 2β, άπεβάρτε, άποτουννν, άποτώρα. 

άποταΰτο, έπίρρ., Άσσίζ. 154^. 

Άπό τή συνεκφ. άπό ταϋτα. 

Μετά άπό αύτά: Περί έκείνον τον ακλάβου ή τής σκλάβας όπου κρού οϋ δέρνει κανέναν 
χριστιανόν άδικα ή δίκαια καί άποχαϋτα νά μείνη ό ακλ.άβος άμέριμνος εις τήν νπόθεσιχν ο.π. 

Βλ. και άπαυτοΰ 1β, 2β, άπεκεϊ Βα. 

άποταχέα, έπίρρ., βλ. άποταχιά. 

άποταχιά, έπίρρ., Άλεξ. 1577, Σαχλ., Άφήγ. 179, Φορτουν. Α' 131, Γ' 340* άπο- 

ταγ^έα, Χρον. Μορ. Η 5200, 8977· άποταχία, Χρον. Μορ. Ρ 5200, Διήγ. Άλ. Ο 27Ρ·, 

279^’, 284®*· άποταχιάς, Πανώρ. Ε' 85, 117, 277, Στάθ. Β' 323* ταποταχιά, “Άλ. 

Κύπρ. 1260, Έρωτόκρ. Δ' 202· ταποταχιάς, Πανώρ. Α' 308. 

Άπό τή συνεκφ. άπό ταχιά.'Η λ. και οί περισσότεροι τ. της καΐ σήμ. (ΙΛ, λ.άποταχεά). 

1) (Μέ έπόμ. τό σύνδ. έως) άπό τό πρωί (ώς): άποταχία έκόφτουνταν τάδύο φουσάτα 
εωςτό βασίλεμα ήλιου Διήγ. Άλ. β 271^*. Βλ. καί άποταχό 1. 2α) Τό πρωί ή πολύ πρωί 
(Ή σημασ. καί σέ τραγ., Σαλβάνος, Λαογρ. 9, 1926/28, 179, καί σήμ., ΙΛ, ο.π. Ια, β): 

ΰ' ετούτο τό λιβάδι μ' άπάντηξε ταποταχιάς μέ τήν ’Αθούσα όμάδι Πανώρ. Α' 308· Μιάν 
ΚυριοΛίήν ταποταχια" Κ\. Κύπρ. 1260* βλ. καί άπονωρίτσα' β) αύριο τό πρωί (Βλ. Κριαρ., 
ΒΕΦΣΠΘ 8, 1960, 220^ καί Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ. σ. 439): Ό βασιλιάς πασίχαρος έτοϋτα 
νά γροικήση, τής είπε πώς ταποταχιά τώς θέλ’ άποφασίσει Έρωτόκρ. Δ' 202. 3) 

Πριν άπό λίγη ώρα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ ο.π. 2): Άλεσης ήιρθε άποταχιάς τόσα χΑυκά 
στήν ψή μου όπ’ άγροικώ γιά ?ώγου τον καΐ χάνεται ή ζωή μου Πανώρ. Ε' 117. Βλ. καί 
άπάρτια, άποταχό 3. 4} Νωρίς: αυρών πρωί άποταχέα νάέξέβονν έκ τήν "Αρταν Χρον. 

Μορ. Η 8977. Βλ. καί άπονωρίς 1. 

άποταχιάς, έπίρρ., βλ. άποταχιά. 

άποταχινός, έπίθ., Πανώρ. Β' 158, 194. 

Άπό τό έπίρρ. άποταχιά καί τήν κατάλ. -ινός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Προηγούμενος (Πβ. ΙΛ στή λ. 3): Γά λόγια τ' άποταχινά θνμοϋμαι τσ' έμαυτής σου 

αύτ. Ε' 194. Βλ. καί άλλος 7. 

άποταχιούτσικα, έπίρρ.· ταποταχιούτσικα, Ά)., Κύπρ. 1496. 

Άπό τό έπίρρ. άποταχιά καί τήν κατάλ, -οντσικα. Τ. 'πονταχεοντσικα καί σήμ. Ιδιωμ. 

(ΙΛ, λ. άποτσχεουτσικα). 

Πολύ πρωί (Πβ. ΙΛ, δ.π. 1): ταποταχιούτσικα ή άρμάτα των Σττανιόλων μέ βίαν 
ηερισσότατην έβγήκε (χφ. έβγήκαν διορθώσ.) άπό τ(όν) μόλον δ.π. 

άποταχύ, έπίρρ., Λόγ. παρηγ. Ο 491, Ριμ. Βελ. 633, Άλβξ. 163, 2787, Δι·ήγ. Άγ. 

Σοφ 153®*· άπεταχυ, Θησ. Γ' [19®], Ζ' [102ΐ]. 

Άπό τή συνεκφ. άπό ταχύ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποταχεά). 

1) (Μέ έπόμ. τό σύνδ. ώς) άπό τό πρωί (ώς): νά τόν φυλάσσουν έποικα άποταχύ ώς 
εσπέρας Ριμ. Βελ. 633. Βλ. καί άποταχιά 1. 2) Τό πρωί (ΊΒ σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 

1β): αύ'ριον άποταχύ στείλε μου,., πιστούς καί μουλάρια Διήγ. Άγ. Σοφ. 153**. Βλ. καΐ 
άποταχιά 2α. 3) (Πιθ.) πριν άπό λίγο (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ, δ.π. 2): νά άνέβης τό 
βααμίδιν του καλοεντνχήματος τό οπβρ έγώ φνλάττω τό άποταχύ σ' έχάρισεν ή κα- 

λοευτυχία Λόγ. τταρηγ. Ο 491. Βλ. καί άπάρτι α, άποταχιά 3. 

άποταψές, έπίρρ., Βοσκοπ. 182· άπονταψές, Θυσ. 537· άττταψές, Εύγέν. 1252. 

Άπό τή συνεκφ. άπό τά ψές. Πβ. άποστανψές. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποψές). 

Άποχτές (Ή σημασ. καί σήμ. ΙΛ, ο.π. 2): άπονταφες δοσμένα Θυσ. 537. Βλ. καί 

άποψές. 

άπο^τείνω, Διήγ. παιδ. 777 κ,ά. 

Τό άρχ. αποτείνω. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

(Προκ. -^ά λόγους) άπευθύνω: κατ' αυτής άπέτεινεν (ένν. ό ίππος) ύβρεις καί λοιδο¬ 

ρίας δ.π. 

άποτεκνώνομαι, Πεντ. Γέν. XXVII 45. 
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Τό μτΊ'ν. άποτεπνάομαι. 

Χάνω τά παιδιά μου, μένω χωρίς παιδιά: νά άποτεκνωβώ άπατά τούς δνό αας μέρα 

μια δ.π. Βλ. και άτεκνεύω. 

Αποτελειώνω, Άχέλ. 825, Πα>ναμήδ., Βοηβ. 1333, Τζάνε, Κρ. πδλ. 264*®, 381**. 

’ Απδ την πρόθ. άπό και τδ τεΑειώνω. Γιά την άπο ώς β' συνθ. βλ. άποβάφοί (έτυμολ.). 
Πβ. δμως και Β-δ, λ. άποτεΑειοω. 'Η λ. καΐ «τημ. (ΙΛ). 

Α' Μτβ. 1) Τακτοποιώ (ΤΙ σημαο. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1); τσ’ ανθρώπους όβιοτέ- 

Αειωσεί» οπού ’χεν γιά την χρείαν Άχέλ. 825. Βλ. και ανορθώνω Αία, άπαρτίζω, άποκα- 

τααταίνω, άπούιάζω Α. 2) Σκοτώνω, θανατώνω, εξολοθρεύω ('Η σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ στη λ. 3): τούς Αγαρηνούς θέλει ν’ άποτελειώαη Τζάνε, Κρ. πύλ. 381**. Βλ. καΐ άγου- 

ροκόβω, άνανθρ(οπ^ζω^ αποβάλλω 3, άποθαίνω Β, αποθανατώνω, άποικίζω, άποκάμνω Β4, 

αποκοιμίζω 2, όπολλαίνω, άπολ?^ύω 2, άποτελεύω, άποτομω καλ-μίζω. Β' (Άμτβ.) ξε¬ 

ψυχώ, πεθαίνω: μπρούμυτα τότες έπεϋεν και αποτελειώνει και τήν ψυχήν τον τον θεοϋ 
έκεί άφιερώνει Παλαμήδ., Βοηβ. 1333. Βλ. και απεκδύομαι, άποϋώνω Α2γ, αποφορτίζομαι 2. 

Αποτέλεσμα τό, Σφρ., Χρον. μ. 124*®. 

Ή λ. στόν Άριστ. καί σήμ. σέ Ιδιωματ. τ. (ΙΛ) καί άπό τή λόγια παράδοση. 

'Η έκβαση, τό τέλος μιας ένέργειας ('Η σημασ. μτγν., Β*8 στή λ. 12): έκδεχόμενοι 
καΐ τά των άποκρισαρίων όποτελέϋματα 0.π. Βλ. καΐ άποβγαϋιά, άποκατάντημα, άποκα· 

ταντισμός. 

Αποτελβύ(γ)ω, Πεντ. Γέν. ΧίιΙ 30. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό τελεύω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Εξολοθρεύω, Αφανίζω: νά άποτελέψη ή πείνα τήν ήγή 8.π. Βλ. καί άθώ, άναφανίζω 
II, άπολλύω 1, άηοτελειώνω Α2. 

Αποτελώ, Προδρ. IV 132 (χφ. Ο) (κριτ. ύπ.), Μανασσ., Χρον. 229, 'Ελλην. νόμ. 

565’.2β.2β, 'Ιβρακοσ. 347**, 474**, 'Βρμον. Ζ3, Φυσιολ. Β 11*», Δούκ. 331**, Μάρκ., Βου>υι. 
343’, 349**. 

Τό άρχ. άποτελέω. 'Η λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

Συνιστώ, συγκροτώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 5): έκαΟχον γάρ των 
βαθμών των προσώπων βαθμόν εναν αποτελεί, καΐ άπλώς δσαι γενέσεις εΙσίν, τοσοντοι βαθ¬ 

μοί (ένν. συγγένειας) 'Ελλην. νόμ. 565*· Φρ. αποτελώ ψόφον=κάνω θόρυβο: μετά τό 
φαγεΧν τά ψήγματα ψόφον άποτελοΰσι τά οστά αότοΰ (δηλ. τοϋ ίέρακος) 'Ιεριχκοσ. 347**· 

(προκ. γιά πτηνό) αποτελώ τό φόν=γεννώ τό άβγό Φυσιολ. Β 11*»· άποτελώ τους δρκους 
τής άχάπης=βεβαιώνω μέ 8ρκο τήν Αγάπη, τή συμφιλίωση Ψευδο-Σφρ. 528*». Βλ. καΐ 

βαβουρίζω. 

Αποτέμνω, Άκ. Σπαν. 34*»». 

Τό άρχ. αποτέμνω. 

(Παθ.) ευνουχίζομαι (Ή σημασ. καί στόν Ίω. Χρυσόστ., Β^πίρβ, Ββχ. στή λ. Ιαίί): 

6 ατιανός άπετμήθη ο.π. 

άποτερατεύομαι, Βίος Άλ. 4976. 

Τό μτγν. (Ψευδό-Κα?Λισθ.) άποτερατεύομαι. 

Βρίσκομαι σέ Απορία, σέ έκπληξη έξαιτίας μαντεία; (Πβ. Ια-8,): Τών παρεστώτων 

18.4.72 

129 
άτύοτινάσαω 

πάντων ούν αποτερατευθέντων (έκδ. κατά τταραδρομή πιθ. -τωθεντων' διορθωσ.) ηθέ- 

λ,ηύε» Αλέξανδρος πάλιν χρηματισθήναι δ.π. 

Απάτες, σύνδ., βλ. άφόντε. 

άποτεφρώ, Μανασσ., Χρον. 3640, "Έκθ. χρον. 43*», 'Ιστ. πολιτ. 75*. 

Τό μτγν. άποτεφρόω. 'Η λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση. 

Μεταβάλλω σε στάχτη, καίω έντελώς (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ., λ. άποτε- 

φρώνω): άπετεφρώθησαν έκ τής πυράς ’ΤΒκθ. χρον. 43*»· καΐ φλόγας... όποτεφρούσας 
τά λαμπρά τών οίκοδομημάτων Μανασσ., Χρον. 3640. Βλ. καί αναλαβαίνω 2, άναλαμπάνω 

ΙΛ, άνάπχω, άποκαίω. 

Αποτζ-, βλ, άποτα-. 

άπότι, σύνδ., βλ. άφότι(ς). 

Αποτίθεμαι, Ίερακοσ. 501*», Άρμεν., Έξάβ. Ά 2»·®· γ' πρόσ. πληθ. άποτίθονται, 

Έρμον. Ε 256, 279. 

Τό άρχ. αποτίθεμαι. 

Τοποθετώ: άποτίθονται... βέλη Έρμον. Ε 279' κρίκον σιδηράν... (παραλ. Ιστ.) 

άποτίθονται Έρμον. Β' 256* άνωθεν έσθήτος μι&ς άποτίθεσθαι Ίερακοσ. 501*». Βλ. καί 
άκονμπίζω Βδα, άκονμπώ Β, άναγράφω 3, άνακουμπίζω Α, άπηθώνω α, άποθετω 1, άπο- 

σταίνω 1. Φρ. (νομ.) άποχίθεμαι έγκλημα ή «ατηχορισς=καταθέτω καταγγε¬ 

λία, μήνυση: 'Ο γραφήν κατηγορίας άποτιθέμενος όφείλει άονρηνίζειν καΐ τό άμάρτημα 
καίτόν χρόνον Άρμεν., Έξάβ. Ά 2». Βλ. καί άνακράζω ί.άναφέρω Αίγ, άσσίζα. 

ΐΐ ι! ΑποτΙμησις ή, Άρμεν., Έξάβ. Ά 11», 13*®, Δ' 10*. 

Τό άρχ. ούσ. όποτίμηϋις. 

Άξια, άντίτιμο ('Η σημασ. τόν 6. αί., Β-3): Έάν τις πράγμά τίνος δίχα δικαστικής 

χελεύσεως βίφ Αφέληται..., ού μόνον αύτά άποόίδωσιν, άλλά καί τήν άποχίμησιν αύτοϋ τφ 

τήν άρπαγήν ύπομείναντι αύτ. Α' 11». 

Αποτινάσσω, Ίερακοσ. 409*®, Διγ. Οτ. III 62, IV 145 Διγ. Τρ. 917, Λίβ. Ρ 1595, 

Λέοντ., Αίν. I 3, Δούκ. 389*®, ϊ’εωργηλ., Θαν. (\ν8§η.) 476. 

Τό άρχ. αποτινάσσω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπο^ίν^ί^ω). 

Α' Έν^γ. 1) Τινάζω, πετώ μακριά (Ή σημασ. άρχ., Β-8 καί σημ., ΙΛ, β.π. 1). 

ποδός αυτόν δραξάμενος... άποτινάξας Ισχνρώς καΐ τή γή καταρράξας^ νεκρόν αύτόν 
άπέδειξε Διγ. Ογ. IV 1072. Βλ. καί σκοντ^^ω 2, άκροτινάζω, άμπώθω 2α, άπολνταρώ. 2) 

(Μεταφ.) άττομακρύνω ('Η σημασ. μτγν., Βαπιρβ, Ββχ. στή λ. 1., καΐ σήμ., Δημητράκ. στή 
λ. 2); ύπνον άποτινάξατε καί πάσαν ραθυμίαν Διγ. Ογ. III 62. Βλ. και άναγνρίζω Βία, 

άναμερίζω α, όχαχωρίζω Α, άπαφήνω 3, αποβάλλω 4, άποβγαίνω 1, άποδημώ 3, άποδια- 

βάζω 1, αποδιώχνω β, άποκόπτω 4α, όποκρονω Ια, άπομακραίνω Αα, απομακρίζω Ια, 

άπομακρύνω Ια*, αποξενώνω Αα, άπορίχνω Α1. 3) (Προκ. γιά επιστολή) ξετυλίγω. 

ανοίγω, αποτινάσσω την (δηλ. τήν έπιστολή) τά είχε άνέγνωσά τα Λίβ. Ρ 1595. Βλ. καί 
άπεκτνλίσσω, άποτνλίσσω. 4) Καθαρίζω (άπομακρύνοντας κ. ρυπαρό): άποτινάσσειν 

(ένν. τόν ϊέρακα) τοΐς δννξι τάς ρίνας αύτοϋ Ίερακοσ. 409*». Β' (Μέσ.) Απομακρυ- 

νω άπό τόν έαυτό μου τά άχρηστα (Πβ. Βαιηρθ, ΒθΧ. στή λ. 2): λοιπόν άποτινάχθηκα. 

ερριψα τήν άμέλεια μήν πάρω καταδίκασιν Γεωργηλ., Θαν. 476. 

9 



αΛότιστος 130 

άπότιστος, έττίθ., Ίμπ. (Ι^3.ηι1)Γ.) 645. 

Τό μτγν. έπίθ. άπότιστος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού δεν ϊχει πιεϊ, διψασμένος (Ή σημασ. μτγν., 1^-8 και σήμ., ΙΛ στή λ. 3α): «Λε- 

μεινεν ειςτο ερημονήσι αφαγος και άπότιστος δ.π. Βλ. και δηιος. 

άποτόκ£θμα τό, Ψευδο-Σφρ. 276^^. 

Άπό το έπίθ. άπότοκος κατά τά ούσ. σέ -ευμα. 

Απόγονος: ύπήρχον κασιγνήτων δύο άποτοκεύματα δ.π. Βλ. καΐ άπόγονον. 

άπότολμα, έπίρρ., Φλώρ. 1646· άπότορμα^ Μαχ. 182^®, 580**. 

Άπο το έπίθ. άπάτολμος. Ή λ. και σήμ. στή λογοτεχνία {ΙΛ}. Για τήν τροττή τοδ λ 
σέ ρ βλ. ΡδίοΙί., ^α. Τγ. 688. 

1) Μέ τόλμη, μέ αύθάδεια (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ,'δ.π.): έσύντυχέν του πολλά άπό- 

τορμα καΙάτσίππωτα... καΙπολλάάλλαλογίασκλεράκαΙάπρεπαΜιχγ^. Βλ. καΐ όαιο- 

τσίπωτα, άτσίπωτα. 2) Μέ θάρρος (Πβ. Ι.\, λ. άπάτολμος 2): τρέχει ϋυντόμως, 

έδραμεν και παρεκτός τον φόβον πίτττει καΐ λέγει άπότολμα τής κόρης Πλάτζια-Φλώρες 
Φλώρ. 1646. Βλ. καΐ άνδρειωμέΐ'α β, άπόκοτα. 

άποτολμία ή, Κείμ. άγ. Δημ. 386* άποτολμιά, Βέλθ. 928* άποχορμία, Μαχ. 

360®, 370®, 460*®· άποτορμιά, Κοτζρ. έρωτ. 91*®. 

Άπύ τό άποτολμώ, Ή λ. κ«1 σήμ. σέ Ιδιώμ. {ΙΛ, λ. άποτολμίά). 

α) Τόλμη: Βέλθ. 928* β] τολμηρή ένέργεια, τολμηρή πράξη {Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, δ.π.): νά μήν τορμήσετε νάποίϋετετούτην τήν άποτορμίαν Μαχ. 370*· άχ τό λαμπρόν 
πού κόβγεται καρδιά μου γεννάται τούτη ή τόα' άποτορμιά μου Κυπρ. έρωτ. 91*®. Βλ. καί 
άλαζονεΐα, άποκοτιά, άπόκοτος ού8. 

άπότολμος, έπίθ., Παράφρ., Μανασσ. Β 295, Χρον. Μορ. Ρ16, Κείμ. άγ. Δημ. 385*^, 

Χίκα, Μονωδ. 99· όπότορμος, Άσσίζ. 152®, 209*®, 215“, 229”, 268®, 403**, 461*®, 

467«, 379®, Μαχ. 14«, 22**, 50®, 96*«, 116**, 148**, 164*®, 222*, 262*®·», 322*»·*®, 374”, 

424*®, 492’, 516®, 572**, 600*, 630®. 

Άπό τό άρχ. άποτολμάω. Ή λ. ήδη στόν 4. αΐ. (ίι*8) καί σήμ, {ΙΛ). 

1) Τολμηρός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Ή ρήγαινα εϊπεν: ΤΙς ένι άηότορ- 

μος άηό τούς δονλεντάδες μου νά ηάρη χαρτίν εις τόν πνευματικόν μου εις τήν Λευκωσίαν; 

Μαχ. 492*. Βλ. καΐ άπόκοτος. 2) Παράτολμος, ριψοκίνδυνος: έδιαΡ,αλ,ήσαν εις τήν Λευ¬ 

κωσίαν ...ότι κανένας μηδέν είναι άπότορμος τήν Κυριακή νά πονλ.ήση ουδέ ν’ άγοράση, σδ- 

δέ καμίαν πράξην νά ποίση Μαχ. 630®· κανείς άνθρωπος ένι έπεσαΰτα άπότορμος, δτι φεύγει 
τά κρισίματα τής αύλής Άσσίζ. 209*». Βλ. καΐ άλογίας. 3) Ικανός (για κ.), πού δχει 
τή δυνατότητα {Ή σημασ. καί σέ Κυπρ. ήίσμ. 3’^): θέλεις είσταιν άπότορμος νά τους 
τάσσης και νά τους όρίζης νά πηγαίνουν εις τές χρήσε(ς) σου χωρίς νά έχης έννοιαν είντα 
νά τούς πληρώσης Μαχ. 22*^. Βλ. καί άπαστάντε, αύταρκετός. 

Τό ούδ. ώς ούσ.=τόλμη ούδέν εναι άπό άνδρείας τό άπότολμον τοϋ νέου Ιίείμ. άγ. Δημ. 

385. Βλ. καί άποκοτιά. 

άποτολμώ, Φλώρ. 1244, Άχιλλ. Β 1005, 1321, Σόφιαν., Παιδαγ. 118, Θρ. Κύπρ. Μ 
123, 188, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 412, Παλαμήδ., Βοηβ. 324, Διγ. Άνδρ. 362*», 370”' 

άποτορμώ, Μαχ. 462*», 484”, Κυπρ. έρωτ. 7», Φαλιέρ., Ίστ. V 11· άποτρομα», Άπό- 

κοπ. 188, Πικατ. 99. 
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Τό άρχ. δποτο7.μάω. Ή λ. καί σήμ. (ΐΛ). 

Μέ τόλμη επιχειρώ (κ.) (Ή σημασ. άρχ. καί σήμ., ΙΛ): πλέον βέν άποτολμώ νά γυ¬ 

ρίσω είς τούς γονείς }ΐου Διγ. Άνδρ. 370”· και ποιος στον Χάρου τήν αύλήν άποτρομάκα'ι 
μπαίνει; Πικατ. 99. Βλ. καί άποθαρρώ 1β, άποκινώ Α1, άποκοτίζω 1, άποκοτώ Ια, β, άπο- 

μάχομαι 2. 

άποτομή ή, Ίερακοσ. 481^^, Μάρκ., Βουλκ. 351”. 

Τό άρχ. ούσ. άποτομή. 

1)Τομή (Πβ. Β-8 στή λ.\]·. προσαρμόσας (ένν. τόπτερόν) ώς τήν άποτομήν μή φαί- 

νεσβαι 'Ιερακοσ. 481”. 2) Κατανομή, διάπλαση (τοϋ σώματος): Περί πώς καί διά τι 
παύει ό θάνατος άποσκαπτόντων των βουλκολάκων και περί άποτομής και διαπλασεως σώ¬ 

ματος μερικών Μάρκ., Βουλκ. 351”. Βλ. καί άνάπ?χισις, άρμελοτόπ?Μϋις. 

άποτόμησις ή, Θησ. Γ [96ΐ] (Ξανθ., ΒΖ 30, 1929/30, 135, διόρθ. άποτόλμησις). 

Άπό τό έπίθ. άπότομος. 

Σκαιότητα, τραχύτητα (Πβ. Β-8, λ. άπότομος 12): ούτε τήν άποτόμησιν τον κάκι¬ 

στου Κρεάντε ποτέ ’ς τινάν όρέχθηκα γιά νά τήν συνηθίσω δ.π. 

άποτομία ή, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 99. 

Τό μτγν. ούσ. άποτομία. 

Αύστηρότητα (Ή σ·ί)μασ. μτγν., Β-8 στή λ. 1): ύπομίμνησκε αύτόν... καί τής μελ- 

λ.ούσης ψήφον τήν άποτομίαν δ,π. Βλ. καί αύοτηρία. 

άποτομίζω, βλ. άποτομώ. 

άπότομος, έπίθ., Έρμον. 12, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 85*®. 

Τό άρχ. έπίθ. άπότομος. Ή λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Απόκρημνος (Ή σημασ. άρχ., Β*8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τά άπατομωτατα 
ορητώνΆγράφωνΈύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 85**· βλ. καί άκρότομος 1, άπαράκλιτος 2· 

φρ. II άποτάμου=βίαια (Πβ. ΙΛ, δ.π. 3): τήν κόρην Άχιλλέως τήν ώραιωμένην ταότην 

λάβειν γάρ Ι| άποτόμου Έρμον. 12. Βλ. καί άγρια β. 

άποτομώ καί-μίζω, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Πγ. 393 {χψ. νά ποταμήσουν Καλ. [Διγ. τ. Β'. 

σ. 18] σωστάδιόρθ. ν’ άποτομήσονν Τσοπ., Έλλην. 17, 1960, 82. διάβ. ν’ άποταμήσουν 

[άπό τόν άόρ. άπέταμον - άπετάμησα]). 

Πλαστός ένεστωτ. τ. άντί άποτέμνω μέ έπίδρ. των ούσ. τομή—άποτομή. 

Θανατώνω, σκοτώνω: οι άμιράδες βονλ.ονται έμέ ν’ άποτομήσονν δ.π. Βλ. καί απο¬ 

τελειώνω Α2. 

άποτονΰν, έπίρρ., βλ. άποτουνΰν. 

άποτορμ-, βλ. άποτολμ—. 

δτυοτος, έτϊίθ., Μαχ. 396”, Ίμπ. (Βθ§Γ.) 766. 

Τό άρχ. έπίθ. αποτος. Ή λ. καί σήμ. στήν Κύπρο (ΙΛ). 

Πού δεν ήπιε (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. II 2 καί σήμ. στήν Κύπρο, ΙΛ στή^λ. 1): 

έκλίειδώσαν τους μέσα άφαγους καί άπατους δλην τήν ημέραν Μαχ. 396^°* άφαγος καί αποτος 

θέλ.' έν* αποθαμένος Ίμπ. 766. 
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άποτόσος, άντων., Δεφ., Λόγ. 512. 

’Απ6 τήν πρόθ. άπό καΐ τήν άντων. τόσος. Πβ. τ^ σημερ. τ. άπ,ατόαος {ΙΛ, λ. άπο- 

τόσος). 

Τόσο μεγάλος (Πβ. ΙΛ, δ.π. 2): ΈκεΙ πολλά 'ναι άβάσταγοι οΐ άποτόαοι πόνοι δ.π.. 

άποτότε, έπίρρ., Βέλθ. 1051, Λίβ. Ρ 2006, Λίβ. 8ο. 580, Πεντ. ’Έξ. IV 10* άπε- 

τότε, Λόγ. παρηγ. Β 360, Λίβ. Ρ 2332, Λίβ. ΕδΟ. 1688 {κριτ. ύπ.), 2661, Λίβ. Ν 2528, 2732 

2987* άίτετότες,’Λσσίζ. 61^®. άποστότες, ΙΙιστ. βοσκ. I 2, 364 (£κδ. από *ς τότες* διόρθ. 
ΕΜατ., Β-Ν^ 19, 1966, 278), Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' 528, Φορτουν. Α' 297* «ίποτότες, 

Λίβ. Ν 813, Πεντ. ’Έξ ΕΧ 24. 

Άπό τή συνεκφ. από τότε. *Η εκφρ. μ-τ,'ν. (δορίΐοοί., λ. άπό 14). Ή λ. καΐ οΐ τ. της 

καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Άπο τή στιγμή εκείνη (Ή σημασ. και σήμ. ΙΑ, λ. άποτότε): εγώ κοντενταρ/- 

ότηαα ώς είναι νά τήν πάρω κ’ ^τσι άποστότες ώς έδά το πάσχω χαΧ τρατάρω Φορτουν. 
Α' 297* άπετότε έχέρισα Ινα τήν κόρην άφηγοϋμαι Λίβ. Ρ 2332. 2) Κατότην: έκάΒιαα 
καΐ έδεΙτίνησα και λέγει με άπετότε Λίβ. Ν 2782. Βλ. καΐ άρτι. 

άποτότες, έπίρρ., βλ, όποτότε. 

άποτουνΰν, έπίρρ., Σπαν. Α 53, Προδρ. III 387, Καλλίμ. 2572, Έπιθαλ. Άνδρ. Β' 

548, Βέλθ. 190, 633, 955, Πόλ. Τρωάδ. 623, Χρον. Μορ. Η 696, Λίβ. 8ο. 3045, Λίβ. Ν 
8660, Άχιλλ. Ο 100 (Ικδ. άπό τό ννν' βλ. Κριαρ., Άθ, 50, 1940,184), Ίμπ. 834, ’Αλφ. 

14^®^* άπετοννΰν, Άσσίζ. 96*®, Διγ. ΕδΟ. 95, Λίβ. ΒδΟ. 1090, 3142, 4207* άποντον- 

νϋν, Λίβ. 8ο. 1972. 

Άπό τή συνεκφ. άπό τοϋ νυν. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποτοννν). 

α) Άποτώρα καΐ στό έξης, του λοιπού (Ή σημασ. μτγν., δορίιοοί., λ. νΰν καίσήμ., 

ΙΛ, δ.π. 1); *Ημ&ς δέξον έγγνητάς, θλίψη ποτέ μή εϋρης' άλλ.' ούδέ θλιβερόν ποτέ άπο· 

τοννΰν νά πάθης Βέ?,θ. 190* βλ. καΐ άπάρτι ς, άπεντενθεν β' φρ. άποτονννν χαΐ έμπρο· 

σθεν=του λοιποΰ: 'Λποτουνϋν καΙ έμπροσθεν ώς άδελφός ΰας νά ένι Χρον. Μορ. Η 696* β) 

άποτώρα: Άπετονννν δίκαιον ένι νά σάς είποΰμεν τόν νόμον καί τό δίκαιον τοδς μάρτυρας 
τους χρήζονται οί άνθρωποι είς δλα τους τά άγκαλέματα Άσσίζ. 99*®’ βλ. καί άηεδώ 4, άπο- 

τατώρα, άποτώρα Ι' γ) τώρα πιά: 27ας γεωργός άπετονννν άπέσπειρεν δικαίως Λίβ. 

ΕδΟ. 1090· βλ. καί άπάρτί ε, άπαντα 2α, άπεδά 2α, άπεδάρε α, άπεδώ 4, άποτώρα 2" 5) 

μέχρι τώρα: Γνώριζε άποντουννν έχω κάν χρόνους δύο Λίβ. 8ο. 1972* ε) αυτή τή στιγ¬ 

μή, τώρα: Φερε τόν νοϋν σον άποτονννν πως ήΰονν είς τόν κόσμον Άλφ. 14^®*. 

άποτουπρώτου, έπίρρ., Χρον. Μορ. Ρ 1415. 

Άπό τή συνεκφ. άπό τον πρώτον. 

Εύθύς, άμέσως: άποτουπρώτου έσέβησαν στην χώραν τήν άπείω δ.π. Βλ. καΐ άθρόον 
1, άθρόως 2β, άμα Α3α, άντάμα Α2, άπάρτι 3, άπεντενθεν α, άπευθυς, άρτι, αΰθωρεί, αν- 

θωρόν, αυτόθι. 

άποτρέφω, Έλλην. νόμ. 540^®-*^ Άρμεν., Έξάβ. Ε' 8®®-®®. 

Τό μτγν. άποτρέφω. 

Τρέφω, συντηρώ (Ή σημασ. μτγν., Β-8): οι νόθοι παΐδες κληρονομονσιν τόν πατέρα 
καΙ_άποτρέφονται έκ τής αϋτοϋ περιουσίας Έλλην. νόμ. 540^®. 

^33 αποτροπή 

άποτρέχω, Στταν. (Αάμπρ.) V 477, Μανασσ., Χρον. 5235, 5680, Διγ. (3ρ. ΙΠ311, 

VI 82, Έρμον. Τ 177, Βίος Άλ. 2237, Λίβ. Ν 2667. 

Τό άρχ. άποτρέχω. Πβ. ΙΛ, λ. άποτρεχάμενος. 

1) Τρέχω, πηγαίνω τρέχοντας; οΐ παίδες μέν άπέτρεχον είς τάς Ιδίας τένδας έπ'ι 
την κλΛνην δέ κάγώ ύπνωσόμενος αδθις Διγ. Ον. VI 82. 2) Φεύγω, άπομακρύνομαι (Πβ. 

Π-8 στή λ. I): πλάνην νομίζει τό φανέν, έκείθεν άποτρέχει Μανασσ., Χρον. 5235. Βλ. καί 
άποδράχνω, άποπηδώ 3, άποφοιτώ. 3) (Μεταφ.) περνώ (βιαστικά): εις δέ τόν νονν 
/ιου λογισμός άπέτρεχε και φόβος Λίβ. Ν 2667. Βλ. καί όπέρχομαι 1β, άποδιαβαίνω 2, 

άπορρέω 1. 

άποτριγύρο, έπίρρ.' άποτριγνρον, Τρωικά 532*®, Λίβ. Ρ 2832, Πεντ. Δευτ. XII 

ΙΟ, XXV 19. 

Άπό τή συνεκφ. άπό τρι^’υρο. Πβ. τά σημερ. άποτρι>'υριζω καί άποτριγνρισμα (ΙΛ). 

Όλόγυρα (άπό κάπ. ή άπό κ.): καΐ όποπάνω του πύργου καΐ άποτριγνρον τον έκατέ- 

βαιναν σαγίτες Τρωικά 532*®· ήτον χαμαίγειος ηλιακός κτιστός άποτριγύρον Λίβ. Ρ 2832. 

άποτριτώνω καί -τώ, Ίερακοσ. 376”, 442“, 474«*-®ι, 475“·”, Όρνεοσ. άγρ. 526”, 

554®, 561’, 571*®. 

Τό μτγν. άποτριτόιυ. 

1) Ελαττώνω (κ.) (μέ βρασμό) μέχρις δτου μείνη τό τρίτο μέρος του (Ή σημασ, μτγν., 

Π-8, λ.άποτριτόω· πβ. καί Κακρ., Έλλην. 16,1958/59, 220): βράσον αύτάύδατι έστ’ &ν 
άποτριτωθή Ίερακοσ. 474®^ 2) Ελαττώνω (κ.), κάνω νά μβίνη τό τρίτο μέρος του: Τήν 
...τροφήν αύτοϋ άποτρίτωσον, και πρός τήν άγραν αύτόν έκβαλε Όρνεοσ. άγρ. 571**. 

άποτριχέα ή, Προδρ. ΠΙ 419ψ (χφφ. 08Α) (κριτ. ύπ.). 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. τρίχα. (Πβ. πάντως τό παπυρ. τριχιά, Δημητράκ.) Τ. 

άποτριχία καί στό 8οηΐ8.ν. Πβ. καί άποθερίζω. 

Κούρεμα (Πβ. δοΓηβν., δ.π.): και τά μαΧλίτσια μου έπεσαν Ικ τάς άποτριχόας δ.π. 

άποτρομάζω, Κορών., Μπούας 31, 36, 62. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό τρομάζω. Ή λ. καί σήμ. στόν Πόντο (ΙΛ). 

Τρομάζω, φοβούμαι πολύ ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): "Οτ* ήλθεν έμπροσθεν 

ήμών, νά σας ειπω δεν έχω πώς άλοι άποτρομάξαμεν κ' έφυγ’ ή δύναμίς μας αυτ. 31. Βλ. 

καί άχροσκιάζομαι (Προσθ. β' τόμ.), άνατρομάζω α, άπαντέχω 5, άποκτυπώ 2α, β. 

άττοτρομώ, βλ. άποτολμώ. 

άποτρότιαιος, έπίθ., Σφρ., Χρον. μ. 114®®. 

Τό άρχ. έπίθ. αποτρόπαιος. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση (Δημητράκ.). 

Άττοτροτπαστικός, σιχαμερός (Ή σημασ. μτ^'ν., Ε-3 στή λ. Π): πληροΰσι μεν τω 
θελήματι χαΐ τή προστάζει αύτον, εισί δέ μισητοί καί άποτρόπαιοι δ.π. Βλ. καί άποκρου· 

σάρης. 

άττοτροπή ή, 'Ωροσκ. 40”. 

Τό άρχ. ούσ. άποτροπή. 

Απόκρουση, άμφισβήτηση, άρνηση (Πβ. Ε-8 στή λ. I 1, Π): Τοΐς όνομαστικοΐς καΐ 

ενγενέσι γέρονσι στενότητες καΐ άντιδικίαι καΧ άποτροπή καΧ αύτής τής πίστεως δ.π· 
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άποτρυγώ, Λίβ. Ν 2199. 

Το μτγν. αποτρυγάω. Ή λ. καΐ σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Τρυγώ, μαζεύω σταφύλια (Ή σημασ. μτγν., 1^-8, λ. αποτρυγάω}: έπρόσεχες τό άμ- 

πέλιν (παρμλ. Ιστ.) νά έπώνμής εις τό εκ παντός πώς νά τον άποτρυγήσης δ.π. 

άποτρώγω, Ίμπ. (Ι^&τηΙ^Γ.) 478, Μαχ. 6^, Βουστρ. 516* ’7Εοτρώ)/ω, Φλώρ.148δ, 

Μαχ. 198“ Στάθ.Γ' 204, Διγ. Ο 1385, 2277. 

Άπύ τήν πρόθ. άπό καΐ τό τρώγω. "Ασχετο προς τό άρχ. άποτρώγω. Ή λ. καΐ ό τ. 

της καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποτρώγω II). 

Τελειώνω τό φα'^'ητό, παύω νά τρώγω (Ή σημασ. και οήμ., ΙΛ, δ.π. 1): δνταν έτΐο- 

φάγαΰιν, πάλιν καβαλικενονν Διγ. Ο 1385· δνταν άπόφαν εππεϋεν άπό τον κόπον της θα- 

λάσϋου καΐ εκοιμήθην Μαχ. 6*®. Βλ. καΐ άπογευομαι 2. 

άποτσακίζω* άποτσακκίζω, Μαχ. 184*®, 378®®, 638®*. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό ταακίζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Μιλώ (σέ κάπ.) μέ είλικρίνεια και σοβαρότητα, «του τά κοτκινάω» (Βλ. Κριαρ., 

Βυζαντ. 1, 1969, 9): έπήγεν ό ^νας άπό τήν μίαν μέριαν και άπό τήν άλλην έκείνος, και δ· 

τόαα άποτϋακκίϋαν τόν αονλτάνον καί τόσα τοΰ εΧπααιν αύτ. 184**. Βλ. καΐ άγριολαλω, 

άγριομιλώ. 2α) Πείθω (Βλ. Κριαρ.,ό.7:.):έφάνην μου νά τούς άποταακκίόω, νά^λθωε^ς 
τήν ύπόταξην τούς 6ριαμ·ούς σου αύτ. 378®®· β) μεταπείθω, άποτρέπω (Ή σημασ. καίσήμ., 

ΙΛ στή λ. Ι' βλ.καί Κριαρ., δ.π.): Θωρώντα ή ρήγαινα δτι δεν ώφελάκαί δένήμπόρεαε νά 
τούς άποτσακκίαη... αύτ. 46*®· όιά τοΰτον ϊπεψ&ν τόν ήγαπημένο τόν νΙόν είς τόν ρήγα νά 

τόν άποτϋακκίση άπό τό κακόν θέλημαν αύτ. 638®*. 

άποτσαρχής, έπίρρ., Κατζ. Β' 216. 

Άπό τή συνεκφ. άπό τσ' (=της) άρχής. 

Άπό τήν άρχή, άρχικά: Μολονετοΰτο άηηιηι εεΐ ποτό κιανείς ν' άφήση V ΐηεΐΐηίο 

όπού τοΰ χάριαε άποτσαρχής ή φύση δ.π. Βλ. καΐ άπομιασαρχής. 

άποτσιποσύνη ή, Σουμμ., Ρεμπελ. 167, 175. 

Άπό τό Ιπίθ. άποταίπωτος καί τήν κατάλ. -σύνη. Τ. άποταιπποχιά (καΐ *χ/β) άντί 
άποτϋιποσιά, (-σκι) στό Βυ θ£ΐη§;β (λ. άποτζίπποτος). 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποτσιτιω- 

οννη). 

Άδιαντροπιά, «ξετσιπωσιά» (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): οσοι ενρέθηκαν εκεί 
εις τό πράγμα τούτο έφρίξανε είς τόσην άποτσιποσύνη αύτ. 175. Βλ. καί άποτσιπωμάρα. 

άποτσίππωτα, έπίρρ., βλ. άποτσίπωτα. 

άποτσιπωμάρα ή, Σουμμ., Ρεμπελ. 182. 

Άπό τό άποτσιπώνομαι καί τήν κατάλ. -μόρα. 

Άδιαντροπιά, αναισχυντία: Μην ήμπορώντας τό λοιπόν οί αύτο'ι άρχοντες νά υποφέ¬ 

ρουν τές περίσσιες άποτσιπωμάρες δ.π. Βλ. καί άδιαντροπία, άόιαντροπότης^ άναισχνντία 

1, άποτσιποσύνη, άσέ?ι.γεια 1. 

άποτσιπώνομαι, Σουμμ., Ρεμπελ. 166, 181. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. τσίπα. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυ- 

μολ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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Άποβά>Δω τή ντροπή, είμαι άδιάντροπος, φέρομαι άδιάντροπα (Ή σημασ. καί σήμ·, 

ΙΛ στη λ. 1): ό πρεβεδοϋρος, βλέποντας... δίχως καμία αιτία δίκαιον άποτσιπωβήκανε εις 
τόν τρόπον ετοντο αύτ. 166· δταν οι κατώτεροι άρχινήσουν ν' άποτσιπώνουνταιτούς μεγα- 

λυτέροος αύτ. 181. Βλ. καί άναισχυντίζω, άναισχυντώ Α, άποδιαντρέπομαι. 

άποτσίπωτα, έπίρρ.· άποτσίππωτα, Μαχ. 182**, 396*® (δκδ. άτζίτνπωτα' χφ. Ο 

παρέχει άποτζίππωτα' βλ. Β&ννΙζίηδ [Μαχ. Β’ σ. 239]). 

Άπό το έπίθ. άποταίπωτος. 

Χωρίς ντροπή, μέ θάρρος, μέ τόλμη: εμπαίνοντα έμπροσθεν τοΰ σουλτάνου έσύντυγέν 
του πολλά άπότορμα και άποτσίππωτα αύτ. 182*®. Βλ. καΐ άδιάντροπα, άπόκοτα, απότολμα, 

άτσίπωτα. 

άποτσίπωτος, Ιπίθ., Σουμμ., Παστ. φί8. Ε’ [586]. 

Άπό τό άποτσιπώνομαι. Ή λ. ήδη στό ϋα 0&η§β, λ. άποτζίπποτος καί σήμ. (ΙΛ). 

Αδιάντροπος, αναίσχυντο; (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): αυθάδης κι' άποτσίπωτος, κι 
άδιάκριτος περίσσια δ.π. Βλ. καί άδιάντροπος, αναίσχυντος, άπόκοτος, άπότολμος, άτσί- 

πωτος, αύθάδης. 

άποτυγχάνω, (I), Προδρ. III 447α (χφ. 8) ύπ.), Διγ. Ογ. V 43, Λίβ. Ρ 
838, 1032,1604,1812, Λίβ. 8ο. 739,1330, 2993, Εδο. 1143,4165, Λίβ. Ν 1309, 2168, 

ΤευδοΣφρ. 190**, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 609, Βελλερ., Έπιστ. 54. 

Τό άρχ. άποτυγχάνω. Ή λ. ·καΙ σήμ. (ΙΛ, λ. άποτνχαίνω). 

1) Χάνω (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8 στή λ. 11 ):άποτυχώνδέ καί τάς έκεΐθεν έλπίδας 

Ψευδο-Σφρ. 190**. 2) Πέφτω έξω, γελιέμαι: δένδρον 0ρώ άπόμηκα πρός τήν δασέαν 
βάλτον, καιτήνφόρανέπιλαλώνομίσας νδωρέχειν' καίούδαμώςάπέτυχον ^ΐ'^.αν.Υ Β2. 

άποτυγχάνω, (ΙΙ)· άποτυχοϋντας, Λίβ. Ν 2043, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί έπιτυχόν- 

τας (βλ. Λίβ. ΕδΟ. 2311, ·κριτ. ύπ.). 

άποτυλίσσω, Λόγ. παρηγ. Ε 94, Λόγ. παρηγ. Ο 92, Λίβ. 8θ. 814, 557, 723, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 367**· ά-πετυλισσο), Λίβ. ΕδΟ. 1663, Λίβ. Ν 1623. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό τυλίσσω. Γιά τήν άπό ώς α'συνθ. βλ. ϋϊβίβποίι, ΙΡ 24, 

1909, 150 καί λ. άποβάψω (έτυμολ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποτνλίγω). 

Ξετυλίγω, άνοίγω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Αία): Βλέπει, γνωρίζει τήν γρα- 

ί φήν, μόνη της τήνε παίρνει, ελνσε ταϋτα τόν δεσμόν και ευθύς τό άποτυλίσσει Λίβ. 8θ. 

557. Βλ. καί άποτινάααω 3. 

άποτύπωμα τό, Βέλθ. 694. 

Τό άρχ. ούσ. αποτύπωμα. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

'Ομοίωμα (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 1): έχουν τό άποτύπωμα τό σόν χρναοποικίλον δ.π. 

άπότυρον τό, Προδρ. III 182. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. τυρί(ν). Γιά τήν άπό ως α’ συνθ. βλ. αποβαφω (ετυ- 

μολ.}. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άποτύρι). 

Είδος μυζήθρας (Βλ. Κουκ., ΒΒΠ Ε’ 330, ΣΤ’ 453 καί Εύστ.,Λαογρ. Άΐ93-4·πβ. 

καί ΙΛ, δ.π.): ΕΙ βούλει πάλιν μάνθανε και τά τοϋ μονοκύθρου' (παραλ. 4 στ.) άποτνρα καν 

τέσσαρα καί βλάχικαν όλίγον δ.π. Βλ. καί άνΘότυρον. 
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άποτυφλώ, Μανασσ., Χρον. 6049. 

ΊΙ λ. στόν Άριστ. 

Τυφλώνω (κάπ.) εντελώς (Ή σημασ. στον Άριστ., ίι-δστή λ. 1); τούς ηλ&ίονς άπε- 

τύφλου, ώς δήθεν νπο^ύττοντας δόλους άποαταοίας δ.π. 

άποτυφλώνω, Χρον. Μορ. Η 1257, Γεωργηλ., Βελ. 546, Διήγ. Άγ. Σοφ. 160*®, 

Θρ. Κύπρ. Κ 196. 

Τδ άποτυφλόο), πού άπ. στδν Άριστ. *Η λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Τυφλώνω (κάπ.) έντελώς (Πβ. I^·8, λ. άποτυφλόα 1· ή σημασ.καΐ σήμ., ΙΛ στή 
λ. Ια): έφυλαχώθη εις ϋποτεινοχάτ-ην φνλαϋήν καί τέλος ηάντ<αν τον όποτύφλωσαν και 
ίβγαλαν τά μάτια του Διήγ. 'Αγ. Σοφ. 160®*. 2) (Μεταφ.) μωραίνω (κάπ.) τύσο πού 
νά μή διακρίνη καθαρά τά πράγματα (Πβ. τή μτγν. σημασ., Ιι-δ, λ. άποτυφλόω Ι' βλ. καΐ 
I .«Γπρι^,^Τ 'ΒΥ., λ. άποτυφλόω/ΐΐ σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 1β):πό>ς τονςάπειύφλωϋενή 
άμαρτία δπου πράττουν, δτι τους έξολόθρεψεν από τά Ιγονικά τους Χρον. Μορ. Η 1257. 

άποτύφλωσις ,ή, Χρον. Τόκκων 1251. 

Τό μτγν. ούσ. άποτύφλωϋις. 

Απόλυτη τύφλωση (πβ. τή μτγν. σημασ., Ι--δ): 'Ιόές την όποτνφλωϋιν τήν είχαν οΐ 

Άλβανΐται δ.π. 

άποτυχαίνω, Λίβ. Ν 994, Σουμμ., Ρβμπελ. 186, Διγ. "Ανδρ. 337*®· άπετυχαίνω, 

*Απολλών. 46. 

Άπύ τδ άρχ. άποτνγχάνο), Προκ. γιά τή σημασ. 2 πιθ. σύνθ. άπό τήν άπό καΐ του τυ· 

χαίνω. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΛ, λ. άποτυχαίνω). 

1) Δέν κατορθώνω νά άποκτήσω ή νά βρω κάτι (Πβ, τήν άρχ. σημασ., Ι/-8 στήλ, Π 
καΐ τή σημβρ., ΙΛ, β.π.): εΐ δ* όπετύχη τ’ αίνιγμα καΐ τά ρωτήματά μου Άπολλών, 46* 

άπότυχαν τήν φιλίαν του άχρεντός Σουμμ., Ρεμπελ. 186. 2) Αποκτώ: όποιος λοιπόν δέν 
βαπτιοθή είς τό όνομα αύτοΰ ποτέ δέν άποτυχαίνει τής ούρανων βασιλείας Διγ. "Ανδρ. 337®®. 

Βλ. καΐ άποτάϋσω II 1. 

άποτυχία ή, Καλλίμ. 1059, Ίερακοο. 357®*, Διγ. Ογ. IV 446, Διγ. Α617, Βίος *Αλ, 

4438, Λίβ. Ρ 933, 941, Λίβ. 8ο. 1194, 1836, 1875, Λίβ. Εδο. 2296, 2996, Λίβ, Ν 2037, 

2678, Σφρ., Χρον. μ. 130®, Δεφ., Λόγ. 300, ΑΙτωλ., Μυθ. 13®®· όποτνχιά, Τευδο-Γεωρ- 

■^^^λ., "Αλ. Κων/π. 894, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 14, Θησ. Δ' [84®]. 

Τό άρχ. ούσ. άποτυχία. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Τό νά μήν πετυχαίνη κανείς, άτυχία·{Ή σημασ. άρχ., Ιι-8 και σήμ,, ΙΛ): Δέν πρέ¬ 

πει νά λυπούμεοτεν είς τές άποτυχίες ΑΙτωλ., Μυθ. 13®®. Βλ. καΐ άζουδιά, άμαρτία 3γ, 2) 

Κακή, δυσμενής τύχη: άλλότες ήμουνα μ' εύημερίαν αύθέντης' δούλος έγίνψ άθλΛΟς γιά 
τήν άποτυχιά μου Θησ. Δ' [84®]. 

άποτυχώ* άποτυχει, Λίβ. Ν 822, έσφαλμ. γρ. άντί αστοχεί (βλ. Κ&ιηΙίβΓί;, [Λίβ. 

σ. 113, κριτ. ύπ.]). 

άποτώρα, έπίρρ., Λίβ. Ρ81, 2110, Λίβ. (Β&ιηΒ.) Ν100, Βίος γέρ. V159* άπετώρα, 

Λόγ. παρηγ. Κ 405, 648, ΆσσΙζ. 70®*, Βέλθ. 574, Πτωχολ. Ρ 824, Πτωχολ. Ν 152, 753, 

Λίβ. Ρ 169, 2018, Λίβ. 8ο. 1251, 1628, Λίβ. ΕδΟ. 2357, 3063, Λίβ. Ν 214, 453, 2621, 

Άχιλλ. Ν 1031· άπουτώρα, Κυπρ. Ιρωτ. 90®®, 
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Άπο τή συνεκφ, άπό τώρα. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Άπό αύτή τή στιγμή (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): καί άπετώρα, αύθέντη 
μου, δίδω ϋε τήν ψυχήν μου Άχι?Α. Ν 1031. Βλ. καΐ άποτατώρα. 2) "Ηδη, τώρα πιά: 
γιατί τόσον ίκλαψα κι’ άπουτώρα άργά ’ναι πού ν’ άρκέψώ'ηάϋα φόρα τό κλάμαν μέ 
τό γέλίον ν’ άγαλ.ιάσω Κυπρ. έρωτ. 90®®. Βλ. καΐ άπάρτι γ, άπεόά 2γ, άπεόάρε β. 

άπου, έπίρρ. βλ. όποποΰ. 

άπού, άντων., βλ. όποό. 

άπουαφορμάς, έπίρρ., βλ. άπαφορμής. 

άπουκάτω, έπίρρ., βλ. άποκάτω. 

άπουκοντά, έπίρρ., βλ. άποκοντά. 

όπούκουτπτα, έπίρρ., βλ. άπόκονπα. 

άπουκρατώ, βλ. άποκρατώ. 

απούλητος, έπίθ., Άσσίζ. 488®®. 

Άπό τό στερ. ό· καΐ τό πουλώ. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΛ). 

Πού δέν πουλήθηκε ('Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): νά πλερώσονν είς τά ρ' άπού δϋα ίχει 
άπούλητα πέρπυρα η' δ.π. 

άκουμακρά, έπίρρ., βλ. άπόμακρα. 

άπουμακρύθβν, έπίρρ., βλ. άπομακρόθεν. 

άπουμέσα, έπίρρ., βλ. άπομέσα. 

άπουμπρός, έπίρρ., βλ. άπεμπρός. 

άπουντο, έπίρρ., Στάθ. Β' 102. 

Άπό τό Ιταλ. αρρηηΐο (ή σ ραηΐο? βλ. Παναγιωτάκη, Άθ. 58, 1954, 350). Ή λ. 

καί σήμ. (Δημητράκ., λ. άπί'π^οϋντο). 

Ακριβώς (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ., δ.π.): άποϋντο έόώ κάτω στή γήο.η.Βλ· 

καΐ άπαντα 3α. 

άπουομπρός, έπίρρ., βλ. άπεμπρός. 

άηουηέρα, έπίρρ., βλ. άποπερα. 

άπουπίσω, έπίρρ., βλ. άποπίσω. 

άποΜττόθε, έπίρρ., βλ. άποπόθεν. 

άπουσκότιστ) ή, βλ. άποσκότιση. 

άποθστα(ν), σύνδ., βλ. όφόντας. 

άπούστανταν, σύνδ., βλ, άπόστανταν. 

άττουταψές, έπίρρ., βλ. άποταψές. 
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άπουτημιά τσ’ όρχης, έπίρρ., βλ. άπομιασαοχής. 

άπουτουνΰν, έπίρρ., βλ. άποτονννν. 

άπουτώρα, έπίρρ., βλ. άποτώρα. 

άπουψηλά, έπίρρ., βλ. άποψηλά. 

άπόφα ή, Μαχ. 2582^^9^ 33225, 3882®, 39222, βουστρ. 474. 

Άπό το άρχ. ούσ. άπόφαϋις (Ή λ. καί στην Κύπρο, βλ. Σακ., Κυπρ. Β' 466 καί στύ 

Δαγκίτση, Λεξικό λαϊκής). 

Απόφαση: θέλεις Ιδειν τψ άπόφαν Μαχ. 2582*. Βλ. και άπόκρισις -ση 4, άσαίζα. 

Φρ. ποιώ άπ05?α=άποφασίζω; εις τούτον τον λόγον εατάθηϋαν ολοι εις κακψ ώραν καΐ 
έποΐκαν άπόφα να μπονν Μαχ. 392**. Βλ. καΐ αποφασίζω Αα, άύφαλίζω. 

όιποφαίνω, Άσσίζ. 323**, Διγ. Ογ. ΛΉ 146, Έρμον. Ω 4, Χρον. Μορ. Ρ 5547, Έξήγ. 

πέτρ. 276, Βίος όσ. Άθαν. 248, Σαχλ. Β' (νί^&^η.) Ρ 103, Κορών., Μπούας 18, 30, 41, 

44, 55, 66δ'·«, 81, 96, 119, ’Αχέλ. 1632, Διγ. ’Άνδρ. 351”· απο9>^νω, Έλλην.νόμ. 519'* 

523®, 547®, 56Ρ’, 575*, *Ιστ. πατρ. 195* 'ποψαίνω, Κορών. Μπούας 128, Έρωτόκρ. 

Β' 283. 

Τό άρχ, άποφαΐνω. Τό μέσ. καί σήμ. (ΙΛ). Ό τ. άποφήνω άπό έπίδρ. τοΰ άορίστου 

άπέφψα. 

Α' Ένεργ. α) Αποφασίζω: Πιζάνοι γοϋν κατέχοντας πώς δτι Φλωρεντινοί εχονσι 
πλέον δύναμιν και δέν ίχοναι κείνοι άπόφ})ναν νά ’ποκλιθοΰν πόρτες στήν Βενετίαν Κο¬ 

ρών., Μπούας 18· ή μοίρα πάντοτε έκεΐνο πού άποφήνη νά τό τελείωση βούλεται Κορών., 

Μπούας 81 · βλ. καΐ άποκρίνω' |ϊ) (προκ. γιά δικαστήριο) έκδίδω άπόφαση (Πβ. Κ-8 

στή λ. Β II 3 ): έκριναν καΐ άπόφηνάν τον νά τόν έξορίαουν Άσσίζ. 323**· γ) έκφράζω 
γνώμη, γνωμοδοτώ {Πβ. Π-8 στή λ. Β II 1): άποφήνουν (ένν. οί κανόνες) δτι δτιοιοςγένΐ) 

άρχιερεύς... Ίστ. πατρ. 195®. Β' Μέσ, 1) ’Έχοντας έξουσία άποφασίζω: νάόρίζονν, να 
άποφαίνωνται και νά τούς λέν αύθέντας Σαχλ. Β' ) Ρ 103. 2«) Γίνομαι φανερός, 
φανερώνομαι, άποδεικνύομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ,λ. άποφαίνομαι Ια): σκεύος δαιμό¬ 

νων άπεφάνηκεν ε>ίείνος Έρμον. Ω 4· τί άγαθόν, ώ Θάνατε, έφβόνησας τοιοΰτον (παραΧ. ί 
στ.) καΐ άπεφάνθης άδικος παρά βραχεΐαν ώραν;Ογ. VII146 δέν άποφάνη όΔιγενής 
δτι τόν έγνώρισεν Διγ. Άνδρ. 351**· βλ. καΐ άπσσκεπάζω Ιγ* β) (γ' πρόσ.) γίνεται αι¬ 

σθητό (Ή σημασ. καΐ σήμ.,ΙΛ, άποφαίνομαι 1β): άρκομπουζές άπόλυσαν πολλά ψον- 

σάτ' άμάδι, διά νά μην άποψανή, καπνόν τό σνγεμοϋσαν Άχέλ. 1632. 3) Εξαφανίζο¬ 

μαι (Ή σημασ. καί σήμ., βλ. Ξανθουδίδη [Έρωτόκρ. σ. 414] ): την ώραν πού ’ποφάνηκε 
τούτος ό άντρειωμένος έπρόβαλεν απομακρά γείς νιος καμαρωμένος Έρωτόκρ. Β' 283. 

Βλ.γ,αΙ απαλλάσσομαι 2. 

άποφανθικώς, έπίρρ., βλ. όποφαντικώς. 

άποφαντάζομαι, Λίβ. ΕδΟ. 3625. 

Άπό τήν πρόθ. από καί τό άρχ. 9^αντάζ^ο/ισι. 

Όνειρεύομαι: άποφαντάζεται (ένν. <5 Αίβιστρος) πάλαν τήν άλλην νύκταν δ.π. 

άποφαντικώς, έπίρρ., Έ>Δην. νόμ. 558*®, 572*®-*· άποφανθικώς, Έλλην. νόμ. 

516**, 531®, 544®. 

Τό μτγν. έπίρρ. άποφαντικώς. 
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Κατά τρόπο τε>£σίδικο (Πβ. τή μτγν. σημασ., Τ-8); αιτώ τήν υμών άγιότητα, ώς Ινα 
έκκλ,ησιαιτηκώς και άποφαντικώς όρίσης τόν προρρηΟέντα κύρ δείνα τοΰ ϋτρέψαι καΐ δοΰναι 
μοι τήν προίκαν αύτ. 572*®"*· αιτώ τήν ήμών άγιότητα, ώς ινα στενεύϋης αυτόν έκκλησια- 

στικώς και άποφανθικώς όρίσης τόν προρρηθέντα δείνα και μνηΰτόν αύτ. 516**. 

άποφασίζω, Διγ, Α 4389, Θησ. Η'[100®], Συναξ. γυν. 854, Σόφιαν., Κωμωδ. Ηΐοοίύ 

227, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 311, Άχέλ. 947, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 418, Πανώρ. Β' 572, 

Έρωφ. Β' 466, Δ' 179, 601, Πιστ. βοσκ. ΙΥ 4, 5, 45, 314· V 2, 97, 173, Παλαμήδ., Βοηβ. 

114, Ίστ. Β>Λχ. 403, 1303, Έρωτόκρ. Ά 1695, 2113, Γ' 423, Δ' 202, 355, 1293, 1322, 

1481, Ε' 423, 1445, Ροδολ. Α' [206], Σουμμ., Παστ. φίδ. 'Τπόθ. [57], Γ' [1117], Ε' 

[180, 244], Λίμπον. Έπίλ. 74, Φορτουν. Πρόλ. 116, Ίντ. α' 105, Γ' 750, Ζήν. Δ' 273, 

Διγ. Ο 474, Τζάνε, Κρ. πόλ. 146*, 393®, 508®®, 536®, 544®®, 580® κ.π.ά* ’ποφασίζω, Πα¬ 

νώρ. Ε' 159, Έρωτόκρ. Α' 1184, Ε' 676, Εύγέν. 1481, Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 158, Διήγ. πα- 

νωφ. 55, 59, Φορτουν. Γ' 307, 661, Ίντ. δ' 66, 93, 97, Μαρκάδ. 542, Τζάνε, Κρ. πόλ. 

408® κ.π.ά. 

Άπό τό ούσ. άποφασις. Ί1 λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Α' Ένεργ. 1) Παίρνω άπόφασ-η (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α 1): και δέν κατέχω 
είντα νάπώ κ' είντα ν’ άποψαΟίσω τίνος νά κάμω θέλημα Έρωτόκρ. Α' 1695· αποφά¬ 

σισα γνώμην νά μήν αλλάξω Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [1117]. 2)Άνακοινώνω τήν άπόφα- 

σή μου: Ό βασιλιός πασίχαρος έτσντα ν’ άγροικήση τώς είπε πώς ταποταχιά τώς θέλ’ 

άποφασίϋει Έρωτόκρ. Δ' 202· Κερά μον λόγιασε νά μάς άποφαϋίσης ό ξένος θέλει μετ’ 

αύτό σήμερο νά μιλήσης Έρωτόκρ. Ε' 423. 3) Κρίνω (κάπ. ή κ.): ϋτή διαφορά δπού 
’χομε νά μή γενή άλλη κρίση μά έναν κορμί νά βάλαμε νά τήν άποφασίση Έρωτόκρ. 

Δ' 1322· ό νόμος σήμερον έτσι μ* άποφασίζει Σουμμ., Παστ. φίδ, Ε' [244]* άποφασίσαν 
όλοι ντως (δηλ. οΐ γιατροί) πώς έχει ν’ άποθάνη Έρωτόκρ, Δ' 1481. Βλ. καίάνακρινίσκω. 

4) Καταδικάζω: σ’ αιώνιον θάνατον θέλουν μ’ άποφαϋίσει Θησ. Η' [100®]· ή ’Ερωπρικούσα 
μήν ήμπορώντας να δικαιώση τό άπταιστον τής κατηγορίας της άποφασίσθη είς τόν θάνατον 
Σουμμ., Παστ. φίδ. 'Τπόθ. [57]· άπό τούς τόσους μάρτυρες είσαι άποφασισμένη Ζήν. 

Δ' 273. Βλ. καί άναθεματίζω 3, άποδικάζω. 5) Πείθω: άποφασίσετε τό ρήγα νά κατέχη 
τό πώς ή θυγατέρα σας *ς τούτα δρεξη δέν έχει Έρωτόκρ. Δ' 355· Μέ λίγα λ,όγια φρό- 

νιματόν κύρη άποφασίζει νά κάμη κείνο πού γροίκα Έρωτόκρ. Ε' 1445. Βλ. καί άπο· 
τσακίζω 2α. Β' (Μέσ.) παραδέχομαι (κ.) ώς όριστικό γεγονός (Ή λ. καί σήμ., ΙΛ στή 

λ. Α1): όόν τό έλαιΐζασιν πλέον είς τήν ζωήν τως νά τήν ιδοϋσι ζωντανή, μόνον άποθαμέ- 

*»/, γιατί άποφασίστηκαν πώς είναι σκοτωμένη Διγ. Ο 474. 

άττόφασις -ση ή, Λόγ. παρηγ. Ε 119, Προδρ. III 433, Άσσίζ. 26*®, Έλλην. νόμ. 

520® 523®», 560®«, 564*, 576*, Διάτ. Κυπρ. 505®*, Βέλθ. 559, 586, 599, Χρον. Μορ. Η 7601, 

8177, Χρον. Μορ. Ρ 3441, Φλώρ. 556, 574, 576, Λίβ. 8ο. 692, Λίβ. Εεο. 2368, Ίμπ. 620 

Νεκρ. βασιλ. 93, Γαδ. διήγ. (^ν&^η.) 133, Σκλάβ. 38, Δεφ., Σωσ. 60, Άξαγ.,Κάρολ.Ε' 

900, Άχέλ. 885, Ίστ. ττατρ. 99*, 175®*, Έρωφ. Β' 303, Δ' 349, Ε' 279,^Ιστ. Βλαχ. 641, 

2276, Σουμμ., Ρεμπελ. 191, Έρωτόκρ. Ά 1699, 2152, Β' 789, 2190, Γ' 1534, Δ' 294, 

1493, 1557, Ε' 388, Θυσ.® 205, 815, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [472], Λίμπον. 305, 427, 

Φορτουν. Ίντ. α' 41, 129, Γ' 618, Ίντ. γ' 136, Λεηλ. Παροικ. 358, Τζάνε, Κρ. πολ. 174®, 

404* κ.π.ά. 

Τό άρχ. ούσ. άπόφασις. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπόφασι I). 

Ια) 'Ορισ'ηκή γνώμη, τελική κρίση (Ή σημασ. μτγν., Ε-8, λ. άπόφασις Β1 καΐ σημ., 

ΙΛ, δ.π. στή λ. 1): ποια στρα'τα μέλλει νά κρατής, ποια ’πόφαση νά πιάσης Έρωτόκρ.Γ' 
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1534· 'Άπονη απόφαση τίολλά άπ’ ώτονο βγαλμόνη’Ερωφ. Α' 349· βλ. καΐ άτζόφα φρ' β) 

άπόφανση; 'Ά σον 'φταιζα ααμιά φο^ά, απόφαση άλλη χάμε Θυσ.® 815* Άπήρε ζην άπό- 

ψασιν, υπάγει μέ τάς άλλας Βέλθ. 586· άπόφασην ή χάρη σου στό μήλο Θέλεις κάμει Φορ¬ 

τουν. Ίντ. α' 129· κριτή μ' έβάλαν καί τά δνό κι’ άπόφαση γυρενγου Έρωτόκρ. Α' 4699* 

βλ. και άπόκρισις -ση 4" γ) δικαστική άπόφαση (Ή σημασ. άρχ., 1<-8, λ. άπόφασις'Βίγ. 

έκηρύχθη ή παρούσα άπόφασις τήν δείνα ημέραν Έλλην. νόμ. 564®* ό'ταν δώση δ κριτής τήν 
άπόφασιν Έλλην. νόμ. 576®. 2) Καταδίκη: Έσέν έκατεδίκασεν άπόφασιν θανάτου Φλώρ. 

556· ούκ ήξευρα δτι τό χαρτίν είχεν τον Θάνατόν μου καί άπόφιασίν μου δπέγραφ)ε Λίβ. 

8ο. 692. Βλ. καΐ αλυσίδα 2, άλυσις Β. 3) Απάντηση, άπόκριση (Ή σημασ. μτγν., Κ-β 
στη λ. άπόφασις Β31) καΐ ΙΛ δ.π. 4* πβ. και Β&ΐηρθ, Ββχ. στή λ. Β2): "Οταν μέ παν εις 
τον Κριτήν χί απόφαση νά όίόϋΐυ Νεκρ. βασιλ. 93* κάμε λοιπόν καλή καρδιά καί μετά μάς 
τό χαίρου και τοϋ ρηγός άπόφαση νά δώσω ταχύτερου Έρωτόκρ. Δ' 294* ώς πάρη τήν 
άπόφαση, χαιράμενος γιαγέρνει Έρωτόκρ. Ε' 388. Βλ. καΙ άπόκρισις ·ση 1,άπολογία2οι, 
άπόλογος 2. 4) Διαταγή, διάταξη (βλ. Καραγ., Βυζ. διπλ. 200): μά άν είν' καί στες 

άπόφασες τιρέπει των αύθεντάδων ϋπακοή Λίμπον. 305* έμεΐς δέν παρασαλευομεν άπό 
τήν άπόφασιν των Θείων νόμων 'Ιστ. τπχτρ. 99’· είναι νόμοι εις τούτο; είναι αποφάσεις; 

Ίστ. πατρ. 175^®. 

άποφγαίννω, βλ. άποβγαίνω. 

άποφγάλλω, βλ. άποβγάνω. 

άποφγαλμένος, μτχ., βλ. άποβγάνω. 

άποφβντ€ύ(γ)ω, βλ. άπαφέντβ^ω. 

άποφέρω, (I), Άρμεν., Έξάβ. Β' 7^«, 11^*, Μακεδονικά 5, 1963,139, 152. 

Τό άρχ. άποφέρω. Ή λ, καΐ σήμ. (1Λ, λ. άποφέρνω). 

1) (Ένεργ.) άποκαθιστώ, άποζημιώνω (Πβ. I^·8 στή λ. II 2); Έάν διά τό κουφισθή· 

ναι τό πλοίον άποβληθώσι φορτία, πάντων συνεισαγόντων άποφέρονται τά ριφέντα πράγ¬ 

ματα ’Αρμεν., Έξάβ. Β 7^*. 2) (Μέσ.) καρπώνομαι(Πβ. 1ι·8 στή λ. II 3): *Ωσάν κατέ¬ 

χω καί νέμωμαι καί τήν έξ αύτοΰ (ένν, τοϋ περιβολιού) πάσαν άποφέρωμαι πρόσοδον Μα¬ 

κεδονικά 5, 1963, 152. Βλ. καΐ άποΑα/Μ^άνω α1. 

άποφέρω, (II), βλ. ύποφέρω. 

άποφεύγω, Φυσιολ. Μ 15®®, Σπαν. Α 157, 301, Κομν., Διδασκ. Δ 199, Λόγ.παρηγ. 

Ι( 101, 310, Καλλίμ. 2590, Άσσίζ. 86®^, 278®, Έλλην. νόμ. 516®®·®, Κυνοσ. 598®, Διγ. 

(Ηβ88.) ΒδΟ. 1599, Διγ, Α 85, 183, Διγ. Ζ 1411, Βέλθ, 14, 211, Έρμον.Ρ189,Άρμεν., 

Έξάβ. Β' 7·*, 8^, Διήγ. παιδ.451,Διήγ.Βελ. 149,Φλώρ. 1555, Ίστ.’ΗπεΙρ. ΧΧΙ10, 

Άπολλών. (\ν&§η.) 610, Λίβ. 8ο. 1129, Φυσιολ. (Ββ§;Γ.) 566, 677, Φυσιολ. 349*®, Θησ. ζ' 

[6®], Μάρκ., Βουλκ. 347*®, Άλφ. (Μπουμπ.) ΪΠ 37, Πένθ. θαν.® 28, 221, Δεφ., Λόγ. 124, 

Ίστ. πολιτ. 46*®, Διγ.’Άνδρ. 316*, 372®*, 399®®, Άλφ. (Μογ.) II®* κ.π.ά. άπεφεύγω 

{’πεφεύγω?), Δεφ., Λόγ. 129. 

Τό άρχ. αποφεύγω. Ή λ. καΐ σήμ. άπό τή λόγια παράδοση καΐ σέ ίδιώμ. (ΙΛ). 

1) Κρατιέμαι μακριά (άπό κ. ή κάπ.) (Ή σημασ. άρχ., Ιι-8 στή λ. I καΐ σήμ. ΙΛ στή 
λ.1): όκ τό παιγνίδι άπέφενγε,νά ίχηςτήν εύχήνμου Δεφ.,Λόγ. 124* άποδιώκω τήντια- 

ράνομον σμίξιν μήπως καί δυνηΘω νά άποφύγω τήν αμαρτίαν Διγ. Άνδρ.372®*· άπόφευγετάς 
ταραχάς, φέΰγε καί τούς κινδύνους Σπαν. Α 301. Βλ. καΐ άποστρέφω Γ2. 2) Άρνοΰμαι 
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νά έκτελέσω (Ίί σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 5): ούκ άποφευγω τό δμοσα, θέλω νά 
τό πληρώσω Φλώρ. 1555. Βλ. καΐ αποκρούω 2β. 3) Διαφεύγω ('Η σημασ. άρχ., Κ-8 

στή λ. I καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 1): δαίμων γάρ ούσα τής φλογός σνντόμως άποφύγη 
Καλ>άμ. 2590* τίποτες δέν αποφεύγει εις τήν κρίσιν τοϋ Θεού Άλφ. (Μογ, ) II®*· τής τύχης 
τό κακόγνωμον ού θέλεις άποφύγεινΑόγ. παρηγ. Κ 101. 4) Απομακρύνομαι: έχάσε τήν 
ανδρείαν της καί πομπεμένη άπόφευγεν άπό τον Μιλιμιτσην Διγ. (Ηθ88.) ΕδΟ. 1599 

άπέφυγεν αύτής τής γοιπκής του χώρας Βέλθ. 14* διάβο)Λς ό όφις νά άποφεύγη έξ ημών διά 
τήν αρετήν μας Φυσιολ. (Ββ?Γ.) 677* οϊκειοθελώς έξωρίζοντο καί άπέφευγον Ίστ. Ήπείρ. 

XXI10* άπ’ δσ' ορίζει δέν μπορεί τινάς μας ν’ άποφ>νγη Πένθ. θαν.® 28· βλ. καΐ αποφοιτώ. 

5) Δέν πετυχαίνω τό στόχο, ξαστοχώ: ούδένα δέ άπέφυγεν τό φλογερόν δοξάρι Διγ. Α 183, 

Βλ. καΐ αποτυγχάνω 1, άποτνχαίνω 1. 6) Καταφεύγω: έάν εστιν κριθής (ενν. ο σταχνς), 

άποφεύγει εις τον σίτον Φυσιολ. Μ 15®®. Βλ. καΐ αποστρέφω Γ4α. 7) Φθείρομαι: τά 
οϋλη αύτών καί τά χείλη άποφενγουσι καί φαίνονται αΐ ρίζες των όδόντων Μάρκ., Βου?.κ. 

347*®- Φρ· αποφεύγω προς τούς ποΑεμ/ουρ^αύτομολώ: Τους έκ των Ρωμαίων προς τους 
πύλεμίους άποφεύγοντας ώς πολεμίους εξεστιν έκάστφ άκινδννως φονενειν Αρμεν., Εξαβ. 

8*. 

άποφήνω, βλ. άποφαίνω. 

άποφθέγγομαι, Έρμον. Μ 12, Διήγ. παιδ. 123. 

Τό μτγν. άποφθέγγομαι. 

Μιλώ μέ παρρησία, λέω φανερά τή γνώμη μου (Ή σημασ. μτ'ι'ν., Ε-8 στή λ. I): ό 
πονδικός έστάθψ είς τό μέσον καί οϋτως άπεφθέγξατο μέσον τοϋ συνεδρίου Διήγ. παιδ. 

123. 

άπόφθβγμαν τό, Διήγ. παιδ. 638. 

Τό άρχ. ούσ. άηόφθεγμα. 

(ΒΙρων.) λόγος, κουβέντα: άν βρεθούν καί γύναια ίκεΐσε καί νά άκούσουν τό παρόν 
άπόφΟεγμαν δ.π.—Ή λ. καΐ σέ τίτλο έργου (Αποφθέγματα Πατέρων). Βλ. καΐ άθιβολή 

2α, άπαθιβολή. 

άπόφιλος ό, Κομν., Διδασκ. Δ 110. 

Άπό τήν πρόθ. άπό και τό ούσ. φίλος. Πβ. καΐ όπόπαπας. 

Ανάξιος φίλος: αότός άπόφιλος έστίν, ούκ ίστιν άξιος ψί?.ος δ.π. 

άποφιλω, Πιστ. βοσκ. Π 1, 313, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [281]. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό φιλώ. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβαφω έτυμολ. Η 

λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Παύω νά φιλώ: Μ’ άφόντις έτελεκόσασι κι' δλες άποφιλήσαν τήν κόρη μου τήν πλου- 

μιΟτή Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [281]. 

άποφλεγματισμός ό, Ίατροσ. κώδ. ρδ'. 

Τό μτγν. ούσ. άποφλεγματισμός. 

Αποβολή του φλέγματος (Ή σημασ. μτγν., Ι-;-8): άποφλεγματισμός δια ρινών ό.π. 

άποφλητικός, έπΙΘ., Δούκ. 411®^*®. 

Άπό τό ούσ. άπόφλησις. 

Έξοφλη-ηκός: Ό μέν Φραντζίσκος... λαβών έγγραφον άποφλητικόν έξήλθεν δ.π. 
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άπόφλητος, έπίθ., Άσσίζ. 81-·*. 

’Λπό το άποφλώ. 

Πού είναι άτταλλαγμένος άπό τό χρέος, ττού εχει εξοφλήσει το χρέος τοο: τό δίααιον 
ορίζει δτι υ χανουντάοης νά όμόϋη εις τά άγια... και ούτως εϋται άπόφ?.·ητος δ.π. 

άποφλυαρώ, Μανασσ., Χρον. 3588. 

’Λττό τήν πρόθ. από καί το φλυαρώ. 

Φλυαρώντας διαδίδω ανεύθυνες πληροφορίες, συκοφαντώ: καί μαιίτιχΟεΙς και διωχθεις 
έφ’ οις άηεφλ.υάρει άνθυποατρέφει δ.π. Βλ. καί άδικοκρίνω. 

άποφλώ, Άσσίζ. 387®^, Χρον. Μορ. Η 610. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τδ μτγν. δφλω·όφλώ (Βλ. Β-8, λ. όφλιϋκάνω). Γιά την άπό 
ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.}. Άπ. καί άπόφλω στο Τζέτζη (Π-β). Ή λ.καίσήμ. 

(ΙΛ). 

1) Εξοφλώ (Ιύ,ά τη σημασ. βλ. Κουμαν., Συναγ., λ. άποφλέωγ.ύηετά πράγματα της 

ϋυμβίας του έντέχεται νά άποφληΟή το χρεΐος τον ΰνμβίου της Άσσίζ. 387®*. 2) Ξεφορ¬ 

τώνομαι, άπαλλάσσομαι άπδ την ένοχλητική παρουσία (κάπ.): Και πως νά ίχη γένη, νά 
τούς άποφληθοϋμε; Χρον, Μορ. Η 610. Βλ. καί άηεκβαίνω β, άπο/5χαίν€ο, άποδιαβάζω 1, 

άπολντρώνω. 

άποφοβερίζω, ϊσιρίγ., Έπιοτ. 169, Έρωτόκρ. Β' 786 (κρίτ. ύπ.). 

Άπδ τήν πρόθ, άπό καί τδ φοβερίζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω έτυμολ. 

Φοβερίζω (Βλ. καί ΌίβΙβΓίοΙΐ, ΙΡ 24, 1909, 139): δείχνοντας μέ τό χέρι ντοντόν Κρη¬ 

τικόν άρχίζει άγρια περίϋΰα νά μιλ·ή κάΙ ν’ άποφοβερίζη Έρωτόκρ. Β' 786 (κριτ. ύπ.). 

Βλ. καί άναπειλώ. 

άποφοιβάζω, Μακρεμβ., 'Τσμ. 175®, 233®. 

Τδ μ'Γ(·ν. άποφοιβάζω. Βλ. καί Μανδη>Λρά (Άθ. 62, 1958, 360). 

α) Άπαγγέ>λω χρησμούς, χρησμοδοτώ (Ή σημασ., μτγν., Π-8): κάν ώς έκ Πνθι- 

κής έσχάρας και τρίποδος αΐνιγματωδώς άποφοιβάζης λοξά, πρόσπολος έγώ αοι καΧ διασαφώ 
τά αινίγματα αύτ. 175®· β) Λέγω κάτι μέ στόμφο σά νά άπαγγέλλω χρησμούς: δ δέ γε 
κυβερνήτης έν όλΡ.οτρίαις φιλοϋοφών ξυμφοραΐς άπεφοίβαζε αύτ. 283®. 

άποφοιτώ, Ίερακοσ. 351*®. 

Τό άρχ. αποφοιτάω. 

Φεύγω προς μια κατεύθυνση: κάν άποφοιτάν Θέλη προς τήν έξ αρχής έλ,ενθερίαν τής φν- 

ϋεως, μή δύναϋΒαι ι5ίά τον δεϋμοΰντα τόνον τον όχοινίου δ.π. Βλ. καί άποπηδω 3. 

άποφόρι τό, Έρωτόκρ. Δ' 578. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ φορώ. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. β?.. άποβάφω (έτυμολ.), 
Άπ. καί τ. άποφόρεμα (Βλ. Κουκ., ΕΕΦΣΠΑ περ. β' 6, 1955/56, 240 καΐ ΙΛ),Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ). (Βλ. καί Βογιατζ., Γλώσσα Άνδρ. 26). 

Ροϋχο πού δεν τδ φορά κανείς πιά, παλιό, φθαρμένο (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 

1): ’Όριΰ’ ό ρήγας τό ζιμιό, κάνει καΐ φέρνουαίν τον ροΰχ’ άποφόρια και παλιά ο.π. 

άποφορίζομαι, βλ. άπαφορίζομαι. 

άποφουσκώνο) 

αποφορτίζομαι, Μανασσ., Χρον. 2363, 6454, Δούκ. 43®, Ευγ. Ιωαννουλ., Επιστ., 

11**, 99“ 

Τδ μτγν. αποφορτίζομαι. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Άποθέτω τδ βάρος, ξεφορτώνομαι (Ή σημασ. μτγν., Π·8 και σημ., ΙΛ): Και 
αυτός τής επιτροπής τον φόρτον άποφορτίζεται Δούκ. 43®. Βλ.καιάπεκ^αλλωΐ. 2)Φρ. 
αποφορτίζομαι τό θνητόν ^άρος=πεθαίνω: 'Ο μέν οδν Δούκας τοίς θεΟμοΙς τοϊς φνσικοίς 
ύπήχθη και τό θνητόΐ' και γηγενές άπεφορτίϋθη βάρος Μανασσ., Χρον. 6454. Βλ. καί 

αποτελειώνω Β. 

άποφορτώνω, Σταφ., Ίατροσ. 15^“·^*®· άπο9^ορτώννω, Μαχ. 442®. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ φορτώνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

α) Απαλλάσσω άπό τδ φορτίο, ξεφορτώνω ( Η σημασ. και σημ., ΙΛ στη λ. 1). και 
άποφορτώσαν τ' άμάξια καί έβάλαν τα όλα απάνω ΰτά καμήλια και έξέβηϋαν άπέ τήν Τρνπη- 

μένην Μαχ. 442®* β) (προκ. γιά άφαίμαξη) ελαττώνοντας έ>Λφρύνω: άποφορτώνει τό 

αίμα (ύποκ. τδ νά φλ^βοτομή ό άνθρωπος) καί ελαφρώνει Σταφ., Ίατροσ. 15«*. 

άποφουμίζω, Σαχλ. Ν 294, Σαχλ. Α' (λν&^ιι.) ΡΜ 272. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καΐ τδ φουμίζω.Γι% τήν άπό ώς α'συνθ.βλ.άποβάφω (έτυμολ.). 

'Η λ. καΐ σήμ. στήν Κρήτη μέ δια.φ. σημασ. (Βλ. Ξανθ., Βυζαντίς 1, 1909, 351). 

Διασύρω, δυσφημώ: ούδέ γενεάν έντρέπεταινάπά ν’ (ϊκδ. νά πάν’· διόρθ. Ξανθ., δ.π.) 

άποφονμίοη Σαχλ. Α' (ΙΥδ^η.) ΡΜ 272. 

άποφουμιοτής, έπίθ., Διήγ. παιδ. 22, 

Άπδ τήν πρόθ. ά.πό καί τδ έπίθ. φουμιστής. Ή λ. φουμιστής {—φουμιαιάρης, αύτδς 

πού καυχιέται) καί σήμ. στήν Κύπρο (βλ. Σακ., Κυπρ. Β', 846). 

Καυχησιάρης: Πλησίον δ’ είχεν μετ' αύτόν δύο πρωτοϋνμβούλους, πάρδον και 

λ.εοντόπαρδον, τούς άποφονμιστάδες δ.π. 

άποφουσκίζω, Φυσιολ. (Εβ^Γ..) 808. 

’ Αττδ τήν πρόθ. άπό καί τδ φουσκίζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμο)..). 

Ή λ. και σήμ. (ΙΛ) 

Ξεφουσκώνω* (εδώ) ξεφουσκώνοντας άφήνω δηλητήριο (Πβ. ΙΛ): άποφονσκίζει 

(ένν. δ δφης) όπομακρά καί πέπτει τό φαρμάχιν δ.π. Βλ. καί ακοντίζω 2. 

άποφουσκώνιϋ* άποφονσκώννω, Μαχ. 358®*®, Κυπρ. έρωτ. 75®®· ’ποφουσκών- 

νω, Κυπρ. έρωτ. 75*®, 152®. 

Άπδ τήν πρόθ. ά,πό καί τδ φουσκώνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. (ΡΔ). 

Ια) (Μτβ.) ανακουφίζω άπδ θλίψη ή πόνο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): ά9:όν 

τραγούδια καί χαρές νά μέ πληγώνουν καί τά λαμπρά κ’ ή πίκρα 'ποφονσκώννουν Κυπρ. 

έρωτ. 152*· άγιτιάζω Αβ, αλαφραίνω Αΐβ, άλαφρώνω Αίγ, αναπαύω Αΐβ, αποθεραπεύω· 

β) (άμ·φ.) ανακουφίζομαι άπδ θλίψη -ή πόνο (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ο.π.): τάχατε ’πο- 

φουσκώννεις μετά μάναν κ’ έγώ παρηγορονμαι μετά σέναν Κυπρ. έρωτ. 75*®. Βλ. καί 
αλαφραίνω Β2, άλαφρννίσκω, άλ,αφρώνω Β2, ανασαίνω Α2, άναψυχώ II 2, άποκουφίζο). 

2) Φουσκώνω άπδ έπαρση, καμαρώνω: έχοντα καί τές εντροπές τές έδιαβάσαν πολλές άπού 
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δλουςώδε άποφονσαώύαν και έηήραν καρδία Μαγ. 358®“^. Βλ. καΐ άγερωχ&άομαι, καμαρώνω 
(άμτβ.), καυχοΰμαι, ρέμπομαι. 

άποφράζω, Τζάνε, Κρ. ττόλ. 281^. 

Άπό τό άρχ. άποφράσϋω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(ΧΙιθ.) κλείνω, φράζω εντελώς: *Απητις τ’ άποφράξανε {δηλ. τά τείχος) «ι’ ό πόλε· 

μος νά ξάφτη 6.τΐ. Βλ. καί άσφαλ,ίζω. 

Αποφρακτικός, έπίθ., 'Ιερακοσ. 386®·^*, Ίατροσ. κώδ. ψξς', ψξζ', ψοθ'. 

Άπό τό άποφράζω. Για τή λ. βλ. Κουμαν., Συναγ. 

(Προκ. γιά φάρμακο) α) πού άφκιρεΐ τό φραγμό, τό έμπόδιο' {έδώ' 7Κ)ύ διευκολύνει 
την ούρηση: "Ετερον ζουλάπι αποφρακτικόν Ίατροσ. κώδ. ψξζ'* β) πού θεραττεύει ή 
Ανακουφίζει (σάν νά άποφράζη άτΓόκ.): αποφρακτικόν κεφαλής έχούαης όχράΤερακοσ. 386®. 

άποφράσσω, Άρμεν., Έξάβ. Α' 9“ {σχόλ.}. 

Τό άρχ. άποφράααω. 

Κλείνω (Πβ. ίί*8}: καταναγκάζεται άποφράζαι τάς Ιδίας θυρίδας τών έμών μενού· 

αών ήνεφγμένιαν δ.π. 

Αποφρυάζω, Σπαν, (Ζώρ.) V 553. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό φρυάζω ( μτγν. φρνάττω. 

(Μέσ.) πιθ. όργισμένος Αποτροπιάζομαι (κάπ.): λέγει της βργισθικά καϊ άποφ^ά· 

ζεταί την ό.π. 

άποφρύγω* άποφρύσαω, Διήγ. παιδ. 245, ΟΗ. ρορ. 792, Ριμ. κόρ. 594 {ϊκδ. άπο· 

φρίση' διόρθ. Πολ, Λ., Μετά "Αλ. σ. 104), Κορών., Μπούας 7, Πανώρ. Α' 9, 228, Έρωφ. 

Άφ. 41, Βοσκοπ. 475, Έρωτόκρ. Ε' 967, Ροδολ. Άφ. [50], Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1395], 

Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλλην. 68 {έκδ. άποφρίξουνε' διορθώσ.) κ.π.ά. 

Τό μτγν. άποφρύγω. Ή λ. καί σήμ., καθώς καί ό τ. άποψρύασω (ΙΛ, λ. άποφρύγω). 

Γιά τή λ. βλ. Ξανθ., Λαογρ. 3,1912, 618, καί Καλλιτσ., Χρ, Κρ. 2,1913,160. 

Α' (Μτβ. μέ άντικ. λ. όπως νερό, κ.λ.π.) στερεύω, ξεραίνω; Βρύαες, τα πλήσα σας 
ί’ερά τά δροσερά άς χαθοΰσι (παραλ. 1 στ.) μην τ' άποφρνζη ή λόχη μου Πανώρ. Α' 9. Βλ. 

καί άποατύφω. Β' (Άμτβ.) α) (μέ ύποκ. λ. όπως βρύση, ποτάμι, πέλαγος, δάκρυ): 

στερεύω, στεγνώνω, ξεραίνομαι (Πβ. Γι-8 στη λ. I) (Ή σημασ., καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2α): 

ας άποφρύξον βρύσες και τιοτάμια Βοσκοπ. 475* δντεν ίδής τό πέλαγος ν άρχίση ν' άποφρύσ· 
ση, τότες έμέν κ' έσέν^ κυρά^ θέλονσιν εύλογήσει Ριμ. κόρ. 594* τά δάκρυα τζη άποφρύζασι, 
κ’ ή πρίκα τζη τά χώνει Έροιτόκρ. Ε' 967" βλ. καί ασφαλίζω" β) (προκ. γιά χείλη, στό¬ 

μα, κ.λ.π.) στεγνώνω, ξεραίνομαι: δέντρο μου χρυσοπράσινο καΐ δροσερή μου βρύση, δχαν 
σε θέλω θνμηθή τό στόμα μου άποφρύσσει Οίΐ. ρορ. 792* γιατί έχουν τόσες παρρησιές, π’ 

άν είχα έκατό γλώσσες καΐ νά' χα έκατό στόματα καί σιδερένιες τόσες φοονές νά είπονν 
τες χάρες τους, τά χείλη δεν μποροϋσι παρά πού ν' άποφρύζοννε Πρόλ. είς έπαινον Κε¬ 

φαλλην. 68. 

Αποφρύσσω, βλ. άποφρύγω. 

άποφτάνω, Χρον. Μορ. Η 9166, Στάθ. Β' 320. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό φτάνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

18.4.72 
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Φτάνω (στόν προορισμό μου) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): στή χώρα όποφτάνεί Στάθ. 

Β' 320. Βλ. άναδώνω 1, αποσώνω Βία. 

Αποφτειάνω, βλ. άποφτιάνω. 

άποφτιάυω, ΟΚ ρορ. 343, Σαχλ. Β'(\νο^η.) ΡΜ 610, Έρωτόκρ. Ά 1839, Β'1208, 

1693, Τζάνε, Κρ. πόλ. 233^®· μτχ. άποψτιασμένος, Τζάνε, Κρ. πόλ. 383^ 

Άπό την πρόθ. άπό καΐ τό φτιάνω. Γιά τήν άπό ως α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.) 

Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. αποφτειάνω). 

Ια) Εξοπλίζω τελικώς (τό σώμα) (προκ. γιά άγώνισμα) (Ή ση^σ. καί σήμ., ΙΑ 
δτΓ 1)· Ώς άποφτιάσαν τά κορμιά, τήσάλπιγγ’ άγροικήσα καί τά κοντάρια σφίξααι 

ώςλιόντεςέκινήσα Έρωτόκρ. Β' 1693- β) (μέσ.) καλλωπίζομαι ('Η σημασ. και σημ., 

ΙΛ 6.π. ί): Στολίζετ', άποφτιάνεται κ'είς του κυρον ταη πηαίνει Ερωτόκρ. Α 1839 να 

λυγιστή, ν’ άποφτιαατή, νά τρέζη τό κοντάρι Έρωτόκρ. Β' 1208. Βλ. καί άποσίαζω Β. 2) 

Άποτε>.ειώνω· καταστρέφω (Ή σημασ. καί σήμ.. ΙΛ στή λ. 2): άποφτιάσανε τό κάστρο 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 233'®. Βλ. καΐ αποτελευω. 

Απόφτιασμα τό, 01ΐ. ρορ. 569, Έρωτόκρ. Δ 19. 

Άπό τό άποφτιάνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπόφτειασμα). 

Καλλωπισμός, στολισμός (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): Δίχως νιψίδι ή όπόφηασμα 
άνθείκαΙλονλονδίζειΟι.ρορ.569· καΙτάσυχηάάποφτιάάματα{^\.·κα\ Εανθουδίδη,ί Ερω¬ 

τόκρ., σ. 438]) τής Αρετής Άρτέμη, δέν τά 'χω νά 'σα χιά καλό Έρωτόκρ. Δ' 19. 

Αποφτιβσμένος, μτχ., βλ. άποφτιάνω. 

Απόφυγος 6, Άρμεν-, Έξάβ. Α' 16^^. 

Άπό τό όποφεύγω. 

Λιποτάκτης: Ό άπόφυγος γενόμενος έν καιρφ πολέμου κεφαλικώς τιμωρείται δ.π. 

Αποφύσισμα τό, Σταφ., Ίατροσ. 26*®. 

Άπό τό άποφνσώ. Πβ. τόν τ. 'ποφύσιαμα (ΙΑ, λ. άποφύσημα). 

Γέννημα, γεννοβόλη[«ι (Πβ. ΙΛ, λ. άποφύσημα 2): "Εστι δέ καί σκορπίος δσπερ άπο- 

φύσισμα έστί τοΰ διαβόλου δ.π. 

Αποφυσώ, Μακρεμβ., Τσμ. 205®“, 230*, 281®. Διγ. Ε30. 394, Διήγ. παιδ. 1019, 

Δούκ. 353®. 

Τό άρχ. άποφνσάω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

Α' (Μτβ.) φρ. <*) άποφυσώ πνευ/ία=βγάζω άπό το στόμα μου τόν άέρα πού έχω 
είσπνεύσει: ώς ήμιθανεΐς έττνεον μή δυνάμενοι έλκειν πνεύμα μήτ' όποφνσάν Δούκ. 353®· 

β) άποφυσώ νυχή»>=έκπνέω, πεθαίνω (πβ. Ε-8, λ. αποφυαάω Ιΐγ.μικροΰ δείν καί αύτήν 
τήν ψυχήν όπεφύσησα Μακρεμβ., 'Τσμ. 205*®. Βλ. όποσώνω Α.2-Τ, άποτεΑειώνω Β, όπο- 

φορτίζομαι 2, άσφαλίζω φρ. Β' (Άμτβ.) μουγγρίζω (Πβ. ΙΑ στή λ. Β 3α): καί όπο- 

φύσησεν[χιρ.Β άποφύσισεν' έκδ. άποφάσισεν. βλ. -νν&^ηβΓ, ΟεχτΆ. Ογ. σ. 176,στ. 1019 κριτ. 

ύπ. καί Ξανθ., Β- Ν^ 5, 1927, 368) ό βοϋς πρώτον καί εκατέβη Διήγ. παιδ. 1019· κλαίοντα 
και όδνρόμ^ς κύται είς τό κλινάριν καί άποφυαά ώς ή θάλασσα καί βρουχαται ώς λέων 

Διγ. Εβο. 394. Βλ. και βρυχώμαι. 

άποχαημένος, μτχ., βλ. άποχάνω. 
10 
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άποχαιρέτημα τό, Καλ>.1μ. 269. 

Άπο το αποχαιρετώ. Ή λ. καΐ σήμ., (ΙΛ, λ. άίίογ^αι^έτιαμα). 

Αποχαιρετισμός (Ή σημασ. καΐ σήμ. ΙΛ, ο.π.): ’Αποχαιρέτημα πΜρό», μόνωσις 
μετά πόνου δ.π. Βλ. καΐ άποχαιρέτισμα(ν), άποχαιρετίΰμός. 

Αποχαιρετίζω, Λόγ. παρηγ. Β 195, 321, Λόγ. παρηγ. Ο 153, Βέλθ. 168, 213, *Αχέλ. 

991, Έρωτόκρ. Γ' 629, 1560" άπεχαιρετίζω, Λόγ. παρηγ. Β 155· 'ποχαιρετίζω, 

Έρωτόκρ. Β' 2057. Βλ. και άποχαιρετίζω ·τώ. 

Ή λ. σέ σχόλ. (Β-δ) καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άποχαιρετώ], 

(Μέσ. ά?Ληλοπ.} Ανταλλάσσω χαιρετισμό κατά την Αναχώρηση (ΣΙβ. Β-δ' ή σημασ. καΐ 
σήμ.,ΙΛδ.π): ώς άπεχαιρετίσθηκεν ό ξένος με την γραίαν Λόγ. παρηγ. Β 321* Άποχαιρε- 

τιστήκασι κ' οί όυό τήν ώρα κείνη Έρωτόκρ. Γ' 629· μέ τέτοια λόγια ύπλαχνικά έποχαι- 

ρετιϋτηκα Έρωτόκρ. Β' 2057. Βλ. και αποχαιρετίζω και -τώ^ άποχαιρετώ 1β, όφήνω. 

Αποχαιρετίζω και -τώ,Προδρ. I 220, Διγ.(Ηβ$δ.) ΕδΟ. 484, Βέλθ. 45,Χρον. Μορ. 

Η 223, Έρωτοπ. 710, Λίβ. δο. 262, 1025, 1142, 1427, 1917, 2548, 3078, ΛΙβ. ΕδΟ. 

2217, 3713, 4239, Λίβ. {Β&ιηίϊ.} Ν 687, Άχιλλ. Ν 253, 301,1364, Μαχ. 330«». 546®’-**, 

Ριμ. Βελ. 246, Άπόκοπ. 333, Κορών., Μπούας32, 129, Θρ. Θεοτ. 89, Άρσ.,Κόπ. διατρ.σ. 

415, Πιστ. βοσκ. IV 5, 266, Έρωτόκρ. Γ' 1558, 1688, Β' 520, Θυσ.* 788,Τζάνε,Κρ.πόλ. 

75®, 176®, 878®, Διακρούσ. 75®· 'πεχαιρετίζω καί -τώ, Άχιλλ. Β 240, 1226 

Άχιλλ. Ο 181 (2κδ. άηεχαιρέτισαν' χφ. έπεχαιρέτιύαν' βλ. καί Κρι«ρ., Άθ. 50,1940, 185-6, 

Μαχ. 490^^, Τζάνε, Κρ. πόλ. 557®· ύποχαιρετίζω καί -τώ, Άχι>Δ. Β 269. Βλ. καί άπο· 

χαιρετίζω. 

Ή λ. (άποχαιρετίζω) σέ σχόλ. (Β-8) καί σήμ, (ΙΑ, λ. άποχαιρετώ). Ό τ. ύποχαιρ. μέ 
έπίδρ. τής πρόθ. ύπό. 

Χαιρετώ (προκ. νά Αναχωρήσω ή νά Αποχωρήσω γιά ΰπνο) (Πβ. Β·3, λ. άποχαιρετίζω, 

καί ΙΛ, λ. άποχαιρετώ)·. όλοι ίπεχαιρετίόααιν καί ΰπάν νά κοιμηθοϋδιν Άχιλλ. (Η&δ^) Β 
240* Καί τότε 'πεχαιρέτηαεν καί πάγει στήν καλήν του Άχιλλ. (Ηδδ.^) Β 1226. Βλ. καΐ 
άποχαιρετίζω, άποχαιρετώ Ια, άφήνω. 

άποχαιρέτισμα(ν) τό, Λίβ. Ρ 1318, 1326, Έρωτόκρ. Β' 2271, Γ' 1502. 

Άπό τό άποχαιρετίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αποχαιρετισμός (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): εϊντ’ άποχαιρετίϋματα ήααν τήν ώρα, 

κείνη Έρωτόκρ. Γ' 1502. Βλ. καί άποχαιρέτημα, άποχαιρετιαμός. 

Αποχαιρετισμός ό, Έρωτόκρ. Β' 2271, Διγ. Ο 957. 

Άπό τό αποχαιρετίζω. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Χαιρετισμός κατά τήν Αναχώρηση (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Δίχως άποχαιρετισμό... 

(παραλ. Ιστ.) παίρνει ταΐ καβαλάρους του καί μπλιό δέν άνιμένει Έρωτόκρ. Β' 2271" απο- 

χαιρετισμόν ό άμιράς τώς δίνει Διγ. Ο 957. Βλ. καί άποχαιρέτημα, άποχαιρέτισμα(ν). 

Αποχαιρετώ, Χρον. Μορ. Ρ 76, Φλώρ. 1454, 1830, Περί ξεν. Α 412, Ριμ. Βελ. 332, 

Σαχλ., Άφήγ. 593, Παλαμήδ., Βοηβ. 1125, Έρωτόκρ. Α' 1347, 2006, Β' 2453, Γ' 640, 

1508, 1706, Διήγ. ώραιότ. 251, Λεηλ. Παροικ. 620, Τζάνε, Κρ. πόλ. 195®^· άπεχαιρε- 

τώ, Λίβ. ΕδΟ. 1363· ’ποχαιρετώ. Άσμα σεισμ. 21, Βοσκοπ. 264, Έρωτόκρ, Ε' 1058. 

Βλ. καί άποχαιρετίζω, άποχαιρετίζω-τώ. 
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Άττό τόν Αόρ. άπεχαιρέτιαα τοΰ αποχα^ρετι^αί{Xατζιδ., ΜΝΕ Α' 207)' Ή λ. και σημ. 

(ΙΛ, λ. άποχαιρετίζω). 

Ια) Χαιρετώ (προκ. νά Αναχωρήσω) (Ή σημασ. και σήμ.,ΙΛ): Μέ.σπλάχνος άπο- 

χαιοετά, μέ λ.ογισμό μιϋσεύγει Έρωτόκρ. Α' 1347· β) (μέσ. Αλληλοπαθ.): Αποχαιρε- 

'τη^τηκαμεν, τήν στράταν τως άρχισαν Διήγ. ώραιότ. 251· όπεχαιρετηθήκασιν ως ^ρεπεν 
άξίως Φλώρ, 1830· Βλ, καί αποχαιρετίζω, άποχαιρετίζω καί -τώ. 2) Χαιρετώ, άσπάζο- 

μαι (κάπ. πού είναι νεκρός ή πού τόν θεωρώ νεκρό) (Ή χρ. καί σήμ.): λογιάζοντας πώς είν’ 

νεκρή ψΜ ’ποχαιρετά τη Έρωτόκρ. Ε' 1038· οΐ μάννες τα παιδιά νεκρά ’ποχαιρετοϋσι 

Έρωτόκρ. Γ' 1508, 

Αποχαλώ, Ριμ. Βελ. (\ν&§π.) 721. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό χαλώ. Άσχετο πρός τό Αρχ. άποχαλώ. Γιά τήν πρόθ. άπό 

ώς α' συνθ. βλ. άποβάψω (έτυίχολ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Χαλώ, καταστρέφω έντελως (Ή σημασ. -καί σήμ., ΙΛ): τούς όφθαλμοός μου έβγάλετε 

καί τώρα μέ γελάτε' άφήτε με τόν ταπεινόν καί μή μ όποχαλ,άτε δ.π. Βλ. καί άναφανίζω, 

II, άνεξαλείφω. 

άποχάμαι, έπίρρ., Διήγ. παιδ. 1032, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 181. 

Άπό τή συνεκφ. άπό χάμαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποχάμω). 

α) Άποχάμω (Πβ. ΙΛ, δ.π. 1): μικρήν φωνήν έλάλησεν ό πάρδος άποχάμαι Διήγ. παιδ. 

1032· β) άποχάμω· (έδώ) άπό χώμα: όλους γυμνοός μας όκαμεν (ένν. 6 Θεός), καθολικά 

’ποχάμαι Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 181. 

Αποχάνω' μτχ. άποχαημένος, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [838]. 

Άπό την πρόθ. άπό καί τό χάνω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. λ. άποβάψω (έτυμολ.). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποχάνω II). 

(Μέσ.) χάνομαι έντελως, έξαφανίζομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Β 1): ^Ωτέκνο 

μου άκριβότατο, έϋύ 'σονν φυλαμένον όταν έγώ 0^ έλόγιαζα νεκρόν κι' άποχαημένον δ.π. 

Βλ. καί Αναπληρώνω Β2, άποθαίνω Αΐβ. 

άποχαρίζομαι, Προδρ., Σεβ. 109, Μακρεμβ., 'Υσμ. 272'®, 273®®, Καλλίμ. 259. 

Τό μτγν. άποχαρίζομαι. Ίί λ. καί σέ έπιγρ. {Β-3}. 

Χαρίζω, δίνω χάρισμα (Ή σημασ. μτγν., Β-8); ταύτην γάρ σοι τήν κλήσιν Απόλλων 
φοιβάζων άπεχαρίσατο Μακρεμβ., Τσμ. 273®®· ^Αποχαρίζεται λοιπόν ό πρώτος πρός τόν 

τρίτον τό δακτιιλίδιν τό χρυσόν Καλλίμ. 259. Βλ. καί άντιχαρίζομαι β, άφιερώνω. 

άποχειρώ· άποχειρεϊ, Λίβ. (Β&ιη1>.) Ν 813, πιθ. έσφαλμ. γρ. Αντί επιχειρεί (Βλ. 

Β3.ιηί)βΓΐ [Λίβ. σ. 445]). 

Απόχη ή, Άκ. Στταν. 44*®®. 

Άπό τό μτγν. ούσ. νποχή (Βλ. Άνδρ., Λεξ.}. Η λ. καί σημ. (ΙΛ). 

Σύνεργο φαρικής, όπως καί σήμ.: μια ’τίοχη νερό ο.π. 

Αποχή ή, Καλλίμ. 2133, 2285, Όν. 360"®, Άρμεν., Έξάβ. Α' 13®® (σχόλ.), Γ'5®®. 

Τό μτγν. ούσ. άποχή. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Τό νά άπέχη κανείς (άπό κ.}* στέρηση (Ή σημασ. μτγν., Β-8 σ'^ λ. ΙΙ· πβ. καί 

ΙΛ): αν τόχη νά κακίζουσιν τινές καί νά βαροϋνται, τήν των τριχών όπόκαρΰιν, τήν με· 
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λαινενδνσίαν, την άποχήν τον κρέατος Κα?Λ,ίμ. 2285* β) άπομάκρυνση: τώρα χσρας 
ήμέ^αι τώρα των θρήνων αποχή, τής λύπης εξορία, Καλλίμ. 2133. Βλ. καΐ αποταγή. 2) 
Απώλεια, χάσιμο: Κλάδον άπδ δένδρον κλάααι άποχήν φιλιού δηλόΐ Όν. 360^**. 3ίί) 
Απόσβεση χρέους (βλ. Πιτσάκη [Άρμεν., Έξάβ. σ. 80 σημ. 1]): πεποίηκεν αΰτω (=τφ 

αυζνγφ) άποχήν, ήτοι ελενθερίαν του χρέους... γράψασα δτι τά τετρακόσια νομίσματα & μοι 
έχρεώστεις... από δανείου έχω λαβοϋσα... και βούλομαι είναι ταντα παρά ϋοϊ ώς ποοϊχα' 
τούτο δέ πεποίηκεν ϊνα καΐ ό άνήρ μηκέτι έατ'ι χρεώστης, άλλα δανειστής και χρεωστούμενος, 

προίκα... καί κινονντων των ετέρων δανειστών, νικξ αΰτός και έκβάλλει εκείνους κε¬ 

νούς... ώς δυνατότερα έχων δίκαια Άρμεν., Έξάβ. Α' 13®°(σχόλ.)* β) έξοφλητική 
άπόδειξη (Ή σημασ. μτγν., Ιι-8 στή λ. ΙΙΙ' βλ. Πιτσάκη, β.π. γλωσσ. λ. άποχή): *Εάν 
γυνή έπΙ περιγραφή (=καταδολίευση) δανειστών χρεωστοϋντι τφ άνδρ'ι ποιήοη άποχήν ά- 

νόματι προικός, ό'λον τό χρέος απαιτείται <5 ανήρ και σβέννυται ή προΙξ Άρμεν., Έξάβ. Γ' 
5®°. Βλ. κ«1 άπόδειξις 2. 

άπόχι τό, Σαχλ. Ν 342, Σαχλ. Α' (ΐν&^η.) ΡΜ 313. 

Ή λ. σέ σχόλ. {Β-8 Κων/νίδη, λ. άπόχια) και σήμ. (ΙΑ). 

Σύνεργο ψαρικης, απόχη (Βλ. Κουκ., ΒΒΠ Ε' 333· ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, β.π. 1): 
πιάνει σε (ένν. ή πολιτική) ατά δίκτυα της σαν ψάριν μέ τ’ άπόχι Σαχλ. Α' (\νβ§η.)ΡΜ 313. 

άπαχλομιάζω, Θυσ.* 414. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καΐ τδ χλομιάζω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. λ. άποβάφω έτυ· 
μολ, Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΑ). 

Ή μτχ. άποχλομιασμένος ώς έπίθ.=χλομός, ώχρδς (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): Θω- 

ρεϊς τό τέκνο τό γλυκύ, τό τέκνο τό καημένο τό πώς έδά παρά ποτέ είν’ άποχλομιασμένο; 

δ.π. Βλ. καΐ άργυρός, άσπρος. 

άποχλομιαίνω, Πανώρ. Γ' 537, Έρωτόκρ, Δ' 300, Β' 1302· 'ποχλομιαίνω, Άχιλλ. 
Π 1170. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καΐ τδ χλομιαίνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(Ένεργ. καΐ μέσ.) γίνομαι χλομός, ώχρδς ('Η σημασ, καΐ σήμ., ΙΑ): Τήν ώρα όπού 
τής μιλει κύρης καΐ μάνν’ άντάμι τό πρόσωπο άποχλόμιαινε Έρωτόκρ. Δ' 300· έκεί έπε- 

χλομιάθηκεν άπό θυμού μεγάλου Άχιλλ. 1» 1170. 

άποχρώμαι, Άρμεν., Έξάβ. Ε' Ι^®. 

Τδ άρχ. άποχρώμαι. 

Φρ. άποχρώμαι έμαυτόν=αύτοκτονώ (Πβ. Β-8 στή λ. Β3): έν ύγείρ. διαθέμενος ύστερον 
απεχρησατο έαντον ον σννειδησει πταίσματος τίνος, άλλ’ ή ώς τήν ζωήν άποστρεφόμενος 
ή ...δ.π. Βλ. καί άνασφάζομαι, αρπάζω Α7 ίδιάζ. δκφρ., σκοτώνομαι. 

άποχτενίδι τό, βλ. άποκτενίδι(ον). 

άποχτές, έπίρρ. άποεχτές, Πεντ. Έξ. IV 10. 

Άπό τή συνεκφ. άπό χτές. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άπδ τήν προηγούμενη μέρα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): άπατά άποεχτές, άπατά άπο- 

πρόχθες, άπατά άποτότε όπου έσύντυχεν πρός τόν σκλάβο σου δ.π. 

άπόχτημα τό, βλ. άπόκτημα. 
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άποχτίζω, (I), Χρον. Μορ. Ρ 2656. 

Άπδ την πρόθ. άπό καί τδ χτίζω. Πβ. τδ μτγν. άπόκτισις {Β-8). Γιά τήν άπό ώς α' 

συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Αποτελειώνω τδ χτίσιμο (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): Τρεις χρόνους τούς έκράτηαεν 

ό πρίγκιπας τούς τόπους τον πριγκιπάτου... εως ού καΐ άπόχτισεν τό κάστρο δ.π. 

Β>.. καΐ άποκτίζω. 

άποχτίζω, (II), βλ. άποκτίζω (I). 

άπόχτιν τό, Κατζ. Α' 130· άπόκτι, Πανώρ. Β' 135, Φορτουν. Α' 327. 

Άττδ τήν πρόθ. άπό και τδ άρχ. έπίθ. όπτάς. Κατά Χατζιδ. (Άθ. 22, 1910, 208· πβ. 

καΐ ΟΙοΙΙίΐ 3,1912, 72-3) μέ τροπή του πτ σέ φτ)χτ (γιά τήν τροπή πβ. άόεΑροποιτός — 

άδερφοφτός—άώερφοχγίός). Κατά Κ&ρδ. (0γ1ο118. 40, 1962, 50) μέ τροπή του π σέ κ άπδ 

άνομοίωση (πβ. πολυοπτος—πολύοκτος, περιπλοκάδι—ηεριποκλάδι—περικοκλάδι). Ή 
λ. ήδη ®τδν Πορφυρογ., ’Έκθ. 464 (άπόκτιν) καΐ στδ Βίο Χριστοδούλου, Βρανούση, Άγιο- 

λογ. Χριστοδ. σ. 123 (ά.πόκτιον) καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπόφτι). Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άπο¬ 

βάφω {έτυμο}^.}. 

Κρέας παστωμένο καΐ αποξεραμένο στδν ήλιο (Βλ. Χατζιδ., 6.π., Κουκ.,ΕΕΒΣ 17, 

1941, 38 καΐ 19, 1949, 100καΐ Κριαρ. (Γύπ., σ. 250). Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): 

Άπόκτι, γάλα καΐ τνρΐ κι* δμορφο παξιμάδι Πανώρ. Β' 135. 

άποχτύπημα τό, βλ. άποκτύπημα. 

άποχτυπημδς ό, βλ. άποκτυπη/ιός. 

άπόχτυπο τό, βλ. άπόκτυπο. 

άπόχτυπος ό, βλ. όπόκτυπος. 

άποχτυπώ, βλ. άποκτυπώ. 

άποχτώ, βλ. άποκτώ. 

άποχυδιάζομαι, Σπαν. (Ζώρ.) V 632. 

Άπδ τήν πρόθ. άπό καί τδ χνδιάζομαι (βλ. καί Πεντ. Γέν. XXV 34). Γιά τήν άπό 

ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 

Μεταχειρίζομαι κάπ. μέ τρόπο εντελώς χυδαίο: μέ άποχνδιάζεσαι ώσάν νποχειριά 
σου (έκδ. νπόχειριά σου) δ.π. Βλ. καί άγριοσκολίζω, αίσχνντώ, άποτσιπώνομαι. 

άποχύνω, Άρμούρ. 44, Τζάνε, Κρ. πόλ. 367“. 

Τδ μτγν. άποχύνω. *Η λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

(Μέσ.) διασκορπίζομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 5): τότες ή Μονοβασιά κοι¬ 

τάζει πώς μισσεύγον καί πώς άποχυθήκανε Τζάνε, Κρ. πόλ. 367^®. Βλ. καί απολείπω 1, 

οποττηδώ 3, άποστρέφω Γ2, άποφεύγω 4α, άποχωρίζω (I) Βα, βγαίνω, μακραίνω. 

Ή μτχ. άποχυμεΐίθς=πλημμυρισμένος, ξεχειλνσμένος: '^Ηταν δ Άφράτης δυνατός, 

ήτσν και βουρκωμένος, εΐχεν και κύμαπα βαθέα, ήτον καΐ άποχυμένος Άρμούρ. 44. 

άπόχυσις ή, Όρνεοσ. 584“, Ίατροσ. ΧΧΙΠ. 

Τδ μτγν. ούσ. άπο'χυσις. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπόχυσι). 



άτιοχώνω ΙδΟ 

Ή ελάττωση τοϋ δίσκου τής σελήνης (Ή σημασ. καί σήμ., ο.π. 2): Λίετά τήϊ> άπόχυ- 

σιν τοϋ φεγγαριού δός αντω θηριακήν κοκκία ζ' Όρνεοσ. 584^®. 

άποχώνω, Άσσίζ. 474^®. 

’Αττδ τήν ττρόθ. άπό καί το χώνω. Ίί λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ξεθάβω: κελεύει τό δίκαιον δτι αύτον τον νεκρόν νά τον άποχώύου διά νά γνωρίσουν 

πώς έτελεντησεν δ.π. Βλ. καί άποσκάπτω. 

Αποχωρίζω, (I), Σπαν. Α' 95 (^κδ. άποχωρίσθηϋε, χφ. άποχωρίστησε), Στταν. 
Β 80, 93, Σπαν. V 89, Κομν., Διδασκ. 'Δ 109, Σπαν. (Λάμπρ.) V 99, Προδρ. I 12, 

Κα>Αίμ. 1464, Διγ. Ο-γ.ΛΉΙ 99, Διγ. ΕδΟ. 851, Διγ. Τρ. 3013, Διγ. Α 2050, Βέλθ. 545, 

Χρον. Μορ. Η 149, Περί ξεν. Α 420, Έρωτοπ. 58, 341, 621, Λίβ. 8ο. 3090, 3143, Λίβ. 

Βδο. 70, Αίβ. (Βειιηΐ).} Ν 91, ΛΙβ. Ν 3727, Άχιλλ. (Η&&^)1ι 1271, Άχιλλ. Ν 218, Ίμπ. 

299, 300, Φυσιολ. (ΖυΓ.) ΙΧ“, Θρ. Κων/π. διάλ. 130, Μαχ. 1502®, Θησ. Γ [75«], Γαδ. 

διήγ. 176, Άλφ. (Μπουμπ.) II 15, Σαχλ. V 107, Σαχλ., Άφήγ.41, 388,670, 

715, Πένθ. θαν.^ 108, 165, Σόφιαν., Κωμωδ. Ηϊοοίΐΐ 133, Θρ. Κύπρ. Κ 30, Έρωφ. Α' 80» 

214, Πιοτ. βοσκ. I 2, 286, 'Ιστ. Βλαχ. 1080, Διγ. "Ανδρ. 358®*, 408®, Έρωτδκρ. Γ' 1363, 

Δ' 336, 451, Βύγέν. 1271, Διήγ. ώραιότ. 98, 628, Μαρκάδ. 383, Λεηλ. Παροικ. 630, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 249® κ.π.ά.' άπεχωρίζω, Χρον. Μορ. Η 8515, Λίβ. ΕδΟ. 2268, 3600, Βεντράμ., 

Γυν. 157" 'πεχωρίζω, Βεντράμ., Γυν. 175· 'ποχωρίζω, Άχιλ>.. (Η3&8;) 1« 162, 

440, Παρασπ., Βάρν. € 328, Διγ. ’Άνδρ. 395®. 

Τδ άρχ. άποχωρίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Α' Ένεργ. «) χωρίζω(κάπ. άπό άλλον) (Πβ, Ε-8 στή λ. 1. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ 
στη λ. 3): τις άπεχώρισεν ήμάς^ ώ γλυκυτάτη μήτερ; Διγ. Τρ. 3013· τήνμέ άπεχώρισεν 
ή έπΙβονλος ή Τύχη Λίβ. Ν 3727* βουλήν έδώκασιννά μάς άποχωρίσονν Έρωτοπ. 58* β*) 

Αποχωρίζομαι, Απομακρύνομαι: Άπό γυναίκα πονηρή καθαείς 5ς 'πεχωρίση Βεντράμ., 

Γυν. 175· βλ. καΐ άποχύνω’ β®) Αποχωρίζομαι (κάπ,): Πώς ήταν μπορεζάμενον νά σάς 
άποχωρίϋω γυναίκα καί παιδάκια μου, ατά δρη νά σάς / Εύγέν. 1271· γ) 

Αποφεύγω (κάπ.): άμμή, άπήν ίγένομουν χρονών δεκατεσσάρων (παραλ. 2 στ.) και ήρ- 

χισα τόν διδάσκαλον νά τόν άποχωρίζω καΐ τά στενά τοϋ κάστρου μας τριγύρου νά γν· 

ρίζω Σαχλ., Άφήγ. 41· βλ. καί άποκρούω 3, άπομακραίνω Αβ, άποΟτρέφω Γΐα, βαριοΰμαι, 
φεύγω' δ) περιφρονώ: Μή οδν άποχωρίσης τους (ένν. τούς στίχους), μηδ’ άποπέμψης, 

μάλλον ώς κοδιμέντα <3ε|^ου τους ποσώς άν ού μυρίζουν Προδρ. I 12· βλ. νΆΪάπορρίτννω 1, 

καταφρονώ" β) έγκαταλείπω; κι’ αϊ- εσφαλαποτέμου τέτοιο άγαφτικόνν όποχωρίσωΐΐιστ. 

βοσκ. I 2, 286· βλ. καί απολησμονώ, άπολυταρίχνω, άπολύω Α8, άρνοϋμαι 3α, αφήνω" 

9^) κάνω διάκριση, ξεχωρίζω (κάπ. ή κ.) (Πβ. ΙΑ στη λ. 1): Παιδιά, γονείς μου, αδέλφια 
μου, καΐ ούδέν σάς έγνωρίζω' άπό τους αλλ,ους πού είναι αϋτοϋ δεν σάς άποχωρίζω / Έ- 

βλέπ^ δτι όλοι όμοιάζετε ό ένας μέ τόν άλλον Πένθ. θαν.® 108* φόβος και τρόμος φαίνονται 
τό στόμα και τά μάτια! Και τ’ άλλα μέλη τοϋ κορμιού ποιος νά τ’ άποχωρίση; τό V 

από τ’ άλλο καθαρά νά ιδή και νά γνωρίση; Πένθ. θαν.® 165· βλ. καί άφορίζω, διαχωρίζω" 

^®) ξεχωρίζω, υπογραμμίζω: Και πάλιν νά τό ειπώ άπαρχής νά τό εξεκαθαρίσω" των 
άβονκάτων τήν κλεψιάν νά τήν αποχωρίζω Σαχλ., Άφήγ. 388. Β' Μέσ. α) Απομα¬ 

κρύνομαι (άπό κάπ. ή κ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 4): εγώ δ’ άποχωρίζομαι των 
άδελφών μου πάλιν Καλλίμ. 1464· και πώς νά σ’άποχωριατώ και πώς νά σοϋ μακρύνω; 

Έρωτόκρ. Γ' 1363* μή μέ άπεβγής, μή ξενωθής, μηδέ άποχωρισθής με Λίβ. 8θ. 3090· 

βλ. καί άποχύνω' β) έγκαταλείπω: καΐ τήν πατρίδα τήν γλυκειά πώς ν’ άποχωρισθοϋσι; 

Τζάνε, Κρ. πόλ.249®· γ) (άλληλοπαθές) άποχωρίζομαι (άμοιβαϊα μέ κάπ.); αάτά ήααν 

^5^ άπόχωστος 

τά μ' ελεγες νά μή άποχωριστοϋμεν; Άχιλλ. {Η3.&5) Β 1271· δρκον ποιοΰσιν δυνατόν νά 

μή οαιοχωρισθοΰσιν ’Ιμπ. 299. 

άποχωρίζω, (II), Σαχλ., Άφήγ. 365, Κορών., Μπούας 58, Δεφ., Σωσ. 322. 

Άπό τόν άόρ. του άποχωρώ. 

Φεύγω, Απομακρύνομαι: καΐ τόν πτωχόν, σάν τόν Ιδης, μακρά αποχωρίζεις Δεφ., 

Σωσ. 322* Άνέν και σνγγενεύγει τον, νά είπες δεν τόν γνωρίζει καί ώσάν σιμώόη προς 
αυτόν, αύτδς αποχωρίζει Σαχλ., Άφήγ. 365. Βλ. καί άλαργάρω, άπομακρύνωΒ,άπορρέω 

1, άποτρέχω 2, αφήνω, γκρεμίζομαι. 

άποχωρισά ή, βλ. άποχωρισία. 

άποχωρισία ή, Διγ. Εβο, 481, 1156, Λίβ. 8ο. 506, Λίβ. Ν 2270* άποχωρισά, 

Λίβ. Ν 2710· άποχωρισιά, Βέλθ. 74, Έρωτοπ. 69, 385, 622, 

Άπό τό άποχωρίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άποχωρισιά). 

Αποχωρισμός (προσώπων) (Ή σημασ. καί σήμ.,ΙΛ, δ.π. στή λ. 1): κύμα μέ δέρνει 

φοβερόν τής άποχωρισίας Αίβ. 8θ. 506* όλπίδες είχα προς έσέν νά μή άποχωριστοϋμεν 
και τώρα βλέπω ό ταπεινός τήν άποχωρισιά μας Έρωτοπ. 622. Βλ. καΐ άποχώρισις. 

άποχώρισις “οη ή, Φ7.ώρ. 268, Θυσ.® 353. 

Τό μτγν. ? ούσ. άπο'χώρισις (1<·8). 

Αποχωρισμός (Ή σημασ. μτγν. ?, Ε-δ): κατά τήν άποχώρισιν τών άμφοτέρων 
παίδων άλλήλως έθρηνήσασιν, συχνώς έπεριλάβαν Φλώρ. 268* τέκνο μου, πώς νά δυ- 

ναστώ τήν άποχώρισή σου; Θυσ.® 353. Βλ. καΐ άπομισσεμός β, άποξένωσις, άποχωρισία, 

αποχωρισμός. 

Αποχωρισμός δ, Καλλίμ. 1965, Χρον. Μορ. Η 5714, Λίβ. 8ο. 2881, Λίβ. Ν 1470- 

3489, Άλφ. 21®*, Εύγέν. 916, 976, Λεηλ. Παροικ. 446, 624, Τζάνε, Κρ. πόλ. 229^®· ’πο» 

χωρισμός, Μαρκάδ. 358. 

Άπό τό άποχωρίζω. Ή λ. καί ό τ. της καί σήμ. (ΙΛ). 

Χωρισμός (προσώπων) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): πολλά τον έφάνη βαρετόν δ άπο- 

χωρισμός τους Χρον. Μορ. Η 5714* κ’έσύ μέ τόν ’ποχωρισμό μέ κάμνεις νά φωνάζω Μαρ¬ 

κάδ. 358. Βλ. καί άποχώρισις. 

άποχωρώ (I)· μτχ. ’ποχωρε^ΐίένος. Σπαν. Α 294, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί προ- 

χωρεμένος (βλ. Σπαν. Β 288). 

άποχωρώ, (Π)· άποχωρεΐ, Λίβ. Ρ 663, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί έπιχειρεΐ (βλ. 

Ε9.ιηΙ>βΓΐ [Λίβ. σ. 445, λ. όποχειρώ)). 

άποχωσιάζω, Χρον. Μορ. Η 1066. 

Άττό την πρόθ. άπό και τό χωσιάζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Βγαίνω άπό τη «χωσιά», -^ν κρύπτη (Πβ. και ΙΛ): Ένταϋτα όπεχωσιάσασιν χυ- 

ροΘεν οι χωσίες (δηλ. δσοι ένεδρεύουν) καί τούς Λουμπάρδονς άρχασαν νά τούς θέλουν 

τοξεύει δ.π. Βλ. καί άναδίδω 3. 

άπόχωστος, έπίθ., Έρωτόκρ. Α' 1458. 

Άπό την πρόθ. άπό καί τό χώνω. Ή λ. καί σήμ. στην Κρήτη (ΙΛ). 
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Κρυφός, μυστικός ('Η σ·/)μασ. κίχΐ σήμ. στην Κρήτη, ΙΛ): μιαν πορτοπούλ' άπόχωστη 
έξάνοιξεν ή κόρη 6.π. Βλ. καΐ άπόκρυφος 1, κρυφός^ παράχωΰτος, χωύτός. 

άπόψα, έπίρρ., βλ. άπόψε. 

άποψάλλω, ββερΓέίοΙιΙ). 32^28, 68“^®, ΝοίΐζΙ). 71, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 375· ’πο- 
ψάλλω. Φορτουν. Δ' 162. 

Άπό τήν πρόθ. ώιό καΐτόψάλλω. Γιά τήν άπό ώς α' συνθ. βλ. άποβάφω (έτυμολ.). 
Ή λ. καΐ 6 τ. της και σήμ. (ΙΛ). 

1) Τελειώνω τό ψάλσιμο (ΙΙβ. ΙΛ στή λ. Ια): Έγεννήθη μοι ό Μανονήλ έν ήμερα 
Σαββάτου μετά τό άποψάλαι τής άγιας έκκληϋίας τ6ν έαπερινον ΝοΙΐζ1>. 71. 2} Παύω 
νά λέω: και τρέμω μη ϋέ κάμουΰι τά αάλια νά 'ποψάλης Φορτουν. Δ' 162. 

άπόψε, Ιπίρρ., Διγ. Εδο. 320, Πΐν4η 582ΐΐϊ, Έρωτοπ. 595, Λίβ. Εεο. 1532, 2924, 

Λίβ. Ν 2610, Μαχ. 250®®, 266“, Κατζ. Β' 402, Γ' 104, 496, Δ' 436, Βοσκοπ. 108, Διγ! 

"Ανδρ. 3293®, Έρωτόκρ. Α' 570, 573, Γ' 1306, Δ' 1303, Ε' 669· άπόψα, Βέλθ. 939, 

Λίβ. Ρ 2011· ’πόψΒ, Μαρκάδ. 283. 

Άπό τό μτγν. έπίρρ. άποψέ. Ό τ. άπόψα ήδη σέ παπυρ. του 7. αί. (βλ. Κ&ρδ., Υο- 

ΓΐιηίβΓδ. 80· βλ. όμως καΐ ΒίβΙβποΙΐ, ΙΕ 24, 1909, 119-20) κ' έσχηματίστηκε κατά τά 
έπιρρ. σέ -α, δπως άκόμα, σήμερα, τίποτα. Βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 55, Β' 100,400. Γιά τό 
μεταπλασμό βλ. καΐ Παπαδ. Α., ΛΔ 2, 1940, 69. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΓΛ). 

1) Κατά τή διάρκεια τής περασμένης νύχτας (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τό 
πώς εύρέβη έθώρου ντη άπόψε στ' δνειρά μον Κατζ.ΙΔ' 436* καϊ δ πρίντζης είπεν τον.σ'Από- 

ψε πολΛά έκοπιάσαμεν δλην τή νύκταν καΐ έγράψαμεν τόν φανόν μας και έφέραμέν οον τον νά 
τόν Ιδης» Μαχ. 266“* άπόψα Βέλθανδρος ήλθε Βέλθ. 939. 2) Σήμερα τό βράδι (Γιά τή 
σημασ. βλ. Ε-δ, λ. άποψέ, δορίΐοοί., λ. άποψε καΐ Γ&ιηρβ,Γθχ.,λ. άποψαΐ, καθώς και Κριαρ., 
ΈΕΦΣΠΘ 8,1960, 222* ή σημασ, καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Αφέντη, μηδέν έχης Ιννοιβν καΐ 
άπόψε θέλομεν τα καταμαΰήαειν Μαχ, 250*®· άπόψε κάνει χρεία νά όεί^ιυμε τή δύναμη κι* 

δλη μας τήν άντρεία Έρωτόκρ. Α' 570' πέ νά μοΰ αυμπαδήση, γιατί άπόψε δέ βολεί σπίτι 
μον νά δειπνήση Κατζ. Β' 402. 

άποψές, έπίρρ.· όποταψές, Βοσκοπ. 182, 

Άπό τή συνεκφ, άπό τά ψές. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άποχτές: άποταψές έπήγε στό χαράκι δ.π. 

άποψηλά, έπίρρ., Έρωτόκρ. Β' 1561- άπονψηλά, Μαχ. 636®®. 

Άπό τή συνεκφ. άπό ψηλά. Ή λ, και ό τ, της καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Αποψηλα (Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Ώσά γεράκι οντε χυθή κι* άποψηλά ξανοίγη 
Έρωτόκρ. Β' 1561. 

άττπάριν τό, βλ. Ιππάριν. 

άππέξω, έπίρρ., βλ. άπ^^ω. 

άππέσσω, έπίρρ., βλ. άπέσω. 

άπττήδημαν τό, βλ. πήδημα(ν). 

άππηδω, βλ. π^0ώ, 

153 

άππλικ-, βλ. άπλίκ·. 

άππλικτον τό, βλ. άπλικτον. 

ά7τπόθ(θ)β(ν), έπίρρ., βλ. άπόθεν. 

άτϊπόξω, έπίρρ., βλ. άπέξω. 

άππρεζάρω, Έπιστ. του 1479 (Μανούσ., ΕΜΑ 6, 1956, 179). 

Άπό τό Ιταλ. αρρνβζζατε. 

Εκτιμώ: τούς άππρεζάρω (ένν. τούς γονείς σου)...ώσάν έσένα όπου είσαι παιδί ντως 6.π. 

άππρομπάρω, Φορτουν. Α' 365. 

Άπό τό ίταλ. Ή λ. καΐ σέ έτ/ρ· του 1597 (Βισβίζη, ΕΙίΈΙΕΑ 12, 1965 

<1968), 102). 

Εγκρίνω, έπιδοκιμάζω(Ή σημασ. καί σέ έγγρ., βλ. Βισβίζη, δ.π.): ετούτον άππρο- 

μπάρουαι μέ φρόνεψη μεγάλη δ.π. Βλ. καΐ άνενφ>ημώί, αποδέχομαι 1γ, άπομένω 11δ, άρό- 

βκω, άφυρώνω. 

άππώδε, έπίρρ., βλ. άπώδε. 

άπραγία ή, 'Ωροσκ. 43®^· άναπραγιά, Λεηλ. Παροικ. Άφ. 26. 

Τό μτγν. ούσ. άπραγία. Ή λ. καί ό τ. της καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπραξία). 

1) Έλλειψη έργασίας? (Πβ. Ε-δ’ ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Ια): * Ιούνιος. Αηλοΐ 
βροχή πολλή καΐ φήμαι πολλαί, γραμματικών έννοιαι καΐ άπραγία των είδών καΐ προθυμία 
τινών πρός μαγικάς έργασίας 'Ωροσκ. 43®^ 2) Αδεξιότητα, άνικανότητα ('Η σημασ. 

καί σήμ., δ.π. 3): νά ψέξη τήν άκατεχιάν καΐ τήν άναπραγιά μου Λεηλ. Παροικ. Άφ. 26. 

Βλ. καί άπειρον, άπραξία 1. 

άπραγμάτευτος, έπίθ., Μανασσ,, Χρον. 167, 6530. 

Τό μτγν. έπίθ. άπραγμάτευτος. 

Πού Αποκτάται χωρίς κόπο, χωρίς φροντίδες ('Η σημασ. στό ούδ. μτγν., Ε-8 στή λ. 

III): παν ηχερόν τάς τών άγρών βοτάνας περιθέον κάκεϊθεν άπραγμάτεντον δψον, άβρόν 
σολλέγον αύτ. 167. 

άπραγος, έπίθ., Χρον. σουλτ. 59®, Έρωτόκρ. Ά 313, 2234, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' 
[638]. 

"Κατά τόν Χατζιδ., ΜΝΒ Β' 109, άπό τό στερ. ά- καί τό πράσσω. Βλ. καί Κακρ., Άθ. 
38, 1926, 195. Η λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΛ, λ. άπραχτος). Πβ. πάντως καί τό μτγν. άπραγος. 

1) Πού δέν κατορθώνει νά φέρη(κ.)σέ πέρας ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ., δ.π. Ια): έδιώ- 

ξανε τούς μαντατοφόρους του σονλτάν Μονράτη καί πάνε άπραγοι Χρον. σουλτ. 59®. 2) 

Απειρος, άδαης ( Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2α): τό ίδιο γίνη κ* είς έμέ στήν άπραγη 
μον νιότη Έρωτόκρ. Α' 313. Βλ. καί άγίνωσκος (Προσθ. β' τόμ.), άπειραστος 1, άπρα- 

κτος 4, άρχάριος, άρχικάρης, αστράτευτος, όσννήθιστος, άτζαμής. 

άπρακτα, έπίρρ., Διήγ. Βελ. (ΕοΙΙ.) 215, Μαχ. 656“, 'Ιστ. πατρ. 1373®. 

Άτϊό τό έπίθ. άπρακτος. 'Η λ. καί στό Βλάχ. Πβ. ΙΛ (λ. άπραχτα). 

Ιο) Χωρίς άποτέλεσμο: άν είχαν έχει κάτεργα νά φεύγουν [καΐ) νά έμπαίνουν, και 
να θαρρούν στά κάτεργα νά σέβουν, νά γλυτώσουν, στραψήν ήθελαν άπρακτα καί μ* 
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εντροπήν μεγάλϊ]ν Διήγ. Ββλ. (ΒοΠ.) 215· βλ. καί άφαντα' β) χωρίς ιδιαίτερο νόημα, 
άνώφελα (Πβ. Β-8, λ. άπρακτος 12 έπΙρρ.); άπρακτα έπολομοΰααν, δτι πολλοί ήααν Σα~ 

ρακηνοί βαπτισμένοι, όπον’φνγαν καί έχώϋτησαν είς τά δρη νά μεν τούς πιάσουν οΐ^α- 
ρακηνοι Μαχ. 656*®. Βλ. καί άόιαφόρετα, άκαιρα, άκαρπα. 2) Χωρίς πείρα* άσυλ>.όγιστα 
(Πβ. ΙΛ, δ.π. 2): μόνον άπεκρίθησαν άπρακτα καΐ άπαίδεντα ώς άγνωστοι καί βάρβαροι 
Ίστ. πατρ. 137“. Βλ. καί άκρίτως. 

άπράκτα· τ’ άπρακτα. Βίος Αλεξάνδρου (εκδ. \ν&£;ηβΓ, Τγοϊ8 ροέιηβδ ^γ.) 
5351· τά πρόκτα. Βίος Άλ. 5351. 

όίπρακτος, έπίθ., Τρωικά 527**, Σπαν. (Ζώρ.) V 660, Κομν., Διδασκ. Δ 390, Σπαν. 
(Μαυρ.) Ρ 463, Γλυκά, Στ. 408, Μανασσ., Χρον. 3005, 'Ιερακοο. 507**, Βίος Άλ. 54, 
1055, 3740, Συναξ. γαδ.'^371, Ίμπ. 282, Φυσιολ. (ΖιΐΓ.) I Ιο», Μαχ. 570**, 646« 650®*, 
Δούκ. 33Γ*, 333**, Σφρ., Χρον. μ. 46**, 54®, 64®*, 124“, 132“·®®, 146®, Κορών., Μπούας 
75, 105, Ψευδο-Σφρ. 296“, 566*·®, 'Ιστ. πολιτ. 56*®, 66®, Ίστ. Βλαχ. 927, Διγ. Άνδρ. 
354*®, Έγκ. άγ. Δημ. 109*®®, Συναδ., Χρον. 35, 64. 

Τό άρχ. έπίθ. άπρακτος. Ίί λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπραχτος). 

1) Πού δέ φέρει άποτέλεσμα, άνώφελος, άχρηστος (Ή σημασ. άρχ., Π-β στή λ. II 
και σήμ,, ΙΛ, ο.π. 1δ): Παρόντος γονν τον καρτεροκαρδίου Άχιλλέως άπρακτα ήσαν καί 
μάταια άλα τά βονλε'όματα τον 'ΟδνάΟέως Τρωικά 527*** τον ’/άχρον Ιδίως σκώπτοντας 
τοντο είς έμέ ώς άπρακτον καί μόνον όπιζήμιον Σφρ., Χρον. μ. 46®*· "Ο.,.Άμάρης Ιδών 
τόν τούτων διωγμόν άκαιρον καί άπρακτον Σφρ., Χρον. μ. 132®*. Βλ. καΐ άνωφέλητος, 

άπραγος 1, άσυντελής, εϋκαιρος. 2) (Προκ. γιά πρόσ.) πού δέν φέρει άποτέλεσμα, άνε· 
πιτυχής (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. Ι2 καί σήμ., ΙΛ ό.π. Ια): έπανέστρεψα κάκεΙ$εν 
άπρακτος Σφρ., Χρον. μ. 54®· άπρακτοι έγύρισαν καί ήσαν λυπημένοι Ίστ. Βλαχ. 927. 
Βλ. καί άνεπιτήδειος β. 3α) Ανεπιτήδειος (Πβ. 1--8 στή λ, I 4): καί ίποικέν μας άπρα¬ 

κτους καί έντροπίασέ μας Συναξ. γαδ, 371· βλ. καί άδννατώ 1β, άνάξιος 2· β) άδρανής 
(Πβ. ΙΛ, δ.π. 1β): άπρακτον καί άνενέργητον ΙποίηΟαν τόν νονν μου Κομν., Διδασκ. Δ 
390· ο^τω μή δυνηδείσα ή άρμάδα των Βενετικών τι ποιήσαι διά τό είναι καί άπό ξηράς 
τόν σουλτάναν, ίμεινεν άπρακτος Ίστ. πολιτ. 56*®. Βλ. καί άβραστος, άναπανω Βία, άνερ¬ 

γος 1, άράθνμος 1, άργοκίνητος, άργός II Α1, 2β, όκνιάρης. 4) Ανίδεος, άπειρος (Πβ. 
ΙΛ, δ.π. 2α); ώς άνανδροι καί άπρακτοι τοϋ φοβερού πολέμου Κορών., Μπούας 75· άπρα¬ 

κτους άνθρώπους άπού δεν ήξεύραν τόν κόσμον Μαχ. 646®®. Β?... καί άπειροπόλεμος, άπραγος 
2, άστράτεντος. 5) Ασύνετος, άσυλ?.όγιστος; μέ τό νά ήταν οι τιρωτομαστόροι άπρακτοι, 

έ μάζευαν τά άσπρα καί δεν τά έδιδαν εις τό χ,ρέος'Σιννα.ά.,^ςοΊ. Βλ. καΐ άκέφαλος 3, 
άουμβού?.ευτος, άσύμβουλ,ος. 6) (Προκ. γιά ηγεμόνα) πού δεν άφήνει πίσω του σειρά 
διαδοχής: άτι καί έμέν’ ο χρόνος μου συνέχει τοϋ θανάτου, μή άποθάνω άπρακτος καί 
δλοι μέ κατακρίνουν. Θέλω άπό τήν σήμερον νά ποίσης θέλημά μου ... θέλωνάσέ παν- 

δρεύσω Ίμπ. 282. 

άπρακτώ, Γλυκά, Στ. 278, Φαλιέρ., Ρίμ. ΛΝ 324. 

Τύ άρχ. όπρακτέω. 

α) Μένω άργός, άδρανής (Ή σημασ. στον Άριστ., 1«-8, λ. άπρακτέω 1): Άν είσαι 
δράκος ν' άτιρακτής καί λιόντας νά μερώσης Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 324* β) (προκ, γιά νόμο) 
δεν δχω Ισχύ: (Πβ. καί Ράλλη-Ποτλή, Σύνταγμα Β'285,18-30):’Άρη καί νόμος άπρακτεί 
τελείως, ό κελεύων: κ'Ά παρ’ έτέρων γίνονται μή καταβλάπτειν άλΛουςη Γλυκά, Στ. 278. 
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απραξία ή, Καναν. 65Β, Κορών., Μπούας 39· απραξία, Διήγ. Άλ. Ο 273“. 

Τό άρχ. ούσ. απραξία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) ’Έ)Δειφη εμπειρίας, άδεξιότητα, άνικανότητα ή έλλειψη ένέργειας, άδράνεια (Πβ. 
ί,-8 στή λ. 11· ή σημασ., καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3' πβ. πάντως ΙΛ στή λ. 1β): 'Ο Φράντζας 
τάτ’ αϋθέντευσε κείνον δλον τόν τόπον δι’ απραξίαν τον στρατηγού καί ούχΙ μέ μέγαν 
κόπον Κορών., Μπούας 39. Βλ. καί απραγία 2. 2) Αστοχία, άποτυχία (Πβ. Β-8 στή λ. II 
1): καί ταϋτα μέν περί τωνλ.ονμπάρδο>ν (εκδ. βουμπάρδων'άιθξι^ώσ.)τήν απραξίαν Καναν. 

65Β. Β>ν. καί άστοχίζω, αστοχώ. 

άπρασίνητος, έπίθ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Λ' [163], Ε' [285]. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό πρασινίζω. Πβ. τό σημερ. άττρασίνιΰτος (ΙΛ). 

Πού δέν εΤναι πράσινος, πού δεν έχει πρασινάδα: Νά Ιδης τούς κάμπους και βουνά δί¬ 

χως τά μνρισμένα λου?.ονδια κι άπρασίνητα τά δένδρη και τά δάση αύτ. Ε' [285]. 

άπράσσω, βλ. άρπάζω. 

άπρεπα, έπίρρ., Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 428, Μαχ. 42“, Κυπρ. έρωτ. 150**, Σόφιαν., 

Παιδαγ. 123, Διγ. Άνδρ. 317**, Στάθ. Β' 39, Φορτουν. Λ' 116. 

Άπό τό έπίθ. άπρεπος. Ή λ. καί στή Φυλλ, Άλ. 101 καί σήμ, (ΙΑ). 

1) Μέ τρόπο άταίριαστο, άνάρμοστο{Ή σημασ. καί σήμ.,ΙΛ): στο μόδο τούτο μ' 

έκαμε άπρεπα νά μιλήσω Φορτουν. Α' 116· μή τόν ύβρίσης άπρεπα καί μή τόν άτιμάσης 

Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 428. 2) Μάταια, άσκοπα: καί μέν ξοδιάζης άπρεπα χαρτίν, βαφήν 
καί κόπον Κυπρ. έρωτ. 150*®. Β?.. καί άδικα 1γ, άκαίρως 2, άμοιαστα, εύκαιρα. 

άπρβπία ή, Σουμμ., Ρεμπελ. 1698ί«, 185. 

Άπό τό έπίθ. άπρεπος. Ίί λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άπρβπιά). 

Ανάρμοστη συμπεριφορά (Ή σημασ. καΐ σ·ήμ., ΙΛ, λ. άπρέπεια καί άπρεπια): ΕΙς 

έτοντη τήν άμαρτωλή εύρήκανε πάτημα διά νά σκεπάσουν τήν άηρεπίαν τους αύτ. 169. Βλ. 

καί άπρεπολογία, άσχημάδι, άσωτία. 

άπρεπολογία ή, Σόφιαν., Παιδαγ. 100. 

Άπό τό έπίθ. άπρεπής καί τό ούσ. λόγος. 

Ακοσμία στήν όμιλία: νά μή μανθάνουν λόγια άπρεπα και βάρβαρα και άπομείνη εις 
τόν νονν των παιδιών τίποτε άπό τήν φανλότητα καί άπρεπολωγία των ^αρ^άρων ο.π. Βλ. 

καί άπρέττεια. 

άπρεπος, έπίθ., Έρμον. Β 357, Χρον. Μορ. Η 5162,Χρον. Μορ. Ρ 3448, Σπαν. (Ζώρ.) 
351, Μαχ. 140**, 182*®, 252*, 254®, 586*®, 646**, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 31, Σόφιαν., Παι- 

δαγ. ΙΟΟδίο, 112, 114, 123, ΑΙτωλ., Μυθ. 61®, 128*®, Πανώρ. Γ' 384, 638, Έρωφ. Α' 336, 
Β' 101, Δ' 58, Σουμμ., Ρεμπελ. 164, 169, 170, 178, 182, 184, 185, Έρωτόκρ. Β' 571, 
2018, Δ' 34. Στάθ. Β' 245, Ροδολ. Α' [166], Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1332], Χορ. δ' [75], 

Φορτουν. Α' 68, Ίντ. α' 54. 

Άπό τό έπίθ. άπρεπης κατά τό σχ. δυστυχής - δύστυχος. Βλ. δμως καί Χατζιδ., 
ΜΝΕ Β' 109 καί Κακρ., Άθ. 38, 1926, 195. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Αταίριαστος, άνάρμοστος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1):πράμ’ άπρεπο δέν 
ί^ελε νά κάμη Έρωτόκρ. Β' 2018· Φόβοι τσ' άγάπης τσ’ άπρεπης πάντα τσί συντροφιάζου 
Έρωφ. Β' ΙΟΙ' έσνντριψε τούς άπρεπούς τους λ,ογισμούς Σουμμ., Ρεμπελ. 185" να φυλασ- 
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αωμεν τά τιαιδία από την α^<^χ^ολογίαν και τά άπρεπά και άναίσχνντα λόγια Σοφίον., ΪΙαι* 

δαγ. 114* έπήγαν νά μιλήσουν τον πρεβεδούρου μέ τρόπον σκληρόν καΐ άπρεπον Σουμμ., 

Ρεμπελ. 164. Βλ. καΐ δκαιρος 2β, άμοιαστος, ανοίκειος, άσχημος, άφαντος, αψήφιστος. 

2} Αντικανονικός: νά πολεμά καΐ τους έξόδους τούς άπρεπους, άπού δεν ήόαν ταμένοι και 
γραμμένοι είς τό αύγκριτον Μαχ. 140^®. Βλ. καΐ άτακτος 2. 

•Απρίλιος 6, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2326, Χρον. Μορ. Η 147, Λίβ. (Β&ιηΐ3.) Ν 889, Φυ- 

σιολ. (Ββ§:Γ.) 762, Μαχ.42®, Θησ. Γ' [50®], Έκθ. χρον. 12®* Λίβ. ΕδΟ. 1029, 

Μαχ. 44^®, Περί γέρ. 164, Έρωτόκρ. Α' 1378. 

Τό μτ·|Τ/. ούσ. Άπρίλ.ιος αρΗΙίε (δορίΐοοί.). Ή λ. καΐ ό τ. της καΐ σήμ. (ΙΛ. 

λ. Άπρίλις). 

Ό τέταρτος μήνας του χρόνου (βλ. ΙΛ, λ. Άτιρίλις 1); έπορεόετοέν 'Αδριανουπόλει 
ειπών άτι τον Απρίλιον έρχομαι πάλιν Έκθ. χρον. 12®* του νεούτΟικου τό φίλημα και τ’ 

άγκαλιάσματά του μοιάζουν στ' ΆπρίΧη τές δροσιές, τ’ άνβη και τά καλά τον Περί γέρ. 
164* σέ προσωποποίηση: Απρίλης ήτον απ' αύτόν, νά είδες ποιμέναν άνδρα άσκέπαϋτος, 

άκτένιστος, άντραλος εις τήν πλάσιν Λίβ. Εδο. 1029 (βλ. καί κριτ. υπ.). 

άπριλοφόρητος, έπΙΘ., Βυζ. σκωπτ. τραγ. σ. 188. 

Άπό τό ούσ. Απρίλιος και τό φορώ. Βλ. καΐ Κακρ., Άφ. Τριαντ. 141. 

Πού εΤναι ντυμένος (μέ) τόν Άπρίλη:^Vά καής (&ιδ. κής' διορθώσ,), Φλεβάρη, φλέγεις 
με, καΐ Μάρτη έμάρανές με, Απρίλη άπριλοφόρητε καί Μά κατακαμένε δ.π. 

όίπριστος, έπίθ., Φυσιολ. (ΖϋΓ.) ΧΧΧΙΙΓ 2“. 

Τό άρχ. έπίθ. άπριστος. 

Άπριόνιστος (Πβ, Β-8 στή λ. 2); εύρόντες πρίζονσι τό δένδρον έπαφιέντες μικρόν 
έξ αι5το6 άπριστον δ.π. 

άπροβαίνω, βλ. προβαίνω. 

άπρόδοτος, έπίθ., ΠρόΒρ. 5®. 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τό προδίδω. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Πού δέν προδόθηκε (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ.): 'Έκτισα πύργον όχνρόν... 

καί έλεγα άτι ενι άπρόδοτος... άρτίως θωρώ προδίδοται θ.π. 

άπρόθεσμος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Α' 4*®. 

Τό μτγν. έπίθ. άπρόθεσμος. 

Πού γι’ αύτόν δέν Ιίχει όριστη προθεσμία (Ή σημασ. μτγν., Β-δ): άπρόθεσμος έπιφώ- 

νησίζ δέκα ήμέρας έχει προθεσμίαν δ.π. 

Απρόθυμος, έπίθ., 'Ιερακοσ. 510^. 

Τό άρχ. έπίθ. άπρόθυμος. Ή λ. καΐ σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση (ΙΛ). 

Πού δέν είναι πρόθυμος, δέν είναι εύδιάθετος (Ή σημασ. άρχ. Β-8 και σημερ., ΙΛ): 

Ποιοΰσι δέ αύτόν (δηλ. τόν Ιέρακα) και έν τή Θήρα άπρόθυμον καμόντα πάνυ δ.π. 

Απροικος, έπίθ., Έλλην. νόμ. 542’*®, 543^®, 581^®, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 1Π®, Β' 8*®, 

Βακτ. άρχιερ. 136. 

Τό άρχ. έπίθ. άπροικος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ), 
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Πού δέν έχει προίκα (Ή σημασ. άρχ., Β-8 και σημερ., ΙΛ): έπήρεν τήν γυναίκα άπροι- 

κον Έ?Λην. νόμ. 581^®· Περί άπροικου γάμου Βακτ. άρχιερ. 136. 

άπρόκοπος, (I), έπίθ., Βίος Άλ. 528, Διήγ. Βελ. 573, Ριμ. Βελ. 978, Κορών., Μπούας 

150, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [224], Δ' [1074]. 

Τό μτγν. έπίθ. άπρόκοπος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άπρόκοφτος). 

α) Πού δέν κάνει προόδους (Ή σημασ. μτγν., Β-8 καΐ σημερ., ΙΑ ο.π. Ια): Κι άς 
πλήσκουν οί άπρόκοποι λέγω τής αφεντιάς σου, τΐ φαίνονται τά εργατα καί τά καμώ' 
ματά σου Κορών., Μπούας 150· εγώ μέν ούν άπείραστος, άπρόκοπος γραμμάτων, διή· 

γησιν θέλω ειπει Ριμ. Βελ. 978* β) οκνηρός, άργός (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1β): 

"β πόσ’ όκνη κι’ άπρόκοπη είσαι, μά τήν άλ.ήθεια! Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [224]. 

άπρόκοπος, (ΙΙ)* άπρόκοπον, Βίος Άλ. 528, έσφαλμ. γρ. άντί άπόκοπον (βλ. Χαρι- 

τιον-, ΕΕΒΣ 8, 1931, 241 καΐ ΑΙβχ&ηάβΓΓΟίη&ηίϊ 16“ [κριτ. ύπ.]). Βλ. άπόκοπος. 

άπρόκρουστος, Λίβ. 8ο. 1333, έσφαλμ. γρ. άντί άπρόσκρουστος. 

Απρομελέτητος, έπίθ., Σοφίαν., Παιδαγ. 107. 

Άπό τό στερ. ά- και τό προμελετώ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού γίνεται χωρίς νά προηγηθη σκέψη (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): έγώ κρίνω καί 
αποφασίζω νά μηδέν τολ.μήαουν νά είποϋν (ένν. τά παιδία) τίποτε άσκεπτα καί άπρομε- 

λέτητα δ.π. 

Απρονόητος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Α' 18®*, Γρηγορίου, Βίος όσ. Ρωμύλ. 13“. 

Ή λ. στόν Άριστ. 

Πού γι’ αύτόν δέν ύπάρχει καμιά πρόνοια (Ή σημασ. μτ^^., ίι·8): *0 άπρονόητος δέ 
έστιν ή 6 μηδένα τόν προνοονμενον έχων αύτοΰ ή ό μή δννάμενος έαυτοϋ ττρονοείσθαι δ.π. 

Απροόπτως, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 6426, ’Ιερακοσ. 341®. 

Τό μτγν. έπίρρ. άπροόπτως. 

1) Εαφνικά (Ή σημασ. μτγν., Β·3, λ. άπρόοπτος II): ό θηρευτής τήν χεΐρα αύτοΰ 
έκτεΐνας διά τής όπής κατέσχεν αύτούς άπροότηως 'Ιερακοσ. 341®. Βλ. καί άόρατα, αΐ- 

φνιδώζ, δφνον. Ζ) Χωρίς πρόνοια, πρόβλεψη,Ασύνετα: φευγων τό κατά κρημνώνέλαύ- 

νειν άπροότηως Μανασσ., Χρον. 6426. 

Απροπάτηκτος, έπίθ., βλ. άπερπάτητος. 

άπρόσδεκτος, έπίθ., Άρμεν. Α' 4®®. 

Τό μτγν. έπίθ. άττρόσόεκτος. 

Άτταράδεκτος (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. I): ό τοϋτο βου?.όμενος ποιεϊν παντελώς 
έστιν άπρόσδεκτος δ.π. 

Απρόσεκτα, έπίρρ., Ηίδί. ΐιηρ. 99* άπρόσεχα, Ίστ. Βλαχ. 2599. 

Άτιό τό έπίθ. άπρόσεκτος. Ή λ. καΐ σήμ. στόν τ. Απρόσεχτα (ΙΛ, λ. Απρόσεχτα). Ό 
τ. άπ^σεχα μέ έπίδρ. του προσέχω. 

α) Χωρίς προσοχή (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π.)* β) χωρίς σύνεση, μέ έπιπο- 

?Λΐότητα: καί λέγομεν άπρόσεχα ώσάν μικρά παιδία Ίστ. Β?Λχ. 2599. 

άπρόσεκτος, έπίθ., Σπαν. Α' 345, Σπαν. (Λάμπρ.) V 375, Μανασσ., Ποίημ, ήθ. 472. 
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Άπό τό στερ. α- καΐ τδ προϋέχω. Ή λ. ήδη τον 7. αΐ. (Ιι3Γηρβ, Ι-ιβΧ.) και σήμ. (ΙΑ, 

λ. άπρόΰεχτος). 

Πού δεν προσέχει, επιπόλαιος (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, λ. απρόσεχτος}: Πο^λάκις 
γάρ οΐ άπρόΰείίτοι λέγουν απερισκέπτο^ς Σπαν. (Λάμπρ.) V 375. Βλ. καΐ άϋρόνεος, άλα- 

φρόζ 3, άναίίίχυντος, ξώφαλϋος. 

άπροσβξία ή, Σπαν. Β 190, Σπαν. (Ζούρ.) V 61, Σπαν. (Λάμπρ.) V 206, Έρμον. 

Θ 271, 'ϊ’ 155, Ω 264, Φυσιολ. (Ββ§Γ.) 251, Θρ. Κων/π. Βαρβ. 23, Παράφρ. Χων. (Νι- 

κήτ. Χων., Βόνν.) 526 (κριτ. ύπ.), Ίστ. Βλαχ. 702· απροσεξία, Έρμον. Θ 327, Φυσιολ. 

(Ββ§Γ.) 42. 

Τδ μτγν. ούσ. ά^ΐροσεζία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. απροσεξία). 

’Έ7.>ειψη προσοχής, επιπολαιότητα, Απερισκεψία (Πβ. τη μτγν. σημασ., Ιι-8· ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ, δ.π.}: ταϋτσ μέν όντως νπήρχεν εις τε τής Τροίας την μάχην Ιι>επο 
του Άλε^άνδρον του τε 77άρι«5ος εκείνου την ϋααην απροσεξίαν Έρμον. Ω 264* πί¬ 

πτει (ένν. δ έλέφας) έξ άμελείας του και έξ άπροϋεξι&ς του Φυσιολ. (Ββ^.) 42. Βλ. καΐ 

άγνωσία Ια, άγνωϋύνη, άνοΟτάγρα, άφρο&ύνη^ εόκολότητα. 

άπρόσεχα, έπίρρ., βλ. απρόσεκτα. 

άπρόσκοπος, έπίθ., Εύγ. ’Ιωαννουλ., Έπιστ. 21*®, 24®®, 28®^. 

Τ6 μ-τγ*». έπίθ. άπρόδκοπος (Β-δ στή λ. Λ}. 

"Αμεμπτος, άψογος (Ή σημασ. μτ*γι»., Β·8 στή λ. ΑΙΙ): Ή δέ... χάρις... διατηρείη 
(ίου τό θειότατον σκψος άμώμητον καί άηρόϋκοηον θεφ καί άνδρώποις εύάρεοτον αύτ. 

28®^. Βλ. καΐ άνέγκλητος Ια, άνεπίληπτος, άνεπιδφαλής, άψογος. 

Απρόσκοπτος, έπίθ., Γλυκά, Άναγ. 398, Λίβ. Ρ 1035. 

Ή λ. σέ έπιγρ. (Β-8) καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Πού δέν προσκόπτει, δέν προσκρούει πουθενά, Ανεμπόδιστος, Απρόσβλητος (Ή ση¬ 

μασ. σέ έπιγρ., Β-8): οΰτως καί οΐ ένόρετοι έν τη τον βίου ζάλη ακύμαντοι, άτιρόακο· 

πτοι μένονσι Γλυκά, Άναγ. 398* άποξενώσεως ενωσις καί Απρόσκοπτος άγύηη Λίβ^ 

Ρ 1035. Βλ. καί ανοικτός Ιεή άπρόακρουστος. 

άπροσκόπτως, έπίρρ., Βίος Άλ. 3531, Δούκ. 183^*, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 41*Β 

Τδ μτγν. έπίρρ. Απροσκόπτως (Βαπίρβ, Βθχ. ). 

Χωρίς νά προσκόπτη, νά σκοντάφτη κανείς πουθενά, Ανεμπόδιστα (“Ή σημασ. μτγν., 

Βαιηρβ, Ββχ.): τής τύχης ιλ,αρώς έπιβλεψάαης καί άπροσκόπτως προτρεχοόσης Δούκ. 183“. 

Βλ. καΐ όπαρεμποδίστως. 

άπρόσκρουστος, έπίθ., Λίβ. 8ο. 1333 (κριτ. ύπ.), Λίβ. Ν 2171 (Ικδ. πρόσκρουστος' 
διόρθ. Β&ιη1)βΓί: [Λίβ., σ. 445]}. 

Τδ μτγν. έπίθ. άπρόσκρονείτος. 

Πού δέν προσκρούει πουθενά, άνεμπόδιστος: Άποτότε πάλιν άποζενώσεως ενωσις 
και άπρόσκρουστος αγάπη Λίβ. 8θ. 1333 (κριτ. ύπ.). Βλ. και απρόσκοπτος. 

Απροσμάχητος, έπίθ., Προδρ. ΠΙ 421, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1166, 1176, ΜορεζΙν., 
Κλίνη Σολομ. 400, 402. 

Άπδ τδ στερ. ά- καί τδ άρχ. προσμάχομαι. Ή λ. ήδη τον 7. αί. (Β&ΐηρβ, Ββχ.). 

Ακαταμάχητος, ακαταγώνιστος ('Η σημασ. ήδη τδν 7. αί., Βαίπρβ, ΏβΧ.):'^Ω τής 

^59 απροσωπόληπτος 

πορφύρας βλάότημα, πσντάναΙ τροπαιοϋχε και τείχος άπροσμάχητον τήαδε τής Βυ- 

' Ιΐαντίδος Προδρ. ΠΙ 421. Βλ. καί ανυπόστατος 1. 

Απρόσοδον τό, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 46*®. 

Τδ ούδ. τοΟ άρχ. έπιθ. απρόσοδος ώς ούσ. 

(Προκ. για τόπο) ή μή παροχή προσόδων (Πβ. Β-β, λ. απρόσοδος II); εδώ καί ή- 

ζεύρει ή τιμιότης σου την σκληρότητα του τόπον και τό ανωφελές καί απρόσοδον ο.π. 

Απροσπάθεια ή, Βίος όσ. Άθαν. 255. 

Άπό τδ στ^. ά- καί τδ ούσ. προσπάθεια. Ή λ. ήδη στον 6. αί. (Βδηΐρβ, Ββχ.). 

"Ελ).ειφη πά.θους· άποχή άπδ τά εγκόσμια (Ή σημασ. ήδη στδν 6. αί., Βείιηρβ, Ββχ.): 

και πρώτον μέν τ&ν τριών βαθμίδων τα ιδιώματα ίδωμεν, φυγής τε κόσμου, άπροϋπαθείας 

λέγω και ζενιτείας ο.π. 

άπροσπαθής, έπίθ., Σφρ., Χρον. μ. 84**·*. 

Τό μτγν. έπίθ. άπροσπαθής (Β&ηιρβ, Ββχ.). 

Πού δέν αισθάνεται πάθος, άμερόλητττος (Πβ. τή μτγν. σημασ., ΒείΓηρβ, Ββχ.): Καί 

τίνα νά εΰρισκον άπροσπαθή καΐ νά μηδέν πρόσκειται εϊς τι δ.π. Βλ. καί Απροσωπόληπτος. 

άπροσπαθώς, έπίρρ., Σφρ., Χρον. μ. 84“, Τευδο-Σφρ. 364”. 

Τό μτγν. έπίρρ. άπροσπαθώς (Βδΐηρθ, Ββχ.). 

Χωρίς πάθος, νηφάλια, Ατάραχα (Πβ. τή μτγν. σημασ., Β&ιηρβ, Ββχ.):'0 Καντα- 

κουζψός οπού ώς &ν πολλώ των άλλων άπροσπαθώς έβονλεύετο καί όμοίως άπέθανεν Σφρ., 

Χρον. μ. 84'*. 

Απροσπόριστο,ς, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Ε' 2*δίς. 

Άπό τό στερ. ά· και τό άρχ. προσπορίζω. Γιά τή λ. βλ. δορΗοοΙ. καί Β&ιηρβ, Ββχ. 

Πού δέν παρέχει πόρο, εΐοόδημα: άπροσπόριστα μέν έοτιν δσα ίκ μητρικής κληρονο¬ 

μιάς... και τούτων τήν μέν χρήσιν έχει ό πατήρ, τήν δέ δεσποτείαν οί ηαΐδες δ.π. 

Απροσφύλακτος* άπροσφυλάκτων, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 24 (κριτ. ύπ.), πιθ. έοφαλμ. 

γρ. άντι άπροφυλΛκτων (διόρθ. Καλονάρος [Διγ., ΤΓ&ρρ, Ογ. 24, κριτ. ύπ.]* πβ. καί Β-8, 

λ. προσφυλακή). 

Απρόσψαυστος, έπίθ., Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 571. 

Τό μτγν. έπίθ. άπρόΰψαυστος. 

Πού δέν τόν Αγγίζει κανείς, άνέγγιχτος (Πβ. Β-8); άπρόΰψαυστος.,. ό Θρόνος καθο- 

ραται δ.π. 

άπροσωπολήτιτης ό, Διγ. Α 4477. 

Άπό τό στερ. ά- και τό μτρ.<. ούσ. προσωπολήπτης. Πβ. πάντως και απροσωπόλη¬ 

πτος. 

Πού δέν προσωπολητττεΤ, άμερόλητττος: Εις κριτήν απέρχομαι τόν άπροσωπολήπτην 

δ.π. Βλ. καί απροσωπόληπτος. 

Απροσωπόληπτος, έπίθ., λίανασσ., Χρον. 4833, Ψευδο-Σφρ. 184**, 344*, 'Ιστ. 

πολιτ. 50**ί 'Ιστ. Βλαχ. 1393, Διγ. Άνδρ. 408*®, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 43®. 

Τό μτγν. έπίθ. απροσωπόληπτος (Βδπιρβ, Ββχ.). 
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Πού δεν προσωποληπτεί, αμερόληπτος (Ή σημασ. μτγν., Ιι&ιηρβ, Ιιβχ. στί) λ. Αα): 

"Ομως εγώ υπάγω είς κριτήν άπροΰωπόληπτον Διγ. ”Ανδρ. 408^®. Βλ. καΐ άπροΟπαθής, 

άπροσωπολήπτης. 

άπροφύλακτος, έπίθ., Διγ. {Τρ&ρρ) Ογ. 24 (βλ. άπροσφνλακτος). 

Τό άρχ. έπΙΘ. άπροφύλακτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. όπροφύλαχτος). 

Άφύλαχτος (Ή σημασ. μτγν., Ι;-8 στη λ. 2. Πβ. ΙΑ, λ. άπροφυ?.αχτος 2); ιύήθη 
■^χμαΡ^ώτενσε λαοϋ άναριθμήτον, άπροφυλάκτων των μερών έκείνων τυγχανάντων 6.π. 

Βλ. καί άφρονρητος. 

άπταιστος, έπίθ., Μαχ. 216®, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [452]· άφταιστος, ΤΙιστ. 

βοσκ. I 2,155· 354, III 3, 303· 4, 47· 7,12, IV 8, 212,¥4,13 Σουμμ., Ρεμπελ. 169, Ροδολ. 

(Μανούσ.) Δ' 430, Ζήν. Γ' 111. 

ϊό άρχ. έπίθ. άπτακΤτος. *Η λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση καί ό τ. της στή λο¬ 

γοτεχνία καί τά Ιδιώμ. (ΙΛ, λ. άφταίχτος). 

α) Πού δεν είναι ένοχος, άθώος (Ή χρ. μτγν., Β-β καί σήμ., ΙΛ, λ. αψταιχτος): έλν- 

τρώθη άπό την άβανίαν έτούτη γνωρίζοντας τόνε ή δικαιοσύνη αφταιΟτον Σουμμ., Ρεμπε).. 

169* βλ. καί άγίνωσκος (Προσθ. β' τόμ.),ά(5όλωτος, άκριμάτιστος, Αμέριμνος Ζ^άναιτΙατος 
β, άνέγκλητος (!) 1α· β) (προκ. γιά ένέργεια) άδολος, άγνός: φανίστη μου στα παρα¬ 

κάλια (κατά χφ.) τ' άφταιστα (έκδ. άφταιστον' διορθώσ.) πού-'χα κάμει Πιστ. βοσκ, 

III 7, 12. 

άπταΐστως, έπίρρ., Γλυκά, Στ. 439, Μιχ. ίερομ. (Παπαδ-Κερ., ΒΖ 20, 1911) 24. 

Τό άρχ. έπίρρ. άπταίατως. 

Χωρίς φταίξιμο: "Οσον άπταΐστως έπαθες, όσον άόίκως πάσχεις, τοσοΰτον τιολ- 

λαπλάσιος άηόκειται μιϋθός σοι Γλυκά, Στ. 439. Βλ. καί άντίδικα Β, άπιστα 2. 

άπτέρωτος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. I γ' 72 [—Μανασσ., Άρίστ. (Μλζ&Ι) 60*]. 

Ή λ. σέ έπιγρ. (Β-8). Πβ. ΙΛ, λ. άφτέρωτος. 

Πού δέν έχει φτερά (Πβ. Β-8 στή λ. I καίΙΛ, δ.π.); τόν ύπήκοονλαόν άμφέπειχαΐσν- 

νέχει, ώς άπτερώτους, άπαλούς, νηπίους όρταλίχους δ.π. 

άπτί τό, βλ. άφτίον ά(ρτΙ(ν). 

άπτομαι, βλ. απτω. 

άπτότουβον τό, βλ. άπτρότουβον. 

άτιτούμβνος, μτχ., βλ. απτω. 

άπτρότουβον τό' ανδρότουβον, Προδρ. Π Η 42ε. 

Άπό τά ούσ. άπτριον καί τονβίν. Ό τ. άνδρότουβον πιθ. άπό παρετυμ. Στό ϋο 

τ. άπρότουβον (λ. τονβίν). 

Φιτίλι (Βλ. Βυ Ο&η^β, δ.π.· βλ. καί Κουκ., ΒΒΠ Β* 92):οΰ θέλομεν άνδρότουβον,ού 

θέλομεν καντήλαν δ.π. 

άτττω, Σπαν. V δΐίρρί. 166, Διγ. ΕδΟ. 1347, Έρμον. Φ 321, Γεωργηλ., Θαν. (\νίΐ^.) 

82, Ριμ. Βελ. 109, 445, Διήγ. πανωφ. 60, Τζάνε,Κρ. πόλ. 167**, 239®, 271”, 273», 372*®· 

δπτομαι, Άπολλών. (^ν&§η.) 357· άψτω, Έρωτοπ. 285, Χρησμ. I 173, Μαχ. 68^^ 

384«, 670”, Διήγ. Ά7.. V 49, Κυπρ. έρωτ. 4*, 5®, 6”, 19*, 20*, 23®, 35®, 92*«, 99” 104", 
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108®» ’Λπόκοπ. 94, Φαλιέρ., Ιστ. V 346, Βεντράμ., Φιλ. 55, Άχέλ. 2116 Θρ. Κυπρ. Κ 

917, 354, Πανώρ. Ά 5, Γ' 48, Δ' 118, Ε' 71, 76, Έρωφ. Β' 271, ^ ^ 2 
3οσ^ 1 1 356.’Βοωτδκρ. Α' 180, 2158, Β' 778, 1891, Γ' 455, 519, Θυσ.* 234 276, 

Στάθ. ·Ιντ. α' 41. Β' 209, Ίντ. κρ. θεάτρ. Β' 49, Γ' 22, Διήγ. ώραιότ. 202, Σουμμ Παστ. 

οίδ. Γ' [433], Φορτουν. Β' 134, Ίντ. δ' 137, Ζήν. Β 36, Λεηλ. Παροικ. 541, Τζάνε, Κρ. 
τ-όλ 149® 244*, 367*, 559*®· μτχ. άπτονμενος, Μαχ. 82**, Άνθ. χαρ. 294 · άίττω- 

Ιένος. Λίβ. Ρ 265, Χρησμ. I 312- άφτούμενος, Μαχ. 588®, Κυπρ. έρωτ. 64 . ΕΡ^^^κρ. 

Γ' 1396, Θυσ.* 402, 409, Φορτουν. Ίντ. α' 162, Β' 228, Γ' 216, Ζην. Β 76, ^ζανε, ρ. 

^λ. 176». 346®· άψτονμένος, Χούμνου. Π.Δ. X 40· άφτωμένος. ^έοντ. Αιν. II 18. 

Πανώρ. Α' 3, Β' 216, Στάθ. Ά 44, Λεηλ. Παροικ. 641, Τζανε, Κρ. πόλ. 377 . 

Τό άρχ. άπτω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφτω). 

1) Μτβ. (ένερν. καΙμέσ.) άνάβω (κ.) (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. ΒΙκαΙ^μ., ΙΛ, 

δ.π. Α1): τήν σβήνω (δηλ. τήν καρδιά), λυγερή, κ' έσύ τήν άφτεις πλέον Ερ^οπ. 

985* νά τ' άψονν, νά χαλάσουνε κι' δλοι τως νά καούνε Τζάνε, Κρ. πολ. 149 ^ 

φοτέρωρ άψαντο (έκδ. άψαν τό) Έρμον. Φ 321. Βλ. κ«1 άναλαβαίνω 2, 

2) ίΆμτβ.) άνάβω, καίομαι: τις μπορεί τά κάρβουνα ώς άφτου να τα σβηύη; Ερω.όκρ. 

Γ' 519' έδόξεψά τσι άδυνατά κι' άψα τά σωθικά τους Πανωρ. Β 71 

θος μου καμίνι άφτωμένο Πανώρ. Λ' 3. Βλ. καΐ άναλαμπάνω I ^ άνσλιγωνω Β2. 

γίζομαι. λαβαίνω, πιάνω. 3} (Μεταφ.) άνάβω, έξάπτομαι ( Η σημασ. καί σημ., ΙΛ, δ.π. 

Β2}·^ντράπη κεν 6 Κρητικός, άψτει, ξεκοκκινίζει Έρωτόκρ. Β' 1891. Βλ. καί άναπτω 

Α3α, ξάφτω. 

άπτωμένος, μτχ., βλ. <2πτα>. 

άπύθμαντος, έπίθ., Βίος όσ. Άθαν. 246. 

■Απ6 τ6 στερ. ί· κ»1 τΙ ούσ. πνβμήν μέ έπίδρ. -των έπιθ. οέ -αηος. Ή λ, ή8η εττίϊ 

Ιωάννη ΙϋνΙμακος (Β&ιηρ©, Ββχ.). 

Πού δέν έχει πυθμένα, άπύθμενος, άπέραντος (Ή σημασ. στόν Ιωάννη Κλίμακας, 

Ββηιρβ, Ββχ.): ήν γάρ χάος άπύθμαντον δ.π. Βλ. καί (5)>είδ/«α<ϊτος. 

άπυρθυμία, Ζήν. Δ' 304, έσφαλμ. γρ. άντί ή πεθυμία. Βλ. Ξανθ., Β-ΝΙ 2,1921, 70. 

άπύρι(ν) τό, Χούμνου, Π.Δ. X 40 (έκδ. πύριν διόρθ. Ξανθ., ΕΕΒΣ 3. 1926, 343), 

Πικατ. 90, Έρωτόκρ. Δ' 744. 

Άπό τό ούδ. τού έπιθ. άπ^^ος (μτγν. χρ. θβίο. άπορον) (Ε-3, λ. Μ· 

ραή, Άτ. Δ' 169 κέ., Χατζιδ., ΆΟ. 20, 1908, 565, Στεφαν.. Λαογρ. 10, 1929/30. 208. 

ΊΙ λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Θειάφι (Ή σημασ. καί ή χρ. μτγν., Ι.-8, δ.π., καί σήμ.. ΙΑ στή λ. 1): ^ 

στόμαν ίβγανεν φωτιάν, καπνόν καΐ άπόριν Πικατ. 90- όπου Υβ δει λινάζνλα εκεί βανε 

άπνρι Έριοτόκρ. Δ' 744. Βλ. καί άτινρος. 

άπορος, έπίθ., Ίερακοσ. 436®. 

Τό άρχ. έπίθ. απυρος. 

(Μέ τό ούσ. θειον) φυσικό θειάφι (Ή σημασ. καί ή χρ. μτγν., Β-8 στή λ. 4. Βλ. καί 

Κουκ., Εύστ. Λαογρ. Β' 43): Θείου άπύρον καθαρού δ.π. Βλ. καί άπνριί'νλ 

άπώ, Πιστ. βοσκ. II 8, 16, έσφαλμ. γρ. άντί ώ, πώς. 

άπώγων, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 3859. 
11 
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Άπ6 τίι στερ. ά- κκΐ τδ ούσ. πώγων. Ή λ. και στή Σούδα (1^-3). 

Πού δέν έχει γενειάδα, αγένειος {'Η σημασ. και στή Σούδα): μείρα^ τονφεροτίρόΰο)- 
ΐτος, άνίονλος, άπώγων δ,π. 

άπώδα, Στάθ. Γ' 494, έσφαλμ. γρ. άντί άποδά {διύρθ. Κριαρ., ΕΕΒΣ 9, 1932, 376). 

άπώδε, έπίρρ., Λόγ. παρηγ. Ο 222, 465, Προδρ. I 129, Διγ. ΕδΟ. 338· άτυιώδε, 

Άσσίζ. 99^®, 186’', 366”, Μαχ. 262”, 294®, 354^®, 372®*, 390“, 476“ 490“,δ12“,574“, 

650®®· . επώδε, Φορτουν. Πρόλ. 113, Β' 243· επωδεζ. Φορτουν. Γ' 609. 

Άπδ τή συνεκφ. από ώδε. Ό τ. επώδε κατά τϊαρετυμολ. ττρδς τήν επί. Ό τ. έπώδες 
κατάτά έπιρρ. σέ -ες, δπως γβές, έπΙτηδες. Ίί λ. και οί τ. και σήμ. σέ Ιδιώμ. (ΙΛ, λ. απεδώ). 

Α' Τοπ. 1) (Γιά κίνηση άπο τύπο σέ τόπο) α) άπδ έδω, άπδ αύτδ τδ μέρος {Βλ. καί 
ΙΛ, δ.π. Ια): νάμένπάγης αππώδε, αμμλ νά μείνης Μαχ. 372»*· επώδε έ^δρισε'σε Φορτουν. 
Β' 243· βλ. και άπενζεϋΟεν γ, άπεπώ β) προς τά έδώ, εδώ: Μά έδώ θωρώ τό Θόδωρο 

έπώδες κατεβαίνει Φορτουν. Γ' 603· δταν έϋτράφην σάβονρος άπώδε παρ' έίύΐίδα Προδρ. 
I 129.^ 2) (Γιά στάση) α) έδώ, σ’ αύτδ τδ μέρος (Βλ. -καί ΙΛ, ο.π. Ια): Ιχβές επαρα· 

βραδιάστημαν και έμείναμεμ άπώδε Διγ. ΕδΟ. 338· β) φρ. άπώδε και άπέκει ή άπεκεΐ- 

6εν=άπδ τή μιά μεριά και άπδ τήν άλλη (Βλ. καί ΙΛ, δ.π. Ια): έκάθηντο άπώδε τον καΐ 
άπέκει Λόγ. παρηγ. Ο 465· εύδΟς άπώδε έστρέφετον ό ξένος και άπεκεΐθει» Λόγ. «αρηγ. Ο 
222. Β' Χρον. 1) Φρ. άππώδε καΐ άμπρός=ά·πδ τώρα καί έπειτα (Βλ.καΐ ΙΛ, ο.π. 2): έν· 

τέχεται να τον δοθή παρα τον έπιακόπον όπποίδε και όμπρός νά Ιατρεόγτ} είς τ^ χώραν 
Άσσίζ. 186®· τΙς νά 'μπιστενθή τοϋ όρκον τον πλέον... άππώδε καί ό/.ιπ^ς; Μαχ. 262*». 

Βλ. καΐ άπεδά 2β, άπεδώθεν 2. 2) (Μέ τδ έπιρρ. όπίϋω) ώς τώρα, ώς σήμερα: τό ποιον 
γέγονεν έναντίον τον Θεοϋ καΐ έναντίον των καλών είθιομάτων καΐ των καλών κονΰτονμίων 
τον ρηγάτου των Ιεροσολύμων, τών ποιων έθεύπισαν... οΐ καλοί ρηγάδες οπού ^σαν άπ¬ 

πώδε καΐ δπίσω Άσσίζ. 366”' δέν πρέπει νά ηοίβωμεν είς τόν καιρόν μας πράμαν άπού 
δέν έγίνην άππώδε καΐ όπίϋω Μαχ. 354“. 

άπώλβια ή, Μανασσ., Χρον. 3551, Διγ. Οι·, ΙΠ 162, Διγ. Ε30. 1519, Διγ. Τρ. 577, 

Διγ. Α 1093, Έρμον. Π 65, Χρον. Μορ. Η 4307, 8554, Φλώρ. 549, Καναν. 730, Λέοντ., 
Αίν. 1 50, V 47, Φυσιολ. (Πβ^Γ.) 142, Άνακάλ, 56, Θησ. Πρόλ. [5], Ά?ν«ξ. 1328, Πικατ. 

451,462, Κορών., Μπούας 47, Πένθ. θαν.® 522, 579, Σταυριν. 66, Ίστ, Βλαχ. 2556 [=Γέν. 

Ρωμ. 146], Διγ. Άνδρ. 337«· άπωλεία, Πικατ. 466, Θρ. Κύπρ. Κ 112. 

Η λ. στδν Αριστ. Γιά τδν τ. άπωλεία π,3. ουντέλεια - αυντελεία καΐ εϋγένεια · εύ- 

γενεία, πού ίσως νά δφείλωνται καΐ σέ μετρ. άν. Ή λ, και σήμ. άπδ τή λόγια παράδοση. 

Ια) (Προκ. γιά πράγμ.) καταστροφή (Ή σημασ. στδν Άριστ., Ε-8 στή λ. I): απώλεια 
τον κοσμον Λεοντ., Αίν. V 47" τό πριγκιπάτο Άχαιας απορεί κ’ έκιντννενεν και ι^ον εις 
άπωλειαν Χρον. Μορ. Η 8554' βλ. καΐ άνάθεμα(ν) 2, άφανιασμός, καταλ,νμός, χαλαϋμός’ 

β) (προκ. για προσ.) θάνατος (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 2): τήν κρίσιν, τήν 
απώλειαν κόρης της Πλ,ατϋια-Φλώρης Φλώρ, 549" βλ. καΐ αΐμα(ν) 5α, άποθα^ιός, άποθανή, 

πλακα' φρ. πηγαινο) τής απα)7.ειας=καταστρέφομαι; τονς Τούρκους δλωνς εκοψεν καΐ παν τής 
αποΛείας Σταυριν. 66. 2} (Θρησκ. καί ήθ.) καταστροφή, διαφθορά (Ή σημασ. μτγν. 

Ε-8 στήλ. ΙΙ2καΙσ·ήμ.,Δημητράκ. στή λ. 4): μήπω φωτός τεμεταϋχών, ώς άληθώς ετίμων 
τα σκότους όντως άξια καΐ παδης άπωλ,είας Διγ. (3ρ, III162· πάραυτα έϋηκώθηκεν έγ,- 

βρος τής άλ^ηθειας, ό πρωτοφΟαίϋτης δαίμονας και υιός τής όπωλε/'ας Πικατ. 451* πλα¬ 

τεία και ευρύχωρος ή όόός τής άπωΜας Πένθ. θαν.® 579. 
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άπώλεσις ή, βλ. άπόλεσις. 

άπώρας, έπιρρ., Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 630, Άπόκοπ. 115· άφώρας, 

Τευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. [\ν&§η.) 630. 

Άπδ τή συνεκφ. απ’ ώρας. Ή λ. καΐ σήμ. στήν Κρήτη (ΙΛ). 

α) Έγκαφως: Άπώρας βάλε τήν βουλήν μέ τήν καλήν τήν ώραν Ψευδο-Γεωργηλ., 

"Αλ. Κων/π. 630· βλ. καΐ άπονωρις 1* β) ενωρίς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τό 

Σαββάτον βιάζοννται άπώρας νά ϋκολάΰουν Άπόκοπ. 115. 

δρα, σύνδ., Έλλην. νόμ. 527“·»», κ.π.ά. 

Ό άρχ. σύνδ. άρα. Ή λ. καί σήμ. άπδ τή λόγια παράδοση (ΙΑ). 

1) Βέβαια, φυσικά (Ή σημασ. καί στδ ποντιαχδ Ιδίωμα, ΕΥ στή λ. 2, Πβ. καί Ε-8 στή 
λ. Β5): εΐ δέ 6 δεδωκώς (ένν. παραιτήϋεται τά γεγονότα), εκπίπτει τής αρραβώνας αύτοΰ, 

εΐ μή άρα εΰλωγος αίτια παρακολονθηϋεν είς τό μή άποτελεΰθήναι αύτ.527»». Βλ. καίάν- 

τις, άπεόά 3. 2) "Ομως, ωστόσο, παρ’ δλ* αυτά (Πβ. Ε-8 στή λ. Β6): Κάν τε αυτεξούσια 

έστίν ή κόρη, κάν τε νπεξουδία, κάν τε έλάττων ούσα τών κε' έτών, εάν άρα εΐπεν δη τοϋ νό¬ 

μου υπάρχει καΐ έλ,αβεν άρραβώνας, ύστερον ονδέν ήθέλησεν πληρώσαι τόν γάμον, είς τό δι- 

πλάσιον οΰς έλαβεν άρραβώνας άποδίδωδιν αύτ. 527**. Βλ. καΐ άμή 1β, άντις. 

άρά, έπιρρ., βλ. αραιά. 

άραβικά, έπιρρ., Ίατροσ. 20»». 

Άπδ τδ έπίθ. άραβικός. 

Στήν άραβική γλώσσα: ΛΙ λέξεις σημαίνουν τάρ πέντε πληγάς τοϋ Κυρίου ήμών Ιη¬ 

σού Χρίστον άραβικά δ.π. 

άραβικός, έπίθ., Άχιλλ. Ε 260, Άχιλλ. Ν 343, Δούκ. 87», 281*», Ίστ. τκλιτ. 48“, 

Ίστ. πατρ. 117“ Παϊσ., Ίστ. Σινα 1940· άράβικος, Διγ. Τρ. 1404, Διγ. Α 2268, Άχι>λ. 

(Ηδ&κ) Ε 280, Διγ. Άνδρ. 361”. 

Τδ μτγν. έπίθ. άραβικός (Β&αβΓ, ΥΥΟγΙ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πού προέρχεται άπδ τήν Αραβία ή πού άνήκει στήν Αραβία (Ή σημασ. μτγν., Β&αοΓ, 

\νόΓΐ., καΐ σήμ., ΙΑ): κατά τόν άραβικόν νόμον Δούκ. 87»· άράβικα βλαττία Άχιλλ. (Η&αδ) 

Ε 280· κοντάοια άράβικα Διγ. Τρ. 1404* έπιβάς ένι τών δρομαίων αραβικών Ιππων Δούκ. 

281*». 

Τδ ούδ. το·υ έπιθ. ώς ούσ.=ή άραβική γλώσσα: ώς ήν λογιώτατος είς τό έλλ.ηνικόν, 

όντως εγένετο και εις τό άραβικόν Ίστ. πολιτ. 48**. 

άραβικώς, έπιρρ., ’Έκθ. χρον. 36». 

Άτϊδ τδ έπίθ. αραβικός. 

ΚΛτά τδν άραβικδ τρόπο* (έδώ) ώς πρδς τά άραβικά πράγματα, ώς πρδς τήν άραβική 

γλώσσα: Λογιώτατος καί έλλ,ηνικώς καί άραβικώς β.π. 

άραβιστί, έπιρρ., Παϊσ, Ίστ. Σινά 1967. 

Άττδ τδ άραβίξω. Ή λ. ήδη στδν Εύστ. {Ε-8). 

Στήν άραβική γλώσσα (Ή σημασ. ήδη στδν Εύστ., Ε-8}: "Λκρι δέ έπικέκληται άρα- 

βιοτί ό τόπος δ.π. 

Άραβίτης ό. Διγ. Ογ. I 46, 287, II 99,154, V 178, 201, 273, Διγ. ΕδΟ. 170, 276,333, 
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342, 431, 578, 603, 606, 728, 1613, 1711, Διγ. Α 308, 518, 677, 762, 779, 1194 1278 

2448, 2500, 2681, 2788, Έβρ. έλεγ. ΙδΟ^, Άλεξ. 26, Δεφ., Λόγ. 22, Διγ. “Ανδρ. 367· 
'Ραβίτης, Διγ. Α 1281. 

Άπό τδ εθν. "Αραψ και τήν κατάλ. -ίτης. 

Ό κάτοικος της Αραβίας. Βλ. καΐ “Αραβος α, Σαρακψός. 

άραβιτικός, έπίθ., Διγ. Τρ. 1025, 1611, 2574* άραβίτικος, Διγ. Ογ. IV 911, VI 
739, Διγ. Α 1563, Διγ. ’Άνδρ. 34725, 3671». 

’Αττο τδ έθν. Άραβίτης. Πβ. καΐτδ έθν. Άραβιανός (Μανδηλαράς, Άθ. 62,1958, 360). 

Που προέρχεται άπό τήν Αραβία: κοντάριον άραβιτικόν, βένετον, χρνα(ομέρον Διγ. 
Τρ. 2574. Βλ. καΐ αράπικος. 

άραβοκράτωρ 6, Βύγεν., Δρόσ. 1. 

Άπδ τδ έθν. ""Αραψ καΐ τδ κρατώ. 

Ό ήγεμόνας των Αράβων: κράτιστος Χάγος άραβοκράτωρ ο.π. 

’Άραβος δ, Διγ. Ογ. I 287, V 178, Χρησμ. Παϊσ., Ίστ. Σινα 272, Διγ. ’'4νδί> 
342«-8. . ί Η 

Απδ τδ έθν. “Αρωρ. Πληθ. 'Άραβοι στίς Πράξ. Άποστ. (ΒδυθΓ, ν^ύΓΐ., λ. 'Άοαβοι). 
Ήλ.καΙσήμ. (ΙΑ). , ; 

α) Ό κάτοικος τής Αραβίας (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΑ στη λ. Ια): 'Άραβοι τε καί οΐ Πέρααι 
Χρησμ. Ρ®. Βλ. καΐ Άραβίτης, Άράπης Ι' β) αύτδς πού κατάγεται άπδ τήν Αραβία: 

ΚαΙ άη6 μίν τόν πατέρα ^τον "Αραβας, ήγονν Αγαρηνός Διγ. 'Άνδρ. 342”*®. 

άραγιάς δ, βλ. ραγιάς. 

άράδβ ή, Πόλ. Τρωάδ, 485, Εθοίιβηΐ). 98®, Διήγ. Άλ. 84, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' 

[220], Τζάνβ, Κρ. πδλ. 172», 294«, 364«, Διακρούσ. 76®, Εύγ. Ίωαννουλ., ’Επιστ.46®«. 

Κατά Χατζιδ. (Άθ. 30, 1919, ΛΑ 3 καΐ ΟΙοΙία 12, 1923, 200) άπδ τδ ούράδιον, 
ύποκορ. τής λ. οόρά. Κατά Κοραη (’Άτ. Α' 156) άπδ τδ σλαβικδ ναά. Κατά Λ%βΡ (Ν8 

IV, 13) άπδτδλατ. ταάίΐίβ, ναάίατδ. Κατά ΡβΓΠ. (νοΙιηδΙΙβΓ’δ Εοπι&ηίβοΐιβ ^δ^Ρθ3- 

1) βΗο1ιΙθ 5, 1903, 358-73), ΡβίοΙι. {^υ. ίρ. 1242) καΐ Άνδρ.,Αεξ. άπδ τδ βενετ. αταάα 
καΐκατα Δεκαβ. (Άθ. 29,1917, 307) άπδτδ όράς (ειρω) σέ συσχετισμό πρός τδ άράς {6ρω, 
άραρίακω). Ή λ. καί στδ ϋυ 03η8:β (βλ. και λ. ράδα] καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Σειρά προσώπων, δμάδων ή πραγμάτων (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στη λ. Αΐα):ά?ϊά 
τδ Σκούταρι λοιπόν έκράτει ή άρμάδα έως είς τήν Καλλίπολιν, δλη είς τήν άράδα Δια- 

κρούσ. 76®· «ίς άρύδες έδιέβηκεν (ένν. δ Νέατωρ], τόν Λαομήδην θέλει Πδλ. Τρωάδ. 485. 

2) Σειρά λεξεων( Η σημασ. και σημ., ΙΑ στή λ. Α2): ας γράψη πρός ήμάς άκόμηδνο αρά¬ 
δες γράμμα Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 46®®. 

Ή λ. -και ώς έπίρρ. =μέ τή σειρά, στή σειρά (Ή σημασ. -και σήμ., ΙΑ στή λ. Βία): βάλ(ε) 
άράδ(α) τά ψηφία Κβοΐίβηΐ». 98®, 

άραδαριά ή. Πα?Λμήδ., Βοηβ. 156. 

Άπδ τδ ούσ. άραδάρης (βλ. ΙΑ, λ. άραδάρις) ή άπευθείας άπδ τδ ούσ. άράδα. Ή λ. 
καί σήμ. (ΙΑ). 

Τακτοποίηση σέ μιά γραμμή· (έδώ) παράταξη (πολεμική): μιά ’ραδαριάν τούς ξκαμεν 
τούς Τονρκονς έμπροστά του δ.π. 
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άράδεγο τδ, βλ. ταράδεγον. 

άράδι, έπίρρ., Σταυριν. 637, Φορτουν. Α' 281, Μαρκάδ. 743, Διγ. Ο 2841. 

Άπδ τδ ούσ. άράδα (Κορ., Άτ. Α' 156-7. Βλ. καί Λορεντζ., Άθ. 29, 1917, ΛΑ160). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ στή λ. 1β). 

α) Κατά σειρά, δ ένας πίσω άπδ τδν ιίίλλο (Πβ. ΙΑ στη λ. 1β): όσους άν ηύρεν όμτεροστά 
εκοψέν τους άράδι Διγ. Ο 2841· βλ. καί άραδικώς’ β) (χρον.) συνεχώς: είς τοή Μηλιάς 
τήν κατοικία βρίσκονμον πάντα άράδι Φορτουν. Α' 281. Βλ. καί άντάμα Α2, άρτι, άϋγό- 

λχκίτα. 

άραδιάζΐι), Άχέλ. 718, Λεηλ. Παροικ. 237. 

Άπδ τδ ούσ. ράδα-ράντα (βλ. Σεγδίτσα, Ναυτ. δροι 89-90) (ίταλ. ταάα = &γκυρο· 
βόλιο, άραξοβόλι (Έσφαλμ. Ιτυμολογεϊ Κριαρ., Άθ. 48, 1938, 156, λ. άραδιάζω). 

Προσορμίζομαι, άγκυροβολώ: άπήτις άραδιάσαν (6ποκ. ένν. τά κάτεργα) καΐ είδασίν 
τα (ένν. οί Παροικιώτες) Λεηλ. Παροικ. 237. Βλ. καί άράσσω Β2. 

άραδικώς, έπίρρ., ΚθοΗβηΙ». 60®, Διγ. Άνδρ. 398“. 

Άπδ τδ ούσ. άράδα κατά τά έπιρρ. σέ -ικώς. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Γιά τή λ. βλ. καί Βΐΐ 

ΕθιΠβΓβ (Α4ά.). 

Κατά σειρά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): και τά δένδρα ήααν άραδικώς ίνα πρός ένα Διγ. 

Άνδρ. 398“. Βλ. καί άράδι α. 

άραζό, έπίρρ., Κρ. συμβόλ. 181, 192, 243. 

Άπδ τδ ίταλ. α να$ο (Ξανθ., Χρ. Κρ. 1,1912, 378’ βλ. δμως καί αύτ. 182, δπου, δπως 
Βαγιακ., Άθ. 59, 1955, 48, χωρίς άκριβολογία συνδέει μέ τδ ταζίοη, καθώς καΙΣπανάκη, 

Κρ. Χρ. 9,1955, 472, 473). Ή λ. καί σήμ. στήν Κρήτη (Σπανάκης, 5.π., καΐ 2ανθουδίδης, 

δ.π.). 

Εξίσου μέ... (Γιά τή σημασ. βλ. Ξανθ., δ.π.): νά παίρνη γοβέρνο άραζό άπούπαίρνουαι 
και οί άλλοι μετοχάροι τον μοναοτηρίον αύτ. 243. 

άράζω, βλ. άράασω. 

Αράθυμα, έπίρρ., Άλεξ. 238. 

Άττδ τδ έπίθ. αράθυμος. 

Μέ θυμδ, μέ δργή: άράθνμα έκσίταζε (ένν. τδ μάτι) κ' έστεκε μανιωμένο 6.π. 

άραθυμία ή, Άκ. Σπαν. 38®°*, Χρον. Τδκκων 1267, Φαλιέρ., Ίστ. V 561, ΑΙτωλ., 

ΜΟθ. 119*· άραθνμιά, Παλαμήδ., Βοηβ. 969, Διγ. Ο 128· ραθυμία, Διγ. Ογ. ΙΠ 62, 

85, Διγ. Τρ. 461, Διγ. Α 951, ΑΙβ. ΕδΟ. 3746, Μάρκ., Βουλκ. 341®*, Κορών., Μπούας 47, 

Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 43,^.60, Σουμμ., Ρεμπελ. 180, Διγ. Άνδρ. 334®°* ραθνμιά, Ίμπ. 178, 

Ριμ. κδρ. 619, Ροδολ. Β' [408]. 

Τδ άρχ. ούσ. ραθυμία μέ τδ προθετ. α-, Βλ. καί Χατζιδ., ΜΝΕ Α', 225. Ή λ. καί οί πε¬ 

ρισσότεροι άπδ τούς τ. της καί σήμ. (ΙΑ, λ. άραθνμιά). 

1) Νωθρότητα, όκνηρία, τεμπελιά (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. II 1 καί σήμ., ΙΑ, λ. 

άοαθνμιά 1): άμελέατεροι ύτιάργβμεν τώι» μαθημάτων αύτών υπό τής ήμετέρας ραθυμίας 
Μάρκ., Βουλκ. 341®®. Βλ. καί ακηδία, άμέλεια 1, άνάπαυσις 8, άργία (I) 1. 2) Λιποθυμία 
(Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, 6.π. 2. Βλ. καί Άνδρ.,Σημασ. έξ. 55): άνέστην καΐ ϋυνέφερεν άπέ 
τήν ραθυμίαν Λίβ. ΕδΟ. 3746. Βλ. καί αίσθητοαναισθηαία, άνακακάρωμα, άνασπασμός I, 
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Ιιγωμά^α. Ζ)ΚαΛ'.Ύΐ^ιά.^&<!·ίμ καΐ άφήαη τάπακόγνωμα καΐ την άραθυμίαν Χρον. Τ6κ- 

κων 1267. Βλ. καΐ ανορεξία 2. 4) Στενοχώρια.· θλίψη: Ή συντροφιά τ' άντρός μπορεί 
λιγάκι ν άλαφραίνη τ-ή ραβνμιά,νά συγκερνά τσί ίγνοιες (έκδ. «χνοιας* διορθώσ.) καί ίά 
γλυκαίνη τάπάθια Ροδολ. Β' [408]· τόσον καημόν πρικότατον, πόνον και ραθυμία Φαλιέρ., 
Ρίμ. 1; 43■ Ήλ,υγερή έκ τι) ραθυμίαν ήτονεχρειά νά γείρη Ριμ. κόρ. 619. Βλ. χαΙάγανάκτηϋις 
1δ, άγανακτισμός, άγκονσα Β, άγκωμα, άδημονία, άθλητα^ άλί τ6, άνάγκα&η, άνάγκη, βά¬ 

ρος, γομάρι, καή)α, καημός, κατασκέπαση, λογισμός, λύπησις, ηαίδα, πίκρα. 5) Σφοδρή 
έπιθυμία {Πβ. ΙΛ, δ.π. 4): 5>ά πίη έβουλήθηκε (ένν. τύ περιστεράκι) μέ τήν πολλ·ί}ν την βίαν 
κ' ίκεΐ καχά έκτύπηΰεν άκ τήν άραθνμίαν ΑΙτωλ., Μΰθ. 119®. Βλ. καΐ άποδοχή 2β, όρέσκια 
τά, άϋχόλησις, βουλή, έπιθυμία, θέλημα, λαχτάρα, δρεξις. 

άραθομίζω* ραθυμίζω, Άχιλλ. Ν 787* ρεθυμίζω. Ίων. 215®* μτχ. ραθυ- 

μισμένος, ’Αλεξ. 2406, Διήγ. ώραιδτ. 912. 

Άπ6 τδν άόρ. τοΰ άραθυμώ, Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άραθυμώ). 

1) Λιποθυμώ (Βλ. ΙΛ, β.π. 2}: αΰτοΰΐΌυς δπού εϊπαμεν κ' ήτον ραθνμισμένοΐ'ς κρα- 

σάκι τις έβάλασι στ' άρθούνια κ' έσεψέρα Διήγ. ώραιδτ. 912 Βλ. καΐ άραθυμώ 3. 2) Όρ- 

γίζομαι (Βλ. ΙΛ, ο.π. 5): Εις Αλέξανδρον έού 'σαι κααιωμένος καί περισσά άργίζβααι κ' 

είσαι ραθυμισμένος ’Λλεξ. 2406. Βλ. και άγανακτώ Βία, άγγρίζω Βία, άγριάζια, άγριώνω 
ΙΙ2α, άναθυμώνομαι, άντιθυμώνω, γοίζφ, δριμώνο), μανίζω, μανιώνω, μάχομαι, βργίζομαι. 

Αράθυμος, Ιπίθ., Σόφιαν., Παιδαγ. 120,121, ΑΙτωλ., Μΰθ. 113^®, Διγ.’Άνδρ. 32δ*®, 

835®· έράθυμος, Συναξ. γυν. 253* ράθυμος, Διγ. Ε30. 857, Διγ. Τρ. 687 (έκδ. ραθν· 

μός' έσφαλμ. γρ. άντί ράθυμος), Διγ. Α 995, 1206, Άχέλ. 312, Διγ. "Ανδρ. 339’. 

Τό άρχ. έπίθ. ράθυμος μέ τέ προθβτ. ά-. Ή λ. καΐ δ τ. ράθυμος καΐ σήμ. σέ Ιδιώμ. (ΙΛ). 

1) Όκνηρδς, νωθρές (Ή σημασ. άρχ., Β-8, λ. ράθυμος 2* καΐ σήμ. ΙΛ στή λ. Ια): Και 
τινόις δέν ήτον άράθνμος, άλίά ούδέ τινάς έννσταξεν Διγ. "Ανδρ. 335®. Βλ. καΐ άδονλης, άκα- 

μάτης, άκόπιαστος, άργός, (II) Α1. 2) Κακότροπος: Άμή φοβούμαι, ώ θνγάτηρ μου, 

νά μήν λάχη καΐ είναι άράθνμος Διγ. "Ανδρ. 325®®. 3) Εγωκεντρικός, έγωιστής: ΑΙτωλ., 
Μΰθ. 113“. 4) (Πιθ.) ΰπουλος; Λέγει (ένν. δ Σολομών) δη κανείς έράθυμος τον φιδιού 
ύπερβαίνει, μόνον τής άνομης γυνής, όπού τό(ν} ύπερβαίνει Συναξ. γυν. 253. 

άραθυμώ, Χρον. Μορ. Ρ 4982, Άλφ. ξεν. 37, Περί γέρ. 161, ΑΙτωλ., Μΰθ. 119®, Έκα- 

τόλ. Μ 33' άροθυ/ίώ,Κυπρ.έρωτ. 111“· ραβυμώ, Προθρ.ΙΠ39, Διγ.Ογ-ΙΥ410, Διγ. 

ΕδΟ. 1143, Διγ. Α 2948, Χρον. Μορ. Η 4982, Πτωχολ. Ρ 385, Πτωχολ. Ν 377, 391, Λίβ. 

8ο. 1535, Λίβ. ΕδΟ. 3742, Λίβ. Ν 522, Άχιλλ. Ε 525, Δεφ., Σωσ. 285, Βίος γέρ, V 399, 

Διγ. "Ανδρ. 377®, Έρωτόκρ. Α' 689, Διήγ. πανωφ. 58, 60. 

Τδ άρχ. ραθυμέίο μέ τδ προθετ. ά. Γιά τδ ο τοΰ τ. άροθυμώ βλ. Χ^τζιδ., ΜΝΕ Α' 245. 

Ή λ. καΐ οΐ τ. της καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Α' (Άμτβ.) 1) ΕΤμαι νωθρός, όκνηρός* τεμπελιάζω: άν ραθυμήσω πώπστε καΐ λείψω 
από τόν δρθρον Προδρ. ΙΠ 39. Βλ. καΐ άρχω. 2) Ξεκουράζομαι ξεχνώντας τΙς φροντίδες 
μου: τότε έραθνμήσαμεν καΐ εις ύπνον έγνρίΰθην Λίβ. 8θ. 1535. Βλ. καΐ άκονράζομαι I, 
άλαφρώνο) Α2, άνακονμπίζω Β, άνασαΐνιο Α1, όπορραθνμώ. 3) Λιποθυμώ (Ή σημασ* 

καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 2· βλ. καΐ Άνδρ., Σημασ. έξ. 54): όπόθαναν... έως είκοσι άνθρωποι, οί 
δέ εκείνοι όπού έραθύμησαν ούκ έξεστι δυνατόν διηγήσασθαι Διήγ. πανωφ. 60* ν' άραθο,ασς 
έκ τήν χαράν καί νά μηδέν χορταίνης Περί γέρ. 161. Βλ. καΐ άπαψήνω 5 Φρ. α, άπολιγαίνω 
2, άπολιγώνω 2, όποξενώνω Β2, λιγώνομαι. 4) Ανυπομονώ, αδημονώ, επιθυμώ (Βλ. 

Ξανθουδίδη [Έρωτόκρ. σ. 682]):«αί πεθυμώ καί ραθνμώ νά μάθω,νά κατέχω Έρωτόκρ. 
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Α' 689* δσοι τούς βλέπουν λ.έγοναιν: αύτοι όραθυμοϋσιν νά πάν εις τήν πατρίδα τους Άλφ. 

Εεν. 37. Βλ. καΐ άγκονσενω, αναμένω 1γ, αποδέχομαι 5, άρέσκω, βαραίνω, βούλομαι, γυ¬ 

ρεύω, θέλω, λ,αχταρίζω, λιγοψυχώ, όρέγομαι, πλήσκω. 5) Δυσανασχετώ (Ίϊ σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. στή λ.5· βλ. και Βογιατζ. I., Γλώσσα Άνδρ. 27 ): τί ραθυμάς, ώ δέσποτα, 

3/εχάλε Δεμεστίκε; Χρον. Μορ, Η 4982. Βλ. καΐ άγανακτώ Α3γ, ακούω 8 Φρ., αποδυσπε- 

τώ, βαραίνω, βαριοϋμαι. Β' (Μτβ.) φοβούμαι κ. (Πβ. ΙΑ στή λ. 3): γυμνή όσκιά γή όνύ- 

3ΐΐ·ιο μες στήν αχάτην θωρώ κι' άροθυμώ την κι' δλην 'σπέραν δεν πέφτω αχ τήν φο¬ 

βέραν εις τό χώμαν Κυπρ. έρωτ. 111“. 

άραθύμως, Ιπίρρ., Προδρ. ΠΙ 5 (χφ. Ε) (-/.ριτ. ύπ.)· ραθύμως, Προδρ. ΠΙ 5. 

Τδ άρχ. έπίρρ. ραθύμως μέ τδ προθετ. ά-. 

Μέ ηρεμία, μέ ησυχία (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, λ. ράθυμος ΠΙ 2): πρόσδεξαι καί λΰσον 
μου τάς πολ.υπλόκσνς θλίψεις, ούδέ γάρ δέονται πολλών έξόδων καί φροντίδων, εάν 

ραθΌ{ΐως εις αύτάς καί άνειμένως βλέψης Προδρ. III 5. Βλ. και άνέϋια, άνόχλ.ητα. 

άραιά, έπίρρ., Συναδ-, Χρον. 68· άρά, Σαχλ., Άφ·ήγ. 43 (έκδ. άρχά' διόρθ. Ξανθ., 

ΒυζαντΙς 1, 1909, 361), Ροδολ. Β' [410]. 

Άπδ τδ έπίθ. άραιός. Ή λ, καΐ ό τ. της και σήμ. (ΙΛ). 

Φρ. άρά «αί που, άρά καί πότε, κάπου καί άραιά= κατά άραιά διαστήματα, σπάνια ('Η 
σημασ. καίσήμ., ΙΛ στη λ. 1β): Καί νά μάς φέρη άρά καί που χαρά στήν έμαντή μας Ροδολ. 

Β' [410]* Άρά καί πότε τό χαρτίν έπιανα νά διαβάζω Σαχλ., Άφ·ήγ. 43* Κόπον καί άραιά 
νά άστενήση μία έβδομάδα καί άπό τούς έκατόν ένας νά ξεπονέση Συναδ., Χρον. 68. 

άραιός, έπίθ., Μάρκ., Βουλκ. 347“. 

Τδ άρχ. έπίθ. αραιός. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Πού δέν είναι πυκνδς στήν ύφή του (Ή σημασ. άρχ., Ε·8 στή λ. II Ια καί, σημερ., ΙΛ στή 
λ. 2· βλ. καί Μπαμπιν., 'Τποκορ. 220 κέ.): Έπί τά μαλακώτερα καί άραιότερα φυσικώς 

αύξητικώτερα γίνονται (πιθ. ένν. οΐ όδόντες) β.π. Βλ. καί άρύς. 

άραίωμα τό* άριω/.ια, Σουμμ·, Παστ. φίδ. Γ' [757]. 

Ή λ. στδν Ιπποκράτη* ή λ. καί ό τ. της καί σήμ. (ΙΛ). 

Κενδ διάστημα άνάμεσα σέ δύο πράγματα, δέντρα, φυτά, κλπ. (ΊΙ σημασ. μτγν., Ε·8 

πβ. καί ΙΛ, λ. άραιωμάδα 1): Μέσ' άπό κάποια άριώματα στέκεται κι' άφονγκράναι 5.π. 

άράλντος δ, Φορτουν. ’Ιντ. γ' μετά στ. 162, δ' μετά στ. 78. 

Άπδ τδ Ιταλ. αναΐάο. 

Κήρυκας, άττεσταλμένος: έβγαίνουσι δυο στρατιώτες, ήγου άράλ.ντοι αύτ. Ίντ. γ' μετά 

στ. 162· βγοίνονσι δύο στρατηγοί κραΟμένοι άράλντοι «ύτ. Ίντ. δ' μετά στ. 78. Βλ. καί άπο· 

σωστής, πιττακοφόρος. 

άραμάδα ή, Σαχλ. Α' (λΥθ^η.) ΡΜ 73, Έρωτόκρ, Γ' 1608. 

Κατά Κοραή, Άτ. Α' 98 άπό τδ άρχ. χηραμός=χάσ\υχ. Κατά Οίκονομ.Ιδη, Άθ. 2,1890, 

239 σημ. 1, ή λ. άπδ τδ ρωγμάδα μέ άποβολή του γ πριν άπδ τδ μ καί αφομοίωση τοΰ ω τής 
συλλ. ρω μέτό ατής συλλαβής μα. Κατά Ξανθ., Βυζαντίς 1,1909, 345 ή λ. άπδ τδ έπίθ. άρύς 
(=άραιός). Γιά τή λ. βλ. καί ϋα Ο&η^β, λ. άραμα. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Ρωγμή, χαραμάδα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ* βλ. καί Ξανθ., ο.π. καί Βογιατζ. I., Γλώσ¬ 

σα Άνδρ. 27): Καλά καί νά 'τον φρόνιμη πολλά γραμματισμένη τσ' αγάπης ώς κι' ά χώ¬ 

νεται, 'πού τσ’ άραμάδες μπαίνει Έρωτόκρ. Γ' 1608, 

-ί 
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άραμένος, μτχ., βλ. άράσΰω. 

άράξιμο τό* 'ράξιμο, Έρωτόκρ. Ε' 1527. 

Άπό το α^άσϋω. Ό τ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

"Αραγμα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑστή λ. 2): ΈσΙμαχίετό ξύλο μου^ τ6 'ψάξιμο γο^εύγεί' 
^ρθε ϋτ' όνάβαθα νερά καΐ μπλιό δέν κιντννενγει δ.ττ. 

Άράπης 6, (I), Μαχ. 652^®, Αίτωλ., Μϋθ. 75^, Μηλ., Όδοιπ. 635. 

Άπ6 τό άραβοτουρκ. ΛΓοδ (βλ. ^Ανδρ., Λεξ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) 'Ο κάτοικος της Αραβίας ή άραβικής χώρας: επεψεν ό σουλτάνος... χαρφούΟηδες... 

’Λράπηδες καί επεσώσαν είς τήν Κύπρον Μαχ. 652^*. Βλ. καΐ "Αραβας α. 2) Κάτοικος 
των άφρικανικών χωρών μέ μελαψό χρώμα δέρματος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): 

κάποιος ίνας άνθρωπος ι^χ^ρασεν ’^ράπη· ν’ άλλάξη τήν θωρία του είχε πολλήν άγάπη ΑΙ- 

τωλ., Μυθ. 75^. 

άράτιης* άράπηόες/Απολλών. (\ν38η.) 514, 723,«σφαλμ. γρ. άντί (Βλ.λ.). 

άράπικα τά, (I), Χρον. σουλτ. 121*®. 

Άπδ τό έπίθ. άράποίος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άράπικος Β3). 

Ή άραβική γλώσσα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. Άράπικος Β3): “Ηξερε (ένν. δ σουλ¬ 

τάνο; Μεχεμέχης) πέντε γλ&σσες καλά: τουρκικά, ρωμαίικα, φράγκικα, άράπικα 6.π. Βλ. 

καί άραβικά. 

άράπικα, (ΙΙ), έπίρρ., Μαχ. 664®-^®. 

Τ6 ούδ. τοΟ έπιθ. άράπικος στδν πληθ. ώς έπίρρ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Σέ άραβική γλώσσα ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. ί): έβαλεν φο/νήν ό ρήγας άράπικα 
αύτ. 664®. 

άράπικος, έπίθ., Διήγ. ’Αλ. V 71, Διήγ. ’Αλ. Ο 272^*, Μηλ., Όδοιπ. 635. 

*Απδ τδ ούσ. άράπης καί τήν κατάλ. -ικος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αραβικός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Αί): έξέβγαλάν τον... καί φαρία άράπικα 
πεντακόσια Διήγ. ’Αλ. Ο 272^®. Βλ. καί άραβιτικός. 

άράσσω, Θησ. Α' 'Τπόθ. [9 ], Σαχλ. Α' (^Υδ^ιι.) ΡΜ 229 (έκδ. δράσσει· διόρθ. Ξανθ., 

ΒυζαντΙς 1,1909, 349), Πικατ. 372, Χρον. σουλτ. 52^®, 134^^, Μορεζίν., ΚλίνηΣολομ. 433, 

Κατζ. Γ' 7, Έρωφ. Άφ. 60, Γ' 220, Βοσκοπ. 371 (έκδ. κι’ ώρα τή μιά' διόρθ. Αλεξίου Στ. 

[Βοσκοπ. σ. 38]κί.’ φασσε’ς/«ά),Έρωτόχρ. Β' 1058, Γ' 1582, Δ' 572,1051, 1837,ΕΊ041, 

Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [111], Ροδολ. Ε' [68], Φορτουν. Δ' 144, Λ«ηλ.Παροικ. 313, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 14318, 1861, 20681, 271*®, 285ΐι, 361« 395’, 5308-8ΐ' άράίω, Σουμμ., Ρεμπελ. 

178, Άσμα πολ. 359-60* ’ράζω, Διήγ. Βελ. 269, *Άλ. Κύπρ. 1289, 1541* ’ράσσω, 

Βέλθ. 1226, Φυσιολ. (Εθ^τ.) 502, Μαχ. 68ΐ, 1601», 292“, 530”, 59488, Βουστρ. 478, Κορών., 
Μπούας 63 (έκδ. π’ώράσουν' Κόλιας, Άθ. 45,1934, 249 διόρθ.: που ’ράσσονν,) Θρ. Κόπρ. 

Μ 24, 35, Κατζ. Β' 30, Γ' 302, Πανώρ. Β' 234, Πιστ. βοσκ. IV 2,192 (έκδ. άποκιράσσει’ 

διορθώσ. άπόκει ράσσει), Έρωτόκρ. Β' 1060, Γ' 1589, Εύγέν. 420, Στάθ. Α' 304, Β'4, 

Ροδολ. Πρόλ. Μελλ. [37], Ροδολ. Ά[277, 613], Β' [10, 40], Ροδολ.(Μανούσ.), Γ' [65], 

Φορτουν. Γ' 414, 497, Δ' 53, 288, Λεηλ. Παροικ. 76, 416, 481, 567, 643, 647, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 1398, 186», 192®, 2028·ΐι, 245’, 246”Ί®270ΐβ, 359“, 36118,37218,3811,3948,482“, 

495“, 519“, 52788* ’ράσσω ή ρά^ω, Βέλθ. 1306, Διήγ. Βελ. 252, 266, Γειοργηλ., Θαν. 
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{\ν8ΐ&ιι.) 272, Γεωργηλ., Βελ. 241, 390, Ριμ. Βελ. 438, 443, Δωρ. Μον. ΧΥΠΙ, XXV· 

μτχ. άραμένος, Άχέλ. 720, Χρον. σουλτ. 80®*, Φορτουν. Δ' 533, Τζάνε, Κρ. πόλ. 3728· 

^ραμένος, Τζάνε, Κρ. πόλ. 308“, 317“ 341“, 39482, 400“, 5048®· 'ραμμένος, Μαχ. 

342®, 348®, Θρ. Κύπρ. Κ 890. 

Τόάρχ. άράσσω (πβ. καί τό άρχ. ράσσω). Γιάτό μεταπλασμό του ένεστ. θέματος σέ -^ω 

βλ. Χατζιδ', ΜΝΕ Α' 280 κέ. Ή λ. καί οΐ τ. της καί σήμ. (ΙΛ, λ. άράζω). Πβ. καί ράσσω. 

Α' (Μτβ.) προσορμίζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, β.π. Α3β): κι’ άντί’ς λιμιώνα σέρ¬ 

νει τσι (ένν. ή τύχη) στο βράχος νά τάι 'ράξη Ροδολ. Β' [10]. Φρ. άράσσω τά σίδερα= 

Αγκυροβολώ (Βλ. Μ&ΤδΙι&ΙΙ, ΒΖ 30, 1929/30, 136); τάσίδερ' άραξαν είς τήν παραχιαλέαν 
βησ. (ΡοΙΙ.) I 'ϊπόθ. [9]. Β' Άμτβ. Ια) Όρμώ, χυμώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 

Β1α):' Θάνατον δέν έβλέπανε, μά σαν λέοντες άράσσαν άπάνω στούς Αγαρηνούς καΐ 
τους καταϋπαράσσαν Τζάνε, Κρ. πόλ. 285ΐι- είς το τιμόνιν εραξε μέ βιά κ’ έψνλαξέ μας Ρο¬ 

δολ. Α' [277 ]' πεινούν καΐ μέ τό στόμα καί μέ τά νύχια ’ράσσουσι καί τρέχοννε στο βρώμα 
Έρωτόκρ. Β' 1060* πέλαγος, τρέξε γλήγορα καί ’ράξε νά τσι πνίξης Τζάνε, Κρ. πόλ. 202ΐι· 
βλ. καί απολύω Β μέσ. 2, άαα7·.ίζω, άχαμνίζομαι, δίδω, χύνομαι- β) τρέχω ξοπίσω, επι¬ 

διώκω: 'ράσσονσι πάντα στ* άφαντα, τ’ άψήφιστα γυρεύγου Έρωτόκρ. Γ' 1589- βλ. καί 
άχωνί^ω, άκολουϋίζω, άκολουθώ 3α, άποκινώ (I) Α, χυρευω, ^ητώ, ξετρέχω. 2) {Ένεργ. 

καί μέσ.) προσορμίζομαι, άγκυροβολώ (βλ. καί ϋΐι Ο&Πββ, λ. ράζειν ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, δ.π. Β5): καΐ τά καράβια έράξασι κάτω στό περιγιάλι Ροδολ. Α' [613]* ήλθασι «’ έρα- 

χτήκασιν ώς κάτω στ”Ακρωτήριν Θρ.Κύπρ. Μ 24* γίν’ όδηγός τσή στράτας μον, νά φύγω τον 
χειμώνα τσ’ άνεμικές κι' ώς πεθυμώ, ν' άράξω στό λιμιώνα Έρωφ. Άφ. 60* σ’ ίνα χιο- 

ί-άτο κι’ άμορφο λιμιώνα ή ψυχή μον ’ ράσσει τήν νύκτα μέ χαρά καί μ’ άναγάλλιασή μου 

Στάθ. Α' 304. Βλ. καί άποσκαλώνω 2, άποσώνω Αίγ, Βΐγ, άραόιά^ω Π. 3) Καταφεύγω; 

μά ά λάχη, ξεύρεις το καλά δεν έχω άλλον που ’ράξει ποτέ παρά στήν τέχνη ϋου Φορτουν. 

Δ' 53* Έκλαίγαν «’ έθρηνούντανε πώς έχουνε νά διάξονν, πώς έχουν νά ’πομείνουσι σέ 
ποιά μερά ν’ άράξονν Τζάνε, Κρ. πόλ. 530* * λάβρα έπήγαινε ψηλά κι’ δλοι τήν έκοιτάξαν 
στόν άγιο ’Αντρέα έτρέξανεπολλότατοι κ' έρά^αν Τζάνε, Κρ. πόλ. 482“. Βλ. καί άποστροφή 3. 

άραστάδικο τό, Συναδ., Χρον. 56 (έκδ. άραστάθικα· διορθώσ. άραστάδικα). 

Άπό τό ούσ. άραστάς. 

(Πιθ.) κατάστημα (στεγασμένης άγορας): Έκάησαν τά τζικαρχζήδικα έργαστήρια. 

τα σπαθάάικσ, τα άμπατζήδικα (ίκδ. άηατζ-), τά άραστάδικα δ.π. 

άραστάθικο* άραστάθικα, Συναδ., Χρον. 56, έσφαλμ. γρ. άντί άραστάδικα. 

άραστάς ό, Συναδ., Χρον. 45. 

Τό τουρκ. αταεία. 

Αγορά στεγασμένη (Βλ. Βλαχογ., Ν. Έστ. 23, 1938, 855): κσίχονται τάάμπατζή- 

δικά άλα άπο πάνον έως κάτου καί ά?.ος δ άραστάς καί ολοι οΐ χρνσοσκονφάδες δ.π. 

άρατος, έπίθ., Πουλολ. 214, Θρ. Κων/π. διάλ. 20. 

Άττό τήν προστ. άρατε τοΰ αίρω (άπό τή φρ. σάρατε πύλαςυ τών Ψαλμ. 23, 7* βλ. Πολ. 

Ν., Παροιμ. 1, 363 καί Χατζιδ., ΕΒΠ 7, 1910/11, 41). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Μέ τά ρ. γίνομαι καί ποιώ) άφαντος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): νά όρΙση 

(ένν. ό άετός) νά γενής άρατον (ένν. τό ποντίκιν) έκ τόν κόσμον Πουλολ. 214* τούς άπομε- 

νάμενονς ορατούς νά τους ποίσουν Θρ. Κων /π. διάλ. 20. 
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άράχνη ή, Μανασσ., Χρον. 1303, 4739, Κυνοσ. 593^^ Όρνεοσ. άγρ. 5δ1*®, 566*® 

Διγ. Α4686, 4739, Φλώρ. 198,1538,1721, Ίμπ. 21, Άπόκοπ.Έπίλ. Π 491, Φαλιέρ., Ίστ. 

V 190, Ίστ. Βλαχ. 2339, Διγ. "Ανδρ. 411®®, Έρωτόκρ. Α' 1238, Β' 576, Ε' 502, 857, Ζήν. 

Γ' 279· ’ράχνη, Παρασπ., Βάρν. 0 78, Άργυρ., Βάρν. Κ 81. 

Τό άρχ. ούσ. άράχνη. Ή λ. καΐ ό τ. της καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Τί> έντομο άράχνη (Ή σημασ. άρχ., Ε-δ στ/) λ. Σ καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): πάντα 
λύονται ώς τό πανί αράχνης Διγ. Α 4686. 2) Ό Ιστός τής άράχνης (Ή σημκσ. άρχ., Ε-3 

στή λ. II καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 2): αράχνην ήατειτε ψιλή «’ έπιάστηκα αέ κείνη Έρωτόκρ. Α' 

1238· οΐ άράχνες τά ατολίόια μου κ' ή μαύρη γης παλάτι Έρωτόκρ. Ε' 857. 

άραχνιάζω* μτχ. άραχνιαϋμένος, Θησ. Δ' [29®], Χούμνου, Π.Δ. ΐν7δ, *Αϊτόκο~. 

73, Πένθ. θαν.® 55, 160, Φαλιέρ., Ίστ. V 177, Θρ. Κύπρ. Κ 512, Θρ. Κύττρ. Μ 469, 'Αλφ. 

11®®, Πανώρ. Γ' 205, Βοσκοττ. 337, 426, Διγ. “Ανδρ. 396®, Έρωτόκρ. Δ' 1842, Ε' 848, 

Εύγέν. 693, 728, 958. 

Άπό τό ούσ. άράχνη καί τήν κατάλ. -ιάζω. Ή λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΑ). 

Μτχ. α) ΙΙού είναι γεμάτος άράχνες (Πβ. ΙΑ στή λ. Αία): είς θνραν άπερίκοπην, πα¬ 

λιά και άραχνιαομένη Φαλιέρ.,Ίστ. V177“ έκφρ. αραχνιαδμένες πόρτες—6 "Άδης: τό γράμ¬ 

μα έτσι τό ^λεγε κ' οι φοβεροί δρκοι τότες: νά πάη ό δνας τως νά βρή τϋ' άραχνιασμένες 

πόρτες Έρωτόκρ. Δ' 1842“ β) έ“ιο«αταλε>ειμ!Αένος, έρημος {Πβ. ΙΛ στή λ. Αΐβ): 6γά· 

μος δχει νά γενή Οέ δπήλια άραχνιααμένα Έρωτόκρ. Ε' 848* Φτάνω, Βωρώ τό <ίπήλιο άρα- 

χνκχαμένο Βοσκοπ. 337“ βλ. καΐ παντέρημος" γ) άτταίσιος, έξαθλιωμένος (Πβ. ΙΑ στή 
λ. Αίγ): ϋτά μέρη τής Ανατολής έξάγκωνα όεμμένοι δπού ’ν’ όλοι άλνπητοι, /.ιανροι, 

άραχηασμένοι Θρ. Κύπρ. Μ 469“ βλ. καί άθλιος, άαχημος' (προκ. γιά τούς νεκρούς) (πβ. 

ΙΛ στή λ, Β2): Δέν είναι αύτοί τούς έτρεμεν δ κόαμος κ' ή οίκουμένη καί πώς έκαταστά- 

θησαν γυμνοί καί άραχνιαδμένοι; Πένθ. θαν.® 160* δ) όμοιος μέ τόν Ιστό της άράχνης· άρα- 

χνοΰφαντος: τό όέ καβάόιόν της (ένν. της Μαξιμως) ι^τοί» ώαάν άραχνιαδμένον Διγ.’Άνδρ. 
396*. Βλ. καΐ άραχνώδης. 

άραχνιαομένος, μτχ., βλ. άραχνιάζω. 

άραχνιασμός ό' 'ραχλιαδμός, Θησ. (ΙΜ&ΓδΚδΠ, ΒΖ 30, 1929/30, 139). 

άραχνοστόλιστος, έπίθ,, ϊζάνε, Φυλλ. ψυχ, 25. 

Άπό τό ούσ. άράχνη καί τό στολίζω. 

(Προκ. γιά νεκρό) πού είναι «στολισμένος» μέ άράχνες: Καί μιάν εΙκόνα σάν έμέ πώς 

θέλεις νά τή βάλ,ω σ’ ίνα (δηλ. άνθροοπο) άραχί/οστόΑιστο^ ϋκονλ.ηκοφαωμένο ο.π. 

άραχνώδης, έπίθ., Μακρεμβ., Τσμ. 171*®, 193®®, Διγ. Ογ, VI 782, Διγ. Τρ. 2627. 

Ή λ. στόν Άριστ. καΐ σήμ. άπό τη λόγια παράδοση (Δημητράκ.). 

"Ομοιος μέ τόν ιστό της άράχνης· άραχνούοαντος (Πβ. Ε-δ): και ό χιτών τής Μαξι- 

μοΰς νπήρχεν άραχνώδης Διγ. Ογ, ΛΊ 782. Βλ. καΐ άραχνιάζω 8, άχνη. 

Άραψ ό, Μανασσ., Άριστ. I θ' 58, Μανασσ., Χρον. 5651, Διγ. Ογ. V 161,Άξαγ., 

Κάρολ. Ε' 346, 500, 1291, Ίστ. πολιτ. 76^®, Διγ. Άνδρ. 342®, 371®®. 

Τό μτγν. έθν. ’Άραψ. 

'Ο κάτοικος της Αραβίας (Ή γρ. μτγν., Ε-8): ’ Αγαρηνοί τε κι "Αραβες’Α^αψ.,'ΚάροΧ. 
Ε' 1291. 
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•Αρβανίτης ό, ΑΕτωλ.. Βοηβ. 343, Μκρκάδ. Πρόλ. 7,15· 5“ Άλβανίτης, Σφρ., Χρον. 

α. 110®*, 114®, Μηλ., Όδοιπ. 641. 

Άπότό τόπων. "Αρβανα. Γιά τήν έτυμολ, βλ. Φουρίκη, Άθ. 43, 1931, 3 κέ. καί Βρα- 

νούση Β., Σύμμ- 2, 1970,231 κέ. Ή λ. ήδη τόν 11. αί. αί. (Βρανούση Ε., δ.π.231) καί 

σήμ. (ΙΑ). 
ο) Ό κάτοικος της Αλβανίας (Ή σημασ. καί σημ. ΙΛ στη λ. 1): ονκ έοτι Ελ,ληνες 

μόνον Τούρκοι καΐ 'Αλ.βανίτες Μηλ., Όδοιπ. 641· β)αύτός πού κατάγεται άπό τήν Άλ,βα- 

νία: ήτορ άπό τήν ’Ήπειρον, τό γένος Αρβανίτης Μαρκάδ. 5. 

Αρβανιτιά ή* Αρβανιτιά, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 971. 

» Από τό ούσ, Αρβανίτης καί τήν κατάλ. -ίά. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ή χώρα των Αλβανών (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): έχετε δέ τήν Βουλγαρίαν 

καί τήν Αρβανιτιάν δ.π. 

άρβανίτικος, έπίθ., Γερμ. Λοκρ., Γράμμ, 91. 

Άπό το ούσ. Αρβανίτης. Ή λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΛ). Βλ. και άλβανιτικός. 

Πού άνήκει σέ Αλβανό ή πού σχετίζεται μ’ αύτόν (Ή σημασ. κ«1 σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

άρβανίτνκον γένος δ.π. 

άρβανιτσέλι τό, Χρον. Τόκ·κων 1424. 

Άπό τό έθνικό Αρβανίτης. 

Άρβανιτόπουλο· Αρβανίτης: έπίστενααν ατά Ιωάννινα, είναι άρβανιχσέλια, χοι¬ 

ροβοσκοί δ.π. 

άρβελίζω, Προδρ. 111 148 (χφ. &.) («ριτ. ύπ.), Όρνεοσ. 581 . 

Άπό τό ούσ. άρβηλος (’Άμ., Χιακ. Χρον. 6, 1926, 13). Η λ. καί σήμ. Εδιωμ. (ΙΑ). 

Κόβω σέ πολύ μικρά κομμάτια, κατατεμαχίζω (Βλ. καί Κουκ., ΒΒΠ Ε' 55“ ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Πρώτον διαβαίνει τό έκζεΰτόν ψηΰόπουλον μπουρδάτον καί δεύ¬ 

τερον άκρόβραστον μαζί μ* άρβελ.ισμένον Προδρ. ΙΠ 148 (χφ. &·) (κριτ. ύπ.). 

άργά,ΙπΕρρ., (I), Σπαν. Α 272. Άοσίζ. 482“ Άποϊλών. (\¥&8:η.) ^8, Λίβ. ΕδΟ. 

106, Μαχ. 192®®, 262*®, 264“ Σαχλ., Άφήγ. 814, Κυπρ. έρωτ. 91®*, Σκλάβ. 12, Φαλιέρ., 
Λόγ. 312', Τευδο-Σφρ. 42»*, Δεφ., Σωσ. 48, Δεφ-, Αόγ. 348, 611, Άχέλ. 2088, ΑΙτωλ., 

Μϋθ. 93“, Κώδ. Χρονογρ. 68, Χρον. σουλτ. 68**, 74*, 107*®, Κατζ. Β' 11, Γ' 134, 388, Πα¬ 

νώρ. Γ' 357, Ε' 366, Πιστ. βοσκ. IV 5, 284, Βοσκοπ. 110, Παλαμήδ., Βοηβ. 171, Έρωτόκρ. 

Α' 107, 622, 805, 809,1007, 1518, Β' 71, Δ' 2020, Ε' 617, Φορτουν. Α' 131, Β' 386, Δια- 

•κρούσ. 79*®“ άργάς, Έρωτόκρ. Γ' 1036, Θυσ. 419“ άργιά, Πιστ. βοσκ. V 6, 330, 

Ροδολ. Α' [387]. 

»Από τό έπίθ. άρί/ός. Ή λ. “καί στο Βία (Αόό.) καΐ σημ. (ΙΛ). 

Α' Έϊ^ρρ. 1) Χωρίς βιασύνη (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή X. Αία. Βλ. καί Κριαρ., 
ΕΕΦΣΠΘ 8, 1960, 215): έγώ 0έν θέλω νά πηγαίνω μέ βία-βία νά κάμω πολέμους, μόνε 
όργά άργάΧρον. σουλτ. 74*“ άργά μισσέψαν δλοι ντως καΐ τό νεκρόν «πήραΈρωτόκρ.Α' 

2020. 2α) Μετά τό πέρασμα μιας ορισμένης ώρας (Ή σημασ. καί σήμ., δ.π. Α2.^Βλ. -καί 
Κριαρ., δ.π.): μόνον άργά καί πάρωρα καί νά σταθή καί λ/χα/Έρωτόκρ. Α' 1518“ τά χανου- 

τΐα έσφαλίσαν δτι ήτον άργά Μαχ. 264*®“ άργά πρός τό μεΰάννκτον τρανήν φωνήν έσυραν 
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Άχο?Λών. {\ν3.^.) 528. β) Σέ προχωρημένη βραδινή ώρα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, 

δ.π. Α3. Βλ. καί Κριαρ., δ.π. καΐ Θαβώρ., Προσδιορ. ήμερον. 91): Τό Νικολό μ* έτιέψίΐαι 
5’ά πάω νά ξεδράμω για νά κατέχη νά ’ρθη άργά νά κάμωμε τό γάμο Κατζ. Γ' 388* όλη- 

μερις άν κυνηγάς, άργά ατό απίτι ας εΙοαι Δεφ., Λόγ. 348* πρός άργά τό δειλινό, πρός ηλή- 

ρωμαν ημέρας Λίβ. ΕδΟ. 106. Β' Ούσ. Τό βράδι {Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. Βΐ. Βλ. 

καί Κριαρ., δ.π. 216): κάθ' αυγή και καθ' άργά στ' άλογο καβαλάρης Έρωτόκρ. Α' 107. 

άργά, (II), Σαχλ., Άφήγ. 43, έσφαλμ. γρ. άντι άρά (βλ. λ. άραιά]. 

άργαβιάζομαι* άργαβιάζεσαι, Προδρ. ΐν 172 (χφ. ^) (κριτ. ύπ.), πιθ. έσφαλμ.γρ. 

άντι δρτί βιάζεϋαι (βλ. Προδρ. IV 172). 

άργάζω, Άχέλ. 61, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [46]. 

Άπό τό άρχ. όργάζω (Κόντος, Γλωσσ. Παρατ. 41 καΐ Χατζιδ., Άθ. 23, 1911, 497) 

ή άπό τό έργάζω (Ξανθ., Χρ. Κρ. 1, 1912, 295* βλ. καΐ ΙΛ, έτυμολ.).Ήλ. καίσήμ.{ΙΑ). 

1) (Προκ. γιά στίχο) έτκξεργάζομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Α2α): νά δώσης 
εϊς τούς στίχους μου τούς ταπεινούς τ’ άφτιά σου, νά χαμηλώαης με τον νουν (ί έκείνονς 
(δηλ. τούς στίχους) καί ν’ άργάζης’ εϊτι σφιζλτόν και άσχημων εύρίσκεις νά τό σάζης Άχέλ. 

61. 2) (Μέσ.) μεταχειρίζομαι, χρησιμοποιώ (Πβ. ΙΑ στή λ. Α2β): τά παρακάλια ν’ 

άργαϋτη, τέχνην ή πονηριάν Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [46], 

άργαλεΐο τό, βλ. έργαλεΐο. 

άργαλικόν τό, Όρνεοσ. άγρ. 521®, 537®, 555®^ 

’Α·;'ν. έτυμ. 

Τό δηλητηριώδες φυτό ύοσκύαμος (Δημητράκ. Βλ. καΐ Γενναδ., Αεξ., λ. Ύοακύαμος): 

οι δέ άργαλικόν μετά άψίνθης παλαιάς κοπανίϋαντες τφ τόπφ έπιτιθέαάιν αύτ. 555“. 

άργάνι τό, Διήγ. πανωφ. 59, Διήγ. ώραιότ. 821. 

'Τποκορ. του ούσ. άργανο. 

(Πιθ.) έξάρτημα πλοίου (γενικότερα): καβάλας άπό έκείνους έβάΟταν τό άργάη τοΰ 
ξύλ,ου πού έκανε, ^χουν άΑΛος τό τιμόνι κι' άλλος τό ξάρτι Διήγ. πανωφ. 59. Βλ. και άργανο. 

άργανο τό, Καραβ. 498®®-®*, 502^ (Ικδ. κάβον ντάργάνον διορθώσ. κάβον τ·άργάνον) 

503®. 

Τό Ιταλ. άν^αηο. Βλ. και Σεγδίτσα, Ναυτ. οροί σ. 29. 

Μηχανή Ιστιοφόρου μέ τήν όποια άνασύρεται ή άγκυρα (Πβ, Πν, λ. άργάτης 3* βλ. καΐ 
Σεγδίτσα, δ.π.): κάβον τ’ άργάνου’ όργιες πενήντα, λίτρες τ^ασο^ες ή όργια αύτ. 502*. 

άργάς, έπίρρ., βλ. άργά (I). 

άργαστήρι τό, βλ. έργαστήρι. 

άργάτης δ, βλ. έργάτης. 

άργατινή ή, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 408,451, Έρωτόκρ. Α' 551,919, Γ'1514, 1517’ 

Δ' 41,1239, Συναδ., Χρον. 29. 

Τό θηλ. τοΰ έπιθ. άργατινός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άργαδινός). 

Έσττέρα, βραδιά (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, λ. άργαδινός 2α): άπού τήν πρώτ' άργατινή, 
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πού 'ηαιξε τό λαγούτο Έρωτόκρ. Α' 919* καί γιά τήν άλΧ άργατινή παραγγελιά τσ’ άφήνει 

Έρωτόκρ. Γ' 1514. Βλ. καΐ άποΰπερινός, άργά (I) Β, βράδι. 

άργ€μα τό, Συναδ., Χρον. 60 (εκδ. ερχάματα* Βλαχογ., Ν. Έστ. 23,1938, 855, διόρθ. 

αργέματα). 

Άττό τό άργεύω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

Ποινή «αργίας» πού έπιβάλ/εται σέ ιερωμένο ('Η σημασ. καΐ σημ., ΙΑ στη λ. 2): τούς 
άναθεματισμούς... ή τά άργέματα ή τές τέλ.ειες καθαίρισες ο.π. Βλ. καί άργητα 2. 

άργεμονία ή, Σάθ., ΜΒ, τόμ. σ. λβ', Όρνεοσ. 559*. 

Τό μτγν. ούσ. άργεμονία (Β-8, λ. άργεμώνη). 

Είδος φυτου της οικογένειας των μηκωνωδών: άργεμονία ρόδον άληθινόν Σάθ., ΜΒ 

τόμ. ^, σ. λβ'. 

άργεύω, Συναξ. γυν. 1187. 

Άπό τό έπίθ. άργός. Πβ. καί τό μτγν. άργενομαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Καθυστερώ: &ν τύχαινε και άργεύαν (ένν. νά πεθάνουν οΐ σύζυγοι), εκείνες (ένν. οΐ 

γυναίκες τους) τούς έφε^μακεύαν δ.π. Βλ. καί άργώ Α2α. 

άργησις ή, Διάτ. Κυπρ. 506*^. 

Άπό τό άργώ. 

Αναβολή: τήν έκλογήν έκείνην... μή εχειν (ένν, τόν Λατίνον άρχιερέα) άργησιν στε- 

ρεώσαι δ.π. Βλ. καΐ άναμονή 2, άνάστελμαν, παραθεϋμιά. 

άργητα ή, Πόλ. Τρωάδ. 155, 398, Χρον. Μορ. Η 2543, 6891, Θησ. (Ρθ11.) I 9, 21, 

41. 78, 90, Θησ. Β' [6®, 17«, 47®]. Γ' [48®], Δ' [18®], [δδ^,ΙΒ' [68*], Θησ.(8ο1ΐιηί«) 

336 VI103, Γεωργηλ., Βελ. 232, Άχέλ. 1234,2411, Έρωφ. Ίντ. α' 135, Δ' 180, 704, Πιστ. 

βοσκ.ΙΙΙ2,77·80·ΐν 5, 312* IV 5, 258* V 2,106, Βοσκοπ. 831, Πολαμήδ., Βοηβ. 782, 

Σταυριν. 101, 518, 692, Διγ. ’Άνδρ. 396, Βελ>χρ., Έπιστ. 62, Στάθ. Γ' 502, Ροδολ. Α' 

[637, 641], Ε' [547], Βακτ. άρχιερ. 152, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β'[98], Γ' [1144], Δ' [126], 

Ε' [1676], Φορτουν. Α' 206, Ίντ. γ' 103, δ' 124, Ζήν. Ε' 318, Αεηλ. Παροικ. 20, Διγ. Ο 

2452, Τζάνε, Κρ. πόλ. 140*®, 404*, 437*®, 553*®, Διακρούσ. 104». 

Άπό τό έπίθ. άρχός καί τήν κατάλ. -ητα, Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Βραδύτητα, άργοττορία, καθυστέρηση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): μέ δί¬ 

χως άργψα κιαμιά καθένας ας συντράμη Φορτουν. Ίντ. δ' 124* χωρίς άργητα καμιάν άνοι¬ 

ξαν τ' άρμενά τους Θησ. (ΡοΠ.) I 21* μόνον ή άργητα της Μαξιμοϋς μέ τρώγει είς τήν καρ¬ 

διάν Διγ. Άνδρ. 396“. Βλ. καί άγαλοσύνη 1, άργία 2, άργισμα, άργοπορία, άργοσύνη, 

παραθεσμιά. Φρ. ποιώ άρ>'ητα=καθυστερώ, άργοπορώ: Ούδεν έποΐκαν άργηταν Χρον. 

Μορ. Η 6891* (μέ σύστ. άντικ.): άργητα ούδέν άργβΐ, τής πόλεως έξήλθεν Πόλ. Τρωάδ. 155. 

2) 'Η άτΓοχή τοΰ ιερέα άττό κάθε ιεροπραξία, πού τοΰ επιβάλλεται ώς ποινή, «άργία» (Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 2); Περί έξομολογήσεως κληρικού εις τόν άρχιερέα του καί θέλει 
νά τόΐ' άργήαη διά τήν άμαρτίαν του καί έκεΐνος πάλ.ιν δέν στέργει τήν άργηταν Βακτ. άρχιερ. 

152. Βλ. καί άργεμα. 

άργητος, έπίθ., βλ. άργιμύς. 

άργητός, έπίθ.· άργητος, Δεφ., Αόγ. 463. 

Άπό τό άργώ καί τήν κατάλ. -τός. Ό άναβιβ. τοΰ τόνου άπό έπίδρ. τοΰ ούσ. άργητα. 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 



αργία Π4 

’Αργός’ (εδώ) διστακτικδς, επιφυλακτικός: Μά μη Οέλης νά θαρρευτής ϋ' έκειορ που 
ΰέ κοιτάζει (παραλ. 1ατ.).'’Λς εΐϋαι πάντα άργητη αύτεινον νά γνωρίϋης ο.π. Βλ. και αργός 
II 2|3. 

αργία ή, (I), 'Ωροσκ. 43^^, Εδοΐίβηΐ). 9®, Δούκ. 241'·-, ΈκΟ. χρον. Σόφιαν., 
Παιδαγ. 120* αργία, Χρον. Μορ. Ρ 2543, Παίσ., Ίστ. Σινα 59, Γερμ. Λοκρ., Ρράμμ. 82. 

Τδ άρχ. ούσ. άργία. 'Η λ. καΐ ό τ. της και σήμ. {ΙΛ}. 

1} Αεργία, δκνηρία, τεμπελιά ('Η σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. Ια καΐ σήμ-, ΪΛ. στη λ. 1): 

νά ψεύγης την άργίαν και άκαμαοΐαν Σόφιαν., Παιδαγ. 120. Βλ. καΐ άραθνμία 1. 2) Αρ¬ 

γοπορία, καθυστέρηση: 'Ο δέ Τζινεϊτ έπΙ τη τοααΰχη άργία έδυσχέραινε Δούκ. 241^*. Βλ. 

καΐ άργητα 1. Φρ. ποιώ άρί'ΐαν=καθυστερώ, άργοττορώ: ούόέν εποϊκε» αργίαν τοΰνά 
πολυμερι'ϋη Χρον. Μορ. Ρ 254.3. Βλ. καΐ άργίζω, αργώ Α2α. 3) Παύση (Ιερωμένου) 

('Η σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 3): την όργιαν, ήν έδεζάμην έν ΚωνϋταντινοΌπό?.ει... αίτιος 
τής άργίας ο Άδριανονπόλείος Γερμ. Λοκρ., Γράμμ, 82. 

άργία, (II)· άργίαν, 'Ερμον. Λ 67, έσφαλμ. γρ. αντί άνρί’α»>(βλ. κριτ. ύπ. σ. 185). 

άργιά, έπίρρ., βλ. άρμα (I). 

άργίζω, Παλαμήδ., Βοηβ. 368. 

Άπδ τον άόρ. άργηΰα του άργώ. 'Η λ. ϊσως σέ τϊαττυρ. (ΡΓβΪ5Ϊ§1:β-Κίβ88ΐίη§:, λ. άρ· 

γΙΙζωΊ]] καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρχω). 

Άργώ στήν έκτέ?Λση Ιργου, καθυστερώ ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. αρχώ 2): αότός δρί· 
ζει τές ίίλνϋες νά άναϋποΰν ’« τήν ξέρην, δέν άργίζβι καΐ τό γεφύριν χάλασεν δ.η. Βλ. 

καί άκραργώ, άκροκαρτερώ, άμελώ, άναμένω 3, άρχει5ω, άργία (1) 2 φρ., άργοπορώ, άργώ 
Α2α, άστοχώ. 

άργιός, έπίθ., βλ. άργός (Π), 

άργίσμα τό, Μαχ. 448”. 

’Λπό τό άργίζω, άν δέν ύιτόκειται τό ούσ. όργή (Πβ. Ε-8, λ. δργη^ια, παρόργισμα). 

'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άργημα). 

Βραδύτητα, καθυστέρηση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. άργημα)·. Μέαα εις τοοτες τές 
ταραχές και τά άργίαματα 6.π. Βλ. καί άργία (!) 2. 

άργιώ, βλ. άργώ. 

άργόβημα τό, Θησ. Ε' [31^]. 

Άτίό τό έπίθ. αργός καί τό ούσ. βήμα. Πβ. τό ούσ. άογοπάτημα (ΙΛ). 

Αργό βήμα, άργό βάδισμα. Βλ. καί ^αΛο. 

άργοθωρώ, Άχέλ. 1658. 

Άπό τό έπίρρ. άρχά καί τό θωρώ. 

Παρατηρώ 0χι βιαστικά: Ταντα δ Μέγας ϊΐίάίττορας μέ μάτια τ’αργοθώρει 6.π. Βλ. καΐ 
άγκαδιό), άγναντιάζω, άνατρανίζω 2, άποϋκεπάζω, ξανοίγω, ξομπλιάζω, Στοχάζομαι, 
συντηρώ, συχνοϋυντηρώ, τοπώνω. 

αργοκίνητος, έπίθ., Διήγ. παιδ. 801, Πτωχολ. Ζ 419, Βίος γέρ. V 425. 

Άπό τό έπίρρ. άρχά καί τό κινούμαι. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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Βραδυκίνητος* νωθρός ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ): είσαι αργοκίνητη, αργή ώσπερ χε· 

?Μ)να Διήγ. παιδ. 801. Βλ. καί άρχός (ΙΙ) 2α. 

άργολογίαή, Σπαν. Ο 81, Κορών., Μπούας 30, Παϊσ., 'ΐστ. Σινα 114, Άποκ. Θεοτ. 

(ΡβΓίΐ.) 257* άργολογιά. Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 403. 

Άπο το έπίθ. άογός καί τό ούσ. λόγος. 'Η λ. ήδη τον 4. αί.(Γ3η·ιρβ, Κβχ.). Έπίθ. σρ- 

γολωγικός καί έπίρρ. -ικώς στον Βύστ., ΟριίδΟ. 252”, 260®®. 

Φλυαρία ('Η σημασ. ήδη τον 4. αΐ.,Κ&ιπρβ, Εσύντνχεν ώς έπρεπε κι' οΰχι μ' 

άργο/,ογίαν Κορ6)ν., Μπούας 30. Βλ. καί άδρολ,αλία, άΒφολαρινα. 

άργομεντάρω, Κατζ. Ε' 381, Στάθ. Γ' 315, Φορτουν, 153. 

Τό Ιταλ. ανξοηι-βηίατβ. 

1) Προβάλλω έπιχειρήματα: Σώπαΰε, μην πολυλογάς και μη μ' άργομενταοης Κατζ. 

Ε' 381. 2) Συμπεραίνω: άρχομει-’τιίρω το ζιμιό πρός τό γιατρό τό Αονρα (παραλ. Ιστ.)... 

τό πό^ς δ νους του έχάθη Φορτουν. Γ' 153. Βλ. καί άπεικάζω 2. 

άργομέντο τό, Κατζ. Β' 289, 310, Δ' 121, Β' 379, 383, 389, 392, Στάθ. Γ' 319. 

Τό ίταλ. ατξοιηβηΐο. 

α) Επιχείρημα: ’Άν ήθελ^ε μ' άφοκραστή, πώς ϊ)θελα τόν κάμει μ’ ένα άργομέντο 
μοναχάς νά τρέμη ώσάν καλ.άμι! Κατζ. Β' 310* β) συ^Λογισμός: Γροίκησε τ άργομέντο 
μου Κατζ. Β' 289* φρ. Οταίνω τ’ άργομέντο /ιου=στηρίζω τούς συ7.λογισμού; μου: αταί- 

ρζο τ' άργομέντο μου αχό Νικολό άπάνω Κατζ. Δ' 121. 

αργοπορία ή, Μανασσ., Χρον. 4051. 

Άπό τό άργοπορώ. 'Η λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Καθυστέρηση ('Η σημασ, καί σήμ., ΙΛ): τήν βραδδ.πλοιαν αύτών καΐ τήν άργοπορίαν 6 .π. 

άργοπορώ, Κορών., Μπούας 62. 

Άπό τό έπίθ. άργοπδρος κατά τό οχ. βραδυπόρος}βραδνπορώ. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Καθυστερώ ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): και μήν άργοποροΰμεν, μέ τ’ όνομα 

δέ τοϋ Θεοΰ είς μάχιρ· νά αεβοΰμεν β.π. Βλ. καί άρχω Α2α. 

άργόπους, έπίθ., Μανασσ., ΆρΙστ. Π 584. 

Άπό τό έπίθ. άρχός καί τό άρχ. ούσ. πούς. 

Βραδυκίνητος, άργός: Ποιείς βραδνν τον δρομικδν, πτηνόπουν τον άρχόπουν ο.π. Βλ. 

και άρχός (II) 2α. 

άργός, (Ι),έπίθ. καί ούσ., Σπαν. Β 313, 'Ιερα-κοσ. 345®*-®, 516®*, Διγ. Α 4119, Έξήγ. 

πέτρ. 276, Διήγ. παιδ. 339, 801, ΟβδρΓ&οΙιΙϊ. 16”®, Δούκ. 209®^ Θησ. Γ' [78®3.Η' [48®], 

Πικατ.345,Φαλιέρ.,Λόγ.174,Δεφ..Λόγ. 205,210,Κώδ. 16.αί. (Κρ.Χρ. 5, 1951, 239), 

'Ιστ. Βλαχ. 1874, Έρωτόκρ. Δ' 1731, Συναδ., Χρον. 54, Βακτ. άρχιερ. 133,184* άργιός, 

Έρωφ. Ε' 135, Πιστ. βοσκ. V 4, 165, Ροδολ. (Μανούσ.) Ε' [242]. 

Τό άρχ. έπίθ. άρχός (Ε-8 στή λ. Β). 'Η λ. καί σήμ. κοιν. καί ό τ. της στή Ρόδο (ΙΛ). 

Α' Έπίθ. Ια) Πού δέν εργάζεται, οκνηρός, νωθρός ('Η σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. ΒΙ1 

και σήμ. ΙΛ στή λ. Αία): μήν κάΒεσαι άργός ποτέ κατά τήν πο?.ιτειά σου Δεφ., Λόγ. 205* 

και μή των ι^χών τις ^στω, άλλα των μάλιστα έϊ’ερχόϋν 'Ιερακοσ. 516®** βλ. καί αράθυμος 1" 

β) βραδυκίνητος (στην εκτέλεση έργου), νωθρός, άπρόθυμος (Πβ. ΙΛ στη λ. Α2): και δή 
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λαβών έκεΐνος τοϋτο, ούκ αργός άπεφάνθη, άλλά συνέργησε και αύτός τό κατά δύναμιν Έξήγ. 

ττέτρ. 276. 2α) Πού κινείται άργά, βραδυκίνητος (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ «ττή λ. Α2}: 

πλία άργός φαίνετ’ 6 Ρώκριτος εις τά καμώματά του δείχν‘ "Αριστος τιλιά γλήγορος καί 
τ’ άλογο βουηθά τον Έρωτόκρ. Δ' 1731· είσαι άργοκίνητη, αργή ώσπερ χελώνα Διήγ. 

παιδ. 801. Βλ. καΐ άργητός, αργοκίνητος, άργόπους- φρ. άργός εις τό χωνεΰσαι (-ροκ. 

για τροφή )=δύσπεπτος: και γάρ τά κρέατα τά σά κακόψητα υπάρχουν και μάλλον κακο¬ 

στόμαχα, άργά εις τό χωνενσαι Διήγ. παιδ. 339* β) βραδυκίνητος, διατακτικός: τό θά 

κάμω στο παιδί σου δεν ήθελά ’σβαι άργιός και εις τό δικό μου νά κάμω Πιστ. βοσκ. 

I 4,165, Βλ. και άπομουδιάζω β. 3) Πού δεν έχει απασχόληση (Πβ. ΙΛ στη λ. Αίγ): δ 
κόσμος μύλος Βαι και νοικοκύρης τόν κρατεί και άργός ποτέ δεν εναι Πικατ. 345. 4} 

(Προκ. για μέλος νεκρού) άκίνητος, άναίσθητος: πόδες άργοί, άναίσβητοι,άκίνητοι,δεμένοι 
Διγ. Α 4119. Βλ. καΐ άχροι'κητος, άναισβητώ 2, άσάλεντος, άψυχος. 5α) (Προκ. γιά 
κληρικό) πού τιμωρήθηκε μέ «άργία», πού στερήθηκε τό δικαίωμα νά ιερουργί^ (Ήσημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. Λίβ): περί φυγής κληρικού αργού και πάγη είς άλλην έπαρχίαν ξένην 
και έκεΐ τόν δεχθή ό άρχιερενς τον τόπου και τόν συγχωρήση νά λειτονργή Βακτ. αρχιερ. 
184* β) (προκ. γιά πο).εμιστή) πού άπολύεται ή παύεται άπό τον πόλεμο (Πβ. Δημη- 

τράκ. στη λ. 4): καί τότ' άφόν έγνώρισε τό πώς άργός έγίνη, άπέ τόν τιόλεμον φημι, 
έπήγε ν’ άποθάνη Θησ. Η' [48®]. 6) Πού δέ γίνεται τήν ώρα πού πρέπει, καθυστερημένος: 

Λύπησ' άργιά κι’ άνέφελος μεταγνωμός Έρωφ. Ε' 135. 7} (Προκ. γιά λόγια) μάταιος 
(Πβ. Ε-8 στή λ. Β Ι2β και ΒαιΐθΓ, ^VδΓ1;. στή λ. 3): λόγους άργούς μηδέν λαλής, μηδέ άκονειν 
[σβ] Θέλ7]ς Σπαν. Β 313. Βλ. καΐ άδηλος 2, άνωφέλητος 1, εύκαιρος. 8) (Προκ. γιάέκκλ.) 

πού δέ λειτουργεί, κλειστή: αΐ έκκλησίαι αύτής άργαΙ ίσονται Ιως τριών Κώδ. 16. αΐ. (Κρ. 

Χρ. 5, 1951, 239). Β' Ούσ. Ή μέλισσα πού δέν έργάζεται, έ κηφήνας (Ή σημασ. καί 
σήμ., ΙΛ στή λ. Β1 * βλ. καΐ Κουκ. ΒΒΠ Ε' 304): και τά μελίσσια τ’ άγνωστα πώς τά ’δω- 

κεν ή φύση ΐ'ά έργάζωνται καΐ τούς άργούς δλονς νά καταλύση Δεφ., Λόγ. 210. 

άργός, (ΠΙ) · άργά, Λίβ. ΒδΟ. 2422, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί γοργά{^\. Λίβ. 8ο. 1287). 

άργοσύνη ή, Άσσίζ. 161^’. 

Άπό τό έπίθ. άργός καί τήν κατάλ. -σύνη. 

Καθυστέρηση: ούδέν τοΰ πλερώνει..., άμμε μεινίσκει είς άργοσύνψ δ.π. 

άργόχειρο τό, βλ. έργόχειρο. 

άργύ, Φαλιέρ., Ίστ. Α 361, πιθ. Ισφαλμ. γρ. άντί άρχά(βλ. Φαλιέρ., 'Ιστ. V 359), πα¬ 

ρά τήν ύπαρξη τού άργύτερα (=άργότερα) (ΙΛ, λ. άργά). 

άργυραΐος, έπίθ., Διγ. Ογ. IV 708, Διγ. Ζ 3854, Βίος’Αλ. 2337, 5581. 

Άπό τό ούσ. άρχυρος καΐ τήν κατάλ. -άίος. 

1) Ασημένιος: άρχυραια σκεύη Διγ. Ογ. IV 708. Βλ. και άργυρός, ασττρος. 2) (Με- 

ταφ.) λαμπρός: πηγήν τήν Ιεράν, ής αΐ άργυραίαι Νύμφαι προσαναβρυονσιν Βίος Αλ. 

2337. Βλ. και λαμπνρός. 

άργυρανθισμέυος, μτχ., βλ. άσπραργυρανθισμένος. 

άργύριον τό, ’Έκφρ. ξυλοκ. 16®«, 18^®, Άσσίζ. 35®, 156“, 284®, Έλλην. νόμ. 579®, 

Διγ. Α 1190, Άπολλών. (\ν&^η.) 128, 468, Ηβοΐιβηΐ». {Υο§.) Μαχ. 580«, Δούκ. 

207“, Γεωργηλ., Θαν. (\ν&8η.)639, Διήγ. Άγ. Σοφ. 149ΐι, Ίστ. πολιτ. 70“ Άρσ., Κόπ. 

διατρ. σ. 415, 417, Ίστ. Βλαχ. 1105, 1859, 1866, 1872, 1876, Διγ. Άνδρ. 338. 
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Τό άρχ. ούσ. αργύρων. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άργνρι). 

1) (Στόν πληθ.) α) χρήματα, νομίσματα (Ή σημασ. άρχ., Ε·8 στή λ. 12 και σήμ.. 

ΙΛ, δ.π. 2β): έπήρεν τους αργύρια, πολλά χρυσά φλ.ωρία Ίστ. Βλαχ. 1105· μή καμης λαι¬ 

μαργίαν και δώσης μέ αργύρια τίνος τήν έπαρχίαν Ίστ, Βλαχ. 1876* β) τά νομίσμα¬ 

τα πού πήρε ό Ιούδας γιά τήν προδοσία τού Χριστού (Ή σημασ. μτγν., ΒαυΟΓ, \νόΓΐ. στή 
λ. 20 καίσήμ-, ΙΛ, δ.π. 2α): Χριστέ μου, πού πουλήθηκες δι’ άργύρια τριάντα Γεωργηλ., 

Θαν. (·ν^^^η,} 639. 2) Άργυρος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. II και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1); 

Δίδοισοιχρήματα πολλά... έξ αργυρίου καθαρον’Αρσ., Κόπ. διατρ. σ. 417. Βλ. καΐ ασήμι. 

άργυροάμαξον τό, Διήγ. Άλ. V 78. 

Άπό τό έπίθ. άργυρός καΐ τό ούσ. άμάξι(ν). Ή λ. καΐ σημ. σέ δημ. τραγ. (Δημητράκ., 

λ. άργυράμαξο). Βλ. και άλογάμαξα, άλογάμαξο(ν), άρκουδάμαξο. 

Ασημένιο άμάξι (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ., δ.π.); Καί βρισεν τούς Μακεδόνας 

νά φέρουν τό άργυροάμαζον ο.π. 

άργυρόβουλλον τό, Σφρ., Χρον, μ. 52“, Κορών., Μπούας 63. 

Άπό τό έπίθ. άργυρός καΐ τό ούσ. βούλλα. 

α) Επίσημο έγγραφο μέ άργυρή σφραγίδα: έστάλην έγώ μετά ενόρκου αργνροβονλλου 

καΐ πολλών στρατιωτών Σφρ., Χρον. μ. 52“· β) (γενικότερα) έγγραφη διαταγή: Κορών. 

Μπούας 63. 

άργυρογκοομημένος, μτχ., βλ. άργυροεγκοσμημένος. 

άργυρογνωμονώ, Μακρεμβ., 'Τσμ, 282*®. 

Άπό τό έπίθ. άργυρογνώμων (στόν Άριστ.). Βλ, καΐ Δημητράκ. 

Εξακριβώνω τήν περιεκτικότητα μετάλλου: ώς χρυσόν έν ηυρί τήν "ΥσμΙνψ έν τνηγή 

καΐ τδξοίζ άργνρογνωμονήσοντες δ.π. 

άργυροδεμένος, έπίθ., Διήγ. παιδ. 759. 

Άπό τό ούσ. άργυρος καΐ τή μτχ. παρκ. τού δένω. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Δεμένος, στολισμένος μέ άσήμι' άργυροποίκιλτος (Βλ. ΙΛ, λ. αργυρδόετος): μέ σέ- 

Λσς χρυσοκόλλητος καΐ άργυροδεμένας δ.π. Βλ. καί άργυροδιάχρυαος, άργυροεγκοσμημέ¬ 

νος, άργυρόστολος, άργυροτζάπωτος. 

άργυροδιάχρυσος, έπίθ., Διήγ. Άλ. V 78, Διήγ. Άλ. Ο 280®*, Δωρ. Μον. XXXII. 

Άπό τά έπίθ. άργυρός καί όίάχρυσος. 'Η λ. ήδη τόν 14. αί., βεοχ., Διαθ. 20, 25. 

Πού είναι στολισμένος μέ άσήμι κ«1 χρυσό: ποτήρια διάφορα άργυροδιάχρνΰα Δωρ. 

Μον. ΧΧΧΠ. Βλ. καΐ άργυροδεμένος. 

Αργυροεγκοσμημένος, μτχ.' άργνρογκοσμημένος, ΟΗ. ρορ. 410. 

Άπό τό ούσ. άργυρος καί τή μτχ. παθ. παρκ. εγκοσμημένος τοΰ έγκοσμώ. 

Στολισμένος μέ άσήμι: παρεθυριτσια/ίου άργυρά, άργνρογκοσμημένα δ.π. Βλ. καΐ άση- 

μώνω. 

άργυροκάθρεφτος, έπίθ,, Εύγέν. 722, 

Άπό τό έπίθ. άργυρός καί τό ούσ. καθρέφτης. 

Πού λάμπει σαν άσήμι: ΚαΙ ατήθι άργνροκάθρεφτον, τήν όψην σου θά χάσης δ.π. 
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άργυροκάμωτος, Ιπίθ., Διγ. Ο 220. 

Άπί> τ6 ούσ. αζγυ^ος καΐ τό κάνω. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΛ). 

Ά(ϊημένιος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ}: κοντάρι, άργυροκάμωτο, χρυσό σπαθί ζωσμένος 
δ.τΓ. Βλ. και άργυροκατασκεναΰτος. 

άργυροκατινισμένος, μτχ., Συναδ., Χρον. 46. 

Άπό τδ ούσ. άργυρος καΐ τή μτχ. παρκ. του καπνίζω. 

Πού ϊχζι λετττδ επίστρωμα άχό άσήμι* έπαργυρωμένος: τήν άργυροκαπνιΟμένη εΙκόνα 
τοϋ Ταξιάρχου 6.π. Βλ. καΐ άργυρόπαστος^ άργνροτζάπωτος, φλωροκαπνισμένος. 

άργυροκατασκεύαστος, έπίθ., Διγ. Ζ 99. 

Άπο τό ούσ. άργυρος και τό κατασκευάζω. 

Πού είναι κατασκευασμένος άπύ άσήμι, άσημένιος: Τριγύρου έκατασκεύασεν έκείνου 
τον κολύμβου άργυροκατασκεύαστα παγώνια και περδίκια δ.π. Βλ. καΐ άργυραΐος 1, 

άργυροδεμένος, άργυροκάμωτος, άργυρός Ια, άργυρόστολος. 

άργυροκούδουνο τό, Πανώρ. Δ' 265. 

Άπύ τύ έπίθ. άργυρός και τδ ούσ. κουδούνι, Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ασημένιο κουδούνι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): έχώ τ'άργυροκούδουνα νά 
βγάλω τ&ν όζω μου δ.ττ. 

άργυρόκουπα ή, Κρασοττ. 95, 105. 

Άτϊδ τδ έπίθ. άργυρός καΐ τδ ούσ, κούπα. Ή λ, καί σήμ. (ΙΛ, λ. άργυρόκουππα). 

Ασημένιο ποτήρι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άργυρόκουππα 1) -^Αν ^τον άργυρόκουπα 
ό ούρανός τόν βλέπεις, νάμέ τόν έγεμίζασιν άσπρον κρασίν άκρατον αύτ. 95, 

άργυροκρούσταλλος, έπίθ,, βλ. άργνροκρύ&ταλλος. 

άργυροκρύσταλλος, έπίθ.' άργυροκρούσταλλος, Τζάνε, Κρ. πολ. 142«. 

Άπδ τά ούσ. άργυρος καΐ κρύσταλλος. Πβ. τδν τ. άργυροκρουσταλλένιος (ΙΛ, λ. άργν- 

ροκρυσταλλένιος). 

Πού λάμπει σάν τδ άσήμι* διαυγής: Άστεροστόλιστοι οΰρανοί, λ.αμπροφορούσα ήμέρα 
κι’ άργνροκρούσταλλα νερά δ,π. 

άργυρολογώ, Μακρεμβ., 'Τσμ. 242^^ 

Τδ άρχ, άργυρολογέω. 

’Λποτιμώ, καθορίζω τήν τιμή (κάπ. πράγματος): δσον (ένν. παρθενικόν=τ6 σύνολο 
των παρθένων) ούκ άφτιρέθη τόν στέφανον ήργυρολογήθη πολλοϋ δ.π. Βλ. καΐ άποκότττω 7. 

άργυρομούστακος, έπίθ., Φλώρ. 529. 

Άπδ τδ έπίθ. άργυρός καΐ τδ ούσ. μουστάκι. 

(Προκ. γιά σπαθί) πού δχει ασημένια φούντα: άργυρομονστακον σπαθΙν μέ δλ,όχρυαον 
θηκάριν ο.π. 

άργυρόηαστος, έπίθ., Παϊσ., Ίστ. Σινά 594. 

Τδ μτγν. έπίθ. άργυρόπαστος. 

Πού έχει στολίδια άπδ άργυρο, έπάργυρος(Ή σημασ. μτγν., Β-8 και Β-8 8ιΐρρ1.): 

βαγγέλια... άργνρόπαστα ο.π. Βλ. καί άργυροκαπνισμένος. 
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άργοροπεταλάτος, έπίθ., Ίμπ. 383. 

Άπδ τδ ούσ. άργυροπέταλο καί την κατάλ. ·άτος. 

Στολισμένος μέ άργυρά έλάσματα: άρματα έφόριεν τό ψαριν άργνροπεταλάτα δ.π. 

Βλ. καί άργνρόστοΡ.ος. 

άργυροπράτης ό, Άρμεν., 'Βξάβ. Γ' Β' 12®®. 

Ή λ. ήδη στδν 6. αΐ. μ.Χ. (Β-8). 

^Iεσί^/)ς: ’Εάν γυνή μετά τόν θάνατον τού άν^ός τά τής θυγατρός . . . διοικοϋαα πράγ¬ 

ματά τινα δι άργυροπρατών πω/.ήστ}. . . «ύτ. Ε' 12®*. 

άργοροπρόσο)πο(ν) τό, Πανώρ. Β' 349, Έρωφ. Έί' 530, Πιστ. βοσκ. Π 1, 200 

3, 45* 5, 61' ΙΠ 3,175, Ίντ. κρ. θεάτρ. Λ' 143, Ροδολ. (Μανούσ.} Β' [269]. 

Άπδ τδ έπίθ. άργυρος καί τδ ούσ. πρόσωπο(ν). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πρόσωπο λαμπερδ σάν άσήμι, φωτεινδ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Γύρισε λίγο πρός 

εμάς τ' άργυροπρόσωπό σου Έρωφ. Ε^ 530. 

άργυρός, έπίθ., Άσσίζ. 295®®, Διγ. Ογ. IV 910, Διγ. Τρ. 3002, Διγ. Λ 341, 3745, 

ΆχΛλ. Ν 377, Μαχ. 76“, 01ι.ρορ.410, 819, Άγν., Ποιήμ. Ά 40, Έκθ. χρον. 29“, 46*®, 

70«®, Πεντ. Γέν. ΧΒΙΥ 2, Έξ. X 2, XXXVI 24, Άρ. VII 25, 43, 49, Ίστ. πατρ. 106“ 

ΐ80*®,Πανώρ.Α'381, Β' 388, Πιστ. βοσκ. ¥4,19,Διγ.Άνδρ.314«, 348« 394®*,Έρωτ6κρ. 

Α' 1020, Β' 91, Δ' 1944, Ε' 947, Εύγέν. 723, Στάθ. Β' 191, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β'[181]. 

Τδ άρχ. έπίθ. όργυρονς (Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 148, Β' 263. Βλ, δμως καΐ Άθ. 62, 1958, 

360). Τ. άρκνρός καί στδ Ζωγγρ. 266. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Ι&ιτασκδυασμένος άπδ άργυρο, άσημένιος (*Η σημασ, καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

δυό-τρείς χιλιάδες πρόβατα άτό μερτικό μου έπήρα (παραλ. 1 στ.) μέ τά κουδούνια τ’ άργυρά 

κι' δλα σου τά χαρίζω Πανώρ. Α' 381* σκουτάρι έκράτει άργυρόν γύροθεν χρυσωμένου Διγ. 

Α 3745* βλ. καί άργυροκατασκεύαστος' β) άργυροποίκιλτος* πού έχει άσημένια στολίδια: 

έφεραν άργυρόν σ^λίν καΐ ίκάθιΰεν 6 Άκριτης Διγ. Άνδρ. 348*®. Βλ. καί άργυρόστολος. 

2α) Πού Ιχει τή λευκότητα ή τή λάμψη τοΰ άργύρου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2)^ 

άσπρη, άργυρή μέ τά χρυσά ή φορεσά ντου γίνη Έρωτόκρ. Β' 91 * β} (προκ. γιά μέλη του 
σώματος) λευκός, ώραϊος: τ' άρχυρό σου πρόσωπο {πβ. άργυροπρόϋωπο) γιάντα τό χαμηλώ¬ 

νεις; Πανώρ. Β' 388* βγάνω το μέ τά κλάηματα όχ τ' άργυρό δαχτύλι Έρωτόκρ. Ε' 947. Βλ. 

καίάσπρος. 3) (Πληθ. ούδ.) τάάσημικά:’ςτσί μόσκουςή/3σνάτα {δηλ.τάπαιχ»>/<5ία) 

καΐ στ' άρχυρά καΐ στά χρυσά έμοσκοψύλασσά τα Έρωτόκρ. Α' 1020. 

άργυροσάλπιγξ ή, Μάνασσ., Χρον. 2334. 

Άπδ τδ έπίθ. άρχυρός καί τδ ούσ. σάλπιγξ. 

Άσημένια σάλπιγγα: και γέγονε περίτρανος σάλπιγξ, άργυροσάλπιγξ δ.π. 

άργυροσκελής, έπίθ-, Εΰγεν., Δρόσ. Α' 156. 

Άπδ τδ έπίθ. άρχυρός καί τδ ούσ. σκέλος. 

(Προκ. γιά πόδι) πού άστράφτει σάν τδ άσήμι: άργνροσκελεΐς πάδες δ.π. 

άργυρόστολος, έπίθ., Φλώρ. 1269. 

Άπδ τδ έπίθ. άργυρός καί τδ ούσ. στόλος. 

Πού έχει άσημένια στολίδια: ζωνάριν άργυρόστολον καΐ έπάνο) χρυσωμένου δ.π. Βλ. 

καί άρχυροπετα^ΛΤος, άργυρός 1β. 
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άργυρότ€χνος, έπίθ., Τζάνε, Κρ. πόλ. 230®. 

Άπό τό έπίθ. άργυρός καΐ τδ ούσ. τέχνη. 

Ασημένιος: τ’ άργυρότεχνα νερά του ποταμού δ.π. Βλ. καΐ άργυροχεύμων. 

άργυροτζάπωτος, έττίθ., Διγ. Εβο. 12, Α 340, Διγ. ’Άνδρ. 319®. 

Άπό τό έπίθ. άργυρός και τό ζαπώνω (βλ. Ηοβδβΐϊη^ [Πεντ. σ. 427, λ. ζαπώνώ] ). 

Πού τόν στολίζει λεπτό στρώμα άργύρου, επάργυρος, άργυροποίκιλτος: όννχια άργυρο- 

τζάπωτα Διγ. Εβο. 12. Βλ. καΐ άργνροκαπνιύμένος. 

άργυροτράπεζα ή, Διγ. Τρ. 2855, Διγ. Α 4060. 

Άπό τό έπίθ. άργυρός καΐ τό ούσ. τράπεζα. (Ή λ. ίίδη στόν 6. αΐ. μ.Χ.Βλ. Δημηκράκ.). 

Ασημένιο ή επάργυρο τραπέζι: άργυροτράπεζαν ήμφιεϋμένην πάιΗ) Διγ. Τρ. 2855. 

άργυροχεύμων, έπίθ., Μανασσ.', Χρον. 6258. 

Άπό τό έπίθ. άργυρός και τό μτγν. χεέω. 

(Προκ. γιά ποταμό} πού τό νερό του εΤναι σαν άσημένιο: χρυσεοδίνης Πακτωλός, Νεί¬ 

λος άργυροχεύμων δ.π. Βλ. καΐ άργυρότεχνος. 

άργυροχρύσινος, έπίθ., Παϊσ., Ίστ. Σινά 666. 

Άττό τά έπίθ. άρχνρός καΐ χρύοίνος. 

Ασημένιος καΐ χρυσός (Πβ. ΙΑ, λ. άργυρόχρυσος)'. ΚαΙ μέ τ' άργυροχρύάινα κυκλοφε- 

ρή κλωνάρια β.π. Βλ. καΐ άργνροχροσοκάμωτος. 

όιργυροχρυσοκάμωτος, έπίθ., Παϊσ., Ίστ. Σινα 448. 

Άπό τό έπίθ. άργυρόχρυσος καί τό κάνω. 

Καμωμένος άπό άσήμι καΐ χρυσάφι: κανδήλαι.. . άργυροχρυαοκάμωτες δ.π. Βλ. καί 
άργνροδιάχρνσος, άργνροχρύσινος, άργυρόχρυσος, άργυροχρυσωμένος, άργνροχρύσωτος. 

άργυροχρυσόξιστο τό, Θήσ. ΙΑ' [37®]. 

Άπό τό έπίθ. άργυρόχρυσος καΐ τό ούσ. ξέστης > ξεστΙ(ον))ξιστί(ον). Γιά τό β' συνθ. 

βλ. Κριαρ., Άθ. 51, 1941, 12. 

Άργυρόχρυσο δοχείο: ΟΙ πλιό εύγενικότεροι έβάσταζαν άτοί τους ατά αργνροχρν- 
σάζιστα τό αΐμα και τό γάλα δ.π. 

άργυρόχρυσος, έπίθ., Γεωργηλ., Θαν. (^&§:η.) 136. 

Άπό τά έπίθ. άρ/ιιρός καΐ χρυσός.Ή λ. καΐ στόν Παχυμ. (Βόνν., 2, 498, 11} καίσήμ. 
(ΙΑ). 

Ασημένιος καί χρυσός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): ”Αλ?.ες νά εχοναι χρυσές δλυσες 
νά φοροΰσιν (παραλ. 1 στ.) καί άλλες άργυρόχρυσο ψιλά άλυσιδάκια δ.π. Βλ. καΐ άργΌροχου- 
σοκάμωτος. 

άργυροχρυσωμένος, μτχ., Διγ. Α 4238, Διήγ. παιθ. 760, Άρσ., Κόπ. θιατρ.σ. 391 

(έκδ. άρχ- κατά τυπογρ. λάθ.). 

Άπό τό έπίθ. άρ>^ρός καί τή μτχ. παρκ. του χρυσώνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Στολισμένος μέ άσήμι καί χρυσάφι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ): κιβώτιου . . . άργυρο- 

χρυσωμένον Διγ, Α 4238. Βλ, καί άργνροχρνσοκάμωτος. 
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άργυροχρύσωτος, έπίθ., Φλώρ. 1321. 

Άπό τό έπίθ, άργυρός καί τό χρυσώνω. 

Στολισμένος μέ άσήμι καί χρυσάφι: κούπαν άργνροχρύσωτην μετά λιθομαργάρων δ.π. 

Βλ. καί άργνροχρυσοκάμωτος. 

άργυρώνω, Μαχ. 38®®, Πρόλ. είς έπαιν. Κεφαλ).ην. 40. 

Τό άρχ. άργυρόω. Ή λ. καί σήμ. Ιδιωμ. καί στή λογοτεχνία (ΙΑ). 

Κα>α5πτω μέ στρώμα άργύρου* επαργυρώνω (Ή σημασ. καί σήμ. Ιδιωμ., ΙΑ στή λ. 

I) : και άργύρωσεν τάς β' κεφαλΛς Μαχ, 38®®, Βλ. καί ασημώνω. 

άργώ, Άσοίζ.161” Διγ. Ζ 877, Βέλθ. 277, Έρμον. Τ32, Χρον. Μορ. Η 1546, 1792, 

2171, Φ7α3ρ. 1055, Έρωτοπ. 711, Αίβ. Ρ 1300, Αίβ. ΕδΟ. 1297, 3876,Άχιλλ. Ν1630, Ψευ- 

δο-Γεωργηλ,, Άλ, Κων/π. 576, Μαχ. 146®®, Θησ. Θ' [8®], Γεωρ-^'ηλ., ©αν. 571, Διήγ. Άλ. 

V 25, Διήγ. *Αγ. Σοφ, 12, Κυπρ. έρωτ. 62’, 104*’', Κορών., Μπούας 67, Φαλιέρ., Ίστ. V 272, 

Πεντ. Γέν. ΧΧΧΠ 5, Θρ. Κύπρ. Κ 196, Δωρ. Μον. ΧΧΙΠ, Κατζ. Ε' 341, Πιστ. βοσκ. V 

5, 269, Πα?ναμήδ., Βοηβ. 191, Σταυριν. 102, Ίστ. Βλαχ. 2140, Διγ. Άνδρ. 383“, Συναδ., 

Χρον. 46, 54, Βακτ. άρχιερ. 173,155,133, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [104], Γ'[71, 841], Διγ. 

Ο 1932, Τζάνε, Κρ. πόλ. 256®, 259“· άργα (γ' πρόσ.)Σταφ., Ίατροσ. 22“®· άργιώ, 

Έρωφ.ΐντ. β'ΙΘΙ,δ' 89, Ε' 39, 305, Στάθ. Γ 97, 549, Ροδολ.(Μανούσ.) Γ' [77].Δ'[207, 

236], Φορτουν.Ε' 43, Τζάνε, Κρ. πόλ. 369“· άργώ^άργιώ, Άχέλ. 1396,1802,2390, Μο- 

ρεζίν.. Κλίνη Σολομ. 413, Κατζ. Α' 17, Δ' 43, Έρωτόκρ. Β' 1921, Γ' 863, Δ' 1285, Στάθ. 

Β' 184, Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 58, Ροδολ. Α' [626], Φορτουν. Α' 310, Διακρούσ. 92^· άόρ. 

ξργησα, Άσσίζ. 413^®. 

Τό άρχ. άργέω. Ή λ. καί οί τ. της καί σήμ. (ΙΑ). 

Α' Μτβ. 1} Παύω προσωρινά (Ιερέα) άπό τό λειτούργημά του (Πβ. Ε&ιηρθ, ΕδΧ., λ. 

άργέω 6): μέ άργησαν έως νά έλθη ή τελεία μον καθαίρεση Συναδ., Χρον. 46· Περί άργοΰ 
άρχιερέως ή Ιερέως όπου τόν άργεί δ άρχιερεύς αύτον, καΐ αύτός καταφρονήσει καΐ λει¬ 

τουργήσει Βακτ. άρχιερ. 133. Βλ. καί σχολάζω. 2α) Καθυστερώ (Πβ. Δημητράκ. 

στή λ. 10): άκόμα άρχεις με; Πιστ. βοσκ. V 5, 269· Σωπώντας το μάς τύραννός κι’ άργιών- 

τας το μάς δίνεις διπλόν καημό Έρωφ. Ε' 39’ βλ. καί άμεΑώ, άργία (I) 2 φρ.' β) 

βραδύνω (στήν έκτέλεοη πράξης) (Ή σημασ. μτγν., Δημητράκ. στή λ. 6 καί σήμ., ΙΑ 
σ^λ. 2); βραδύνει, ούδέντό πολεμεί καί άργείείς τό μέ ύπεσχέθην Αίβ. Ρ 1300· 'Ήργησε νά 
ξεζα?.(στή Έρωτόκρ. Β' 1921. Βλ. καί άργίζω. 3)Άφήνω άνεκτέλεστο(Πβ. Ε-8, λ. άρχε'ω 
II) : τόσα έπχιϊκα, τόσα άργησα, πολλά μου μετανιώθει Πόλ. Τρωάδ. 81. Β' Άμτβ. Ια) 

Αδρανώ, τεμπελιάζω (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, λ. άρχεω I. Πβ. καί ΙΑ στή λ. 1): κι’ &ν εχη 
κάτις και πονγγιν βαούν είς τό πλενρόν του (παραλ. 2 στ.), άρχει καί παίζει, τριπηδά μέ χά¬ 

χανα και γέλια Γεωρ-ι-ηλ., Θαν. 571* βλ. καί άραθυμώ Α Ι’ β) άδρανώ, δεν κάνω τίποτε 
(Πβ. Ε-8, δ.π. I): ήργησαν τά φουσάτα σου καί ή έπιδεζιότητά σου Άχιλλ. Ν 1630· Θεός 
τους όποτύφλωσε και στέκοννταικι άργοΰσιν Θρ. Κυπρ. Κ196* βλ. καί άναμένω 3, αναπαύω 
Βία, άποναρκώ, άτονιάρω. 2α) Άργοπορώ, χρονοτριβώ (Ή σημασ. καί σήμ., Δημη- 

τράκ,, στή λ. 8); ".^μπα στό σπήλαιο, σχάπημου, λοιπόν καΐ μήν άργήσης Σουμμ., Παστ. 

φίδ. Γ' [841]· μην άργήσης, βασιλιέ, μαντατοφόρ' άς πάσι Έρωτόκρ. Δ' 1285* βλ. καί 
άαραργώ, άκροκαρτερώ, άναμένω 3, άρχεόω, άρχάι (Ι) 2 φρ., άργίζω, άργοπορώ, άστο- 

χώ' β) (μέ τοπικό προσδιορ.) παραμένω (καθυστερώντας): Έν τοντω άργησεν εκεί 
εναν μήναν καί πλέον Χρον. Μορ. Η 2171. Βλ. καί παραθεσμίζω, πολνκαθίζω. Φρ. άρχω 
τόν καιρόν ('μου^=χάνω τόν καιρό μου, χασομερώ: έλατε άς ύπαγαίνωμεν, μή άργονμεν τόν 
ίάζιρόν μας Λίβ. ΕδΟ. 3876. 3) Απουσιάζω: μένει μ’ έσέν γιά θύμιον ή καρδιά μου (πα- 
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ραλ. 1 στ.) κρατώντα τψ οσορ καιρόν ν’ αργήσω, όέν εχείς έννοιαν άλλην ν’ αγαπήσω 

Κυπρ. έρωτ. 62’. 

άργώνω’ (μήν^ άργώσης, Άπόκοττ. (Ι^β§Γ.) 437, ττιθ. έσφαλμ. γρ. άντΙάργήαης 

(βλ. Άπόκοπ. 437, κριτ. ύπ.). 

άργως, έπίρρ., Φυσιολ. Μ 29^®, Κώδ. Χρονογρ. 56^’, 'Ιστ. ττατρ. 191**. 

Τό άρχ. έπίρρ. άργώς. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1} Σιγά σιγά, χωρίς βιασύνη (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 1): 'Έκαμαν εύ/.ογητόν 
κάΙ άργως και μετά μέλους έψα?Λν τον έσττερινόν Κώδ. 3^ονογρ. 56**. Βλ. και άγάλια-άγάλια, 

άπολίγο-λιγούτσικον. 2)Μάταια: Ό φυσιολόγος οδν ούκ άργως ελάλησβν περί τής έλάφου 

Φυσιολ. Μ 29*®. Βλ. καΐ άδικα 2γ, άκαιρως 2, άκερδος φρ., άμοιαστα, άπρεπα 2, εάκαιρα. 

άρδεία ή, Μανασσ., Χρον. 6262. 

Τύ μτγν. ούσ. άρδεία. 

"Άρδευση, ττότισμα (Ή σημασ. μ^γ1/., Β-Β): Παν τέμενος άπήλαυσεν άρδείαςχρυσοο- 

ρείΒρον ο.π. 

άρδεύω, Στ. Άδάμ 44, Μανασσ., Χρον. 2201, 6105, Βέλθ. 466, 'Ερμον. X 281, Διήγ. 

ϊτύλ. Θεοδ. 44, Κορών., Μπούας 112. 

Τδ άρχ. άρδεύω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1} Τροφοδοτώ μέ νερύ, ττοτίζω (Ή σημασ. άρχ., 1<-8 και σημ., ΙΛ στη λ. 1 ):τόλου- 

χρδν ήρδεόετο έκ τιχότης Βέλθ. 466* 6 γεωργός ... κλαρί φυτεύει κ’ έπιμελώς λατρεύει το 
καΐ μέ νερόν τ’ άρδεύει Κορών., Μπούας 112’ χρνσορρείθροις νάμασιν άρδεόων τούς Αινών¬ 

τας Μανασσ., Χρον. 6105. 2} (Μεταφ.) βύεργετώ: διό καΐ προσεφέρετο πάαι σοφοίςέντί- 

μως καΐ αυνεχέαιν ήρδευε τϋΐς μεγαλοδωρΐαις Μανασσ., Χρον. 2201. Βλ. καΐ άγαθύνω 

1β, άγαπώ 1δ, άντιχαρίζομαι. 

άρδινιάζω, βλ. δρδινιάζω. 

άρδίνιαστος, έπίθ., βλ. άνορδίνιαστος. 

άρδιόλη ή, 'Ιερακοσ. 379®. 

Τό μτγν. ούσ. άρδιόλη {Δημητράκ.}. 

Τ6 τττηνύ έρωδιός: άρδιόλης δέληφθείσης, ήνπερ και λάκρψ τινές των επιχωρίωνπροσ- 

ηγόρεοσαν, έρεοΒιόν δέ οι παλαιοί των Έλ?.ήΐ’ων εκάλεσαν δ.π. 

άρεϊκός, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 1234, 2437, 3682, 5494, 6043, 6640, Δούκ. 219®, 

227*®· άρικός, ’Αχέλ. 1644. 

Άπότύούσ.Μ^ςκαΙτήνκατάλ. -ικός. Ήλ. ή8ητύν4.αΙ. μ.Χ.(1;-8). 

α) Πολεμικός: πολλά και παμπληθή άρείκά έργα Δούκ. 219®· β) φιλοπόλεμος, 
πολεμοχαρής: όριπρεπεΐς, διογενεΐς, άρεϊκοί, γεννάδαι, γενναίοι, θνμολέοντεςανδρες αι¬ 

μάτων πάντες δ^νασσ., Χρον. 1234· τόν πρώτον Θεοδόσιον άρχειν τής εω πέμπει άνδρα 
βριθύν, άρεϊκόν ε| Ισπανίας φόντα Μανασσ., Χρον. 2437· ανδρες άρικονς Άχέλ. 1644. Βλ. 

καΐ αρειμάνιος. 

άρεΐ{χάνιος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 565, ’Έκφρ. ξυλοκ. 15*®. 

Τό μτγν. έπίθ. αρειμάνιος. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 
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Πού 2χει πολεμική διάθεση (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. I): και δή στρατόν σνναγαγών 
έκ πόσης φνλαρχίας (παραλ. 1 στ.) θωρακοφόρους, αΙχμητάς, άνδρας άρειμανίους Μανασσ., 

Χρον. 565. Βλ. καί άρεϊκός β. 

άρειομάντις· άρειομάντεις, Βίος Άλ. 188, κριτ. ύπ., κατά τόν έκδ. έσφαλμ. γρ. άντί 
άρνιομάντεις’ κατά Βικέλα (Βίος Άλ. 188, κριτ. ύπ.) όρνεομάντεις. 

άρειος, έπίθ., ένιαχοΰ· άρείος. Κορών., Μπούας 36, 94. 

Τό άρχ. έπίθ. άρειος. 

άρέπο, Σταφ., ’Ιατροσ. 19®*. 

άρεσιά ή, Σουμμ., Ρεμπελ. 164, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [508]. 

Άττδ τδ άρέσω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Προ-^μηση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Πλιά νόστιμα και πλιά γλυκιά κι άνέν 
τι/ς ^εσιάς σου Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [508]. Φρ. κάνα) την άρεσιά (μου,νΧτ:.) = κάνω 
τύ κέφι (μου, κ.λ.π.); Αεν έκαμεν ό πρεβεδοϋρος ώς έμιλήθη ή Αουλειά, μόνο άλληλονηαε και 

έκαμε τήν άρεσιάν τον Σουμμ., Ρεμπελ. 164. Βλ. καί άρέσκεια 2α. 

αρέσκεια ή, Βίος Βύθ-υμ. πατριάρχ. 13**, 55®, 139®, 'Ελ?.ην. νόμ. 553**, Άρμεν.,Έξάβ. 

Α' 9*, 14 (σχόλ.), Λίβ. 8θ. 1263, Λίβ. Εδο. 2369, Λίβ. Ν 2098. 

Ή λ. στον Άριστ. καί σήμ. (ΙΛ, λ, άρεάκειά). 

1) Κολακεία, φιλοφρόνηση (Πβ. Ι.-8 στή λ. 1 καί 3): ’Άς παραδράμω τά πολλά τά 
τότε λαληθέντα έκάστον τψ άπόκρισιν ώς προς τόν βασιλέαν ένός έκάστον την βουλήν 
έπαίνονς και άρεσκειας* πράξεις καΐ λόγους Λίβ. Ν 2098. Βλ. καί άπλαζίρι(ν). 2α) 

Προτίμηση, έπιθυμία (Πβ. ΙΛ, λ. άρεσκειά 1): ή δί σή βούλησις, μάλλον δέ άρέσκεια καΐ 
εφεσις Βίος Εύθυμ. πατριάρχ. 13**· εώ γάρ λέγειν άρεσκεΐας καΐ θελί^σεις άου Βίος Εύθυμ. 

πατριάρχ. 139*· βλ. καί άρεσιά, όρέΰκια' β) θέληση, συγκατάθεση: Ιάν μή γίνεται ή 
όρμασία έξ άρεσκείας άμφοτέρων Έλλην. νόμ. 553**· Άρμβν., Έξάβ. Α' 9*. Βλ. καί θέλημα. 

άρέσκια τά, Διγ. Ζ 2210. 

Άπο τό ούσ. άρέσκεια. 

Έπιθυμία: ό έρως δέ έπ?.ήρωσε των νέων τάς έλπιΑας και πάντα τά Θελήματα καΐ τά 
άρέσκιά των Διγ. Ζ 2210. Βλ. καί άγάπη 8α, ακρίβεια Β, άπλαζίριν 1β, άποδοχή 2β, άραβνμία 
5, άρέσκεια 2α, άσχόλησις, βουλή, θέλημα, λαχτάρα, όρεξη, έπιθυμία. 

άρέστα ή, δίαχ. 270**, 316*^ 

Άττοτό προβηγκ. ατεεί (Χατζ., Ξέν. στοιχ. 66).Πβ.καίτό σημερ. αρεστό (Δημητράκ.). 

1) Κατηγορία, μομφή: βθελε νά δώση έγκνμαχίαν ώς τό πωρνόν διά ν’ άπολογηθή 
έπάνωβΙςτήνάρέστανδττοΌΤονέποίκασιναύτ. 316**. Βλ. καΐ απιστία 5, αφορμή, άψιμαχία. 
2) Κράτηση, ττεριορισμός: δ πρίντζης και ή ρήγαινα εττέψαν τον είς τήν Κερυνίαν είς άρέ· 
σταν, οτιό κύρης τον’Αρσεφίου εζί/τα νάτόν σκοτώσουν αύτ. 270*®. Βλ. καΐ άρεατίασμα. 

άρεστιάζω, Ά&σίζ. 10*®, 66® (έκδ. άρεχηάζω, πιθ. κατά τυπογρ. λάθος), 76*®, 152®®, 

254**, 308*8, 458®, Μαχ. 56®*, 58**,132*, 260®®, 262**,298*®, 374*®, 446*, 660®®, Βουστρ. 500. 

Άπό τό προβηγγ. ανεεΙαΓ. 

Ια) Συλ>Λμβάνω, αιχμαλωτίζω: με τήν βοήθειάν σας νά τόν άρεστιάσωμεν, νά τον 
χριγυριάσωμεν και άπεκέί νά μέν σκαλέψη Μαχ. 260*®· Ό κονβερνονρης μοναντα έμήνυσέν το 
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τοϋ χαηεχάνον τής Άμμόχονστον ν’ άρεϋτιάύονν τον αυτό Μάρκο Γρινίερ και νά ηιάαητά 
χαρτία τά τοϋ εδωκεν Μαχ. 298^’· βλ. καΐ αΙχμ<ιλωτεύω Ια’ β) θέτω σέ κράτηση, φυλα¬ 

κίζω: τό δίκαιον λέγει καΐ ορίζει δτι ή αυλή έντέχεται ν' άρεατιάση ή νά περιορίση εκείνον 
Άσσίζ. 152*0· ^σονς είχεν όρεατιααμένονς εις τάς φνλακάς έζαπόλυσέν τους Μαχ. 374*·. 

Βλ. καΐ ασφαλίζω, ότενιάρω, καρτσεράρω, φυλακι&ζω. 2) Πιέζω {κάπ.) νά κάνη (κ.}, 

άναγκάζω, υποχρεώνω: πρώτο ν' άρεϋτιάσωμεν τον ρήγαν καί νά μάς προμουτιάση νά μάς 
κρατή ώς γιόν πρέπει Μαχ. 262*^* ηϋραν τον άμιρά?^ην καΐ άρεστιάϋαν τον από τήν μέριαν 
τής ρήγαινας νά μέν ΰκαλέψη άπέ τό σπίτιν τον Βουστρ. 500. Βλ. και άναγκάζω 1, 2, σφίγγω. 

3) Κρατώ (κ.), κυριαρχώ πάνω σέ (κ.): ενι κρατούμενοι νά τόν πιάϋουν και νά άρεστιά- 

ϋονν πάντα τά τέλη τοϋ αφέντη τους και νά διαφεντέψου δλα τά άδικα τά γινίϋκουνται *Ασσίζ. 

458*. 4) Άναγκάζω {κάπ.)'ίάστα.ματήϋη'. Περί εκείνου δποόάγωγιάζειτόκτηνόν ένοΰ 

άνθρώπου και νά τόν άρεστίάση και &ν ψοφάϋη, έπάνω 'ς τίνος νά ένι ή ζημία Άσσίζ. 76··. 

5) (Προκ. γιά πολεμ. δπλο) κρατώ, παίρνω {στο χέρι): Τότες άρεστίααεν ό ρήγας τό σπα- 

θίν του και δλον τό φουσάτον καΐ ήλβαν απάνω τους και έπλάστησαν είς τήν κορυφήν τοϋ αύτοϋ 
βονναρίου (βλ. πάντως καΐ ϋ&\ν1άη5 [Μαχ. Β' σ. 238]) Μαχ. 660··, 

άρεστίασμαν τό, Μαχ. 602*·. 

Άπδ τό άρεϋτιάζω. 

Φυλάκιση: μετά τό άρεστίααμαν τούς δύο άδελφούς β.π. Βλ. καΐ άρέστα 2, φυλάκιασμα. 

άρεστός, Ιπίθ., Διγ. Ογ. II115, Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 1619, Διγ. Τρ. 249,1159, Διγ. Ζ 
673, Διγ. Α 699,1732, Πόλ. Τρωάδ. 730, Χρον. Μορ. Η 6961, Βίος Άλ. 4308, Χρον. Μον. 

Κ 72, Χρον. Μον. Τ 73, Φυσιολ. 360’, Σφρ., Χρον. μ. 88**,Μορεζίν.,Κλίνη Σολομ. 454, Δωρ. 

Μον. XXXII, Διαθ. Ήγουμ, Μακαρίας 165, Πιστ. βοσκ. I 5, 206. 

Τό άρχ. έπίθ. άρεστός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού άρέσβι, εύχάριστος (Ή σημασ. άρχ., Β-β καί σημερ., ΙΛ στή λ. 1): ούκ ηδρεν τό· 

ηον άρεστόν νά κατοικήαη * Ακριτης Διγ. (Ηβδδ.) Εδΰ, 1619* στό πρόσωπο άρεστή ΙΙισχ. 

βοσκ, I 5, 206* πότε σου λόγον ήκουσα ούκ άρεστόν μοι είναι; Διγ. Ζ 673. Βλ. καΐ άκριβός 

4β, άποδεκτός, νόστιμος, όρεκτικός. 

άρέσω, Σπαν. Ο 138, Σπαν. V βηρρί. 88, Άσσίζ. 25®“, 97*^ 347*®, 360«, 454*®,Έλλην. 

νόμ, 552“, 555®, Διγ. ΕδΟ, 701,1620, Διγ. Ζ 1623, 2993, 3258, Βέλθ. 217, Χρον. Μορ. Η 
363, 567,1997, Χρον. Μορ. Ρ 281, 2836,2988, Πτωχολ. Ν 696, Λίβ. 8θ. 69,Λίβ. ΒδΟ. 1197, 

Ίμπ. 312, 589, 681, 782, Χρον. Τόκκων 1375, Άπαρν. 4, Μαχ. 160*®, 254*®, 262®, 364®, 

368*·, 406*®, 438·», 474**, 492*®, 648”, Δούκ. 221*, Θησ. Πρόλ. [109], Β' [41®], Γ'[ 13·], 

ΙΒ' [17*], ΟΙι. ρορ. 832, Διήγ. Άλ. V 37, Κυπρ. έρωτ. 94”, ’Έκθ. χρον. 38**, Συναξ. γυν. 

13, Κορών., Μπούας 47,72, 83, Φαλιέρ.,'Ιστ. V 367, 500, Φαλιέρ.,Ρίμ. ί/175, Πεντ. Άρ. 
XXIII27, Βίοςγέρ. (8ο1ιίο1ί)ν 772, Άχέλ. 140, ΑΙτωλ., Βοηβ. 43, Χρον. σουλτ. 140®,Κατζ. 

Α' 29, Ε' 526, Πανώρ. Α' 180, Β' 309, Γ' 345, Ε' 257, Έρωφ. Ά 622, Β' 293, 497, Πιστ. 

βοσκ. IV 5, 86, Παλαμήδ., Βοηβ. 263, 276, 472, 1138, Τσιρίγ., Έπιστ. 168, Μανολ., 

Έπιστ. 171, Ίστ. Βλαχ. 823, 2307, Σουμμ., Ρεμπελ. 162, 173, 187, Διγ. Άνδρ. 349*®, 

351*», 361®, 385*®, Έρωτόκρ. Ά 133, 204, 1178, 1293, 1320, 2043, Β' 347, 574,1600, Γ' 

445, 711, 933, Δ' 29, Στάθ. Α' 198, Ίντ. β' 46, γ' 560, 573, Ίντ. κρ. θεάτρ. Β' 62, Γ' 25, 

Ροδολ. Α' [209, 657], Β' [93], Βακτ. άρχιερ. 166, 176, 182, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ'[849] 

Ε' [786], Φορτουν. Β' 403, Γ' 656, Ε' 414, Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλλην. 93,Τζάνε, Κρ. πόλ. 

544*®· άρέζω, Διήγ. Άλ. Ο 274®·· αρέσκω, Μανασσ., Χρον. 3231, Φλώρ. 1788, Μαχ. 

158*·, 208»®, 290*®, 334*®ί5, 502®, Άνθ. χαρ. Υφί^, Κυπρ. έρωτ. 104®®·®·, Κορών., Μπούας 
49, 99, Παλαμήδ., Βοηβ. 1168* ’ρέσω, Μαχ. 584*, Έρωτόκρ. Β' 1415· μτχ. άρεσκό’ 
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μένος, Σκλέντζα, Ποιήμ. 5*·· άρεσκονμενος, Φορτουν. Ά 291* άρεσονμενος, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Α' 875. 

Τό άρχ. αρέσκω. Ή λ. ·καΙ οί τ. της καί σήμ. (ΙΛ). Γιάτή μτχ. άρεσκονμενος βλ. Χατζιδ.^ 

ΜΝΕ Ά 13-4. 

Ια (Ένεργ. καί μέσ.) είμαι άρεστός, γίνομαι άρεστός (Ή σημασ. άρχ., Β-8, λ. αρέσκω 
13* πβκαί ΙΑ στή λ. Ια): και τούτον αν τό ποίσετε, ό Θεός θέ?.ει σάς έχειν χάριταν και θέλ.ει 
άρέσειν τής βασιλείας τον και τούς άνθρώπονς Μαχ. 474**· ό λ.όγος ήρεσεν τους μαντατοφόρους 
Μαχ. 684*· Περί πουλήσεως δονλ.ου, &ν δεν άρεστή έως Ι' ήμέρας, τόν στρέφει δπίαω Βακτ. 

άρχιερ. 176* β)εΤμαι της άρεσκείας (κάπ.), Ικανοποιώ (κάπ.) (Ή σημασ. άρχ., Β-8,λ. 

άρέσκωΐΐ' Πβ. ΙΛστήλ. ία): Ή άγκαλιάτον γέροντα μηδεκιαμιάς άοέσει Φορτουν. Β' 403* 

γιατ’ έναν τόπο μοναχό είς τήν καρδιά μας μέσα έδιά?.εξεν ό "Ερωτας κ' οί&?.?.οι δεν τ'άρέσα 
♦Ερωτόκρ. Α' 1293· μια λυγερή κι’ άρέσει τον και δούλεψην αρχίζει Έρωτόκρ. Α' 1178· 

πόσ' άφεντόπονλοι άμορφοι ήσαν εκεί στή μέση και μόνον δ Ρωτόκριτος τής Αρετής άρέσει 
Έρωτόκρ. Β' 574. Βλ. καί αποπληρώνω 2α. Ή μτχ. (α) άρεσ(κ)ονμενος = πού είναι 
τής άρεσκείας κάπ. ('Ή σημασ. καί σέ έγγρ. του 17. αί.' βλ. Κατσουρ., ΕΕΚυκλ. Μ 7, 

1968, 26): νά βρή γαυπρό άρεΰκονμενον Φορτουν. Α' 291· (β) άρεσκόμενος=εύάρεστος, 

εύχάριστος: Θυσία... άρεσκόμενη Σκλέντζα, Ποιήμ. 5*ή Βλ. καί άναπανω Αΐζ·, άναπλη- 

ρώνω Α2β, άπαντω 8. 2) (Ένεργ. καί μέσ.) (προσωπ. καί άπρόσ.) Βρίσκω κ. τής άρε¬ 

σκείας μου, μου κάνει εύχαρίστηση (Πβ. ΙΛ στή λ. 1 β): οί πάντες εύχαρίστησαν, ήρέστηκαν 
τούς λάγονς Χρον. Τό-κκων 1375· καΐ πολλά άρεσεν τον παιδιού νά μείνη έκεΐ νά άναπαυτοϋν 
Μαχ. 648**· Ή όρφανή έχει έξουσίαν νά όρμαστή δπον άρεστή δίχως τόν όρισμόν τον κουρά· 

τόρουΈλλην. νόμ. 552*». 3) (σέ τρίτο πρόσ.) θέλω, έπιθυμώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή 
λ. 2): νάπάγης δπον πεθυμάς και δπον σ’ άρέσει έσέναΣτάΟ. Ίντ. β' 46· Άρέσει μου, Πανώ¬ 

ρια μον, νά κάμης τή βουλή μον Πανώρ. Ε' 257. 4) (Ένεργ. καί μέσ.) (προσωπ. καί 
άπρόσ.) συγ·κατατ16εμαι, συμφωνώ, στέργω: νά έχη άπάνω τής όδοϋς τον τό τρίτον τής 0δοϋ, 

κάχείνος ούδέν άρέστην, άμμέ πολεμά άδικον τοϋ ρηγός Άσσίζ. 454*®· εΐ δέ καΐ πρό των 
τριών χρόνων έλευθερωθή ό πατήρ, έάν άρεσθή 6 πατήρ, μένει ό γάμος Έλλην, νόμ. 555®. 

Βλ. καί άτσετιάζω^ δίδω, μονοιάζω, συβάζομαι, συγκατεβαΐνω. 

άρετή ή. Σπαν. Ρ 85, Κομν., Διδασκ. Δ 102, Μανασσ., Χρον. 2757, 5772, 6120, Μα¬ 

νασσ., Ποίημ. ήθ. 30, Ίερακοσ. 475®*®, Διγ. Ζ 4151, Χρον, Μορ. Η 940, Βίοςόσ. Άθαν. 241, 

Άπολλών.(\ν’β^η.)413, Δοκειαν. 250, Σφρ., Χρον. μ. 72*®, Σκλέντζα, Ποιήμ. 7®, Ριμ. Βελ. 

22, 693, Έκθ. χρον. 2*, 46», 47**, 68®, Συναξ. γυν. 172, 647, Φαλιέρ., Λόγ. 8, Φαλιέρ.,Ρίμ. 

Β 285, Ίστ. πατρ. 108*®, 129*®, Έρωφ. Ά 41, 584, Β' 381, Γ' 406, Δ' 308, Ε' 458, Σουμμ., 

Ρεμπελ. 161, Έρωτόκρ. Α' 26, 65, 82,1568, 2025, Β' 2088, Γ' 907, 910, Θυσ.* 380,Μεταξα, 

Έπιστ. 48, Παρθεν., Γράμμ. 227, Στάθ. Γ' 141, 222, Βακτ. άρχιερ. 154, 173, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Γ' [481], Δ' [298], Φορτουν. Άφ. 1, Πρόλ. 67, 139, Α' 20, Ίντ. α' 40, Β' 212, 

Γ' 592, 620, Δ' 573, Ε' 101,157, Ζήν. Α' 337, Γ' 36, 81, 265, Δ' 9, Λεηλ. Παροικ. Άφ. 3, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 141®, 180*®, 196*®, 584*®, 586** κ.ά. 

Τό άρχ. ούσ. αρετή. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ιο) Χρηστότητα (Βλ. Β&Πίρθ, ΒθΧ. στή λ. Βΐ· ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Έίν γάρ ό αύτός 
πατρα^χης δίκρος τήν αρετήν ’Έκθ. χρον. 47**· Χρυσή τής αρετής πηγή, έξακουστή παρθένε, 

Σκλέντζα, Ποιήμ. 7·· ο'. . . οικονόμος πρέπει νά είναι αρετής άνθρωπος Βακτ. άρχιερ. 173* 

τήν καλήν άρετήν οπού είχεν (κατά πλεονασμό· βλ. πάντως καί Κριαρ., Πεπρ. Β' ΔΚρ.Σ Δ' 

259) 'Ιστ. πατρ. 108*®· βλ. καί αγαθοσύνη 2, άγαθότης 2, άκεραιότης' β) πλεονέκτημα, 

προτέρημα (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. Ι2& καί σήμ.,ΙΛ):/ί’ δ?.ες τσί χάρες κι' άρετέςήτο- 

νεστολΑσμένη'Έρωτόν.ρ.Κ' 65· και ένα μέροςάπ' αύτές έχειτέτοιας αρετές (είρωνικά) 
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Συναξ. γυν. 64/· έπλήθαινες στην αρετή, στη γνώση και στη χάρη Θυσ.* 380· βλ. καΐ χάρη' 
γ) Ικανότητα, έττιτηδειότητα (Βλ. καΐ Β-δ στή λ. Ϊ2&): αρετή πολεμική καΐ τάξει κοσ¬ 

μημένος Ριμ. Βελ. 22" Λόγιασε τέχνη κι* αρετή καΐ μαστοριά μεγάλη Έρωτόκρ. Α' 

1568.Βλ.καΙαισ·θ?;σίς1β,άν<5ρ«ία1δ,α|ιωσις3, έπιτηδειοσόνη,χάρη. 2) Σύνεση, σωφρο¬ 

σύνη (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 4): Άπό καιρούς ή φρόνεψη «’ ή "^όχνη σαν γροικαται κι* 6κό¬ 

σμος μέ την άρετή άπόχεις κυβερνάται Ζήν. Γ' 36. Βλ. καΐ φρόνεση, φρόνεψη. 3} Εκλε¬ 

κτή ποιότητα καταβολής (Πβ. Ι/-8 στή λ. 113.); βένδρον δέ φυσικήν φέρον τήν αρετήν, 

άγαθήςγήςκαιρίζηςκαιάέρος μετεσχηκόςΑοκεια.\ι.250. 4} Άξια, χρησιμότητα: τόι» 

ήστειλα τήν άρετή νά μάθη τοΰ γραμμάτου Στάθ. Γ' 222. Βλ. καΐ άξιότητα 1, χρί^ση.—Ή λ. 

καΐ ώςκύρ. ονομ. (=Άρετούσα), Έρωτόκρ. Α' 889,1076,1097 κ.ά. 

άρέτινον τό, βλ. ρέτενον. 

άρετοστολισμένος, μ'^χ·, Ροδολ. Τοϊς Άνα'/ν. (τίτλ.), Τζάνε, Κρ. πόλ. 587*^. 

Άπό τό ούσ. αρετή καί τή μτχ. παρκ. τοΰ στολίζω. 

Στολισμένος μέ προτερήματα, γεμάτος προσόντα: και στέκεται στή Βενετίαν άρετο- 

στολισμένος, πλούσιος, γιατρός στήν μάθησην, ποΛλα »αί τιμημένος Τζάνε, Κρ. πόλ. 587*^ 

άρζι τό, βλ. άρτζι(ν). 

άρθούνι τό, βλ. ρουθούνι. 

άρθρον τό, Κυπρ. έρωτ. 149®. 

Τό άρχ. ούσ. άρθρον. 

’Έκφρ. τά άρθρα τής άνδρείας = ή άνδρεία (πβ. 1/·8): όέν είμαι άξιος πιόν ’ς θάρρος νά 
τρέξω (παραλ. 1 στ.}, τόσά *ν’ χαμένα τ’ άρθρα τής άντρειάς μου δ.π. 

άρθωμένος, μτχ., βλ. όρθώνω. 

άριαίνω, Ροδολ. Β' [28]. 

Άπό τό Ιπίθ. άρώς{άραι6ς. Πβ. ΙΛ, λ. άρι^α>, δπου τ. άρένω (Κρήτη). 

(Άμτβ.) έλαττώνομαι (Πβ ΙΑ, λ. αραιώνω Β3): όντέν πληθαίνη ή φρόνεση κ’ ή 
γνώση στό κορμί ντον, άριαίν’ ή ζέστη ή φυσική καΐ σβήνει τή ζωή ντον δ.π. Βλ. καί κον¬ 

ταίνω, λιγαίνω, φυρώ. 

άριδήλως, έπίρρ., Διγ. Ζ 2932. 

Τό μτγν. έπίρρ. άριδήλως. 

Όλοφάνερα: Ουςκαι μάθουν εκ τοΰ αυτού ώςάγαν άριδήλως Διγ. Ζ 2932. 

άρίζικος, Ιπίθ., Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [442], Δ' [347, 398], Ροδολ. Ε' [162]. 

Άπό τό στερ. ά-καΐτό ούσ. ριζικό (βλ. Βογιατζ. I., Γλώσσα’Άνδρ. 30). 

Άτυχος, δυστυχισμένος: Και που νά σ’ εϋρω, άρίζικη, μάννα κατακαημένη; Ροδολ. Ε' 

[162]. Βλ. καί άζάπης, έπίθ. α, αΙχμάλωτον 3, αΙχμάλωτος 3, άλαλος 3, άμοιρος β, άναπο- 

δογραμμένος, άπολλνω μτχ., άπορος I 2, άσβολερός, άσβολω μτχ. 2, άσβολώνω μτχ. 1, άτυ- 

χώ μτχ., διπλοκακορίζικος, κακορίζικος, κακομοίρης, κακομοιριασμένος, κατακαίω, τιαν- 

τέρημος, πτωχός. 

άριθμημός ό' άριφνημός, Σαχλ., Άφήγ. 3, Άλφ. 23**. 

Άπό τό άριθμώ. Ή λ. καί σήμ. σέ ίδιώμ. (ΙΛ). 

187 άριστά 

Άρίθμησις ύπολογισμός (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): πολλά κακά καί άπλήρωτα καί 
άριφνημδν δεν έχουν Σαχλ., Άφήγ. 3. Βλ. καί άγνώμιαση, άριΘμισμός. 

άρίθμησις ή, Άρμεν., Έξάβ. Β' 2*, Γ' 5**, Δ' 10”. 

Τό άρχ. ούσ. άρίθμησις. Ή λ. καί σήμ. [-ση] άπό τή λόγια τταράδοση. 

Μέτρημα, καταβολή χρηματικού ποσοΰ (Ή σημασ. καί σέ έπιγρ., Ι<-8 στή λ. 1): Ό 
λέγίον (ένν. όφειλέτης) δτι ού γέγονεν άρίθμησις, εΐ μή εντός διετίας ή έναχθή ή διαμαρτν- 

ρηται περί τούτου, ούδεμίαν έχει δικαιολογίαν αύτ. Β' 2*. Βλ. καί άπαρίθμηΟις 

άρΙθμητος, Ιπίθ., βλ. αναρίθμητος. 

άριΘμισμός ό, Άχιλλ. Ο 183· άριφνισμός, Χρον. Μορ. Η 2410, 3281, 3770, 6655, 

6809, Άρμούρ. 67. 

Άπό τό άριθμίζω. Ή λ. ίδιωμ. καί ό τ. της στή λογοτεχνία (ΙΛ, λ. άριθμημός). 

Αρίθμηση, ύπολογισμός (Ή σημασ. καί σήμ. ΙΛ, ο. π.): τόσα φουσάτα εσώρεψεν, όριφ- 

νισμόν ονκ είχαν Χρον. Μορ. Η 6809. Βλ. καί άγνώμιαση, άριθμημός, άριθμοσννη. 

άριθμός 6, Διγ. Τρ. 2221, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 15^®, Τάξ. πόρτ. 22, Διγ. Άνδρ. 383”. 

Τό άρχ. ούσ. άριθμός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Στρατιωτικό σώμα, μονάδα στρατοΰ (Πβ. Ι.-8 στή λ. ΧΙ· βλ. καί Βΐ’βΙήβΓ, Μοηάβ 
Ιιγζ. Γ' 340, 354); Αύτοί δέ έξηβαίνονν άπό τόν άριθμόν των καπιγιτλερήδων καβαλάροι 
Τάξ. πόρτ. 22' έκείνονς, όπου ζητείτε, πίστενσον άτι θέλονσιν λείψει άπό τόν άριθμόν τους 
Διγ. Άνδρ. 383”· τούς χαρτονλλαρίονς... τον άριθμόν, έν φ τούτης 6 άνήρ έστρατεύετο Άρ¬ 

μεν., Έξάβ. Δ' 15”. 

άριθμοούνη ή· άριφνοσύνη, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 189, Φαλιέρ., Ρίμ. 1ι 187 (έκδ. 

άριφθοσύνη’ διορθώσ.). 

Άπό τό ούσ. άριθμός καί τήν κατάλ. ·σύνη. 

Αρίθμηση, μέτρημα· φρ. δίχως άριφνοσύνη = χωρίς μέτρο, άπεριόριστα: καί άν έναι 
δίκιος καί άγαθός, δίχως άριφνοσύνη Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 189. Βλ. καί άριΘμισμός. 

άριθμώ, Σπαν. Α 636, Καλλίμ. 417,1048, Έλλην. νόμ. 584®·” Διγ. Α157, Βίος Άλ. 

2321, Άχιλλ. Ν 34, Εβο1ιβη1>. (Υο^. )55”, Άπαρν. 13, Δούκ. 179”, Σφρ., Χρον. μ.96”,Ριμ. 

Βελ, 195, Διήγ. Άλ. V 22, Άχέλ. 1749, Πιστ. βοσκ. Π 1, 231, Διγ. Ο 1398* άριφνώ, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 431. 

Τόάρχ. άριθμώ. Γιάτόντ. άριφνώ βλ. Χατζιδ., Άθ. 24,1912, 4. Ότ. καί σήμ. σέ ίδιώμ. 

(ΙΛ, λ. άριθμώ). 

Μετρώ, υπολογίζω, λογαριάζω (Ή σημασ. άρχ., Ι/-8, λ. άριθμέω 1 καί σήμ., ΙΛ στή 
λ. 1): τΙς δύνεται ν' άρνρνήση τό βάθος τον μυστηρίου της (δηλ. τής Παρθένου); Μορεζίν., 
Κλίνη Σολομ. 431. Βλ. καί λ,ογαριάζω. 

άρικάς, έπίθ., βλ. άρείκός. 

άριττότως, έπίρρ., Ίερακοσ. 512® (Πβ. καί 506”, δπου ή λ. εύφνώς). 

άριστα, έπίρρ., Κορών., Μπούας 32, 34. 

Τό άρχ. έπίρρ. άριστα (βλ. Ιι-δ, λ. άριστος III). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ), 

Πολύ καλά, έξαίρετα{Ήσημασ. άρχ., 1/-8, 8. π.'πβ. καί ΣΛ στή λ. 1): Έννόησά σου άρι¬ 

στα διήγησιν πού ποϊκες αύτ. 32. 



αρίσταΐος ϊ'8§ 

άρισταϊος, έπίθ., Έρμον. Ψ 81. 

Πλάσμα άπό τό έπίθ. ά^ιστος καΐ τήν κατάλ. -αίοί. 

"Αριστος, πρόκριτος, ηγεμόνας: στρατηί^οΐ ^'άρ των Ελλήνων βασύΜς τε γονν ϋαι 
πρώτοί των Άχαίων άρισταϊοι ο.π. 

Αριστερά, έπίρρ., Λόγ. τταρηγ. 1; 359, Ίων. 217^^, Άσσίζ. 28”, Βίος ’Αλ. 127, Έρω- 

τοπ. 516, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 28, Διήγ. Άλ. Ο 289^®·^®, Ίστ. Βλαχ. 1550* ούριστερα, Μαχ. 

360’. 

Τό μτγν. έπίρρ. Αριστερά {βλ. Π.Δ. Δευτ. II 27" πβ. καΐ 1^-8 δυρρί., λ. άριστεράς). 
Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Στήν Αριστερή πλευρά, στο Αριστερό μέρος (Ή σημασ. μτγν., Π.Δ., δ. π.* και σήμ., ΙΑ 
στη λ. 1): δεξιά μου χάθοννται οΐ ερωτες και άριστερά μου ή άγάπη Έρωτοπ. 516* Θωρώί>τα 
οτι έμεινεν μοναγβς και έγύρεψεν δεξιά ούριστερά και δέν ι^δρεν τινάν Μαχ. 360’. 

άριστερόθεν, έπίρρ., Παϊσ., Ίστ. Σινα 443, 489, 882, 993, 1018,1143, 1220, 1526, 

1877. 

Άπό τό έπίρρ. αριστερά καΐ την κατάλ. -θει». 

Στήν Αριστερή πλευρά, στό Αριστερό μέρος; Άριστερόθεν δε αύτής ή πάναγνος δεμένη 
και Θεοτόκος όέσποινα, έν θρόνφ καθημένη αύτ. 443. 

αριστερός, έπίθ., Βέλθ. 1114, Χρον. Μορ. Η 6209, Μαχ. 628®®, ’Απόκοπ. 357, ’Αλέξ. 

1966 (Πβ. Διήγ. Άλ. Ο 289”) (ϊκδ. άριστοτέρα* πιθ, έσφαλμ. γρ. Αντί άριστεροτέρα)* 

άλιστερός, Μαχ. 606*®. 

Τό Αρχ. έπίθ. Αριστερός. Ή λ. καΐ σήμ. κοιν. καΐ ό τ. της σέ Ιδιώμ. (ΙΛ). 

Πού βρίσκεται στό Αριστερό μέρος (Ή σημασ. Αρχ., 1ί·8 στή λ. 1* καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 

Α1): καΐ έθάψαν τηνβΙς τό μύγαν βήμαν είς τήν Αριστερήν μέριαν Μαχ. 628®®.οΰ^οι οΐ Γενον- 

βήσοι έφορήααν αχαρλάτα καΐ είς τό μανίκιν τους τό άλιστερόν έβάλαν γ' ατύμματα Μαχ. 

606”. Φρ. ύξ Αριστερών, ύκ τών Αριστερών (έπιρρημ.) Παϊσ., Ίστ. Σινα 71* 

άρΙστευμα τό, Διγ. ΟτΓ. ΥΙΙΙ 21, Διγ. Άν8ρ. 400^. 

Άπό τό Αριστεόω. Ή λ. στόν Βύστ., Ορυ$ο. 45”*®, 196”, κ.ά. 

Κατόρθωμα, Ανδραγάθημα: Πολλ,ά τε καί εξαίσια άριστενματα Αρόσας Διγ. Ογ. VIII 

21. Βλ. καί άνΑρα}^άθη/ισ Ια, άνδραγαθία 2α, άνδραγαθισμός, ΑνΑρεια 1γ, Αριστοόρ^'η/ια, 

άριστουρ>Ία, άττο(ν). 

άριστεύς ό, Προδρ. III 400χ (χφφ.8Α) (κριτ. ύπ.), Έρμον. Σ 274, Βίος Άλ. 3608. 

Τό Αρχ. ούσ. άριΟτεύς. 

Ό πρώτος στήν Ανδρεία, ό ήρωας στή μάχη; τήν μάχην ύξεφώνησαν καλονντες άριστέας 
Βίος Άλ. 3608. Βλ. καί ΑνΑρείος, παλληκάρι. 

άριστοβουλία ή, Μανασσ., Χρον. 3140, Έρμον. Μ 48. 

Ή λ. σέ έπιγρ. (ίι-8 Κων/νίδη). 

Όρθή κρίση: έπΙ στερρότητι φρένων, έπ άριστοβονλίαις Μανασσ., Χρον. 3140. Βλ. καΐ 
άριστο^'νωσια. 

άριστογνωσίο ή. Κορών., Μπούας 27. 

Άπό τό έπίθ. άριστος καί τό ούσ. γνώϋις. 

189 αρίστοτδ;^νια 

Όρθή κρίση, Ιγκυρη γνώμη: έτταίνεσέ τον τήν άνδρείαν και άριστογνωσίαν δ.π. Βλ. ·και 

Αριστο/^ονΛια. 

άριστοκρατώ, Δούκ. 75^^. 

Τό ένεργ. τοϋ άρχ. άριστοκρατοΰ/ιαι. 

Ανήκω στήν Αριστοκρατική μερίδα, είμαι Αριστοκρατικός: Ό Αέ βασιλεύς, μή έχων 
βοήθειαν εκ τίνος τών ρηγάδων ή τών άριστοκρατονντων ή τών δημοκρατονντων, εις τούτο 

κατένευσεν δ.π. 

άριστολογχία' άρίστοΑο'/χιας, Έρμον. Ο 142, πιΟ. έσφαλμ, γρ. Αντί άριστοΛοχίας 

(βλ. άριστολωχία). 

άριστολοχία ή, Όρνεοσ. Αγρ. 558^°, Έρμον. Ο 142 (^κδ. άριστολογχία· διορθώσ.). 

Τό μτγν. ούσ. άριστολοχία. 

Φυτό πού διευκολύνειτόν τοκετό (Ή σημασ. μτγν., Β-8): τήν τής άριστο/.οχιας 

ρίζαν τήν πικράν λαμβάνει Έρμον. Ο 142. 

άριστόλοχος ό, Ίερακοσ. 487®, Ίατροσ. κώδ. >ιπα'. 

Τό μτγν έπίθ. Αριστόλοχος ώς ούσ. 

Είδος βοτάνου: Ίερακοσ. 487®. 

άριστον τό, Μακρεμβ., 'Τσμ. Η 244”, Διγ. Ζ 1769, Φλώρ. 308, 350, 1287, 1486, 

Δούκ. 133”, Σφρ., Χρον. μ. 14”, 88*’. 

Τό άρχ. ούσ. δριστον. Ή λ. καί σήμ. σέ Ιδιώμ, (ΙΛ, λ. Αριστο). 

α) Μεσημβρινό γεύμα (Ή σημασ. άρχ., Β-δ* καί σήμ. ΙΛ, δ.π. 1): ώς οί νΑ γένη τό 
δριστον, είς γενμαν νά καθίσουν Φλώρ. 1486* β) γεύμα: καιρού δ' Αντος τοΰ άρίστον 
άπηλθονέγώ οϊκαδε Σφρ., Χρον, μ.88®’· ό δέ στό άριστον κληθείς βρώσεως ού μετέσχεν Διγ. 

Ζ 1769. 

άριστόνικος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 3188. 

Τό άρχ. έπίθ., άριστόνικος (βλ. 1,-8). 

Πού νίκα ένδοξα: στρατάρχης Αριστόνικος, νίκαις ηο/λαΐς έμπρέπων δ.π. 

άριστος, έπίθ., Ίμπ. 91, κ.ά. 

Τό άρχ. ύττερθ. άριστος τοΰ άρχ. έπνθ. άγαθός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Φρ. είς άριστον = κατά τρόπο Αριστο: Στρατείαν καβαλαρικήν είς άριστον εσέβην δ.π. 

όριστότερος, (I), έπίθ., Έρμον. Σ 163, 166. 

Συγκριτ. βαθμ. τοΰ έπιθ. αριστος. 'Η λ. ήδη στόν Τζέτζη (81βρΙι., Θησ., λ. άριστος), 

Κα)νύτερος, γενναιότερος (Ή σημασ. ήδη στόν Τζέτζη, δίερίι., Θησ., δ.π.): Καί κν- 

κλώσαντες τά πλήθη τών άριστοτερων Τρώων αύτ. 166. 

άριστότερος, (Π)* άριστοτερα, Άλεξ. 1966 (Πβ. Διήγ. Άλ. Ο 289”) πιθ. έσφαλμ. γρ. 

Αντί αριστερότερα (βλ. αριστερός). 

άριστοτεχνία ή, Καλλίμ. 442. 

Άττό τό άρχ. ούσ. άριστοτέχνης. 
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Τέχνη, δεξιοτβχνία, Ικανότητα: μετά πολλής και θαυμαΰτής τής άριστστεχνίας ο.τζ. 
Βλ. και αφορμή, μαΠτοριά, τέχνη. 

αριστούργημα τό, Μανασσ., Χρον. 6724. 

Άπό τό άριϋτονργέίο. Ή λ. καΐ σήμ. ώς λόγ. 

Κατόρθωμα; άριΰτουργήματα λ,αμπρά γενναίων βααύ,έων δ.π. Βλ. καΐ άοίύτευμα, 
άριατουργία. 

άριστουργία ή, Μανασσ., Χρον. 6359. 

Άπό τό Ιπίθ. άριστουργόςΊ 

Κατόρθωμα, ανδραγάθημα: δς επ' άριΰτουργίαις δνδματος ,ηΐιωτο και φήμης πε- 

ριτράνον δ.π. Βλ. καί άρίύνευμα, άριατονργημα. 

άρίστως, έπίρρ., Ίερακοσ. 467^^, Άρμεν-, Έξάβ. Ε' 9^ (σχόλ.). 

Άπό τό έπίρρ. άρκίτα. 

Πολύ καλά, μέ τρόπο πολύ άποτε>νεσματικό; ώβ'εί κοκκία τρία άρίστως τόν λ,ίθορ λ.ύουσι 
Ίερακοσ. 467®*. 

άρΙτινος, έπίθ.?, 'Ιερακοσ. 498^*. 

Άγν. έτυμ. 

Προσδιοριστικό όστράκου: Έάν όέ φλεγμονή έπαναατή έκ τής όόύνης, τρίψας δατρα- 

κον τό άρίτινον λεγόμενον ίπίχριε τήν τον όνοχος έκβολή» δ.π. 

άριφθοσύνη, Φαλιέρ., Ρίμ. Β 187, έσφαλμ. γρ. άντί άριφνοαύνη (βλ. άριθμοΰύνη). 

άριφνημός 6, βλ. άριθμημός. 

άριφνισμός 6, βλ. άριθμιομός. 

άριφνοβύνη ή, βλ. άριθμοσόνη. 

άριφνώ, ^>.."^άριθμώ. 

άριωμα τό, βλ. άραίωμα. 

Άρκαδιανός, έπίθ., Πιστ. βοσκ. V 4, 144, 145, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [527], 

Άπό τό ούσ. Αρκαδία καΐ τήν κατάλ. -ιανός. 

Πού κατάγεται άπό τήν Αρκαδία. 

Άρκαδινός, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 1782. 

Άπό τό ούσ. Αρκαδία καΐ τήν κατάλ. -ινός. Ή λ. κ«1 σήμ. (ΙΛ). 

Ό κάτοικος της Αρκαδίας. 

άρκάτης ό, βλ. εργάτης. 

έίρκεμα τό, βλ. άρχεμα. 

άρκβτά, έπίρρ., Χίκα, Μονωδ. 21, 44. 

Άπό τό έπίθ. άρκετός. Ή λ. καΐ σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Έπαρκώς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): ήβέλαόι δυν7]θή νά θρηνήσονσιν αρκετά έτοΰτο τό 
ϋύμβαμα αύτ. 44. Βλ. καΐ καλ,ά. 
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άρκετός, έτ^θ., Παϊσ., 'Ιστ. Σινα 332, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [45]. 

Τό μτγν. έπίθ. αρκετός. Για τ. άρκεΰτός βλ. Μανδηλαρα, Άθ. 62, 1958, 361. 

1) Επαρκής (Ή σημασ. μτγν., Β-8 καί σήμ., ΙΛ στη λ. 4 ): δπον τρώϋι καθ' ήμί- 

ροΛ) οΐ "Αραβες τήν άρκεχήν τους βρώση Παϊσ., Ίστ. Σινά 332. Βλ. καΐ άκαν^μός Α. 

2) Χρήσιμος (Πβ. Β-8): νά Ιδή ποιον είναι πλιά 'ρκετόν σέ τούτην σου τήν χρείαν Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Β' [45]. Βλ. και άναγκαϊος 2. 

άρκευθΙς ή, Ίερακοσ. 489®*. 

Ή λ. στον Ίπποκράτη. Πβ. ΙΛ (λ. άρκενθι καί άρκευθίδα). 

'Ο καρπός τής «άρκεύθου» (Ή χρ. στον Ίπποκράτη, Β-8 στή λ. Ι' πβ. και ΙΛ, λ. άρκεύ- 

θι): άρκεοθίδος κόκκους δ.π, 

άρκευθος ό, Κυνοσ. 599*. 

Ή λ. στόν Ίπποκράτη, καΐ σήμ. στην Κρήτη (ΙΛ). 

Δέντρο κωνοφόρο (Πβ. Β-8· ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ. Βλ. καί Γενναδ., Λεξ. στή λ.): άρκεύθου 

σφαίρας δύο δ.π. 

άρκεύω, βλ. άρχενω. 

άρκίζω, βλ, άρχίζω. 

όίρκλα ή, Προδρ. IV 31 (χφφ §:08Α) (κριτ. ύπ.), Σκλάβ. 51, Έρωφ. Ε' 296, Ζήν. 

Ά 141. 

Άπό τό )Λτ. αηιιία,. Ή λ. ήδη τόν 6. αΐ. (Βδΐηρβ, ΒθΧ.) καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

1) Τάφος κτιστός (Ή σημασ. καί σήμ. στήν Κρήτη, Σπανάκη, Κρ. Χρ. 9,1955, 457* 

βλ. καί Κουκ., ΒΒΠΔ' 470 καΐ Εανθουδίδη, Έρωφ. 155): &ν είναι μπορετό σου 'ς μιάν 
ϋρχλα μέ τό ταίρι μου τά χέρια σου άς μέ χώσου Έρωφ. Ε' 296. Βλ. καί άνάπαναις ΙΟγ, 

λάκκος, μνήμα, πλάκα. 2) Κιβώτιο, σεντούκι (Ή λ. καί σήμ., Δημητράκ., στή λ. 3): 

ανοίγω καΐ τήν άρκλαν μου νά βρω φωμιν κομμάτιΤΙ^οόρ.ί^ {Ζ9Φ· ?^8Λ} (κριτ. ύπ.), 

Βλ, καί άρκλίτσα, άρκλίτσιν, άρμάρι(ν). 

άρκλίτσα ή, Προδρ. IV 31. 

Άπό τό ούσ. αρκλα καί τήν ύποκορ. κατάλ. -ίτσα. Ή λ. καί στό Βΐι 0&η§β,λ, άρκλα. 

Μικρό κιβώτιο, σεντούκι: άνοίγω τήν άρκλ.1τσαν μου νά ευρώ ψωμίν κομμάτιν δ.π. Βλ. 

καί άρκλα. 

άρκλίτσιν τό, Θησ. ΙΑ' [90®]. 

Άττό τό ούσ. άρκλα καί τήν ύτπ>κορ. κατάλ. -ίτσιν. 

Μικρή θήκη: δλόχρυσον άρκλ.ίτσιν (παραλ. 1 στ.)’μέσα σ' έκεΐνο εποικεν κ' έβάλασι τήν 

τέφραν β,π. Βλ. καί άρκλίτσα. 

ά{>κομπο(ο)ζά ή, βλ. άρκομηουςέα. 

άρκομπουζάρης ό, Άχέλ. 267, 617. 

Άπό τό ούσ. όρκομπούζι καί τήν κατάλ. ·άρης. 

Στρατιώτης οπλισμένος μέ «άρκομπούζι»: περικύκλοίοαν τέσσερεις χιλιάδες όρκο- 

μπονζάροί θαυμαστοί και άλλες πολλές ομάδες αύτ. 617. 

άρκομπουζάρω' άρκονμπουζάρω, Τζάνε, Κρ. πόλ. 192^*. 
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Άττδ τδ ούσ. άρκομηούζι καΐ τ/)ν κατάλ. -άρω. 

Πυροβολώ με «άρκομττούζι»: ^νό τρεις άρκοχιμπουζάρηϋε τότες κατά την ώραν δ.π. 

άρκομπουζέα ή, ’Αχέλ. 455, 676, 2120, Βίος Δημ. Μοσχ. 264* άρκομποζά, 

Τζάνε, Κρ. πόλ329ΐ· άρπομπουζά, Άχέλ. 891, 1207, 1631, 1714, 1852, Τζάνε, Κρ. πόλ. 

166®, 169\ 2823®, 286^^^ 309®, 332®, 344®, 348ΐ’·2ΐ, 363®®, Διακροΰσ. 83“* όρκομπουζιά, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 155^®, 192^, 212®, 366“^· άρκονμποαία, Σουμμ., Ρεμπελ. 160* άρκουμ- 

πουζά, Τζάνε, Κρ. πόλ. 269^^, 483®^· άρκουμπονζία, Σουμμ., Ρεμπελ. 179* άρκου^κποο- 

ζιά, Κατζ. Β' 28. 

Άπδ τδ ούσ. άρκομπονζι καί τήν κατάλ. -εα. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρκιμπουζέα). 

α) Πυροβολισμός πού προέρχεται άπδ «άρκομπούζι» (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π.): 

άρίφνητες άρκουμπονζιές τριγύρο νά γροικιοΰνται Κατζ. Β' 28" βλ. καί άρκομπούζι(ν) 2* 

β) βόλι άπδ «άρκομπούζι»: τότ’ ήλθευ του ατό όεξίόν βραχιόνι άρκομηονζέα ’Αχέλ. 2120. 

άρκομπουζιά ή, βλ. αρκο;/πουζέα. 

άρκομ7τούζι(ν) τό, Άχέλ. 246, Κατζ. Ε' 474, Βίος Δημ. Μοσχ. 637, Τζάνε, Κρ. πόλ. 

150“, 202*®, 204». Διακρούσ. 68®ι, 103»®. 

Άπδ τδ Ιταλ. ατοΗίόΐίεο ή ατοΗίύΐίξΐο (Βλ.Μθ3^βΓ,Ν3 IV13 καί Πολίτη [Κατζ., σ.1393), 

Ή λ. καί σήμ. σέ ίδιώμ. {ΙΛ, λ. άρκιμπονζι). Άπ. καί άρ«ομπο?5ία ή (Ροέηΐ.ΙΐίδΙ. 274»®®). 

1) Βαρύ πρωτόγονο τουφέκι: ΜαλταΙων Ικτη χιλιάς, έκ τά χωριά ’λθωμένοι, τό 
άρκομπούζιν όλοι τονς αάν πρέπει μαθημένοι Άχέλ. 246· έακοτώβηκαν πολλ,οΐ νέοι καΐ παλ· 

ληκάρια μέ άρκομηούζια καί απαθιά καΐ άλλοι μέ δοξάρια Διακρούσ. 103»®. 2) Πυ· 

ροβολισμός, τουφεκιά: έν’όρκομηούζι έριξαν κ’είς την καρδιά τον μπήκε, τόν θάνατόν 

τον γύρενε καΐ τότες τόν εύρήκε Βίος Δημ. Μοσχ. 637. Βλ, καί άρκομπονζέα α. 

άρκομποΟζο τό* άρκουμπονζο, Σουμμ., Ρεμπελ. 177. 

Άπδ τδ Ιταλ. αηΚϋιίΒΟ ή αΓοΗίδιίξίο. Ή λ, καί σήμ, (ΙΛ, λ. άρκιμπούζι). 

Βαρύ πρωτόγονο τουφέκι: παρενθύς έδωσαν τον καθενός ένα άρκονμπονζο και μερικών 
πίκα . . . "Ομως άφόντις έλάβανε τ’ άρματα είς τό χέρι. . . δ.π. 

άρκομπουζοδόξαρα τά, Διακρούσ. 78»^. 

Άπδ τά ούσ. άρκομπούζι καί δοξάρι. 

Άρκομπούζια καί τόξα δ.π. 

άρκό(υ) τό, βλ. άερικό(ν). 

άρκοντία ή, βλ. άρχοντία. 

άρκοντόπουλος ό, βλ. άρχοντόπουλως. 

άρκοπούλι(ν) τό, Διγ. Ογ. IV 108. 

Άπδ τδ ούσ. άρκος καί τήν ύποκορ. κατάλ. -πουΑί (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 637 κέ.). 

Αρκουδάκι; καΐ μακρόθευ έακέψαντο άρκτους φοβερωτάτονς' άρσεν και θηλν νττήρ- 

χασιν, άρκοπονλια δύο δ,π. Βλ. καί άρκούδιον. 

άρκος ό καί ή, (I), Γλυκά, Στ. 369, Μανασσ., Χρον. 169, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 155 

(βλ. πάντως καί Μανασσ., Άρίστ. I β’ 56), Όρνεοσ. άγρ. 527»’, Διγ. Εδο. 747, 775, Διγ. Ζ 
1353, 1386, 1417, 1418, 1419, 1421, 1433, 1449, 1457, Έρμον. Ω 328, Διήγ. παιδ. 830, 

5.5.72 

^93 άρκουδόπονλον 

ΆχιϊΛ. (Η&ει^) Κ 1246, Άχιλλ. Π 1226, Φυσιολ. 371**, Ψευδο-Σφρ. 220»®, Άλφ. 23“, 

Διγ. Άνδρ. 343“. 

Τδ μτγν. ούσ. άρκος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αρκούδα (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στη λ. I καί σήμ., ΙΛ): ή άρκος παίζει μετ' έϋέν, νά 
και μετ’ αδτον Γλυκά, Στ. 369· 6 δέ άοπάϋας παρευθύς έκ στόματος τόν άρκον Διγ. Ζ 

1418. 

άρκος, (Π)* έχ’ άρκοις, Δούκ. 193»®, 213“, έσφκλμ. γρ. άντί έν άρκυσι{^\. κριτ. ύπ.). 

άρκος, (III), έπίθ., βλ. προσθήκες γ' τόμου, λ. άγριος. 

άρκούδα ή, Διγ. Ζ 1394,1397,1405,1411,1413, Συναξ. γαδ. 38, ΟθδρΓΪοΙιΙ·. 50®**, 

Φυσιολ. 371»®, Όνόμ. πυλ. Κων/π. 408, Γεωργηλ., Βελ. 154, Συναξ. γυν. 262, Διήγ. Άλ. 

Ο 290», Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 391, Διγ. Άνδρ. 344®, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [913], Διγ. Ο 

1309, 1798. 

Άπδ τδ ούσ. άρκούδιον. Ή λ. σέ Σχολ. (βλ. λ. ά'ρκος καί Κουκ., Άθ. 42, 

1930, 39) καί σήμ. (ΙΛ). 

Τδ ζώο άρκούδα: Αρκούδες, άγριόχοιροι, λέοντες καΐ παρδάλοι Συναξ. γαδ. 38. Βλ. 

καΐ άρκος, άρκούδιον, άρκτος. 

άρκουδάμαξο(ν) τό, Καναν. 650. 

Άπδ τά ούσ. άρκούδα καί άμάξι. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πολιορκητική μηχανή: φαλκούνια έποιήσαντο καΐ χελώνας καΐ άρκονδάμαξα καί άλλα 

πολλά ξύλινα καί μηχανικώτατα έργα καί έλεπόλεις δ.π. Βλ. καί άγκάλη 3. 

άρκουδία ή* άρκονδιά, Θησ. 22*, 36*. 

Άπδ τδ ούσ. άρκούδα. Ή λ. καί σέ Σχολ. (ΙΛ) καί σήμ. στήν Κρήτη (ΙΛ). 

Άρκούδα (Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): μόνον δερμάη όρκουδιας (έκδ. άρκουδίας) 

είχε» άηανωψόρι αύτ. 22*. 

άρκουδίζω, Προδρ. ΙΠ 269 (χφφ. ^Υ) {κριτ. ύπ.). 

Άπδ τδ ούσ. άρκούδα καί τήν κατάλ. ·ίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Περπατώ (δπως ή άρκούδα) μέ τά τέσσερα ('Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): νά μή 

μ’ άφήνονν κάν πεζόν νά βγαίνω ν’ άρκονδίζω δ.π. 

άρκούδιον - άρκούδι(ν) τό, Διγ. (Ηβ38.) Εβο. 756, 761, Διγ. Α 1412, Διγ. Ζ 
1404, Λέοντ., ΑΙν. I 263, IV 29, V 4, Θρ. Κων/π. Β 38, Κορών., Μπούας 43, 70,104, 126, 

130, Διήγ. Άλ. Ο 270»», Αίτωλ., Μΰθ. 38*, ΑΙτωλ.,Βοηβ. 245, Χρον. σουλτ. 83»«,Πιστ. 

βοσχ. III 6, 49, Μαρκάδ. 630, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 335. 

Άπδ τδ μτγν. ούσ. άρκος καί τήν κατάλ. -ούδιον -ούδιν. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αρκούδα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): κατάπώς τ’αρκούδι μέτψδικήτον 

γλώσσαν τών παιδιών τον, σάν γεννηθοϋσι, δίδει Πιστ. βοσκ. ΙΠ 6, 49* σκνλία τό όρκονδι 

διώχνουν Διήγ. Άλ. Ο 270»». Βλ. καί άρκος, άρκούδα, αρκουδάκι, άρκουδόπονλον. 

άρκουδόπουλον τό, Διγ. Ζ 1405, Διγ. Άνδρ. 344*®. 

Άπδ τό ούσ. άρκούδα καί τήν κατάλ. -πουλον. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Τδ μικρό της άρκούδας, άρκουδάκι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): ’^ρκουδα δέ ή θηλνκη 

μετά άρκονδοπούλον Διγ. Ζ 1405. Βλ. καί άρκούδιον. 
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άρκουμποσία ή καΐ άρκουμπουζά ή, βλ. άομομπονζέα. 

&ρκουμπουζάρω, βλ. άζκομπουζ<^ω. 

άρκουμπουζιά ή, βλ. ά^κομπαυζέα. 

άρκουμποΟζο τό, βλ. άοκαμπονζο. 

άρκτικός, έπίθ., 'Ωροσκ. 43*®. 

Ή λ. στον Άριστ. 

Πού βρίσκεται πρύς τύν άστερισμό της «ίίρκτου», βόρειος (Ή σημασ. στύν Άριστ., 

I^-8 στή λ. I): ΛτιλοΙ τα^αχάς πολλάς είς τά άρκηκά μέρη β. ττ. 

έίρκτος ό, (I), Διγ. Ογ. IV 107,121, Κορών. Μπούας 135. 

Τύ άρχ. ούσ. άρκτος {ή). Γιά τήν άλλαγή του γένους βλ. Η&Ιζΐά., Βϊηΐ. 24 και ΜΝΕ Α' 66. 

όίρκτος, (II}* (τύν) άρκτο, Στάθ. Α'88, έσφαλμ. γρ. άντί (τύν) άστρο (Βλ. Ξανθ., 

Β■Ν^ 2, 1921, 72). 

άρκώ, Βίος Εύθυμ. πατριάρχ. 15’, Στταν. Α 34,434, Σπαν. Β 518, Σπαν. V 28, Κομν., 
Διδασκ. Δ 264, 401, Σπαν. (Λάμπρ.) V 36, 368, Μιχ. Ιερομ. 18, Λόγ. παρηγ. 1,693, Προδρ. 

I 65,117, IIΗ 26η, Προδρ., Κατομυομ. 333, Μανασσ.,Άρίστ. ίγ' 44, Καλλίμ. 1386,1654, 

1836, Ίερακοσ. 399*, 484ϊ^ 490’, 497», Κυνοσ, 594**, Όρνβοσ. άγρ. 546*,Διγ. Ορ. Π 6, IV 

491 (έκδ. ήρκέσθη' Τσοπ., Έλλην. 17,1962,85, προτ. ήρέαθη^ήράσθψ βλ.καΙΕίάβηβΐβρΝ., 

Έλλην. 23,1970, 309), Διγ. Ζ 538, 2102, Χρον. Μορ. Η 2582, 4116, Χρον. Μορ. Ρ 4159, 

Έξήγ. πέτρ. 276, Διήγ. πανδ. 263, 357, 815, 981, Διήγ. Βελ. (Οδη^.) 68, Βίος όσ. Άθαν. 
244, Λίβ. Ρ 206,1554,1691, 2091, Λίβ. Εβο. 450 (κριτ. ύπ.), Λίβ, Ν1566, 2100, 2706, 

Φυσιολ. Β 11“ Βησσ., Έπιστ. 35“ Δούκ. 181**, 197*, 347*, Ριμ. Βελ. 114, 672, Άξαγ., 

Κάρολ. Ε' 659, ΑΙτωλ., Μδθ. 57“, 107*, Ίστ. πολιτ. 69*, Διακρούσ. 100*. 

Τύ άρχ. άρκέω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) ΕΤμαι άρκετός, είμαι έπαρκής, έπαρκώ (Ή σημασ. άρχ., Ιί-8, λ. άρκέω ΠΙ 1 

καΐ σήμ., ΙΛστή λ. 1): τά γονικά σου ηράγματα καΐ ή οίκοσκενή σου άρκοΰν τάς θυγα¬ 

τέρας σου νά τάς έξωπροικίσης Προδρ. I 65* σώνει ό κόπος 6 πολύς, αρκεί ή παίδευσή σου 
Διακρούσ. 100*· βλ. και άποσώνω Α 3· β) (άπρόσ.) είναι άρκετό, φτάνει (Ή σημασ. 

άρχ.,Ιί-8, δ.π. 5 καΐ σήμ., ΙΛ, δ,π.): αρκεί· τό λοιπόν βαίνε μή περαιτέρω" ήδη βλέπω γάρ 
άγγελον ταχυδρόμον Προδρ., Κατομυομ. 333* πάλε ούδέν σέ άρκησε νά έλθης εις έμενα 
(παραλ. 1 στ.), άλλα ήλθες στόν άφέντη μου ... νά έπάρης τό βασίλειόν του Χρον. Μορ. 
Η 4116. Βλ. καΐ άκανητός Βάπρόσ., ανταρκώ, σώνω. 2) (Μέσ.) μένω Ικανοποιημένος, 

άρκοΰμαι (σέ κ.) (Ή σημασ. άρχ., Β-8, 8.π. IV καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): τό πλήθος ούκ ήρκή- 

θηκεν είς τήν βουλήν εκείνη Ριμ. Βελ. 672* *0 μϋθος λέγει: οΐ πτωχοί πρέπει τους νά άρκονν- 

ται, δτι οΐ άρχοντες πολλά τά κίνδυνα φοβούνται ΑΙτωλ., Μυθ. 57*®· Επαινεί πάντα το 

καλόν, πλήν μή όρκεσθής έν τοντφ Σπαν. (Λάμπρ.) V 368· πυκνότερον άί^ρχοντο (ένν. 

συγγενείς βασιλέων) του οϊκου μου πλησίον, άλλ" ούδενΙ τό σύνολον ήρκέσθη δ πατήρ μου 
Διγ. Ογ. IV 491. 

άρκφος, έπίθ., Όρνεοσ. άγρ. 552*®. 

Άπύ τύ ούσ. άρκος (Πβ. καί Β-8, λ. άρκτωος). 

Πού προέρχεται άπύ τήν «δρκον»(Πβ. καΐ Β-8, δ.π.}: Άξούγγιν όρκωον θερμανείς... 
και τους πόδας αΰτοΰ σνχνώς άλείψεις δ.π. 
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άρλέγγα ή, βλ. άρλίγγα. 

άρλίγγα ή, Καραβ. 495*, 498“’*«· άρλέγγα, Καραβ. 494“ 503*». 

Άπο το Ιταλ. ναΐίηξα (βλ. 8β§:(ϋί,8όΐ8, Ν&υί. άίοΐ. άρ. 2596). 

Σκοινί ραμμένο γύρω άπύ τύ ιστίο γιά νά του ένισχύη τά άκρα: άρλέγγες άόιά τρία χέρι α 
(,ιπονέττες αύτ.494^*' άρλίγγες όιά δύο άρμενά και μπράτσα τής φούντας καΐ τής σούρδας αύτ. 
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άρμα ή, Δωρ. Μον. ΧΧΥΠΣ. 

Άπύ το ίταλ. αηηβ. λ. και στο Κυπρ. χφ. 156. 

ΟΙκόσημο (Πβ. Δημητράκ.): ήτον και ενρίσκετο ο αύτός Φραντσέζος αφέντης τοΰ 
\4ναπβ.ίου και έκαμε τές άρμες του και τές έβαλεν άπάνωθεν είς τές πόρτες τοΰ κάστρου 6 .π. 

άρμα τό, (I), Σπαν. Α 526, Καλλίμ. 73, Ασσίζ. 297*», Διγ. (Ηβ58.) ΕδΟ. 1159, 1211, 

Διγ. Τρ. 2014,Διγ. Α344,3647, Διγ. Ζ 2901, Βέλθ. 483,928, Πόλ. Τρωάδ. 140, 565,Έρμον. 

Φ 355, Χρον. Μορ. Η1110, 2007, 2769, 3028, 3136, 3337, 7261, Χρον. Μορ. Ρ 3411, 3424, 

3538, Βίος Άλ. 3423, Φλώρ. 525, Λίβ. Ρ 1931, 2212, 2402, Λίβ. 8β. 1170, Λίβ. (Βδΐηΐ).) 

Ν 41,885, Λίβ. ΕδΟ. 1023, 2814,3222,3451, 4379, Λίβ. Ν 1965, 3818,Άχιλλ. Ν190, 234, 

Άχιλλ. Ο 233, Ίμπ. 334, 781, Ψευδο-Γεωργηλ,,Άλ. Κων/π. 273, 855, Μαχ. 8*®,246*“, 

450“, 476«, 532*®, 630**, 632*«, 666», Σφρ., Χρον, μ. 140», Θησ.(ΡοΙΙ.) I 65, Θησ. Β'[24*], 

Γ'[62*], Δ' [66*3, [41*^3 (ϊκδ. άρμαρτα" πιθ, άπύ άντιγρ. λάθος), ΟΙΐ. ρορ.460,Ριμ. Βεί». 

134, 657, Διήγ. Άλ. V 37, 77, Ριμ. κόρ. 720, Έκθ. χρον. 44», Κορών., Μπούας 25, 26, 37, 

62, 107, Πένθ. θαν.* 189, 622, Άχέλ. 41, 282, Αίτωλ,,Μυθ. 141®, Χρον. σουλτ. 83»», Δωρ. 

Μον. ΧνΙΠ, Κατζ. Γ' 472, Δ' 318, Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 26, Β' 454, Γ' 27, Πιστ. βοσκ. III5, 

140, Πα)%αμήδ., Βοηβ. 793, 'Ιστ. Βλαχ. 418,1004,1019, 2365, Σουμμ., Ρεμπελ. 189, 190, 

Διγ. Άνδρ. 318*^ 868»®, Έρωτόκρ. Α' 1254, Β' 142, 882, Δ' 391, Ίντ. κρ. θεάτρ. Γ' 10, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1254 3, Γ' [3913, Δ' [12213, Ε' [15933, Φορτουν. Πρόλ. 93, Γ 
17, Ίντ. γ' 165, Δ' 140, Ε' 370, Ζήν. Α' 187, Β' 183, Γ' 20, Δ' 24, Ε' 69, Τζάνε, Κρ. πόλ. 

151», 152», 184**, 222*®, 351», 389“ 485», 437*.459**, 510*®, 546“ 578“ Διακρούσ. 112*», 

κ,π.ά.· άρματον, Άσσίζ. 226*», Μαχ. 426»*, Βουστρ. 515. 

Άπύτύλατιν.ούσ. αΓ7ηα(βλ.ΤΓί&ηά.,ΒβΙιη\ν.129 [=Άπ. Α'4333). *Οτ. άρματον άνα- 

λογ. άπύ τύν πληθ. άρματα. Ή λ. ήδη τύν 6. αί. (Β&πιρβ, ί/βχ.) καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1} "Οπλο (κάθε είδους) (Ή σημασ. ήδη τύν 8. αί., Βδΐηρβ, Ββχ. στή λ. 2 καίσήμ., ΙΛ 
στή λ. Ια): 'Άρμα άνδρός έφόρεσεν, άποτολ/ιιάς ^ωνάριν Βέλθ. 928· ζώνομαι τά άρματά μου 
Λίβ. ΕδΟ. 4379· ν’ άκοόσου άρμάτω ταραχή Έρωτόκρ. Β' 142* 'Ένα καιρόν ϋάς έκαμα (δηλ. 

τά κάλλη και τΙς δμορφιές) άρμα ϋτές ήδονές μου Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1593]· ένδύθη τ' 
άρματα Κορών., Μττούας 26·|5άνει τά άρματά τον Πόλ. Τρωάδ. 140. Φρ. πιάνω τ'άρματα^ 

όπλίζομαι προκ. νά πολεμήσω, ετοιμάζομαι γιά πόλεμο: γιατί μαντάτο έφθασε στό Ρέθεμνος 
νά μάβουν νά πιάαουν δλοι τ' άρματα κ' οί Τούρκοι έχουν νά 'ρθουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 184**· 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 152»· αύτ. 435®· ρίχνω τ’ (5ρματα=παραδίδομαι(Πβ. τή σημερ. χρ.,ΙΛ στή 
λ. Ια Φρ.): ΛΟΓΓ. Τέλειωσε, ρίζε τ' άρματα καί ωσάν πουλί σέ σφάζω ΖΗΝ. Εσένα, 

εσένα νικητή, άξάδερφέ μου, κράζω./Ζήν. Α' 187· Τζάνε, Κρ. πόλ. 389“* έρχομαι είς τά 
άρματα = έρχομαι σέ σύγκρουση: ήλθανε είσέ λόγια καί είς τά άρματα Σουμμ., Ρεμπελ. 

190, Βλ. καΐ μαλώνω" βαστώ άρματα [πρός κάπ., είς πόλεμον μέ κάπ.) = έξεγείρομαι 
(έναντίον κάπ.), έτταναστατώ: δλοι παρακαλονν τον νά όνμπαθήση τό έποικεν έτότε ό 
Μέγας Κύ^ης, όιατί έβάσταξε άρματα είς ττόλεμον μετ' αδτον Χρον. Μορ.' Η 3337* αύτ. 

3411, 3424· μπαίνω είς άρματα = πολεμώ: Λοιπόν άς εμπη είς άρματα δποιος άξιάν γυ- 



α^μα αρμααμαν 
496 

^εύει Θησ. I 65· ξεβαίνω εις τ' αρματα = αρχίζω νά άσχολοΰμαι μέ τά πολεμικά: έξεβηκεν 
εις τ' Άρματα, πρόθυμος είς ατρατείαν Χρον. Μορ, Η 7261. Έκφρ. δονλεία των αρμάτων 
=στρατιωτική υπηρεσία {βλ. Ζ&1ί5^ίΙι., Ββερ.Β' 76,ί88):προ0κνΐ’ημα νάδίόονσιν, δουλείαν 
των αρμάτων Χρον. Μορ. Η 3028· άνθρωπος των αρμάτων = ένοπλος; τό Νικολ^ τ' "Ά- 

κρες άνθρωπος των αρμάτων Μαχ. ββδ^· φονϋάτα έκ τον πρίγκιπα κι’ άνΟρώπους των αρμά¬ 

των Χρον. Μορ. Η 3136* Μαχ. 632^®* λάς (οι) των άρμάτων = ένοπλοι: νά πέψη λάς των 
αρμάτων νά βλέπουν τον τόπον Μαχ. αύτ. 450^®, 630®*. 2) Στρατός, πολεμικέςδυνά- 

μεις { Η σημασ. ήδη τ6ν 6. αί., Β&ΐϊΐρθ, Ββχ. στη λ. 1 καΐ σήμ., ΙΛστηλ. 1β):/'ίατΐίίθίΤ(ίίο«ν 

τ αρματα τον Τούρκο πώς πληθαίνουν Τζανε, Κρ. πόλ. 510®®" ^λθε και αύτό εις τόν Εβριπον, 

όποιον Ιδών ό έξάρχων τον άρματος των Βενετικών άνεχώρηαεν Σφρ., Χρον. μ. 140®. Βλ. 

καΐ άρμάδα 2, φουσάτο, μιλίτσια. 3) Πολεμική, στρατιωτική τέχνη: που σήμερον εκείνες 
στ' άρματα κ' είς τά γράμματα οί |α«ο«στές 'ΑΘήνες; Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 26* Φορτουν. 

Πρόλ. 93" Ιστ. Βλαχ. 2365. 4) (Πληθ.) άγώνισμα, κονταροχτύπημα: είπε άς καβαλικεν- 

σουσιν καί άς δώσουν κονταρέαν και οίος νικήση είς τά άρματα νά τον έπάρω εκείνον Λίβ. 8ο. 
1170* Λίβ. Εβο. 2231· Ίμπ. 334. 

έίρμα, (Π)* αρματα, Τζάνε, Κρ. πόλ. 241** καΐ 445*®, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί άομενα 
{Βλ. Ξανθ.. ΒΖ 18,1909, 594 ·καΙ 597). 

δρμα ή, Άσσίζ. 112®’. 

Άπή τΐ» άρμάίω (Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 76). Ήλ. καίσήμ. (ΙΛ,λ.άρμα). 

Γάμος ( Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ί.π. 1): κα)Λ ίντέχεται νά ήζεύρουν πάντες οί άνθρωποι 

καΐδλεςοίγνναίκεςΰτιήκαλήάρμαστάπαιδιάτονς... δ.π. (Πβ, Άσσίζ. 363’). Βλ.καΙάρ· 
μασία, άρμασμαν, παντρειά, σμίξη, 

&ρμαγά$ι(ν) τό, βλ. άρμεγάδι. 

άρμαγέα ή, Καραβ. 504®®. 

άρμαγέττα ή, Καραβ, 499®®. 

άρμάδα ή, ίΐ), Διήγ. Βελ. {Οο,ηί. )84, Περί ξεν, Α 134,Άπο>Λών. 132, Μαχ. 20®®, 144®«, 

148*®, 194®, 482®, Γεωργηλ., Βελ. 228, Ριμ. Βελ. 167,Βουστρ, 496, Έκθ. χρον. 14®, 79®, 

Κορών., Μπούας 73, Βεντράμ., Φιλ. 321, Ίστ. Βατοπ. 39, Άχέλ. 1654, Κώ8. Χρονογρ. 
49,68, Θρ. Κύπρ. Κ 64, Θρ. Κύπρ. Μ 232, Χρον. σουλτ. 47®*,Ίστ. πολιτ, 19®,Ίστ. ττατρ. 125®, 

Μηλ., Όδοιπ, 641, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 399, Δωρ. Μον. ΧΥΙΠ, Σταυριν, 374, Σουμμ., 

Ρεμπελ. 162, Διήγ. πανωφ. 55, Διήγ, ώραιότ, 850, ^Ασμα πολ. 359, Λεηλ. Παροικ. 19, 

267, 521, 610, Τζάνε, Κρ. πόλ. 147**, 185®*, 242*, 304®®, 371®, 492*®, Διακρούσ. 76’κ.π.ά. 

Άπδ τδ βενετ. αηηαάα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). Βλ. πάντως καΐ Ε&ιηρβ, Εθχ. 

1) Στόλος ( Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Τοϋ νά 'οαι καπετάνιος έφ' ολην τήν άρμάδα 
Γεωργηλ., Βελ. 228* ΣτεΙλαντες. . . νέους τεσσαράκοντα, όπως πνρπολήσωσι τήν άρμάδα 
κρυφίως ’Έκθ. χρον. 14®. Βλ. καΐ άρμάτα, άρμάτωμα. 2) Στρατιωτική δύναμη: τίξν 
Πεφτην τή γ' Μαρτίου ,ατοδ’ Χρίστον έπεσώθησαν τά κάτεργα τούς Γενονβήσους είς τήν 
Κερννίαν και-άρμάδα τής γης εις την συντροφιάν των κατέργων Μαχ. 482®· δλοι έκεΐεχάθηκαν 
μ' όλες τους τές άρμάδες Σταυριν. 374. Βλ. καΐ άρμα (1)2. 

άρμάδα, (II), ’Αλεξ. 187, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί δμάδα (βλ. Άλεξ. 192, 1510, 2554, 
ά>Λά καΐ 490, 730, 850, 1211). 
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άρμάζω, Άσσίζ. 116*®-**, 260®®, 366«®, Μαχ. 18®*, 40*®-*®.®®, 72*®, 88®*, 94®®, 214**, 

330*'®«, 576®®, 578®®, 592“ 682*®, Βουστρ. 413, 442, 462, 466, 507, 530, ’Άνθ.χαρ. Υφ. 

45^δΙς κ.π.ά.’ όρμάζω, Παράφρ. Μανασσ. 300, Άσσίζ. 14*®, 15®®, 260*®, 263’*®, 346*®, 

370®, 387*®, 421®, Έλλ.ην. νόμ. 524®®·®®, 525*®, 541*®, 571®*, 572®*®, 575*®, 582®, Βουστρ. 

413, 442· 'ρμάζω, Μαχ. 40*®, 58®®, 248*®, 330®*. 

Κατά Χατζιδ., Άθ. 6, 1894, 141 κέ. καΐ’ΛΘ. 20, 1908, 561 άπδ τό άρχ. ούσ. βρμος. 

Κατά ΚοΙιΙΙβ, ΕΙ. \νόΓΐ., 6 τ. όρμάζω, πού άπ. καΐ στό Θεοφ., Χρον. 298®*, άπό τό άρχ. 

άρμάζω μέ άναγραμματισμό. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άρμάζω). 

1) (’Ενεργ.) τρχντρεύω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): "Αρμασεν τόν ρήγα μέ την 
αυτήν ΈλΑνην Μαχ. 682*®. Βλ. καΐ άκουμπίζω Β5, άνδροαρμώνω, άποβγάνω 2β, ευλογώ. 

2) (Μέσ.) παντρεύομαι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): "Ο ρέ Πιέρ άρμάστην μίαν ομορφην 
κόρην Μαχ. 214**. Βλ. καΐ συντροφιάζω. 

άρμάθι τό, ’Λλεξ. 2179. 

Τό μτγν. ούσ. όρμάθιον, ύποκορ. τοΰ άρχ. ορμαθός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(Προκ. γιά κόσμημα) ορμαθός (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Και δέκ' άρμάθια 
πέβω σου τρύπιο μαργαριτάρι δ.π. 

άρμαθιάζω, ’Αρσ., Κόπ. διατρ. σ. 394. 

Άπό τό ούσ. άρμαθιά. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Τοποθετώ μέ σειρά, μέτάξη (Ή σημασ. ·καΙ σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): Γεμάτα ήσαν άπαντα 
(ένν. τά γυρόσια τής κορώνας), καλά άρμαθιασμένα μέ λίθους άξιοτίμητους διάφορους πε· 
ρίσσα δ.π. 

άρμαράκι τό, Έρωτόκρ. Α' 1845, Γ’ 605. 

Άπό τό ούσ. άρμάρι καΐ τήν ύποκορ. κατάλ. -ά«ί. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Μικρό άρμάρι, ντουλαπάκι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): άνο/χει τ’άρμαράκι ντου νά βρή 
τή ζγουραφιά ντου αύτ. Α' 1845. 

άρμάρι(ν) τό, Προδρ. I 203, 216, IV 26, Σαχλ. Λ' (\ν&§η.) ΡΜ 278, Έρωτόκρ. 

Α' 1341, 1469, 1474, 1507, 1527, 1529,1639, Γ' 440, 1385, Στάθ. Γ' 337. 

Άπό τό λατ. ούσ. αηηαήιιηι (Άνδρ., Λεξ.). 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άρμάρι). 

1) Ντουλάπι (Βλ. Κουκ., ΒΒΠ Β® 85. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, β. π. 2): Ού μή άνοιγα 
τόάρμάρινμονκαιηύρισκαδχιγέμει ν'ί'^μίνΠροδρ.ΐν26.Βλ.καΙάρκλα. 2) Θήκη γιά 
τή φύλαξη διαφόρων άντικειμένων (Πβ. ΙΛ, δ.π. 2): και γιάντα μ'έζγουράφισεν κ'είχε με μέσ' 
στ' άρμάρι; Έρωτόκρ. Γ' 440. 

άρμασία ή, Άσσίζ., 112**·**, 123®*, 260*®, 375*®, Μαχ. 54®, 328®®, Βουστρ. 474· 

άρμαχιά, Άνθ. χαρ. Υφ 45"^· δρμασία, Άσσίζ. 15®®, 114*®, 125®*, 145*®, 170*, 260®, 362®®, 

367®, 373*®, 380*®-**, 401®*, 428*®, Έλλην. νόμ. 524®®. 

Άπό τό άρμάζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρμασία). 

Γάμος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 'Άρχοντες, άπό τήν άρμασίαν τής κυράς τής 
θυγατέρας τοϋ βασιλέως με τόν ρήγα ενι πολλά χρήσιμα Μαχ. 328®®. Βλ. και άρμα ή. 

αρμασμαυ τό, Άσσίζ. 378®®. 

Άτϊό τό άρμάζω, Ή λ. καΐ σήμ. στήν Κύπρο (ΙΛ). 
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Γάμος ('Ησημχσ. κ«Ισήμ.,ΙΛ·βλ. καΙΣακ., Κυπρ. Β' 472); ΐ) άγία έκαλησία α·ι κρα¬ 

τούμενη μέ δίκαιον νά χ(ορΙβη έκ^νον τό άρμααμαν δ.π. Βλ. καΐ άρμασία. 

άρμάτα ή, Σφρ., Χρον. μ. 68*, 132“>®®, Διήγ. Άλ. V 55 δίς, Άνων., Ίστ. σημ. α. ρμ', 

"Αλ. Κύπρ. 1194, Σταοριν.938, Τζάνε,Κρ. πόλ. 182^8, 2118, ΒΟΙ^β, 304ΐ’, 317*“, 322*. 343>“ 

372^8, 386*5, 3908, 398^8^ 407*®, 408®, 411**, 4148-18, 439*. 467“, 489“, Διακρούσ. 87®, 91“ 

Τδ Ιταλ. ανηιαία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πολεμικός στόλος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 1β): διερχομένου μου τήν Κόρινθον 
τη λ' τον Αύγουστου, ΐνα εις τον Εϋριπον τά κάτεργα τής άρμάτας ψΟάΰω Σφρ.,Χρον. μ. 68*· 

Τούρκοι έξανήλθαϋι μέ ηλειότερη άρματα Τζάνε, Κρ. πόλ. 1821®* 'Όλ' ή άρμάτα εριζε κανόνια 

και λουμπάρδες Τζάνε, Κρ. πόλ. 407*®. Βλ. καΐ άρμάδα 1. 

άρματηστροφία ή, Μανασσ., Χρον. 5167. 

Άπδ τδ ούσ. άρμα και τδ ϋτρέφω. 

Τδ νά δδη·ρί, νά κατευθύνη κάνεις τδ άρμα πρδς τή νύσσα, τδ νά παρακάμπτη τδ άρμα 
τή νύσσα: Συνήν καί αυνδιέτριβε τοϊς θεατρομανοΰαιν, αυτός αύτός άναπληρών τήν άρμα- 

τηϋτροφίαν δ.π. 

άρματοθήκη ή, Συναξ. γαδ. 337, Γαδ. διήγ· 481. 

Άπδ τά ούσ. άρμα καΐ θήκη. 

Μέρος δπον φυλάγονται τά άρματα, τάδπλα,δπλοθήκη: όμοιάζει ή «Οίλιβ του ^χειάρμα· 

χοθήκη Συναξ. γαδ. 337. Βλ. καΐ άρματοφυλάκιον. 

όίρματον τό, βλ. Άρμα. 

&ρματο<ττρόφος δ, Μανασσ., Χρον. 2030, 3207, 5035, 5067. 

Άπδ τδ ούσ. άρμα καΐ τδ στρέφω. 

Αύτδς πού παρακάμπτει τή νύσσα μδ τδ άρμα, πού όδηγεΐ, διευθύνει άρμα; κα\ ηάν κακόν 
καϊ ηδν αΙσχρόν άρ^τουργών ίπλήρου σύν όρχηστάίς, γελοιασταΐς, μίμοις, άρμαχοατρό- 

φοις αύτ. 2030. 

άρματοφημισμένος, μτχ., Τζάνε, Κρ. πόλ. 5821®. 

Άπδ τδ ούσ. άρμα τό καΐ τή μτχ. παρκ. του φημίζομαι. 

Όνομαστός, ξακουστός στα δπλα, στον πόλεμο: είχε λαόν τό Ρέθεμνος κι’ όρματοφη- 

μισμένη, περίσσια κ' είχε βλέπηση καί καστροφνλαμένη δ.π. 

άρματοφόρος, έπΙΘ., Παράφρ. Μανασσ. 310, Έρμον. Ν 182, Ο 285. 

Άπδ τδ ούσ. άρμα καΐ τδ φέρω. 

Πού φορεϊ άρματα, δπλισμένος (Πβ. ΙΛ, λ. αρματοφορεμένος): τής Τροίας άρματοφό- 

ροι εις τά $ύλα κατεβαίνουν Έρμον. Ο 285. Βλ. καΐ άλαφριτης. 

άρματοφυλάκιον τό, Καναν. 680. 

Άπδ τά ούσ. άρμα καί (ρνλάκιον. 

Μέρος δπου φυλάγονται τά δπλα, οπλοστάσιο: και πλδίΟίΌς τούτων έτόζενσαν τον πολέμου 

τήν ώραν, οποίας τό άρματοφωλάκιον είχε τοΰ Τούρκον δ.π. Βλ. και άρματοΘήκη. 

άρμάτωμ«(ν) τό, Τρωικά 524“, 525®, Μαχ. 144*®, 164®ι, 172®, 348*®, 354“ 512**, 

Σφρ., Χρον. μ. 128“, 132®*, 140®-“, 144®-*. 

499 άρμαχωσία 

Άπδ τδ αρματώνω. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Πο>.εμικδς στόλος: ερχόμενον δέ τό τον άμιρά άρμάτωμα καθ' όδόν άπήρε τήν "Ιμβρον 
Σφρ., Χρον. μ. 140“. 2α) Πολεμική προετοιμασία, έξοπλισμδς (Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. Ια): έμήνυσεν τον άδελφοΰ τον ... ν' άρματώση άσα ξύλα έχει... καί νά ποίση 
ποξαμάτιν πολλύν καί σιτάριν πολλύν διά τό άνωθεν άρμάτωμαν Μαχ. 144*®· β) πολεμική 
(ναυτική) έπιχείρηση: "Ανταν εμαθεν ό σουλτάνος τό άρμάτωμαν καί τήν ζημίαν τήν έποΐκαν 

οί Κνπριώτες, πολ^Λ έπικράνθην Μαχ. 172®. 

άρματωμός ό, Φορτουν. Δ' 136. 

Άπδ τδ άρματώνω. 

Όπλισμός, έξοπλισμδς (Βλ. ΙΛ, λ. άρμάτωμα Ια): βλέπε με άρματωμά τόν έχω δ.π. 

Βλ. καΐ άρματωσία Ια. 

άρματώνω, Λόγ. παρηγ. Ιι 59, Λόγ. παρηγ. Ο 57, Καλλίμ. 2521, Διγ. Ογ. VI168, 

Διγ. Ζ 301, 1806, 2890, 2907, 3171, Βέλθ. 223, Έομον. Λ 208, 251, Χρον. Μορ. Η 368, 

633, 1536, 6418, Χρον. Μορ. Ρ 1060, 1285, Διήγ, παιδ. 911, Διήγ. Βελ. 82, 390, Φλώρ. 

534, 1351, Άπολλών. 87, 348, 508, Λίβ. (Γ&ιηΙ).) Ν 204, 220, Άχιλλ. (ΠΑίΐ^) Β 150, 348, 

368, Άχι>Δ. Β 129, 312, 905, Άχιλλ. Ν 138, 444, Άχιλλ. Ο 142, 513, Ίμπ. 199, Χρον. 

Τόκκων 1476, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 386, Παρασπ., Βάρν. 0121, 181, Άργυρ., 

Βάρν. Κ 174, Μαχ. 92*, 102“, 180“, 204“ 272®*, 488*, 582\ 594*®, 632**,660*,Θησ. (ΓοΠ.) 

Πρόλ. I 7, 78, Θησ. Πρόλ. [164], Δ' [66*], [60®], Καραβ. 500“, Γεωργηλ., Βελ. 517, 

Ριμ. Βε).. 815, Βουστρ. 419,476, Διήγ. Άλ. V 45, 60,69, Διήγ. Άλ. ΡΕ 44, Διήγ. Άγ. Σοφ. 

160**, Σαχλ. Α'ίνΥ&^η. )ΡΜ 74, Κυπρ. έρωτ. 153*, "Βκθ. χρον. 34®, Άπόκοπ. 309,441, Κο¬ 

ρών., Μπούας 27, 63, 70, 96, 130, Βεντράμ., Φιλ. 119, Διήγ. Άλ.Οτ284“, 285*®, Τριβ., 

Ταγιαπ. 73, Πεντ. Γέν. ΧΒΙ 34, Άρ. XXXI 3, 5, Άχέλ. 994, 999, ΑΙτωλ., Βοηβ. 106, 

Χρον. σουλτ. 40“, 52®, Ίστ. πατρ. 126*, "Αλ. Κυπρ. 390, Δωρ. Μον. XXVII, Κατζ. Πρόλ. 2, 

Γ' 482, 485, Έρωφ. Γ' 183, Πιστ. βοσκ. I 2, 380, Σταυριν. 391, Σουμμ., Ρεμπελ. 158*®, 

Διγ. Άνδρ. 319®, 408*, Έρωτόκρ. Α' 557,1086, Β' 96, Γ' 316, Δ' 652,972,974,997, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Γ' [481], Δ' [1223], Ζήν. Δ' 187, Ε' 2, Αεηλ. Παροικ. 225, Διακρούσ. 73®\ 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 146*, 254®, 266**, 395*, 438“, 453“, 471®, Ροέιη. ΜδΙ. 208***κ.π.ά.· 'ρμα· 

τώνω/Αχιλλ.Β 348, Άχιλλ. Ν 464, Άχιλλ. Ο 239,240, Μαχ. 126*®, 166®*, 346®®**, 352»», 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 399, Τζάνε, Κρ. πόλ. 464“. 

Άττδ τδ ούσ. άρμα. Ή λ. και δ τ. της καΐ σήμ. (ΙΑ). Άπ. τ. όρματόω (βλ.Β3.αΐρθ,Ββχ.). 

Α' Μτβ. Ια) Όπλίζω, έξοπλίζω (Ή σημκσ.καΙσήμ.,ΙΛστήλ. 1α):μοναϊ;τα ορισεν 

ό ρέ Πιέρ καί άρματώσαν β' κάτεργα δικά τον Μαχ. 92*· βλ. καί άποφτιανω Ια' β) (μέσ.) 

οπλίζομαι: "Οποιος άρματωθή αρετήν τά πάθη ολα νικάει Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ [481 ]· 

γ) (προκ. γιά φρούριο) ένισχύω: 7” άρμάτωσεν τό φορτί) ευγενικά μ' άνθρωπονς κατε· 

χάρους Τζάνε, Κρ. πόλ. 453“. 2) (Προκ. γιά άλογο) σελώνω: έτετα αλόγα αρμάτωσε δια 
τα του χαρίση Ροέιη. ΙΐΐδΙ. 208^**. Β' Άμτβ. α) Προετοιμάζω εκστρατεία: έφοβάτον μέν 
άρματώση ό ρήγας καί πάγη άπάνω τον καί σηκώση του τήν άφεντίαν Μαχ. 102“· β) 

(μέσ.) έτοιμίΚ^ομαι (γιά έπίθεση) (Βλ. καί ΙΑ στή λ. Βΐ): '/Γ θάΛασσα ν' άρματωθή, νά τόνε 

πολεμήση Έρωτόκρ. Δ' 652. Βλ. καί άναχαιντρίζω, κατορδινιάζω. 

άρματωσά ή, βλ. άρματωσία. 

άρματωσία ή, Έρμον. Λ 194, Χρον. Μορ. Η 6127, 6590, Μαχ. 100*®, 336*, 466“, 

Θησ. [37*], Διήγ. Άλ. V 72, Χρον. σουλτ. 133**· άρματωσά, Πανώρ. Β' 110, Έρωτόκρ. 
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Β' 457, 1018, Δ' 1801* αρματωσιά, Θησ. (ΜθΓ§8.η}Ι 32, Διήγ. ’Α>.. Ο 272", Δεφ., Λό','. 

391, 396, Θρ. Κύπρ. Μ 207, Διγ. "Ανδρ. 219* άρματωχία, Μαχ. 344“. 

*Απδ τ6 άρματώνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άρματωϋιά). 

ία) Πολεμικά έφόδια, εξοπλισμός: Τότες έπέψαν ν' καμήλες φορτωμένες βιτουαλία 
{=τρόφιμα} καΐ άρματωσίαν Μαχ. 466^®· (προκ. γιά κυνηγετικό έξοπλισμό): Μόνο πού τήν 
άρματωσά στον κόκκαλό σον βάνεις (παραλ. 1 στ.) καΐ σκιάς λαγό δεν ήφερες στο σπίτε μας 
ποτέ σου Πανώρ. Β' 110· βλ. καί, άγγείον, άρμάτωμα, όρματωμός, άρμάτωσις 1α· β) 

οπλισμός, πανοπλία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 1): αρ/ίατωσίαν ^ετά τής 
χρυσής άΑλάσσει Έρμον. Λ194· βλ. καί αρ//άτω(ϊίς1β, «οράτσΌ, μανόπολα' γ) πολεμική 

προετοιμασία: ή ρήγαινα ίπεψεν γ{ρ)αφές . . . νά είναι είς τήν βοήθειαν τούς Γενονβήσους, 

διά νά ποίσουν τήν άρματωσία νά εΑθουν εις τήν Κύπρον Μαχ. 336** βλ. καΐ άρμάτωμα 2α. 

2) (Προκ. γιά άλογο) σέλα: άλογων αρματωσιές όπου ήσαν ολο φόρια τούτα τά πε¬ 

τσιά τους Διήγ. Άλ. Ο 272". 

άρμάτωσις —ση ή, Έρμον. Σ 118, Χρον. Μορ. Η 2782, Φλώρ. 536, Φυλλ. Άλ. 84. 

Άπό τό άρματώνω. 

Ια) Εξοπλισμός, έφοδιασμός: τέσσαρα κάτεργα καλά μέ τήν άρμάτωαήν τονς Χρον. 
Μορ.Η2782· βλ.-καί άρματωσία Ια* β) όπλισμός, πανοπλία: ό όέ ΙΤάτροκλας ώςλέων 
έπροθνμει τοΰ σνλ,ήσαι τήν άρμάτωσιν έκεΐνον Έρμον. Σ 118· βλ. καί άρματωσία 1β. 

2) (Προκ. γιά άλογο) σέλα: κάνοντας καΐ των άλόγων άρμάτωσην άπό τόν κορκόδειλον, μέ 

αονσάνια περιχρυσωμένα Φυλλ. ’Αλ. 84. 

άρματωχία ή, βλ. άρματωσία, 

άρμαχιά ή, βλ. άρμααία. 

άρμε, έπιφών., Βουστρ. 420, 433, 439, 453, 489δίς, 491, 500, 522. 

Άπότόγαλλ. ούσ. ΛΓ/ηε. (Βλ. Χατζ,, Ξέν. στοιχ. σ. 66). Ήλ.καΙσήμ. (ΙΑ,λ.άρ/ι). 

Τό στρατιωτικό παράγγελμα «είς τά δπ?Λ» (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.) ''Εσήμανεν ή 

καμπάνα αάρμεη' καΐ οΐ καβαλάρηδες ... ετρ^^αν οδλοι είς τό ηαλάτιν αύτ. 489. 

άρμ6γάθι(ν) τό, 'Ακ. Σπαν. 44*®®· άρμαγάδι(ν), ’Ακ. Σπαν. 45®". 

Άπό τό αρμέγω καί τήν ύποκορ. κατάλ. -ά^ι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ζώο γιά άρμεγμα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1 καί 2): δίδω αύτόν χάριν προικός 

. . . πεντακοσίονς τσαγανούς άπέ τό Ρήγιν, δλον άρμεγάδια αδτ. 44*®®. 

άρμέγω, Πανώρ. Β' 88, 99,100,102, Γ' 32, Βοσκοπ. 110,172, 447· άλμέγω, Λίβ. 

8ο. 1642· άρμεύγω, Αίβ. ΕδΟ. 2786, 2793* μτχ. όρμεμένος, Πανώρ. Β' 100. 

Άπό τό άρχ. άμέλγω. Βλ. καί Χατζιδ., ΕΕΠ 13,1917,189. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Άρμέγω Βλ. {Ίι-Β,Ι. άμέλγω 1ί καί ΙΑ στή λ. Ια): Τσ' αίγες θυμούμαι κι’ άρ¬ 

μεγε κάλ,λια παρά κιανένα Πανώρ. Β' 99, 2) (Μεταφ.) άντλώ πληροφορίες άπό κάπου* 

μαντεύω: "Εμαθα τό ύψος νά κρατώ και τ’ άστρη νά άρμεύγω και νά προλέγω μαγικώς 
τού άνθρώπου τήν τύχην Λίβ. ΕδΟ. 2786. Βλ. καί άνιχνεύω 2, άστρονομώ. 

άρμελοτόπλασις ή, Βέλθ. 36. 

Πιθ, άπό σύνδεση των ούσ. άρμός, μέλος, πλάσις. 

201 αρμενοκάραβο( ν) 

Κατασκευή τοΰ σώματος, διάπλαση των μελών: "Αύπρον ήταν τό στήθος τον μάρμαρον 

ώσπερ κρύον καΐ είς άρμελοτόπλασιν έν ήσαν και οΐ δύο δ.π. 

Άρμένης 6, βλ. Αρμένιος. 

άρμενίζω, ΠερΙξεν. Αΐ35,Ίμπ. 650, Φυσιολ. (Εβ^Γ. )430, Φυσιολ. (ΖιΐΓ,) ΧΧΧΧΥΙΠ®, 

Φυσιολ. 342®, Κβο1ΐβη1>. 78®, Μαχ. 62", 202", Θησ. (ΓοΙΙ.) 119, 20, 21, 40, Γαδ; διήγ. 

(νΥδ^η.) 170, Κυπρ. έρωτ. 92*®, 126*®, Ίμπ. (Εθ^Γ.) 731, 811, Βεντράμ., Φιλ. 322, ^’.^σμα 
Μάλτ. 35,Άχέλ. 2266, Θρ. Κύπρ. Μ 28, Άλ. Κύπρ. 942, Έρωφ. Άφ. 58,Έρωτόκρ. Δ' 159, 

Ε' 1531, Ίερόθ. Άββ. 337, Ροδολ. Β' [8], Τζάνε, Κρ. πόλ. 182**, 213’, 214®, 227", 262*®, 

325®, 362", 393", 400®, 403®, 557", Διακρούσ. 109®®. 

Τό μτγν. άρμενίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ, άρμενίζω I). Γιά τό ρ. καί τά συναφή βλ. 

Παπαγ., Άθ. 24, 1912, 459 κέ. 

Α' Άμτβ, ία) Ταξιδεύω στή θάλασσα (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 8υρρΙ. καί σήμ., ΙΛ στή 
ΑΙα): Αώδεκα μερονύκτια άρμενίζειτό καράβιν Ίμπ. 650 ' β) άποπλέω, ξεκινώ (Ή 

σ-ημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Αίβ): ένέβψ (ένν. ό σίρ Τζούαν) ές τό ξνλον και άρμεΐ'ίσαν 

Μαχ. 62". Βλ. καί άρμενον 1 φρ. Β' (Μτβ.) κάνω ώστε νά άποπ>,εύση ό στόλος (Βλ. 

καΐ ΙΑ στή λ. Β1): Λοιπόν τόν στόλ' άρμένισαν μέ τόν καιρόν πού θέλαν Άχέλ. 2266. 

Αρμένικός, έπίθ., Λίβ. Ρ 1818, Λίβ. ΕδΟ. 2668· αρμένικος, Λίβ. 8θ. 1520, /\άοντ., 

ΑΙν. 1 124, 133, Μαχ. 622**. 

Άπό τό έθν. Αρμένιος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. Αρμένικος). 

Πού άνήκει στούς Αρμενίου; (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1} '.Άκούω Κλειτοβών, πάλε 
Μνρτάνη ή κόρη" όνόματα είναι άρμενικά τής ήμετέρας χώρας Λίβ. ΕδΟ. 2668. 

Αρμένιος ό, Μανασσ., Χρον. 4657, Άσσίζ. 8®, 57®, 306®, Έλλην. νόμ. 526«Λ Βίος 
Άλ. 4155, 5799, Ίστ. πατρ. 460", Μαρκάδ. 423 {ΆρμενοΙ πιθ. κατά βιασμό άντί Αρμέ¬ 

νιοι)· Άρμένης, Άσσίζ. 23", 57®, 234*. 306", Μαχ. 422", 510*®, 634«®, 660**, Μηλ., 

Όδοιπ. 639, Συναδ., Χρον. 63. 

Τό άρχ. ούσ. Αρμένιος (Βλ. δίβρίΐ., Θησ., λ. Αρμενία). Ή λ. καίσήμ. κοινή (ΙΛ, λ. 

Άρμένις) καί ώς τόπων., Πασχ., Τόπων. Άνδρ, 19. 

Ό κάτοικος της Αρμενίας ή πού κατάγεται άπό τήν Αρμενία (Βλ. ΙΛ, δ.π. 1): Έσυ- 

νάχθησαν Τούρκοι, Ρωμαίοι, Αρμένιοι Ίστ. πατρ. 160*®. Έν τή πόλει Βίλωνα ύπάρχονσι 
πολλές πίστες, Ρούσοι,... Άρμένηδες Μηλ., Όδοιπ. 639.—'Ή λ. στόν τ. Άρμένης καί ώς 

δνομ. προσώπου στόν Κατζ. (άνδρων. Αρμένισσα Κατζ.). 

άρμενισία ή, Ριμ. Βελ. 434. 

Άπό τό άρμενίζω. Ή λ. στό ϋιι Ο&η^β καί σήμ. (ΙΛ, λ., άρμενισιά). 

Πορεία πλοίου (Ή σημασ. καί σήμ., Ε\, δ.π.): Γά «άτερχα τριγύρο του γυρίζουν έκ τό 

πλάγι (παραλ. 1 στ. )· έχουσιν έμορφον καιρόν, κιχλήν άρμενισίαν δ.π. 

άρμενοβωλία ή, Σταφ., ’Ιατροσ. 13®®*. 

Άπό τά ούσ. άρμένιον καί βώλος (Πβ, ΙΛ, λ. *άρμενόβωλας). 

Τό χρώμα «άρμένιον» ή «σάνδιξ», πού χρησιμεύει ώς φάρμακο (Πβ. ΙΛ, δ.π.): βάλε εις 

άφόρεστην χύτραν . .. νερό»», είτα βάλε μόσχον . . χριστοβάλανον, άρμενοβωλίαν μίαν β.π. 

άρμενοκάραβο(ν) τό, Περί ξεν. Λ 134. 

Άπό τά ούσ. άρμενον καί καράβι(ον). 
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Πλοίο: τά άρμενοκάραβα^ τον κόϋμου οί άρμάόες δ.ττ. Βλ, καΙ, άνεμοκάραβον. 

άρμβνοκούπι τό, Τζάνε, Κρ. πόλ. 213®°, 327^’'. 

Άπδ τά ούσ. αρμενον καΐ κονπί. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(“Ώς έπΙρρ.) όλοταχώς {Βλ. Παπαγ., Άθ. 24,1912, 466, Λορεντζ., Άθ. 29,1917, ΛΑ 
159 καΐ Κουκ., ΒΒΠ Ε' ιταράρτ. σ. 97. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2}: κοιτάζουν όκτώ 

κάτεργα κι άρμενοκούπ' έτρεχα «ύτ. 213®°. 

δρμ6νο(ν) τό, Άσσίζ. 300’, Βέλθ. 1304, Χρον. Μορ. Η 844, Ίμπ. 662, 714, Μχχ. 

106®, 154®, 668°, Θησ. (ΓοΠ.) 121, Καραβ. 495^®, 504®®, Γεωργηλ.,Βελ. 251, Γαδ. διήγ. 141, 

Κυττρ. έρωτ. 98®®, Ίμπ. (Εβ^Ρ.)808, Τριβ., Ταγιαπ. 188,Άχέλ. 857, Κώδ. Χρονογρ. 54\ 68^®, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 420, Δωρ. Μον. XXIV, Έρωτόκρ. Β' 558, Α' 653, Στάθ. Β' 325, Ίντ. 

κρ. θεάτρ. Δ' 88, Ροδολ. Α' [219, 553], Διήγ. πανωφ. 58, Τζάνε, Ι^. πόλ. 213®, 2411* 

άρματα- Ξανθ., ΒΖ 18,1909, 594 διόρθ. άρμενα), 335®, 372“, 379®, 434®, 439ΐ, 444“ 445“ 

(δκδ. άρματα- Ξανθ., ΒΖ 18,1909, 597 διόρθ. άρμενα), 462°, 532®°, Διακρούσ. 73®®, 76®. 

Τό άρχ. ούσ. άρμενον (Ε-8, λ. άρμενα). Ή λ. καί, σήμ. (ΙΛ, λ. άρμενο) καΐ ώς τόπων., 

Πασχ., Τόπων. ’Άνδρ. 19. 

1) Ιστίο,πανίτουπλο{ου(Πβ.Ε·8,δ.π.Ι.Βλ.καΙΚ&ϋίδ., ΕγΗ ΕΐΐδΙ. 15-17,Παπαγ., 

Άθ. 24,1912, 459 κέ., Κουκ., Εΰστ. Λαογρ. 297-8. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άρμενο 1): 

Μανρ’ άρμενα νά βάλουσι, τιμόνι νά μήν ηιάσον Ροδολ. Α' [553 ]· έντεχεται νά ίχη άπ’ έκεϊ- 

νον τό καράβιν τό τσακιΰμένον .. .τό τεμόνι καΐ τό άρμεϋον Άσσίζ. 300®. Βλ. καΐ άρτεμώνιν. 
Φρ. άνοίγω, βάνο), ρίχνω τ’ άρμενα, κάνω, ποιώ, πολεμώ (ή πολομώ) άρμενα — «κάνω 

πανιά» (προκ. νά άποπλεύσω): και τ' άρμενά τον άνοιζεκι’ άπού τόν τόπον βγαίνει Τζάνε, Κρ. 
7Γ0λ. 372“· αύτ. 134®· άποδεκεί έαηκώθηκε και τ' άρμενά τον βάνει κ' ίνα καράβι τούρκικο 

τον 'τνχε καί τό πιάνει Τζάνε, Κρ. πόλ. 379®· καΐ τά καράβια ρίχνουνε τ' άρμενα καΐ κινονοι 
.Τζάνε, Κρ. πόλ. 462®, 532®°· Εύθύζ έκάμαν άρμενα, ατό πέλαγος έβγήκαν Γαδ. διήγ. 141* 

έποΐκαν άρμενα καΐ ί^ρταν εΙς τήν Λεμεααόν Μαχ. 154®· καΙ τό καράβιν πολεμεί άρμενα και 
παγαίνει Ίμπ. 662. 2) (Συνεκδ.) Ιστιοφόρο πλοίο (Ή σημασ. καίσήμ., ΙΛ, δ.π. 2.Βλ. καΐ 
Παπαγ., ό.·π.)·.οΙ Τούρκοι έτοακιοτήκαν καΐ στά άρμενα έμπήκαν Τριβ., Ταγιαπ. 188* 

έφάνην έναν άρμενον .. . (παραλ. 2 στ.) άρμένιζεν καΐ έρχονταν Ίμπ. (Εβ^Γ.) 808. 

άρμεύγω, βλ. άρμέγω. 

άρμηνειάή, Πανώρ. Γ' 232, Πιστ. βοσκ. I 3, 155, Έρωτόκρ. Α' 13, 80, 284, 1791, 

Β' 84, Γ' 1242· άρμήνεια, Έρωτόκρ. Α' 2191· ερμηνεία, Πόλ. Τρωάδ. 49, Εύγέν. 

329, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [78]· ερμηνεία, Καλλίμ. 1480, Χούμνου, Π.Δ. VI 25,Σαχλ. 

Β' (\ν&^η.) Ρ τίτλ., Σαχλ.Α' {^ν&§η.) ΡΜ τίτλ., Φαλιέρ, Λόγ. 247, Ίστ. Βλαχ. 2041, Σό¬ 

φιαν., Παιδαγ. 112, Δεφ., Λόγ. 283· ερμηνεία, Θησ. (ΡοΠ.) I 38, Γεωρ·ϊ05λ.,Θαν. 473, Ρο¬ 

δολ. Λ' [59]· δρμηνεία, Βεντράμ., Φιλ. 84, 147· όρμηνειά, Πεντ. "Εξ. XII 49, XIII 

9, XVI 28, ΧνΙΠ 16, XXIV 12, Λευιτ. VI 2, 7, 18, VII 7, 11, 37, XI 46, XII 7, XV 32, 

XXVI 46, Άρ. V 29, VI13, 21, XXXI 21, Δευτ. I 5, IV 8, 44, XVII11,18,19, ΧΧΠΙ, 4, 

10, ΧΧλΊΙ 3, 8, 26, XXVIII 58, 61, XXIX 20, 28, XXX 10, XXXI 9,12, 24, 26. 

Τό άρχ. ούσ. έρμηνεία{Υί^. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 234). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρμήνεια). 

1) Συμβουλή, νουθεσία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ. π. 2): τά λόγια ντού ’ϋανε Βροφή κ' ή 
άρμηνειά ντον βρώϋη Έρωτόκρ. Α' 80· ούδ' άρμηνειά, ούδέ διάταμα 6 φίλος μπλιό δεν πιάνει 
Έρωτόκρ. Β' 84· άπαντες έοώΟησαν από τήν έρμηνείαν τοϋ φρόνιμον διοικητον Ίστ. Βλαχ. 

2041. 2) (Θρησκ.) νόμος, έντολή: έτοντοι οί τύποι καΐ οί κρίϋεις καΐ οί όρμψειές δς 
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έδωοεν ο Κύριος άνάμεσά τον και άνάμεύα παιδιά τοϋ 'Ισραέλ εις τό δρος τον Σινά διά χερός 
τοϋ Μωσέ Πεντ. Λευιτ. XXVI 46· είπεν ό Κύριος προς τόν Μωσέ: «* Ως ηοΰ έτκισματέψετε 
νά φυλάξετε τις παραγγειλιές (ίκδ. παραγγειλύς) μον καΐ τΙς όρμηνειές (δκδ. δρμηνές) 

μου; Πεντ. Έξ. XVI 28. Βλ. καί άποϋτολή 1. 

άρμήνεμα τό, Έρωτόκρ. Α' 1177, Β' 85, Γ' 1069,1282, Θυσ.® 1041. 

Άπό τό άρμηνεύωζέρμηνεύω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Σουμβουλή, νουθεσία (Ή σημασ. καίσήμ., ΙΛ): τό διάταμα έακόλααε, τ' άρμήνεμα σω¬ 

παίνει Έρωτόκρ. Γ' 1282. Βλ. καί άρμηνειά 1, βουλή, διάταμα. 

άρμηνεύω, Άλεξ. 257, 393, Φαλ,ιέρ., Ρίμ. Ε 85, Αίτωλ., ΜΟΘ. 7®, Άλφ. 11*°, Πα- 

λαμήδ., Βοηβ. 626, Στάθ. Γ' 374, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [110], Τζάνε, Κρ. πόλ. 279®®, 

498“· άρμηνεύγω, Γαδ. διήγ. 234, Κατζ.ΔΊ23, Πανώρ. Γ' 273, Δ' 156, 291,Έρωφ. Α' 

332, Ίντ. β' 158, Γ' 38, Δ' 696, Ε' 636, Πιστ. βοσκ. I 2, 3· IV 5, 89,Έρωτόκρ. Α'2071,Β' 

1022, 1865, 1867, Γ' 1070, 1124, Δ' 396, Β' 974, Θυσ.® 16, Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 50, Β' 92, 

Φορτουν. Γ' 230, Τζάνε, Κρ. πόλ. 227“, κ.ά.· έρμηνεύγω, Συναξ, γυν, 3, Δεφ., Λόγ. 

61, Στάθ. Β' 147, Ροδολ. Α' [224], Ροδολ. (Μανούσ.) Χορ, γ' [5], Φορτουν. Δ' 2, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 584®° κ.π.ά, ερμηνεύω, Λόγ. παρηγ. Ε 123, Λόγ. παρηγ. Ο 154, 361, Προδρ. ΙΠ 

417, Μανασσ., Χρον. 446, Παράφρ. Μανασσ. (ΤίέοΙιβ) 345®®, 354, Άσσίζ. 144®, 294\ 395®®, 

Διγ. (ΤΓδρρ) ΕδΟ. 75, Πόλ. Τρωάδ. 161, Χρον, Μορ. Ρ 8196, 8216, Λίβ. Ρ 1714, 2108, 

Λίβ. 8θ. 812, 1814, 1899, Λίβ. Ν 2783, Θησ. Ι' [23^], Γεωργηλ., Βελ. 584, Άλεξ. 482, 

Σαχλ., Άφήγ. 49, Συναξ, γυν. 866, Φαλιέρ., Ίστ. V 273, Σόφιαν., Παιδαγ. 100, 112, 

Δεφ., Λόγ. 285, Αίτωλ., ΜΟΘ. 24®, 126“, Ίστ. πατρ. 170“, Παϊσ., Ίστ. Σινα 975, Ίστ. 

Βλαχ. 2029, 2623, Βύγέν. Πρόλ. 105, Σουμμ,, Παστ. φίδ. Α' [1273], Τζάνε, Κρ. πόλ* 

477®, κ.π.ά.· δρμηνεύγω, Ριμ. κόρ. 768, Πεντ. ’Έξ. 25, Λευιτ. X 11, Δευτ. XVII 

10, ΧΧΧΠΙ10 κ.π.ά.· δρμηνεύω. Σπαν. Α 559, Χρον, Μορ. Ρ 1580, 8213, Λίβ. ΕδΟ. 

431, 1432, Πεντ. ’Έξ. XXXV 34, Εύγέν. Πρόλ. 103, 300, Συναδ., Χρον. 50, κ.π.ά. 

Τό άρχ. έρμηνεύω. Ή λ. μέ διάφ. τ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1«) Εξηγώ, δίνω έξήγηση (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, λ. έρμηνεύω ΙΙΙ): τις νά μέ είπή 
τό θεωρώ και τις νά μέ τό όρμηνεύαη Λίβ. Εδο. 431* καΐ όρμήνευσέ με τό λαλεΐ καΐ διά τίναν 
γράφει Λίβ. Εδο. 1432· νά δρμηνεύγουν τις κρίσες σου τοϋ 'Ιαακώβ Πεντ. Δευτ. ΧΧΧΠΙ 
10* έσύναξεν δ Βαλτάσαρ πάντας τούς σοφούς,... μάγους δυνατούς, επιστήμονας και άστρο- 

λόγονς καί έδειξε τους τά γράμματα καί ούδείς ήδυνήθη νά τά έρμηνεύση Παράφρ. Μανασσ. 

(Τίόοΐιβ) 345®*· βλ. καί ξεκαθαρίζω' β) άπαντώ: αρχίζω άναρωτώ τον άνέναι πού- 

πετε μονή νά μβίνωμε» οι ξένοι' εκείνος έρμηνεύει μας: είς τό ξενοδοχειον Λίβ. Ν 2733· 

εκείνον ερωτήσατε καί νά σας έρμηνεύση Λίβ. 8ο. 1814· άπ’ αύτόν νά εχης είδησην καί αύτός 
νά σ’ έρμηνεύση πώς νά σε Ιδώ καρδία μον καί πώς νά σε σνντύχω Αίβ, Ρ 1714· βλ. καί 
άντιλογοΰμαι, άποκρίνομαι 1, άπολογίζομαι, διττλαπολογοΰμαι, έξηγώ' γ) (προκ. για 
διήγηση) έκθέτω, άνατττύσσω (Πβ. Ε-8, δ.π. III}: έλπίζω καί παρακαλώ νά λάβω τήν σο¬ 

φίαν, μνήμην καί λόγον καί σπονδήν όρθώς νά έρμΐ}νέψω’{ηαραλ. 1 στ.),’πειδή (&ίδ. 

έτεειδή' διορθώσ.) αληθώς βουλήθηκα (6ιδ. έβονλήθηκα’ διορθώσ.) νά πώ «αί νά συνθέσω 
Συναξ. γυν. 3, Βλ. καί αναφέρω Αίβ, άπολο^οΰ^Μαι 4, έξηγώ, ξεδηγονμαι. 2) Δη¬ 

λώνω, ·ρίωστο7Γθΐώ: Λίή μέ κατηγορήσετε γιατί σάς τ’ όρμηνεύγω' άφήν έμπήκα στο 
χορό, χρειά μδναι νά χορεύγω Ριμ. κόρ, 768. Βλ. καί δηλώ. 3α) Αναφέρω {κ. σέ 
διήγηση ή σέ κείμενο): κανέναν απ’ αΰτά τά κορμιά όπού έρμηνέφαμεν, ήγονν είπαμεν, 

ονδέν έντέχοννται νά ένι είς τήν διαθήρίην διά μάρτυρας Άσσίζ. 144®· βλ. καί άθιβάλλω α, 

άναβάλλω3, άναθιβάλλω ΑΙ^, άνατέλλωΒ2,άπορτάρω,λέγω’ β) (μέ αίτ.) κάνω λόγο 
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γι,ά κάπ. (Βλ. καΐ Τΐβοΐιβ, ΒΖ 19, 1910, 354 σημ. 1): τότε τ\θιμψΕΛ}αε τον Δαννί]λ ^ μάμμη 
τον, ή γννή τον πατρός Ναβονχοδονόσο^ . . . και είπε τον Παράφρ. Μανασσ. (ΤΐέοΙιβ) 354* 

4) Περιγράφω (Βλ. Β-3, β.π. ΙΙ3): έκεΐνος δπον εξενρε τά δύο κάστρη έκεΐνα λεπτομε¬ 

ρώς τά έρμήνεψεν κ’ έκαθοδήγεψέ τον Χρον. Μορ. Ρ 8196. Βλ. και άνιστορώ 2, έξηγώ. 

5α) Φανερώνω, άποκαλύπτω: Τοντο τό φως πάσ’ άγαθό έρμηνεύγει φως άξο, άπού ποτέ : < 
δεν κάμνει δύση Ροδολ. (Μανούσ.) Χορ. γ' [5]' τόν τόπο όπού τό ’χωσες γλήγορα άρμήνεψέ 
μον'ΐΜτ.κρ.βεάτρ. Α'50’^Χ.καιάποσκεπάζωί^,δείχνω,ξεχώνω,φανερώνω' β) (ττροκ. 

γιά σημασ. μιας λ.) σημαίνω: Μεΰρέμ έβραΐκώς Αίγυπτον έρμηνεύει Μανασσ., Χρον. 446* 

πού και τ' όνομά σου, άπονη Έρωπρικούσα, πρικάτατα τόν πόθον (&α8. πόνθον' διορθώσ.} 

άρμψεύγει Πιστ. βοσκ. I 2, 3. 6α) Συμβουλεύω, καθοδηγώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ 
στή λ. 1. Βλ. και Κουκ., ΒΒΠ σ. 69-70 καΐ Ε' Παράρτ. σ. 17): Σκυλί έναν έδάγκωσε 

κ' έζήταν ιατρεία (παραλ. 1 στ.). Και άλλος τόν έρμήνευσε ψωμί ν' άνακατώση από τό 
αίμα τής πληγής Αίτωλ., Μΰθ. 24®· στες αλεπούδες διάβηκε τές άλ,λες νά 'ρμηνεύαη νά 
κόψουν τές ούράδες τους, νά λείψ' αυτή ή μέμψη Αίτωλ., Μυθ. 7®* δλοι άρμηνεύγου δ,τι μπο- 

ρον τοΰ νιοΰ τον παινεμένου Έρωτόκρ. Β' 1022* όταν όνειδίση (ένν. ό διδάσκαλος) και έπι- ί 
πλήξη τό πακδί'οί', νά τό άνακράζη και νά τό έρμηνεύη Σόφιαν., Παιδαγ. 112* διοϋ μέ τό 
όρμήνεψεν Ιατρός καΐ ώφελεΐ με Χρον. Μορ. Ρ 8213* ή ρήγισσα όρμψεύεται άπό μίαν κακό- 

γρία νά στείλη αύτήν την προγονή νά φάν την (2κδ. τήν φάν' διορθώσ.) τά θηρία Εύγέν. 

Πρόλ. 113* βλ. καί άναφέρω Αΐδ, άντμονίρω, δίδω, όδεύω, φωτίζω' β) δίνω έντολή, 
προστάζω: όταν αύξηθοΰσι όλίγον τά παιδία καΐ είναι έπιτήδεια νά ποιούν τά θελήματα δπου .1 

τά ήθελαν έρμηνεύσει Σόφιαν., Παιδαγ. 100* τόν τόπο έκεΐνον 6ς νά διαλέξη 6 Κύριος καΐ νά 
φυλάξη νά κάμης σάν δλο δς νά σε όρμηνέψονν Πεντ. Δβυτ. XVII10* θέλει εϋρει τούς δούλους 
της πολλά νά το' έρμηνέψη Εύγέν. Πρόλ. 105* ΟΙ άρχοντες έστέκασιν άπάνω ν' άρμηνεύονν 

των γυναικών να κουβαλούν χώμα καί νά δουλεύουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 279®^* γ) (μέ ύποκ. 

λ. δπως φύση, πόθος, λύπηση ή καί νόμος) έπιτάσσω, «ύπαγορεύω)): έβγαίν' άπόξω και 
κινά (ένν. τό αίμα της πληγής) σάν τ' άρμηνεύγ* ή φύση Έρωτόκρ. Ε' 974* είς 6,τι μ' άρμη- 

νεύγει δ έρωτας Έρωτόκρ. Α' 2071* ή άγάπη της κι' ό πόθος το’ άρμηνεύγει Έρωτόκρ. 

Γ' 1070* καθώς τσή τ’ άρμηνεύγασιν οΐ λύπησες τσή νιότης Έρωτόκρ. Δ' 396* μ' άντίδικα τού 
νόμου των ούρανώγ μαζί καί τών άνθρώπων ... όπ’ άρμηνεύγει και θέλει ν' άγαπάς 
σάν είν' καί πρέπει Πιστ. βοσκ. IV 5, 89* δ) υποδεικνύω: καΐ έχραύαξεν πρός τόν Κύριο 
και όρμήνεψέ τον 6 Κύριος δέντρο καΐ ίριξεν πρός τά νερά Πεντ. Έξ. XV 25* Τού ήλίου καί 
τον φεγγαριού τή στράταν άρμηνεύγεις (ένν. θεά μου) Πανώρ. Δ' 291. 7) Μαθαίνω (σέ 
κάπ. κ.), διδάσκω (κάπ.): νά όρμηνέψης τά παιδιά τοΰ 'Ισραέλ δλονς τούς τόπους οΰς έσύν- 

τυχενά Κύριος πρός αύτουνούςδιάχερόςτούΜωσέ Πεντ. Λευιτ. X11* οφη μικρό σ' άνάθρεψα 
γιά νά μέ φαρμακέψης, καΐ πώς όχθρός δέ γίνεται φίλος νά μ* άρμηνέψης Έρωφ. Δ' 696* 

ήρθες νά μ' άρμηνέψης, τά όεν κατέχω νά μοΰ πής και νά μέ δασκαλέψης Έρωτόκρ. Β' 

1867* άκάτεχος τού κάτεχον ποτέ δεν τ' άρμηνεύγει Έρωτόκρ. Β' 1865* (μέ σύστ. άντ.) 

νά τ' άρμηνεύγω δασκαλιές Κατζ. Δ' 123. Βλ. καί δασκαλεύω, διατάσσω, τιαιδεύω. 8) 

Συνιστώ (κάπ. σέ άλλον): ’^δε Ιατρός πανάριστος, έδε λαμπρός τεχνίτης (παραλ. 2 στ.). 

Τά συγχαρίκια δέσποτα" νά σέ τόν ερμηνεύσω (Πβ. κριτ. ύπ.: τιροξενήσω) Προδρ. ΙΠ 417. 

άρμιά ή, Συναδ., Χρον. 35* άρμία, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. (Γριτσόπ.) 13“. 

Άπό τό ούσ. άρμη. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

Λαχανικά πού διατηρούνται σέ άλατισμένο νερό (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στή 
λ. 1): οποίος ήτον ολίγος εις τήν γνώσιν επαιρνεν παπία, όρνίθια, σταφνλαρμιά, άρμιάό.π. 

άρμογή ή, (I), Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 9 (εκδ. άρμονήν" διορθώσ.). 
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Τό μτγν. ούσ. άρμογή. 

Ή σύνδεση τών οστών, άρθρωση; καΐ κλάσματα ον κέκτηται, ήγονν γονάτων κλίσεις ή 
άρμογήν έν έαυτώ, νά >ίύψη νά νπνώση Φυσιολ. (Εβ§Γ.) 9. Βλ. καί αρμονία 1. 

άρμο'ν'ή, (II)· άρ/ίοχάς, Φυσιολ. 365®^ περιττή ή διόρθ.τοΰ έκδ. άντίτοΰ άρμονίας 

τού κώδ., βλ. Φυσιολ. ο.π. (κριτ. ύπ.) κα'ι λ. αρμονία. 

άρμογοψηλαφώ, Λίβ. Ν 1412 (έκδ. άομοδοψηλαφίσουν' διορθώσ. Πβ. τό σημερ. 

άρριογοκάλυμμα, Δημητράκ.). 

Άπό τό ούσ. άρμογή και τό ψηλαφώ. 

ψηλαφώ τούς αρμούς κάπ.' (συνεκδ.) τά μέλη τοΰ σώματος κάπ.: καΐ πότε εις δλον 
σώμα της τά χέρια μου νά άπλ,ώσουν, ποθοχωροβατήσονσιν (έκδ. ποθαχορο^ατ^σου- 

σιν* 8ιορθώσ.),άρμογοψηλ.αφήσονν και επιχαρώ τό επιθυμώ; 0.τ,, 

άρμόδια, έπίρρ., Σόφιαν., Παιδαγ. 102, 

Άπό τό επίθ. αρμόδιος. 

'Ζιαατά-.ούδέρεΙπενκαλάκαιάρμόδιαέκεΙνοςδπα/.αιός. . . φιΑόσοφος δ.π. Βλ. καΐ «αλά. 

άρμοδίως, έπίρρ., Σφρ., Χρον. μ. 58®^. 

Τό μ-ιγν. έπίρρ. άρμοδίως. 

"Οπως πρέπει (Ή σημασ. μτγν., Ε-8, λ. άρμόδιος II): Ό βασιλεύς, δ νΙός μου, ϊνι μέν 

άρμοδίως βασιλεΐ, ού τον παρόντος δέ καιρού δ.π. 

άρμοδοψηλαφίζω* άρμοδοψηλαφίσονν, Λίβ. Ν1412, έσφαλμ. γρ. άντί άρμογοψη- 

λαφήσουν (βλ. άρμογοψηλαφώ). 

άρμοζόντως, έπίρρ., Σπαν. (Λάμπρ.) V 9, Άχι)λ. Ν 1167, 1284, 1381. 

Τό μτϊ'ν. έπίρρ. άρμοζόντως. 

"Οπως άρμόζει (Ή σημασ. μτγν., Ε-Β): καί προσκυνούν καί οί δώδεκα τήν κόρην 

άρμοζόντως Άχι?λ. Ν 1167. 

άρμόζω, Σπαν. Α 109, 312, Σπαν. V 102, Κομν., Διδασκ. 1129, Σπαν. Ρ 45, 166, 

Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 460, Σπαν. (Λάμπρ.) V 111, Γλυκά, Στ. 294, Ιίαλλίμ. 338, 'Βρμον. X 

204, Χρον. Μορ. Η 665, 1422, 1871, 3434, 4996, Χρον. Μορ. Ρ 986, 2050, 2553, Πτωχολ. 

Ν 341, Άρμεν., Έξάβ. Α' 3« 4®^·“ Γ' 3®®, Ε' 4®, Λίβ. Ρ 831, 1396, 2071 2675, ΑΙβ. 8θ. 

8, 3075, Λίβ. (ΕδίΓηΙ).) Ν 252, Λίβ. Εδο. 207, 1136, 1243, Λίβ. Ν 1096, 2690, 3657, 

Άχιλλ. Ν 149, 309, 1009, 1157, 1349, 1362, Παρασπ., Βάρν. 377, Θησ. {Εο11.)Ι138, 

Θησ. Γ' [49 ], Σόφιαν., Παιδαγ. 100,111, Μαρκάδ. 620,772* μτχ. αρμοσμένος, Θρ. Κύπρ. 

Κ 233, 611, Θρ. Κύπρ. Μ 192. 

Τό άρχ. άρμόζω. Πϊ λ. καί σ-ήμ. (ΙΛ). 

Α' (Μτβ.) κάνωκ. άρμοστό, κανονικό: πρεπει άπό τήν όρχήντά ήθη καί οΐ τρόποι τών 

παιδιών νά όρμόζωνται καΐ νά στολίζωνται Σόφιαν., Παιδαγ. 100* Φρ. άρμόζω εΙσέ ρί¬ 

μα = (Λεταφέρω σέ έμμετρο λόγο: εΙσέ ρίμα αρμόζοντας ώς μπόρονν κ' έδυνήθην Μαρκάδ. 

772. Β' (Άμτβ.) Ια) Ταιριάζω (μέ κάπ.): μέσα είς τόν νουν του έακόπησεν τοΰ Άκατε 
νάτήνδώση ώς διά γυνή ενλογηηκήν, διατί άρμοζαν κ' οΐ δύο Θησ. (ΓοΙΙ.) 1138* έχώρη- 

σαν ανδρόγυνα όπού 'ταν άρ,αοσ/ιιόνα Θρ. Κύπρ. Κ 233* β) (μέσ.) γίνομαι αρμονικός: νά 
γνμνάζωνται και νά κοπιάζουν ικανά διά νά άρμόζωνται καλά τα σώματα Σόφιαν., Παιδαγ. 

111. 2) (Στότρίτο πρόσωπο) α) Εϊναικ. «πρέπον», ταιριαστό; έσεν άρ^ό^ει, ώ ^ασιΑεϋ, 
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ή άνάπαυσίζ και δ ύπνος ΆγύΧ Ν ^09· Υπάγετε, ά6έ}/ρια μον, έκεΐ εις τούς γονείς μας με 
προϋκυνήματα πολλά τά πρέπουν και άρμόζονν Άχιλλ. Ν 1362* και λέγω τά ούκ ένδέχονται 
και τά με ούδέν αρμόζουν Γλυκά, Στ. 294* βλ. καΐ αναλογώ, όμοιάζω, πρέπει, τυχαίνω' β) 

είναι κ. κατάλ?νηλο (Πβ. Γ-8 στη λ. 114): άλλ' ο καιρός ονκ απαιτεί, ή ώρα ουκ άρμόζει 

Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 460* γ) {νομ.) ά'ί·}]χει: Ό έπι παιϋι μονάαας δύναται και μετά τό μο~ 7: 

νάααι διελεΖν την ούσίαν αυτόν τοΐς Ιδίοις πακίι φυλ-άττων έαυτφ μέρος, ο και τφ μοναστη- 

ρίω άρμόζει Άρμεν., Έξάβ. Ε' 4®· 8) (νομ.) έφαρμόζεται, 2χει ισχύ: Ή επι τη άντιφω- 

νήδει άγωγη ον μόνον κατά αον, αλλά και κατά των κληρονόμων των ϋών δνηνεκως αρμόζει 
Άρμεν., Έξάβ. Α' 3*^. Ή μτχ. ώς έπίθ.=εύνο\:κός: ηίραν τον καιρόν ά^μόζων Έρμον. X 

204. 3) (Άπρόσ.) είναι «πρέπον», ταιριαστέ, πρέπει (Ή οημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. ΙΓ3 καί 
σήμ., ΙΑ στή λ. 4): όντως αρμόζει... να πάαχουν διά τούς φίλους των οί κατ' αλήθεια» φί¬ 

λοι Α'φ. Ρ 2071· άρμόζει νά εΐύαι προς έμέν άληθινός εις πάντα Χρον. Μορ. Η 1871* και πρέ¬ 

πει και άρμόζει με εγώ νά πολεμήοω Παρασπ., Βάρν. 377. Βλ. καί άνάϋειμαι 2, άξΙζω 2, 

τοκόρει, τυχαίνω. 4) Είμαι αρμονικός: '^Ητον ο νιος ό Παλαμών μέγας εις τό κορμί 
του τά μέλη του όρμόζασι, μελαχρινός όλίγον Θησ. Γ' [49^]. 

άρμοκοπώ, Αίβ. Ν 1776. 

Άπό τό ούσ. άρ/ιός καί τό κόπτω. 

Κόβω τούς «άρμούς» του σώματος· παραλύω (μτβ.). (Πβ. ΙΑ, λ. άρμοκόβω 1): πιτ- | 

τάκιν τό έπαράλυ^εν όλον τόν έμαντόν μου, πιττάκιν τό άρμοκόπηοε και έχάλαοέν με ώς | 

χώμα δ.π. 

άρμονή' άρμονήν, Φυσιολ.'(Εθ8Γ.) 9, έσφαλμ. γρ. άντίάρμογήν (βλ. άρμογή). 1 

Αρμονία ή, Καλλίμ. 188, Έρμον. Λ 10, Τ 251, Άχιλλ. Ν 1544, Φυσιολ. (Ζυρ.) ΙΠ ' 

XXXIII2^®, Φυσιολ. 365*^ (2κ3. άρμογάς* διορθώσ.},Φυσιολ. Β 3®·®, Ψευδο-Γεωργηλ., ί 
"Αλ. Κων/π. 432, Έκθ. χρον. 37“, Ίστ. πολιτ. 50*, Ίστ. πατρ. 122“, Διγ. Ο 2067· άρμο- \ 

νιά, Σόυμμ., ΓΓαστ. φίδ. Πρόλ. [76], Γ' [130]. ! 

Τό άρχ. ούσ. Αρμονία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). . I 

1) Άρθρωση του σώματος, κλείδωση (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8 στή λ-12): αΐ άρμο- 1 

νΙαι των χειρών και των ποδών αύτής ήρξαντο διαλύεαθαι Έκθ. χρον. 37^' Τοΰτο τό ζωον | 

παμμέγεθες δν παρά πάντα τά ζφα, μή έχον έν έαυτφ άρμονίαν γονάτων [καΐ διά τό μή έχειν ! 

έν αύτω άρμονίας] ού δνναται κϋψαι καΐ νομήν λαβεϊν ή ϋδωρ πιεΐν Φυσιολ. Β 3®. Βλ. καί ' 

άρμογή (I), άρμός 2α. 2) Ή όρθή άναλογία, ή συμμετρική διάταξη (Ή σημασ. άρχ., 

Δημητράκ., στή λ. 5 καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): ούχ απλώς καίτυχερώς είχον (ένν. αίτονκάατρον 
πύλαι) τήν άρμονίαν Κα>λίμ. 188. Βλ. καί αόθεμα. 3) Τάξη, ευταξία:/Ιαός πολ.ύς έπη- \ 

γαινεν όμηρός μέ άρμονίαν Διγ. Ο 2067. 4} Αρμονία ήχου (Πβ. τή μτγν. σημασ., Ε-8 | 

στή λ. IV 1 καί τή σημερ., ΙΑ στή λ. 2): ΚαΙ μ' άρμονιάν πολλά γλνκειά ψάλλουν καΐ μελω- ί 
δονϋι Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [76]. 1 

άρμονιάκ τό, Άσσίζ. 240®· άρμονιάκ ή, Άσσίζ. 491* θίς. | 

Άπό τό προβηγκ. αηηοηΐαε (Βλ. Χατζ., Ξέν. στοιχ. 66). | 

Όρυκτό αλάτι, άμμωνιακόν άλας (Βλ. Χατζ., δ.π.): τό δικαίωμαν τοϋ άρμονιάκ τό 
δίκαιον κελεύει νά πάρουν τέλος σωστό»· αύτ. 240®. Βλ. καί άλας. 

άρμοπονία ή, Σταφ., Ίατροσ. 11®®^. | 

Άπό τά ούσ. άρ,αός καί πόνος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ), ! 

20·^ άρνενω 

Πόνος στούς κάρμούςι), στις αρθρώσεις του σώματος (*Η σημασ. καί σήμ., 1Λ):£'ίς 
όρμοτΐονίας. "Εκδυμαν δφεως καί άγριοχηναρίον δέρμαν κάπνιαον και ϊαται β.π. 

άρμός ό, Κομν., Διδασκ. Δ 394, Σπαν. (Αάμπρ.) V 568, Ίερακοσ. 491^, Διγ. Ογ. VIII 

53, Ίατροσ, κώδ. 153 μθ', Διήγ. παιδ. 20, Αίβ. Ρ 650, Αίβ. Ν 800, Άχιλλ. Ο 285 (έκδ, έρμο- 

διόρθ. Κριαρ. Άθ. 50, 1940, 188), Φυσιολ. (Εβ^ρ.) 28, Κβοΐιβηΐ). 38®· όρμος, Άσσίζ. 

177“, 430^^· όρμός, Έρωτοπ, 307. 

Τό άρχ. ούσ. άρμός. Οί τ. δρμος, όρμος δέν άποκ).είετ«ι νά άνάγωνται στό άρχ. δρμος 

Ή λ. καί ό τ. άρμός καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Τό μέρος οττου ενώνονται καί προσαρμόζονται δύο άντικείμενα (Ή σημασ. άρχ., 

Ε-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΑ στή λ. 2α): Έναν λιθάριν, έλεγες, ενι τό κάϋτρον δλον άρμός 
ούκ ήτον πρός αύτόν πέτραν προς άλλην πέτραν Αίβ. Ν 800. 2α) Σημείο οπου γίνεται 
ή άρθρωση δύο όστών, κλείδωση (Ίί σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): Εις άνθρωπον ρευματι- 

ζόμενον εις δλον τόϋώμακαΐεΐςτονς αρμούς Ίατροσ. κώδ. 153 μθ'· όνενήντα άρμούς μ' έτσά- 

καίεν ή έδική αου άγάπη Έρωτοπ. 307· Γόν(δηλ. τόν έλέφαντα) μηδ' άρμούς, μή γόνατα, μηδ' 
άατραγάλους εχων Διήγ. ίταιδ. 20· βλ. καί άρμον/α 1· β) (έδώ) τό σημείο της σύνδεσης 

κεφαλής καί κορμιοΟ: 'Εξήβαλεν ό Άχιλλεύς εκείνος τό απαθίν τον και είς τόν άρμο τόν 

έδωκεν άπάνω είς τό κεφάλιν Άχιλλ. Ο 285, 

άρμοσις ή, Καλλίμ. 305. 

Τό μτγν, ούσ. δρμοαις. Ίί λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. δρμοσι). 

Συναρμολόγηση· (έδώ τό σημείο τής συναρμολόγησης): Αντί όέ τών πολυτελών όρθο- 

/.ιαρμαρωμάτων είχεν καθίρπτας τό λοντρόν καΐ τάς άρμόσεις τοότων δ.π. 

άρμοστεύω* άρμόοτεψον, Φυσιολ. (ΖιΐΓ,) ΧΧΧνίΙΙΙ 3*^, πιθ. έσφαλμ. γρ. 

άρνά ή. Μαχ. 220®®. 

Άπό τό ούσ. άρνάδα μέ άποβολή του ό καί άπλοττοίηση των δύο α. Άπ. σήμ. τ. άρνάα. 

στήν Κύπρο (ΙΛ, λ. άρνάόα). 

Αρνάκι- (έδώ προκ. γιά σύζυγο) (Βλ. καί Σακ., Κυπρ. Β' 472): Εξηγήθηκαν είς τήν χώ¬ 

ραν, δτι έηλάνεΟεν τήν όρνάν αον καΐ εύρέθην μέ τόν κλιάρον (=κριάρη) δ.π, 

άρνάκι τό, Πιστ. βοσκ. IV 2, 80. 

'Ττςοκορ. του ούσ. αρνί. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Μικρό άρνί (Ίί σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): κ’ εκείνος σάν άρνάκι μ' άκλούθα 

ώς έδώ δ.π. 

άρνεμός ό, σεισμ. 25. 

Άπό τό άρνευγω. 

Παρηγοριά, καταπράυνση: κλαίγει και μιά τήν κόρη της καί άρνεμό δέν έχει δ.π. Βλ. 

καί άναψνχή 1, άποττλ,ήρωαη. 

άρνεύω · άρνευνω, Φαλιέρ., Λόγ. 402, Έρωτόκρ. Γ' 526, 1709, Ε' 1232, Θυσ.® 

367, 529, 541. 
Άπότόβίρί?ν€0ω (Βλ. Χατζιδ., Άθ. 4,1892, 473, Άθ. 41,1929, 22, Άναγνωστ., Άθ. 

38,1926, 154 καί Οίκονομ., Άθ. 56,1952, 240). Ή λ. καί σήμ. στήν Κρήτη (Ξανθουδίδης 
[Έρωτόΐφ., σ. 511}) καί στήν Άνδρο (Βογιατζ. I., Γλώσσα Άνδρ. 107 ). 

α) (Μτβ.) καταπραυνω, παρηγορώ (Βλ. Βογιατζ. I., Γλώσσα Άνδρ. 107); νά τον μι- 
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λήϋω μόνο μέ σώνει και τον πόνο μου άρνενγω και μερώνω Έρωτόκρ. Γ' 526* βλ. και 
άγαθύνω 2, άγαλιάζω Α, αποθεραπεύω, άποπληρώνω 6, ΰβήνω' β} (άμτβ.) καταπραδ- 

νομαι, παρηγοροΟμαι, ήσυχάζω (Βλ. Χατζιδ., ’ΑΘ. 41,1929, 22, Βογιατζ. I., δ.π.): Κα< τίνος 
άντιστένεσαι, κλαίγεις καΐ δεν άρνεύγεις; Θυσ. 367* Ποια πίκρα α' εύρε αδύνατή και κλαΐς καί 
δεν άρνεύγεις; Θυσ.* 529. Βλ. καί άγαλιάζω Β, καταλαγιάζω, κατατάσσω, αιγανεύω. 

δίρνησις -ση ή, Έλλην. νόμ. 547^®, Θησ. Ζ [31®], Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1139, Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 246^°. 

Τό άρχ. ούσ. άρνησις. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άρνησι], 

1} Ή μή τταραδοχή, άττόρριψη κάπ. πράγματος (ΙΙβ. Β-5 στή λ. I. Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΑ, δ.π. 1}: ’Έρχουνται και κρατούν τήν δίκην, ήγουν γίνεται ή άρνηαις ή ή άμολογία Έλλην. 

νόμ. 547^®. 2} ’Άρνηση τής θρησκευτικής πίστης, άλλαξοπιστία (Πβ. Ε&ιηρβ, Ιίβχ. στή 
λ. ΐΒκαίΙΛ, δ.π. 2):/1οίπόί'μετάτΐ7ν5ρμησίν, πάΑινμεθ’ ετηόϋο’Αξαγ., Κάρολ.Ε' 1139. 

3) Φρ. ποιώ άρνηαιν — άρνουμαι: Εις τούς θεούς γάρ άπαντας παρακα?.ώ σε. Θεέ μον, 

νά μή ποίσης άρνησιν στήν παρακάλεσή μου Θησ. Ζ [31®]. Βλ. καί άλ?.ηλογώ, άποκρούω 2β, 

άποσκορπίζω β, άποφεύγω 2. 

άρνηστής ό, βλ. αρνητής. 

άρνητής ό, Διγ. Α 639, Θρ. Θεοτ. 29, 34, Βακτ. άρχιερ. 216, Τζάνε, Κρ. πόλ. 247®*· 

άρνηστής, Διγ. Α 639. 

Τό μτγν. ούσ. άρνητής (Ε&ιηρθ, Βοχ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 'Ο τ. άρνηστής κατάτά 

έπίθ. σό ’ΰτής. 

α) Αΰτός πού άρνεϊται (κάπ. ή κ.) (Ή σημκσ. μτγν., Ε&πίρβ, ΒδΧ. καΐ σήμ., ΙΑ): 

ώ * Ιουδαίοι άνομοι καΐ άρνηταί Κυρίου Θρ. Θεοτ. 29' άρνηταί του νόμον Διγ. Α 639* β) 
άρνησίθρησκος (Πβ. ΙΑ): /διεστραμμένος αιρετικός, άρνητής μαύρος άπό τές άμαρτίες 

Βακτ. άρχιερ. 216. Βλ. καΐ άποστάτης 3, άρνουμαι 2β μτχ. 

άρνιγάδος ό, Χρον. σουλτ. 81®·®, 82“. 

Άπό τό άρνουμαι καί τήν κατάλ. -άδος (βενετ. -αάο). Πβ. τό ποντιακό άρνειγάρις (ΙΑ) 

και άρνιγάρις (Παπαδ. Α., Αεξ.). 

α) Άρνησίθρησκος: ενρέθη ίνας άρνιγάδος όπού ήτονε πρώτα χριστιανόςαότ. 81®·®* 

βλ. καΐ άρνητής β. β) άρνησίθρησκος, άρνησίττατρις: ένας Ρωμαίος όπου έφυγε άπό τήν 

Πόλη καΐ έγινε άρνιγάδος «ύτ. 81^®. 

άρνίθι τό, βλ. όρνίθι. 

άρνιομάντις 6, Βίος Άλ. 188 (χφ. άρείομαντεις· διόρθ. έκδ.). 

Άπό τά ούσ. άρνίον καί ,αάντίς. 

Αυτός πού προλέγει τό μέλ7.ον άπό τά έντόσθια ή τά κόκκαλα των άρνιών: προς τούτοις 

εγγαστρίμυθοι, μάλλον άρνιομάντεις δ.π. 

άρνίον τό, Σταφ., Ίατροσ. 6^®®, Έρμον. Ζ 239, 304, Θ 26, Αίβ. Ν 895, Μαχ. 508^®* 

άρνί(ν), Κορών., Μττούας 150, Φαλιέρ., 'Ιστ. V 308, Ρίμ. θαν. 123, Πανώρ. Δ' 321, Βοσκοπ. 

194, Παλαμήδ., Βοηβ.26,133, Ίστ. Βλαχ. 536,Έρωτόκρ. Β' 400,Θυσ.® 790, Σουμμ.,Παστ. 

φίδ. Β'[511], Δ' [127], Ζήν. Β' 390, Τζάνε, Κρ. πόλ. 140®, 300“ 441”, Διακρούσ. 78®, 95^ 

Τό άρχ. ούσ. άρνίον. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. αρνί). 

Μικρό πρόβατο, άμνός ('Ιί σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΑ, δ.π.): Έσύ *σαι τό 
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κα?.όρ άρνι που Θέ νά θυσιάσω Θυσ.® 790* αρνιά φεγγαροκούτελα Βέλου σου θυσιάζει Πανώρ. 
Δ' 321* Νά τό μερώνη σαν αρνί, νά δείχνη πώς είν' άλλο Έρωτόκρ. Β' 400. Βλ. καί άμνας, 

άμτιολιάρης. 

άρνουμαι, Σπαν. Α 644, Άσσίζ. 7*®, 8» 37®, 52®®, 54ΐ®-®, 56*, 71®*, 101*^ 107®, 147®®, 

269®*, 301®*, 418*, 437*®, 442®®(παρατ. έρνάτον), 445®*, 446®,Έ>λην. νόμ. 575®®, Διγ. Ογ. 

IV 512, Διγ. Ε80.176, 363, 451, Διγ. Α 815, 1137, 1352, Βέλθ. 138, Φλώρ. 739, 1554, 

Περί ξ^. V 210, Έρωτοπ. 72, 439, 519, Άπολλών.(·\ν3^η.)432, Αίβ. 8ο. 592, Αίβ. Εδο. 

1699,3978, 4022, Αίβ. Ν 3438, Άχιλλ. (Η&&§) Ε 746, Άχιλλ. Ε 587, Άχιλλ. Ν 64, Φυσιολ. 

(ΖχίΓ.) XXVII 1*°, Μαχ. 128®, 298®, 652®®, Θησ. Πρόλ.[140],Ε'[40*], ΕΕ. ρορ. 201, Κυπρ. 

έρωτ. 113*, Συναξ. γυν. 363, 1205, Κορών., Μπούας 33, 55, 85, Φαλιέρ., Ίστ. V 132, 708, 

Βεντράμ,, Γυν. 226, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1108, Άχέλ. 2361, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 438 

(μ^χ. άρνώντας),Πιστ. βοσ. 11,179· Π δ, 234* III 3, 256· V 5, 350 (μτχ. άρνώντας), Ίστ. 

Βλα-χ. 878,1835,2537, Διγ. Άνδρ. 356*®,Έρωτόκρ. Α' 817,1018, Γ' 1437,Βύγέν. ΐ524,Ίντ. 

κρ. θεάτρ. Δ' 42, Ροδολ. Ά [167, 330, 455], Σουμμ., Παστ. φίδ. Ά [148] (μτχ. άρνώντας), 
Β' [962,1217], Δ'[1359], Τζάνε, Κρ. πόλ. 181**, 219®, 224®®, 488**, 546*, 573*»κ.π.ά. 

άρνιέμαι,αχ. ρορ. 225, Χρον. σουλτ. 83®*"®, 86®*,Πιστ. βοσκ. III 3,96, Σουμμ.,Παστ. φιδ. Β 
[1005]· άόρ. άρνίσθην, Διγ. Α 534, Άχιλλ. Ε 207, Διγ. Άνδρ. 325*«· άρνίστην, 

Έρωτοπ. 78, 277, 713, Άχι?λ. Ε 200, Πεντ, Γέν. ΧΕ\ΊΙ 18, Λευιτ. XIX 11, Διγ. Ο 449, 

594, 1845· ερνήθηκα, Διγ. ΕδΟ. 398* ερνήθην, Άσσίζ. 194*®, 302*, Διγ. ΕδΟ. 253, Μο¬ 

ρεζίν., Κλίνη Σολομ. 440* έρνίστηκα, Έρωτοπ. 608, Διγ. Ο 870* ερνίστην, Διγ. Ο 
561, 1021· ήρνΙοθηκα, Διγ. "Ανδρ. 381*®' ήρνίσθην, Διγ. Α 812, Διγ. Ζ 2448, 2538, 

2682, Διγ. Άνδρ. 324**, 329», 336®®* μτχ. άρνουμένος, Άχέλ. 1681* μτχ. παρκ. άρνη- 

μένος, Άχέλ. 1495. 

Τόάρχ. άρνέομαι. Γιά τ. του ρ. βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α'. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άρνειέμαι), 

Ια) Λέωδχι (Ή σημασ. άρχ.,Ε-8,λ. άρνέομαι 3 καί σήμ., ΙΑ, λ. άρνειέμαι 1)\άγάπη 
πλιόπώς θέλ,ει νά’χη άρνάται Ροδολ. Α' [167 ]’ βλ. χόίΙάλ?ι.ηλογώ Β, αποκρούω 2β, άποσκορπί¬ 

ζω β, άποφεύγω 2' β) δεν παραδέχομαι (Ή σημασ. άρχ., Ε-8,6. π. 3 καί σήμ., ΙΑ, δ. π. 1): 

Συκοφαντούν καΐ λέγουν με άτι αγαπώ σε, άφέντρα, κ' έγώ άρνιόμουν κ’ έλεγα .. .ΟΕ. ρορ. 
225· γ) δέ συ^^οιατατίθεμαι (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, δ. π. 3 καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 2): τούς έίη· 

τούσανε νά κάμουνε έζοδον καΐ άρνιόντησαν Χρον. σουλτ. 86®’· δ) δέ συγκατατίθεμκι: 

(νά δώσω κ.), δέ συναινώ καί δέ δέχομαι (κ.): τότες τής κόρης σου κλιτώς θές κράζει έλεημο- 

αύνην κ' έκείνη άρνώντας σού τηνε δέ θέλει σοΰ τήν δίνει Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [148]. 

Ζ) (Άμτβ.) λέω ψέματα; Μή κλέψετε και μή άρνιστήτε καΐ μή ψωματέψετε άνήρ είς τον 
σύντροφό τον Πεντ. Αευιτ. XIX 11. 3βΐ) Δέ δέχομαι, περιφρονώ: ει τις ομνεί άδικον 
δρκον. άρναται τον Θεόν Άσσίζ. 101*** διατί τόν "Ερωταν κατονομάζεις ψεύτην και όρκο- 

πατείς τόν άμοσες, τήν δούλωσήν τον άρνασαι Αίβ. Ε3Ο.4022· βλ. και άττοριχνω Α2α, άπορ- 

ρίπτωί,αποχωρίζω 1Α8, καταφρονώ' β)άποκηρύσσω (βλ. ΒδΟθΓ, λνοΓί., λ. άρνέομαι 

3 &,Ε,0, καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 3): ίπεψεν ένα γέρον Μαμουλάκην, βπον ήτον Χριστιανός και αρ~ 

νήθψ τόν λ^ιστόν Μαχ. 652“· άρνουμαι και τό γένος μου διά τήν σήν αγάπην, άρνουμαι 
}αύτόν Μαχονμέτ, τόν μέγαν τόν προφήτην Α 1137. 'Ή. μτχ. άονούμενος, άρνουμένος, 

όρνημένος ώς ούσ, = άρνησίθρησκος, χριστιανός πού άλλαξε τήν πίστη του: .. . γεΐς αρνου- 

μένος εφθασεν μέ άλαζονειάν μεγάλην’ τής ^Αλιτζέρης τον ρηγός έδιαβην κ έκαυκάτο 
πώς τήν καδέναν εύκολα μπορεί νά βάλη κάτω Άχέλ. 1681· έδιαλάλησεν είς την φοράν έκεί¬ 

νη ’κ τούς άρνημένους ουδεείς έζω νά μηδέ μείνη Άχέλ. 1495* βλ. καί άρνητής β' Υ) 

άττοκηρύσσω, παραβαίνω: καΐ τά έμοσα είς τόν ούρανόν .. . όρκοπατώ τα άπετουννν, σρ- 

νοΰμαι, ούδέν τά 7·.έγω Αίβ. ΕδΟ. 1699. 4<χ) Άπαρνοΰμαι, ξεχνώ (Ή σημασ. καί σημ., ΙΑ, 
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δ.π. 3): βούλομαι μετά σου πορενθήναι, διοϋ άρνοΰμαι συγγενείς, γονέας ύστερουμαι 
Διγ. ΟγΓ. IV 512"τον άγαπώ ούκ άρνονμαι Έρωτοπ. 72* βλ. καΐ άπολανθάνομαι, απολησμο¬ 

νώ α, άστοχω, άφήνω, λησμονώ, ξελησμονώ' β) έγκαταλείπω {Ή (τημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, 

δ.ττ. 3): Την κόρην την εφίλησες, την δρφανήν και ξένην, όπου σ’ έχόρτασε φιλί, τώρα πώς 
την άρνεΐσαι; Έρωτοπ. 439" Και 7]λιος έβασίλευσεν βράδι και άρνήθηκέ μας Τζάνε, Κρ. 

πόλ. 219®. Βλ. και άλλάσσω Α4, άμπαντονάρω, άναχωρίζω, άπαριάζω Ια, άπαφηνω 1, 

άποβάλλω 1, απολησμονώ β, απολυταρίχνω, απολύω Α8, άποχωρίζω 1 Αε, Ββ, αφήνω, 

βγαίνω (φρ.), ξαφήνω. 5) (Πιθ.) στερούμαι: Αί πόλ,εις δέ στό% βασιλιά πασαι παραδο- 

θήκαν και λ,αμπροτάτψαύθεντιάνάπασαι^ηθήκανΚορω'ί.,Μτηύαζ 85.Βλ. καΐ άπορώ 
6α, αποστερώ 2, λείπομαι, στερεύω. 

άρνώ, Ριμ. κόρ. 766, Σαχλ., ’Αφήγ. 465. 

Άπό τ6 άρνονμαι κατά βιασμό. 

1) (Προκ. για πρόσ.) δέν άποδέχομαι, άπαρΜοΰμαι: . . . οί φίλοι τον άρτουσιν τον και 
οί συγγενείς του πλέα Σαχλ., Άφήγ. 465. Βλ. και άρνοΰμαι 3α. 2) (Προκ. γιά δρκο) 

παραβαίνω: άρνοΰσικαιτούςορκουςτως, το ΒέλουσινάχάμουΡιμ. κόρ. 766. Βλ.καΙάθετώ 1β, 

άμαρτάνω Ια, άποβγαίνω 5. 

άρογάζω* άρογάσω, Προδρ. III 835, Ισψαλμ. γρ. άττό τυπογρ. λάθος στην έκδ. 

άντί ά>'ορ<ίσω (βλ. γλωσσ., λ. άγοράαω), 

άροθυμώ, βλ. άραθυμώ. 

άροτρεύς 6, Μανασσ., Χρον. 2544. 

Τδ μτγν. ούσ. άροτρεύς. Βλ. καί ίι-8 δυρρί. 

Αύτδς πού όργώνει (Ή σημασ. μτ^ν., ... ηρφην χρηματίζουσα βονς άγελαίος 
&ζυξ ύτΐήκοος ίγένετο δυνάσταις άροτρεΰσι δ.π. 

άροτρία ή, Διήγ. παιδ. 596. 

Τό μτγν. ούσ. άροτρία (Π&πιρβ, I^βx.). 

"Οργωμα (Ή σημασ, μτγν,, δ.π.): είς &λωναν καΐείς τήν άροτρών δ. π. Βλ. καΙάλέτρημα. 

άρπα ή, Άπολλών. 155, 160, Ριμ. Άπολ>,ων. 5, Φαλλίδ. 45, 

Άπύ τύ Ιταλ, ούσ. σΓρα<γερμ, Ηαφ. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΑ). 

’^ϊΧοδρο μουσικό δργανο (Ή σημασ, καΐ σήμ., ΙΑ στη λ. 1): παίζουν τήν άρπαν, παίζει 
την, δλους ένίκησέν τους Άπολλών. 160. 

άρπαγας ό, βλ. άρπαξ. 

αρπαγή ή, Άσσίζ. 284’, Διγ. Ογ, ΥΠΙ 70, Διγ, Εδο. 803, 1105, Διγ. Ζ 1631, 2180, 

Πανάρ. 67“ Λίβ. Ρ 1821, 1863,1997, Αίβ. 8ο, 1523, 1614, 1748, Λίβ.ΕδΟ. 2671,2714, 

Λίβ. Ν 2360, 2401, 2402, 2888, Έκθ, χρον. Πένθ. θαν.» 356, Διγ. Άνδρ. 349“ Βακτ. 

άρχιερ. 136. 

Τό άρχ. ούσ. άρπαγη. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1α^) Βίαιη αφαίρεση ξένου πράγματος, λεηλασία (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. I και 
σήμ., ΙΑ): λαμβάνοντας τάς πόλεις καΐ χώρας πιθανώς, τάς μεν τάχα μετά εύλόγον προ- 

φάσεως, τάς δέ και έξ άρπαγής ’Έκθ. χρον. 5®®· γέγονε διωγμός βαρύς καΐ άρπαγή πολλή 
Πανάρ. 67“. Βλ. και άρπαγμα(ν) Ια" α®) κλοττή: γιά τον φόβον τον Θεόν φεΰγε τήν 
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αδικίαν, τά μεγαλεία, τήν επαρσιν και τήν κενοδοξίαν, τήν ϋβριν και τήν άρπαγήν 
καΐ τήν πλεονεξίαν Πένθ. θαν.® 356· β) (Προκ. γιά πρόσ.) άπαγωγή (πβ. την άρχ. χρ., 

Ε-8 σ^ λ. I): 'Ο πέμπτος λόγος ο παρών υπάρχει τού Άκριτου και έχει μεν τήν άρπαγήν 
τον στρατηγόν τής κόρης Διγ. Ζ 1631· &ν δύνασαι ποιήσαι τίποτε πάλιν άρπαγήν τής 
κόρης απ’ εκείνον Αίβ. Ρ 1997. Βλ. καΐ αρπαγμα(ν) 2β. 2) Σοετερισμός, οίκειοποίηση: 

Περί άρπαγής εκκλησίας αρχιερέων όποιες δεν τές ορίζουν Βα·κτ. άρχιερ. 136. 3) (Προκ. 

γιά <ρι?Λνεικία ή βίαιη πράξη) βιαιοπραγία: ού θέλω νά παλεύσωμεν, είς άρπαγήν νά πάμε 

Διγ, ΕδΟ. 1105* είς ανάγκην φοβεράν και εις άρπαγήν ύπάγω Διγ. ΕδΟ. 803. 

άρπαγμα(ν) τό, Άσσίζ. 34®, Άπολλών. 783, Φυσιολ. 363“, Πεντ. Γέν. ΧΕΙΧ 9, 

27, Λευιτ. V 21, 23, XXII 8, Άρ. ΧΧ1Π 24, Χρον. Γαλαξ. 206, 

Τό μτγν. ούσ. άρπαγμα. Ή λ. ·καΙ σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Αύτό πού αρπάζεται, τό άντικείμενο της αρπαγής: νά στρέψη τό άρπαγμα ος 
ορπαΜσν Πεντ. Λευιτ. V 23· “’Ο οίκος του εγίνετον άρπαγμα δημοσίου Άπολλών. 783· 

β*·) λεία (ή σημασ. μτγν., Ε-8 στη λ. 1): ϊνα μή άρπαγμα του πονηρού χ/νηται Φυσιολ. 363“· 

βλ. καΐάρπαχ/ώς Α1 · β®) θήραμα (Ήσημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 1): ψ09?ί/ίί και άρπαχ/ια 

νά μή φάη Πεντ. Λευιτ. XXII8, 2α) Ή πράξη τής αρπαγής (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή 
λ. 1): έκέίνος όπου ένι μαρτνρούμενος είς κλεψιάν ή είς άρπαγμαν Άσσίζ. 34®· βλ. καΐ άρπαγ· 

μός2(ί' β) (προκ. γιά πρόσ,) άπαγωγή:/ιαθαίνοντας τό αρπαχ^α τής ανεψιάς του Χρο'^. 

Γαλαξ. 206. Βλ. καΐ άρπαγμός 2β, άρπαξις. 

άρπαγμός δ, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 705, Έρμον. Γ'74, Φυσιολ. (ΖΐΐΓ.} ΕΙΙΡ^, Ψευδο- 

Σφρ. 572®®, Σόφιαν., Παιδαγ. 118, Πεντ. Γέν. XXXVII33, ΧΕΙν 28, Έξ. XXII12. 

Τό μτγν. ούσ. άρπαγμός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Α' 1) Αρπαγή· (μέ τό ρ. άρπάζομαι = κατασπαράζομαι): άρπαγμό άρπάχτην ό ’Ιω- 

σέφ Πεντ. Γέν. XXXVII 33. Βλ. καΐ άρπαγμα(ν) 1β^ 2α) Ή πράξη τής άρπαγής (Ή 
σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 1 καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. ϊ)'. ή δέ καρδία αύτοΰ δόλου καΐ άρ- 

παγμον πλήρης ύπάρχονσα Φυσιολ.(ΖιΐΓ.) ΕΠΡ’· βλ. καί άρπαγμα(ν) 2α· β) (προκ. 

γιάπρόσ.)άπαγωγή:τοΰ«αΑοΰχάρ ξενοδόχου άρπαγμόν τής γυναικός Έρμον. Γ' 74* 

τόν άρπαγμόν άπον εϊχασιν οι Κρητικοί τόν άναίσχυντον Σοφίαν., Παιδαγ. 118. Βλ. καΐ 
άρπαγμα(ν)2^,άρ7ΐαξις. 3) Τιμή (Ή σημασ. ήδη στόν Εύσέβιο Καισαρείας, Εβ,ϊηρβ, 

Εβχ.,στήλ. Α2): ό ψόγος γάρούκ έπαινος (κριτ. ύπ.' δκδ. έπαινον), ούχ άρπαγμός, ού δόσις' 
τούς πέλας άγειν δύναται προς τάς έτέρων γνώμας Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 705. Β' (Ειδικά) 

δς έν μορφή θεοδ υπάρχων ούχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι ίσα Θεώ, άλ,λ’ εαυτόν έκένωσε 
μορφήν δούλου λαβών Έευδο·Σφρ. 572®® = Προς Φιλιππησίους 2:6 (Βλ. Ε&ιηρθ, Εβχ., στή 
λ. Β, Β&ιιβΓ, ·ν7ΰΓΐ. στή λ. 2β καΐ Ηθ,ιηιηβΓίοΙι, Αη Β,ηοίΘηΙ ιηΐδίιηάβΓΒίαηάίη^, νΐ- 

§ο«Γθαχ, ΒΐοΙ. <Ιβ Ιίΐ ΒΐΙοΙβ, δΐιρρί. του ΡϊγοΙ, τ. 5, άρθρο Κβηοδβ, στήλη 22 κέ.). 

άρπαγος, έπίθ., Διάλ. Εύθυμ. 1293®*·^ (κριτ. ύπ.), ΑΙτωλ., Μΰθ. 1®, Συναδ., Χρον. 38, 

62, 66, 71, Άποκ. 0εοτ. (ΡβΓη.) 252, Φυλλ. Άλ. 100, 106. 

Τό όφχ. έπίθ. άρπαγος, άν οχι άπό τό άρπαγας κατά τά έπίθ. σέ -ος. Τ. άρπαγός στό 

Χρον. Γαλαξ. 206 (Ή λ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άρπαγας). 

α) Πού έχει τάση ή άρέσκεται στήν άρπαγή, άρπαχτικός, πλεονέκτης (Βλ. καΐ Ε-8, λ. 

άρπαξ Ι’ ή σημασ. καΐ σήμ., ΊΑ, λ. άρπαγας 1): Ό αετός, ώς άρπαγος ... τά άλεπόπονλά 
’φαγε ΑΙτωλ., Μΰθ. 1*· ήτον . . . άνθρωπος έμορφος .. άμή ήτον . . . άρπαγος, άδικος 
Συναδ., Χρον. 38· βλ. και σρπακτικός 1, άρπαξ α· β) (ώς ούσ.) κλέφτης (Ή σημασ. καΐ 
σήμ,, ΙΛ, δ. π. 1): έγώ τόν εχω διά Βασιλέα καί έκεΐνος μέ έχει διά άρπαγον καί φονέα Φυλλ. 

Άλ. 100. Βλ. καΐ άρπαξ β. 
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άρπάζω, Προδρ. 107α (χφ. (κριτ. ύττ.), Μανασσ., Χρον. 580, 3007, 3331, 5252, 

Καλ>Λμ. 153, 463, 726, Όρνεοσ. άγρ. 546^®, Διγ. Α 478, 500, Βέλθ. 1235, Χρον. Μορ. Ρ 15, 

4315, Περί ξεν. Α 443, Λίβ. Ρ 1942, Λίβ. 8ο. 144, Λίβ. ΕδΟ. 3424, Αίβ. Ν 3044,Άχι?ΧΝ 
1717, Φυσιολ. Β 10^, ’Ανακά).. 77, Δούκ. 377^^, Άλφ. I 4, III 30, ’Έκθ. χρον. 21®, 495, 79”, 

Άπόκοπ. 432, Συναξ. γυν, 56, Κορών., Μπούας 43, ΑΙτωλ., Μΰθ. 1”, Κώδ. Χρονογρ. 51, 

Ίστ. πολιτ. 21®, 61“, 73^, 'Ιστ. πατρ. 157®, Χίκα, Μονωδ. 168, Ίστ. Βλαχ. 2630, 2794, Διγ. 

’Άνδρ. 3131®, 3511®, β^κτ. άρχιερ. 136, 173, 184, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [966], Ε'[1507], 

Διγ. Ο 2114 κ.τί.ά.' άπ^άσοω (άντιγραφ. σφάΛμα?), Λίβ. ΒδΟ. 1256· άρπάσσίο, Ά>.«ξ. 

432, 1704, 1952, Κυπρ. ερωτ. 98®· άόρ. ερηαζα, Διγ. {Ηβ35.) ΕδΟ. 130, Διγ. Ο 1366. 

Τό άρχ. άρηάζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). Γιά τδν τ. άπράυϋω πβ. τον τ. άπράζω (ΙΑ). 

Α' Ια) Παίρνω (κ.) βιαστικά καί ορμητικά (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στη λ. 12 καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. Αία): 'βς ηκουϋεν ό Αιγενήζ στο χέρι τό σπαθί του ερπαξεν «’ εις το» λέοντα 
τρέχει μέ την τιμή τον Διγ. Ο 1366" το μαχαίριν ήρπαξεν νά αφάξη τον έαυτόν του Άχιλλ. 

Ν 1717* βλ. καΐ άναρπάζω^ άρπώ Ια* β) άπομακρύνω (κάπ.) μέ βίαιο τρόπο (Βλ. Ε-8 

στη λ. 12): "Ορισε εύτνς ό βασιλεύς κι' άρπάξα τον εκεϊθεν Χρον. Μορ. Ρ 4315. 2α) Κ).^ω 
(κ.) {ΐΙ^.'ίί-8στή'λ.11):έκρονσευοντάςκάτωχώραςκαιήφάνιζονάρπάζοντες τά ζφα αότών 

•Έκθ. χρον. 79ΐ’· άρπαζόμενα έκ των μοναΟτηρίων τά σκεύη τά Ιερά Ίστ, πολιτ. 21®* βλ.καΙ 
άποζενώνω Αβ, άρπώ 2α· β) σφετερίζομαι, οικειοποιούμαι (Πβ. Ε-8 στή λ. 14 καΐ Εβηιρβ, 

Εβχ.στή λ. Ια* ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Αία): ΙΤερι πραγμάτων τον έπισκόπον και τοΰ 
μητροπολίτου, άν άπεθάνονν νά μήν τά άρπάζη ό πατριάρχης ή οΐ κληρικοί Βακτ.άρχιερ.173· 

τά τον κράτους ήρπασε πρό χρόνον, ττρό τής ώρας Μανασσ., Χρον. 5252· βλ. καί αΙχμαλωτεύω 
2α, αιχμαλωτίζω Α4, άρπώ 2β· γ) άπάγω κάπ. βίαια (Πβ. Ε·8 στή λ. ΙΙ' ή σημασ. καί 
σήμ,, ΙΛ στή λ. Αίε): ΒρμηΟαννάάρπάσουν τήν κόρην αύτήνΑιχ. ’Άνδρ. 3δΡ®. 3) Όδηγώ 
μακριά· (έδώ) σώζω κάπ. (Ή σημασ, ήδη τόν 7. αί., Ε&ηιρβ, Εβχ. στή λ. 5): Εκείνα μόνον 
βοηθούν, έκεΤνα σέ σκεπάζουν, έκεΐν* άπό τήν κόλασιν τόν άνθρωπον άρπάζονν 'Ιστ. Βίι,αχ. 

2794· έσύ μάς προνοάς καΐ μάς άποκοιτάζεις καί μέσ' άπό τά βάσανα ώς δυνατός άρπι^εις 
Ίστ. Βλαχ. 2630. Βλ. καί γλυτώνω, ζεμηστεύω, 4) (Μεταφ.) αιχμαλωτίζω, κυριεύω 
(Πβ. Ε·8 στή λ. 13): άνθη φυτών παντοδαπών δσα ψυχήν άρπάζέι Καλλίμ. 153. Βλ. καί 
αΙχμαλωτεύω 1β, αΙχμαλωτίζω Α2β, άποκερδαίνω β, άρπώ 4, άσχολώ. 3) Εκλέγω 
χωρίς πολυπραγμοσύνη; Περί φυγής κληρικού όπού φύγη και πάγη εϊς ά^.ην έπαρχίαν ή 
διάκονος ή αναγνώστης καί έκεΐ άρπάζη ό άρχιερεύς τον τόπου εναν άπό τούτους καί τον 
χειροτόνηση Βακτ. άρχιερ. 184. Βλ. καί άναλέγομαι, άποδιαλέγω. 6) 'Οδηγώ, τταροτρύνω: 

τό πένθος, ό κλαυθμός, ο στεναγμός τής κόρης μάλλ,ον αυτόν ήρπάζασιν πρός έρωτοληψίαν 
Κα?λ.ίμ. 726. Βλ. καί άναγκάζω 7α, 7) (Προκ. γιά άρρώστια) δέχομαι κ. καί Ιττηρεάζο- 

μαι δυσμενώς (Πβ. ΙΛ στή λ. Α Ια): τήν δέ δριμντητα τοϋ καπνού άρπάζει ή κεφαλ.ή 'Ιερακοσ. 

4145-8. Ίδιάζ. έκφρ.: άρπάζω τόν θάνατον μέ τό χέρι μου ~ αύτοκτονώ: Παράτιου μέ 
τό χέρι μου τόν θάνατον ν' αρπάξω Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [966]' βλ. καί άναϋφάζομαι, 
σκοτώνω. Φρ. άρπάζει κάπ, ό θάνατος ή δ Χάρος: δ θάνατος αρπάζει μας Συναξ. γυν. 56' 

αρπάζομαι θανάτφ = πεθαίνω: Ζήνων μέν γάρ έν ετεαι δέκα τής βασιλείας προς άλλοις 
εξ έκράτησεν, εϊθ’ ήρπάγη θανάτφ Μανασσ., Χρον. 3007. Β' (Μέσ.) πιάνομαι (έδώ στά 
ερωτικά δίχτια): έ’^σ φευγιό καί στάσιμου πδκανε νά σπονδάξη τόν όρ.παχτήν π* άρπά- 

ζοτουν γλυκιάνά τής τ' άρπάξη (ένν. τδ φιλί) Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1507]. 

άρπάκτης δ, Διγ. ΕδΟ. 327· άρπαχτής, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1507]. 

Τδ μτγν. ούσ. άρπακτής. Πβ. ΙΑ, λ. άρπάχτης καί Δημητράκ. 

Αύτδς πού αρπάζει (Πβ. Ε-8, λ. άρπακτής καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 1 χαΐ ΙΑ, ο.π. 

Β 1): Τόν άρπαχτήν π' άρπάζοτουν γλ,νκιά νά τής τ' άρπάξη Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1507]* 
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(έπιθετ.) φαίνεται μου, άόέ7.9’^'^ γέρακες άνδρες άρπάκτες ενι Διγ. Εδο. 327. 

άρπακτικός, έπίθ., Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 108, 'Ιερακοσ. ΒΘΙ”. 

Τδ μτγν. Ιπίθ, άρπακτικός. 'Η λ. '/.αί σήμ. (ΙΛ, λ. άρπαχτικός). 

1) Πού έχει τήν τάση νά άρπάζη (Ή σημασ. μτΐ'ν., Ε-8 ·καΙ σήμ., ΙΛ, ο.π. 1): ονκ 
οΐδε θυμόν ον φιλ,οχρήματον, άρπακτικήν ον χείρα Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 108. Βλ. -καί 
αρπαγος α. 2) (Προ·/., γιά νερδ) πού άντ)νεϊται γρήγορα* «αμίλητο» (Βλ. Μέ·^α, ΕΛΑ 
3-4,1941 /2, 130* ή σημασ. ·καΙ σήμ., ΙΛ ο.π. 2): λ,αβών άρπακτικόν νδοίο προπότισον δλον 
τόν ίέρακα 'Ιερακοσ. 3911®. 

άρπακτικώς, έπίρρ., 'Ιερα·κοσ. 391®® («ν δεν πρόκειται γιά τδ έπίθ. άρπακτικόν) 

Κείμ. άγ. Δημ. 392. 

'Η X. σέ σχολ. (Γ-8). Πβ. ΕΥ (λ. άρπαγτικά). 

α) Αρπαχτά, βιαστί'/ά: έπαίρνουν άρπακτικώς τίποτε χώμαν άπό τό έδαφος εκείνου 
τον ναού καί μιασεύγουν Κείμ. άγ. Δημ. 392* βλ. καί ϋπονδαχτικά· β) (προκ. γιά άντλη¬ 

ση νερού) γρήγορα, άμί/.ητκ: ύ'όωρ δραμών άρπακτικώς άντΛησον 'Ιερακοσ. 391®®. 

άρπαξ - όίρπαγας, έπίθ., Διάλ.Εύθυμ. 353, Κα>λίμ. 2471, Διγ. ’Άνδρ. 330®, Βα*/.τ. 

άρχιερ. 148* άρπαγας. Κορών., Μπούας 68, Συναδ., Χρον. 35. 

Τδ άρχ. έπίθ. άρπαξ. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρπαγας). 

α) Πού αποκτά (κ.) μέ άρπαγή, άρπακτικός, πλεονέκτης ('Η σημασ. άρχ., Ε-8, λ. 

άρπαξ I καί σήμ., ΙΛ, λ. άρπαγας 1): δ Μπεντε-Βάγια άρπαγας διατί τήν κυριεύει (ένν. τήν 
Λίπολωνιαν) Κορών., Μπούας 68· βλ. καί ^^ίλάρπαΙ* β) (προκ. γιά άπαγωγή) κλέφτης 
(Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): Περί δούλου δπού δείξει πώς θέλουσι νά άρπάξουν μίαν 
κόρην ή δείξει τους ανθρώπους τούς άρπαγας Βακτ. άρχιερ. 148. Βλ. καί άρπαγος β. 

άρπαξιμιό τό, Έρωφ. Γ' 436. 

Τδ ούδ. του έπιθ. άρπαξιμιός (άρπάζω) ώς ούσ. Γιά τήν κατάλ. Ίμιός βλ. Χατζιδ.,ΆΘ. 

22. 1910, 241. 

Αύτδ ττού άρπάζει κάποιος, τδ κλοπιμαίο: Τούτα τ' άρπαξιμιά, τά ματωμένα πλούτη 
κ' ή βασίλειά σου δέ μποροΰσι δφελος νά σοΰ δώσονσι κιανένα 6.π. 

άρπαξις ή, Άρμεν., 'Εξάβ. Β' 9®, Διήγ. Άλ. V 57. 

Άπδ τδ αρπάζω. Πβ. τδ μτ·ρ/. σρπασις (3ορίιθθΙ.). 

(Προκ. γιά πρόσ.) άπαγωγή: διά τήν σρπαζίν τής Έλ,ένης . . . άνενχάριατον έδέκτηκαν 
τόν Πάριν δ.π. Βλ. καί άρηαγμα(ν) 2β, αρπαχ^αός 2β. 

άρπάσσου, βλ. άρπάζω. 

άρπαχτής ό, βλ. άρπακτής. 

άρπεδονουμαι, "Εκφρ. ξυλοκ. 15”. 

Σχετικδ ίσως μέ τδ άρηεδονίζειν ('Ησύχ.) * βλ. πάντως ΕΓίδΙζ, λ. άρπεδόνη. 

Σείομαι: ένίοις τούτων ήρπεδονονντο τά δόρατα ή καί άνεμομαχείν έδόκονν β.π. 

άρπώ, Περί ξεν. Α 464, Χούμνου, Π.Δ. VII 11, Άπόκοπ. 41, 218,356, 381, Πικατ. 

238, Σαχλ., ’Λφήγ. 346, Πεντ. Γέν. VIII11, ΧΧΪ 25, XXXI 31, 38, ΧΧΧνΠ 33, ΧΕΙν 
28, ΧΕΙΧ 27, ’Έξ. XXII12, 30, Λευιτ. V 23, XIX 13, Δευτ. ΧΧνΠΙ 29, 31, Άχέλ. 398, 
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1084, 2051, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 460, Κατζ. Γ' 154, 316, Δ' 393, Πανώρ. Πρόλ. 38, Β' 

101, Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 83, Β' 359,Ίντ. β' 166, Γ' 145, Φα>νλίδ. 49, Βίος Δημ. Μοσχ. 664, 

Παλαμήδ., Βοηβ.748, Στάθ. Γ' 397, Ίντ. κρ. θεάτρ.Γ' 14, Άττοκ. Θεοτ.ΙΙ 28, Διήγ.’’ώραιότ. 

413, Λίμπον. 372, Φορτουν. Πρόλ. 146, Διγ. Ο 1339, 1348, Τζάνε, Κρ. πόλ. 198“ 265“ 

3112, 395», 4122^, 419®, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 316, 329· μτχ. άρπαμένος, Ροδολ. Α' [589]. 

Άπό τό άρπάζω (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 274) καΐ σήμ. σέ ίδιώμ. (ΙΑ, λ. άρηάζω). 

Ια) Παίρνω (κ.) βιαστικά και ορμητικά (Πβ. Β-δ, λ. αρπάζω Ι2· ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΑ, δ.π. Αία): νά μηδέν άρπάξω μαχαίρι Έρωφ. Β' 359* τό απαβί του άρπαξε Κατζ. Δ' 

393· βλ. και αρπάζω Α 1α· β) άρπάζω (κάπ.): άναί^ελουν {ένν. οί πολίτικες) και προΰκα- 

λονν και κράζουν κι’ άγενίζονν {Ικδ. άΰενίζουν' διόρθωσε Κριαράς, ΕΕ3-ΕΕ 9,1971, 481-3)* 

«ι’ άρπονν τους άντρες φανερά και μέσα τσί σφαλίζουν Κατζ. Γ' 316. 2ο) Κλέβω(κ.) 

(Πβ. Β-8, δ.π. Ι1· καΐ ΙΑ, ο.π. Α 1ε): μήάδικέψης τόν σύντροφό σου και μη άρπάξηςΐΐε^τ. 

Λευιτ. ΧΙΧ 13· βλ. και άρπάζω Α 2α· β) σφετερίζομαι, οικειοποιούμαι (κ.) (Πβ. ίι-8, 

δ. π. I 4 και Β&πίρβ, Ββχ, λ. άρπάζω 1α· ή σημασ. και σήμ., ΙΑ, δ. π. Α Ια): τό κάμνειειςά- 

πόγνωσιν νά φέρη πασαένα διά ν' άρπα των χριστιανών τούς τόπους νά όρίζη Παλαμήδ., 

Βοηβ. 743· βλ. ·και άρπάζω 2β* γ) άπάγω κάπ. βίαια (Πβ. Β-δ, δ.π. Ι1· ή σημασ. 

και σήμ., ΙΑ, δ.π. Αίε): Φοβούμαι μή σ' άρπάξουσιν κ' έμεναν νά σκοτώσου Χούμνου, 

Π. Δ. VII11* 3) Παρασύρω μέ δρμή (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, δ.π. Α18): άφρισμένος 

ποταμός, 8ταν πολλά πληθαίνη και άρπα χαράκια και όενδρά, βοσκούς και τά μητάτα 
Άχέλ. 1084. Βλ. καΐ άμπώθω 3, παίρνω. 4) (Μεταφ.) αΙχμαλωτίζω, κυριεύω: Έγώ 
όρπαμένη έκ τή χαρά άτήν πρώτη ντου έκείνη θωριά ντον τήν καρόιά ’φηκα πάραντας νά 
συγκλίνηΡοδολ. Α' [589].Βλ.καΐάρπάζω4. δ) Άπομοχρύνωγρήγορα (κάπ.):Δαίμονες 
τ' "Αδη σκοτεινοί... (παραλ. 2 στ.) κ' έμένα όρπάξετ' άποδώ, ξοπίσω τον διαβήτε Έρωφ. 

Ίντ. β'166. Βλ. καΐ άπορ/χνω Α1, άποσπώΐ Α8β, άποσφαιρ/ζω, άποηνάσσω Α2, έξορίζω, 

ζυγώνω, ρίχνω' 6) (Μέ σύστ. άντικ.) κατασπαράζω: έβγήκεν ό Ινα; άπό έμέν «αί εί¬ 

πα μόνε άρπαγμά άρπάχτην καΐ δέν είδα δς έδώ Πεντ. Γέν. ΧΒΙΥ 28* άρπαγμά άρπάχτην 
ό Ίωσέφ Πεντ, Γέν. ΧΧΧνίΙ 83. 7) Λεηλατώ, διαρπάζω (Πβ. Β-8, δ.π. Π): θά μπουν 
γιαχίτσαροι τήν χώραν σας ν' άρπάξουν, τσί Φράγκους, δσους κι' άν εύρονν, θέλουν νά 
κατασφάξουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 198“.Β?.. καΐ αΙχμαλωτίζω Α3, κουρσεύω' Φρ. μέ άρπα 
φόνος = σκοτώνομαι: φωνές έβγήκαν παρευθύς καί κλάηματα και πόνοι σ’ έκείνον 
όπού έπεφταν καί τούς άρπούσαν φόνοι Άχέλ. 2051. Βλ, καΐ όπόλλομαι, άπομένω 8· (άρ¬ 

πα) «άπ. δ Χάρος: άρπώ (ένν, έγώ ό Χάρος) ννφάδες καί γαμπρούς, γέροντες καΐ κοπε¬ 

λιά και κάνω ξόδια τσί χαρές καί κλάηματα τά γέλια Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 83, Βλ. καί 
αποτελειώνω Α2, άποτομίζω, πνίγω. 8) Παίρνω φωτιά, φλέγομαι (Πβ, ΙΑ στη λ. Αία): 

οπού πάω άρπώ σσ βάτος Φαλλίδ. 49. Βλ. καΐ άνάπτω Βίβ, καίω. 

άρραβών ό, Δούκ. 135“, Βακτ. άρχιερ. 135 (δίς), 136· άρραβών(ας), Μορεζίν., 
Κλίνη Σολομ. 471· άρραβώνας, Ριμ. κόρ. 729, Διγ. Ο 1679, Τζάνε, Κρ. πόλ. 141®^· 

άρρεβώνας, Πουλολ. 150, Ριμ. κόρ. 645. 

Τό άρχ. ούσ. άρραβών. ΊΙ λ. καΐ ό τ. άρρεβώνας καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Προκαταβολή μέ τήν εύκαιρία συμφωνίας (Ή σημασ. «ρχ., Β-8, λ. άρραβών 1 

καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ακόμη τό νπέρπυρο τό ’κράτιες άρρεβώνα κρατείς το είς τήν κόξαν 
σου, ποσώςούκ άπολεΐς το Πουλολ. 150· βλ. και άβαβοέ, άρραβώναα' β) πρόγευση (μεταφ.) 

(Πβ. Β&Γπρβ, Ββχ., λ. άρραβών Β· βλ. καί ΙΛ στη λ. 1) :μά κάνει μας την άμοιβήν καί οδτσς 
^γνώμων άρχιερεύς είς τές προσευχές τον, τής οποίας αμοιβής τόν αρραβώνα μάς δίδει μέ 
τές ευλοχιες των εύλαβών του χειρών Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 471, 2α) Μνηστεία (Βλ. 

Β&πιρβ, Βθχ., δ.π. Α3· ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3α): περιάρρα/ϊώνος, μνηστείας καί άρ- 
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ραβώνος μετά αιρετικού Βακτ. άρχιερ. 135* βλ. καί άρραβώνιασμα, άρραβώνισμα· β) τό 
δακτυλίδι της μνηστείας (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2α): ΙΤεριάρρα^ώνος, δτιτόν έπαίρ· 
νουν δπίαω οί γονείς, άν εύρεθή αίτια χωρίσεως Βακτ. άρχιερ. 136. 

άρραβώνα ή, Άσσίζ. 5“ 7®, 48“-®!, 157“-®ι, 252“ 286®, 296“-^ 484®«. 

Άπό τό ούσ. αρραβώνας. Ίϊ λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρραβώνας). 

α) Προκαταβολή (Ή σημασ, άρχ., Β-8, λ. άρραβών Ι' καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1}: Περί 
τό δίκαιον τούς ναύτες δπού συμπαύγουν καί σάζοννται νά ποίαουν ίναν ταξίδιν καί αφού 
πάρουν αρραβώναν μεταγνώθουν αύτ. 7®· άνισώς εκείνος δπού άγόρασεν εκείνον τό πράγ- 

μοα> μετανώση . . ., έντέχεται νά χάση τάς άρραβώνας τον αύτ. 37®®· βλ. καί άρραβών ία* 

β) έγγύηση (Ή σημασ, άρχ., Β-8 στή λ, 2· βλ. καί ΙΑ, δ.π. 1): '^Ωδε λέγει διά τόν πουλη¬ 

τήν καί τόν άγοραστήν δπού νά περιλάβη εναν μέρος οπού τόν αγοραστήν νά κρατή είς όρρα- 

βώναν αύτ. 37®^ Βλ. καί άμάχι(ν) γ, αποκοπή 3. 

άρραβώνας ό, βλ. άρραβών. 

άρραβωνιάζω, Άσσίζ, 45“, Χρον. Μορ. Ρ 6475, Θησ. Θ' [82*], [88*], Πεντ. ’Έξ. 

XXI, 8, XXII15, Δευτ. XX 7, XXII 23, 25, 27, 28, XXIII 30, Ίστ. πολιτ. 33ΐ, Έρωτόκρ. 

Γ' 1129, 1306, Συναδ., Χρον, 31, 72, Βακτ. άρχιερ. 135, Διακρούσ, 70^®· άρρε/3ωνιάζω, 

Χρον. Μορ. Η 6475, 6476, Χρον. σουλτ. 32®· 'ραβωνιάζω, Στάθ. Β' 302, 

Άπό τό μτγν. άρραβωνίζομαι κατά τά ρ. σέ -ιάζω. Ή λ. καί σήμ, (ΙΛ). 

1) Δίνω προκαταβολή, έγγύηση,«καπαρώνω» ιάχοράζει δ άγοραστής κατά τήν μούστραν 
την εϊδεν καί άρραβωνιάζει τήν πραγματείαν ή τό σιτάριν Άσσίζ. 45®®. 2α) Μνηστεύω 
(•κάπ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): μέ όρραβώνιασεν δ πατέρας μου Συναδ.,Χρον. 31 · β) 

(ένεργ. καί μέσ.) μνηστεύομαι (*Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): γεναίκανάάρραβωνιάσης καί άνήρ 
άλλος νά τήν πλαγιάση Πεντ. Δευτ. ΧΧΥΠΙ 30· έτσι καλά θεμέλιωσβς μέσα ατό λογισμό 
σου άπάψε ν' δρραβωνιαστής μ' ίνα μικρότερό σου Έρωτόκρ. Γ' 1306· βλ. καΐ άρρα^ω· 

νίζομαί" γ) (έδώ) συνάπτω δεσμό γάμου (μέ κάποιον): άν κακή είς τά μάτια τον άφεντός 
της (δηλ. του άγοραστη), δς δεν τήν άρραβώνιασεν καί νά τήν ξαγοράση Πεντ. Έξ. XXI 8. 

άρραβώνιασμα τό* άρρεβώνιασμα, Ριμ. κόρ. 671. 

Άπό τό σρρσ^ωνίάζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Μνηστεία ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): άς πιούμε κι' άπό τής φιλίας τό δροσισμένο 
μέλι κι' αυτά τ’ άρρεβωνιάσματα δ νους σου μήν τά θέλη Ριμ. κόρ. 671. Βλ. καί άρραβών 
2α, άρραβώνισμα. 

άρραβωνιαστική ή, Δωρ. Μον. XXV, Βακτ. άρχιερ. 186. 

Άττο το άρρα^ωνιάζω. Σήμ. άπ. τ. αρραβωνιαστικιά (ΙΑ, λ. αρραβωνιαστικός). 

Μνηστή (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.). 

άρραβωνίζομαι* άρρεβωνίζομαι, Έκθ. χρον. 21®®. 

Τό μτγν. άρραβωνίζομαι (Β&ιηρβ, Ββχ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρραβωνιάζω). 

Μνηστεύομαι (Βλ. Βειιηρβ, Ββχ. στή λ. 2 καί Β-8 8ιιρρ1. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): 

Τήν γάρ θυγατέρα αυτού άρρε/5ωνισστο αύτήν κατά τήν τάξιν τού σεβάσματος αύτών ο.π. Βλ. 

άρραβωνιάζω 2α. 

άρραβώνισμα τό, Έρωτόκρ. Γ' 1332, 

Άπό τό άρραβωνίζομαι. Ή λ. ήδη στόν 9. αί. (Β&ιηρβ, Ββχ.). 
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Μνηστεία άρραβώνοασμα): Τούτο τ' άρραβώνισμα γϊνεταιμέτο στόμαο.τζ. 

Βλ. καΐ άρραβών 2α, άρραβώνιασμα. 

άρραδιουργήτως, έπίρρ., Άρμεν., Έξάβ. Γ' 3^®®. 

Άπο τδ στερ. σ- καί τδ ραδιουργία. 

Χωρίς συζητήσεις, εύκολα (Πβ. Β-δ, λ. ραδιουργία I}; ή αυτή ίιάλιν ομοίως γινέΰθω 
ηροσφώνηΰις, Ινα εντός λ' ημερών τό άξιον τίμημα η οπερ άρραδίονργήτως ό αληθής δίόωαιν 
αγοραστής, αύτοί (δηλ. οί δμοροϋντες) ανυπερθέτως καταβάλλοντες. .. τούτο (δηλ. τό 

κτήμα) έπιμερίσωνται δ.π. 

άρρεβ—, βλ. ά^ραβ—. 

δρρενας ό, βλ. άρρην. 

άρρενίζω, Φυσιολ. {Βθ^γ. ) 930, Φυσιολ. 373®*. 

Άττδ τδ άρχ. έπίθ. άρρην καί την κατάΙ.-ίζω. Πβ. τδ μτ/ν. έπίθ. αρρεΐ'ίσΓ6θί'(8ορ1ΐθθ1.). 

(Έδώ προκ. γιά ζώο) άττοκτώ τη φυσιολογική άνατομίοι του άρσενικου: Ώς λέγουσιν 6 

λαγωός δύο ψύϋεις ίγ,ει: τον ενα χρόνον θηλυκήν, τόΐ’ δλΛον άρρενίζει Φυσιολ. (ΠββΓ.) 
930. 

άρρενικός, έπίθ., βλ. άρσενικός. 

Αρρενογονία ή, Άρμβν., Έξάβ. Β' 8^*, 10^. 

Ή λ. στον Άριστ. 

Τδ νά διαδέχεται σέ γενεαλογική σειρά γιδς τδν πατέρα (χωρίς παρεμβολή θηλυκοΰ 

άπογδνου). 

άρρβνόθηλνς, έπίθ., βλ. άρδενόθηλ.νς. 

άρρενομανία ή, 'Ιστ. Βλαχ. 2744. 

Άπδ τδ έπίθ. άρρενομανής. Γιά τή λ. βλ. Ι/-8 Κων/νίδη, λ. άρρενομανώ. 

Ερωτική ροπή άντρδς γιά άντρα; έξεπέσασιν είς πάθη άτιμίας καΙ είς άδόκιμόν τε 
νονν τής άρρενομανίας· άρρενες έν τοίς αρσεσιν, αΙσχύνην είς τούς νέους δ.π. 

άρρενόφρων, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6226. 

Άπδ τδ (έπίθ.) άρρην καΐ τδ ούσ. φρήν. Ή λ. καί στή Σούδα (Ι-ι-8). 

Πού έχει άνδρικύ, γενναίο φρόνημα: Άλλ* ή βασίλισσα Ζωή τό των Ρωμαίων κράτος 

κράτορος άρρενόφρονος χρήζειν διεγνωκνΐα δ.π. 

άρρενωπότης ή, Μανασσ., Χρον. 1274, 6498. 

Άπδ τδ έπίθ. όρρενοκΐος. 

Ανδρικό, γενναίο φρόνημα: αίας άρρενωπότητος θέρμην εν βτέρνοις εϊχεν αύτ. 6498. 

άρρεπής, έπίθ. Μανασσ., Χρον. 2147. 

Τδ μτγν. έπίθ. άρρεπής. Τδ ούδ. ώς ούσ. στδν Βύστ., ΟριίδΟ. 109®®. 

Ακλόνητος,σταθερός (Πβ.τήσημασ. στό Φίλωνα,Π·8Κων/νΙδη):ανόραστρατη^Ίπώ- 

τατον, μυριονικηφόρον, καρτερικόν, εύκάρδιον, γενναϊον, μενεμάχον, τάς χρίσεις αρ- 

ρεπέστατον, ζυγόν δικαιοσύνης δ.π. Βλ. καί άμετάθετος, άμετάτρεπτος, άπαρασάλευτος, 

ασάλευτος 2, άσυγκατάβατος. 
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άρρεύστως, έπίρρ., Διγ. ΕδΟ. 1819. 

Άπδ τδ έπίθ. αρρευστος. Ή λ. τδν 4. αί. (Π&ιηρβ, Ββχ.). 

(Προκ. γιά τδ Χριστδ) «άσπόρως» ή χωρίς μεταβολή της θεότητας (Βλ. και Β&Πίρβ, 

Ιιβχ. στή λ. 1): ό κατελθών έξ οΰρανον ώς ήθέλ.ησας, Αόγε, και σαρκοφόρος δι’ εμέ γε- 

γονώς, πλαστουργέ μου και μητέραν την άχραντον ούρανόν άπεργάσω και γεννηθείς 

άρρεύστως δ.π. 

άρρην ό, Μανασσ., Χρον. 2579, Έρμον. Ω 274* άρρει.·ας, Φυσιολ. (Ββ^ρ.) 646. 

Τό άρχ. έπίθ. άρρ7^ ώς ούσ. 

"Αντρας; άρρένων μέν άπέσχετο καβάπαξ όμιλ,ίας, τφ καβαρφ δ’ επέχαιρε καί τφ 
κοσ/Μψ βίω Μανασσ., Χρον. 2579. 

άρρητουργός, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 5043. 

Τδ μτγν. έπίθ. άρρητουργός (Β&πιρβ, Πθχ.}. 

Πού κάνει έργα άκατονόμαστα, αισχρός (Ή σημασ. μτγν., Β&πιρο, Ββχ.): τοιοντοις 
δη τισι αννών διεφθαρμένοις πόταις, άρρητονργοίς καί φαν/.ονργοΐς, κακίας τελ,ετάρχαις 
δ.π. Βλ. καί αισχρουργός, αίσχρώδης, άρσίζης, άτιμος, άχρηστος, ντροπιάζω μτχ. 

άρρήτως, έπίρρ., Έρμον. Γ 151. 

Τδ μτγν. έπίρρ. άρρήτως. 

Μέ τρόπο πού δέ λέγεται (Ή σημασ. μτγν., Β-δ): ή δ’ Εκάβη κατεφίλει ταύτην 
γονν περιλχιβονσα τήν στοργήν άρρήτως αχούσα καί τό σέβας πρός έκείνην άμιμή· 

τως γοϋν έδείχνν δ.π. 

άρριβάρω, Κουρσάρ. 7^*. 

Τδ Ιταλ. ατηνατε. Ή λ. καί σήμ. μέ διάφορους τ. (ΙΛ). 

Φτάνω (Ή σημασ, καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): ό άνωθ(εν) σιόρ Άντωνάκης νά μπορή 
ν' άρριβάρη εις τήν Τζάκυνθο δ.π. 

άρρολάρω, Σουμμ., Ρεμπελ. 161. 

Τδ Ιταλ. ατνοΐατε. 

Καταγράφω, κάνω άπογραφή: νά κοιτάξη νά γράψη, ήγονν νά άρρολάρη δλον τον λαόν 
τής χώρας κράζοντας πάσα καπετάνιο μέ τήν συντροφιάν τον δλην και νά τούς γράψη κατά 
ονο/ια και τούτο διά νά βεβαιωΟη τό πόσος λαός εύρίσκεται εις τήν χώρα τής Ζακύνθου δ.π. 

Βλ. άπογράφω 1. 

άρρύπωτος, έπίθ., Ίερακοσ. 394*®, 443**. 

Ήλ. ώς άμφίβολη γρ. σέ Σχολ. (Π-8). Βλ. καί ΒείΓηρβ, Ββχ., λ. άρρυπωτος. 

Απαλλαγμένος άπδ ρύπο, καθαρός (Ή σημασ. ήδη σέ Σχολ., ίι-8); όταν έαθίη κρέας 
πρόσφατον καί άρρύπωτον αύτ. 443**. Βλ. καΐ ά^^νός, άδολος β, άβολος, άκρατος α, άμάλα- 

χτος 2, άρσενικός 3, καθάριος. 

άρρυτίδωτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 2350. 

Τδ μτγν. έπίθ. άρρυη'όωτος. Ή λ. καί σήμ. άπδ τή λόγια τταράδοση (Δημητράκ.). 

Πού δέν έχει άποκτήσει ρυτίδες, πού δέν έχει γεράσει (Ή σημασ. μτγν., Β-δ, καΐ σήμ., 

Δημητράκ.}· (Ιδώ ή χρ. μεταφ.); πάλιν τήν μεγαλ,όπολιν, πόλιν τήν νέαν Ρώμην, Ρώμην 
τήί’ ά^(ρ)υτίδωτον, τήν μήποτε γηρώσαν, Ρώμην άεί νεά^ονσαν, άεί καινιζομένψ δ.π. 
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άρρωστάρης, έ“ίθ., ’Ιμττ. {Ι^β§Γ.) 857, Έρωτόκρ. Α' 2047, Ε' 900. 

’Αττό τύ έπίθ. άρρω(ίτος καΐ την κατάλ. -άρης. Ή λ. καΐ σήμ. στήν Κρήτη (ΙΑ, λ. άρ· 

ρωστάρις). 

•Άρρωστος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, δ.π.): Τόν αρρωσταρην ήκαμε κι' ο κύρης τό πι- 

<ίτενγει και γιατρικά πολ?.ώ λογιώ πέμπει και του γυρεύγει Έρωτόκρ. Α' 2047. Βλ. καΐ 

άρρωστος, άϋθενής, άσθ^ώ μτχ., άχ,αμνόζ- 

άρρώστημα τό, Προδρ. I 17, Ίερακοσ. 390”, Σόφιαν., Παιδαγ. 109. 

Τό άρχ. ούσ. άρρώστημα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

α) Αρρώστια (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στη λ. 1 καΐ σήμ., ΙΑ): έστι γάρ τοΰτο προφολα- 

κτικόν παντός άρρωστη/κατος *Ιερακοσ. 390*’’ βλ. καΐ αιτία 4β, άνάγκη 4α, άσθένεια 2, 

κακό’ β) άδυναμία (ψυχής) (Ή χρ. μτγν., Ε-8 στή λ. 2): τά πάθη λοιπόν και τά άρ-. 

ρωστήματα τής ψυχής ή φιλοσοφία μόνη άναι ή ιατρεία Σόφιαν., Παιδαγ. 109. Βλ, καΐ άσ- 

θένεια 2γ. 

άρρώστια ή, Άσσίζ. 251^®, 290®“, Φλώρ. 257, Πανώρ. Α' 87, Έγκ. άγ. Δημ. ΙΙΙ**^· 

άρρωί«Γίσ, Σπαν. Β 277, Προδρ. ΠΙ 123,Άσσ{ζ. 41 377^“, Έλλην. νόμ. 525“, Όρνεοσ. άγρ. 

571“, Ηβοΐιβηΐι. (νο8.)22®. Κορών., Μπούας 63, Μυστ. παθ. 100, Σόφιαν., Παιδαγ. 105, 

Χρον. σουλτ. 121“, Παϊσ., Ίστ. Σινα 1649, Μορεζίν., ΙΟ,Ινη Σολομ. 435, Άλ. Κύπρ. 1565, 

Βίος Δημ. Μοσχ. 197, Ίστ. Βλαχ. 2131, κ,π.ά.* άρρώστιά, Διδ. Σολ. Ρ 72, Φλώρ. 1687, 

’Ερωτοπ. 230, Γεωργηλ., Θαν. 324, Σαχλ. Ν 71, Κυπρ. Ιρωτ. 93®^, Πεντ. Δευτ. VII 15, 

XXVIII 61, ΑΙτωλ., Μΰθ. 136“, Άλ. Κύπρ. 1515, Βοσκοπ. 424, Έρωτόκρ. Α' 1008,1413, 

Ροδολ. Β' [431], Φορτουν. Γ' 325, Τζάνε, Κρ. πόλ. 428“, κ.π.ά. 

Τύ άρχ. ούσ, άρρωστία. Γιά τή μεταφορά του τόνου βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 102. Ή λ. 

καΐ οί τ. της καΐ σήμ. (ΙΑ). 

«) Ασθένεια (σωματική καΐ ψυχική) (Ή σημασ. άρχ., Ε-δ, λ. άρρωστία 1 καΐ σήμ. 

ΙΑ στή λ. Ια): Μέσα σέ τούτον τόν καιρό είς άρρώστιά μεγάλη ήπεσεν ό Πεζόστρατος μέ 
κάηλα καΐ μέ ζάλη Έρωτόκρ. Α' 1413' Έλόγιασά το άληθινά πώς λυγερής άγάπη θέ νά V 

αίτιά τον πόνον σου ... μιά άρρώστιά έχομε κ' οΐ όνό Πανώρ. Α' 87* βλ. καΐ άρρώστημα 
α, βάρος, πληγή' β) άρρώστιά άπό άπογοήτευση: Λία δ γενεράλης φτάνει κεί να τόνε 
συμπονέση, νά τοϋ εΙπή (&<8. *πήν' διορθώσ.) παρηγοριές είς άρρώστιά μήν πέση Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 428“. Βλ. καΐ άσθένεια. 

άρρωστος, έπίθ., Σταφ., Ίατροσ. 5^®*, 11®“, Σπαν. Α 494, Κομν., Διδασκ. Δ 376, 

Σπαν. Ρ 190,253, Άκ. Σπαν. 37“*,Ίμπ. 707, 709 (πληθ. άρρωστοι), Μαχ. 264®, 372®,Θησ. 

Ε' [23®], Κυπρ. έρωτ. 115®, Θρ. Θεοτ. 20, Ίστ. Βλαχ. 2721, Έρωτόκρ. Α' 1814, Γ' 1, 240, 

Δ' 712. 

Τό άρχ. έπίθ. άρρωστος. Ή λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Πού δεν είναι ύγιής, άσθενής (καΐ μέ χρ. ούσ.) (Ή σημασ. άρχ., Ε-δ στή λ.1 καίσήμ., 

ΙΛ στή λ. 1): θλιβόμενον Τίαρηγόρησον, άρρωστον έπισκέψον Σπαν. Ρ 253* οί καλογριές... 
νά στέκουνείς παράστασιν τό θέλουν οι άρρωστοι Ίμπ. 709. Βλ. χαΐ άρρωστάρϊ/ρ. 

άρρωστω, (I), Διγ. Ζ 2451, Χρον. Μορ. Ρ 1541, Φλώρ. 252, Έρωτοπ. 604, Άχιλλ. 

(Η&&§)Ε 606, 1016, Μαχ. 48“ Οΐΐ. ρορ.577,Βεντράμ.,Γυν. 102, Δεφ.,Λόγ.βΟΙ,Μορεζίν., 
Κλίνη Σολομ. 414, "Αλ. Κύπρ. 1507, Κατζ. Γ' 335, Έρωφ. Ίντ. β' 68, Πιστ. βοσκ. 12, 225* 

VI, 85, Βοσκοπ. 309, Έρωτόκρ. Α' 2094, Γ' 1410, Ε' 114, Έγκ. άγ. Δημ. 111”®, Ρο¬ 

δολ. Α' [562], Τζάνε, Κρ. ττόλ. 429“, κ.π.ά.* άόρ. έρρώστησα, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 200, 

Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 198. 
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Τό άρχ. άρρωστεω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

1α^) (Άμτβ.) εΤμαι άρρωστος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, λ. άρρωστέω και σήμ., ΙΛστή 
λ. α): γιεττι έκ τις κορασίδες μου μιά μου ’θελε μηνύσει πώς άρρωστεΐ και στέκεται τώρα 
νά ξεφυχήση Έρωφ. Ίντ, β' 68* α®) γίνομαι άρρωστος (Ή σημασ. καί σήμ., ΪΛ στή λ. 

α): τί V* άρρωστώ καινά πονώ και να χολιάζω τόσον; ’Αχιλλ. (Η&35)Ε606. 2) (Μτβ.) 

κάνω κάποιον άρρωστο (Ίϊ σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. α): ο λογισμός όπού ’βαλ,α γη γιαίνει 
γη άρρωστεΐ με Έρωτόκρ. Α' 2094. Ή μτχ. άρρωστημένος ώς έπίθ. = άρρωστος (Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. μτχ. Ια): πολ.λά έθλ,ίβη λυπηρά διά τους άρρωστημένους οπού 
τούς έκατέσφαξαν άπέσω εις τά κρεβάτια Χρον. Μορ. Ρ 1541* μιά λ,αβωμένη τό έρωτιάς, 

τοϋ πόθ* ά^ωστημένη Έρωτόκρ. Γ' 1410. 

άρρωστώ, (ΙΙ)* άρρωσθώ, Σφρ,, Χρον. μ. 40®^, έσφαλμ. γρ. άντί άναρρωσθώ (βλ. 

Σφρ., Χρον. μ., ΡΠ 156, 1040Α). ( 

άρσανάς 6, βλ. άρσενάς. 

άρσάτος, έπίθ., βλ. άρχιδάτος. 

άρσενάλιν τό* άρσινάλλιν, Μαχ. 144“*®“. 

Άπό τό γαλλ. ατεεηαΐ (βλ. Χατζ., Ξέν. στοιχ, 66 καί ϋ&τνίίίηδ [Μαχ, Β' σ. 239]). 

Γιά τ. άρσινάλης βλ. Κβΐιβηθ Η., Β-ΝΙ 15, 1939, 101 καθώς καί Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 620, 

Ναύσταθμος (Γιά τή σημασ. βλ. Χατζιδ., δ.π,): Θεωρώντα δ ρήγας τό καλόν θέλημαν 
τούς άφέντες έμήνυσεν τον άδελφοϋ του είς τήν Κύπρον ν' άρματώση άσα ξύλα έχει είς τό 
άρσινάλλιν τής Άμμοχούστου δ.π. Βλ. καί άρσενάς. 

άρσβνάς 6, Καραβ. 505“, Τζάνε, Κρ. πόλ. 517“, 528“* άρσανάς, Χρον. σουλτ 
112®«, Δωρ. Μον. XXIX, Δωρ. Μον. (Ηορί) 239, Τζάνε, Κρ. πόλ, 197“ 380®. 

’Από τό γαλλ. (Βλ. καί ΡβΓΠ., ίΐΐ. ϋη^υΐδί. 3,366 καί Κώ&ηΘ Η., Β·Νά 15, 

1939, 101). 

Ναυπηγείο: έβαλε είς τόν άρσανά καΐ έκαμε πολλά κάτεργα Χρον. σουλτ. 112®®· μά 
νά ’ρθοννε στόν άρσανά οΐ γιάντρες νά δονλεύγον, νά κτίσου άλλ,α κάτεργα γιαμιά νά τ’ 

άρματώσον Τζάνε, Κρ. πόλ. 880®. Βλ. καί άρσενάλιν, ταρσενάλε. 

άρσενίκι(ο)ν τό, Ίερακοσ. 390®, 429®, 444“, 463®®, 467“, Όρνεοσ. άγρ. 524®® 

525“·“* άρσινίκι(ο)ν, Άσσίζ. 240“·®®, 491“"“. 

Ή λ. στόν Άριστ. (Ε-8 Κων/νίδη). Βλ. καί Ε-88αρρ1. καθώς καί Κουκ., Εύστ. Λαογρ. 

40, 41 καί Κουκ., Εύστ. Γραμμ. 63. 

1) Τριοξείδιο άρρενικοΰ, «άρσενικό άσπρο» (Πβ. ΙΑ, λ. αρσενικό 1): τό δικαίωμαν 
τοϋ άρσενεκίου τον άσπρου Άσσίζ. 491“·“. Βλ. καί αρσενικόν 1. 2α) Τριθειουχο άρρε- 

νικό, «κίτρινη σανδαράκη» (Πβ. ΙΛ, λ. άρσενικό 2): Γό δίκαιον τον άρσενικίον τον κίτρινου 
Άσσίζ. 240®®· άρσενικίον σχιστόν Ίερακοσ. 467^®* βλ. καί αρσενικόν 2α· β) διθειουχο 
άρρενικό, «έρυθρά σανδαράκη» (Πβ. ΙΛ, λ. άρσενικό 2, καθώς καί τό σανδαράκη στόν Άριστ., 

Ε-8 στή λ. II): άρσενικίον έρνθροϋ Ίερακοσ. 463®®* άρόενίκιον κόκκινον Όρνεοσ. άγρ. 

525“. Βλ. καί άρσενικόν 2β. 

άρσενικόν τό, Ίερακοσ. 444“· άρρενικόν, Ίερακοσ. 384“, 467“· άρσινικόν, 

Άσσίζ, 491“. 

Ήλ. στόν Άριστ. (Ε·8)καίσήμ. (ΙΛ, λ. αρσενικό). 
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1) Τριοξείδ'.ο άρρενικοϋ τ7^ζ χημείας (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ στ/) λ. 1): Άπέ τό όρσινι- 

χόν τό άσπρον Άσσίζ. 491^“. Βλ. καΐ άρσενίκί(ο)ν 1. 2α) Τριθείουχο άρρενικά, «κίτρινη 
«ανδαράκη» (Ή χρ. στόν Άριστ-, Β-8, καί σήμ.. ΙΛ στή λ. 2); άρρε>>Μον ϋχιστοϋ χό άρκοϋν 
όυον καλώς λειώσας μετά οίνον στνφοντος Ίερακοσ. 389^®· βλ. καί αρσενίκι(ο)ν 2α· β) 

δίθειοϋχο άρρενικό, «έρυθρά σανδαράκη» {Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2. Πβ. τ6 ϋανδαράκη 
στδν Άριστ., 1(-8 οτ>ι λ. II): Λαβών βούτνρον νεαρόν και αρσενικού κόκκινου και σανδαρά- 

χην τό τρίτον τον βουτύρου σμΐξον είς εν καί μετά κρίως νεασψαγοϋς είς θοίνην τφ ίέρακι 

δίδου Ίερακοσ. 444“. Βλ. καί άρϋενίκι(ο)ν 2β. 

άρσενικός, έπίθ.. Φυσιολ. Μ 12^ Διγ. Α 31, Βέλθ. 1121, Ώροσκ. 42^“, Χρον. Μορ. 
Η 7809, Φλώρ. 144, 147, Φυσιολ. {Β6§γ. ) 406, Σφρ., Χρον. μ. 82^*, Κορών., Μττουας 7, 

Βεντράμ., Γυν. 252, Χρον. σουλτ. 100^2, Δωρ. Μον. ΧΒ, Σουμμ., Ρεμττελ. 172, Στάθ. Πρόλ. 

Α' 249· ’ άρρενικός, Όρνεοσ. άγρ. δ19^ Φυσιολ. (Ββ§Γ.) 128* άαερνικός. Πεντ. Γέν. 

127 V 2 VI19, VII3, XVII10, 23, ’Έξ. XII δ, XIII12, XXIII17,XXXIV15, Λευιτ. 13, 

10, III1,’ 6, IV 23, XX 13, XXII19, XXVII 5, Άρ. I 2, 22, ΙΠ 22, 28, 34, 39, 40, XXVI 

62, XXXI7, 35, Δευτ. XV19, XVI16, XX13, Στάθ. Α' 257 (2κδ. άσεριννκό' διδρθ. σιωπη- 

ρώ*ς Άλεξ. Στ., Κρ. Άνθολ. σ. 189 }* 'αερνικός, Σταφ., Ίατροσ. 12®*°, Άλεξ. 159, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Χορ. α' [27]. 

Τ4 μτ·/·ν. άρσενικός. Ό τ. άρρενικός ΙπΙσης μτγν. ΊΙ λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Α' Ώςέπίθ. 1) Άρσεννκός, σέ άντίθεση μέτΐ» θηλυκές (προκ. γιά άνθρώπουςκαί ζώα) 

(Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): γονείς άρσενικών παιδιών Διγ. 

Α 31· ρίφι γιδινό άσερνικό τέλειο Πεντ. Λευιτ. IV 23. Ίδιάζ. χρ.: πλάγιασμα άσερνικό 
= έρωτική σχέση μέ «ντρα: καί ψυχή άθρωπον άπό τις γεναΐχες δς δεν ήξεραν πλάγιασμα 
άσερνικό Πεντ. * Αρ. XXXI35. 2} Προσδιορ. φυτών άκαρπων (Για τή σημασ. βλ. Πανά¬ 

ρετο Α., Κυττρ. Σπ. 14,1950,123)· σμύρνη άρρενική = άγριοσέλινο (Βλ. Γενναδ., λ. σμνρ- 

νιον καί Χελδράϊχ-Μηλ. σ. 51. Πβ. καί τδ άρσενικιά φτέρη Χελδράίχ- Μηλ. σ. 135, -καί τό 
άρρενόπτερις Γενναδ., Λεξ., λ. νεφρίδιον βλ. καί ΙΑ, λ. άγριοδέλΜο): Φολβίου βοτάνης, 

κόστον, αμύρνης άρρενικής, στόχους Ινδικόν, χύφεως θηριακής . .. λάβε και άπόβρεξον 
αύτά έν οϊνφ παλαιφ ήμέρας τρεις Όρνεοσ. άγρ. 519^. 3) (Προκ. γιά λιβάνι) άγνός, 

καθαρός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Λδ. Βλ. καί Β-8, λ. άρρενικός 1): έντάμα μέ τό μέλι 
καί κανέλα ...καί λιβάνι ’σερνικό Σταφ., Ίατροσ. 12®“». Β' Τό ούδ. ώς ούσ. Ια) "Αν¬ 

τρας (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Β 1 β): άσερνικό καί θηλυκό ίπλααέ τους καΐ ^λόγησεν 
αντοννούς Πεντ. Γέν. V 2* άνήρ δς νά πλαγιάση μέ άσερνικό πλάγιασμα γεναικός έβδελιά 

έκαμαν οι δνό τους Πεντ. Λευιτ. XX 13· β) το άρσενικό = τό σύνολο των άνδρών, οΐ 
,άνδρες: νά δείρης δλο τό άσερνικό της (δηλ. της πόλης) άίά στόμα σπαθιού Πεντ. Δευτ. XX 

13· τρεις βολές τό χρόνο νά φανή δλο τό άσερνικό σου εις τά πρόσωπα τον Κύριον τοϋ Θεοΰ σου 
Πεντ. Δευτ. XVI 16. Βλ. καί άρσενικότη. 2α) Αγόρι (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή 
λ. Βία): τά δύο ένεθράφησαν τό αρσενικόν καί ή κόρη Φλώρ. 144· άνάγραψε πάν πρωτότοκο 
άσερνικό εις τά παιδιά τοΰ’/σραέλ Πεντ. Άρ. III 40* β7.. καί κοπέλι' β) άρσ^ικο ζωο 

Ή έχιδνα δέ τό θηριόν, τ' αρσενικόν δέ λέγω, πρόσωπον εχει ώς άνδρός, ομοίως^ καί η 
θήλη Φυσιολ. (Ββ^Γ.) 406· εάν γεννήσωσιν αΐ νομάδες άρσενικά δ πατήρ αύτών θλάει τά 

άναγκαϊα αυτών Φυσιολ. Μ 12®. 

άρσενικότη ή, Φαλιέρ., Ίστ. V 495. 

Άπό τό έπΙΘ. αρσενικός. 

Τό σύνολο τών άντρών: Δίκαιον πρέπει τό λοιπόν νά 'ν ’τής άρσενικότης κνριοτερο 

τό θέλημα .παρά τ7)ς γυναικότης ό.π. Βλ. καί αρσενικός Βίβ. 
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άρσενικώνομαι* άσεονικώνομαι, Πεντ. ’Έξ. ΧΧΧΙλ^ 19. 

Άπό τό έπίθ. αρσενικός. Πβ. τά σ-ημερ. άρσενικώνω καί άρσενικεόω (I) (ΙΛ). 

Γεννιέμαι άρσενικός: πάν άνοιγμα μήτρας εμέν καί πάν ζωντόβολό ύου νά άοσενικωθή 

άνοιγμά βοδιοΰ και προβάτου ό.π. 

άρσενόθηλυς, έπίθ., Φυσιολ. Μ 24®· άρρενόθί/λυς. Φυσιολ. 361*. 

Τό μτγν. έπίθ. άρσενόθηλυς (8ορ1ΐ0θ1.). 

ΙΙού είναι άρσενικός καί θηλυκός (Ή σημασ. μτ-Λ-.. 8ορ1ιοθ1. )· (έδώ) πού γίνεται άλλο¬ 

τε άρσενικός καί άλλοτε θηλυκός: ό φυσιολόγος έλεζεν περί τής ναίνης δτι άοσενόθηλύ έση, 

ποτέ μεν αοσεν γίνεται, ποτέ δέ θήλυ Φυσιολ. Μ 24®. 

άρσενοΜΟίτεύω, Διάλ. Εύθυμ. 363. 

Άπό τό ούσ. αρσενοκοίτης. 

(Προκ. γιά αρρενα) κίσχρουρνώ μέ άντρα: έδώάχθη πορνεύειν καί άρσενοκοιτεύειν 

καί άλλας άθεμίτους πράξεις δ.π. 

Αρσενοκοίτης 0, Άσσίζ. 21“, 216®, Συναδ., Χρον. 38. 

Τό μτγν. ούσ. άρσενοκοίτης. 

Αύτός πού αίσχρουργεϊ μέ άντρες (Ίί σημασ. μτγν,, Β·8):Ι7ερΐ τους άρσενοκοιτας νά 

θανατωθούν άπού κακόν θανάτου Άσσίζ. 216®. 

άρσενοκοιτία ή, Μαχ. 464®®, Άνθ. χαρ. 299®*, Σ·κλάβ. 149, Δεφ., Σωσ. 306, Άποκ. 

Θεοτ. Π 22, Βακτ. άρχιερ. 138, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 474. 

Τό μτγν. ούσ. όρσενοκοιτία (δορίΐοοί.). 

Αίσχρουργία μεταξύ άντρών (Ή σημασ. μτγν., Βορίιοοί.); γή άν έμαλακίστη γή &ν άρ· 

σενοκοιτία ήκαμε Άποκ. Θεοτ. II 22. 

άρσίζης ό, Συναδ., Χρον. 39. 

Άπό τό τουρκ. ανεΐζ. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). Πβ. καί τό σημερ. ρ. άρσιτζεύγω στή Σύμη 

(Καρανικόλας Σ., Γλωσσ. Σύμης σ. 37). 

ΑΙσχρός, ξετσίπωτος (Ή σημασ. καί σήμ., ΐΛστή λ. 1β): ήτον άρσίζης καίλωλός. 'Κκεί 

όπου έκοίταζεν έμορφο παιδί ή έμορφη γυναίκα, & δεν χήν άλάστιζεν (=έπειραζ8), δεν έγί- 

νονταν β.π. Βλ. καί άρρητουρχός, άσεμνος, άτσίπωτος. 

άρσίλι τό. Τζάνε. Κρ. πόλ. 194®, 210“·®®, 516®®, 528*, 546®®, 550®», δ60“. 

"Αγν. έτυμ. Βλ. πάντως Δραγούμη, Άθ. 28, 1916, 315 καί Λαογρ. 2/, 1971, 311 

σημ. 2, καθώς καί Σπανάκη, Κρ. Χρ. 21, 1969 383- 

Σκάφος χωρίς άρμενα, μαούνα (Βλ. Άλεξ. Στ., Κρ. Άνθολ. σ. 254 )\ Νά μπουν στ αρ- 

σιλια αρχίσασι, πράμα δεν έβαστοϋσα αύτ. 210®®· Καί τά χοντρά τά κάτεργα γδύνουν κι’ 

άρσίλια μένουν αύτ. 516®®. 

άρσινάλλιν τό, βλ. άρϋενάλ.ιν. 

άρσινΙκι(ο)ν τό, βλ. άρσενίκι(ο)ν. 

άρσινικόν τό, βλ. αρσενικόν. 

άρσόνης ό, Λέοντ., Αίν, I 278, Χρησμ. I 288. 
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Άττο τδ άρχ. γαλλ. ανςοη = μικρό τόξο. Ό πληθ. άοσόνεις κατά βιασμδ γιά λόγους 
μετρικούς. 

Τοξότης: Τότε τοίννν στρατηγονσιν πρώτον βασιλείς Ρωμαίων και αΙγίδες 
Τραπεζοϋντος, άλλά και 6 Κιλικίας, 6 λαμπρός άπό την Ρώμην, 6 κουτρούλης Ά?.α~ 

μάνος, οι της δύϋεως άρσόνεις και έλθόντες πολεμοϋαιν Χρησμ. I 288. Βλ. καί ανόρο- 

το^ότης, δεξιώτης, δοξαράτορας. 

άρτάχιν τό, Διγ. Ζ 3643. 

"Αγν. έτυμ. 

Γιαταγάνι: σπαθίον περί την όσφνν, άρτάχιν εις την σέλαν δ.ττ. 

άρτε, Ιπίρρ., βλ. άρτι. 

άρτελαρία, άρτελερία καί άρτελλαρία ή, βλ. άρτιΑαρια. 

άρτεμώνιν τό, Άσσίζ. δ1^®· άρτιμώνι(ν), Καραβ. 502®>®. 

Τδ μτγν. ούσ. άρτεμώνιον. 

Πανί του πλοίου (Ή οημασ. στο Τζέτζη, Β'8, λ. άρτεμώνιον Ι* βλ. καί Κουκ. ΒΒΠ Ε' 

356): ό αυθ^της της χώρας έντέχεται νά Μχη άηέ κείνον τό καράβιν δπού έτσακίατην είς τήν 
θάλασσαν ή είς τήν γην τό άρτεμώνιν και ^ναν τεμόνιν Άσσίζ. 51“. Βλ. καί δρμενον 1. 

άρτζα ή, Μαχ. 548^^. 

Άττδ τδ γαλ?ν. ακοΗβ (Βλ. Β&ινΜηε [Μαχ., Β', σ. 239] καί Χατζ., Ξέν. στοιχ. 66). 

Θόλος, καμάρα (Βλ. ϋ&\ν1ζΐη8, δ.π. καί Χατζ., β.π.): ίχωσεν όπίσω είς τές δρτζες τόν 
σίρ Φρασέσκην β.π. 

άρτζι(ν) τό, Ίστ. πατρ. 112*0, 131*^ 132”, 140*, 156», 162*, 163*·*, Ιβδ^*, Συναδ. 

Χρον. 38, 53, 54, 57, 60* δρτζι, Στ. Βοεβ. 1, 11. 

Άπδ τδ άραβοτουρκικδ αΓά (βλ. Μογ., Β^^ζ&ηίίηοί. Β' 71, λ. όίρζει). 

Έγγραφη ή προφορική άναφορά: άναφοράν, ήγονν δρτζι, περί τούτου τφ σουλτάνω εκα· 

μαν*1αχ. πατρ. 112*®· Άκούοας δέ ταντα ά πασιάς ύπό των μαρτύρων, ύπήγενείς τόνσονλτά· 

νον καί άρτζι ταΰτα δλα τον δκαμε Ίστ. πατρ. 168^*. ΕΙς τούς καιρούς έτουτουνούς όπού 
έποίκαν τ’ άρζια κ’ είς τόν αύθέντη δόθηκαν σουλ.τάνον τόν Μουράτη Στ. Βοεβ. 1. 

άρτζούνιν τό, βλ. ρουθούνι(ν). 

αρτηρία ή, Έρμον. Ψ 230. 

Τδ άρχ. ούσ. άρτηρια. Ή λ. καί σήμ. 

Αρτηρία ; τέμνει τον λαιμόν σιδήρφ άπαύας τάς αρτηρίας δ.π. 

άρτι, έπίρρ.. Γλυκά, Στ. 278, Προ8ρ. I 32,ΠΙ30, Άσσίζ. 413“, Διγ. Ογ. 113, IV 109, 

Διγ. Ε80.391, Διγ! Ζ 1580, 1995, 2171, 4112, Χρον. Μορ. Ρ 4233, Πτωχολ. Ν 629, Λίβ. Ρ 
1742, 2214, 2762, 2796, Λίβ. 8Ο.1Ο09, 2113, 2846, Λίβ. Ε8Ο.2083, 2254, Λίβ. Ν 440,1148, 

1830, 2821, 3026, 3452, Βίος γέρ. V 870* άρτε, Διγ. Εδο. 1263, Λίβ. Β80.1294, 1716, 

Φαλιέρ., Ίστ. Λ 537. 

Τδ άρχ. έπίρρ. άρτι. Ό τ. κατά άλλα έπιρρ. σέ ε, δπως τότε, πότε (Βλ. Γεωργακ., Β-Ν^ 

14, 1938, 145). Ίί λ. καΐ 6 τ. της καί σήμ. σέ ίδιώμ. (ΙΛ). 

α) Τώρα, αυτή τή στιγμή (Ή σημασ. άρχ., Ε·8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛστήλ,Ιγ): δσίτος 
έχρηζεν τότες πέρπυρα γ' τόν μόδιν' άρτι χρήζει πέρπυρον α' τόν μόδιν Άσσίζ. 413“*/Γρο- 
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δάτης εγώ δεν είμαι, άλλά ζητώ γενέσθαι άρτι εν τήδε τή μονή μεθ' ημών απελάτης Διγ. Ζ 
1580· Ρ) ευθύς άμέσως (Βλ. Β-8 στή λ. 3): Δηλώσω σοιγάρτάς αϋτοΰ πράξεις άρτι 
Διγ. Ογ I 13* εϊδησιν δίδουν παρενθύς Χρυσόν τόν Βασιλέα· εκείνος άρτ' έμήννσεν πάΛε 
του Φερδερίχου Λίβ. ΒδΟ. 2254· βλ. καί άπόρτι δ, άρτίως β' γ) προ πολλοΰ: Θαυμάζομ' 
άρτι τόν θυμόν τής ερωτοκρατίας Λίβ. Ν 440* δ) τώρα πιά, του λοιπού: άρτι προσκύνησαν 

αάτήν, δουλ^θησε είς αντην Λίβ. Ρ 2796· βλ. καί άποτουνϋν, π7.ιό· ε) (παρακελευσμ.): 

".ίίρτε, κοΑη/«ΜΙ, πέρασε τα κρυά και τά χιονάτα Διγ. ΕδΟ. 1263. Βλ. καί άγωμε Γ. 

άρτια· άρτιές, Γαδ. διήγ. (\ν&§η.) 204, έσφαλμ. γρ. άντί αμαρτίες (κατά χφ. Β·, 

βλ. Πολ. Λ., Κρ. Χρ. 12,1928, 308· βλ. καί \ν8ί§ηβΓ [Γαδ. διήγ. 204, κριτ. ύπ.]. 

άρτιγενής, έπίθ., Διγ. Ογ. V 166, Διγ. Ζ 2615. 

Τδ μτγν. έπίθ. άρτιγενής μέ παρεξη-γημένη τή σημασ. άπδ έπίδρ. του γένειον. 

Έφηβος (Πβ. Β-8); παίδα ξανθόν, άρτιγενή, μακρόν τή ήλικίρ Διγ. Ζ 2615. Βλ. καί 

αρτίουλος. 

άρτΙκυκλος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 112. 

Άπδ τδ έπίθ. άρτιος καί τδ ούσ. κύκλος. 

Πού έχει σχήμα πλήρους κύκλου, ολοστρόγγυλος: σελήνης ή γλανκόφωτος καί φαεαφό- 

ρος σφαίρα άρτίκνκλος δ.π. 

άρτιλαρία ή, Κορών., Μπούας 62, 94, 95, 118, 128, 138* άλτελαρία, Άχέλ. 

1523, 1525· άντελλαρία, Θρ. Κύπρ. Μ 224· άρτελαρία, Κορών., Μπούας 98, Άχέλ. 

357, 417, Τζάνε, Κρ. πόλ. 152*, 183*, 209*· άρτελαρία. Κορών., Μπούας 99, Τζάνε, Κρ. 
ιτόλ. 212**· άρτελερία, Διακρούσ. 83’’ άρτελλαρία, Θρ. Κύπρ. Κ 266' άρτιλαριά. 

Κορών., Μπούας 84, 95, 108· άρτιλλέρία, Βουστρ. 444, 446, 448. 

Άπδ τδ Ιταλ. αΠίξΙίαΓία (Βλ. Τριαντ., Άπ. Α' 441) ή άπδ τδ προβηγκ. αηίΙΗβήα 
(βλ.Χατζ., Εέν. στοιχ. 66. Βλ.καΙΠαντ., Άθ. 34,1922,156). Ότ. άντελλαρία κατά παρβ- 

τυμ. πρδς τήν πρόθ. άντί. 

Πυροβολικό: έδερνε τά τείχη της μέ τήν άρτιλαρίαν Κορών., Μπούας 118· τά τείχη έρι¬ 

χναν μέ τήν άρτελερίαν Διακρούσ. 83*. 

άρτιλερία ή, βλ. άρτιλαρία. 

άρτιμώνι{ν) τό, βλ. άρτεμώνιν. 

Άρτινός, έπίθ., Θησ. Η' [23^]. 

Άττδτδούσ. "/ΙρτακαΙτήνκατάλ. -ινός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. Άρτηνός). 

Πού κατάγεται άπδ τήν Άρτα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): Οι ’.«4ρτινοί θαυμαστικά 

έδειχναν τήν άνδρέιάν τους δ.π. 

άρτίουλος, έπίθ., ’Εξήγ. πέτρ. 275 (έκδ. άρχιουλος· πιθ. άπδ λάθος του άντιγραφέα 

μέ έπίδρ. τοϋ αρχή.) 

Τδ μτγν. έπίθ. άρτίουλος (Β·8 8ιιρρ1.). 

Πού βγάζει τδ πρώτο χνούδι, τά πρώτα γέννα (Ή σημασ. μτ·{·ν., Β-β 8υρρ1.):1τι σφρι¬ 

γών καί οϋπω άρτίουλος δ.π. Βλ. καί άρτιγενής. 

άρτίτοκος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 268. 

Τδ μτγν. έττίθ. άρτίτοκος. 
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Νεογέννητος {Ή σημαο. μτγν., I^-8 στή λ. I): <5 κατέ^α ταΐζ τά δυαμαχα Βηρία 
ώς άρτιτόκους νεαρούς άρνας γαλακτοφάγους ο.π. 

άρτιτόκος, έπίθ., Μακρεμβ., *Τσμ. 163^^ 

Τ6 μτγν. έπίΘ. άρτιτόκος {Ι1<·8, λ. άρτίτοκος II}. 

Πού γέννησε πρίν άπύ λίγο {Ή σημασ. μτγν., Π-8, δ. π. ΙΙ): αρτίτόκος αΣί τούς εμηρο- 

ϋΒίους όκλάσαϋα των ηοδων πίνει τοϋ ΰδατος δ.π. 

άρτιφοής, έπίθ., Πρέσβ. Ιππ. 98. 

Πιθ. άττό τύ έ^ίθ. άρτίος κ«1 το φάος. 

Ακμττρός ? δ.π. 

άρτιφιτσιάλος, έτϊίθ., Χρον. σουλτ. 79*·. 

Άττύ το ίτ«7>. ανίΐ/ίΰΐαίο. 

Τεχνητός: έρίχνασι απάνω είς τό πλήθος των Τονρκών φωτιές όρτιφιταιάλονς μέ βοτάνι 
και τειάφι ο.ττ. 

άρτιφύτευτος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. II 417 [=Μανασσ., Άρίστ. (Μαζ&Ι) IV 76*]* 

Άπο τδ έχίρρ. άρτι καί τύ φυτεύω, χού βτοχα έδώ χρησιμοποιείται. 

Πού μόλις 2χει φυτρώσει: τά μεν λάχανα πραϋοκονρΙς λ.^^στεύει και κάτωθεν ριζωρνχεί 
και λάθρφ δαπανίζει τάς τρυφεράς καί νεογνάς άρτιφυτεύτονς βλάστας δ.π. 

άρτίφυτος, έπίθ., Μανασσ,, Χρον. 2291, 5430. 

Τδ μτγν. έπίθ. άρτί^υτος. 

Πού φύτρωσε πρίν άχδ λίγο’ τρυφερός (Ή σημασ. μτγν., 1^-8): τής εύαεβείας τό φυτόν, 

άρτίφυτον ύπάρχον, έφιλ.οι>ε{κοχ>ν έκ ριζών πρεμνόθεν άνασπάααι αύτ. 2291. Βλ. καΐ ίρο· 

σερός, χλωρός. 

άρτίως, έχίρρ., Διγ. Ζ 3682, Χρον. Μορ. Η 4233, Βίος Άλ. 1652, Παϊσ., 'Ιστ. Σινα 
2274. 

Τδ άρχ. έχίρρ. άρτίως. Ή λ. καί οήμ. άχδ τή λόγια παράδοση (Δημητράκ.). 

α) (Μέ τό ίως) ώς τώρα: τούτο μέν ίφύλαξα ^ωζ άρτίως ώδε Διγ. Ζ 3682· β) 

ευθύς άμέσως: αν θε'λω άρτίως νά ατεί?.ω έκεΐ φουσάτα άδικά μου Χρον. Μορ. Η 4233. Βλ. 

καί άποτονπρώτον, αυθωρεί, ανθιορόν, αύτίκα, αυτόθι, άψά, γιαμιά, ζιμιό(ν), μονοτά- 

ρον, πάραυτσ^ς^, ώρα. 

άρτοκλασία ή, Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 1828* άρτοκλασιά, Παϊσ., Πστ. Σινα 1289. 

Άχδ τά ούσ. άρτος καί κ?.άσις. Πβ. τδ ούσ. άρτόκλασμα στδ Τζέτζη (Β-δ). Βλ. καί 
ϋιι Οαη^β. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

ΠΙ θρησκευτική τελετή κατά τήν δχοία εύ?Λγουνται πέντε άρτοι, οΤνος καί Ιλαιον (Ή 
σημασ. καί σήμ.,ΙΛ στή λ. Ια): έν φ (ένν.τω παρακκλ.ησίφ τών μαθτ}τώνΠέτρου καΐΠαύλον) 

ποιονν άρτοκλασιάν τή εικοστή ένάτγι τοΰ Ιουνίου τοϋ μτ^νός αύτ. 1289. 

άρτοκοπεΐον τό, Γρηγορίου, Βίος οσ. Ρωμύλ. Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 883. 

Τδ μτγν. ούσ. άρτοκοχεϊοί». 

Αρτοποιείο (Ή σημασ. μτγν., Β-8): ήτις άρτοκοπειον καλείται μέν υπό τινων, 

άλλων δέ μαγ’/ιπειον ο.χ. 

5.5,72 

22δ άοχναία 

άρτοπωλητική ή, Μαρκάδ. 6. 

Άπό τδ ούσ. αρτοπώλης καί τήν κατάλ. -τικός. 

Ή τέχνη τοϋ νά πωλή κανείς ψωμί: ήτον άπό τψ "Ηπειρον, τό γένος Αρβανίτης και 
στην άρτοτιωλ.ητικήν 'πιδέξιος τεχνίτης δ.π. 

άρτος ό, Προδρ. III 213, Κρασοπ. 81, Μανασσ., Χρον. 5585, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 

640, 902, Αιγ. Ζ 4050, Πτωχολ. Ν 63, ’Αχιλλ. Ν 1741, 1742, Φυσιολ. (Βθ^Γ.) 1067, Χού- 

μνου, Π.Δ. VIII107, Σκ).έντζα, Ποιήμ. 6®·^®, Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 960,1451, 1953, 1960. 

Τδ άρχ. ούσ. άρτος. Ή λ. καί σήμ. Ιδιωμ. καί ώς λόγ. (ΙΛ). 

Ψωμί (Ή σημασ. άρχ., Ιι-8 στή λ. I καί σήμ., Ιδιωμ., ΙΛ στή λ. 1): Έτοίμασόν σου 
αλεορον, άρτους καίει τι άλλων προσφάγιον Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 1953' Ό άρτος οϋκεύφραίνει 
με, μόνον τό κρασοβόλιν Κρασοπ. 81. Βλ. καί άναβατό, άφρατίτσιν, άφρατόζεστον, άφράτος 
(ούδ.). (Θρησκ.· προκ. γιάάρτονπροσφοράς ή θυσίας): όμηρός θέλω νά πιάσω μνριαεκτά 

φερνάμενα άγια νά θυσιάσω. Τήν πέτραν λάδιν έλειψεν, τούς άρτους έτοιμάζει Χούμνου, 

Π. Δ.νΐΠ107. Φρ. άρτος άγγέλων=τ6 μάννα πού εθρεψε τούς Εβραίους στήν έρημο (Βλ. 

Ι/Εΐηρβ, Βοχ.,στή λ. 31} καί Μχρατσιώτη, Θρησκ. καί ήθ. έγκυκλοπ., λ. άρτος):Έκείσε τεσ¬ 

σαράκοντα χρόνους έβρεχε ηάσι τό μάννα τό ούράνιοι) (παραλ. 4 στ.). "Αρτον αγγέλων 
ήσΟιον μετά άρτνγομήτρας, αύτοί δέ (δηλ. οί Εβραίοι) Ιμιμνήσκοντο τάς τής ΑΙγύπτου 
χύτρας Παϊσ., Ίστ. Σινά 1451* 6 άρτος τής ζωής, ό ούράνιος άρτος = ό άρτος της θείας 
κοινωνίας, τδ σώμα του Χρίστου (Βλ. Β&ΙΙΘΓ, ^ΟγΙ:. στή λ. 2, ΒδΠίρβ, Ββχ. στή λ. 5, Θρησκ. 

καί ήθ. έγκυκλοπ., λ. άρτος. Πβ. ΙΛ στή λ. 3): έσύ, δ άρτος τής ζωής, τρέφεις μικρόν, με¬ 

γάλο Σκλέντζα, Ποιήμ. 6^®’ λάβε τόν ούράηον άρτον διά νηστείας φυσιολ. (Ι^β^Γ.) 1067. 

Βλ. καί άζυμον, άναφορά 4, άντίδωρον. 

άρτύζω, Διήγ. παιδ. 370, 382, Ίμπ. (Ββ^ρ.) 786. 

Άπδτδνάόρ. του άρτνο) (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 276). Ήλ.καίσήμ. (ΙΛ,λ. άρτύνω). 

Κάνω κ. νόστιμο, καρυκεύω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άρτύνω Α1): ώσπερ τό άλας 
γάρ άρτεί τάφαητά τον κόσμου, ούτως άρτύζει τό έμόν είς πάσαν καρυκεΐαν (6κδ. μαγειρίαν' 

διόρθ. Πολ. Λ., Πριν "Αλ. σελ. 175) Διήγ. παιδ. 370. Βλ. καί άρτώ. 

άρτυμα τό, Σταφ., 'Ιατροσ. 12®®®, Σόφιαν., Παιδαγ. 113. 

Τδ άρχ. ούσ. άρτυμα. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1)Καρύκευμα (μεταφ.) (Ίί χρ. μτγν., Β-Β στή λ. I. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ.1): 

ήάνάπανσις εναιτκρίχνμακαί άρτυμα του κόπου Σόφιαν., Παιδαγ. 113. Βλ. γ.α\άρτυματικόν. 

2) Φοιγητδ μή νηστήσιμο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 4): όμνύω . . . γ' Σάββατα ού 
μή λουσθώ καί γ' Κυριακάδας τό άρτυμα ού μή ψάγω Σταφ., ’Ιατροσ. 12®®®. 

άρτυματικόν τό, Άσσίζ. 239^, 489^®·“, Μαχ. 166®®. 

Τδ ούδ. τοΰ έπιθ. ό^τυματικός ώς ούσ. Ή λ. καί σήμ. στή Κύπρο (ΙΑ). 

Αρωματική ουσία γιά τήν άρτυση τών εδεσμάτων, καρύκευμα (βλ. Κουκ., ΒΒΠ Ε' 42. 

Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Τό δικαίωμαν πάντων τών αρωματικών, τουτέστιν όλων τών άρτυ- 

ματικών τούςμνροψίονς τό δίκαιον ορίζει Άσσίζ. 239^^. Βλ. καί άρτυμα 1, άρτυσία, άρωμα 2β. 

άρτυμένος, μτχ., βλ. άρτώ. 

άρτυσία ή, Προδρ. III 4041ι (χφ 03Α} (κριτ. ύπ.), ’Ανάλ. Άθ. 52. 

Τδ άρχ. ούσ. άρτυσια (Βλ, 1ι-8). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άρτυσιά). 
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Καρύκευμα {Πβ. Κ-8· ή σημασ. και (τήμ., ΙΛ, δ.π. 1): γοργόν νό. μαγειρευουσιν βνν 
πάΰαΐζ άρτνσίαις Προδρ. III 404ΐΐ (χφ. 08Α) {κριτ. ύττ.)· Ω δένδρη μου πανώραια, καΐ 
τις νά ϋάς άρδεύΰη; (παραλ. 1 στ.) τις νά ποιή τον ε?Μΐον, τ^ν (Ιρτυσιαντοί κόσμον, την 
λυχνοψίαν τοϋ φωτός Άνάλ. Άθ. 52. Βλ. καΐ άρτυμα 1, άρωμα 2. 

άρτώ, Διήγ. παώ. 369· μτχ. άρτυμένος, Έρωτοκρ. Ε' 704, Φουρτουν. Α' 86. 

Άπό τον άόρ. του άρτύω κατά τά ρ. σέ -ε'ω>ώ (βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 273). Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ, λ. άρτύνω). 

Καρυκεύω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ, δ.ττ. Α1): &ϋπερ το άλας γάρ άρτεϊ τά φαητά τοϋ 
κόσμου Διήγ. ττανδ. 369· μεταφ. Πολύ 'τ' οΐ άναστεναμοι ηως δεν την εκεντηαα, γιατ' 
άρτυμένοι με φωτιά καΐ μέ τη λάβοαν ^ϋα Έρωτόκρ. Ε' 704. Βλ. και άρτύζω. 

άρτώνω, βλ. όρθώνω. 

άρυάκι τό, βλ. ρυάκι. 

άρύς, έττίΟ., Άκ. Σπαν. 36***, ΟβδρΓέίοΙιΙ). Πιστ. βοσκ. IV 4,51. 

Άπό το θηλ. αραιά του έπιθ. αραιοί κατά τύ βαρειά-βαρύς, παχειά-παχύς {Βλ. Χατζιδ., 

ΜΝΕ Α' 249 σημ. 1). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. (Ιραιός). 

Πού ϊχεκ άραιά διαστήματα· α) (έδώ προκ. γιά χτένι) πού έχει άραιά δόντια (Ή ση· 

μαο. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. Αία): ατεΐλ-ε με τό κτένι τό γονικοπατρικόν μου άχι τό πυκνόν, 

τό άρύν’Ακ. Σπαν. 36· β) (προκ. γιά πόδι) άργός (Βλ, ΙΛ, ο.π. Αία): ,ίίπα/νεί σέ 
κίνδυνο μεγάλο όποιος τή γλώϋσα ψοματινή βαστά και πόδια άριά ’χει Πιστ. βοσκ. IV 

4,51. 

άρχάγγβλος δ, Κρασοπ. 92, Ίατροσ. 19®*, Διγ. Ογ. I 19, Χρησμ. (Λάμπρ.) 105*, 

Φυσιολ. (Κθ^Γ.) 974, Άλφ. (ΜοΓ.) III 67 (έκδ. άρχάκελος), 69 (έχ8. άρχάκελος), IV 57^ 

Οΐι. ρορ. 36, 226, Χούμνου, Π.Δ. I 3, Σκλέντζα, Ποιήμ. 7**, Άλφ. (Μπουμπ.) IV 6, 26, 

Παϊσ., Ίστ, Σινά 1225, Άλφ. 10®^ "Τμν. Παναγ, 13,30, Βίος άγ. Νικ. 42, Διήγ. 

ώραιότ. 57. 

Τύ μτγν. ούσ. άρχάγγβλος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Αύτύς πού έχει έξουσία πάνω στούς άγγέλους, 6 άρχηγός των άγγέλων (Ή σημασ. 

μτγν., Ε-8, καΐ είθικά βλ. Β^πιρβ, Εβχ, στή λ. 1, 2 καΐ 3* καΐ σήμ.,ΙΑ στή λ. 1): τώνάγ- 

γέλων άμα καΐ όρχαγγέλων Λιγ. ΟτΓ.ΙΙΘ'ό'λοιοί άρχάγγελοι ποιείτε Ικεσίαν Διήγ. ώραιότ. 

ϊ>1·Μιχαηλ αρχάγγελε Άλφ.10®’. — Ή λ. καΐ ώς τόπων, στο Σφρ., Χρον. μ. 26*®, Διήγ. 

πανωφ. 59, Διήγ. ώραιότ. 489 (Πβ. καΐ Βαπιρβ, Εβχ. στή λ. 5· ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ). 

άρχάζω, Χρον. Μορ. Η 233, 1067, 1286, 1413, 1480, 2063, 3174, 4552, 4778, 

5261, 5575, 6365, 6369, 6461, 6462, 7051, 7889, 8784, 8871, Λίβ. Εδο. 81. 

Άπύ τύ ούσ. αρχή (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 268 καΐ Άθ. 20, 1908, 560). Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ). 

1) (Ένεργ. μτβ.) άρχίζω (κ.) (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): τόν πάλε/ιον άρχάσαν Χρον. 
Μορ. Η 1480· άρχάσασιν μάχην Χρον. Μορ. Η 1286. 2) Άμτβ. (Ένεργ. καΐ μέσ.) 

άρχίζω; πώς τό πράγμα άρχάστην Χρον. Μορ. Η 6462· πώς άρχασε ή μάχη Χρον. Μορ. 
Η 3174. Βλ. καΐ άρχίζω. 

άρχαιολογία ή, Μανασσ., Χρον. 9. 

Τό άρχ. ούσ. αρχαιολογία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 
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Γε'/ονδς πού έγινε σέ περασμένη εποχή, ίστορικό γεγονός (Πβ. Ε-3): ευσύνοπτον γρα¬ 

φήν,.άναδιδάσκουσαν τάς αρχαιολογίας δ.π. 

αρχαίος, έπίθ., Κεκ., Στρατ. 89ροε, 28**, Σπαν. V 53, Γλυκά, Στ. 116, Γλυκά, 

Άναγ. 163, Στ. Ά8άμ 14, Προδρ. IV (χφφ. 08Α) (κριτ. ύπ.), Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 

414, Διγ. Ζ 659, 4471, Διήγ. πόλ. Θεοδ. 31, Σαχλ., Άφήγ. 95, 853, ’Έ·κθ. χρον. 25“, 

Ίστ. πολιτ. 36*®, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 403· άρχιός, Φαλιέρ., Λόγ. 232, Δεφ., Αόγ. 

23 (έκδ. άρχαιών Κριαρ., Άθ. 46, 1935, 137 διόρθ. σέ άρχιών), Πανώρ. Ε' 171. 

Τό άρχ. έπίθ. αρχαίος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ), 

Α' Προκ. γιά πράγμα ·ή κατάσταση 1) Που είναι παλαιό και διατηρείται ως σήμερα 
(Πβ. Ε-8 στη λ. 11. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): 6 σάκος 6 αρχαίος εως τοννΰν Ίστ. πολιτ. 

36*®· μνησθψαι τον βασιλέα άρχαίαν αγάπην ΚΙεκ., Στρατ. 89ροε· ού γάρ ποτέ λανθάνεται 
άρχαιάτερος πόθος Διγ. Ζ 659. 2) (Προκ. γιά τήν πατρίδα) πού ύφίσταται άπό παλαιά· 
σεβαστός: πατρίδατήν άρχαίαν Γλυκά, Άναγ. 163. Β' Προκ. για πρόσωπο 1) Πού είναι 
παλαιός, πού ύφίσταται άπό πολύν καιρό· έμπειρος (Ίί σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. Π’ πβ^. τή 
σημερ.χρ.τοΟσυ-ϊΤίρ.,Δημητράκ.στή λ.1): άπέστειλεν έν αύτη [8η\. τη στρατιώτην 

άοχαίσνκαί έμπειρον είς τά ποΛέ/χιαΚεκ., Στρατ. 28**· έγώ'μαι πρώτη πολίτικη, έγω μαι αρ^ 

χαίαμαυλίστρα (χωρίς λόγο ό Ξανθ.,Βυζαντις 1,1909, 370 Βιόρθ.σίάρχιμανλίστρα) Σαχλ., 

Άφήγ. 853, 2) Πού Ιζησε σέ προγενέστερη εποχή (Ή σημασ. άρχ., Ε'8 στή λ. II καΐ 
σ-ήμ., ΙΛ): γενναίων ό καλλωπισμός, τό άλσος τών ένδό^ων, τών εύγενών ή καλλονή, 

6 τύπος τών άρχαίων Διγ. Ζ 4471. Βλ. καΐ άλλοζινός. 
Τό ούδ. τοό έπιθ. στόν πληθ. ώς ούσ.: (α) ή παλαιά, ή προηγούμενη κατάσταση (Πβ. 

τή σημερ. χρ., ΙΑ): νάτήνεφέρη (δηλ. τήν πόλη) εί;τάάρχαίστ??5Μορεζίν.,Κλίνη Σολομ. 

403· (β) τό άρχικό χρηματικό ποσό, τό κεφάλαιο: ΘεσπΙζομεν μηδεμίαν άνάγκην έκ 
νόμον καθεστάναι τοΐς κηδεμόσι τά τών νέων χρήματα δανείζειν, άΑΑ’ άσφαλώς άποτίθεσβαι 
καΐ φυλάττειν αύτοΐς, κάλλιον δν τήν έπΙ τοΐς άρχαίοις αύτοίς άσφάλειαν μένειν ή τ^ τών τόκων 

έφέσει καΐ τών άρχαίων έκπεσείν ... Άρμεν., Έξάβ. Ε' 12**. 

άρχάρης, έπίθ., βλ. άρχάριος, 

Αρχάριος, έπίθ., Βίος όσ. Άθαν. 239* άρχάρης, Χρον. Μορ. Ρ 712. 

Άπό τό άρχίζω καΐ τήν κατάλ. «άριο; (λατιν. -αήιιε (Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 421), άπ’ 

δπου και ή κατάλ. -άρης. Ή λ. ήδη τόν 4. αί. (Ε&πιρβ, Εβχ.) καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Πού βρίσκεται στην άρχή της σπουδής και τής γνώσης (ενός θέματος) (Πβ. τή 
σημασ. στόν 4. αΐ., Εδΐηρθ, Ββχ. στή λ. 1 καΐ τή σημερ., ΙΛ στή λ. Α2): Περί όέ ενεργειών 
χόριτος καί αρετών πράΙ^εώς τε και θεωρίας ... αρχάριον έαντον άπεκαλει καΐ μηδέν τούτων 
έπιστάμενον Βίος όσ. Άθαν. 239. 2) Πρωτόπειρος, άδέξιος (Πβ. τή σημασ. στόν 6. αΐ., 
Είΐιηρβ, Εβχ. στη λ. 3* ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στή λ. Αΐ): έγώ φίσκομαι εις άλα μου άρ¬ 

χάρης Χρον. Μορ. Ρ 712. Βλ. καΐ ατζαμής. 

άρχέγονος, έπίθ., Παϊσ., Ίστ. Σινα 1192. 

Τό μτγν. έπίθ. άρχε'χονος. 

(Προκ. γιά τό Θεό) πού είναι ή πρώτη άρχή (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. Π* δμως 
είδικά γιά τό Θεό τόν 4.αΕ., Ε&πίρβ, ΕθΧ. στή "Κ-Ιά)·. Στεφάνου τοΰ έμβλέψαντος υΙόν του 

άρχεγάνον εν δεζιοΐς Ιστάμενον Θεού δ.π. 

άρχέκακος, έπίθ., Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 195, Φυσιολ. (Ζ\1Γ.) νίΠ 4*®, Φυσιολ. 344*, 

Μαχ. 218*®, Είς Θεοτ. 106, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 45®. 
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Τό άρχ. έπίθ. άρχέκακος. 

(Προκ. για τ6 διάβολο και έπειτα καΐ γιά τούς δαίμονες) πού εΤναι ή αρχή των κακών, 

πρωταίτιος του κακού (Ή σημασ. άρχ., Ιύ-δ' δμως είδικά γιά το διάβολο τον 4. αΐ., ίι&πίρβ, 

ί>βχ. }: δ άρχέκακος δφις Φυσιολ. (Ζαπ.) ΥΠΙ 4^®· Οι όρχεκακοι και πονηροί δαίμονες Εύγ. 

’ΐωαννουλ., Έπιστ. 45®. Βλ. καί αντίπαλος β, ώτοστάτης 1β, γεροδαίμονας, δαίμονας, διά- 

βολος. 

άρχεμα τό, ’Άνθ. χαρ. 290^®· αρκεμα, Κυπρ. έρωτ. 126^. 

Άπό τό άρχενω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Αρχή, έναρξη (ενέργειας) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Γλνκιά 'ναιτ άρκέματόμου, 

άμμέοίτέλ>ειωΰεςπικρίζονν1ίοπρ. έρωτ. 126^. Βλ. καί άπαρχή, άρχ^ Αία,άρχίνισμα. 

2) Αφετηρία: όλες οΐ αρετές έχουν άρχήν καί άρχεμα (έκδ. δρχεμμα) καί εννοιαβμα άηδ 
αγάπην ’Άνθ. χαρ. 290^® Βλ. καί αρχή Αΐβ, άφορμή. 

άρχερίζω, βλ. άρχιρίζω. 

άρχέτυπον τό, Γλυκά, Στ. Β' 55, Άργυρ., Βάρν. Κ 101. 

Τό μτγν. ούσ. άρχέτνπον (Β-δ, λ. άρχέτυπος II). 

1) Πρότυπο, δ,τι χρησιμεύει ώς άρχικό ύπόδειγμα (Ή σημασ. μτγν., Ι»-8, λ. άρχ4· 

τύπος ΙΓ βλ. καΙΒ&ιηρβ, Ββχ., λ. άρχέτυπος 51)· και Εύστ., Ορ\ΐ5θ. 333, 80): γράψας πρός 
άρχέτυπον έκείνου τήν ψυχήν σου Γλυκά, Στ. Β' 55. Βλ. καί άθιβόλι(ν) α. 2) Αύτό πού 
εΤναι πρωτότυπο, Ιδανικό, τέλειο (πβ. Β-8, δ.π. I): τοΰ Λόγου άρχέτνπον άρμόζει διά νά 
παύση Άργυρ., Βάρν. Κ 101. Βλ. καΐ άθιβόλι(ν) β, ξόμπλι. 

άρχεύω, Άσσίΐ;. 9®®, 14ΐ“, 36®, 112®“, 122’, 250ΐ®, 284®®·®“, Έλλην. νόμ. 541®®, Λίβ. 

Ρ 1731, Λίβ. 8ο. 989, Λίβ. Ν 1808, Άχιλλ. Ν 969, Ηβο1ΐθη1>. 52®, Μαχ. 16®“, 60®’, 112", 

162“ 196“, 206®®, 210®, 250®®, 252®^ 256“ 336®*, 358*®, 426®, 454“ 482®*, 514®, 552*®, 

620®, 628®», 636®^ 668®, Βουστρ. 420, 429, 432, 452, 461, 510, Συναξ. γυν. 15, 399, 464, 

Βίος Δημ. Μοσχ. 106, 292, 446, 447, 450, 480· άρκεύω, Μαχ. 324“, 364®, 556®, Βουστρ. 

423, 432, 464, 517, Κυπρ. έρωτ. 44®, 90“, 91®^106^ 107“-®^ 140®· άρχεύγιο, Άσσίζ. 
373®*, Μαχ. 628“, Γεωργηλ., Θαν. (“νΥθ^η.) 468, Βουστρ. 413, Άνθ. χαρ. 287** 

’ρχεύω, Μαχ. 10“. 

Τό άρχ, άρχεύω (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ Α' σ. 268 καί ΙΛ), άν δχι άπό τό ούσ. αρχή. 

1) Μτβ. (ένεργ.) άρχίζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): καί 'κατολόγιν ήρχεψεν μετά 
περιχαρείας Άχιλλ. Ν 969· τήν στράταν αρκεμα Κυπρ. έρωτ. 107®’' Άνεΐν κι’ άρκέψω 
νά είπώ αρχήν, μέσην καί τέλος Κυπρ. έρωτ. 140»· καί άρχενει νά παίζη τό ζάριν 
Άσσίζ. 122’· Άρχενει καί πολ,ομά αρχήν μερικών κρισιμάτων Άσσίζ. 14“* μέ τήν 
πρόθ. είς: μοναντα άρχέψαν είς τον πάλ.εμον Μαχ. 482*®. 2) Άμτβ. {ένεργ. και μέσ.) 

άρχίζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): πώς άρκέψαν πάλ.αι τά σκάντα?Μ Βουστρ. 432· καί προς 
τό ήλιοβασίλευμαν όταν άρχεύη ή ΐ’υκταΛίβ.Ν 1808· καίάρχεψεν ή λ^ουτουργία εις τό ονομαν 
τής άγιας Τριάδας Μαχ. 514^· μέ καιρόν δ,τι άρκευτή τελειώνει Κυπρ. έρωτ, 44®· άρχεντην 
ή μάχη Μαχ. 206*®. — Βλ. καί άρχίζω, άρχινώ. 

•^ΡΧή ή» (I) Σπαν. Α 272, 325, Σπαν. Ο 164, Μανασσ., Χρον. 692, 906, 3354, 4540, 

6058, Καλλίμ. 594, 657, 1125, Άσσίζ. 3^ 113®, Ίατροσ, 21»», Διγ.Α 1292, 3078, Έρμον. 

Ω 267, Χρον. Μορ. Ρ 2828, 5713, Βίος Άλ. 5504, Πτωχολ. Ρ 301, Περί ξεν. Α 2, Λίβ. Ρ 
1229, 2337, Λίβ. Ν 2267, 3148, 3665, Ίμπ. 3, 866, ΝοίίζΙ). 59, Βεν. 14, Χειλά, Χρον. 
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352, Ριμ. Βελ. 170, Σαχλ., Άφήγ. 279, 316, Ριμ. Άπο?Λων. 1540, Συναξ. γυν. 76, Κορών., 
Μπούας 4, 93, Διήγ. Άλ, Ο 264“, 278®®, Σόφιαν., Παιδαγ. 96, Πεντ. Γέν. ΧΠΙ 3, Λευιτ. 

Π 12, Άρ. X 10, XXVIII 11, Δευτ. XXVI 2, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 213, Άχέλ.367, Αίτωλ., 

Μυθ. 47*®, 117*, Ίστ. πολιτ. 38*, 62“, Τστ.πατρ. 111“, 160», Ζήνου, Πρόλ. Πένθ. θαν.® 

14, Κατζ. Β' 379, 383, Πανώρ. Β' 525, Έρωφ. Δ' 163, Σεβήρ., Διαθ. 191, 192, Σουμμ., 

Ρεμπελ. 177, 180, Διγ. Άνδρ. 331“, 341», 365», 391®®, Έρωτόκρ. Β' 1305, Γ' 562, Εύ- 

γέν. 263, 433, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1001], Λίμπον. 164, Φορτουν. Ίντ. δ' 26, Τζάνε^ 

Κρ. πόλ. 282*, κ.π.ά. 

Τό άρχ. ούσ. αρχή. Ή λ. και σήμ, (ΙΛ). 

Α' Ια) Αρχή (κάπ. πράγματος γενικά* ενίοτε μέ τό έπίθ. κακή) (Ή σημασ. άρχ., 

ί/-8 στή λ. 11α καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. Ια): Αρχή {φιλ.ίας) έπαινος, αρχή δέ μάχης ψόγος Σπαν. 

Α 272* αρχήν πικρίας Λίβ. Ν 3665· δ δηλωθείς δέ ποταμός τέλος, αρχήν ούκ έχει Βίος Άλ. 

5504* έτοντα τά μικρότερα σ' άρχή κακή σ’ έ/$άΑαΈρωτόκρ. Γ' 562· άρχή (διήγησης 
ή κειμένου): Πρικότατην άρχή γροικώ και πριν τήνε τελειώσης Έρωφ. Δ' 163· Καί πώς νά 
γράψω τψ> αρχήν,πώς νά τήν τε7·.ειώσω; Ίμπ.3· άρχή του λόγου λέγει Ίμπ. 866· και γράμμα¬ 

τά μοι εγρωρε άπάνω αίματωμένα καί τών γραμμάτων ή άρχή ήτον 6 λόγος οδτος Διγ. 

Α 3078· βλ. καί άκρα 1β· β) άρχή, άφετηρία (χρον.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 

Ια): εύρέθη γάρ τότε καί 6 καιρός άρχή χειμώνας Χειλά, Χρον. 352' γ) άρχή, άφετηρία 
(τοπ.) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): νά μέ καρτερήάονσιν είς τήν άρχήν τής στρά¬ 

τας Λίβ. Ν 2267* φρ.: κάνω άρχή, ποιώ άρχήν, βάλλω ή βάνω άρχή(ν), βάνω είς άρχήν, 

δίνω άρχή, πιάνω άρχήν, λαμβάνω άρχήν = άρχίζω (κ.) (Πβ. τό άρχ. ποιούμαι άρχήν, 

Ι/·8 στή λ, Ιΐα* ή φρ. βάλλω άρχήν ήδη στόν Ίω. Χρυσόστ., Κουκ., ΕΕΦΣΤΙΑ, περ. β', 

6, 1955 /56, 241· πβ. τό άρχ. τάς άρχάς βαλίσθαι καί τό μτγν. τάς άρχάς είληφέναι, 1ι-8 στή 
λ. 11α): έκαμα άρχή νά γράψω Σεβήρ., Διαθ. 192* οΐ πατέρες τους κρασωμένοι έποίησαν 
τήν άρχήν τής σποράς Σόφιαν., Παιδαγ. 96* Πάλιν βάνω άρχήν, ώ φίλτατε, νά διηγούμαι 
Διγ. Άνδρ. 341»· έβαλα άρχήν νά τούς κρούω Διγ. ’Άνδρ. 391®®* «αλήν άρχήν νά βάλη Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 282*· νά τό βάλΛ^ είς άρχήν καί νά τό τελειώσω Ζήνου, Πρόλ. Πένθ. θαν®. 14· άρ¬ 

χισαν νά μαζώνουν ζύλ,α περισσά σωριάζοντάς τα διά νά κάψουν τά σπίτια τών άρχόντων καί 
έτσι έπήγαν νά δώσουν άρχή είς τό σπίτι του Σ. Δέ Σύλλα Σιγούρα Σουμμ., Ρεμπελ. 180· 

καί μήτ’ άρχήν νάπιάσω Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1001]· Άρχήν λαβών, ώ φίλ.τατε, πλείστων 
κατορθωμάτων Διγ. Α 1292. 2α) Πρώτη άρχή, προέλευση (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 
λ. 1β): τήςσο?)ίαςε?ν’ άρχή καί τών καλών αιτία Λίμπον. 164* οΰτος ήνό άρχηγός μας πατήρ 
(ένν. ό Άάάμ) καί ή άρχή μας μητέρα (ένν. ή Σύα) Άσσίζ. 113®* β) προέλευση, καταγω¬ 

γή: 'Ο δ' αϋθις είπε τήν άρχήν, τό γένος καί τήν χώραν Καλλίμ. 594. Βλ. καί άναγωγή 1, 

βιβλογενεσία. 3) Άφορμή, αΙτία: Θέλει έζολοθρεύσει πολλούς από αύτούς, οί οποίοι 
ήτον ή άρχή τον σκανδάλου Σουμμ., Ρεμπελ. 177* Πανώρια, αίτιά τοΰ πόνον μου κι άρχή 
τήςπαιδωμήςμου Πανώρ. Β' 525. Βλ. καί άθιβολή 4, αίτια Ια, άφορμή, 0εμέλ.ιο, ύπόθεση. 

4α) Εξουσία, κράτος: Έγώ δουλεύσω τήν άρχήν τής αύτοκρατορίας Καλλίμ. 1125* βλ. καί 
άντιγραφή 2, άποκράτησις 2, άρχηγία, άρχοντία 1β, αυθεντία, επαρχία* β) εξουσία, 

άξΙωμα (Ή σημασ. άρχ., 1/-8 στή λ. III): βραχύ τής αύτοκράτορος άρχής παραπολανσας 
Μοινασσ., Χρον. 6058* "Οταν σε στήσουν είς άρχήν καί λάβης έζονσίαν Σπαν. Λ 325* Εΐ τις 
έχει άρχήν καί θέλεις νά τής τήν πάρης Ίατροσ. 21®». Βλ. καί άξιότητα 3, άπελ,ατίκιν 2. 

5) Άξιωματουχος, επικεφαλής (Πβ. Β-δ στή λ. ΙΙ4 και ΙΛ στή λ. 2): πού ’τονε πρώτος 
κι άρχή (ένν. ό Δον Καρτσία) στόν στόλον τοΰ βασιλιά Άχέλ. 367. Βλ. καί άάετοάρης, 

αξιωματικός 2, άρχηχός 1β, άρχάς, αρχών 5α. 6) (Προκ. γιά θυσίες, κλπ.) άπαρχή 
(Πβ. Π.Δ. Δευτ. ΧΧ\Ί2:άπότής άπαρχής): καί νά πάρης άπό άρχή παν καρπό 
τής ήγής δς νά φέρης άπό τήν ήγή σου. . . καί νά βάλ^ης εις τό καλάθι καί νά πάς πρός τον τόπο 
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δς νά δία^.έξη ο Κύριος ο Θεός σου, νά άίΐ/.ικέψη τό δνομά τον έκεΐ Πεντ. Δεοτ. ΧΧΛΤ! 2* 

τιροσφορά άρχής νά προσφέρετε αντά του Κύριου και προς τό θεσιαστήρι Πεντ. Λευιτ. II 12. 

Β' Ώς Ιπίρρ. α) (άπολύτως σέ γεν. ένικοϋ καΐ αΐτ.) στην άρχή, άρχικά, πρώτα-πρώτα 
('ίΐ χρ. σέ αΐτ. ήδη στον Εύστ., "Αλ. 1342*): Αρχής μιλιά όκ τά χείλη του τ’ άφτιάμουδέν 
γροικουσι Εύγέν. 433· 'Όται» αρχής οΐ άνθρωποι εϊδασι την καμήλα ΑΙτωλ., Μΰθ. 117^* 

Ή πλάτζα της μ’ έακότιϋεν, αρχήν όταν τήν είδα Βεν. 14* και εϊπα την πως έξεβηκεν άρχήρ 
είς τό κννήγιν Αίβ. Ρ 2337· ώς εποικε τόν άνθρωπον άρχήν στον κόσμον τοϋτον Σπαν, Ο 
164· ο βίφ καΐ αρπαγή τήν άρχήν λαβών τι, εΐ καί μετά ταϋτα έξωνήσεται τοντο, . .. οϋδέν 
ωφελείται Άρμβν., Έξάβ. Α' 11®· οποίος φίλος καί άν έπήγαινεν, άρχάς τόν έσέβαζεν μέσα 
είς τό κελάρι Συναδ., Χρον. 56· βλ. καΐ εξαρχής- β) (σέ άναρθρη «Ιτ. έν. ή πληθ. μέ προ¬ 

ηγούμενη την πρόθ. είς) στήν άρχή, άρχικά: πόσες φορές σου τά ’πα στην άρχή σου Κατζ. 

Β' 379· εις τήν άρχήν έδωκαν πόλεμον 'Ιστ. τυατρ. 160®· Πάσα κιαμιαδενήμπορεϊπαρα ς τσ’ 

αρχές νά σφάλη Κατζ. Β' 383· ■/) (σέ γεν. ή αίτ. έν. μέ προηγούμενη τήν πρόθ. άπο) 

άπό τήν άρχή (αφετηρία): από τής αρχής αύτίκα τής ζωής γάρ μέχρι τέλους Έρμον. 

Ω 267· όεν άνθυ/ίάσαιάπο τήν άρχήν τί ε>Ίνεί) Διγ. "Ανδρ. 331**. Φρ. αρχήν άρχί/ν = στην 

άρχή, άρχικά (Πβ. ταχιάταχιά, συχνά συχνά, ΠαπαδημητρΙου Σ-, Σαχλ., Άφήγ. σ. 142): 

άρχήν άρχήν ήθέλησα τ' όφίτσιον νά τό άφήσω Σαχλ., Άφήγ. 316· πρότερον άρχη, ;^ώτα 
αρχής, πρώτον άρχής, πρώτον καί άρχή(ν) = στήν άρχή, άρχικά (Πβ. τις σημερ. φρ. 

πρώτα κι' άρχή ή πρώτα κι' άρχής, ΙΑ στή λ. 3 καΐ πρώτα τσ’ άρχής, Βογιατζ., Γλώσσα 
"Ανδρου Β' 31): Πρώτον άρχής λέγει τό έμπροσθεν λόγον τοϋ παρόντος βιβλίου Άσσίζ. 3^· 

μά πρώτον καί άρχή νά κάμουνε νά τά στιμάρουνε άνθρωποι φοβούμενοι τό Θεό Σεβήρ., 

Διαθ, 191· όταν έγώ πρώτα άρχής έπήγα ΑΙτωλ., ΜύΟ. 472*· ΕΙς τούτο λαλεί πρότερον άρχή 

τόν Μέγαν Κύρην καί μετά ταϋτα άπαντας Χρον. Μορ. Ρ 2828. 

άρχή ή. (Π), Αίβ. ΕδΟ. 450, έσφαλμ. γρ. (βλ. Αίβ. Ν 325) άντΙάρκεί (βλ. άρκώ). 

άρχηγβτώ, Μανασσ., Χρον. 892, 3968, 6091, Παράφρ. Μανασσ. 278. 

Άπό τέ άρχ. άρχηγετεύω. 

Είμαι ή γίνομαι άρχηγός, έξουσιάζω: 6 Μιχαήλ άρχηγετείκαί δράττεται τών σκήπτρων 
Μανασσ., Χρον. 6091. Βλ. καΐ άποκρατώ Αία, άποτάσσω Αία, άρχω 1, αύθεντεύω, κυ¬ 

βερνώ). 

άρχηγία ή, Δούκ. 197*®. 

Άπό τό έπίθ. άρχη^'σς. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Τό νά είναι κανείς άρχηγός, έξουσία (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ.): Κχ^ριε, τό τών 

Μουσουλμάνων γένος οΰτ’ έμοί τήν αρχηγίαν παραχωρήσει δ.π. 

άρχηγός ό, Σπαν. Α 282, Γλυκά, Άναγ. 34, Μανασσ., Χρον. 488, Μανασσ., Ποίημ. 

ήθ. 96, Καλλίμ. 26, Άσσίζ. 93*®, 115*, Χρον. Μορ. Η 1787, 4282, Χρον. Μορ. Ρ 1806, 

Διήγ. παιδ. 1011, Διήγ. Βελ. (Ο&ηΙ.) 106, Λίβ. Ν 318, Θρ. άλ. 17, Σφρ., Χρον. μ. 120*, 

"Βκθ. χρον. 52*®, Κορών., Μπούας 146, Τστ. πατρ. 112®. 

Τό άρχ. ούσ. άρχηγός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Ηγεμόνας, κυβερνήτης (Πβ. Ε-8 στή λ. Π2· καί σήμ., ΙΑ στή λ. Ια): "Οταν σε 
στήσουν άρχηγόν και λάβης έξουσίαν, καλούς άνθρώπονς φρόντιζε να στησης σννεργονς 
σου Σπαν. Α 282· βλ. καί αύθέντης 1· β) ό επικεφαλής (Πβ. Ε-8 στη λ. 113* ή σ-ημασ. 

καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1β): τίνα νά βάλ,ωμ’ άρχηγόν κι' αύθέντην τών κάτεργων; Διήγ. Βελ. 

(Ε&ηΙ.) 106. 2) Αύτός πού έζουσιάζει, άφέντης, έφχοντας: "Ερως, αύθέντα, βασιλεύς 
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δέσποτα γής άπάσης, τών άναισθήτων άρχηγέ Λίβ. 318. Βλ. καί άμιράλης 2, άμιρας α, 

άρχίπους, αύθέντης 1, πρίγκιπας. 3) (Μέ άφηρημένες έννοιες, δπως: σοφία, μίσος) αύτός 
πού έχει κ. σέ μεγάλο βαθμό: Πώς δ’ δ τοϋ μίσους άρχηγός κηρύξω τήν αγάπην; Μανασσ., 

Ποίημ. ήθ. 96. 

άρχηγούμενος ό, Κολοφ. (ϋ&ΤΓουζύΒ, Χαριστ. Όρλάνδ. Α') 309. 

Άπό τό άρχι- καί τό ούσ, ηγούμενος. 

Ηγούμενος (μονής): ^Οσιότατε έν ίερεϋσι καί άρχηγούμενε τής άγιωτάτης μονής 

τής Νέας κνρ Ίωασάφ δ.π. 

άρχήθ£(ν), έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 3016, Διγ. Τρ· 2672, Διγ. Ζ 453, Διγ. Α 3842, 

Βέλθ. 1017, Χρον. Τόκκων 1607, Άπόκοπ. 155, Διγ. Άνδρ. 323**· άρχήθβς, Θησ. Γ' 

[78*ί. 

Τό άρχ. έπίρρ. άρχήθεν. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

α) Άπό τήν άρχή, ανέκαθεν (Ή σημασ, άρχ., Β-δ στή λ. 1 -καί σήμ., ΙΑ): ήν ^άρ άρ· 

χήθεν σπέρματα κατά καρδίας εχων τής Εύτνχονς (έκδ. Εύτύχονς) αίρεσεως τοϋ τρισα- 

ΛιτηρίουΜανασσ., Χρον. 3016· βλ. καί άρχή Βγ· β) ώς προς τήν καταγωγή: Ημείς, ώ 
άμιρά, είμ^σθεν άρχήθεν άπό τήν άνατολικήν χώραν καί άπό εύγενείς γονείς Διγ. ’Άνδρ. 

223**. 

άρχήθβς, έπίρρ., βλ. άρχήθε(ν). 

άρχιάτος, έπίθ., βλ. άρχιδάτος. 

άρχιδάτος, έπίθ.· άρχιάτος, Ριμ. Βελ. 671. 

Άπό τό ούσ. άρχί<5ι καί τήν κατάλ. ·άτος (βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 422). 'Η λ. καί σήμ. 

(ΙΛ). 

(Μεταφ.) πού έχει προσόντα, άξιόλογος, Ισχυρός ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 

Β2}: καί /βούλονται νά στείλωσιν ταξίαρχον άρχιάτο δ.π. Βλ. καί άκριβός 5β, άναγκαΐος 3, 

άνδρικός 2α, βαρύς, δυνατός, μπορεζάμενος. 

άρχιδιακονάτον τό, Διάτ. Κυπρ. 509®. 

Άπό τό ούσ. άρχιδιάκονος καί τήν κατάλ. -άτον. 

Τό άξίωμα του αρχιδιακόνου: δίκαιον ένι άρχιδιακονάτον ή έτερον άξίωμα έκ τών προ¬ 

οιμίων εχον Ισασμόν άκροάσεως κρισιμάτων . . . ο.π. 

άρχιδιάκονος ό, Άσσίζ. 31*®'®, 280®, Παϊσ., 'Ιστ. Σινδί 1191, Βύγ. Ίωαννουλ,, Έ- 

πιστ. 98®». 

Άπό τό άρχι- καί τό ούσ. διάκονος. 'Η λ. ήδη τόν 5. αί., Βδ,ηΐρβ, Ββχ. καί σημ. (ΙΑ). 

'Ο πρώτος ανάμεσα στους διακόνους (Ή σημασ. ήδη τόν 5. αί., Β&ΐηρβ, ΒδΧ. στή λ. 
Β1* καί σήμ., ΙΛ): νά έχουν νά ζήσονν οι επίσκοποι καί οΐ αρχιεπίσκοποι καί οι αρχιδιάκο¬ 

νοι ... δτιού δουλεύουν τής άγιας τον Θεόν εκκλησίας Άσσίζ. 31*®*®. Βλ. καί άρχιδιακων. 

άρχιδιάκων δ, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 374. 

Άπό τό άρχι- καί τό ούσ. διάκων. Ή λ. ήδη τόν 6. αί. (Β&πίρβ, ΒθΧ.)· πβ. τό σημερ. 

άρχιδιώίος (ΙΛ, λ. άρχιδιάκονος). 

'Ο πρώτος άνάμεσα στούς διακόνους (Ή σημασ. ήδη τόν β.αί.,Β&πιρβ, Ββχ.,καί σήμ., 
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ΙΛ, δ.π.): Καί τότε τόν έλάβαΰι πρωτοπαπάς ό μέγας καί άρχιδιάκων μέγιστος μεγάλης 
έκκλησίας β.π. Βλ. καΐ άρχιδιάκονος. 

άρχΐ€πισκοπΐι ή, ’Έκθ. χρον. 30^. 

Άπδ τ6 άρχι- καΐ τδ ούσ. έπισκοπή. Ή λ. ήδη στδν 5. αΐ., Β&ιηρβ, ΒθΧ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ή περιφέρεια στην έποία έκτείνεται ή δικαιοδοσία τοϋ αρχιεπισκόπου (Ή σημασ. 

ήδη τον5.αΐ.,Β&ιηρδ,Βοχ.): οδέκνρΜάρκος ελαβετήνάρχιεπισκοπήντήςΌχρίδου, ολίγον 

δέ βιώσας έτελεΰτησεν ο.π. 

άρχιεπίσκοπος 6, Χρον. σουλτ. 33“· άρχιπίσκοπος, Μαχ. 26*, 170*. 

Άπό τδ άρχι- και τδ ούσ. έπίσκοπος (Ή λ. ήδη τδν 4. αΐ., Β&ηιρβ, Ββχ. καί σήμ. ΙΛ). 

Ό πρώτος άνάμεσα στούς έπισκόπους, δ άρχιερέας μιας εκκλησιαστικής τκφιοχης 
(Πβ. Β&ιηρβ, Ββχ. στη λ. 2ί' ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): Και ώσάν είδε ό αρχιεπίσκοπος τής 
Βιέννας τόν τσακισμόν τον φουσάτου, επήρε τό φουσάτο τον όπου είχε και έδραμε μέσα στο 

φουσάτο Χρον. σουλτ. 33“. 

άρχιεράρχης δ, Τζάνε, Κρ. πόλ. 586*. 

Άττδ τδ άρχι· καΐ τδ ούσ. Ιεράρχης. Ή λ. ήδη τδν 7. αΐ. (Βδΐηρθ, ΒθΧ.). 

Ανώτατος κληρικδς (Βλ. Β&πιρβ, Ββχ.): Τεχνίτες επιτήδειους είχα είκονογράφονς 
καΐ πατριάρχονς έβγαλα καΐ άξιους άρχιεράρχους δ.π. Βλ. καΐ άρχιερενς. 

άρχιερατεύω, Μανασσ., Χρον. 3983, Σεβήρ., Ένθύμ. 28, Συναδ., Χρον. 28, 31, 39. 

Τδ μτγν. άρχιερατεόω. 

ΕΤμαι άρχιερέας (Ή σημασ, μτγν,, Β-δ): Τόν είχαν (ένν. τδν άρχιερέα) οι Χριστιανοί 
καΐ οΐ Τούρκοι βΙς πολλήν εύλάβειαν καΐ άρχιεράτενσεν είς τάς Σέρρας χρόνους ια' Συναδ., 

Χρον. 28* (προκ. γιά πατριάρχη): άλλά γε καΐ Καλλίνικον αΙκίσας καΐ χλενάσας, τόν 
άρχιερατεύοντα ταύτης τής βασιλίδας Μανασσ., Χρον, 3983. Βλ, καί ά^χιερεύω. 

αρχιερατικός, έπίθ., Διάτ, Κυπρ. 506®, Ίστ. Ήπείρ. XXXIII 8, Μαχ. 14*®, Διήγ. 

’Αλ. V 72. 

Τδ μτγν, έπίθ. άρχιερατικός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ), 

Πού άνήκει στδν άρχιερέα (Βλ. Ιι-8' ή σημασ, καΐ σήμ., ΙΛ): υποψήφιον αότόν έποίνό- 

μασαν και έτίμησαν, δς καί τοϋ άρχιερατικον θρόνου έπέβη ύστερον Τστ. Ήπείρ. ΧΧΧΠΙ 8. 

—Τδ ούδ. ώς δρος λειτουργικού εντύπου (=«φυλλάδα» τού άρχιερέα) (Βλ. Τωμ., ΕΕΒΣ 

37, 1969/70, 31). 

άρχιερέας δ, βλ. όρχιερευς. 

άρχιερεύς δ, Άκ. Σπαν. 46®®^, Έρμον. Τ 349, Χρον. Μορ. Η 1832, 1895, Βίος 
*Αλ, 1661, Χρον. Μον. Κ 668, Χρον. Μον. Τ 72, Διήγ. Άλ. V 21, ’Αρσ., Κόπ. διατρ, σ. 

372, Παϊσ., Ίστ. Σινά 1389, Δωρ. Μον.(Βαλ.) 44, Δωρ. Μον. XX, Χρον. Άθ. 85®, Σεβήρ., 
Διαθ. 189, Βίος άγ. Νικ. 113, Ίστ. Βλαχ. 28,1213, Συναδ., Χρον. 28, 30, 67· αρχιερέας, 

Ίστ, Βλαχ, 1054, Λίμπον. 465. 

Τδ άρχ. ούσ. άρχιερεϋς. Ή λ. και δ τ. της καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρχιερέας). 

α) Ό άνώτατος ίερεύς (των Εβραίων) (Βλ. Β-δ): τών δύο άρχιερέανν Μονδα καΐ 
Καϊάφα ’Ακ. Σπαν, 46®®®* β) άνώτατος κληρικδς (Βλ. Β&ιηρθ, Βθχ. στη λ. Ε καί ΙΛ, 

δ.π.): άρχιερεύς Γαβριήλ ό Φιλαδελφείας Σεβήρ., Διαθ. 189. Βλ, καΐ άρχιεράρχης. 
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άρχιερεύω, Χρον. 312. 

Τδ μτγν. άρχιερεύω. 

Είμαι άρχιερέας (Ή σημασ. μτγν.,Β-8): έδωκε και τό έχάρισε νάτό εχη αύτόςό πάπας 
Σίλβεστρος και οί διάδοχοι αυτόν όπού νά άρχιερευσονν τόν θρόνον τής αύτής Ρώμης δ.π. 

Βλ. καί Αρχιερατεύω. 

άρχιερωσύνη ή, Διάτ. Κυπρ. 507®, Βίος δσ. Άθαν. 257, Χρον. 312. 

Τδ μτγν. ούσ. άρχιερωσύνη. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Τδ άξίωμα τοϋ άρχιερέα (Ή σημασ. μτγν., Β-8 καί σήμ., ΙΛ): άξιος ών θρόνου μεγά¬ 

λου άρχιερωσύνης λ,αβέσθαι Βίος δσ. Άθαν. 257. 

άρχίζω, Διγ. Α 5, 2021, 2490, 3494, Πόλ. Τρωάδ. 671, Χρον. Μορ. Η 1045, 

1640, Χρον. Μορ. Ρ 1286, 4595, Λίβ. ΕδΟ. 2064, 3795, Άχιλλ. Β 267, 676, Καραβ. 

Χούμνου, Π.Δ. IV 109, VIII 95, XI 26, Ριμ. κόρ. 600, Σαχλ., Άφήγ, 224, Πικατ. 13^ 

Συναξ. γυν. 178, Κορών., Μπούας 32*’, 105*®, Φαλιέρ., Ίστ. V 121, Άχέλ. 329, Αίτωλ., 

Μΰθ. 35®, Κώδ. Χρονογρ. 53*®, Θρ. Κύπρ. Κ 498, Χρον. σουλτ. 76*, Ίστ. πατρ. 150^®, 

Μορεζίν,, Κλίνη Σολομ. 416, Πανώρ. Ε' 95, Έρωφ, Α' 499, Β' 409, Γ' 43, Ε' 191, Βοσκοπ. 

106, Παλαμήδ., Βοηβ. 167, 1029, Βίος άγ. Νικ. 71, Ίστ. Βλαχ. 160, 628, Διγ. "Ανδρ. 
38^^ Έρωτδκρ. Α' 1484, Β' 1123, Δ' 481, 527, 1342, Β' 1503, Στάθ. Γ' 187, 389, Διήγ. 

ώραιότ. 195, Λίμπον, 322, Φορτουν. Ίντ. β' 77, Ζήν. Α' 275, Γ' 249, 326, Πρόλ. είς έτται· 

νον Κεφα)Δην. 88, Διγ. Ο 2253, Τζάνε, Κρ. πόλ. 147», 183”, 233“, 367*, 373”, 499“, 

544*®, 577“, Διακρούσ. 82”, 91®, κ.π.ά.' άρκίζω, Άχιλλ. Β 1211· άόρ. έρχισα. Ίων. 

216®, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 433, 444, Στάθ. Β' 7, Διήγ. ώραιότ. 204, 407, 887, Φορτουν. 

Β' 49, Διγ. Ο 1899. 

Άπδ τδ άρχο) (Βλ. Χατζιδ., Άθ. 24, 1912, 12. Βλ. δμως καί Άνδρ., Λεξ.). Ή λ. 

καί δ τ. της καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) (Μτβ.) κάνω άρχή (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): πόλεμον έρχίσαμε τόσα 
πολλά μεγάλο Φορτουν. Β' 49* τόν δρόμον τότε άρχισαν μετά σπουδής μεγάλης Διγ. Α 
2ί90'παρευθύς έκίνησακαί άρχισα νά γράφω Ανγ. Αδ' β) (μέ τδ σύνδ. καί): δεκατριώ 
χρονω'τονετό'ρχισεκ' έπολέμα^’Βρωτό-κρ. Δ' 1342. 2) (Προκ. γιά γεγονδς ή χρονικδ 
διάστημα) άμτβ. {ένεργ. καί μέσ.) εΐμαι στήν δναρξή μου, βρίσκομαι στήν άρχή: Ήρθεν 
ή μέρ’ ή λαμπυρή, γλυκύς καιρός άρχίζει Έρωτόκρ. Ε' 1503· "ΟνΡ άρχισεν ή άνατολ.ή 
κ' έγέλασεν ή ήμ^α Διγ. Α 2021· προς τοϋ ή?.ίου βασίλενμα, όταν άρχίζη ή νύκτα Λίβ. 
ΕδΟ. 2064· Γό ειπεΐν τόν λόγον σύντομα, μέγας σεισμός άρχίζει Χούμνου, Π.Δ. νίΠ 95· 

άρχίστηκεν ό πόλεμος κ’ ήτον έκεΐ ’ραμένοι Τζάνε, Κρ. πόλ. 373”. — Βλ. καΐ άπάρχομαι, 
αρχάζω, άρχενω, άρχινίζω, άρχινώ, άρχιρίζω, άρχω 2, άρχω, κινώ. 

άρχιθύτης δ, Μανασσ., Χρον. 4996, 6384, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 391, 415 δίς. 

Ή >ν. σέ έπιγρ. {Β-3 Κων/νίδη). 

προϊστάμενος των θυτών ανώτερος κληρικδς (πβ. Β-8 Κων/νίδη): ό τήν πικράν 
νπενεγκών στίξιν έν τφ μετώπω, τής Νικαέων πόλεως ων άρχιθύτης τότε Μανασσ., 

Χρον. 4996· σρχιθντών οΐ προύχοντες, λογάδες τής συγκλι^τον, αυτόν μετεκαλέσαντο 
παρέξοντες τό στέφος Μανασσ., Χρον. 6384. 

άρχικάρης, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 712. 

Άτιδ τδ έπίθ. άρχικός καί τήν κατάλ. -άρης. 
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Πρωτόπειρος, άπειρος: Λοιτιόν εγώ ενρίσκομαι εις όλα μου άρχικάρης ο.π. Βλ. καΐ 

άτζα/δευτος 1, ατζαμής. 

άρχικώς, έπίρρ., Καλλίμ. 1924. 

Τό μτγν. έπίρρ. άρχικώς (Ι-<-8, λ. αρχικός). Ή λ. και σήμ. (Δημητράκ.) στή σημασ. 

“στην άρχή”. 

Μέ τρόπο ήγεμονικό, μέ κύρος (Πβ. Β-8, ο.π. 12): Ή δέ και πάλιν άρχικώς, βασιλικώς 

προστάττει δ.π. 

αρχιληστής 6, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Εδο. 1602, Βίος Άλ. 1827. 

Τό μτγν. οΰσ. όρχιλ^ατής. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ό αρχηγός των ληστών {'Η σημασ. μτγν., Π-δ καΐ σήμ., ΙΛ): Γράφεις μοι μείρακα 
λοιπόν, αντάρτην και φονέα, τονς συν έμοί πάντας ληϋτάς, άρχιληϋτήν εμέ δέ Βίος Άλ. 

1827. Βλ. καΐ άτακτος 6. 

άρχιμάγειρος ό, Σόφιαν., Παιδαγ. 117. 

Τό μτγν. οδσ. αρχιμάγειρας. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. αρχιμάγειρας). 

'Ο έπικεφαλής των μαγείρων {Ή σημασ. μτγν., Β-δ καΐ σήμ., ΙΛ, δ.ττ.). 

άρχιμανδρίτης ό, Δούκ. 367®, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 372, 375, 415, Συναδ., Χρον. 

30· άρχιμαδρίτης, Δούκ. 815**. 

Άπό τό άρχι· καΐ τό ούσ. μάνδρα. Ή λ. ήδη τόν 4.αΙ. (Β&ιηρθ, ΒβΣ.) καΐ σήμ. (ΙΛ, 

λ. άρχιμαντρίτης). 

Αξίωμα μοναχικό καΐ έκκλησιαστικό (Βλ. Β&ιηρθ, Ββχ. καΐ Βαγιακ., Άθ. 63, 1959, 

206-7, 230. Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): Τό πλεΐστον οΰν μέρος του Ιερατικού καΐ μονά· 

χικον τάγματος, ήγούμενοί, άρχιμανδρΐται, μονάζουααι Δούκ. 315**· ήλθεν ό κύρ ^αμαοκηνός 
άρχιερεύς είς τάς Σέρρας. ΚαΙ ήτον άρχιμανδρίτης του άγιου Τάφου Συναδ., Χρον. 30. 

άρχιμβνιά ή, βλ. άρχιμηνιά. 

άρχιμηνιά ή* άρχιμειηά, Στάθ. Α' 179, Διήγ, ώραιότ, 783, 889, Νομοκ. 386*·, 

387**. 

Τό μτγν. ούσ. άρχιμηνία (8ίθρΗ., Θησ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άρχιμηνιά). 

Ή πρώτι^ μέρα του μηνός, πρωτομηνιά (Πβ. Β-8 Κων /νίδη. Ή σημασ, καΐ σήμ., 

ΙΛ, δ.π. 1 ]: Πάσα όντας είναι άρχιμενιά τέσσερεις λίτρες παίρνεις Στάθ. Α' 179. 

άρχιυήστιμος ή, Πανάρ. 65®. 

Άπό τό άρχι- καΐ τό νηστεόο). 

Ή πρώτη έβδομάδα των νηστειών (Βλ. Λαμψίδη, [Πανάρ. σ. 50]}: ΜηνΙ Μα^ίφ 
γ', ήμερα β' τής άρχινηΰτίμου τής άγιας μ', έγένστο έκλειψις του ήλΙου δ.π. 

άρχινίζω, Διγ. Α 1379, Διγ. Ζ 2387, Θησ. Γ'[6’], Δ"Τπόθ. [4], Γαδ. διήγ. 

(λνα^η.) 172, Γοιδ. διήγ. 352, 452, Άπόκοπ. 44, 225, Ίμπ. (Ββ^.) 348, Συναξ. γον. 

476, Άχέλ. 430, 1506, 2489, Θρ. Κύπρ. Μ 455, Κατζ. Ε' 206, 221, Έρωφ. Α' 175, 348, 

373, 400, Β' 89, Δ' 720, Πιστ. βοσκ. I 1, 23, 33· 2, 215· II 1, 59· 4, 60· ΠΙ, 2, 34* 6, 

362· ΙΛ^ 2, 104· 3, 153· V 2, 104, 189· 6, 52, 268, Βοσκοπ. 34, 227, 269, 376, 405, ’Βρω- 

τόκρ. Α' 102, 383,’·939, 1411, Γ' 451, Ε' 1389, Σπαν. Β' 53, Πντ. κρ. θεάτρ. Β' 100, Δ' 
110, Ροδολ. Α' [266], Διήγ. ώραιότ. 148, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [386], Ε' [1298], Φορ- 
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τουν. Α' 89, 97, Ζήν. Γ' 239, Λεηλ. Παροικ. 512, Διγ. Ο 1465, 2259, 2536, Τζάνε, Κρ. 

ττόλ. 524*· άόρ. έρχίνισα, Έρωτόκρ. Α' 480. 

Κατά Χατζνδ. (Ά0. 1, 1889, 263 καΐ ΜΝΕ Α' 293, Β' 446 άπό τό (έγ)χειρώ - έγ· 
χειρίζω ■ χερίζω μέ παρετυμ. προς τά άρχή, αρχίζω. Πιθανότερο κατά ΤΗ&Ι^ΟΓθδ, ΒΖ 

55, 1962, 247-52 άπό τό άρχινώ καΐ την κατάλ. -ίζω Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άρχινώ). 

1) (Μτβ.) κάνω άρχή, έναρξη μιας πράξης, ενός έργου (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π.): 

τό τραγούδι μέ γλυκεία φωνή τό άρχινίζω Διγ. Ο 2536' τή μάχη έκερδίσετε, πού ’χετε άρχι- 

νισμένη; Ίντ. κρ. θεάτρ. Δ' 110· καΐ τώρα άρχινίζομεν λέγειν τάς διηγήσεις Διγ. Ζ 2387· 

κι’ όπόκεις αρχινίζει νά τή διατάσση τά πρεπά Έρωτόκρ. Γ' 451 · μέ προθυμιά και πόθον 
άρχινίζει και τζόγια κάνει ολόχρυση Έρωτόκρ. Α' 1411· τότες άρχινίζουν καί τήν 
βουλήν έδώκασιντίμέλΡχινά ποιήσουν Ίμπ. (Ββ^Γ.)348. 2)(Άμτβ.) βρίσκομαι στην 

Ιναρξή μου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): σήμερ' άπονωρίτσα, που ρόδισε ή ανατολή 
κι άρχίνιζε ή αύγίτσα, ήρθε δ πρεσβύτης ΰτόν ναόν Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [386]. 

άρχίνισμα τό, Λίβ. Ν 1506. 

Άπό τό άρχινίζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. αρχίνημα). 

Άρχή, έναρξη”(Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ,δ.π.): Είπες, ώραία,τόν ουρανόν καΐέστρίγγι- 

ζες τά νέφη, εις γήν κατεμαρτύρησες και είς "Αδην νά μή έμπέσης, ού μή έμπής είς τό 

άρχίνισμα νά δονλωθής είς πόθον δ.π. Βλ. και άρχεμα 1. 

άρχινώ, Ίμπ. 765, Πνκατ. 395, Τριβ., Ταγιαπ. 134, Κατζ. Β' 134, Εύγέν. 612, 

Διήγ. ώραιότ. 322, 628, Λίμπον, Έπίλ. 51, Λεηλ. Παροικ. 578, Διγ. Ο 17δ· άόρ. άρ- 

χίνησα ή άρχίνισα, Άσσίζ. 37*·, Πόλ. Τρωάδ. 130, 310, Χρον. Μορ. Ρ 1820, 3617, 3741, 

4568, 6461, Λίβ. ΕδΟ. 3854, Ίμπ. (Βο^Γ·} 533, 803, Θησ. (ΕοΙΙ.) I 62, 72, 82, Θησ. 

Β' [9’], Δ' [50*], Άλεξ. 589, 929, 1875, Κυπρ.έρωτ. 91*®, Πένθ. θαν.* 235, Βεντράμ., 

φιλ. 48, Τριβ., Ρέ 134, Αίτωλ., Μυθ. 27*, Θρ. Κύπρ. Μ 382, Βίος άγ. Νικ. 69, Ίστ. Βλαχ. 

321, 895, 1243, Σουμμ., Ρεμπελ. 180, 181, Εύγέν. 874, 902, 1327, Διήγ. ώραιότ. 11, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [108], Β' [369], Γ' [170], Β' [194], Λίμπον. 90, Λεηλ. Παροικ. 

7, Διγ. Ο 1776, Διακρούσ. 83**, 102*®, 111®· άόρ. έρχίνησα, Διήγ. ώραιότ. 488· ’χερ- 

νώ, Ίμπ. (ΒατηΙίΓ.) 715. 

ΚατάΧατζιδ. (Άθ. 1, 1889, 263 καί ΜΝΕ Α' 293, Β' 446) άπό τδ(έγ)χειρώ - έγ- 

χειρίζω - χερίζω μέ παρετυμολ. πρός τά άρχή, αρχίζω. Πιθανότερο κατά ΤΙίεώοΓβδ, ΒΖ 
55, 1962, 247-52 άπό τά άρχή, άρχίζω καΐ τήν κατάλ. -ινώ άνκλογ. πρός τά κινώ, ξεκινώ. 

Ίϊ λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) (Μτβ.) άρχίζω (μια πράξη, ένα έργο) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): πόθεν τ?;ν διήγησιν 
και λόγον ν' άρχινι^σω; Λίμπον. 90* Άρχίνησαν τόν πόλεμον Ίστ. Βλαχ. 895· και άρχινήσανε 
τές φωνές σνντροφιασμένες μέ τό κλάψιμο Σουμμ., Ρεμπελ. 180· Νά είχα κανεΐν νά μ' ε- 

κλαιγε, ν' άρχίνα μοιρολόγια Εύγέν. 612* Τόν δρόμον άρχινήσασι κ’ νπάν’είς την Αθήνα Θησ. 

Β' [9®]· Νεκρός, τυφλός άπόμεινα, δέν ήμπορά μιλήσω. Τόν πόνον τόν άμέτρητον πώς νά 
τόν άρχινήσω;Μυ·γέν. 902* ^Ωδε θέλομεν άρχινήϋει νά πονμεν εις τήν ύπόθεσιν τον πουλητοΰ 
και του άγοραστον Άσσίζ. 37*®· Γότ’ άρχινά δ Ίμπέριος νά λέγη, νά άφηγάται Ίμπ. 765· 

και ώς θεολόγος δάσκαλος άρχίνα κ' έλεγε μου Πικατ. 395· και τούς υΙούς της έκραξεν και 
άρχινά και κλαίει Διγ. Ο 175. 2α) (Άμτβ.) βρίσκομαι στήν άρχή μου, στην έναρξή μου 
(προκ. γιά ·ί^γονός ή κατάσταση) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Ό πόλεμος τής Κρήτης νά 
άρχινήση Αεηλ. Παροικ. 7' ή σρρωσ’τιά μου άρχί'νησε στο (έκδ. στ’· διορθώσ.) έβγα τ' 
Απριλίου "Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [369]· β) ή μτχ. έπιρρ.: νά βρεθούνε κερδεμένοι 
δλοι άπό μίαν γνώμη άρχινώντας έκ τόν κόμη Τριβ., Ταγιαπ. 134, —· Βλ. ·καί άρχίζω. 
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άρχιός, έπίθ., βλ. άρχαίος. 

άρχίουλος, έπίθ., βλ. άρτίονλος. 

άρχιπίσκοπος ό, βλ. άρχιεπίΰκοπος. 

άρχιποίμην ό, Μανασσ., Χρον. 4996 (κριτ. ύπ.), 5387. 

Τό μτγν. ούσ. άρχίποίμην. 

Ό πρώτος των ποιμένων {προκ. για τδν πατριάρχη) (Πβ. Ι^&πίρβ, Ι^βχ. στή λ. 21)): 

και τοίννν ό Νικόλαος πρώτος ών άρχιποίμην καΐ την Κωνσταντινονπολιν διέπων τηνι- 

καντα, λαλεΐ, ηαρρηαιάζεται, πληροί τό τοϋ προφήτου δ.π. 

άρχίπους ?, Β(ος Άλ. 1351. 

Άπο τό δρχι- και τό ούσ. πούς. 

Άργηχός, άρχοντας?: 'Ηααν δ' άρχίποδες κωμών Ευρύχοος ΜελάνΒου, £νθεν ή 
κλ.ήσις μέχρι νυν διέμεινε κρατούσα δ.π. Βλ. καΐ δρχων. 

άρχιπρεσβύτερος ό, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 12*. 

Τό μτγν. ούσ. άρχιπρεϋβύτεροζ (Ε&ιηρβ, Εδχ.). 

Ό πρώτος άνάμεσα ατούς Ιερείς, πρωτοπρεσβύτερος (Ή σημασ. μτγν., Ε&ιηρβ, 

'ΗμεΙς έΟαρρούσαμεν^ φίλτατέ μοι άρχιπρεσβότερε, ότι οΐ κομισταί των γραμμάτων ... β.π. 

άρχιηροφήτης ό, Βίος Άλ. 6083. 

Τό μτγν. ούσ. άρχιπροφήτης. 

'Ο πρώτος, ό πιό μεγάλος προφήτης {Ή σημασ. μτγν., Ε-8): Άρχιπροφήτης οδν 
φησι, ΜεμψΙτης χρηαμολόγος: «Τοΐς ώδεμήπροσθάψητελ,είψανονΑλεξάνδρου.δ.π. 

άρχιρίζω, Διήγ. Άλ. Ο 269^·«, 270^*, 276*, 2792^ 282=8, 283=, 286*. 287»>·>· 

άρχερίζω, Λόγ. παρηγ. Ο 532, Διήγ. Άλ, V 22, 28, 47, 54, 64, 73, 81 δίς, 84. 

Κατά Χατζιδ. {Άθ. 1, 1889, 263 καΐ ΜΝΕ Β' 446) άπό τό (έγ)χειρω · έγχειρίζω · 

χερίζω μέ παρετυμ. πρός τά άρχή, άρχίζω. Κατά Τ1ΐ8.1)0Γβ8, ΒΖ 55, 1962, 247-52 άπό 
τό άρχή (άρχιρνώ καΐ τήν κατάληξη -ίζω. 

1) (Μτβ.) άρχίζω (κ. ή νά κάνω κ.): και τόν καθένα άνθρωπον βΐχεν έκεΐ γραμμένον 
το άπαταν τόν όρχέρισε νά τόν παραπικράνη Λόγ. παρηγ. Ο 532* άρχέριΟαν τον πόλεμον 
Δι:τ)γ. Άλ. 28. Βλ. και χερίζω. 2) (Άμτβ.) άρχίζω: άρχέρισεν άνεμος δυνατός 
Ά>.. V 54. — Βλ. καί άρχίζω. 

άρχισατράπης ό, Προδρ., Ροδ. Ε' 74, 179, ΓΓροδρ., Κατομυομ. 289, Εύγεν., 

Δρόσ. Α' 237, Β' 185, Παράφρ. Μανασσ. (ΤίβοΗβ) 346®*. 

Άπό τό άρχί' καΐτό ούσ. σατράπης.'Ή. λ. ήδη τόν 4.αΙ. (Β&ιπρβ, Β6Χ.).Βλ. καΐ 8ορ1ΐΟθ1. 

1) Ό πρώτος άνάμεσα στούς σατράπες: καΐ καταϋτήϋω σε άρχοντα Χαλδαίων καΐ 
Μήδων καΐ πολλών πραγμάτων και χωρών και πόλεων και εϋχι άρχισατράπης .. . καΐ ίση 
εχων τά δευτερεία τής εξουσίας μου Παράφρ. Μανασσ. 346®*. 2) Σατράπης (επιτατικά) 

{Βλ. ίί&ιηρβ, Ββχ.): επειτ’ έπήλθεν άλλος άρχισατράπης, δς πάσιν ώνόμαστο Κολ“ 

λικοκλ,όπος καΐ ταύτόν αύτώ πτώμα πέπτωκε ξένον (παραλ. 1 στ.).'βς γοΰν έώρα τούς 
κραταιονς σατράπας ήδη πεσόντας. . . Προδρ., Κατομυομ. 289. 
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άρχιατρώτηγος ό, Θεολ., Τζίρ. 856=®, 'Ιστ. Ήπείρ. XIX 8, Χρον. Τόκκων 1391, 

Φυσιολ. 369**, Παϊσ., Ίστ. Σινά 1228, 'Ιστ. Βλαχ. 848. 

Τό μτγν. ούσ. αρχιστράτηγος. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Ό άνώτατος στρατηγός, ό άρχηγός του στρατού (Πβ. Β-8· ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στη λ. 1): Έλέω βασιλ.ικώ και κανκαδηνική προχειρίσει τιμηθείς δικτάτωρ και άρχιστρά- 

τηγος τής ημών των Ιχθύων πληθνος καΐ πάσης άλλης θαλαττοκνηθείσης γενεάς και μορφής 
δούξ και ανγουατά?.ιος Θεολ., Τζίρ. 356=®· ο βασιλέας εστειλ.ε σερδάρην τόν Σκεντέρην 
νά είναι αρχιστράτηγος απάνω στο σεφέριν 'Ιστ. Βλαχ. 848. 2) (Προκ. για τόν άρχάγ- 

γε>Λ Μιχαήλ) (Βλ. Π&ιηρβ,Χβχ. στη λ. 3 και ΙΛ στη λ. 2): Μιχαήλ ό αρχιστράτηγος και ή 
άγια Θεοτόκος Φυσιολ. 369 **’ Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 1228. — 'Η λ. καί ώς τόπων.: Άχέλ. 

1590, 1648. 

άρχιστράτορας ό' άρχοστράτορας, Πεντ. Γέν. XXI 22, XXVI 26. 

Πιθ. τό ούσ. άρ;^ισΓράΓα)ρ (βλ. Ιι-8 8ιιρρ1. καί 8ορΙιθθ1.) ή άπό τό άργμ- καΐ τό 
ούσ. στράτορας. Τό ο του τ. άρχοστράτορας άπό έπίδρ. του συνδετικού. Πβ. δμως καί τό 

άρχός στήν Πεντ. 

Αρχιστράτηγος (Πβ. Π.Δ. Γέν. XXI 22: άρχιστράτηχος): είπεν ό Άβιμελέκ καΙό 

Πικόλ άρχοστράτοράς τον αύτ. Γέν. XXI 22. Βλ. καί αΙγίς, όμιράς α, άρχισνράτηγος 1. 

άρχόθεν, έπίρρ., Ίμπ. (Εδ^Γ.) 191. 

Τό άρχ. έπίρρ. άρχήθεν μέ έπίδρ. άπό άλλα έπιρρ. σέ ’όθεν (π.χ. μακρόθεν, παιδιόθεν, 

κλπ.). 

Άπό τήν άρχή, άνέκαθεν: Έμέναν δ πατέρας μου πολλά μ' άγάπ* άρχόθεν, άπό 
σπαργάνων των αύτών, ήγουν άπομικρόθεν δ.π. Βλ. καΐ άπομιαϋαρχής α, άρχήθεν α. 

άρχομένος, μτχ., βλ. άρχω. 

άρχονδιά ή, βλ. άρχοντία. 

άρχονταίνο), Συναδ., Χρον. 50. 

Άπό τό ούσ. άρχοντας. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρχοντα/νιο καί άρχοντένω). 

Γίνομαι πλούσιος ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, 6.π.): Και ίτσι έμαζώχθην ή χώρα και έγίνην 
μεγάλη καΐ καλή ωσάν Θεός θέλει και άρχδντυναν και ώς μέ άλογα άλώνιζαν δ.π. Βλ. καί 

άρχοντευω 1β, άρχοντυνισ^ω. 

άρχονταναγιωμένος, μτχ., Θρ. Κύπρ. Κ 105, Θρ. Κύπρ. Μ 63 (έ'κδ. -αναγνωμένος' 

τηθ. άπό τυττογρ. λάθος). 

Άττό τό ούσ. ο^χοντας καί τή μτχ. τού άναγιώνω. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πού άνατράφηκε αρχοντικά, μέ φροντίδα ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Τά τρυφερά 

θνγάτριατ" άρχονταναγιωμένα Θρ. Κύπρ. Κ 105. Βλ. καί άκριβαναθρεμμένος, άναθρεφτός β. 

άρχοντοις ό, βλ. αρχών. 

άρχοντεύω, Πτωχολ. Ρ 360, 'Ιστ. Βλαχ. 634· άρχοντεύγω, Πεντ. Γέν. ΧΧΧΙΓ®, 

-Έξ. ΙΧ*=. 

Τό μτγν. άρχοντεύω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Είμαι ή γίνομαι άρχοντας (Πβ. Ε-8): οΐ πλέον μεγαλύτεροι (ένν. άρχοντες} έφυγαν 
είς τήν Πόλη τάχα νά ευρουν δίκαιον και νά τόν εγκαλέσουν' μ’ άλλον άφέντην νά έλ- 
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θονν καί πά?Λν ν άρχοντέψονν Ίστ. Βλαχ. 634· β) γίνομαι ττλούσιος {Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΛ): ΚαΙ άργ^οντεύει. δε 6 γέρων ώαπεο ήτον καί το πρώτον Πτωχολ. Ρ 360. Βλ. 

και άρχονταίνω. 2) (Ένεργ. καΐ μέσ.) δείχνομαι «άρχοντας», ισχυρός άττέναντι σέ κάττ., 
εναντιώνομαι: καί είπεν: «οχι Ίαακώβ νά εΙπίωθή ακόμη το όνομά ϋοο ότι μόνε'Ισραέλ ότι 
άρχόντεψες με άγγελο καί με ανθρώπους καί έμπόρεσες» ΙΙεντ.Γέν. ΧΧΧΤ1*®· έβυ άρχοντεύ- 

γεσαι εις τό λ,αό μου για νά μην τοδς άποΰτείλης Πεντ. Γέν. ΧΧΧΙΡ®. 

άρχοντία ή, Χειλά, Χρον. 355, Μαχ. 82®, 140*®, Αίτωλ., Ρίμ. Α. Καντ. 82, ΑΙτωλ., 

Μΰθ. 127^, Σοφ. πρεσβ. Β 369· άρκοντια, Μαχ. 152®®· άρχονδιά, Γερασ., Έτ. στ. 

20· αρχοντιά, Θρ. Κων/π. Β 56,’Άνθ. χαρ. 292®®-®, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 36, Κορών., Αίττούας 

4, Φαλιέρ’, Ίστ. V 157, Άχέλ. 504, Σταυριν. 688, Έρωτόκρ. Α, 82, 923, Β' 292, 623, 

1346, 1686, 1743,^1748, 2121, Ροδολ. Α' [580], Φορτουν. Ίντ. β' 88, Λεηλ. Παροικ. 

Άφ. 10, Τζάνε, Κρ. πόλ. 145^®, 567®Β 

Άπό τί» άρχοντεύω (Βλ. καί Β-8 δυρρί., λ. άρχοντεια καί 5ορΙΐθθ1.). Ή λ. καί σήμ. 

(ΙΛ, λ. άρχοντίά). 

Ια) Ή κατάσταση του άρχοντα, το νά είναι κανείς άρχοντας (ΙΙβ. 1ι-3 8ιΐρρ1., λ. 

άρχοντεία): ’Ένας ξυλένιον Θεόν είχε κ' έπαρακά?Λε, νά τόνε ποιο·»; άρχοντα καθημερνώς 
έλάλιε' σάν έβλεη’ ό ταλαίπωρος πώς πάγει σε πτωχεία, άκ τόν θεόν τόν ξύλινον δέν 
βλέπει άρχοντία . . . ΑΕτωλ., Μΰθ. 127*· ίνά δείχνηςείς τούς πένητας πρόόωπονκαΐκαρδίαν, 

ότι διά τούτο έκ Θεοΰ εχεις τήν άρχοντίαν ΑΕτωλ., Ρίμ. Α. Καντ. 82· μέ τήν κτητ. 

άντων. = 6 άρχοντας (σέ ένδειξη φιλοφρόνησης): τό πώς <δέν έχω μέριτο αιμά ατή» άφεντιά 
σου καί ώς άτακτο στό ύστερο μέ διώξη ή άρχοντία σου Λεηλ. Παροικ. Άφ. 10· β) 

(πιθ.) έξουσία: πηγαίνουν στάν Μιχάλη καί τιροσκυνοΰσιν είς αΰτόν άρχοντες νά τούς 
κάμη (παραλ.4 στ.)«. . . τί άγαπάτε; διά τήν δουλειάν πού κάμετε τί άρχοντιά ζητάτε;» 

Σταυριν. 688. 2) Εύγένεια αίσθημάτων, άρχοντική συμπεριφορά (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, λ. άρχοντιά Α4): είς κάλλος καί είς άρχοντιάν ήτονε τιμημένη Ίμπ. (Β0ί;Γ.) 36· καί 
τ' όνομα τοϋ νιούτσικου Ρωτόκριτο τό λέγα' ήτονε τσ’ άρετ>;ς πηγή καί τσ' άρχοντιδς ή 
φλέγαΈρωτόχρ. Α' 82' Γλυκόστρατος έκράζετο, κοντά’ρθε πού'σα οΐ άλλοι’ /ιεσπλα- 

χνος τσ'έχαιρέτησε καίμ'άρχοντιάμεγάλη’Έρωτόχρ. Β' 292" δέντό’χω γιά παράξενο, γιατί 

Σκλαβουνος είσαι άκάτεχος στήν άρχοντιά κι' άμάθητος στήν τά$η Έρωτόκρ. Β' 2121* 

Μά σύ, όπού μετά λόγου σου γνώση βαστάς μεγάλη, τάξη, άρχοντιά καί φρόνεψη παρά στάν 
κόσμον άλλη Φορτουν Ίντ. β' 88. 3) Πολυτελή άντικείμενα* πλούτη (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, λ. άρχοντιά Α5); καί ηύραν έναν πύργον γεμάτον άξαζόμενα πράγματα καί άρκοντίες 
καί πολλές πραματεΐες και πολύνπλούτον, άσήμιν καίχρυσάψιν Μαχ. 152®®· 6 Θεός πέμπειτές 
αρχοντιές εις τά χέρια τής καλής γυναίκας ’Άνθ. χαρ. 292 ®®·®. Βλ. καί άσημοχρνσαφον 2β, 

έχει (τό), πλουσιότη, πλούτος. 

αρχοντικά, έπίρρ., Λίβ. Ν 1265, Ίμπ. 376, Θησ. Γ' [29’], Φα>άάδ. 7, Έρωτόκρ. 

Α' 599, Γ' 1462, Εύγέν. 513. 

Άπό τό έττίθ. άρχοντικός. Ή λ. καί στο Βλάχ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Μέ τρόπο πού ταιριάζει σέ άρχοντα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): τά κάστρον τής καρδίας 
μου μόνη νά τά νποτάξης, αρχοντικά νά τον διαβής τόν πύργον τής ζωής μου Λίβ. Ν 1265' 

μέ κανάκια μ' άναθρέψα, άασκαλιές μ' έδασκαλέψα καί αρχοντικά ενεθράφηκα. ., 

Φαλλίδ. 7. 

άρχοντικό(ν) τό, Γαδ. διήγ. (\ν3^η.) 247, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 417 δίς, 

Κατζ. Γ' 455, Δ' 81, Τσιρίγ., Έπιστ. 168, 170, Στάθ. Α' 108, Τζάνε, Κρ. πόλ. 136» (ίκδ. 
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άρχοντικά- Ξανθ., ΒΖ 18, 1909, 593,δι6ρθ. σέ άρχονηκά), 156®ι, 243« 280ΐ®, 485®®, 563ΐ®, 

Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 36®®, 54^®. 

Τό ο'ύδ. του έπιθ. άρχοντικός ώς ούσ. 

α) (Συνήθ. σέ πληθ.) τό σπίτι άρχοντα, πλουσίου' γενικά κάθε σπίτι (σέ ένδειξη 
φιλοφρόνησης) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. αρχοντικός Βία): καί χοιρομέρια στον καπνό 
γή κ’ εις αέρα κι άλλα φαητά θωροΰν τά μάτια μου σ' άρχοντικά μεγάλα Στάθ. Λ' 

108* Λία πάντα πλούτη καί χαρές νά 'ναι στ' αρχοντικό σας κι όλες τοϋ κόσμου τές 
τιμές νά’χη τό πρόσωπά σας Τζάνε, Κρ. πόλ. 136®· ήθελε νά μέ βάλη καί τούτη σ' εν αρ¬ 

χοντικό Κατζ. Δ' 81· βλ. καί άνώχαιον 1, 3, αύλή, μετόχι· β) (συνεκδ.) οικογένεια (Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΑ, λ. αρχοντικός Βίβ): Τόν Θειον της τον Καλλογιάνην καί ολον του τό 
αρχοντικόν"εΰχόμεάαΒύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 36®®· Τσιρίγ., Έπιστ. 168. Βλ. καί φαμελιά. 

άρχοντικός, έπίθ., Παράφρ. Μανασσ. 306, Άρμεν., Έξάβ. Α' 4*® σχόλ·, Β' 1®*, 

Διγ. Ζ 4039, Θρ. Κων/π. Β 112, Θρ. Κων/π. διάλ. 118, Μαχ. 92®*, Κάτης 99, Γαδ. διήγ. 

247, Σκλάβ. 21, Σόφιαν., Παιδαγ. 100, Κατζ, Ε' 437, Πιστ. βοσκ, ΠΙ 6, 252, Φαλλίδ. 

5, Σουμμ., Ρεμπελ. 186, Διγ. "Ανδρ. 402®®, Έρωτόκρ, Α' 702, Β' 1322, Σουμμ., Παστ. 

φίδ. Α' [700], Γ' [423], Ζήν. Β' 143. 

Τό μτγν. έπίθ. άρχοντικός (Β-8 ΒτιρρΙ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Πού άνήκει σε άρχοντα, πού προέρχεται άπό άρχοντα (Πβ. Β-δ στη λ, 1. Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): ήσαν άπό άρχοντικήνρίζ^αν καί άπό εύγενικούς καί μεγάλους καί 
όνομαστούς προπάππους Παράφρ.Μανασσ. Β 306* Είχα κύρη εύγενικό, μάννα άπό αίμα άρ- 

χοντικό Φαλλίδ. 5* μέ τό σπαθί ξετρέχει καί κόβει όγιά νά χαθον τ' άρχοντικά κλωνάρια 
Ζήν. Β' 143. 2α) Πού ταιριάζει σέ άρχοντα, σέ εύγενή (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 
λ. 2): νάΙχη τάζεις καί ήθη άρχοντικάκαίρω/ισΓκά Σόφιαν., Παιδαγ. 100* Είχε δέκαΐτάξεις 
άρχοντικός, τάς όποιας δέν εΐχεν τινάς είς τόν κόσμον Διγ. "Ανδρ. 402®®· β) πού ταιριάζει 
σέ άρχοντα* μεγαλοπρεπής (Πβ. ΙΛ στή λ. 3): στ’ άρχοντικά άναρίματα κ’ είς τής άντρειάς 
τόνάττο Έρωτόκρ. Β'1322· χορός άρχοντικός Κάτης 99'έ)'ίνην...φέστα καί άρχοντικόν πανα- 

γύριν όκτώ ήμέρας Μαχ. 92®*. 3) Πού έχει τά ήθη, τούς τρόπους ή τήν έμφάνιση του 
άρχοντα (Πβ. ΙΑ στή λ. 4, 5): Μιά άρχοντική νεράιδα καΙεύγενική περίσσια ,αέσα σ’ όλες 
Πιστ. βοσκ. III 6, 252· άρχοντικά κοράσια τιμημένα Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [423]· έν' τους 
έδώ πού κλαίσινε δχ τή χαρά! ΘωρεΧςτσι, πλοϋσοι κι’άρχοντικοί πολλά Κατζ. 

Ε' 437. 4){Ώςούσ.) εύγενής νέος: νιούτσικοι κι’άρχοντικοί χίλιοι τές πεθυ/ιοΰσι Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Α' [700]. 

άρχόντισσα ή,Προδρ.ΙΥ 129 Ι,γπ (χφ.^) (κριτ.ύπ.),Άσσίζ. 167^®***, 418®^,Βέλθ. 553, 

Άκ. Σπαν. 36®®«, Πόλ. Τρωάδ. 607, Χρον. Μορ. Η 4400, 7474, 7545, 7624, 8031, Έρωτοπ. 

387, Άπολλών. 215, 524, 774, Άχιλλ. Β 842, Ίμπ. 66, 473, 480, 859, Θρ. Κων/π. διάλ. 

138, Μαχ. 216*», Σφρ., Χρον. μ. 100*», Θησ. (ΡοΙΙ.) 1137, Χούμνου, Π.Δ. ΧΠΙ18, Σαχλ. 

Β' (^β^.) ΡΜ 400, Σαχλ., Άφήγ. 749, Φαλιέρ., Λόγ. 321, Βεντράμ., Φιλ. 262, Ψευδο- 

Σφρ. 370»», Δεφ., Λόγ. 288, 357, 514, Θρ. Κύπρ. Κ 477, Θρ. Κύπρ. Μ 364, 434, Άρσ., 

Κόπ. διατρ. σ. 394, 395, Ίστ. Βλαχ. 1042, Σουμμ., Ρεμπελ. 167, Λεηλ. Παροικ. 375, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 259*». 

Τό θηλ. του ούσ. άρχοντας. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρχοντας). 

1) Σύζυγος του άρχοντα, γυναίκα σεβαστή (Βλ. Βυ λ. άρχοντες): είς άρχοντας 
ενγενικούς θέλω σάς άκονμπήαει, νά σάς ποιήσω άρχόνησσας εις τόν παρόντα κόσμον 
Ίμπ. 66. 2α) Εύγενής δέσποινα (Βλ. καί ϋα Ο&η^β, ο.π. Ίϊ σημασ. καί σήμ., ΙΛ, 

δ.π. Α2): τρεχουσι πάντες βασιλείς, άρχοντες, μεγιστάνοι, άοχόντισσες ευγενικές, βασι- 
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λέων θνγατέρ$ζ Πόλ. Τρωάδ. 607* βλ. κχΐ κυρά' β) εύγενής ακόλουθος: .Καί ώς εϊδεν 
(ένν. ή κόρη του Φαραώ) τό παράξενον θαύμασμαν τό μεγάλον, λέγει πρόζ τές άρχόν- 

τιΰσες: «Μωσήν νά τόνε βγάλω» Χούμνου, Π.Δ. XIII 18. Βλ. καΐ αρχών 5β· (φιλο¬ 

φρονητικά) κυρά: λέγουΰιν οΐ άρχόντιΰΰες, οί ΰυνανάθροφές μα», οτι μ' άπελ,ηΰμόνηϋες 
και αλΛην καμίαν βλέττεις Έρωτοττ. 387· βλ. καΐ άμίρισσα, κυρά. 3) Σύζυγος (Ή ση- 

μασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. Α3): ν’ άξιωθής άρχο'ντίο'ο'α ί^ά πάρης Αεφ., Λόγ. 288. 4) 

(Ειρωνικά) γυναίκα ύποπτης ήθικης: Οωρεΐτε τές άρχόντιϋϋες εϋεϊς οττου άγαπατε, 

ποΰ ’χετε νά ’^οδ^άζετε, κανείς μηδέν λυπάται' κατά καιρόν πηδάτε τες, συχνά μτβέν 
ύπατε Σαχλ. Β' {\ν&§η.) ΡΜ 400. Βλ. καΐ πο^£τίκη^ πουτάνα. 

άρχοντοθυγατέρα ή, Θρ. Κων/π. Β 115. 

Άπό τά ούσ. άρχοντας καΐ θυγατέρα, Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Κόρη εύγενοΰς ή πλουσίου (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): "Οταν οί Τούρκοι έμπαιναν ατ’ 

αρχοντικά τά σπίτια (παραλ. 1 στ.) καί από τά κοινόβια, ϋέβαζαν έγκλεϊΰτρες άπό τά 
μοναστήρια άρχοντοθυγατέρες 5.π. Βλ. και άρχοντοπούλα. 

άρχοντολόγι(ν) τό, Χρον. Μορ. Η 1642, 4106, 5174, 5469, 8897, Πουλολ. Ζ 
400, 453, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 313, Μαχ. 140^8, Θησ. ΙΛ' [43«], ΙΒ' £66»], 

Διήγ. Άλ. V 86, ’Λρσ., Κόπ. διατρ. σ. 391, 393, Βίος Δημ. Μοσχ. 281, 523. 

Άπό τό ούσ. άρχοντας καί τήν κατάλ. ·λ.όγι. Για τήν κατάλ. -λόγι βλ. Χατζιδ., Άθ. 

22, 1910, 247-251 καΐ 2, 1910, 294-297. 

α) Τό σύνολο των άρχόντων (Πβ. Χατζιδ., δ.π., Κιι^β35, ΟΊοΙΙδ 1, 1909, 99 καΐ 
ΙΛ): τό άρχοντολόγι τον Μορέως Χρον. Μορ. Η 1642· β) ή τάξη των πλουσίων (τφ. 

ΙΛ): δπον ήσαν οΐ περίτον πβρπεριάρηδες, οΐ περίτον τον ουγκρίτου καί ούλον τό άρχοντα· 

λόγιν τούς πονρζέζηδες τής Λευκωσίας Μαχ. 140^*. 

άρχοντοπούλα ή, Διγ. Ζ 68, 83, 84, 165, 224, 265, Έρωτοπ, 2, Άχιλλ. Ε 565, 

Άχιλλ. Ν 832, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 316, 01ι. ρορ. 118, Σαχλ., Β' 
ΡΜ 453, Σαχλ., Άφήγ. 691, Βίος Δημ, Μοσχ. 679, Έπιστ. Ήγουμ. 174, Διγ. Άνδρ. 
δ14’, 318®, Εύγέν. 783, Λίμπον. 205, Διγ. Ο 101, Τζάνε, Κρ. πόλ. 507*®, Διακρούσ. 94*®. 

Τό θηλ. του ούσ. άρχοντόπουλο. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άρχοντοτιούλλα). 

Κόρη εύγενοΰς ή πλουσίου (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): είχεν κοράσια εΰγενικά, 

βαγίχαες ώριωμένες καί άρχοντοποϋλες δώδεκα καλές, ώραιωμένες Άχιλλ. Ε 565' "Αν 
ήξενρα, κυράτσα μου, πότε θέλεις κινήσει και πόθεν θέλ,εις διαβή μέ τές άρχοντοποϋλες ... 

Έρωτοπ. 2. Βλ. και άρχοντοθυγατέρα, θηλυκός, κοπελιά, κοπελούδα, κορασίδα, κοράσιο 
κόρη, λυγερή. 

άρχουτόπουλο(ν) τό, Έλλην. νόμ. 551^*, Πόλ. Τρωάδ. 758, Χρον. Μορ. Η 554, 

1644, 3786, 5464, 8751, Που7.ολ. Άθ. 227, 440, Που?.ολ. 25, Περί ξεν. Α 479, Άπο?Λών. 

274, Λίβ. Εδο. 896, Άχι?.λ. Ε 146, Άχι?Δ. Ν 224, Άχιλλ. Ο 154, Σφρ., Χρον. μ. 10*, 

74^®, 78*®, Άρμούρ. 2, Διήγ. Άλ. V 51, 85, Παράφρ. Χων. (Νικήτ.Χων., Βόνν. 499, κριτ. 

ύπ.), Σαχλ., Άφήγ. 839, Διήγ. Άί.. Ο· 273^, 279®**®, 280*®-®, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 416, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 443, Ίστ. Β>Λχ. 556, Σουμμ., Ρεμπελ. 159, ’Ερωτόκρ, Β'187, 

202, 2067, Τζάνε, Κρ. πόλ. 585®®. 

Άπό τό ούσ. άρχοντας καί τήν κατάλ. -πονλ.ον. Ή λ. καί σήμ., ΙΑ, λ. άρχοντόπονλλο. 
Βλ. καί άρχοντοπούλα (έτυμολ.). 

α) Γιός άρχοντα ή πλουσίου (Πβ. ΙΑ, δ.π. 1): άρχοντες, άρχοντόπονλα καί τιένητες 
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ομοίως πολλοί εξ αντους άπέθαναν εκ τήν μεγάλην θλίψην Πόλ, Τρωάδ. 758· ούδ’άκριβά 
άρχοντόπονλα, ον βασάέων τέκνα Περί ξεν. Α 479· β) δ γιός εύγενοΰς ·ή εύγενής: άφότου 

^σωρεύτησαν εκεί εις τήν Ανδραβίδα, τό άρχοντολόγι του ^^ίορ^ως . .. έποίκασιν συμ¬ 

βίβασα» μετά τόν Καμπανέσην οτι άλα τά άρχοντδπουΛα δπου εϊχασιν πρόνοιες .. . Χρον. 

Μορ. Η 1644. 

άρχοντόπουλος ό, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 443, Τζάνε, Κρ. πόλ. 159^®· άρκοντό- 

πουλάς, Άνακάλ. 71. 

Άπό τό ούσ. άρχοντας καί τήν κατάλ. -πονλος. Γιά τήν κατάλ. -πονλος βλ. Χατζιδ., 

ΜΝΕ Α' 636 κέ. Ή λ. ήδη στήν "Αννα Κομνηνή (δορίιοοί.) καί κατά έκδ. ΜοΓΣίνοδϋί 
(καί δορίιοοί.) καί στόν Πορφυρογ., Πρός Ρωμαν. 32®***®^ (αίτ. άρχοντδπουλον). Βλ. καί 

Οα Οδπ&β (λ. ^χοντες, σ. 133). 

Γιός άρχοντα ή π^Λυσίου, άρχοντόπουλο (Γιά τήν παλαιότερη σημασ. βλ. Άμ., Έλ¬ 

λην. 6, 1933, 326, αΐγ1ς&Ιζΐ-Α1ΐΓ\νβί1βΓ, ΚβοΙιβΓΟίιβδ βαΓ Γ&άιηΐη. άβ Γ6Γηρ. Ιογζ. 3.νιχ 

ΐχβ- ΧΙβδ., Παρίσι 1960, 28-9 καί ΤΓίΐν. 6ΐ Μόιη. 2,1967, 431, 443): "άρχον¬ 

τες, άρκοντόπουλοί, αρχόντισσες μεγάλες Άνακάλ. 71" ^είς τό ^^ανάοι ητονε Τζωρτζης δ 
Μορεζίνης κ' εΙς τ’ άλλο άρχοντόπονλως ΙΓορνσρος Κατερίνης Τζάνε, Κρ. πόλ. 159^®. 

Βλ. καί άφεντόπουλ,ος, βασιλόπουλο. 

άρχοντυνίσκω, Μαχ. 622*. 

Άπό τό «^χοντυνω καΐ τήν κατάλ. -ίσκω (Πβ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 296 κέ,). Ή λ. 

καί στό Βα Ο&η^β, λ. ^χοντες καΐ σήμ. στήν Κύπρο (ΙΛ, λ. άρχ,ονχυνίσκω). 

Γίνομαι πλούσιος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Καί οΐ άρχοντες άρχοντυνίακασιν καί οΐ 

δελοιποί άπον τά κούρση τούς Σαρακηνούς δ.π. Βλ. καί άρχονταίνω, 

άρχος ό. Άσσίζ. 27^®, 97“ 275®, 285®®, Έρμον. Κ 253, Άπολλών. (^ν&δΠ.) 575, 

Βεν. 15, Μαχ. 172«, 520®*, Θησ. [65®], Νεκρ. Βασιλ. 81, Σαχλ. Ν 278, Σαχλ., Άφήγ. 

170, Κυπρ. έρωτ. 153*®, Σκλάβ. 67,76, Συναξ. γυν. 389, Φαλιέρ., Λόγ. 319, Δεφ., Λόγ. 

355, Πεντ. "Εξ. II 14, 1Π 1, ΧΥΙΠ 1, Άχέλ. 1884, 2396, Χρον. σουλτ. 84®*, 93*, 116*, 

Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 371, 417, Φορτουν. Άφ. 84, Βίος Δημ. Μοσχ. 137, 402, 425, Σεβήρ., 

Διαθ. 190, Ίστ. Βλαχ. 719, 1246, 1553, Σουμμ., Ρεμπελ. 176, Εύγέν. πρόσωπα 39, Διγ. 

Ο 2325, Τζάνε, Κρ. πόλ. 234**, 353®*, 368*® (δκδ. άρχω* Ξανθ., ΒΖ 18,1909, 596, διόρθ. 

άρχο} 588*, 206*. Άλφ. (ΜοΓ.) IV®®. 

Άπό τό ούσ. άρχων (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 190 καί Β' 9). Ή λέξη καΐ σήμερα (ΙΑ* 

λ. άρχοντας). 

ΑΊ} 'Ο έπικεφαλής, άρχηγός: τόν άε Παφλαγόνων άρχον, τόν Πυλαιμενέα, μέσον 
έντήώμοκλεϊδι τρώσας Έρμον. Κ 253* τίς σέ έβαλε γιά άνήρ άρχο καί κριτή άπάνου μας; 

Πεντ. Έξ. II 14- (σέ προσφών.) άφησ', άρχο, αυτή τή ζάλη Ζήν. Β' 43. 2α) Άρχοντας, 

«εύγενής» (Τίτλος εύγενοΰς φεουδάρχη ή άλλου προσώπου απο την άνωτερη τάξη. Βλ. 

Ξανθ., Χρ. Κρ. 1, 1912, 318 και Κατσουρ., ΕΜΑ 5, 1955, 84. Πβ. ΙΑ, λ. άρχοντας Α1) : 

*0 άρχος έντέχεται μέ τήν βουλήν τούς καΡ,ούς άνθρώπους τής χώρας του .. . νά βάλη έμπαλή 
της χώρας του Άσσίζ. 275®· νά δείξω τσή έκλαμπρότης σου, αφέντη τιμημένε, μέσα ϋτούς 
άλλανς έκλεκτβ, άρχο χαριτωμένε Φορτουν. Άφ. 34· του άρχον του Κονταρίνη Δάλ Τζάφο 
Σεβήρ., Διαθ. 190* νά συμμαζωκτοΰν δλοι είς τόν ’Άμμον σιμά εις τό σπίτι τον άρχον Σουμμ., 

Ρεμτιβλ. 176· β) άρχοντας, εύγενής, πλούσιος (Ή σημασ.καΐ σήμ., ΙΑ, λ. άρχοντας Α2): 

Λοιπόν εκείνφ τφ καιρφ ήτόν τις άρχος μέγας, Εχθρός δε καί έπίβουλος τοΰ Δημητριου 
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μέγας Βίος Δημ. Μοσχ. 137· Μεγάλος άρχος ή μικρός, ευγενικός στρατιώτης Θησ. 

[65®]· ό Χάρων δεν έντρέπεται οϋδ' άρχον ούδέ ρήγα Νεκρ. βασιλ. 81· οτι 6 Θεός δεν ντρε- 

ηεται άρχον ή βασάέα Ίστ. Βλαχ. 1553. 3) Ιερέας: και 6 Μοϋέ εβοσκεν τό ποίμινιο του 
’Ιίθρό τον πεθερού του, άρχος τής Μιδιάν Πεντ. "Έξ. III 1. Βλ. καί πρεσβύτης. 4) Σύ¬ 

ζυγος (Ή σημασία καί σήμ., ΙΛ, λ. άρχοντας Α3}: Δός με κούπα νεράκι διάτήνχρυχήν 
τον άρχον σου . . . (παραλ. 4 στ.) . . . βούλεσαι νά άποθάνης δι άνδραν δπου δχασες; 

Συναξ. ·)α)ν. 389. Β' (Έπιθετ.) πλούσιος: Καλόν είναι νά ποίσης αγάπην, δτι ο σουλτά¬ 

νος είναι πολ,λΛ άρ’χος και άπομεινίσκει ώστη ν’ άγανακτήσης τον οξοδον και ν άπολογιάσης 
τους ξένους νά π&σιν και νά μείνης μοναχός . . . και άππηδά σου άξαφνου Μαχ. 172”.—Βλ. 
καΐ άρχός, άρχων. 

άρχός ό, Πεντ. Γέν. XXXVII 36. XXXIX 1, 21, ΧΒΥΙΙ 6, Έξ. 111. Λευτ. XX 9. 

Τό άρχ. ούσ. άρχός (αν δέν πρόκ. γ,άτό ούσ. άρχος μό καταβιβ. τύνου). Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ). 

Ό έπικεφαλής, άρχηγός (Ή σημασ. άρχ.. Β-8 στη λ. Ι' καί σέ χφ. του 1590, βλ. 

Λαούρδα. Κρ. Χρ. 5, 1951, 235. Πβ. ΙΛ στη λ. 1): άρχός των μακελλάρων αύτ. Γέν. 
XXXIX Γ έδωκεν τή χάρη τον είς τά μάτια άρχοΰ ατύτι τής φυλ.ακής «ύτ. Γέν. XXXIX 

21· νά άναγράψουν άοχούς στρατιές αύτ. Δευτ. XX 9. Βλ. καί άρχος, άρχων. 

άρχοστράτορας 6, βλ. άρχιστράτορας. 

άρχύτερα, έπίρρ.· άρχι^τβραν, Διήγ. Άγ. Σοφ. 150^*. 

Άπό τό έπίθ. άρχ^τβρος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πριν (άπό) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): 0 βασιλεύς Ιουστινιανός επιασε τήν άσβέστην 
μέ τά χέρια του ... καΐ έριξε είς τό θεμέλ,ιον άρχύτεραν άπό δλους δ.π. 

άρχύτβραν, έπίρρ., βλ. άρχ^ίτερα. 

(Ι)* -Λ-όγ. παρηγ. Β 322, Προδρ. I 202, ΙΓ 190, III 33, 141 (χψψ. 08Α) 

(κριτ. ύπ.), 142, 191, 216 οο (χφ. §:) (κριτ. ύπ.), IV Ι^^^ (χφ 08Λ)(κριτ. ύπ.}, Μανασσ., 

Χρον. 3149, Διγ. Ογ. V 99, Διγ, (Ηβ83.) Εδο. 66, 154, Διγ. Τρ. 6, 1713, 2128. 2222, 

2439, Διγ. Λ 415, Βέλθ. 82, 787, 910, 965, 999,1281, Έρμον. Λ 185, 236, Β 328, Γ 328, 

Ε 32, Ζ 193, Η 197, Ψ 73, Χρον. Μορ. Ρ 2128, 3824, 4027, Πουλολ. Άθ. 439, Πανάρ. 
80’, Λίβ. Ρ 518, 567, 957, 1135, 1351, 2106, 2441, Λίβ. (Β&ιηΐι.) Ν 25, 495, 658, Λίβ. 
ΕδΟ. 157 (κριτ. ύπ.), 300 (κριτ. ύπ.), 2175, 2591, Λίβ. Ν 1235, 1551, 2604, Άχιλλ. Ν 
350, Χρον. Τόκκων 1472, 3449, Φυσιολ. (ΖυΓ.)'Χ 2 β®, Δούκ. 31®, 131” 2092, Σφρ., 

Χρον. μ. 70”, 118^ Μάρκ., Βουλκ. 341”, Ριμ. Βελ. 44, ’Αλ,εξ. 2438, ’ΈκΟ. χρον. 37”, 

Ψευδο-Σφρ. 430”, Πεντ. ’Αρ. XXXI 14, Δευτ. ΧΧΧΙΠ 29, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 63, Βίος 
γέρ. V 29· μτχ. άρχομένος, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1054. 

Τό άρχ. άρχω. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.) καί ΙΛ (λ. άρχομαι). 

1) (Ένεργ.) είμαι άρχηγός, έξουσιάζω (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. Π' καΐ σήμ., 

Δημητράκ. στή λ. 5): τον τόπον τούτον πλέον ούδέν ήμπορεΐ νά τον αρχής Σφρ., Χρον. μ. 

118*· ωσάν εσένα ’ψτύχησα κ’ είχα εκείνα τά ’ρχεις Άλεξ. 2438. Φρ. άρχω την όρχήν = 

ασκώ την έξ ουσία: σύ δέ ενταύθα ευρισκόμενος άρχε καλΜς τήν όρχήν σου και παυσε τάς όδι- 

κίας Σφρ., Χρον. μ. 70”· βλ. καί άρχηγετώ. Μτχ.: ή άρχονσα = ή άρχόντισσα: ΚαΙ 
ήν Ιδείν. . . ανδραποδισμούς των ενγενών άρχουσών και παρθένων Ψευδο-Σφρ. 430”. 

2) (Μέσ.) άρχίζω (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. I και σήμ., ΙΛ, ο.π.): Λοιπόν καί τήν άψή- 

γησιν άρξομαι τής αγάπης (ΒδίτιΒ.) Ν 25. Μτχ.: άρχο/ίένοι = ύττήκοοι (Ή σημασ. 
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άρχ., Π-8 στη λ. Π4· και σήμ. Δημητράκ. στή λ. 7): πάντες οΐ του ρωμαϊκού χένους ε^Λε- 

λ^γμένοι, άρχοντες εύγενέστατοι, όμοϋ καΐ άρχομένοι Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1054. 

Άρχω, (Π) · άρχουνται, Πεντ. Άρ. XXXI14, έσφαλμ. γρ. αντί έρχοννται (Πβ. Π.Δ. 

Άρ. XXXI 14). 

άρχω, Θησ. (ΡοΠ.) I, 23. 

Άπό τό άρχίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άρχίζω). 

Κάνω αρχή, άρχίζω; άρχει κυρά και λέγει τους: ιιΚυράδες φονμισμένες !» β.π. 

άρχων ό, Προδρ. III 233, Μανασσ., Χρον, 990, Παράφρ. Μανασσ. (ΤίέοΙιβ) 344, 

Πωρικ. V 199’, Άσσίζ. 76’, 360^ Διγ. ΕδΟ. 256, Βέλθ. 170, Έρμον. Γ 321, Βίος Άλ. 

3944, Άρμεν., Έξάβ. Α' 4”·”·®*, Β' 6®, Λίβ. ΕδΟ. 2333, βρ. πατρ. Ο 5, Σφρ., Χρον. μ. 

76®, 140®, 444®, Διήγ. Άλ. V 84, Έκθ. χρον. 27®*, Άπόκοπ. 314, Κορών., Μπούας 35, 

Άχέ?.. 1270, Ίστ. πολιτ. 34”, 38*, 65*, Ίστ. Βλαχ. 495, Παρθεν., Γράμμ. 227, Συναδ., 

Χρον. 33, Λίμπον. 473· άρχων - άρχοντας, Διγ, Ογ. V 74, Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 746, Διγ. 

Τρ. 1672. Βέ7νθ. 167, Άχιλλ. Ν 81, Θησ. ΙΒ' [31®], Διήγ. Άλ. V 23, 44, “Έκθ. χρον. 9®*, 

Ίστ. πατρ. 175®, Ίστ. Βλαχ. 1356, Διακρούσ. 112*· άρχοντας, Κρασοπ, 1, Πόλ. Τρωαδ. 

351, Χρον. Μορ. Η 1435,1833, Χρον. Μορ. Ρ 2075, Διήγ. παιδ. 920, Διήγ. Βελ. (ϋαηΐ.) 

274* Άπολλών. 774, 778, Άχιλλ. Β 146, Βεν, 47, 83, Άνακάλ. 71, Θρ. Κων/π. διάλ. 

111, Παρασπ., Βάρν. Ε 188, Μαχ. 10®*, 146®, 474®«, Νβκρ, βασιλ. 1, Ριμ. Βελ. 317, Διήγ. 

Άλ. V 85, Διήγ. Άγ. Σοφ. 148®’, Άπόκοπ. 469, Πικατ. 283,Κορών.,Μπούας 86,Φαλιέρ., 

Ρίμ. ΑΝ 201, Δεφ., Σωσ, 33, ΑΙτωλ., Μΰθ. 127®, Χρον. σουλτ. 30®, Άλφ. 11«, Κατζ. Ε' 

516, Σουμμ., Ρεμπελ. 161,169,183, Διγ. Άνδρ. 356* Βακτ. άρχιερ. 209, Λίμπον. Έπίλ. 

1, Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλλην. 27, 88, Τζάνε, Κρ. πόλ. 175*^, 342®, 407^®, 452*®, 540®®, 

587*®, Ά>.φ. (Μογ.) III 5. 

Τό άρχ. ούσ. άρχων. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άρχοντας). 

1) Ηγεμόνας, κυβερνήτης (Ή σημασ. άρχ., Β-3 στή λ. Γ καΐ σήμ., ΙΛ, β.π. Α1): 

ΆνεντρανΙζω και θωρώ τούς άρχοντες έκείνους, τά φρόνιμα καΐ φουμιστά, έξάκονοτα 

κεφάλ,ια Βεν. 83· Προδρ. ΠΙ 233. Βλ. καί αύθέντης. 2) Άρχηγός (Ή σημασ. άρχ., 

Β-8 στή λ. I): Περί όέ τό τέλος του Ιαρος έκστρατεύσας κατά του ΕύρΙπον 6 τών εύσεβών 
άρχων Σφρ., Χρον. μ. 140®. Φρ. ό άρχων τον κακόν = ό διάβολος: άλλά δ άρχων τοΰ 
κακού άναθεματισμένος (παραλ. 1 στ.) τώρα’πενόπούδύνομαικώτοιον κακόν νά κάμω· 

στούς σταυρωμένους τούς πιστούς τώρα γοργόν άς δράμω Άχέλ. 1270. Βλ. καί αρχέκακος. 

3) Δικαστής (Βλ. καί Β-8 στή λ. ΙΙΙ): Μή προχείρως ό άρχων κεφαλικήν τιμωρίαν 
ψερέτω Άρμεν., 'Βξάβ. Α' 4®*. Βλ. καί άβογαδόρος 1. 4βι) Εύγενής, προύχοντας (Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α2): καΐ διά τήν αφορμήν ετούτην όχτρευτήκανε οι ποπολάροι 
μέ τους άρχοντας Σουμμ., Ρεμπελ.169· β)σημαίνουσα προσωπικότητα (Ή σημασ. καί 
σήμ., ΙΛ, δ.π. Α2}: β?άα χερόν «’έρρώστησεν κ’είδ'άστενή νά γιάνη, σκλάβον αφέντη 

καί άρχοντα πολλές φορές τον δούλαν Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 201. 5α) Άξιωματοϋχος (Πβ. 

Β-8 στή λ. Π 1): τρισχίλιοι έκαβαλίκευσαν άρχοντες τών κατέργων Διήγ. Βελ. (Ο&ηΐ.) 

274* β) άξιωματοϋχος, εύ·^ΐνής ακόλουθος: 'Ο Αλέξανδρος εγνρισε πρός τους άρχοντες 
του και εις τούς αύθεντάδες καί έσεισεν τό κεφάλιν του και εϊπεν... Διήγ. Άλ. V 85. Βλ. καί 
αρχόντισσα 2γ. 6) Πλούσιος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Α2): έκαμεν δ πατέρας μου 
μεγάλψ τράπεζαν καΐ έφίλευσεν τον άρχιερέα και δλους τούς Ιερείς καΐ κληρικούς καΐ άρχον- 

τσςπαί πτωχούς Συναδ., Χρον. 33. 7) Ιδιοκτήτης, κύριος: καιεάν δ άρχωντούπραγμάτου 

ήμπορεΐ νά δείξη μέ β' μάρτυρας. . , οτι δι’ άφορμήν τού καμηλαρη ^πεσεν τό καμηλι Ασσίζ. 
76’. Βλ. καΐ αύθέντης. 8) (Προσφών.): Σταθητε, πάντες ό^χοντες, νά σας είπώ τότί’δα 
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Νεκρ. βκσιλ. 1. 9) (Μέ λέξεις πού σημαίνουν άξίωμα) τιμητικύς χαρακτηρισμός: ’Άρχον 
άποκριοιάρη, νά ϋέ εϊπωμεν καλά μαντάτα Σφρ., Χρον. μ. 76®. Βλ. και άρχος. 

άρώ, ΙΙόλ. Τρωάδ. 151, έσφαλμ. γρ. άντί από (Βλ. ’Άνδρ., Άθ. 51, 1940, 24). 

δρωμα τό, Μυστ. 62, Πόλ. Τρωάδ. 697, 699, Θησ. Ζ' [28®, 48’, 77®], Χούμνου, ΪΙ.Δ. 

XII 4, Σκλέντζα, Ποιήμ. 7^, Δωρ. Μον. (Βαλ.) 44, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [400]. 

Τύ άρχ. ούσ. άρωμα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια} Ευχάριστη μυρωδιά, εύωδιά (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): ώϋπερ κατΐνός τον 
λιβανιού τό άρωμα χρισμένη Σκλέντζα, Ποιήμ. 7^*· β) άρωμα (Ή σημασ. καίσήμ., 

Δημητράκ.): και βαλααμόλ.αιον άπληϋτον έχρισαν τό κορμίν του άπέσωθεν καΐ εζω- 

θεν μετά των αρωμάτων Πόλ. Τρωάδ. 699. 2) Καρύκευμα, μπαχαρικό |'Η σημασ. 

^ΡΧ·» Ε-8, λ. άρωμα Α και σημερ., Δημητράκ.); άπομακριάς έβλέπουσιν καμ·ήλια 
φορτωμένα· πολλές λογές άρώματα ήταν σ’ αυτά βαλμένα Χούμνου, Π.Δ. ΧΙΓ 4. Βλ. 

καί άρτυμα 1, άρτυματικόν, αρτυϋία, άρωματικός ούδ. 2. 

άρωματικός, έπίθ., Άσσίζ. 238®^ Ίερακοσ. 388“-®, 389«, 458”, Φυσιολ. 3δ1“, 

Παϊσ., Ίστ. Σινά 1812, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [401]. 

Τό μτγν. έπίθ. άρωματικός. 

α) Πού άναδίδδΐ βύωδιά, πού μοσχοβολάει (Ή σημασ. μτγν., Ε-8): ΚαΙ κάμετε άρωμα- 

τικην λαύραν καΐ μυρισμένην Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [401]* β) φύλ.λον άρωματικόν = 

είδος φαρμακευτικού φυτού: Πέπεριν, άγριοσταπίδα, κενταύριον, ψύλλον άρωματικόν... 

ταντα πάντα στάθμησον Ίερακοσ. 388“*®. 

Τό ούδ. ώς ούσ. 1) "Αρωμα: έκ τής φωνής αύτον έξέρχεται πάσα εύωδία άρωματικών 
Φυσιολ. 351“. Βλ. καΐ άρωμα 1β. 2) Μπαχαρικό, καρύκευμα (βλ. Κουκ., ΒΒΠ Ε' 44): 

Τό δικαίωμαν πάντων τών άρωματικών, τοντέστιν δλων των άρτνματικων τούς μνροψίονς, 
τό δίκαιον δρίζει νά πάρουν ... Άσσίζ. 238®^ Βλ. καΐ άρωμα 2. 

άρωματώ, Σκλέντζα, Ποιήμ. 7*® (έκδ. άρωματών διορθώσ. άρωματεί). 

Άπό τό άρωματίζω. 

Βύωδιάζω: όπου σταθή άρωματεί καΐ μυρωδία μυρίζει δ.π. 

δρωπος, Ίατροσ. κώδ. νδ'. 

δρωτω, βλ. ερωτώ. 

δς, μόριο, Σταφ., Ίατροσ, 2®*, Μυστ. 52, 56, Σπαν. Α 160, Σπαν. Ο 218, Προδρ. 

I 104, 212, III 216 ϋ (χφ. §) (κριτ. ύπ.), Καλλίμ. 939, Άσσίζ. 368®,'Β?Λην. νόμ. 516“ 

Διγ. Ογ. 1283, Βέλθ. 155, 1177, Χρον. Μορ. Η 4936, Χρον. Μορ. Ρ 1007, Λίβ. Ρ 1578, 

1972, Λίβ. 8ο. 366, Λίβ. Ν 16, Άχιλλ. Ν 546, Σαχλ., Άφήγ. 634, ’Έκθ. χρον. 52®!, Συναξ. 

γυν. 703, Κορών., Μπούας 125, Σφρ., Χρον. μ. 18“, 22^ Πεντ. Γέν. I 3, Κατζ. Γ' 539, 

Δ' 47, Έρωφ. Γ' 189, Πιστ. βοσκ. 11,148, Ίστ. Βλαχ. 145, Διγ. Άνδρ. 318®®, Έρωτόκρ. 

Γ' 416, Θυσ.® 551, 861, Ίντ. κρ. θεάτρ. Δ' 84, Συναδ., Χρον. 61, Τζάνε, Κρ. πόλ. 469®*, 
534®, κ.π.ά. 

Άπό την προστ. άψες τού άρχ. άφίημι (Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 197, 210). Κατά Ιδηη&Πδ, 

ΗίδΙοΓ. Ορββίί Ο-ρ&ιηιη&Γ § 150, 949, 996, 1916, άπό τήν προστ. εασε τού έάσω. Ή λ. 

ήδηστόν 8. αΐ. (Η&ίζΐ(1., ΕίηΙβίΙ. 16-7) καΐ σήμ. (ΙΛ), 

Ια) Προτροττή (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): μήν άπομένη μοναχή, μ’άς είστε 
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μετ έκείνη Θυσ.®551· είπεν δ Θεός: &ς είναι Φως Πεντ. Γέν.Ι 3· άλλ^αξον τό δύσπισταν καΙ 
δεντβ δς στραφώμεν Βέλθ. 155* β) σκοπός (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 1γ): πσρά- 

κυφον, όμμάτια μου, άς ιδω σου τό κάλλος Διγ. Ογ. 1283. 2α) Αύτό πού Ιπρεπε νά γίνη 
στο παρελθόν (Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): άλλ’ δς έκάθου σιγηρός και άπομεριμνη- 

μένος και δς έκνηϋες τήν λ,έπραν σου και δς άφηνες έμέναν Προδρ. I 104* β) υπόθεση 
(γιά δήλ. τού μή πραγματικού): ας είχες βά?.ει, δέσποτα, ετότε τούς δοξιώτες νά Ιδή τούς 
Φράγκους δτι έρχονται. . . (παραλ. 1 στ.)' έκέρδαινές τους τιαρευτύς, είχες τους νικημένους 
Χρον. Μορ. Η 4936* 3) Συγκατάθεση αυτού πού μιλεϊ, παραχώρηση ή άδιαφορία (Ή 
χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Βα,): λέγοντες γάρ δτιόαύθέντης έστι γέρων καΐ άσθενής και ού 

δύναται στρατεύειν μεθ’ ημών· δς κάθηται ούν εν τφ θρόνφ αυτόν καί ημείς μετά τον σονλ,τάν 
Σελίμη πορευσόμεθα κατά τών νπεναντίων ’Έκθ. χρον. 52®^* φθάνει πρός τό φονσάτον, 
φθάνει κακώς αναίσθητων, δμως, δς εΐπω, φθάνει Καλλίμ. 939. 4α) Εύχή ύποκειί^5νική 
(Ή χρ. καί σήμ,, ΙΛ στή λ. 4α): τό έτύχαινεν ινα γένηται παρ’ εμού πρός αυτόν καί ούδέν 
έγένετο δι’ άς αίτιας είπον, δς γένηται παρά σου Σφρ., Χρον. μ. 22®· εΐ μέν έτόξενσες καί 
θύτην, δς έγνωρίσω τοντο' άς δέζεται πιττάκιν μον, γραφήν μον άς άναγνώση Λίβ. 8θ. 

366* β) έπ^υμία αύτού πού μιλεΐ άπραγματοποίητη στό παρελθόν (μέ οριστική ιστορικού 
χρόνου) (Ίί χρ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 4β): δς έχβνόμην έπαρχος κάν δεκαπέντε ημέρας 
Προδρ. III 216ίί [ν.^ιτ.ύπ.γ άςήτονόρισμόςΘεοννάμέ’θελεκ’ έμένα®υσ.^Βύ\, 

5) Σύσταση: κάμε ώστε νά ... , φρόντισε νά . . . (μέ όριστική): Βάλ,ε καί καβονρονς 
άπό ποτα/ιον καί κρασί και άς βράσονν Σταφ., Ίατροσ. 2®®. 6) Εναντίωση μέ έπίταση: 

έστω κι’ άν ..., άκόμη κι’ άν . . .; άμή δσα θέλει δς τήν φνλάη, δέν μπορεί νά τό άπαλ- 

λάγη καί ΓονκοποΓ μόνον χάνει Συναξ. γυν. 703. 7) Δυνητικό: θά μπορούσα νά . . ., 

μπορώ νά ... (μέ όριστ. ή ύποτ. παρωχημένου χρόνου): τότε άς είδες θόρυβον καί ταραχήν 

μεγάλψ Προδρ. I 212. 

δσα ή, Όρνεοσ. άγρ. 537“. 

(Πιθ.) άπό τό μτγν. ούσ. άσαρον. 

«Άσαρον)>? (Πβ, καί Γενναδ., Λεξ., λ. δσα φαίτιδα): ποίησον τήν ΙατρεΙαν ήν λέ- 

γουσι θεοδώρητον . . . άσας, ξυλοβάλσαμον β.π. Βλ. καί άσαρον. 

άσαλαώνιστος, έπίθ., Κυπρ. χφ. 152. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό σαλσευνι^ω (Βλ. Χατζ., Διασπ. 237). 

Αδιάσειστος, άσάλευτος (Χατζ., Διασπ. 237 καί Σακ., Κυπρ. Β' 475). 

δσάλευτος, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 8736, Βίος Άλ. 1675, Έρωτοπ. 80, Άχιλλ. Ε 
1007, Μαχ. 26®^ Δούκ. 145®®, Διήγ. Άγ. Σοφ. 159®^ Διήγ. Άλ. Ο 285®*-®, Ίστ. πατρ. 

99®, 168®, Πανώρ. Α' 210, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [896], Β' [1066], Γ' [400], Έρωτόκρ. 

Β' 274, 1391, 1782,1783,1889, 2363, Δ' 608, Ε' 963, 969, 1381· άσαλεύωτος, Άσσίζ. 

386®®, 

Τό άρχ. έπίθ. άσάλευτος. Ίί λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Ακλόνητος: Ασάλευτοι ’πομείνασι στήν πρώτ' οι καβαλάροι Έρωτόκρ. Β' 1889* 

έτσι σταθήκ' άσάλευτοι στήν κονταράν έκείνη Έρωτόκρ. Β' 2363· βλ. καί άσφαλπος' β) 

άκίνητος (Πβ. τή σημασ. στον Άριστ., Ε-8. Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Έάν μέν 
οδν ασάλευτος ορνις ενθάδε μείνη . . . Βίος Άλ. 1675* βλ. καί αργός Π Α4· γ) πού δέν 
μπορεί νά φύγη άπό κάπου* αμετακίνητος: πώς εγώ νά σέ άρνιστώ, αφέντη του κορμιού 

μου καί νοικοκύρη όπου κρατείς στά χέρια σου τον νουν μου κ’ έγίνονσουν άσάλευτος, 
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αφέντη, 6πο τον νουν /ίου;Έρωτοττ. 80· 5) πού μένει άκίνητος άπο έκπληξη, Ικπληκτος: 

δ?.οι πομεΐν' άσάλεντοί έτσι νά τόνε δοϋσι' δεν ξεΰζου γη ψοματινά γη άλήθεια τό βωροΰσι· 

Έρωτόκρ. Ε' 1381. 2) (Μεταφ.) σταθερός, άδιάσειστος, άμετάβλητος (Ή σημασ. 

άρχ., Ε-8 καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 4): Νά κόμης τ·^ν άσά7^τη τη γνώμη μου ν άλλάξη Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Γ' [400 ]· άμή ό παρών δρισμός μου νά διαμένη βέβαιος και άσάλευτος Ίστ. ττατρ. 
168^· ποίσε τους την ζωήν τους (=μισθον) άσάλευτην Μαχ. 26^^. Βλ. και άβλαβος β, άμετά- 

τρεπτος, απαράγραπτος, απαράθρανστος. 3} Ατρόμητος; Ή δεξιά των Μακεδόνων 
ασάλευτη είναι Διήγ. Άλ. Ο 285^®"®. Βλ. καΐ ακατάπληκτος, άφοβος. 4) Άτκίραχτος, 

άκέραιος: Τά δέ λοιπά χτίσματα έμειναν άσάΛευτα Διήγ. Άγ. Σοφ. 159^’. 5) (Προκ. γιά 
αίτημα) άπαραβίαστος; Πλήν γενέσθωκαιτόσοιβουλητόν καιτό τιαρά των Τούρκωναΐτηθέν 
άσάλεντον Δούκ. 145^®. Βλ. καΐ αθόλωτος β, άπαρότρωτος. 

άσαλεύωτος, έπΙΘ., βλ. ασάλευτος. 

άσαρ τό, Σταφ., Ίατροσ. 3’'', Ίερακοσ. 346*®. 

Άπύ τό μτγν. ούσ. άσαρον (Πβ. ΙΛ, λ. άσάρα). 

Φυτό τής τάξης των άριστολοχιωδών: Βόλον σέλινον, 'ιππονριν, τό λεγόμενον πολ,υ- 

κόμπιν, και άσαρ &ς βράσουν μέ τό νερόν Σταφ., Ίατροσ. 3^’. Βλ. καί άσαρον. 

έ^σαρκος, Ιπίθ., Έκφρ. ξυλοκ. 17’, Διγ. Ογ. VI 325, Διγ. Ζ 3188, Διγ. "Ανδρ. 384“. 

Τό άρχ. έπίθ. άσαρκος. Ίί λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν ϊχει σάρκα, ύλική ύττόσταση, άυλος (Πβ. Ε&ηιρβ, Εβχ. στη λ. Βίδ,ά): ήτον 
άνθρωπος αύτός στόν κόσμον ώς οΐ άλλοι, είχβν άν σώμα και ψνχήν, θάνατον νά φοβάται, 

ού πάντως ώσπερ άσαρκος έτρεχεν στά σηαθία Διγ. Ζ 3188. Βλ. και άλα-ρρός Ια, άσώματος. 

Τό ούδ. ώς ούσ. = Ισχνότητα: τό άσαρκον παραιτησάμενος και πολύσαρκον ώς τό μέν 
άσθενές, τό δέ βαρύ καί δνσκίνητον β.π. 

άσαρον τό, Ίερακοσ. 361®, 412“, Όρνεοσ. άγρ. 537*. 

Τό μτγν. ούσ. άσαρον (Πβ. ΙΛ, λ. άσάρα). 

Φυτό της τάξης των άριστολοχιωδών (Βλ. Ε-8, Γενναδ., Λεξ. 138, Εβη^ΐίθνβΐ, ΒοΙ. 

βρ. 0-Γ. 210®): όσάρον κόκκους γ', λευκόν φοΰ, νίτρον, μέλι όλίγον. Άναμίξας πάντα ταντα 
χρίε τόν ίέρακα Ίερακοσ. 361®. Βλ. καΐ άσαρ. 

άσάρωτος, έπίθ., Περί γέρ. 102. 

Τό μτγν. έπίθ. άσάρωτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ασκούπιστος (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 κα'ι σήμ., ΙΛ): τό σπίτι άν είναι σηαστρικό, 

λέγει: «άσάρωτό ’νσΐ)) 8.π. 

άσασμός, Φλώρ. (Μαυρ.) 855, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί άνασααμός. 

άσβέστη ή, Διήγ. 'Αγ. Σοφ. 150®*. 

Άπό τό ούσ. ασβέστης. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Λευκή «γη» πού προέρχεται άπό την ττυράκτωση άσβεστολίθων (Ή σημασ. και σήμ., 

ΙΛ στή λ. 1): Τότε 6 βασιλεύς . . . έπίασε την ασβέστην μέ τά χέρια του και τό άστράκιοί» 

καί εύχαρίστησεν τόν Θεόν καί έριξε εις τό θεμέλιον ο.π. 

ασβέστης ό, Προδρ. II Η 59, Όρνεοσ. άγρ. 524®*, Άκ. Σπαν. 533, Χρον. Μορ. Ρ 
2032, Εβοΐιβηί). 87®, Διήγ. Άλ. Ο 278®®, Διήγ. Άγ. Σοφ. 157®, Πεντ. Γέν. XIV 3, 
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8, 10, Δευτ. XXVII 4, Άχέλ. 437, Ίστ. πατρ. 180®, Δωρ. Μον. XXX, Έρωφ. Α' 129, 

Έρωτόκρ. Γ' 1-331. 

Άπό τό ούσ, άσ^έστιν, ύποκορ. του μτγν. ούσ. άσ/9εστος (Βλ. Άνδρ., Λεξ. καΐ Κ&ΙϊΙδ., 
ΒγΜ. ΕϋδΙ- 18). Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

α) Λευκή «γή»πού μέ λί'γη ποσότητα νεροΰ έχει μετατραττη σέ σκόνη: έτραυματιάσε 
τό παώίν, γοργόν ας άγοράσουν (παραλ. 1 στ.) έλάδιν, χαμαιμέ?.αιον, τράκτον, κερίν καί 
ασβέστην και άς ποιήσουν τραυματάλ,ειμμα Προδρ. II Η 59" β) λευκή ΰλη πού μέ 
μεγά?.η ποσότητα νερού έχει μετατραττη σέ πολτό (Βλ. καΐ ΙΛ στή λ. 2): 'Όριαε δέ ό φιλά- 

χριστός βασιλ,εύς δτι μέσα είς τόν ασβέστην όπου ήτον μέ τό κορασάνιν μιγμένος νά ρίκτονν 
καθήν ήμέραν μισό μόδι άσπρα Διήγ. Άγ. Σοφ. 157®' γ) άμμοκονίαμα, σουβάς (Βλ. 

ΙΛ στή λ. 2); ή χέρα μας ποτέ πέτρα κιαμιά νά βγάλη, ουδέ μεγάλ' ουδέ μικρή, άσβέστη 
ουδέ χώμα Έρωτόκρ. Γ' 1331. 

άσβεστοεργάτης δ, Δούκ. 393®^. 

Άπό τά ούσ. ασβέστης και έργάτης. 

Εργάτης πού άσχολεϊται μέ τήν παρασκευή του άσβέστη: Τούς δέ άσ^θεστοερ/'άτας 
προσέταξε δι δλου τοΰ Αύγουστον μηνός έχειν έτοίμην άσβεστον τον άνοικοδομήσαι τά κατα- 

πεσόντα τείχη τής πόλεως δ.π. 

άσβεστοκαύστης ό, Δούκ, 297*. 

Άπό τά ούσ. άσβέστης καΐ «συστης, 

Έργάτης πού" άσχολεϊται μέ τήν παρασκευή τοΰ άσβέστη. 

άσβεστόκτιστος, έπίθ., Παϊσ., Ίστ. Σινά 1059. 

Άπό τό ούσ. άσβέστης καΐ τό κτίζω. *Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άσβεστόχτιστος). 

Πού έχει έπίχρισμα άπό άσβέστη (Πβ. ΙΛ, δ.π.): είναι άσβεστόκτιστα πάντα έσω καί 
έξω δ.π. 

άσβεστος ή, Διήγ. παιδ. 212, Διήγ. πόλ. Θεοδ. 77, Δούκ. 301®, 393®®, Βακτ. άρχιερ, 

137. 
Τό μτγν. ούσ. άσβεστος. 

Λευκή «γ^» πού προέρχεται άπό τήν πυράκτωση άσβεστολίθων (Ή σημασ. μτγν., 

Ε-8 στή λ. II 1): Μαρτίου μηνός ήδη παρεληλυθότος ή άσβεστος έτοιμος γέγονεν 
Δούκ. 301*. 

άσβεστόχριστος, έπίθ., Παϊσ., Ίστ. Σινά 470. 

Άπό τό άσβεστοχρίω. Ή λ. και σήμ. στή λογοτεχνία (ΙΛ), 

Πού έχει έπιχριστη μέ διάλυμα άσβέστη (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): άσβεστόχριστον 
γάρ έστιν ώσάν άσπροχιονάτο ο.π. 

άσβεστοχρίω, Παϊσ., '^Ιστ. Σινά 1104. 

Άπό τό ούσ. άσβέστης. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Επιχρίω μέ διάλ,υμα άσβέστη (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): όνάρθηξ σανιδόστεγος, περι- 

ζωγραψισμένος, λ^υκοειδής τε πέφυκεν, άσβεστοκεχρισμένος 6.π. Βλ. καί άσβεστώνω. 

ασβεστώνω, Πεντ. Δευτ. XXVII 4. 

Άπό τό ούσ. άσβέστης. Ίί λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Επιχρίω μέ άσβεστοκονίαμα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): νά στήσετε τΙς πέτρες 
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έτοΰτες . . . και νά άσβεστώσης αύτές {δηλ, τΙς πέτρες) μέ τον ασβέστη β.π. Βλ. καΐ άσβεστο- 

χ^ίω. 

άσβηβτος, έπίθ., Ροδολ. Α' [175]· άνάσβηστος, Πιστ. βοσκ. IV 3, 45* 

άνέσβηστος, Κυχρ. έρωτ. 85^, 96^^, Πιστ. βοσκ. I 5, 199. 

Τό άρχ. έπίθ. άσβεϋτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

α) Πού δέ σβήνει (Πβ. ί;-8, λ. άσβεστος I. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1): άνέγδικα 
πώς άφτεις καΐ λαυρίζεις σ' άνέσβηστη φωτιά; Πιστ. βοσκ. I 5, 199· β} (μεταφ.) 

άσίγαστος, άκαταπράυντος: Μά πλιότερος έγΙνηκε κι' άσβηστος ό θυμός τον, γιατί στη 
Μαυριτανίαν άπόθανεν δ υιός τον Ροδολ. Α' [175]. 

άσβολβμένος, μτχ., βλ. άαβολώνω. 

άσβολερός, έπίθ., Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 194. 

Άπύ τύ άρχ. ούσ. άσβόλη. Ή λ. καΐ σήμ. στή λογοτεχνία (ΙΑ). 

(Μεταφ.) καταραμένος: Έκείν' ή μέρα σκοτεινή, άστραποκαημένη, τής Τρίτης 

τής όχίβολερής, τής μαυρογελασμένης ό.π.'Β'Κ. υάΧ άσβολώ μτχ. 2, 3, άσβολώνω μτχ. 1, 

άρίζικος. 

άσβολώ, Μανασσ., Χρον. 1215, 2069, 6636, Καλί.ίμ. 1504, 2363, 2579. 

Τύ μτγν. άσβολόω. 

1) Καίω, καταστρέφω {Πβ, ΙΛ, λ. άσβολώνω 2, 5): πόλιν τήν περικαλλή και μνριαν- 

δρουμένηρ ήσβολωμένην τέθηκε καπνφ μεμορνγμένην Μανασσ., Χρον, 2069. Βλ. καΐ 
άθώ, άμανρώνω Α, άναλώνω 3, άναφανίζω II, άποτεφρώ, άστραποκαίω, καίω, κεντώ, ξεθε¬ 

μελιώνω, όλοκαίω, τρώγω, φλογίζω, χαλώ. 2} (Παθητ.) ϊκφρ. άσβολοϋμαι τούς κύκλους 
τών όφθαλμών = τυφλώνομαι (Πβ. ΙΛ, 8.π. 3β): ζωγρεΐται και τών δφθαλμών τούς κύ¬ 

κλους (αΐτ. άναφ.} άσβολοΰται Μανασσ., Χρον. 6636, 

Ή μτχ. ήαβολωμένος ώς έπίθ.: 1} Πε?,ιδν6ς, μαυροκίτρινος (Πβ. ΙΛ, δ.π. μτχ. 1): 

ήσβολωμένοι πρόσωπα καΐ μελανειμονονντες Μανασσ., Χρον. 1215. 2) "Ατυχος, δυστυ¬ 

χισμένος (Πβ. ΙΛ, 8,π, μτχ. 2): τ<3 σχήμα μου τό πένθιμον .,. ούκ άπό τύχης μου κακής 

..., έκ δέ σαλοΰ θελήματος ήσβολωμένης κόρης Καλ?.ίμ. 1504. Βλ. καΐ άπορος 12, 

άπορώ μτχ, γ, άρίζικος, άσβολερός, κακομοίρης, κακόμοιριασμένος, κατακαίω μτχ., παντέ¬ 

ρημος. 3) Κακός, καταραμένος: Τύχη μου μαινομένη, ήσβολωμένη καΐ κακή, πικρά, 

φαρμακεμένη Καλλίμ. 2363· ήσβολωμένη καΐκακή και τών δαιμόνων μήτηρ (δηλ. έσύ γριά) 

Καλλίμ. 2579. Βλ. καΐ αναθεματίζω 3 μτχ., άφορίζω μτχ. 

άσβολωμένος, μτχ., βλ. άσβολώνω. 

άσβολώνω* 'σβολώνω, Χούμνου, Π.Δ. X 15· μτχ. άσβολεμένος, Πιστ. βοσκ. 

IV 7,170* V 5, 343* άσβολωμένος, Προδρ. I 48, II Ο 26, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων /π. 

198, Άπόκοπ. 106, Έρωφ. Β' 79, 504, Δ' 747, Πιστ, βοσκ. I 4, 108* IV 3, 113* 5, 307, 

223, Έρωτόκρ. Γ' 23, Ίντ. κρ. θεάτρ, Δ' 53, 193, Ροδολ. Α' [406, 521], Ε' [321], Ροδολ. 

(Μανούσ.} Δ' [531], Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [614], Φορτουν. Β' 106, Ίντ. β' 169, 173, 

Ζήν. Β' 61, Λεηλ. Παροικ. 5, 334, Τζάνε, Κρ, πόλ. 268®, 432^*, 553^’* ’σβολ£μένος, 

Πιστ. βοσκ. ΐν 3, 19* 'σβολωμένος, Σουμμ., Παστ. φίδ, Δ' [1235]. 

Τύ μτγν. άσβολόω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). Ή μτχ. άσβολεμένος άπύ έπίθρ. άλλων μτχ. 

σέ -εμένος. 

Θαμπώνω* τυφλώνω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 3β): ή φλόγα τούς έσβόλιοσε» 

καΐ όμπρός όπίσω έπέσα Χούμνου, Π.Δ. X 15. 
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Ή μτχ. παρκ. ώς έπίθ. 1) "Ατυχος, δυστυχισμένος (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στή λ. 

μγχ. 2): 'Έχεις με χρόνους δώδεκα ψυχρούς καΐ άσβολ.ωμένονς Προδρ, I 48’ Έπέρνα μέρες 
σκοτεινές, νύχτες άσβολ.ωμένες Έρωτόκρ. Γ'23· πλήσα βάρη στ' άσβολωμένο σου κορμί, 

τό βρομερό νά δώση Φορτουν. Ίντ. β' 173· τσ'ι νιούς νά κάνης νά 'χουσιν άσβολ.ωμένη νιότη 
Φορτουν. Β' 106. 2) Καταραμένος: μοίρα άσβολωμένη Έρωφ. Β' 79" τό ριζικό τό άσβο¬ 

λωμένο Λεηλ, Παροικ. 5' ώ μέρα άσβολωμένη Ροδολ. Ε' [321]· στον ’Άδην τον πικρόν 
καί τον άσβολΜ)μένον Άπόκοπ. 106. Βλ. καΐ άστραποκαμένος 2. 

άσβόσκιστος* άσβόσκιστα, Πιστ. βοσκ. Π 5, 34, έσφαλμ. γρ. άντί άβόσκιστα. 

άσέβεια ή, Μανασσ., Χρον. 1184, 3862, Διγ. Ογ. IV 1015, Έρμον. Ω 1, Χρον. Μορ. 

Η 620, 820, Συναξ. γυν. 198, Ζήν. Γ' 211, Δ' 39,185. 

Τί> άρχ. ούσ. ασέβεια. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1)^7^814^ σεβασμού σέ άνωτέρους ή τά θεία (Βλ. Ε-8 καΐ ΙΛ): Άσέ/5εία και ά^άρτη- 

μα τοσοντο καταργίζω και τον Χριστόν μου γιά Θεόν μόνον εγώ γνωρίζω Ζήν. Δ' 185· 

έκτραγφδοΰντες τά δεινά τά παρ' αύτοϋ (ένν. τού Πάριδος) πραχθέντα, τήν νβριν, τήν άσέ- 

βειαντήνεΐςτόν ξενοδόχονΜοΐ'^χσσ., Χρον. 1184. 2) Ασεβής πράξη, άσέβημα (Ή σημασ. 

στόν πληθ. άρχ., Ε-δ' πβ. καΐ Εαηιρβ, Εβχ. στή λ. 4): εδε άσέβειαν πού έποικαν οί ασεβείς 

Ρωμαίοι είς Χριστιανούς όρθόδοξονς Χρον. Μορ. Η 620. 

άσεβεύω, ΙΤεντ. Έξ. XXII 8, 

Άπο τό άσεβώ. 

Θεωρώ κάποιον άσεβή’ καταδικάζω: τόν δς νά άσεβέψονν οΐ κριτάδες νά πλερώση δυό 
τον σύντροφού τον δ.π. Βλ. και άναθεματίζω 3, άποδικάζω, άποφασίζω Α 4. 

άσεβής, έπίθ., Χρον. Μορ, Η 458, 620, 3791, 3804, Χρον. Μορ. Ρ 3891, Άπο7Δών. 

(λΥβ^η.) 744, Απόλλων. 579, 581,Άλφ. 14’«. Άνακάλ.43, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 

124, 441, 722, Σφρ., Χρον. μ. 10®, 58®°, 126®®, 132*, Γαδ. διήγ. (ΐν&^η.) 369,Άλεξ. 2546, 

Έκθ. χρον. 1”, Πεντ. Γέν. ΧΜΠ 23δίς, 25δίς, Έξ. II13, IX 27, XXIII1, Άρ. XXXV 31, 

Δευτ. XXV 1, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 640, 1087, Ίστ. πατρ. 143®°, Παλαμήδ., Βοηβ. 96, 451ι 
Σταυριν. 1219, Ζήν. Δ' 84, Διακρούσ. 82*», 91®°·*®, 98®, 108ΐ®, κ.π.ά. 

Τό άρχ. έπίθ. άσεβής. Ή λ, καΐ σήμ. άπό τή λόγια παράδοση (ΙΛ). 

1) Πού δέ σέβεται (τό Θεό ή τούς άνθρώπους) (Βλ. Ε-Β,Ε&πιρθ, ΕθΧ. στή λ. 1 ·καΙ ΙΑ): 

νπάν οΐ δίκαιοι είς τάς χρνσάς τός βρύσεις κ' οΐ άμαρτωλοι και άσεβείς πά/,ιν είς τάς κο¬ 

λάσεις Άλφ. 14’*·|0€ άσέβειαν πού έποικαν οΐ άσεβείς Ρωμαίοι είς χριστιανούς όρθόδο- 

ξονς Χρον. Μορ. Η 620. Βλ. καΐ άχριστος. 2) Πού δέν είναι χριστιανός, ά)Λόθρησκος 

(Βλ. Ε&κιρβ, Εβχ. στή λ. 2); '£κεΐ νά ήκονες φωνάς, παιγνίδια καί αλ?.α πού εκαμναν οί 
άσεβείς κ' έσκουζαν 'Αλλάχ! "ΛΏμ! Διακρούσ. 98®·/ί??όόν μέ πιάσουν τα σκν?,ιά,μηδέν μέ 
κυριενσονν' (δτιάνελεήμονα τών ασεβών τάσττλάχνα ) Άνακάλ. 43. Βλ. καί ά/3άπτίστος 
1β, άγριόπιατος, άπιστος 1β. 3ο) "Αδικος (Βλ. Βδ,αΟΓ, λΥοΓί. στή λ. 2): μή βάλης τό 
χέρι σου μέ άσεβή νά είναι ,αάρτυρας άδικος Πεντ. Έξ. ΧΧΙΠ ί' ό Κύριος 6 δίκιος (έκδ. 

άέκος) καί εγώ και ό λχιός μου οι άσεβάδες Πεντ. "Εξ. IX 27* βλ. καί άδικητής' β) ένοχος 
(Πβ. Π.Δ. Άρ. XXXV 31): /«ή πάρετε σνμπάθημα εις ψυχή φονεά, δς αυτός άσεβής γιά νά 
πεθάνη Πεντ. Άρ. XXXV 31. Βλ. και αΐτιατός, άμαρτωλός 1β. 4) Φαύλος, κακός: 

ο Θείος τον δ άσεβής τήν βασιλ,είαν άτιήρεν Χρον. Μορ. Η 458* Εκείνος γάρ δ άσεβής δπου 
έλεχεν έτοΰταΧρον. Μορ. Η 3791. Βλ. καί άνομος 1. 5) Πού δέ σέβεται τό νόμο* (έδώ) 

έπΙορκος: "Οποια γαμηθή έξ σύτές_(δηλ. τις άμαζόνες), τόν νόμον γιά νά σφάλ.η, σάν 
άσεβήν τήν έ'χομε, νά 'χη ντροττή μεγάλη Ά}εξ. 2546. Βλ. καί άπιστος Αΐβ. 
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άσεβώ, Βίος Άλ. 2277, Αΐτωλ., Μΰθ. 2^®, 47*® Θρ. Κύπρ. Κ 104, Συναδ., Χρον. 

3 7, Βακτ. άρχιερ. 146. 

Τό άρχ. άαεβέω. 

1) ΒΤμαι άσεβής, φέρομαι μέ ασέβεια (Ή σημασ. άρχ., Β-8, λ. άσββέω 1 καΐ σήμ.): 

■ηϋέβησεν πολ?Λ και εις αντόν τον Δία ΑΙτωλ., Μΰθ. 2*®· τό πώς καϊ τότ' άσέβησεν, δλοι τους 
νβρισάν τον ΑΙτωΧ., Μΰθ. 47*®. 2) Διαφθείρω (νέον) (Πβ. Β-8, δ.π. 2): Και τ' άναμάρτιγια 
παιδιά για ι-ά μην ακλαβωθονϋιν, γιά νά μη τ' άσεβήσονσιν και νά άπο?.εσΘοΰΰιν Θρ. Κύπρ. 

Κ 104. Βλ. και μαν?Λζω, χαλώ. 

άσειστος, έπίθ., 'Ορισμ. Μαμελ. 94®, Τζάνε, Κρ. πόλ. 133^^. 

Τό μτγν. έπίθ. άσειστος. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

(Κυριολ. και μεταφ.) άκλόνητος (Πβ. ίι-8 καΐ ΙΑ στη λ. 1 ]: του κίονας τον άσειστου 

"^Ορισμ. Μαμελ. 94®* Κλίνιο τό γόνυ τής καρδιάς εις την Άγιάν Τριάδα και προσκυνώ 
μέ την ψυχήν την άσειστον Μονάδα Τζά\(ε, Κρ. πόλ. 133'·^. 

άσελάγητος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. I δ' 7 [=Μα\ιασσ., Άρίστ. (Μ&ζίϋ) 69’]. 

Άπό τό στερ. ά· καΐ τό σελαγώ. 

Πού δέ φωτίζεται, σκοτεινός: βίς άλλους χώρους άφεγγείς, στυγνούς, άσελαγητους 
ό.π. Βλ. καΐ άσέληνος β, αφώτιστος. 

άσέλγεια ή, Βίος Άλ, 5793, Φοσιολ. (ίίθ§;Γ.) 903, Δούκ. 65^^, 249’, Ίστ. Βλαχ. 

2737* άσελγεία, Διδ. Σολ. Ρ 130, Λίμπον. 528, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 484. 

Τό άρχ. ούσ, άσέλγεια. Ό τ. άσελγεία άπό μετρ. άν. 

1) Βιαιότητα, άναισχυντία (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. I): έσυ στες τόσες μαχαιριές 
έδειξες τήν άνδρείαν καΐ τών έχθρών όνεΐδιζες τήν τόσην άσελγείαν Λίμπον. 528. Βλ. καΐ 
άδιαντροπία β, άάιαντροπότης, άναισχυντία 1, άποτσιποσόνη, άπο'ταιπωμάρα. 2} Ακολα¬ 

σία (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. II): άτασθαλ,εΐν ήρξατο καΐ νεωτερίζειν ούκ έν αιχμαίς 
καί δόρασιν, άλλ' έν κοιτασίαις καΐ άσελγείαις Δούκ. 65^^* είς άχριστίας (έκδ. άχρηστείας’ 

διορθώσ.) Ιρωτα, είς μέθες καί άσελγεϊες Διθ. Σολ. Ρ 130, Βλ. καΐ αΐρετικία 2, άσωτία. 

άσελγής, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 2020, Έκθ. χρον. 36*®. 

Τό άρχ. έπιθ. άσελγής. 

Ακόλαστος, λάγνος (Ή σημασ. μτγν., Β-8 Κων/νίδη στή λ, II): *Ην γάρ όσελγές 
γύναιον ’Έκθ. χρον. 36*®. Βλ. και πόρνος. 

άσέληνος, έπίθ., Διγ. Ζ 2550, Βέλθ. 484, 1090, Βίος Άλ. 3528, Λίβ. Ρ 1915, Λίβ. 

8ο. 1639, Λίβ. Ν 2468, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 98*®. 

Τό άρχ. έπίθ. άσέληνος. Ή λ. και σήμ. ώς λόγ. 

α) (Προκ. γιά νύχτα χωρίς σε?.ήνη) σκοτεινός (Ή σημασ. άρχ., Ιι-8 καΐ σήμ.): 

Καί τότε νύξ άσέληνος δέχεται τήν ήμέραν Βέλθ. 484* β) (προκ. γιά τόπο) πού δέν τόν 
«βλέπει» ή σελήνη, σκοτεινός: δι' ευχών της τό σώμα μονάζοντες είς τήν άσέληνον ταντην 
και άνήλιον Γούβαν Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 98*®* βλ. και άσελάγητος. 

άσεμνος, έπίθ., Σωσ. 69. 

Ή λ. στον Άριστ. (Ε-8) και σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ.). 

Αισχρός (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 2): κατά τίδένδρον εϊδετε πληροΰντα τήν Σίοσάνι>αν 
συν νεανίσκω τφ δεινφι τήν άσεμνον μοιχείαν; δ.π. Βλ. και άρρητουργός. 

251 

άσέμνως, έπίρρ., Σωσ. 36. 

Τό μτγν. έπίρρ. άσέμνως (Ε-8, λ. άσεμνος). 

Χωρίς σεμνότητα, μέ άναίδεια, μέ άπρέπεια (Ή σημασ. μτ',Λ»., Ε-δ, δ.π,): άσέμνως 
αυνεφθείρετο τινι τών νεανίσκων δ.π. Βλ. καί όναιδεστατως. 

άσενίζω* άσενίζουν, Κατζ. Γ' 315, έσφαλμ. γρ. άντί άγενίζουν (βλ. προσθ. Β' τόμ., 

λ. άγενίζω). 

όσερνικός, έπίθ., βλ. άρσενικός. 

άσερνικώνομαι, βλ. άρσενικώνομαι. 

άσηκρήτις ό, Μανασσ., Χρον. 4114 (άκλιτο), Βίος Εύθυμ. πατριάρχ. 87^®. 

Τό Τιατιν. α εβονεΐίε. Ή λ. ήδη τόν 6. αΐ. (δορΗοοΙ.).Βλ. καί Εαπιρβ, Εθχ., Καραγ., 

Βυζ. διπλν. 123, 125, 129, Κουκ. ΒΒΠ 45, καθώς και Χατζιδ., ΜΝΒ Α' 620. 

Ιδιαίτερος γραμματέας του αύτοκράτορα (Βλ. Καραγ., δ.π.): άνάκτων ύπογραμματεύς, 

δν φασιν άϋηκρψις Μανασσ., Χρον. 4114. 

άσηκώνιϋ, βλ. σηκώνω. 

άσήκωτος, έπίθ., Ά?>8ζ. 2320, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [996]. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό σηκώνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Εκείνος άίτο τόν όποιον δέν μπορεί κάπ. νά σηκωθή (Πβ.ΙΛστή λ. Αδγ) : Πέσμα 

θανάτου άσήκωτο Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [996]. 2) (Προκ. γιά πολύτιμα άντικ., κ.λ.π.) 

πού δέν μπορεί κάπ. νά τόν σηκώση, πολύ βαρύς* άφθονος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ., 

δ.π. Βΐ): άσήκωτο λογάρι'Α'>χξ. 2320. 

άσημαδάς ό, Άπόκοπ. 271. 

Πιθ. άπό τό ούσ. άσήμι (ΙΑ* βλ. καΐ Αλεξίου Στ. [Άπόκοπ. σ. 231-232]). 

Πιθ. βενετικό άσημένιο νόμισμα (βλ. Πολ. Λ., Μετά Άλ. σελ. 169): άπό τήν φόλ' άση- 

μαδάν, άπ' αύτον άγκινάριν (ένν. πα/ρνει) δ.π. Βλ. καί άσήμι(ν) 2, άσπρο(ν). 

άσημένιος, έπίθ., ΑΙτωλ., Μΰθ. 43®, Παϊσ., Ίστ. Σινα 612, Έρωφ. Α' 619, Βίος 
Δημ. Μοσχ. 423, Διήγ. ώραιότ. 681* άοημένος, Μαχ. 76^®, Θρ. Κύπρ. Κ 413, 863, 

Βίος Δημ. Μοσχ. 431, Διγ. κάβ. 2. 

Άπό τό ούσ. άσήμι καί τήν κατώλ.-έινος) ·ένΐ·ος (Γιά τήν κατάλ. βλ. Χατζιδ., ΜΝΒ 
Β' 118). 'Η λ. καί στό ϋυ Οαη^β καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Πού εΤναι κατασκευασμένος άπό άσήμι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. Αΐ): 

Και βρίσκονσι τις κούπες . . . ασημένιες Διήγ. ώραιότ. 681* (μεταφ.): άσημένον πάπλωμα 
Διγ. κοφ. 2. 2) (Προκ. γιά μέλη του σώματος) πού §χει χρώμα άσημιοΰ, λευκός, ώραϊος 
(Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στή λ. Α2): στα δροσερά τως στήθη τ' ασημένια Έρωφ. Α' 619. 

Βλ. καί άρχυρός 2β, άσττρος Ια, άστραπηβόλος 2. 

άσημένος, έπίθ., βλ. άσημένιος. 

άσήμι(ν) τό, Τρωικά δ28’, Άσσίζ. 40®, 46^®, 47^’, Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 1781, Διγ. 

Εδο. 573, ΟθδρΓδοΙιί). 12»®, Λίβ. Ρ 497, Λίβ. Ν 634, Άχιλλ. Ν 1584, ΚβοΤιβηΙ). 6®, Άνα- 

κάλ. 66, Ψευδο'Γεωργηλ., Άλ. Κων /π. 305, Μαχ. 24®, 152*®, 678*®, Θησ. ΙΑ' [50^], Διήγ. 

Άλ. V 79, Διήγ. 'Αγ. Σοφ. 156*®, Πεντ. Γεν. ΧΛΊΙ 12, 23, XXIII 15, ΧΕΪΙ 35 (Ικδ. 

άσημκότωί'* διάβ. άσημιώ των), Έξ. XII 44, XXVI 21, XXVII 10,17, Αευιτ. XXII 11, 
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XXV 51, Άρ. VII 85, ΧΧΓ/ 13, Δευτ. II 6, VII 25, XIV 25, ΧΧΠΙ 20, Κώδ. Χρονογρ. 

52, Θρ. Κύπρ. Κ 864, Χρον. σουλτ. 70^^^ 72“, Ίστ. Βλαχ. 49, Λεηλ. Παροικ. 485, Διγ. 

Ο 2779, Τζάνε, Κρ. πόλ. 375“, 415“, Άλφ. (Μογ. ) ΙΠ 31, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 46*®, 

κ.τΓ.ά.· άΰήμιον, Διήγ. παιδ. 926, Λίβ. Ρ 501, Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 
707, κριτ. ύπ.). 

Τδ ύποκορ. του μτγν. ούσ. άσημον τό <άρχ. άσημος (χρυσός, άργυρος) (Βλ. Στεφανίδ., 

Άθ. 28, 1916, ΛΑ 77-84 κκΐ ΟβΟΓ^&ο., ΟΙοίίοΙ 36,1957,116). Ή λ. καΐ ό τ. Ι^δη στόν 
Πορφυρογ, (δορίΐοοί.) καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Τό μέταλλο άργυρος (Ή χρήση ήδη στον Πορφυρογ., δορΚοοΙ., καΐ σήμ., ΙΛ στή 
λ. 1): οί Τούρκοι ήθέλανε οτι ή Βουλγαρία και οι μινέρες, όπού έβγαΐνει χό άσήμι, άτι να 
είναι έδικό τους Χρον. σουλτ. 70’·^· και έστόλισέν την δ βασιλεύς δλόγυρα (ένν. την άγΙαν Τρά¬ 

πεζαν) χρυσάφιν καί άσήμιν καΒαρον Διήγ. Άγ. Σοφ. 156“. Βλ. καί. άργΰριον 2. (Μεταφ. 

ττροκ. γ[ά κόρη): ^Εκεΐτο τοίννν τό λαμπρόν άστρον τής Αφροδίτης (τταραλ. 2 στ.) · τό άσήμιν^ 

τό λαγάρισμαν, τό καθαρόν λιθάριν (παραλ. 3 στ.) είς την πικρήν άστένειαν Άχιλλ. Ν 1584. 

2) (ΠεριλητΓΓ.) άσημένια νομίσματα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 3); Φαγί νά άγο- 

ράσετε άπό αύτοννούς με τό ασήμι καί νά φάτε Πεντ. Δευτ. Π 6* βλ. καΐ άσημαδάς' Ιδ. 

έκφρ. δάγκαμα άσημιοΰ — τόκος: μή δαγκώσης τόν άδερφό σου δάγκαμα άσημιοΰ, δάγ¬ 

κωμα φαγιού, δάγκωμα παν πράμα δς νά δαγκαθή Πεντ. Δευτ. ΧΧΠΙ 20* 3α) (Ό έν. 

περιληπτ.) άργυρά κοσμήματα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ, 2): οΖ Τούρκοι είναι στολι¬ 

σμένοι, αύτοί καί τα άλογά τους, μέ άσήμια, μέ χρυσάφια καί φαίνουνται πολλοί Χρον. σουλτ. 

72^^· που τό λογάρι τό άμετρον καί ποΟ,οΖ πραγματείες, λιθομαργαριτάρια,άσήμιν καΐ 
χρυσάφιν καί στολισιές καί φορεσιές Τευδο-Γεωργηλ., 'Άλ. Κων/π. 305* βλ. καΐ άση¬ 

μαδάς' β) (πιθ. προκ. γιά ένδύματα) στολίδι, κέντημα άσημένιο: άν έχουν εΐζ τά σεντού¬ 

κια τους χρυσάφιν ή άσήμιν Άσσίζ, 47^’. Βλ. καΐ ξόμπλι, στολή. 4) (Περιληπτ.) άσημέ- 

νικ σκεύη: 'ΌΛα τάπλαύτη έπήρανε, άσήμι καί βαράκι Τζάνε, Κρ. πόλ. 375*^'άνευ τώνβλατ¬ 

τιών καί τού άσημιοΰ καί χρυσαφιού καί έτέρας ύλης, ών άπήρεν άπό τής περιουσίας αύτού 
Παράφρ. Χων. (Νικητ. Χων., Βόνν., 707, κριτ. ύπ.).Βλ. καΧάσημομάργαρο. 5) {Γενικά 
προκ. γιά πλούτη): ηύραν έναν πύργον γεμάτον ά^αζόμενα πράγματα καί άρκοντίες καΐ 

πολλές πραματεΐες καί ηολλύν πλαυτον, άσήμιν καί χρυσάφιν Μαχ. 152“. 

άσημοκοπβϊο τό, Χρον. σουλτ. 95“. 

Άπό τό ούσ. άσήμι κατά τό άρχ. άργυροκοπεϊον. 

"Ιδρυμα όπου κόβονται άσημένια νομίσματα. 

άσημομάργαρο τό, Φλώρ. 1824. 

Άπό τά ούσ. άσήμι καΐ μάργαρο. Πβ. τό σημερ. άσημομαργαρίταρο, Χατζιδ., ΜΝΒ 
Β' 184. 

Σκεύος κατασκευασμένο άπό άσήμι καΐ μαργαριτάρια: χαρίσματα χαρίζει άμφοτέρονς, 

χρυσά, άσημομάργαρα, παντίμητα δουκάτα δ.π. 

άσημον τό, Διήγ. Άγ. Σοφ. 156®. 

Τό μτγν. ούσ. ασημον. 

Τό μέταλ?.ο άργυρος, τό άσήμι (Ή σημασ. καΐ ή χρ. μτγν., Β-δ, λ. άσημος 12): 

Τά δέ παραστάματα καί κατώφλια έποίησαν άπό χαλκού, ήλεκτρου καί άσήμου 8.π. 

άσημος, έπίθ., Μακρεμβ., 'Τσμ. 239®, 266®®, Μανασσ., Χρον. 4578, 6116, Βίος 
Άλ. 3984. 
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Τό άρχ, έπίθ. άσημος. Ή λ. και σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ. Βλ. και ΙΛ). 

(Προκ. γιά πρόσ.) άσήμαντος, άφανής (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. IV καΐ σήμ., 

Δημητράκ. στή λ. 6): Πέρσαι μου γενναιότατοι, τί πρός αυτούς σκοπείτε, νομίζοντες 

κατσλιπεΙν πάντας υμάς άσήμους; Βίος Άλ. 3984. 

άσημοχρούσαφον τό, βλ. άσημοχρύσαφον. 

άσημοχρύσαιρου τό, Προδρ. I 73, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 314, Ά)χξ. 

2596, Θρ. Κύπρ. Κ 455, Μαρκάδ. ΙΟ’ άσημοχρούσαφον, Μαχ. 324®, 346“, 670^. 

Άπό τά ούσ. άσήμι καΐ χρυσάφι. Βλ. καΐ Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 171, 178. Ή λ. και σ·ήμ. 

(ΙΛ). Ό πληθ. καΐ στό δοιη&ν. 

1) Σκεύη άσημένια καΐ χρυσά (Ή σημασ, καΐ σήμ., ΙΑ): οΰλον τό άσημοχρούσαφον 
τοΰναοϋ Μαχ. 346“. Βλ, καΐ άρχοντία 3. 2) (Γενικά) τό βιός, τά πλούτη: Φέρνουν τ’άση· 

μοχρύσαφα μ' άλογα φορτωμένα' στα κάτεργα τά πήρασιν καλά κουβαλημένα Θρ. Κύπρ. 

Κ 455· πλούσια καί έζακονστή κατοικοΰσεν "Εβραία" (παραλ. 1 στ.) ’βάστα άσημοχρύσαφο 

*πό πέτρες κάθε είδη Μαρκάδ. 10. 

άσημώνω, Διήγ. Άγ. Σοφ. 156®®, Θρ. Κύπρ. Μ 370, Λεηλ. Παροικ. 478" *ση· 

μώνω, Μαχ. 8®. 

Άπό τό ούσ, άσήμι. Ή λ, καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Καλύπτω, έπενδύω (κ.) μέ άσήμι (Ή σημασ. κκΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): έσήμωσεν τόν 
αύτόν σταυρόν Μαχ. 8®· πολλάς πόρτας ... τές άσήμωσεν Διήγ. Άγ. Σοφ. 156®®. Βλ. καΐ 
όργνρώνω. 2) (Προκ. γιά φόρεμα) στολίζω μέ άσήμι: Κρίμα είς έκεΐνες τές φορησιές 
πόν' ούλ' Ασημωμένα Θρ. Κύπρ. Μ 370. 

άσημωτός, έπίθ., Χαριστ. Όρλάνδ. Α' 308. 

Άπό τό άσημώνω. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΛ). 

Ασημένιος ή έπαργυρωμένος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 1); σταυροί άσημωτοί 
δ,π. Βλ. και άργυροκαπνισμένος, άστιρος 2. 

Ασθένεια ή, Άσσίζ. 89^\ Διγ. Ογ. III 165, Διγ. Τρ. 580, Διγ. Α 1096, Ώροσκ. 

43**, ΟΙίΓοο. 1)Γ. (Βοθη.) 116, Άπολλών. 526, Άχιλλ. Ν 1588, Ίμπ. 325, 757, Καναν. 

61Α, Θησ. Πρόλ. [17], Οΐι. ρορ. 481, Πένθ. θαν.® 453, Δεφ., Λόγ. 130, Αίτωλ., Μΰθ. 

18®, Διγ. "Ανδρ. 337“, 409®®, Βελλερ., Έπιστ. 77, Συναδ., Χρον. 30, Προδρ., Κατομυομ. 

130, κ.π.ά.· άσθενεία, Έρμον. Ω 303, Κθοίιβηΐ). 45^, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 805' άσθενειά, 

Ψευδο-Σφρ. 202*®· άστένεια, Άσσίζ. 131®, 156*, 377^-®, Διγ. Α 4085,Μαχ. 36*®, 48*^ 

64®*, 190®, 372®, Πένθ. θαν.® 455, Φαλιέρ., Ρίμ. Β 86, ΑΙτωλ., Μΰθ. 75®, Χρον. σουλτ. 

131*®· άστενειά, Έρωφ. Δ' 310. 

Τό άρχ. ούσ. ασθένεια, Ή λ. και σήμ. ώς λόγ. και τ. της ίδιωματ. (ΙΛ, λ. άστένεια). 

Ια) Αρρώστια, νόσος (σωματική) (Ή σημασ. άρχ. στον πληθ., Β-8 στή λ. 2 καΐ 
σήμ., ΙΛ, λ. άστένεια 1): Πού κρύβει τήν ασθένειαν του, γιατρειάν σ' αύτήν δεν βρίσκει Πένθ. 
θαν.* 455* (προκ. γιά έρωτική κατάσταση): Λοιπόν εις τήν Ασθένεια μου, τήν πολυκο- 

λασμένη, ιδέ, κνρά, τούς τήνους μου Θησ. Πρόλ. [17]· βλ. και άνημποριά 1, Ασθένειας α, 

άχάμνια, άχάμνωση. Ίδιάζ. έκφρ. (μέ τά ρ. έργ^ομαι, πίπτω - εμπίπτω, σεβαίνω καΐ 

τήν πρόθ. είς) = άρρωσταίνω: ήΛθενεις άστένειαν 6 κύρης Μαχ. 190®· μή σέβη εις ασθέ¬ 

νειαν καί εις Θάνατον έμπέοη Ίμπ. 325* βλ. καΐ αφορμίζω, πέφτω" φρ. βάζω (κάπ.) σ’ 

άστένεια — κάνω (κάπ.) ν’ άρρωστήση: έπηχαινέ τον στα Λουτρά πάντα καί ετριβέτον. 
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τόσον τον εκατάοτησεν, σ’ άατένεια εβαλέ τον Αίτωλ.,Μΰθ. 75^· β) έττιληψία, σεληνια¬ 

σμός: διότι έγλήγορα ήμπορεΐ νά σκοτώΰη οΰ νά λαβώση κανόναν άπέ τά παιδιά τον {Ινν. ή 
μήτί^ρ) ον άπέ την άστένειαν ον άπέ τό κελέφιον Άσσίζ. 3’37’· βλ. και άσθένειος β. 2α) 

Αδυναμία, ελαττωματική κατάσταση, έλλειψη ττνευματικής ή ψυχικής δύναμης {Πβ. τήν 
άρχ. σημασ., 1,-8 στη λ. Ι' βλ. και Ι,αιηρβ, Ι,βΧ. στη λ. 1): κάγώ τής απειρίας μου των 
γραμμάτων ομολογώ τήν ασθένειαν Καναν. 61Α' καταγνονς των παΧαι ηεφυκοτων την 
ασθένειαν και «ακιστηι^ όίίΑιαίΊΙροδρ., Κατομυομ. 130'βλ. και αρρωστη/ζαβ* β) (προκ. 

για τον άνθρωπο σέ σχέση μέ τη φύση του θείου) νοσηρή κατασταση σωματική και ττνευματικη, 
αμαρτωλή κατάσταση (Ή σημασ. άρχ., 1,-8 στή λ. ί' βλ. και Ι,&Γηρθ, Ι,βΧ. στη λ. 23 πβ. 

και 21)): δέσποτα φιλάνθρωπε, . . . εφόρεΟας τάς άσθενείας ημών Διγ. "Ανδρ. 409®®· γ) 

(ψυχική) αρρώστια· άμαρτία (Ή σημασ. ήδη τον 4. αΐ., Γ^3II1ρβ, Ι,βΧ. στη λ. 1): ίξαγορευ- 

αου τά κακά κ’ εΙπέ τές άμαρτιές σου· φώναξε τήν άσθένειαν σου, μολόγα τήν αιτίαν σου 

Πένθ. θαν.^ 453. Βλ. καΐ άμαρτεμός, άμάρτημα(ν) 1, άνομία 2, άσωτία, βα^ος, κρίμα. 3) 

Αδυναμία, έλλειψη (Ή χρ. άρχ., 1,-8 στή λ. 3): ο νιος άπού 'καμα αντρα μου νά'χη άστε- 

νειά άπό πλούτος Έρωφ. Δ' 310. 4) «Αδυναμία», άπαίτηση, υπαγόρευση: τούς όε τρια¬ 

κονταετείς όντας, κ&ν παιδας έχωσι, τρίτον καΐ αύτούς συναΛλάττειν γάμον δια τήν τής 

ήλικίας άσθένειαν Άρμεν., Έξάβ. Δ' 9®*. 

άσθένειος ή, Έλλην. νόμ. 538®· άστένειος, Χρον. Μορ. Η 4693, 7216, 8232, 8254. 

Άπό τό ούσ. άσθένεια. Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕΒ'70καΙ ΟθΟΓ^δ-Ο·, 01θ1ΐ3 31, 1951,205. 

α) Αρρώστια, νόσος (σωματική) (Ή σημασ. άρχ. στόν πληθ., 1-8, λ. άσθένεια 2 

καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άστένεια 1): 5 άφέντης τής Καρύταινας . . . έπεσε είς ζάλην φοβερήν, 
σ’ άστένειον βαρντάτηνίίρον. Μορ. Η 7216· βλ. καΐ ασθένεια Ια* β) έπιληψία, σεληνια¬ 

σμός : Έάν ό άνήρ ποιήση τόν έμαυτόν τον ότι ύπάρχει δαιμονιάοιος ώς άφορμής οτι έχει ασθέ¬ 

νειαν Έ>Αην. νόμ. 538®. Βλ. καΐ άσθένεια 1β. 

άβθενημένος, μτχ., βλ. άσΟενώ. 

άσθενής, έπίθ., Άσσίζ. 166®*, Ίστ. πατρ. 96^^, 113^* άστενής, Άσσίζ. 339**, 

377®, 381®*, 386*, 418*®, 431®*, 432®, Ίμπ. (ΐ3ηι1)Γ.) 675, Μαχ.32**,46®% 146®®, 370®“, 

Φαλιέρ., Ρίμ. 1 198, Χρον. σουλτ. 55®, Ροδολ. Άφ. [68], Ροδολ. Τονς Άναγν. [14]. 

Τό άρχ, έπίθ. άσθενής. Ή λ. καί ό τ. καί σήμ. (1\, λ. άστενής). 

1) Πού πάσχει άπό κάποια άσθένεια, άρρωστος (Πβ. τήν άρχ. σημασ.,1-8 στή λ. 1* 

ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1. Βλ. καί Άνδρ., Σημασ. 8ΐ): ’£άν γίνεται.. . δτιείςάνθρωπος 

ενι άστενής και ποιή τήν διαθήκην τον . . . Άσσίζ. 381®*· 2) Αδύναμος (Πβ. 1-8 στη 
λ. 3 καί Β&ΙΙ0Γ, ν/οΓί. στή λ. 16): Μά γιατ’ή μονσα μον φτερά λιγάκια μον’χε τάξει 

κι ο κάλαμός μου ώς άστενής δεν ήμπορά πετάξει Ροδολ. Άφ. [68]. 

άσθενικός, έπίθ.,'Ωροσκ. 45*®, 

Ή λ. στόν Άριστ. καί σήμ. (Δημητράκ.' καί IV, λ. άστενικός). 

(Προκ. για τόν καιρό) πού προκα>>εϊ αρρώστιες; πολύς γ^ειμίον έπικρατης και ό 

καιρός άσθενικός δ.π. 

άσθενισμένος, μτχ., βλ. ασθενώ. 

άσθενοπερπατητός, έπίθ.· άστενοπερπατητός, ΟΚ. ρορ. 806. 

Άπό τό έπίθ. άσθενής καί τό περπατώ. 
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Πού ττερπατα έξασθενημένα, λιποψυχισμένα: Δέν μέ λυπάσαι, άλάμονον, δεν μέ ψυχο- 

πονασαι, τόν άστενοπερπατητόν, τόν δακρυογεμισμένον δ.π. 

άσθενώ, Προδρ. ΠΙ 4191 (χφφ. 08Α) (κριτ. ύπ.), Εύγεν., Δρόσ. Δ' 30, Βέλθ. 1085, 

Σφρ., Χρον. μ. 66*, 134*, Κορών., Μπούας 63, Αίτωλ.,Μΰθ. 15*, 18*, Χίκα, Μονωδ. 58, 

Διγ. Άνδρ. 366“· άστενώ, Άσσίζ. 124*®, 182®, 261®, 372*®, Μαχ. 118*®, 402^ 4482^ 

528®· ’σθενώ, Προδρ. ΠΙ 4191 (χφ. §} (κριτ. ύπ.)· μτχ. άσθενημένος, Στίχ. παρηγ. 

(ΡοΠ.) Έπιθ, Ρώμης 2, 1940, 136, 413, Διγ, Άνδρ. 389®, Βακτ. άρχιερ. 147· άσθε- 

νισμένος, Ίμπ. 831, Θησ. Ε' [21*], Αίτωλ.,Μΰθ. 42**, 136®, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [129], 

Β' [382]· άστενημένος, Συναξ. γυν. 452 (έκδ. βαρεία στενημένην· διορθώσ./θαριά άστ-)· 

άστηνεμένος, Βουστρ. 413. 

Τό άρχ. άσθενέω. Ή λ. ·καΙ οΐ τ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άστενώ). 

1) ΕΤμαι άρρωστος, υποφέρω άπό άρρώστια (Βλ. 1-8, δ.π. 1 καί Άνδρ., Ση[χασ. 81, 

λ. άσθενής): 'Εάν γένηται. . . ότι είς μου σκλάβος ή σκλάβα νά ήστένησεν άπού κοι- 

λ.ιακόν Άσσίζ. 182®. Τό οΰδ. τής μτχ. παρκ. ώς ούσ. = ή κατάσταση τής αρρώστιας, 

άρρώστια: ά ίατράς ού« έχνωσε αύτής τό ήσθενημένον Στίχ. παρηγ. (ΓοΙΙ.) Έπιθ. Ρώμης 
2, 1940, 136. 2) Είμαι καταπονημένος (σωματικά): Άλλ’ όψέ τήν νανν ίλκύσαντες 
έκ μέσου, ώς αυμπεσόντων έν μάχη τών πλειόνων, είς χέρσον έξέωσαν ήσθενηκότες 
Εύγεν., Δρόσ. Δ' 30. Ή μτχ. άσθενισμένος ώς έπίθ. — α) έξασθενημένος, άνίσχυρος, ένδεής 
(Ή σημασ. άρχ., 1-8, δ.π. 2): νά γυρίσω σάν δυστυχής, πανάτνχος, μάλλον άσθενισμένος 
Ίμπ. 831'βλ. και άσθενικός· β) (προκ. γιά συναισθηματική κατάσταση) κατατττοημένος, 

άπογοητευμένος: νά μ’ άφήση τήν ψν·/^ν άσθενισμένην πλ.ήσια Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' 

[382]. 3) (Μτβ.) έξασθενώ κάπ., τοΰ άφκιρώ τή δύναμη, τόν -καθιστώ άνίσχυρο (Πβ. 

τό άρχ. άσθενόω): Κύριος άστενεΐ τον διά νά δυναμώση τόν έχθρόν του Μαχ. 402®. Βλ. 

>0x1 άμανρώνω, άχαμνίζω. 4) (Προκ. γιά έ'Π’Ρ·) χάνω τήν Ισχύ μου: έλεγχομένων τών 
μαρτύρων ώς μή δεκτών, άσθενει τό έγγραφον Άρμεν., Έξάβ. Α' 6®. 

άσθενώς, έπίρρ., Ίερακοσ. 474®®, Σφρ., Χρον. μ. 6®*. 

Τό άρχ. έπίρρ. άσθενώς (1-3, λ. άσθενής). 

α) Άρρωστημένα (Πβ. τήν άρχ. σημασ., 1-8, δ.π.): "Οταν ριγή δ ιέραξ, . . . όρφ λυ- 

πητικώς »α* άσθενώς Ίερακοσ. 474®®· β) άπό άσθένεια, έξαιτίας άρρώστιας: άπέθανον 
άκονσαντες τούτο, ει καϊ ούκ άπέθανον ώς τελέως άπό τούτον, μεχέπειτα καΐ άσθενώς 

Σφρ., Χρον. μ. 6®*. 

άσθμα τό, Μακρεμβ., ’Τσμ. 180*, 185*®, Μανασσ., Άριστ, (Μ&ζ&Ι) 77®. 

Τό άρχ. ούσ. άσθμα. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

α*) Πνοή, άναττνοή (Ή σημασ. μτγν., 1-8 στή λ. ΠΙ): ένωθρευόμην τό σώμα, έπείχετό 
μοι τό άσθμα Μακρεμβ., Ύσμ. 185*®· βλ. και άναπνιά Α, άνασααμός 3, πνοή" α®) ισχυρά 
άναττνοή ζώου, ξεφύσημα: στνγεί σε καΐ βδελ.ύττεται καΐ δέχεται τους λόγους . . . ώς 
ιόν άσπίδος ..., ώς άσθματα κατώβλεπος Μανασσ., Άριστ. (Μ&ζβΐ) 77®. 

άσιγανά, έττίρρ., βλ. σιγανά. 

Άσίηθεν, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 6372. 

Άττό τό γεωγρ. βνομ. Άσι'α καί τήν κατάλ. -θεν. Ή λ. κατά Δημητράκ. σέ έπιγρ. 

Άπό τήν Άσία; και σνλλεξάμενος στρατόν Άσίηθεν οπλίτην, άντέπεισι τώ βασιλεΐ 

ο.π. 
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άσιμώνω, βλ. σιμώνω. 

άσκάδι τό, Σταφ., Ίατροσ. 13®®^. 

Άπό τδ ούσ. Ιϋχάδιον. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

Ξερδ σύκο (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): ’Έπαοε δί θεριακήν και άς την φάγη μέ σύκον 
άστιρον, ήγουν άΰκάδι δ.π. 

άσκαμωνία ή, Όρνεοσ. άγρ. 533^®. 

Ή λ. στα Γεωπονικά καΐ 'Ιπ-ιατρικά (βλ. Ι.-3). 

Είδος φαρμακευτικού φυτοϋ (Πβ. Ε-8, λ. σκαμμωνία καΐ Γενναδ., Λεξ., λ. ΤΤερίοΛ- 

λόκαυλον ή Σκαμμωνία): άίίκα/ί/ωνιαν τήν λεγομένην γαλακτίδα δ.π. 

άσκανδάλιστα, Ιπίρρ., 'Ιστ. πατρ. 95^“, 

Άπδ τδ έπίθ. άακανδάλιστος (Βλ. Δημητράκ.}. 

Χωρίς σκάνδαλα, έμπόδια (Βλ. και Δημητράκ.): δσον καιρό ξκαμε πατριάρχης, έπε- 

ραΰεν εΙρηνικά και άσκανδάλιστα αύτ. 95^“. Βλ. και άμερίμνως β, άπαρεμποδίοτως, άπρο- 

σκότηως, άσκανδαλίατως. 

όσκανδάλιστος, έπίθ., Σταφ., Ίατροσ. 25®·®, Διγ. {ΤΓ3.ρρ) Εδο. 901, ΛΙβ. 8θ. 

1225, 2591, Λίβ. Ν 2059, 3192, Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 705, κριτ. ύ«.), 

Ίστ. πολιτ. 10*, Ίστ. πατρ. 173*” άσκαντάλιστος, Λίβ. ΕδΟ. 2330, 2517, 3757. 

Τδ μτγν. έπίΟ. άσκανδάλιατος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άσκαντάλιστος). 

Πού δέν προσκρούει σέ έμπόδια, άνενόχλητος (πβ. Ε&ιηρβ,Εβχ. στή λ. Ια): Χάρησε, 

ζήσε, σκίρτησε, τήν τύχην εύχαρίστει άθλιβος, άσκανδάλιστος, πονοαμεριμνημένος Λίβ. 

3ο. 1225* Ώς άττήγαιναν οΐ τρεις καλοί άδελφοί άνενόχλητοι, άτάραχοι καί άσκανδάλιστοι 
είς τό 'Όρος τ&ν *Ελαιών Σταφ., Ίατροσ. 25*· νά εκλέξουν καί πατριάρχην, νά καθέζεται 

ειρηνικός καΐ άσκανδάλιστος χωρίς κανέναν πειρασμόν Ίστ. πατρ. 173*. Βλ. καΐ άναηανω 
Β4 μτχ., άπρόακοπτος, άπρόσκρονστος. 

Τδ ούδ. του έπιθ. ώς ούσ. = έλλειψη σκανδάλων: έγένετο καί καρδινάλιος 6 Βησσα· 

ρίων, τιμήν καί δόξαν δεξάμενος καί τό άσκανδάλιΰτον άαπαζόμενος Ίστ. πολιτ. 10*. 

άσκανδαλίστως, έπίρρ., Ίστ. πατρ. 111®, Μορεζίν,, Αδγ, 468. 

Άπδ τδ έπίθ. ασκανδάλιστος (Για τή λ. βλ. και Β&πιρθ, Εβχ.}. 

Χωρίς σκάνδα?Λ (Πβ. Εδΐηρβ, Ββχ.): έκαβέζετο καί ίζιεν εΙρηνικ&ς καί άσκανδα- 

7άστως Ίστ. πατρ. 111®. Βλ. καί άσκανδάλιστα. 

άσκάνθαρος ό, βλ. σκάνβαρος. 

άσκαντάλιστος, έπίθ., βλ. άσκανδάλιστος. 

άσκαφος, έπίθ., Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 395. 

Τδ άρχ. έπίθ. άσκαφος (Ε-8 8υρρί.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. ασκαφτος). 

Πού δέν τδν έσκαψαν, δεν τδν άνοιξαν μέ σκάψιμο* έδώ μεταφ. (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 

καί σήμ., ΙΛ, ο.π. 2): οτι λάκκος άσκαφος εν Βηθλεέμ έμαρτυρήθη ή Παρθένος ο.π. 

άσκέποστος, έπίθ., Λόγ. παρηγ. Ε 52, Λόγ. παρηγ. Ο 51, 233, Άσσίζ. 328*®, 

Λίβ. Ρ 278$, Λίβ. Εδο. 317, 1030, Λίβ. Ν 456, 890, Διήγ. Άγ. Σοφ. 147“* άνασκέ- 

παστός, Λίβ. ΕδΟ. 2762, Λίβ. Ν 2442. 

9.10.72 
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Τδ μτγν. έπίθ. ασκέπαστος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Πού δεν έχει σκεπή, στέγη (Βλ. Ε-8. 'Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α3): έκαμεν 
δύο χρόνους ασκέπαστη καί έπρόσταξεν δ βασιλεύς Θεοδόσιος Ρονφΐνον τον μάγιστρον 
αύτοΰ.. . και έσκέπασεν αυτήν Διήγ. Άγ. Σοφ. 147’·^. Βλ. και άστεγης. 2) Πού έχει 
άκάλυπτο τό κεφάλι του (Ή σημασ. καί σήμ. Ιδιωμ., ΙΛ, στή λ. Α2): 'Απριλης ήτον 
άπ’ αυτόν, νά είδες ποιμέναν (κριτ. υπ.) άνι5ρα, ασκέπαστος, άκτένιστος Λίβ. ΕδΟ. 1030* 

γραίαν πο7Μ ταλαίπωρον. ώς ελεγεν ό ξένος, άσκέπαστον. κοντότριχον, τά χέρια γνμνω- 

μένηρ Λόγ. παρηγ. Ο 233. Βλ. καί ασκεπής. 

άσκεπής, έπίθ., Δούκ. 151**, Έκθ. χρον. 52^, Ίστ. πατρ. 175**. 

Τό μτγν. (άν δχι άρχ., βλ. Ε-8) έπίθ. άσκεπής. 

Πού έχει άσκέπαστο, άκάλυπτο τδ κεφάλι: έξέθεΛ)το δόγμα τον μή ένδύεσθαι τήν κεφα¬ 

λήν πίλων, δ καλοΰσι ζαρκουλάν. άλλά ζην μονοχίτωνα και άσκεπή βίον Δούκ. 151**. Βλ. 

καί άξεσκεπής, άσκέπαστος 2, άσκονφωτος. 

άσκεπος, έπίθ., Θρ. Κων/π. 39, 

Τδ μτγν. έπίθ. άσκεπος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ακάλυπτος (Πβ. ΙΛ στή λ. 1): τά σώματα Ιεραρχών καί Ιερέων άμα άσκεπα, άταφα, 

δεινά, κόνιν μεμεστωμένα δ.π. 

άσκεπτος, έπίθ., Σόφιαν,, Παιδαγ. 107. 

Τδ άρχ. έπίθ. άσκεπτος. Πβ. τδ σημερ. άσκεφτος (ΙΛ). 

Πού γίνεται χωρίς νά προηγηθή σκέψη (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. I καί σήμ., ΙΛ, 

δ.π.): Έγώ κρίνω καί άποφασίζω νά μηδέν τολμήσουν (ένν. τά παιδιά) νά εΐηούν τίποτε 

άσκεπτα καί άπρομελέτητα δ.π. 

άσκ4ρι(ν) τ6, '^^σμα Μάλτ. 40, Λεηλ. Παροικ. 12, 25. 

Άπδ τδ τουρκ. α$ί($Γ (βλ. Χατζ., Ξέν. στοιχ. 123 καί Άνδρ., Λεξ.). Ή λ. καί σέ 

ένθύμ. τοϋ 1687 (βλ. Λάμπρ., ΝΕ 7, 1910, 202) καί σήμ. (ΙΛ). 

Στράτευμα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Καί έπηγεν δ βιζίρης μέ φουσάτα 
καί εΐχεν τά κάτεργά τον άλα γεμάτα. Καί φθάνει στά Χανιά καί ντεσμπαρκάρει καί 

έκεϊ τό άσκέριν τον δλο ρεποσάρει Λεηλ. Παροικ. 12. Βλ. καί φουσάτο. 

άσκεύαστος, έπίθ., Διγ. (Τταρρ) Οτ, 1876. 

Τδ μτγν. έπίθ. άσκεύαστος. 

Βύνουχος (Βλ. Μ9.νΓθ§οηΐ3.1:ο [Διγ. Ορ. σ. 130, κριτ. ύπ.]. Πβ. Διγ. Άνδρ. 361^®): 

ό τζρώτος γνναικάδελφος δέδωκε δέκα νέους άσκευάστονς καί ευειδείς καί τή κόμη ώραί- 

ονς, ήμφιεσμένονς περσικήν στολήν άπό βλαττίον ο.π. 

άσκημα, έπίρρ., βλ. άσχημα. 

άσκημάδα ή, βλ. άσχημάδα. 

άσκημαίνω, βλ. άσχημαίνω. 

άσκημία ή, βλ. άσχημία. 

άσκημίζω, βλ. άσχημίζω, 

άσκημοθώρβτος, έπίθ., βλ, άσχημοθώρητος. 
17 
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άσκημομαυρισμένος, μτχ., βλ. άσχημομαυ^ιαμένος. 

άσκημοποδαρούσα ή, βλ. άσχημοποδαρονσα· 

όίσκημος, έπίθ., βλ. Άσχημος. 

άσκημώνω, βλ. άσχημώνω. 

δσκησις-ση ή, Χούμνου, Π.Δ. VIII 32, Κορών,, Μπούας 69, Παϊσ., Ίστ. Σινα 
183, Βακτ. άρχιερ. 137. 

Τ6 άρχ. ούσ. άσκησις. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. Άσκησι). 

(Θρησκ.) άσκητική ζωή, άσκητισμδς (Ή σημασ. μτγν., Β&ηιρβ, ΒδΧ. στή λ. 5 καΐ 
σημ., ΙΑ., 6.π. 2): Περί άσκήσεως καλογήροίν και πώς τό κρέας τό έτρωγαν δλοι οί μο¬ 

ναχοί Βακτ. άρχιερ. 137* ρωτά τον διά την έγδυμνιάν, τής Άσκησης τον κόπον Χούμνου, Π. 

Δ. VIII 32* Το σώμα του δε πάντοτε είς' νηστείαν νά γυμνάζη κ' εις σωφροσύνψ κι* Ά¬ 

σκησην πολλά νά τό συχνάζη Κορών., Μπούας 69. 

&σκητβύω, Παϊσ., Ίστ. Σινα 177, Βακτ. άρχιερ. 147. 

Άπδ τδ ούσ. άσρίητής, Ή λ. ήδη τδν 8. αΙ.,Δημητράκ,,καΙ στδ 8οηΐ3.ν.καΙ σήμ. (ΙΛ). 

Είμαι άσκητής (Ή σημασ. τδν 8. αΐ., Δημητράκ., καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1); *Εν αύτφ 
γονν ήσκήτεναν μέ τόσην κακουχίαν^ νηστείαν, άγρνπνίαν τε Παϊσ., Ίστ, Σινα 177. 

άσκητήριον τό, Σφρ., Χρον. μ. 166*, Διήγ. Άγ. Σοφ. 157*®. 

*Από τδ ούσ. Ασκητής καΐ τήν κατάλ. -τήριον (Βλ. καΐ Εδ,ηιρβ, ΕβΣ.),Πβ. τδ σημερ. 

άσκηταρειό (ΙΛ). 

Μοναστήρι (Βλ. Εαιηρθ, Εθχ.): ’Έκαμεν ... δύο Ασκητήρια σιμά τής μεγάλης Εκκλη¬ 

σίας Διήγ. 'Αγ, Σοφ. 157*®. 

άσκητής 0, Σκλέντζα, Ποιήμ. 1“’, Συναξ. γυν. 153, ΕΙς Θεοτ. 9, Χρον, σουλτ. 128^*, 

Παϊσ., Ίστ. Σινα 1397, 1564,1941, Έγκ, άγ. Δημ. 110"*-ι« Συναδ., Χρον. 43. 

Τδ άρχ. ούσ. άσκητής. Ή λ, καΐ σήμ. (ΙΛ) καΐ ώς έπώνυμο καΐ παρών, (βλ. Βα- 

γιακ., Άθ. 63, 1959, 231). 

Ερημίτης (Βλ. Εαηΐρθ, Εβχ. στή λ. 2 καΐ ΙΛ στή λ, 1): έδιάβη εΙσέ έρημον τόπον 
καΐ εστέκετονε (έ'κδ. έστεκέτονε) ώσάν άσκητής Χρον. σουλτ. 128^*· Άγιοι μάρτυρες Χρί¬ 

στον μέ ολους τούς άσκητάδες Συναξ, γυν. 153. 

άσκητικά, Ιπίρρ., Ίερόθ. Άββ. 334. 

Άπδ τδ έπίθ. ασκητικός. 

Μέ τρόπο άσκητικό: είς τδ όποιον μοναστήριον άσκητικά, ώς έπολιτεύουτον Εξαρχής, 
άπέρασε τδ έηίλοιηον τής ζωής του δ.π. 

άσκητικώς, έπίρρ., Παϊσ., Ίστ. Σινα 1400. 

Τδ μτγν. έπίρρ. άσκητικώς. 

Μέ τρόπο άσκητικδ (Βλ. Ε&πηρβ,Εβχ.): τήν ζωήν αύτών έν τή Αναχωρήσει διήνυ- 
σαν άσκητικώς δ.π. 

άσκήτρια ή, Άρμεν., Έξάβ. Δ 8“, 3®. 

Το θηλ. του ουσ. ασκητής. Γιά τή λ. βλ. Ε-8. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, άσκητής). 
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Μοναχή (Βλ. Ε-3, Ε&ιηρβ, Εβχ. στή λ. 2 καΐ ΙΛ, δ.π. 1β): Περί γάμων κεκωλυμένων 
Νεφάρισς δέ ο παράνομος· οΐον προς μοναχήν και άσκήτριαν δ.π. Βλ. καΐ μοναχή. 

άσκιά ή, βλ. σκιά. 

άσκΐ(ν) τό, Άσσίζ. 244^*, 495“ Έβρ. έλεγ. 160, Πουλολ. 56, Μαχ. 658“ Γαδ. 

διήγ. 498, Πένθ. θαν.® 52, ΑΙτωλ., Μΰθ. 27”, Τζάνε, Κρ. πόλ.138“ 226”, Διακρούσ. 68”, 

Άπδ τδ άσκίον (πού άπ, στδν Ίπποκράτη). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άσκί). 

Δερμάτινος σάκος, τουλούμι (πβ. Ε*8, λ, άσκδς Ι’ η σημασ. καΐ σημ. ΙΛ, δ.π. 1). 

’Απε τδ κρασίν, τδ φέρνουν άπέ τήν Σαρακψίαν τής γης, κελεύει τδ δίκαιον νά πάρουν άπού 
κάβα άακίν τέλος δράμια γ' ήμιαον Άσσίζ. 244“· Σώπασε, κακοτύχερε, γεράκιν ξερασμένον, 

(παραλ. 2 στ.) κι άπλώς άσκιν βρομιάρικον, τίποτε μή λαλήσης Πουλολ. 56. Βλ. καΐ ασκός. 

άσκοθυριάρης &, Προδρ. II Η 57. 

Κατά Κουκ., ΒΒΠ 185, πιθ. «κ)£ΐδ2ς», κλειδοποιός: αί θύραι άπεδάρτησαν, άς 

ίλθη 6 άσκοθυριάρης δ.π. 

άσκόλαστα, έπίρρ., βλ. άσχόλαστα. 

άσκόλαστος, έπίθ., βλ. άσχόλαστος. 

άσκόλησις ή, βλ. άσχόλησις. 

άσκολητικά τά, βλ. άσχολητικά. 

άσκολίζω, βλ. άσχοΑ/(α>. 

άσκολοΟμαι, βλ. άσχολώ. 

άσκοντάφτω, βλ. σκοντάφτω. 

άσκοντεύω, βλ. σκοντεύω. 

άσκοντώ, βλ. σκοντώ. 

άσκοπα, Σπαν. V δΐιρρί. 67, πιθ. έσφαλμ. γρ. (πβ. Σπαν. Ο 60, δπουσκεπάση). 

άσκόπευτο, έπίρρ., Λόγ. παρηγ. Ο 147. 

Άττδ τδ μτγν. έπίθ. άσκόπευτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άν^ϊεύνητα, άνεξέταστα: *Εσέ δέ λέγω πρόσεχε καΐ συμβουλεύομαι σε' μή εμβής 
έκεΐ άσκόπευτα τής Δυστυχίας τδ κάστρον, άλλά τριγύρον ϋπαγε καΐ σκόπησαν έκεΐσε 

δ.π. 

άσκόπητος' των άσκοττήτων μέλει, Στταν. {\ν^&§;η., Ο&Γιη. σ. 16) 392, έσφαλμ. 

γρ,άντίτδνάσκοτΐήτόμέλλον (Πβ.Στταν.Β379, Στταν.,Λάμπρ., V 422 καΐ Κομν., Διδασκ, 

Δ 373). 

άσκοπίζω, βλ. σκοπίζω. 

άσκοπος, έπίθ., Φυσιολ. Μ 19“. 

Τδ άρχ. έπίθ. Άσκοπος, Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν άποβλέπει σέ κάπ, σκοπό, μάταιος (Ή σημασ. καΐ σήμ, ΙΛ στή λ. 2): ούτως 
οδν περί τον πάνθηρας έλάλησεν Άτι παμποίκιλός έστιν Άτι ούδέν ασκοπον περί ζώων καΐ 
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πετεινών έλά?,ησαν αΐ θεΐαι γραφαι ο.ττ. Βλ. και άδηλος 2, ώίαιρος 3β, αργός Π Α 7, εύκαιρος, 
χάνω μτχ. 

άσκοπουγγίτσι(ν) τό, Διήγ. τταιδ. 345. 

Άπο τά ούσ. άσκός καί πονγγίτΰι(ν). 

Μικρό δερμάτινο σακούλι σέ σχήμα άσκοΰ: άλλα καί τό δερμάην μου έχουν εις πάσαρ 
χρείαν {τταραλ. 1 στ.), άσκοπουγγίτΰια μικρά, άτιν' Ιαχαν βαστάζουν δ.π. Βλ. και άσκός. 

άσκόπως, έπίρρ., Ίερακοσ. 472“, Διγ. Ζ 3194. 

Τό μτγν. έπίρρ. άσκόπως {δίβρίι., Θησ.}. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ, άσκοπα). 

Απερίσκεπτα, άπρόσεκτα (Βλ. δίβρίΐ., Θησ.): ό θηρατής άσκόπως καί άφελώς άπέπτψ 
τνγχάνοντι τφ Ιέρακι έπιβάλλει άλλην τινά τροφήν 'Ιερακοσ. 47213. Βλ. και άδηλα 2, άδιακρί- 

τως 2, άλ,όγιαστα, άλόγιστα. 

άσκορδ(ι)αλός ό, βλ. σκορδαλός. 

άσκός ό, Κρασοπ. 104, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 345, Μάρκ., Βουλκ. 340“ ΙΙαΐσ., 

Ίστ. Σινά 1955. 

Τό άρχ. ούσ. άσκός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Δερμάτινος σάκος, τουλούμι (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 1· καΐ σήμ. ΙΛ στή λ. 1): 

καί έζέρχεται έκ των κοιλιών αδτών αίμα βορβορώδες όζ ίκάστου σώματος δίκην άσκοϋ με· 
γΐστον τό πλήθος Μάρκ., Βουλκ. 340“. Βλ. καΐ άσκί(ν), άσκοπουγγίτσι(ν). 

άσκοτύμπανον τδ, Άκ. Σπαν. 43*’*. 

*Από τά ούσ. άσκός καΐ τύμτιανον. 

Τύμπανο (άπό άσκό): άσκοτύμπανον ή κοιλία του (έκδ. σον διορθώσ.}, δριμόνι ή 
ράχη του δ.π. Βλ. καΐ άνακαράς, ταμπούρλο. 

άσκότωτος, έπ(θ., Μανασσ., Χρον. 4620. 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τδ ακοτόω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν είναι σκοτεινός, λαμπρός, φωτεινός: ίβλεψε τότε Βνζαντίς ήμέραν όλενθέραν 

(παραλ. 1 στ.), άσκότωτον, άθόλωτον,ούκέζαμαυρονμένην δ.π. Βλ. καΐ λαμπρός, φωτερός. 

άσκούφωτος, έπιθ.' άνασκούφωτος, Μαχ. 572”. 

Άπό τό στερ. ά- και τό σκουφώνω. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέ φορεΐ σκούφο* πού εχει άκάλυπτο τό κεφάλι, ξεσκούφωτος (Ή σημασ. 

καΐ σημ,, ΙΑ): και ορίσαν οι κριτάδες . ,. νά τούς δήσονν άζάγκωνα μέ τά ’ματία, 
άννπόλντονς καί άνασκούφωτονς δ.π. Βλ. καΐ άσκεπής. 

άσκοφύσιν τό, Μαχ. 572®“. 

Απο τό ουσ. ασκός καΐ τό φυσώ, Ή λ. καΐ σήμ. στην Κύπρο (ΙΑ). 

^ Ό φυσηφας (του σιδηρουργού) (Ή σημασ. καΐ σήμ. στήν Κύπρο, ΙΑ): δπ/σω 
τοΰ αμαξιού να εχη εναν άσκοφύσιν με το λαμπρόν και νά βράζουν δοντάκρες, νά τσιμπούν τά 
κρίατά τους δ.π. 

άσκώ, Πτωχολ. Ν 791, Διήγ. πολ. Θεοδ. 116, Δούκ. 229”, Βίος γέρ. V 872, Παϊσ., 
Τστ. Σινά 156. 

Τό άρχ. άσκέω. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ., ΙΛ). 
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1) (Προκ. γιά ξένη γλώσσα) κατέχω, μιλώ: διά τό άσκεΖν την των Τούρκων γλώτταν 
καί ετάατασθαι αύτήν, ώς έχρήν, έατέλλετο ΰύν τοίς πρέσβεσι τοΰ βασιλέως Δούκ. 229®ι. 
2} Άσκητεύω (Βλ. Ιι3.ιηρβ, Σβχ. στή λ. 3): Έν ταύτη είς τών ασκητών . . . σαράντα 
χρόνους ήοκησεν μετά πολλών καμάτου Παϊσ., Ίστ. Σινά 156. Φρ. άσκώ την σιωπήν = 

σιωπώ: ΐνα με άφήσης άρτι νποστρέψαι εις τά παιδιά μου καί τήν σιωπήν άσκήσω Βίος 
γέρ. ν 872. Βλ. και βουβαίνομαι, σιωπώ, ΰωπάζω' άσκώ ξενιτείαν = ζώ ώς ξενιτε¬ 

μένος: Όρώ σε ξένον καί σοφόν,.. . ένδεδυμένον ράκια, ξενιτείαν άσκονντα Διήγ. πόλ. 

Θεοδ. 116. 

άσ7^ν&ς ό, Συναδ., Χρον. 65. 

Άπό τό ούσ. ασλάνι. 

Είδος νομίσματος: καί τό έριάλ.ι ητον ρκ' καί τό εκαμεν π' καί ό άσλ.ανάς ρι τό έκατέβασεν 

ο' δ.π, Βλ, καΐ άσλάνι, άσλανι, 

άσλάνι τό* άαουλάνι, Εύγ. Ίωκννουλ., Έπιστ. 46*“·®°, 

Άπό τό τουρκ. αείαη (Βλ. καΐ Άνδρ., Λεξ.). Ή λ. και σήμ. ίδιωμ. (ΙΑ). 

Νόμισμα τουρκικό μέ παράσταση λιονταριού (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ, 2): ά 

άλλως άδελφός ... ζητάει άπό τά δρφανά ρκε' (125) άσουλάηα αύτ. 46®°. 

άσλανί τό, Μαρκάδ. 526. 

Άπό τό τουρκ. ατεΐαηΐί. Ή λ. καΐ σήμ. Ιδιωμ. (ΙΑ). 

Νόμισμα τουρκικό μέ παράσταιτη λιονταριού (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): Καί τώρα διά 
τον κόπον σου σου δίδομεν πονγγία τριάκοντα τόν άριθμόν, γεμάτα άσλανία δ.π. Βλ. 

καΐ άσλανάς. 

άσμάραγδος 6, βλ. σμάραγδος. 

φσματΕζω, "Εκφρ. ξυλοκ. 16’, 17ΐι. 

Άπό τό ούσ. ^σμα καΐ τήν κατάλ. -ίζω. Γιά τή λ. βλ. Σ&ιηρθ, ΠθΧ. 

(Ένεργ. καΐ μέσ.) τραγουδώ (Γιά τή σημασ. βλ. Π&ιηρδ,ΒβΧ.): Κατά τήν ^σματί- 

ζουσαν (ένν. γλωσσαν' βλ. καΐ Εύστ., Ορΐΐ30. 137, 65) ώμοιώθη τφ φοίνικι κύτ. 16^· Γάλ- 

λα τών μελών καί τοΰ σώματος Σολομών διαγραφέτω ^σματιζόμενος αύτ. 17^ι. Βλ. καΐ άνα- 

ψωνώ 2, παρατραγουδώ. 

άσουλάνι τό, βλ. άσλάνι. 

άσούσσουμος, έπίθ., Σκλάβ. 104, Άχέλ. 1119, 1364, Άλφ. 15“, Π.Ν. Διαθ. φ. 

244α 2, σ. 513, Έρωτόκρ. Ά 821, 1105, 1364, Γ' 1648, Δ' 580, 842, 1906, Ε' 236, 320, 

442, 566, 1118* άσύσσονμος, Πουλολ. 7, 507· "σύσσουμος, Πουλολ. 7 (κριτ. ύπ.). 

Άττό τό στερ. ά- καΐ τό ούσ. σουσσούμι (Βλ. Ξανθουδίδη [Έρωτόκρ. σ. 512]). Ή 

λ, καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Ιο) Πού έχουν ά?Αοιωθή τά χαρακτηριστικά του (άπό θάνατο, αρρώστια η άλλη αΙτία), 
αγνώριστος, έ>.εεινός (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): τόν Μακαρέλλα έβγάλασι με την αρχόν¬ 

τισσά του άσονσσονμους, άγνώριμονς άπό τόν "Αδη κάτου Σκλάβ. 104' ετο’ είχαν καί τήν 
’Αρετη τά πάθη μαραμένη κι άσούσσονμη κι άνέγνωρη, κακά καταστεμενη Ερωτόκρ. 

Β' 1118' βλ. και άγνώριστος 1β, άγνιύριμος 1, άγνωρος 2β, άλλοτριοομένος, άνί- 

δεος, άσχημος Ιβ' β) πού δέν έχει δμορφα χαρακτηριστικά, άσχημος: Όλωνομπρός 
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ό πελαργός περιγελά τόν κΰχνον: «ΕΙπές με, κύκν άσύσσονμε καϊ μακρυαφονδυλάτε» 

Πουλολ, 7. Βλ. καΐ άϋώρετος,άνοστος^,&αχημος\^,ατεχνος\. 2] Ασήμαντος, ταπεινός: 

Έγώ μικρόν είμ* αληθώς άσύσσουμον πουλάκιν και σιγανόν καϊ τακτικόν" πολλά πολλά 
ούκ οΐδα Πουλολ. 507. Βλ. καΐ αγροτικός, άκαιρος 3α, άμαρτωλός 2, άνάξιος 3, άναψηφισμέ- 

νος, άφαντος, άχρεΐος, άψήφιστος, μικρός, χαμηλός. 

&σπα ή, Καραβ. 500’, 503^°, 505^’. 

Άπό τό ίταλ. α$ρα (Βλ. 88^άΐί33Β, Ν&υΙ. ϋίοΙ. άρ. 440). 

'Ένας άπό τούς μοχλούς του «έργατοκράτη», μέ τούς όηοίους περιστρέφεται ό έργάτης, 

μαναβέλα: βέντονς των άαπών αύτ. 500’. 

άσπάζομΛΐ, Μακρεμβ., 'Τσμ. 228®, 'Βλλην. νόμ. 568®®, Έρμον. Τ 359, Ω 212, Χρον. 

Μορ. Η 296, 6898, Χρον. Μορ. Ρ 296, Διήγ. Βελ. 292, Λέοντ., ΑΙν. II 5, Αιήγ. άναιρεθ. 
77 (μτχ. ασπάσαΐ'τες),Σφρ., Χρον. μ. 80®*, 138®, Μάρκ., Βουλκ. 339®, Έκθ. χρον. 2®, Θρ^ 

Θεοτ. 91, 'Ιστ. πολιτ. 10®, 31^’, Παϊσ., Ίστ. Σινα 503, 865 (μτχ. άσπάζοντες), 1573, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 414, 437, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 54®®· παρατατ. έσπάζομοον, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 414· άόρ. έσπάσθηκα, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 437. 

Τύ άρχ. άσπάζομαι. Ή λ, και σήμ. (ΙΛ). Για τΙς μτχ. άσπάζοντες, άσπάσανχες πβ. 

τύ μτγν. άσπάζω (ΡΓβί8ί8ΐίβ-Κίβ$3ΐΐη^, λ. άϋπάζομαι). 

Ια) Φιλώ (Ή σημασ. άρχ., 1ί·8 οτή λ, 2 καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 'Έθος γάρ ήν τοΓς 
ΛατΙνοις άσπάζεσθαι τό ύπομάνικον τής δεξιάς τον έπισκόπον Έκθ. χρον. 2*· γλυκέα τόν 
έχαιρέτησεν,άσπάοτησανάλλήλωςΧροΊ. Μορ. Η 6898'βλ. καΐ γλνκασπάζομαι' β) (προκ. 

γιά εικόνα) φιλώ, προσκυνώ (Βλ. Είΐιηρθ, Εθχ. στή λ. 3θ): Πιστεύω τάς είκονικάς ανατυ¬ 

πώσεις ού λατρευτικώς, άλλά σχετικώς άσπάζεσθαι τήν έκκλησίαν τοΰ Θεοϋ καΐ τιμάνΣφρ., 

Χρον. μ. 138*. 2} Προσκυνώ, πηγαίνω ώς προσκυνητής: ΐνα σεπτώς άσπάσηται τούς 
σεβασμίους τόπους Παϊσ., Ίστ. Σινά 503. 3) Αποδέχομαι, παραδέχομαι, ένστερνίζο- 

μαι κ. (Βλ. Εαιηρβ,ΐιθχ. στή λ. 21)): προσκυνονμεν αύτό και άσπαζόμεθα τήν παραγγελίαν 
χαύτην καΐ ένστερνιζόμεθα τά άγια δόγματα Μάρκ., Βουλκ. 339®· ήμεΐς οΐ έκ πρώτης άφε- 

χηρίας τόν έρημικόν καϊ μονήρη άσπασάμενοι βίον Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 54®®. Βλ. καΐ 
άναγνωρίζω 2, άναφέρω Α2, άνομολογώ, άποδέχομαι 1β, άπομένω 11δ, θεληματεύω, κον- 

τσεδέρω, στέργω, σνβάζω. 

άσπάλαγκος ό, ΑΙτωλ., Μυθ. 50^. 

Άπύ τύ ούσ. άσπάλαξ (πού άπ. στον Άριστ., Ε-8). Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. ασπάλακας). 

Τυφλοπόντικας (Πβ. Ε-8, δ.π., καΐ ΙΛ, δ.π. ί):Τό ζώον δ άσπάλαγκος είναι τετυψλω- 

μένον δ.π. 

άσπάλαθος ό, Ριμ. κόρ. 592 (Ικδ. άσπάλαθον, Πολ. Λ., Μετά "Αλ., σελ. 14, διόρθ. 
άσπάλαθους]" άσπάλαθρος, Ριμ. κόρ. 592 (κριτ. ύπ.). 

Το άρχ. ούσ. άσπάλαθος. Ή λ. καΐ ό τ. και σήμ. (ΙΛ). 

Θάμνος άκανθώδης (Ή χρ. άρχ., 1/*8 στή λ. 2 και σήμ., ΙΛ στή λ. 1); δντεν Ιδηςτσ' 

άσπάλαθους καί νά γενονν μερσίνη αύτ. 592. 

άσπάλαθρος ό, βλ. άσπάλαθος. 

άσπασμός ό, Έλλην, νόμ. 524^®>®*, 537^*, 568*’®, Μάρκ., Βουλκ. 350*®, Διήγ. πανωφ. 

57, Διήγ. ώραιότ. 491. 

Τό άρχ. ούσ. άσπασμός. Ή λ. καΐ σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση (ΙΛ). 
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α) Ερωτικό άγκάλιασμα (Πβ. τήν άρχ. σημασ.,Β-8 στή Χ.ί):'Όστιςμεν ερωτοςφρον- 

τίζει συνάφειας και ασπασμούς κατ' όνσρ φαντάζεται Μάρκ., Βουλκ. 350®®. Βλ. καΐ άναπλοκή 

1. Ίδιάζ. Ικφρ. εύχή και άσπασμός (προκ. γιά μνηστεία) Έλλην. νόμ. 524“>®*, 537^®, 

568*·®· β}φίλημα άποχωρισμου (εδώ γιά μελλοθάνατους): "Ολοι ποιονσιν ασπασμόν 
πώς θέ νά χωριστονσι Διήγ. ώραιότ. 491. Έκφρ.: τελευταίος άσπασμός = εδώ υπαινικτι¬ 

κά τό φίλημα πού δίνεται στο νεκρό (Ίί σημασ. μτγν., Π-δ στή λ. 1 και ^μ., ΙΛ στή λ. 1): 

έποιήααμεν τόν τελευταΐον ασπασμόν και έσυγχωρονμεσταν άλλήλοις Διήγ. πανωφ. 57. 

άσπαστρία ή, Όρνεοσ. 579^®. 

Άπό τό έπίθ. άσπαστρος} άπαστρος. Ή λ. καΙ σήμ. (ΙΛ, λ. άπαστριά). 

Έλλειψη καθαριότητας (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): διά άσπαστρίαν τοΰ παρα- 

βάλματος δ.π. 

άσπαστρος, έπίθ., βλ. άπαστρος. 

άσπέρας, έπίρρ., βλ. έσπερος. 

άσπεττάρω, Κρ. συμβόλ. 33, 81, 219, Φορτουν. Γ' 341, έγγρ. τοΰ 1615 (Κακου- 

λίδη, Κρ. Χρ. 22, 1970, 483), ίγγρ. του 1678 (Κονόμος, Έραν. 8, 1970, 234). 

Τό Ιταλ. αερείίατε. 

α) Περιμένω, προσδοκώ: έχω καμπόσες βίζετες καΐ άποδεκεΐ άσπεττάρω τορνέσα 
Φορτουν. Γ' 341· βλ. χμΙ άναμένω β) (προκ. γιά λογαριασμό) &<ρορώ:κρατίζωκαΙτά 
σπίτια ...νά 'ναι έδικά μου καΐ άπό τό άνωθε λινάρι ...τές άλλες πενήντα λίτρες άπό τές 
εκατό πενήντα όπού ποσσεδέρομε ... ρεφονδάροντας πάοα λογής λογαριασμόν δπού μέ 

άσπεχτάρει με πάσα λογής μόδο έγγρ. του 1615. 

άσπίδα ή, βλ. άσπίς. 

άσπιδοφορώ, Δούκ. 357**·*. 

Ή λ. σέ σχόλ. {Ε-8, λ. άσπιδοφορέω). 

Φέρω άσπίδα (Ή σημασ. σέ σχόλ., Ε-8, δ.π.): Οί Τούρκοι τό κατ' όλίγον προσεγ- 

γίσαντες τά τείχη άσπιδοφοροΰντες δ.π. 

άσπιδοχελών, Φυσιολ. (Οίίβηη.) 70ΐ·», πιθ, έσφαλμ. γρ. άντί άαπιδοχελώνη. 

άσπιδοχελώνη ή, Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 499, Φυσιολ. (ΖαΓ.) XXX^ 

Άπό τά ούσ. άσπίς καΐ χελ,ώνη. Γιά τή λ. βλ. Ε&πίρβ, Εβχ. και 8ορΙιοο1. 

Μυθικό ζώο της θάλασσας (Βλ. Εειπιρβ, Εβχ. και δορίιοοί.): ’Έστι κήτος έν τή θαλάσση 

άσπιδοχελώνη λεγάμενη Φυσιολ. (ΖιΐΓ.) ΧΧΧ’. 

άσπίθα ή, βλ. σπίθα. 

άσπιθοβολώ, βλ. σπιθοβολώ. 

άσπιλος, έπίθ., Έκφρ. ξυλοκ. 18®, Έρμον. Β 234, Θρ. Θεοτ. 114. 

Τό μτγν. έπίθ. άσπιλος. Ή λ. καΐ σέ έπιγρ. καΐ παπυρ. (Ε-δ). 

α) Ακηλίδωτος (ΰλικώς), καθαρός (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. I): ώραιοκαλο- 

μαργόριον άσπιλων και άκιβδήλων Έρμον. Β 234· βλ. και άγνός, άδολος β, άρρυπωτος, 

καθάριος' β) (μεταφ.) άψογος, άμεμπτος, άνεπίληπτος (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 
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I): αστίίλδ, παναμώμητε, άφθορε Παναγία Θρ. Θεοτ. 114.Βλ. καΐ ανέγκλητος Ια, άνεπί- 

ληητος, άπρόακοπος, άψογος. 

άσπίς ή, (I), Σπαν. Ο 171,Παντεχνη,Κυνηγ. δΟ,Μανασσ., Άρίσπ. (Μδζαΐ) 77®, Μ«- 

νασσ., ΠοΙημ. ήθ. 155, Φυσιολ. 354^, 373®, Δούκ. 119’, Άλφ. 23’®' άϋπίδα, Άκ. Στταν. 
35®^^, 44®“®, Ίμπ. 116, Λέοντ., Αίν. 1 222, Φυσιολ. (ί-β^Γ.) 275, Φυσιολ. 373^, Διήγ. Άλ. 

V 37, 73, Πικατ. 267, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 121, Σκλάβ. 194, Συναξ. γυν. 232, Πιστ. βοσκ. I 2, 

9, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [316], Τζάνε, Φυλλ. Ψυχ. 482" 'απ'ώα, Έρωτόκρ. Β'250, 

1294* ’απίβα, Πεντ.Άρ. XXI 6, 8. 

Τ6 άρχ. ούσ. ασπ(5{Β-8 II). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. ασπίδα). Ό τ. ’σπίθα άπδ παρετυμ. 

πρύς τδ σπι0σ (Βλ. Ξανθουδίδη [’Βρωτόκρ. σ. 413]}. 

1) Είδος φαρμακερού φιδιού (Ή σημασ. άρχ., Β-8, δ.π. 1 καί σήμ., ΙΑ, 8.π.. 1): Μά 
Τίλιά ’πονην καί πλιά κουφήν άπδ την ϊδι’ άσπίδα Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [316]* Μέ θρά¬ 

σος λέοντας, δύναμιν άσπίδας βρ^χκίμένης'^Ίμ'Κ. 116. 2] (Πιθ.) μυθικός δράκος (Ή 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, ο.π.. 2β): άρκος, άσπίς άνήμερος, ήπατοφάγος λέων Μανασσ., 

Ποίημ. ήθ. 155. 

άσπίς ή, (II), Μανασσ., Χρον. 3184,5937, 6008,Διγ. (ΤΓδρρ}θΓ. 2549,Διγ.Ζ 3061, 

3644, Έρμον. Προλεγδμ. 79 (^δ. ταίς άσπαις), Κ 97 (ϊκδ. ττμι άσπιν), Σ 91 (ϊκδ. τοϊς 
άσποις),148 (Ικδ. τάςάσπεις), Τ 103 (έκδ. τάςάσπεις), 228 (^κδ. (ϊσπιν),Χ 5 (δίδ.άσπις). 

Τδ άρχ. ούσ. άϋπίς. 

Άμυντικδ δπλο (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στη λ. 1); άσπίδα άργυρήν κρατών γνροθεν 

χρνσωμένην Διγ. Ζ 3644. 

άσπλαγνος, έπίθ,, βλ, άσπλαγχνος. 

άσπλαγχνα, Ιπίρρ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1143]. 

Άπδ τδ έπίθ. άσπλαγχνος. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΑ, λ. άσπλαχνα). 

Χωρίς οίκτο, άνελέητα (Ή σημασ. στδν Ήσύχ., Ιι-8, 8.π.· καΐ σήμ., ΙΑ, δ,π,}: Άπδ 
τόν τίγρη πλιά ’σπλαγχνα πληγώνει καΐ ξεσκίζει δ.π. 

άσπλαγχνία ή, Άλεξ. 1022, Έρωτοπ. 593, Θησ. Πρόλ, [84]· άσπΑαλ'χηά,Σουμμ,, 

Παστ. φίδ. Α' [71], Β' [480, 533, 704], Γ' [293, 407, 607, 953], Δ' [875, 952], Β' 
[865]· άσπλχιχνία, Χρον. σουλτ. 143®®* άσπλαγνιά, Άγν., ποιήμ. Α' 21, Έρωτόκρ. Α' 

404, Φορτουν. Α' 99. 

Άπδ τδ έπίθ. άσπΑαχχνος. Ή λ. ήδη τδν 4. αί. (Βαιηρβ, Ββχ. )καΙ σήμ. (ΙΛ, λ. 

άσπλαχνιά). 

α) Έλλειψη ευσπλαχνίας, οίκτου* σκληρότητα (Ή σημασ. τον 4. αί,, Πίΐπίρβ,ΠβΧ. 

καί σήμ., ΙΑ, δ.π.): θηρίο είναι η άσπλαγχνιά κ ή άπονιά σου ή πλήσια Σουμμ., Παστ. φίδ. 
Α' [71]* βλ. καΐ αδιακρισία Ιβ* β) αδιαφορία: νά πήγα και νά γνρενσα βρύΰψ τής ά- 

σπλαγχνίας, δπου άποπλύνουνται καρδιές καΐ λησμονοΰνται αγάπες Έρωτοπ, 593. Βλ. 

καί άμέλεια 1, Αναισθησία 3. 

όίσπλαγχνος, έπίθ., Διγ. Ζ 1720, Βέλθ. 109, Αίβ. δο. 983, Λίβ. ΕδΟ. 2058, Λίβ. 

Ν 1802, Δεφ., Σωσ. 362, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [311], Β' [532, 673, 989,1215], Γ' [303, 

450,490,547,670,1014, 1027], Ε'[510, 1247], Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 177 [ίκδ. εϋσπλαγ- 

χνοΐ' διορθώσ. σέ άσπλαγχνοή' άσπλαχνος, Καλλίμ. 692, 1375, Κατζ. Πρόλ. 33, 
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ΙΙανώρ. Γ' 457, Β' 150, Βοσκοπ. 73, Διγ. Άνδρ. 352^, Έρωτόκρ. Α' 1183, Γ' 1260, 

Έγκ. άγ. Δημ. 108^^®, Ίντ. κρ. θεάτρ. Β' 9, 50. 

Τδ άρχ. έπίθ. ασπλαγχνος. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ, λ. άσπλαχνος). 

Σκληρόκαρδος, ανελέητος, άκαρδος (Ή σημασ. άρχ., Γ-δ’ καί σήμ., ΙΑ δ,π.): Είπε 
πολΛά ό Φίλχιρμος μαλακωτέρονς λ,όγονς προς τόν σκλ.ηρόν και άσπλαγχνον πατέρα του 
εκείνον Βέλ,θ. 109. Βλ. καί άγριενω μτχ. Β, άγριώνω μτχ. 3, άγροίκητος, αδιάκριτος 3, 

Αλύπητος 1, Αμάλαχτος 4, Αμείλικτος, άμετάδοτος. Αναίσθητος 3, άπονος, άσπλαγχνώδης, 

άστοργος, αυστηρός, άηηιχοπόνετος, άψυχος, δυνατός, μαρμαρένος, πικρός, σκύλινος, σψα- 

χτικός. 

άσπλαγχνοσύνη ή, Χοΰμνου, Π.Δ. VIII 86, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1289]. 

Άπδ τδ έπίθ. άσπλαγχνος καΐ την κατάλ. -αύνη. 

’Έλ,λχιψη οίκτου, σκληρότητα: Αυτόν έπονομάτισα διά νά ’βρω έλεμοσύνη κ' εις τόν 
θυμόν τον βασύέως κ' εις την άσπλαγχνοσννην Χούμνου, Π.Δ. ΥΠΙ 86. 

άσπλαγχνώδης, έπίθ.· άσπλ.αχνώδης, Καλ,λίμ. 753 (έσφαλμ. Β&ιη1)Γ., ΟοΠ. 32^®®, 

έκδ. άσπλαγχνώδης). 

Άπδ τδ έττίθ. άσπλαγχνος και τήν κατάλ. -ώδης. 

Πού δεν αισθάνεται οίκτο, άνελ^έητος, σκληρός: πώς μεταπλάττει καιτήν σήν βασιλ,ικήν 
καρδίαν εΐφ πλάσιν άλλψ, σιδηράν, είς άσπλ,αχνώδη φνσιν 6.π. Βλ. καί άσπλαγχνος, 

Ασυμπαθής. 

άσπλαχνία ή, βλ. άσπλαγχνία. 

άσπλαχνος, έπίθ., βλ. άσπλαγχνος. 

άσπλαχνώδης, έπίθ., βλ. Ασπλαγχνώδης, 

άσπονδος, έπίθ., Σπαν. (Λάμπρ.) V 366, Γλυκά, Άναγ. 189, Μανασσ,, Χρον. 3115, 

Έρμον. ζ 76, Δούκ. 55", 71“. 

Τδ άρχ. έπίθ. άσπονδος. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

1) Πού δέ δέεται διαλλα-ϊ'ή, συμφιλίωση· άδιάλλακτος (Ή σημασ. άρχ., 1.-8 στη λ. 

ΙΙ2* και σήμ., Δημη·^άκ. στή λ. 4): μίσος ίσχον άσπονδον οί φίλ,οι κατ' άλλήλων Γλυκά, 

Άναγ. 189* Ό όε Καντακουζηνός σννθήκας ποιήσας μετά τον κράλη και φιλίαν άσπονδον 
Δούκ. 55". 2) (Μέ γεν.) παραβάτης συμφωνίας· παραβάτης δρκου: αύτον γάρ παρα- 

στεϊλαι του μή στρατηγεϊν Έλλ.ήνων ώς κακόν και ολεθρέαν και ώς άσπονδον 
Τ^άρ δρκοο Έρμον 'ό 76. Βλ. καί άτακτος 3. 

άσπορος, έπίθ., Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 465. 

Τδ άρχ. έπίθ. άσπορος. 'Η λ... και σήμ. (ΙΑ). 

(Προκ. για τδ Χρίστο) πού ή σύλληψή του έγινε χωρίς σπέρμα (Βλ. Γ&ιηρο, Γεχ. 

στή λ. 4): όπως .. . δοξάζωμεν τόν άσπορόν σου τόκον δ.π. 

άσπούδα ή, βλ. σπονδα. 

άσπούδαχτα, έπίρρ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [154]. 

Άττδ τδ έπίθ. άσπούδαχ,τος (πβ. άαπουδάστως Γ-δ). Ή λ. και σήμ. (Δημητράκ., λ. 

άσπονδαϋτα' βλ. καί ΙΑ, άσπονδα). 
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Χωρίς σπουδή, βιασύνη (Ή σημασ. καΐ σ·/;μ., Δημητράκ., 6.π. 3· καΐ ΙΛ, 6.τΐ.): καΐ 
τά πατήματ’ αρχιϋα κι’ άκ?>ούΘονν μονοτάρου άσπούδαχτ' άηοπίσω του μόνον για να μέ 

πάρουν δ.π. Βλ. καί άγάλι Ια, σί>'ά. 

άσπουδαχτικά, έπίρρ., βλ. σπουδαχτικά. 

άσιϊούργιτας ό, βλ. σπούργιτας. 

ασπράδα ή, Ριμ. κόρ. 605, Κυπρ. έρωτ. 48*, Αιγ. ’Άνδρ. 399®, 411”, Διήγ. πανωφ. 

59. 
Άπδ τύ έπίθ. άσπρος καΐ τήν κατάλ. -άδα. Ή λ. καί σήμ. (ΙΔ). 

Τ6 άσπρο χρώμα, λευκότητα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Αίδει τήν βρόατην 
στο ?Μμπρ6ν ή ψύΰη, στο χιόνιν δίδει κρυότην, δίδει άσπράδαν Κυπρ. έρωτ. 48*. Φρ. 

τής μέρας ή άϋπράδα = χαραυγή: Καί/ίε'σαστ’ οχι και στο ναΐ/ς μέρωμα και αγριάδα, 

ίσωνε ν' εκατάντανε τής μέρας ή άσπράδα Ριμ. κόρ. 605. 

άσπράδι τό, Συναξ. γυυ. 892. 

Άπό τό έπΙΘ. άσπρος και τήν κατάλ. -άδι. Ή λ. στό ϋυ Οάπ^Θ' καί σήμ. (ΙΛ). 

Κα)Δωπιστική άλοιφή, φτιασίδι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 4): νά φτιαϋτω μέ 
κοκκινάδι, οάδε μέ δαμίν άσπράδι δ.π. Βλ. καί άλειπτούτσικον. 

άσπραλογάτος, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 4789. 

Άπά τά έπίθ. Άσπρος καΐ άλογάτος. 

Πού ϊχει άσπρο άλογο: είδαν καΐ έμαρτύρησοα» δτι είδαν καβαλάρψ άσπραΧογάτον 

είς φαρί, γυμνόν σπαθΙν έβάστα δ.π. 

άσπραργυρανθισμένος, μτχ., Τζάνε, Κρ. πόλ. 142’. 

Άπδ τό έπίθ. Άσπρος καΐ τή μτχ. άργυρανθισμένος. 

(Προκ. γιά δέντρο) πού έχε; λουλούδια άσπρα σάν τό άσήμ;: καί χρυσοπράσινα δενδρά, 

άσπραργνρανθισμένα δ.π. 

άσπριά ή, Πανώρ. Α' 314, 357, Εύγέν. 714* άσπριγιά, Έρωτόκρ. Δ' 905. 

Άπό τό έπίθ. Άστιρος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Τό άσπρο χρώμα, λευκότητα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τό πρόσωπό τζη τ’ 

Άμορφο, τ’ άγγελικόν έκέίνο, μέ τήν άστιριά τζη εθάμπωνε τόν ΐδιον ήλιο, κρίνω Πανώρ. 

Α' 314. Βλ. καΐ άσπράδα, άσπριλάδα. 

άσπριγιά ή, βλ. άσπριά. 

άσπρίζω, Ίατροσ. κώδ. τκβ', Άχιλλ. Β 551, Θησ. Γ' [9®], Ζ' [100®], Συναξ. γυν. 

544, Πένθ. θαν.* 11, Αίτωλ., Μϋθ. 12’, 100®, Θρ. Κύπρ. Κ 79, Θρ. Κύπρ. Λί 37, Πανώρ. 
Γ' 46, 150, 304, Δ' 12, Ίστ. Βλαχ. 930, Έρωτόκρ. Β' 1999, 2297, Δ' 1933, Ε' 559, Διήγ. 

πανωφ. 55, Διήγ. ώραιότ. 306, 882, Βακτ. άρχιερ. 215, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [75], Β' 

[1366], Τζάνε, Κρ. πόλ. 390^°, Διακρούσ. 81^®· ’σπρ/^ω, Γεωργηλ., Θαν. 423, Στάθ. 

Β' 256, Διήγ. πανωφ. 59· μτχ. ασπρισμένος, Θρ. Κύπρ. Κ 899. 

Άπό τό έπίθ. άσπρος και τήν κατάλ. -ίζω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Α' Μτβ. α) Κάνω (κάπ. ή κ.) άσπρο (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Αΐ); τσ πρόσω¬ 

πα τους πλουμίζουν και καλά τά ζωγραφίζουν, μερικές διά νά τά ασπρίζουν καΐ 
άλλες νά τά κοκκινίζουν Συναξ. γυν. 544* β) (μεταφ.) καθαρίζω ήθικά, έξαγνίζω: Κρά- 
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τησον παρά αοι αυτόν μέ λόγους διδαχής, καλλώπισόν τον μέ λόγους ομιλίας πνευματικής, 

άσπρισέ τον μέ νουθεσίες καλ,ές Βακτ. άρχιερ. 216. Β' Άμτβ. Ια) Είμαι άσπρος (προκ. 

γιά γηρατεοά) (Βλ. ΙΛ στή λ. Βΐ): Στό γεροντίστικον κορμί έτοΰτο, όπ’ άσπριζε; Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Ε' [1366]· οι τρίχες μας άσπρίσασιν, τό δέρμα μας ζαρώνει Πένθ. θαν.* 1Γ 
(ώς στοιχείο όμορφιδς): Μέ χέρια της τά έμορφα, π’ άσπριζαν ώς τό χιόνι Θησ. Γ' 

[9®]· β) φαίνομαι άσπρος, ξεχωρίζω μέ τή λευκότητά μου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ 
στή λ. Β2): Τά κάτεργα άΰπρίζασιν σάν κάμπον χιονισμένον Θρ. Κύπρ. Κ 79· γ) γί¬ 

νομαι άσπρος: καΐ άσπρισε τον λόγου της (ένν. ή κουρούνα) άιά νά τά μοιάζη, μέσα στά 
περιστέρια κ' έκείνη νά ταιριάζη Αίτωλ., Μϋθ. 100®. 2) Χάνω τό χρώμα μου, χλομιάζω 
(Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Β3): Ώς τσ' είδε (ένν. ή Άρετούσα] κ’ έκινήσασι, 
ασπρίζει καΐ κρνγιαίνει Έρωτόκρ. Β' 2297. Βλ. ναΙ άποχλομιάζω, άποχλομ(ι)αίνω. 3) 

(Προκ. γιά τήν άνατολή του ήλιου) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Β4): Αύγίτσα 
ατήν άνατολήν άρχίνιζε ν' άστιρίζη, οι ώρες άρχ_ινίζασι νά σύρνουσι τ’ άμάξι Θησ. Ζ' 

[100®]. 
*Η μτχ. παρκ. άσπρισμένος ώς έπίθ. = >.ευκός: Τό ένα μαΰρα τά φορεί καΐ τ’ άλλο 

ασπρισμένα βρ. Κύπρ. Κ 899. 

άσπριλάδα ή, Πανώρ. Α' 261. 

Άπό τό ούσ. άσπριΛα καΐ τήν κατάλ. -άδα. Πβ. ΙΛ (λ. άσπρ/Αα). 

Στόν πληθ. ((ψαράδες» (Πβ. ΙΛ, 6,π. 1): ΟΙ άσπριλάδες τώ μαλλιώ κ' οι διπλές 
τον προσώπου μέ βάνουσι ϋτψ δργΐ]τα πάσα λογής άνθρώπον δ.π. Βλ. και άσπρά<5α, 

άσπριά. 

άσπρισμένος, μτχ., βλ. άσπρίζω. 

άσπρογένης, έπίθ., Συναδ., Χρον. 88. 

Άπό τό έπίθ. άσπρος καΐ τό ούσ. γένι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσπρογένεις). 

Πού έχει άσπρα γένκί (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): μακρυγένης, άσπρογένης, 

θεωρητικός, πλούσιος ζ.π.--- Ή λ. καΐ ώς παρών, (βλ. Κουκ., ΕΒΦΣΠΑ 4,1953/54,65). 

άσπρογίτης ό, βλ. σπουργίτης. 

άσπρόδοντος, έπίθ., Πεντ. Γέν. ΧΕΙΧ 12. 

Άπό τό έπίθ. άσπρος και τό ούσ. δόντι. Ή λ. καΐ σήμ. Πβ. ΙΛ (λ. άσπροδόντης). 

Πού έχει άσπρα δόντια (Πβ. ΙΛ, δ.π.): κοκκινόμματος άπό κρασί και άσπρόδοντος 

άπό γάλα δ.π, 

άσπροδοσία ή, Ίστ. Βλαχ. 1862. 

Άπό τά ούσ. άσπρο(ν) και δόσις. 

Δωροδοκία μέ «άσπρα»· (έδώ) σιμωνία: οτι μέ τόν διάβολον ίχει τήν κατοικίαν ε¬ 

κείνος (ένν. ό έπίσκοπος) δπον γίνεται μέ τήν άσπροδοσ/αν δ.π. 

άσπροθαλασσίτικος, έπίθ., Κώδ. Χρονογρ. 51^®. 

Άτϊό τό έθν. ΆσπροΘαλασσίτης. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Πού άνήκει σέ νησί της Άσπρης Θά?νασσας {—Αιγαίου πέλαγους) (Ή σημασ. καΐ 
σήμ,,ΙΛ, δ.π.): κάτεργα μικρά καΐ μεγάλα καί μαυροθαλασσίτικα καΐ άσπροθαλασσίτικα δ.π. 

ά®πρόκαστρο(ν) τό, Παρασπ., Βάρν. Ε 294. 
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Άπί) τί) έπίθ. ασ.προς καΐ το οΰσ. κάστρο. 

"Ασπρο κάστρο (Βλ. δμως καί Τπ&ηά., Ββ]·ιη\ν. 84 = ’Άπ. Α' 394, δπου ή λ. 

ώς τόπων.): άσπ^όκαστρόν μον δυνατόν και άφυρέ μου ηνργε ο.π. — Ή λ. καί ώς τόπων: 

Έκθ. Χρον. 50^®, Ίστ. πολιτ. 54^’). 

άσπροκοκκινομάγουλος, έπίθ., Άχιλλ. Ν 818. 

Άπό τά έπίΘ. άσπρος καί κοκκινομάγουλος. 

"Ασπρος μέ ρόδινα μάγουλα: άσπροκοκκινομάγουλη, γέννημα των χαρίτων δ.π. 

άσπροκόκκινος, έπίθ., Θησ. Β' [20®], Δ' [58®], Έρωτόκρ. Ε' 1088. 

Άπό τά έπίθ. άσπρος καί κόκκινος. Ή λ. καί στον Ψευδο-Κωδ., ’Οφο'.κ. 464^® καΐ 

σήμ. (ΙΑ). 
"Ασπρος μέ απαλή κόκκι,νη απόχρωση· ρόδινος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ);ι} οψηντου 

άσπροκόκκινη, τά κάλλη ζαχαρένια Έρωτόκρ. Ε' 1088. 

άσπρολογώ, Διακρούσ. 77^^. 

Άπό τδ έπίθ. άσπρος καί τό -λογώ {Για τό ’λογώ βλ. Χατζιδ., Άθ. 22, 4910, 247 

κ.έ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

ΕΤμαι κάτασπρος* ξεχωρίζω για τήν άσπράδα μου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ}: Σάν 
συγνεφιά έφάνηκε, σαν χιόνι άσπρολόγα (ένν. -ή άρμάδα) ο.π. 

άσπρομαρμαροτράχηλος, έπίθ., Έρω-οπ. 337. 

Άπδ τά έπίθ. άσπρος καί μαρμαροτράχηλος. 

Πού έχει λαιμύ άσπρο σάν τύ μάρμαρο: 'Εσύ ξανθή, ύπέρξανθη και σγουρομηλιγγάτη 

(έκδ. σχορο— διόρθ. Βικέλας· βλ. Έρωτοπ. 837, κριτ. ύπ.), άσπρομαρμαροτράχηλη καΐ 

κρονσταΡ^,οχιονάτη δ.π. 

άσπρομαυρίζω, Διακρούσ. 76^®. 

Άπό τύ έπίθ. άσπρόμανρος καΐ τήν κατάλ, -Ιζω. 

Γίνομαι άσπρος καί μαύρος· φαίνομαι άσπρόμαυρος: Κάτεργα καί καράβια καΐ καρα· 

μουσαΡ,ίδες, ή θάΡ.ασσ' άσπρομαύρισε σάν πρόβατα μέ γίδες δ.π. 

οίσττρσ(ν) τό, ΟίίΓοη. 1)Γ. (Εοβη.) 17, Ίατροσ. κωδ. σξς', υκθ', Ίστ. Ήπείρ. ΧΧΙΙ1“, 

ΕδΟΐιβηΙ). 5«, ΙΙ^, 39^ Θρ. Κων/π. Β 124, Μαχ. δ”, 196^«, 518®, 608« Τάξ. πόρτ. 20, 

Σφρ., Χρον. μ. 60^^, 134^®, Διήγ. 'Αγ. Σοφ. 151^®, ’Έκθ. χρον. 23^*·, 24^^, 68^, Ψευδο-Σφρ. 

566®3, Πεντ. Γέν. XX 16, ΧΕΥ 22, Δευτ. XXII 19, Αίτωλ., Μΰθ. 41®, Χρον. σουλτ. 
38^^, 141^®, 'Ιστ. πολιτ. 34^®, 35^®, 'Ιστ. πατρ. 130^®, Στ. Βοεβ. 45, Σουμμ., Ρεμπελ. 167, 

171, 175, Εύγέν. 515, 518, Συναδ., Χρον. 30, 43, 53, Διήγ. πανωφ. 58, Βακτ. άρχιερ. 
133, 137, 150, Λίμπον, 287, Μαρκάδ. 265, 352, Λεηλ. Παροικ. 342, Διακρούσ, 71*^, Βύγ. 

Ίωαννουλ., Έπιστ. 14*·®’22. 

Το ούδ. τοΰ έπιθ. άσπρος ώς ούσ. Ή λ. στό ϋυ (λ. άσπράδα)" καΐ σήμ. (ΙΛ, 

άσπρος). 

α) Τουρκικό νόμισμα (βλ. Κατσουρ., ΕΜΑ 5, 1955, 84" ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ. δ.π. 

Βΐιγ): "Οντας τον έβαλε εις τήν φυΡΜκήν δ σινιόρ Τζώρτζης ό Φραντζής ... διά ενα ημισν 

ριάΡ.ι και άσπρα δεκατέσσερα Σουμμ., Ρεμπελ. 171· β) νόμισμα (τής Κύπρου): εότειλάν 
του άνομίσματα οκτακόσιες χιΡ.ιάδες άσπρα τής Κύπρον, τοντέστιν ω' γμλιάδες δνομίσματα 
Μαχ. 608^®· βλ. καί άσημαδάς' γ) (πληθ.) χρήματα (γενικά) (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, ο.π. Βΐις'); Μά τ’ άσπρα θέλομε όμπροστά νά ’ρθη νά τά μετρήση Εύγέν. 515. 

άσπρος, έπίθ., (I), Σταφ., Ίατροσ. 1^®, 12®*®, Λόγ. παρηγ. Ε 290, Προδρ. IV 101, 

Κρασοπ. 96, Άσσίζ. 491**, Ίατροσ. 20**"·*®*, Όρνεοσ. άγρ. 552*®,Διγ. (Ττ&ρρ) Ογ.1149, 

Διγ. Ζ 716, 3635, 4504, Βέλθ. 35, Άκ. Σπαν. 37®®®, Πόλ. Τρωάδ. 746, Διήγ. παιδ. 508, 

Φ?αί>ρ. 939, Έρωτοπ. 238, Λίβ. Ρ 2765, Λίβ. 8ο. 1281, Λίβ. Ν 435, Άχιλλ. (Η&δ^) Ε 
57, 159, 272, 372, 573, 822, Άχιλλ. Ν 105, 1111, Άχιλ>.. Ο 68, Ίμπ. 266, Μαχ. 

420», 644“ Τάξ. πόρτ. 95, Θησ. Γ' [18®], Ζ' [102®], Οι. ρορ. 65, 364, 772, Χούμνου, 

Π.Δ. VII 9, X 8. Διήγ. Άγ. Σοφ. 150**, 158®®, Σαχλ., Άφήγ. 187, Κυπρ. έρωτ. 15**, 108®, 

127*, Άπόκοπ. 50, Πένθ. θαν.® 243, Φαλιέρ., Ίστ. V 443, Πεντ. Γέν. XXX 37, "Εξ. XVI 

31 (έκδ. άστιρό), Λευιτ. XIII 3 (έκδ. άσπρο), 4 (έκδ. άσπρη), Ίστ. πατρ. 81®, 201®, Άρσ., 

Κόπ. διατρ. σ. 393, Πανώρ. Α' 264, Β' 200, Έρο>φ. Πρόλ. Χάρ. 87, Πιστ. βοσκ. IV 8, 

238, Βοσκοπ. 15, Διγ. "Ανδρ. 319®, 347**, 384®® (συγκριτ. άσπρΰτερος), Έρωτόκρ. Α' 

1671, Λ' 654, 1893, Ε' 1050, Στάθ. Ά 213, Συναδ., Χρον. 55, Ροδολ. Ε' [274] (συγκριτ. 

άσπρύτερος), Βακτ. άρχιερ. 167, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1186], Λίμπον. 318, Φορτουν. 

Α' 215, Β' 308, Τζάνε, Κρ. πόλ. 189", 385*®, 420®*, Διακρούσ. 77*®. 

Τό μτγν. έπίθ. άσπρος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Λεύκάς (Πβ. δορίΐοοί. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. Αία): Γράφετον αύτδν 
ψαλμόν μέ αϊμα άσπρου πετεινού καΐ διάβασε τον Ίατροσ. 22***· ηϋρηκα τήν μαγκίπισσαν 
ίοωθεν Ισταμένψ καΐ ταΐς χερσίν κατέχονσαν άσπρον σεμιδαλύτον Προδρ. ΓΥ 101* βλ. 

καί άσημένιος 2* (ώς στοιχείο όμορφιάς): τές δύο μου θυγατέρες άπού ’ναι άσπρες καΐ 
άμορφες σάν τ' ούρανοΰ αστέρες Χούμνου, Π.Δ. X 8* βλ. καί άσημένιος 2· β) (στον πληθ. 

του ούδ.)κατά τυαράλ. το·υ ούσ. ρούχα(βλ.ΙΛ στή λ. Βία): ΚαΙ κάπου άν εύρεθή καιρός όπου 
νά βάλωμ' άσπρα, τιαρόμοιον γίνεται είς έμάς σάν τοΰ χειμώνας τ' άστρα Πένθ. θαν,® 243. 

2) Άσημένιος (Βλ. καί Ι.Ύ στή λ. Λίβ): έττηρεν τό ϋοντάριν του καΐ τ' άσπρον τό 
σκοντάριν ΆχΟΧ Ε 352. Βλ. καί άσημωτός. 3) (Προκ. γιά πρόσ.) ήρεμος, γαλήνιος: 

εΐ τίνος άβλεπεν άσπρον τό πρόσωπον και θέαν, γνώριζεν τήν καρδίαν του, καθόλου δέν 
φοβάται ΆγιΧΚ. (ϊΐ9.Ά§) 1> 159. Βλ. κάΙ άτάραχος, άχείμαστος, ήμερώνω. 4) Χλομός 
(Ή σ-ημασ. καί σήμ., ΕΛ στή λ. Α2): πέφτει στή γης άσπρη κρυγιά, πλιά παρ' άπού τό χιόνι 
Έρωτόκρ. Ε' 1050. Βλ. καί χλομ(ι)αίνω μτχ. 5) (Προκ. γιά θά?Λΐσσα) άφρισμένος: 

ΚαΙ τό γιαλό άσπρο και θολό βαθιά άνακατωμένο Έρωτόκρ. Δ' 654. 

β) Αρσενικό άσπρο = τριοξείδιο τοΰ άνθρακος, κοιν. ποντικοφάρμακο (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΑ, λ. άρσενικό 1): Γά δικαίωμαν τοΰ άρσινικίον τον άσπρου κελ,ενει τό δίκαιον 
νά λάβουν εις τά ρ' πέρπυρα Άσσίζ. 491**. ’Έκφρ. άσπρα άρματα = δπλα έπιθετικά μή 
φλογοβόλα* Ιταλ. αηηα διαηοα (βλ. Β&δίδν θΓάο ροΓίββ σ. 15): άμως δέ 6 άμιράς πάντοτε 
βαστά μετά κείνον . .. άσπρα άρματα Τάξ. πόρτ. 95* άσπρος Γενονβήσος ~ ύπήκοος 
Γενουάτης •^'εννημένος σέ περιοχή τής γενουατικής έπικράτειας (Βλ. 03.\νί<;ίη3 [Μαχ. Β' 

σ. 110, 156}}: έπηγανοϊ τοπικοί καΐέκουρσεΰσαν τά σπίτια τούς Γενονβήσους τούς άσπρους 
Μαχ. 420». Τό ούδ. τοΰ έπιθ. ώς ούσ. = ή πάθηση τοΰ ματιού «γ?.αύκωμα)) (Πβ. Ε&ιηρθ, 

Εβχ.· ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Βΐη): Είς άσπρ(ον) όμματίον άλ,όγου Ίατροσ. κώδ. 

σξς'. — Ή λ. καί σέ τόπων. Μσπρη Βρύση: Χρησμ. (Λάμπρ.) 107*. 

άσπρος ό, (Π), Άχιλλ. Ε 907, 1105, Άχιλλ. Ν 1198, 1420, Άχιλλ. Ο 515, 614. 

Τό άρσ. τοΰ έπιθ. άστιρος ώς ούσ. 

"Ασπρο ά>Λγο (Πβ. ΙΛ, λ. άσπρος Β2α): άφίοϋ δέ έπλησίασαν όΡάγον προς άΡύήλους, 

τον άσπρον τον ερωτικόν δ Άχιλλεύς λακτίζει Άχιλλ. Ν 1420. 

άσπρούδι τό, Εΐι. ρορ. 297. 

Άττό τό έπίθ. άσπροςκαί τήν κατάλ. -ούδι (βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 306). Ή λ. καί σήα. 
(ΙΛ). 
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('Τποκορ.) αυτές πού έχβι λευκέ πρόσωπο* πού εΤναι γενικά λευκές (Ή σημαο. καΐ 
σήμ., ΙΛ στη λ. 4): Μσπρούόί ζ'α^’βίρι/ίου, φούμος χών κο^ααίδο>ν, όπού θ' ίφίλιβ 
την ανγην μεγάλην χάριν εχει β.π. 

άσπρουλάτος, έπίθ., Γεωργηλ., Θαν. (\ν&^η.} 106. 

Άπέ τέ έπίθ. άΰπρονλός και την κατάλ. -άτος. 

Πού έχει άσπρο πρόσωπο* πού είναι γενικά άσπρος: 'Άσπρες ^σαν ϋτο πρόσωπον χαΐ 
κρύες στο τραχήλι (παραλ. 3 στ.), ώχρα σεμιδαλόμνοστες (ένν. οΐ κόρες), νόστιμες, άσπρου- 

λύτες β.π. Βλ. καΐ άσπροχιονάτος, αόρατος, μαρμαρένιος. 

άσπροφεγγαροπρόσωπος, έπίθ., Ίμπ. 35. 

Άπέ τά έπίθ. άσπρος καΐ φεγγαροπρόσωπος. 

Πού έχει πρόσωπο άσπρο καΐ στρογγυλέ σά φε*ι^άρι: ΕΙχεν γυνή . . . (τταραλ. 1 

στ.) άσπροφεγγαροπρόσωπην καΐ άγγελομονσουδάτην β.π. 

άσπροφορεμένος, μτχ., βλ. άσπροφορώ. 

άσπροφόρος, έπίθ., Παράφρ. Μανασσ. 286 (= Ηΐ3ί. ΐηιρ. 35}, Διήγ. Άγ. Σοφ. 

153«, Έρωτόκρ. Β' 518, 1326, 1342. 

Άπέ τέ άσπροφορώ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού φορεΐ άσπρα ροΟχα {Ή σημαο. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1); έφάνη ίνας εύνοΰχος 
άσπροφόρος καΐ λαμπρός ώαπερ τόν ήλιον Διήγ. Άγ. Σοφ. 153^®. Βλ. καΐ άσπροφορώ. 

άσπροφορώ· μτχ. άστιροφορεμένος, Σουμμ., Ρεμπελ. 188. 

Άπέ τέ έπίθ. άσπρος κ«1 τέ φορώ. Ή λ. ήδη τέν 6. αΐ., Β&πιρε, ίιβχ.· βλ. καΐ Σπυριδ., 
ΕΕΒΣ 20, 1950, 140· καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(Μτχ.) πού φορεΤ άσπρα ρούχα (Βλ.ΐβ,ιηρβ,Εβχ., λ. άσπροφορέω'ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. 1): έμπαίνονν είς τό παλάτι τον καμιά είκοσαριά ποπολάροι άπό τούς κακούς άσπρο- 

φορεμένους δ.π. Βλ. καί άσπροφόρος. 

άσπροχιονάτος, έπίθ., Πτωχολ. Ρ (άποσπ.) 2, Παϊσ., Ίστ. Σινα 422, 470, 1854. 

Άπέ τά έπίθ. άσπρος καΐ χιονάτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άσπρος σαν τέ χιόνι* κάτασπρος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): τά μάρμαρα δέ κάτωθεν 
τές χάριτες γεμάτα, πραϋινοπορφυρόστρωτα, κόκκιν', άοπροχιονάτα Παϊσ., Ίστ. Σινα 
422. Βλ. καί άσπρος I, άσπρονλάτος, άσπροχιονάτος, χιονάτος. 

άσσαλίζω, Θησ, (ΡοΙΙ.) I 71. 

Άπέ τέ Ιταλ. αεεαΙΐΓβ. 

Επιτίθεμαι, έφορμώ (καί άπωθώ): άπάνον κάτου έδιέβαιναν, συχνά τούς άσσαλί- 

ζουν τούς "Ελληνας οί θαυμαστές έπά κ' εκεί σκορπίζουν δ.π. Βλ. καΐ άνεβαίνω 2, άντιπί- 

πτω, άπολ.νω Β 2, αράσσω Β Ια, άσσαλτάρω, κρούω, ρεσαλτάρω, χύνομαι. 

άσσαλτάρω, Κατζ. Β' 73, Δ' 191* 'σαλτάρω, Στάθ. Γ' 13. 

Τέ ίταλ. (ΐεεαίΐανβ. 

Επιτίθεμαι: καΐ λέγω πώς σ' ένα καιρό δέκα νά μέ 'σαλτάρου, τούς κάνω νά γνρί- 

σονσι καί άλλη μερά νά πόρου Στάθ. Γ' 13. Βλ. καί άσσαλίζω. 

άσσάλτο τό, Κυπρ. χφ. 156. 

Τέ ίταλ. αεεαίΐο. 
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"Εφοδος, Ιπίθεση. 

άσσάριον τό, Κβοΐιβηΐί. (Υο^.} δΐ^. 

Τέ μτγν. ούσ. άσσάριον. 

Νόμισμα (άσημένιο) (Βλ. Β-8 καΐ Β&χιβΓ, ν^ΟΓί. καθώς καΐ Υο^βΐ [Κβοΐιβηΐ». 

<τ. 162], 8οΜΙΙ>., Β^ζ. ΜβΙγοΙ. 175). 

άσσασσινάρισμα τό· σασσινάρισμα, Κυπρ. χφ. 162. 

Άττέ τέ άσσασσινάρω. 

Δολοφονία* έκβιασμός. 

άσσαισσινάρω* σασσινάρω. Κατά «ζουράρη» 64, 152 (δκδ. σασκυαρισμένους' 
Βιορθώσ.σασσιναρισμένονς). 

Τέ ίταλ. αεεαεεΐηαΓβ - βενετ. εαεείηαν. 

Δολοφονώ* (έδώ μεταφ.) καταστρέφω (μέ άντικ. πρόσ.): έπήρε άλα τζη τά ρούχα . . . 

και ό θεός κατέχει καΐ έπά είντα την έσασσινάρησεν καΐ αυτή αύτ. 64* νά 'ρθούσινε οί άφέν- 

τες ... όπού έχει ταΐ τόπους τως σασαιναρισμένους και κοντραφάρει τσί διαλα?,ημούς (έκδ. 

διάλιμους' διορθώσ.) και κομανταμέντα δπού τοϋ έχουνε καμωμένα και δεν ψηψά τίβοτας 

αύτ. 152. Βλ. καί άσσασσινεύω. 

άσσασσινεύω, Βίος Δημ. Μοσχ. 519* ’σασσινεύω, Εύγέν. 1505. 

*Απέ τέ ούσ. άϋσασσίνος. 

Βλάπτω, καταστρέφω: άσσασσινέψουν ήθελαν δλην τήν ΜοαχοβΙαν Βίος Δημ. Μοσχ. 

519* έκεΐνοι μ' έσασσίνεψαν και δεν τήν έσκοτώσαν Εύγέν. 1505. Βλ. καΐ άβικώ, άντιποιώ, 

άπολλύω 3, άσσασσινάρω, βλάπτω, σποδώνω. 

άσσασσίνος ό, Κατά «ζουράρη» 57. 

Τέ ίταλ. αεεαεείηο. 

Δολοφόνος* (έδώ) ττονηρές άνθρωπος: ήκαμεν ώσάν άσσασσίνος όπού είναι β,π. 

άσσενίασμα τό, Μαχ. 24^^, 610®* 'σενίασμα(ν), [Μαχ. 562**, 590**, 608*, 612®, 

Βουστρ. 507. 

Άπέ τέ *άσϋε»ιόζω (παλαιέ γαλλ, αεεεηεν (Βλ. ϋ&ινίζΐηε [Μαχ. Β' σ. 239, 266]), 

Βλ. καί Χατζ., 3έν. στοιχ. 102. 

1) Εκχώρηση (γης): εδωκεν άσσενιάσματα τούς μαστόρους τούς Κερννιώτες Μαχ. 

610*· ό ρήγας τούς μεν εδωκεν μηνία, τούς δέ ρέντες και άσσενιάσματα καί κριτάδες είς τί)ν 
κρίσην Μαχ. 24**. 2) Παραχώρηση (δικαιώματος χρηματικής προσόδου): έποΐκεν ό 
ρήγας 'σενίασμαν τούς κλορονόμονς, τοντέστιν τοϋ σίρ Τζώρτζε Πατιφέλ.η, τόν χρόνον όνο- 

μίσματαρ' εις τό Πετζοπουλεΐον Μαχ. 590*** βλ. καί χάρη. 

άσσεντζΙζω, βλ. άσσετζίζω. 

άσσετζιάζω’ 'σεγγιάζω, Χρον. Μορ. Ρ 2702* άσσιγγιάζω, Χρον. Μορ. Ρ 2843. 

Άπέ τέ ίταλ. αεεβξξίαΓβ. 

Περικυκλώνω, πολιορκώ (κάστρο): είς συμμαχία κάστρου τινός οπού ένι 'σεγγιασμέ- 

νον άπό τους άντιδίκους μας, πρέπει νά μάς βοηθήτε Χρον. Μορ. Ρ 2702* "Οτι έπεΙν εύ- 

ρίσκονται άμφότερα τά κάστρη εΙς άκρωτήριν θάλασσας καΐ λιμιώναν έχουν, πρέπει 
νά τ' άσϋιγγιάσωμεν τής γης και τής θαλάσσον Χρον. Μορ, Ρ 2843. Βλ. και άκουμπίζω Β 
δφρ., άναγκάζω 3, αποκλείω Ζα,.άσσετζίζω, άσ^^αλι^αί. 
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άσσβτζίζω' άσΰεντζίζω^ Χρον. Μορ. Η 2702, 2843. 

Άπδ το Ιταλ. αβββξξΐαΓβ (Βλ. καΐ Τή&ηά., Ββΐιπλν. 19,139 [='Ά7!.Α'341, 442]). 

Περ'.κυκλώνω, πολιορκώ (κάστρο): άψότου εύρίσκονται άμφότερα τά κάοτρη είς 
άκρωτήριν τοΰ γιαλόν καί έχονσιν λιμιώνα, πρέηει νά τ’ άασεντζίαωμεν της γης καί τής 
θαλάσσης Χρον. Μορ. Η 2843. Βλ. καί άσσετζιάζω, παρακαθίζω. 

άσσίζα ή, Άσσίζ. 282», 4522, 481^ 522. 5527, 56^, δδ^-’, 61>·^ 63^2, 70*®, 72“ 

73’·2’, 74’®, 88®, 94“ 106®’’^°, 112^2, 113^1141^ 115“ 117“ 118®, 124«, 128“ 140», 

144», 158“ 17025, 204®’“ 217^’», 277“, 281®, 322®, 366“-», 381“ 421®, 461»“, 482», 

Μαχ. 24»», 26»», 88“, 94»»-»», 250®ι, 262»>“, 300»\ 550“, Βουστρ. 421, κ.π.ά. 

Το γαλ>.. 033186 (Χατζ., Ξέν. στοιχ. 67). 

Ια) Οί τιμαριωτικοί νόμοι των Φράγκων στην Ανατολή· δίκαιο, νομική διάταξη: 

Έάν δτι εις άνθρωπος δανείζη τό έδικόν του ετέρου άνθρωπον και παίρνη έγγυτάδες κατά την 
άσσίζαν τής χώρας Άσσίζ. 62®»· μέ δίκαιον και μέ την άσσίζαν τοϋ Ιεροσολύμων ΆσσΙζ. 

62*· θέλ,ομεν φέρειν και τές άσσίζες όνισώς και είίρωμεν και κανέναν κεφάλιν τιερί τούτου 
Μαχ. 250®^· β) ψήφισμα, διάταγμα (νομικά κατοχυρωμένο): έποΐκαν άσσίζαν, δ,τι ποίση 
όρεΠιέρεΙςτουςκε'χρόνουςνάμένείναιάξαζόμενα^Ιχγ,. 550“· 2) Μήνυση, καταγγελία: 

τό δίκαιον όρίζει δτι διά φονσκίαν δ κύριός του ή ή κυρά του ούδέν νά τον ποίση άσσίζαν Άσσίζ. 
73’. Βλ. καί άναθεώρηση 4, άναφορά 2β. 3) Διαβεβαίωση μέ δρκο (στδ δικαστήριο): 

ζητά του τήν άσσίζαν δμπροσθεν τοϋ βισκούντη «αι τούρ κριτάδες, τουτέστιν δτι νά όμόση 
είς τά άγια Εύαγγέλια Άσσίζ. 217®· ’Έκφρ. ποιώ τήν άσσίξ’αι* = παίρνω όρκο, όρκί* 

ζομαι (στδ δικαστήριο): άγκαλεΐ εΙς τήν αύλήν και ό άγκαλόμενος άρνάται και ποιεί του τήν 

άσσίζαν Άσσίζ. 217^. Βλ. καί άφυρώνω, μνόγω, όμόνω. 

ίίσσο τό, Σαχλ. Ν 173, Σαχλ. Α' (λν&^η.) ΡΜ 188. 

Τό Ιταλ. 0880 (λατ. αε. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άσσος). 

(Προκ. γιά τά «χαρτιά» ή τούς κύβους) ή μονάδα (Βλ. καί Κουκ., ΒΒΠ Α* 199· ή 
σημασ, καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 3): ίπτά ’θελα καί δώδεκα κ' ήλθεν μου τέρνον κι' άσσο, τά 
ζάρια μοϋ'?.εγαν κακόν κι' άνάκειται νά χάσω Σαχλ. Α' (λν&^η.) ΡΜ 188. 

άστακός δ, Προδρ. ΙΠ 275, Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 1838* 'στάκος, Όψαρ. 361“* 

'ατακός, Σταφ., Ίατροσ. 3®», Προδρ. III 275 (χφ. §) (κριτ. ύπ,). 

Τό άρχ. ουσ. άστακός. Γιά τον άναβιβ. του τόνου στόν τ. ’στάκος βλ. ΚπΐΓη1>. (Όψαρ. 

σ. 370). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Θαλάσσιο μαλακόστρα'κο (Ή χρ. άρχ., Γ-3 στη λ. I και σημερ., Πν): ιχθνν γάρ ονκ 
έσθίουσιν, άναξ, ποσώς έν τούτοις εΙμή ψωμίτσιν, άστακονς και άληθινά παγούρια Προδρ. 

III 275· (προσοιποπ.); Ό <5έ βασιλεύς Κήτος πρός τούς παρεΰτώτας ίφη: Σεβαστέ Στόκε 

καΐ Θύννα και Βόσκανε Όψαρ. 361“. 

δίστακτος· άστακτον, Αίβ. Ε$ο. 2297, 2519, 2938, έσφαλμ. γρ. άντί άστατον 

(βλ. άστατος). 

άστάλακτος, έπίθ., Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 218. 

Τό μτγν., έπίθ. άστάλακτος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άοτάΛαχτος). 

(Προκ. γιά δάκρυ) πού δέν έστάλαξε ολοκληρωτικά, άτέλειωτος, άφθονος (Πβ. τό άρχ. 

άσταγής, Β-8 στη λ. II): Τό δάκρνον τό άστάλακτον, <5 βοΐσμός κλαμάτον εφαίνετο δ.π. 

άστάνδης ό, Ψευδο-Σφρ. 396»», 434®®' άστάντης, Ψευδο-Σφρ. 434®® (>φιτ. ύπ.). 
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Τό μτγν. ούσ. άστάνδης. Γιά τη λ. βλ. και ΟΚ&ηΐΓ&ίη,β, Πίοί. έίγΐΏ. 

Άπεσταλμίνος, άγγελιοφόρος (Πβ. Γ-8): εθανάτωσε πολλούς εύγενεΐς άρχοντας, τόν 

των Ενετών αγγαρον, ... τόν άστάνδην τής Καταλωνίας αύτ. 434»®. Βλ. καί άκιντσής 2, α- 

ποκομιστής, άποστολάτορας. 

άστάντης ό, βλ. άστάνδης. 

άστασία ή, Μανασσ., Χρον. 1761. 

Τό μτγν. ούσ. άστασία. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση (ΙΑ καί Δημητράκ.). 

Έλλειψη σταθερότητας, άστάθεια (Ή σημασ. μτγν., Π-δ. Πβ. καί Δημητράκ. στή 

λ. 1): πραγμάτανν άστασία δ.π. Βλ. καί ακαταστασία χ, άστατος ούδ., άσνατασιά. άσυστα- 

τόγνωμον. 

άστασίαστος, έπίθ., Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 48®^ 

Τό άρχ. έστ'ώ. άστασίαστος. 

(Τό ούδ. ώς ούσ.) ήσυχία, γαλήνη: Ή χάρις τον Κυρίου .. .καΐ ή άγάπη τον Θεού . . . 

έπ' ϊσχατον . . . τούτων και έπΙ των έλπιζομένων έκεΐσε αγαθών τό άΰτασίαστον διεξάγοιεν 
δ.π. Βλ. καί άγαλοσύνη 2α, άναπαημός β, άνάπαυσις 2, γαλήνωση, καταταμός, σιγανάδα. 

άστατος, έπίθ., Γλυκά, Στ. 376, Παντεχνή, Κυνηγ. 47, Μανασσ., Χρον. 2876, 4377, 

Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 884, Φλώρ. 1805, Λίβ. Ρ 1066, Λίβ. 8ο. 1195, 1378. Λίβ. Ε80. 

2297 (έκδ. άστακτον διορθώσ.), 2519 (έκδ. άστακτον διορθώσ.), 2938 (έκδ. άστακτον 
διορθώσ.), Λίβ. Ν 2211, Γεωργηλ., Βελ. 573, Άλφ. (Μπουμπ.) I 63, Πένθ. θαν.® 2, Άλφ. 

14’», Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 31“, 19®». 

Ή λ. στόν Άριστ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Ασταθής, ευμετάβλητος, άβέβαιος (Ή σημασ. μτγν., 1(·8 στή λ. 12 καί σημερ., 

ΙΛστή λ. 1): βίος ... άστατος Γλυκά, Στ. 876. Βλ. καί άχαμνός. άνυπόστατος 2γ, άστατώ 
μτχ. Ια, άσύστατος. 2) Πού δέν παύει νά κινήται* άεικίνητος (Βλ. Ιι-8 στή λ. II καί 
ΙΑ στή λ. 2): Βλέπειςτάνκόσμον, άνθρωπε,τροχός δν' καΐ γυρίζει (παραλ. 2 στ.). 'Άστατος 

Ινι, πίστενσον, έπΙ πολλούς γυρίζει Άλφ. 14». 
Τό ούδ. ώς ούσ. = άστάθεια, άβεβαιότητα (Πβ. Ε&Γηρ6,ΕθΧ. στή λ. 4): τής μοίρας 

μου τό άστατον Αίβ. Ν 2211· Φλώρ. 1805· Πένθ. θαν.® 2. Βλ. καί άστασία. 

άστατώ, Μανασσ., Χρον. 5361, 5511, 6521. 

Τό μτγν. άστατέω. 

Ή μτχ. ώς έπίθ. Ια) Άστατος, άσταθής (Πβ. Ε-3, λ. άστατε'ω 1): γνώμην άστατου- 

μένηναώτ. 6521- β) πού τοΰ λείπει ή ευστάθεια, πού παρασύρεται; κυμαινόμενον βεινώς 
(ένν. τό κράτος) ώς νανν άστατουμένην αύτ. 5511. 2) Άνισόρροττος, τρελός: έπιπηδά 
τις άγριος κατά τούς δαιμονώντας, άνθρωπος άστατούμενος τό σχήμα και τό βλέμμα αύτ. 

5361. Βλ. και άψορμάρης. 

άσταχ-, βλ. ϋταχ—. 

άστεγής, έπίθ., Εύγεν., Δρόσ. 198. 

Άττό τό σ·κρ. ά- καί τό ούσ. στέγη. Βλ. καί 8ίβρ1ι., Θησ. σ. 2235Α. 

(Προκ. γιά οίκοδόμημα) πού δέν καλύπτεται άπό στέγη, ξέσκεπος: εμεινεν δνδον άστε¬ 

γους Τίνος δόμου δ.π. Βλ. καί άσκέπαστος 1. 
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δστεγος, έπίθ., Γλυκά, Στ. 426, Θεολ., Τζίρ. 356*. 

Τ5 μτγν. έπίθ. άστεγος. Ή λ. καί, σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν έχε!, κατοικία (Ή σημασ. μτγν., 1ί-8 στή λ. I καΐ σήμ., ΙΛ): Τούς πτωχούς 
και άστέγονς μακαρίζει βεολ., Τζίρ. 356®. 

άστείζομαι, Μανασσ., Χρον. 2380. 

Τό μτγν. αστεΐζομαι. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Εύφυολογώ, άστειεύομαι (Ή σημασ. μτγν., Ε·8 καΐ σήμ., ΙΛ): ‘Εφ‘ οΙςάστεΙζ6μ&)ος 
ύηΒεν 6 τίοραβάτης δ.π. Βλ. καΐ μασκαρεύομαι. 

άστεΐος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 1131, 3846, Πωρικ. Ρ 42, Διήγ. παιδ. 65. 

Τύ άρχ. έπίθ. άστεΐος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Χαριτωμένος (Ή σημασ. στύν Άριστ., Ε-8 στή λ. Π4): χαρίεν βρέφος, εύπρεπές, 

άστεΐον τφ προαώπφ Μανασσ., Χρον. 1131. Βλ. καΐ άγγελικάτος, διωματάρης, μυριοχά- 

ριτος, νόστιμος. 2) Εύτράπελος (Βλ. Ε-8 στή λ. Π2 καΐ ΙΛ στή λ. Ια): καιλόγονς 
νά σνναίρωμεν τινάς έκ των άατείων Διήγ. παιδ. 65. 

άστενειά ή, βλ. άϋΒένεια. 

άοτένειος ή, βλ. άσθένειος. 

&στενημένος, μτχ., βλ. ασθενώ. 

Δστενής, έπίθ., βλ. άσθενής. 

άστβνοπερτιατητός, έπίθ., βλ. άσθενοπερπατητός. 

άστβνοχώρητος, έπίθ., Λίβ. 1538, Λίβ. 8ο. 598, Λίβ. ΕδΟ. 1706. 

Άπύ τδστβρ. ά- καΐ στενοχωρέω. Ή λ. ήδητύν 4. αί.(Ιι3.ιηρβ,Εβχ.)καΙ σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέ στβνοχωρειται (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): πώς ή άστβνοχώρητος 
τώρα ατενοχωρεΐται; Λίβ. Εβο. 1706. 

άστενώ, βλ. άαθενώ. 

άστεράρχης δ, Βύγεν., Δρόσ Α' 1, Δ' 302. 

Άπδ τύ ούσ. άστήρ καΐ τδ άρχω (Βλ. καΐ Μανδηλαρα, Άθ. 62, 1958, 364 χαΐ Τωμ., 

Άθ. 67, 1963/64, 5). Πβ. καΐ τ. όστέραρχος (Ε-δ δυρρί.). 

Τδ πρώτο ανάμεσα στά άστέρια: Ννν τον φερανγονς άστεράρχον φωσφόρον έκ τον 
κάτω φάναντος Ημισφαιρίου αύτ. Α' 1. Βλ. καΐ άατρο(ν). 

άστέρας δ, βλ. άστήρ. 

άστεράτος, έπίθ., Διγ. (Ττ&ρρ) Πγ. 869, 3050, Διγ. Ζ 304,1174, 3617, Διγ. (Τταρρ) 

ΕδΟ. 10. 

Άπδ τδ ούσ. άστέρι καΐ τήν κατάλ. ·άτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(Προκ. για ζώο) πού Ιχει στδ μέτωπο στίγμα σέ σχήμα άστρου (Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΛ): φαρίν έκαβαλίκευεν φιτνλόν, άστεράτον' έμπροσθεν είς τό μέτωηον χ^σάν 
άστέρα είχεν Διγ. Ζ 304. 

Αστερέωτος, έπίθ., Άσσίζ. 250^·, 286*. 

Άπδ τδ στερ. ά- καΐ τδ στερεώνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 
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Πού δέν είναι στερεωμένος· άκυρος: ποία πούληση χρή εσται στερεωμένη καΐ ποία 
ποόληαη ένι άστερέωτη αύτ. 286®. Βλ. και άκαιρος 4, άχρηστος. 

άστέρι τό, Θησ. Ε' [29ΐ], Άλεξ. 2911, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [829], Γ' [366], Ε' 

[26]. 
Τδ μτγν. ούσ. άστέριον (Βλ. καΐ Άνδρ., Αεξ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Άστρο (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): τής νυκτον τ' αστέρια Θησ. Β' [29^]· βλ. 

καΐ άστήρ 1, άστρο(ν) Ια* (σέ πληθ. προκ. γιά τά μάτια): γύρισ" τ'άγαπημένα άστέρια 
του προσώπου σου μέ σπλάγχνος πρός έμενα Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [366]' έκφρ. τ' 

άστέρι τοϋ βοριά — δ (ΐπολικδς άστήρ» Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [26]. Βλ. κβΐ άστρον Ια 
έκφρ. 2) Αστερισμός κάτω άπδ τδν δποϊο γεννιέται κανείς, ζώδιο: 'Όχι σ’ έκεΐνον άπ* 

ούρανός, άνθρωποι ή τ'[άστέρι μέ τό στανιόν της θέλουσι νά τής τόν κάμουν τα/ριΣουμμ., 

Παστ. φίδ. Β' [829]. Βλ. καΐ άστρικόν Ια, άστρον 2α, ζώδιο. 

άστερίσκος δ, Διήγ. Άγ. Σοφ. 157“. 

Τδ μτγν. ούσ. άστερίακος. Ή λ. χαΐ σήμ. (Δημητράκ,). 

Λειτουργικό σκεύος σέ σχήμα σταυρού (Βλ. Ε&ιηρθ, ΕθΧ. στή λ, Ι' ή χρ. καΐ σήμ., 

Δημητράκ. στή λ. 5). 

άστερνος, Διγ. Τρ. 155, έσφαλμ. γρ. άντί άστοργος (βλ. άστοργος, Διγ. Ζ 556). 

άστεροδρόμος, έπίθ., Ριμ. Βελ. 893. 

Άπδ τά ούσ. άστέρας καΐ δρόμος (Βλ, ΟΚ&ηΙτ&ίΟθ, ΒίοΙ. λ. δραμεΐν). 

Πού πέρνα Ανάμεσα άπδ τά άστρα (προκ. γιά κάπ. πού ή φήμη του φτάνει ώς τδν ού- 

ρανδ, ώς τ’ άστρα): προσερωτώσιν οΐ άρχοντες «που 'ναι 6 ΒεΧισάρης 0 θαυμαστός, 6 

φρόνιμος, άστεροδρόμος Άρης...;» δ.π. 

άστερολέσχης δ, Μανασσ., Χρον. 2047, 2098, Βίος Άλ. 245. 

Άπδ τά ούσ. άστέρας καΐ λέσχης (Γιά τδ β' συνθ, βλ. Ε*8 Κων/δη). 

Αύτδς πού προλέγει τήν τύχη των Ανθρώπων άπδ τά άστρα* άστρολόγος: τούτς) προ- 

εΐπέ τις σοφός άνήρ άστερολέσχης πότε καΐ πώς τεθνήξεται, τΙς μετ’ αύτόν κατάρξει Μα¬ 

νασσ., Χρον. 2098. Βλ. καΐ άστεροσπότεος 2, άστρόμαγος, Αστρονόμος. 

άστερολεσχώ, Μανασσ., Χρον. 3935. 

Άπδ τδ ούσ. άστεροΛέσχης. 

Είμαι άστρολόγος: μάλλον τούς προφοιβασμούς άκούων καΐ προρρήσεις καΐ τά 

ΡΜμπολογήματα των άστερολεσχούντων δ.π. 

άστερόμορφος, έπίθ., Μανασσ., Άριστ. I θ'67 [ = Μανασσ., Άρίστ. (Μαε&Ι) 

174«]. 

Άπδ τά ούσ. άστήρ καΐ μορφή. 

Πού έχειτή μορφή, τή λάμψη του άστρου: γίνεται σποδοειδήςκαίθάψινος τήνχρόαν δ 
πρφψ άστερόμορφος, ό κάλλους αύγάς λάμπων δ.π. 

Αστεροσκόπος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 1845, 2596. 

Τδ μτγν. έπίθ. άστεροσπόπος. 

1) Αστρονομικός: "Ήν έν Άθήναις τις άνήρ Λεόντιος τήν κλήαιν είς άκρον άφικό- 

μ^ος πόσης φιλοσοφίας καί Αοχικής και φυσικής και τής Αστεροσκόπον αύτ. 2596. 2) 



άστε,^ο<ίτόλιστος αστοχώ 27& 

(Ώς ούσ.) άστρολόγος (Πβ. Ι-ι-8 κ«1 8ορ1ιθθ1.}: άΰτεροσκόττφ έντυχών ήρετο τήν αΐτία·^ 

αύτ. 1845. Βλ. καί άστερολέσχης, άστρόμαγος^ άΰτρονόμος. 

άστβροστόλιστος, έπίθ., Τζώνε, Κρ. πόλ. 142®. 

Άπό τό ούσ. άστέρί καί τό στολίζω. 

Πού είναι στολισμένος μέ άστέρια: ’Αστεροστόλιστοι ούρανοί ο.π. 

άστήθι τό, βλ. στήθος. 

άστηλίτευτος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. σελ. 249 (κριτ. ύπ.). 

Άπό τό στερ. ά- καί τό στηλιτεύω. Ή λ. τόν 5. αΐ. {Βδπιρβ, Ββχ.) καΐ σήμ. ώς 

}.6γ. (Δημητράκ.). 

Πού δέ στηλιτεύεται, δέν έπικρίνεται {Βλ. Δημητράκ. στη λ. 2): ή τριγαμία παράνομος 

και τής εκκλησίας ρύπασμα, άστηλίτευτος δέ ώς άνειμένης πορείας αίρετωτέρα ο.π, 

άστηνεμένος, μτχ., βλ. άσθενω. 

άστήρ ό, Προδρ. Π Ο 92, III 400αα (χφφ· ν08Α) (κριτ. ύπ.), Εύγεν., Δρόσ. ζΤ' 
192, Μανασσ., Χρον. 3278, 4272, 5908, Καλλίμ. 423, 432, Διγ. (ΤΓδρρ) ΕδΟ. 614, Βίος 
’Αλ. 3533, Λίβ. 8ο. 1642, Καναν. 80 0, Κορών., Μπούας 16, Βακτ. άρχιερ. 163* όστ^- 

ρας, Κρασοπ. 27, Άσσίζ. 218’, 470^, Διγ. (ΤΓ3.ρρ) ΕδΟ. 11, Διγ. Ζ 305, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 

126, Χούμνου, Π.Δ. VII 59, X 8, Ριμ. κόρ. $53, Κυπρ. έρωτ. 23®, 127®, Άπόκοπ. 92, 

Φαλιέρ., Ίστ. V 173, Χρον. 306 (αίτ. πληθ. άστέρους), 'Ιστ. ττατρ. 202®, Διγ. "Ανδρ. 319®, 

339“, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [131], Δ' [670], Ζήν. Α' 345, Μαρκάδ. 31, Διγ. Ο 202, 

Τζάνβ, Κρ. πόλ. 177“, 516“, 556». 

Τό άρχ. ούσ. άΰτήρ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άστέρας). 

1} "Αστρο (Ίϊ σ?|μασ. άρχ., Ε-8, λ. άστήρ Ιΐ καί σημερ., ΙΛ, λ. άστέρας Ια): "Ηλιε, 
φεγγάρι καΐ πουλιά κι’ άστέρες, θρηνισθήτε Τζάνε, Κρ. πόλ. 17 7^^· ίκέίσε πολλών σπερμάτκον 
πανσπερμία (παραλ. 1 στ.), γυναίκες, άνδρες, παΐδες ύπέρ άστέρας Εύγεν., Δροσ. 192* 

Βλ. καί άστέρι 1, &στρο{ν) Ια' (προκ. γιά «διάττοντα άστέρα»): έβρέχανε οί σαίτιές 
«’ ϊρχουντα σάν άστέρες Τζάνε, Κρ. πόλ. 516“* (μεταφ.): Βλέπετε οΐ άναγινώσκοντες 
τούς άστέραςέκείνονς (ένν. τούς "Ελληνας) Διγ. (ΤΓίΐρρ) Ε$ο.614· (σέπληθ. προκ.γιά 
τά μάτια): πώς οι γλυκοί μου άστέρες έλυποΰντα Κυπρ. έρωτ. 23»· φρ. άλμέγω 
τούς άστέρας = προλέγω τό μέλλον παρατηρώντας τά άστρα, μαντεύω: ήφερνα είς γην, 

τόν ούρανόν και ήλμεγα τούς αστέρας Λίβ. 8θ. 1642. Βλ. καΐ άρμέγω 2, αστρον 1 φρ. δ, 

άστρονομώ, κόβω" βλέπω αστέρας = ζα?.ίζομαι: ίστάμενοι σκεΡάζονται {ένν. οίηένητες), 
τραλίζονται καθ' ώραν εκεί και άστέρας βλέπουσι, τροχούς πρασινομόρφονς Προδρ. II 

Ο 92* βλ. καί άποζαλίζομαι, παραζαλίζομαι" έκφρ. αυγερινός άστέρας, άστέρας τής 
αυγής = αυγερινός (Πβ. ΙΛ, δ.π. 1β. Ή δκφρ. αυγερινός άστέρας καΐ στο Λουκάνη, 
"Αλωση Τροίας, βλ. ΡοΠ., Εΐΐίπ βΤθοΐ 125): λάμπουσιν τ’ άστρη τ’ ουρανον καΐ αύγε- 

ρινός άστέρας; Άπόκοπ. 92* λάμπει ώσπερ 6 άστέρας τής αυγής Τστ. πατρ. 202®* 

βλ. και άημερινός, άστρίκιν, άστρίτσιν, αστρον Ια δκφρ., αύγερινός α. 2) (Προκ. γιά 
ζώο) στίγμα σέ σχήμα άστρου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 3): δμπρός εις τό μετώπιν τον 
χρυσόν άστέραν εΐχεν (ένν. τό ^^αρίν) Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 11. Βλ. καί αστρον 3. 3) Τό λει¬ 

τουργικό σκεύος «άστερίσκος» (Βλ. Ε&ιηρβ, Εβχ. στή λ. 4 και Βθδβνΐ., 8ρδΙ§;Γ. βρδίΐίΐί. 
ΙηδΟΐΐΓ. 160ο 6): Περί λ,ειτουργίας γινόμενης και χυθόΰν τά άγια ή του πέση ό άστήρ Βακτ. 

άρχιερ. 163. 
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άστοΐβίδα ή, ’.4·®μα πολ. 359. 

Άπό τό ούσ. άστοιβή καί τήν κατάλ. -ίδα (Βλ. Παπαδ. Λ., Άθ. 53, 1949, 201). 

Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Φρύγανο άγκαθωτό ('Η χρ. καί σήμ., ΙΛ): Νά βγάλουν άστοιβίδες και άγρονλ.ίδια δ.π. 

Βλ. καΐ λινόζυλο. 

άστοίχημα τό, βλ. στοίχημα. 

άστόλιστος, έπίθ.* άνεστόλιστος, Ροδολ. Β' [253]. 

Άπό τό στερ. ά· καί τό στολίζω. Ή λ. καΐ σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Πού δεν είναι στολισμένος, άκα>Λώπιστος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1): 

Γιατί όμορφιά άνεστόλιστη κ’ είς ροΰχο σφαλισμένη άψήφιστο καΐ ταπεινό σάν πέτρα 

είναι δεμένη δ.π. 

άστοργος, έπίθ., Διγ. Ζ 556. 

Τό άρχ. έπίθ. άστοργος. Ή λ. καί σήμ, άπό τή λόγ. παράδοση (ΙΛ). 

Πού δέν αισθάνεται στοργή, σκληρόκαρδος (Ή ίτημασ. άρχ.,Ε-β καί σήμ., ΙΛ): φο¬ 

βούμαι, τέκνον μου καλόν, μή άστοργος ύπάρχη δ.π. Βλ. καί άσπλαγχνος. 

άστός* άστών, Φυσιολ. (ΖπΓ.) ΧΧΧΧΠΙ 1“, έσφαλμ. γρ. άντί αύτών (Πβ. Φυ- 

σιολ. 361“). 

άστοχα, έπίρρ., Ίμπ. 425, Ίμπ. (Ε3.ιηΙ>Γ.) 405, Παρκσπ., Βάρν. Ο 188, Άργυρ,, 

Βάρν. Κ 6, 179, Άρμούρ. 133. 

Άπό τό έπίθ. άστοχος. Ή λ. ήδη τόν 12. αΐ. (Παπαδ. Α., ΛΔ 2, 1940, 24) καΐ σήμ. 

(ΙΛ). 

1) Χωρίς έπιτυχία* άδέξια (Πβ. ΙΑ στή λ. 2): Μά τήν άλήθειαν, άρχοντες, άστοχα τό 
συγγράφω Άργυρ., Βάρν. Κ 179. Βλ. καί άπλώς Ια. 2) Μέ άσχημο τρόπο (Πβ. ΙΛ στή 

λ. 3): άστοχα τόν έπέταξεν συσσελοαρματωμένον Ίμπ. 425. Βλ. καί άτυχα. 

άστοχημένος, μτχ., βλ. άστοχώ. 

άστοχία ή, Συναξ. γυν. 848, Διήγ. πανωφ. 55* άστοχιά, Πανώρ. Δ' 202. 

Τό μτγν. ούσ. άστοχία, Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άστοχιά). 

1) Αποτυχία (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): Αρχομαι λοιπον 

τήν διήγησην λέγοντας πώς ερχισαν οι πόλεμοι καί οΐ μεγάλες άκατασ ασίες και το περισσό¬ 

τερόν άιίτοχίες εν παντι τιράγματι Διήγ. πανωφ. 55. Βλ. καί απραζια 2. 2) Ασυνεσία, 
άφροσύνη, άστοχασιά (Πβ. Β-8 στή λ. 2 και ΙΛ, δ.π. 5): χιά <5έ τήν φρονιμίαν τους ! ώ’.ή 
μούτζα καί άστοχία τους! Συναξ. γυν. 848. Βλ. καί ανοησία, άπογνωσια, λωλ.αγρα. 3) 

Αφορία της γης, σιτοδεία (Ή σημασ. και οτό Όν. 40 καί σήμ., ΙΛ,ο.π. 2): Μα κ η θεά, 

καθώς θωρώ, καλά τώς τ’ άντιμεύγεί' μέ τσι θανάτους κι' αστοχίες περίσσια τσί παιδευγει 

Πανώρ, Δ' 202. Βλ. καί ακρίβεια 5α. 

άστοχισμένος, μτχ., βλ. αστοχώ. 

άστοχω, Σπαν. (Λάμπρ.) V 72, Μανασσ., Χρον. 609, Κα>λίμ. 536, 'Ελλην. νόμ. 

582“ Διγ. Ζ 3342, 3386, 3548, 4032, Άκ. Σπαν. 30®», Έρμον. Π 172, Τ 236, Πουλολ. 
Ζ 200, 206, Πουλολ. Άθ. 2 50, Άρμεν., Έξάβ. Α' 13“ δίς, Ίστ. Ήπείρ. XXIV 3, Λίβ. 

Ρ673 (δκδ.πατί/χεϊ-διορθώσ.), 2666, Λίβ. 80.2145, Λίβ. (Ε&ιηΐ).} Ν 822 (εκδ. σποτυχεί* 
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διορθώσ.), Λίβ. ΕδΟ. 960, 1213, 3326, Λίβ. Ν 1063, Άχιλλ. Ν 767, Χρον. Τόκκων 301-6, 

3019, Φυσιολ. Β 11®, Θρ. Κων /π. Η 2, Θρ. Κων /π. διάλ. 5, Μαχ. 552^, 616“, Δούκ. 167“, 

Νεκρ. βκσιλ. 102, Σαχλ. Ν 63, Σίχχλ. Β' (^8§η.) ΡΜ 556, Έκθ. χρον. 33*^, Άπόκοπ. 

217, Συναξ. γυν. 696, 1081, Τριβ., Ρέ 220, Σταυριν. 245, Σουμμ., ΓΓαοτ. φίδ. Δ' [3], 

Λίμπον. 220, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 34®®, Δημ. (^σμ. 5, κ.π.ά.· μτχ. άστο^μένος^ 

’Ακ. Σπαν. 33^^^, Φλώρ. 1097' άστοχισμένος, ’Ακ. Σπαν. 42*^®, Φαλιέρ., 'ΐστ. V 742. 

Έρωφ. Δ' 311, Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [1]. 

Τδ μτγν. άστοχέω. Ή μτχ. άατοχισμένος κατά τά ρ. σέ -ίζω, άν δέν ύπόκειται ρ, 

άστοχίζω (βλ. ΙΛ, λ. άστοχω τυπολ.). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Δέν πετυχαίνω τδ στόχο μου, λαθεύω στδ σημάδι (Βλ. Ε-8, Ε&ιηρβ,Εθχ. στί) λ. 

Ια καθώς καΐ ΙΛ στή λ. Α Ια): ’Αλλ’ άατοχοΰν ώς τό πουλιν τό λέγουν κουφολοΰπην Άττόκοπ. 
217* ώς γάρ είδεν ό 'Έκτωρ άστοχήσαντα τήν λόγχην καί μή εχων άλλο δόρυ, ελκυσε 
την σπάθην άμα Έρμον. Τ 236* β) δέν ττετυχαίνω κ. (Βλ. Ε-8): έάν ολως ειοακούσης 
μου, δούλωσιν υπογραφής, ονκ άστοχάς τό έπιθυμεΐς Λίβ. Ρ 2666* ήστόχησε τον σκοπού 
Δούκ. 167“* γ) δέν πετυχαίνω (κάπ.): ή βουλή ήστόχησεν στρατιωτών των πέντε" 

πάντα γάρ έκοψα έγώ τφ ξίφει τής χειρός μου Διγ. Ζ 3548·βλ.καΙάπ;οφ6ΐ5χω 5* δ) σφάλ¬ 

λω στην κρίση μου, «πέφτω έξω» (Βλ. Ε-8 καΐ ΙΛστή λ. Αία): άλλά μεγάλως έσφαλαν, 

ήστόχησαν παντοίως Λίβ. 8ο. 2145* «αί μερικοί έπιτύχασιν καί μερικοί άατοχήσαν Σαχλ. 

Ν 63* σκεύος βασάνων &ν εΙπής, ούκ άστοχήσης λέγων Καλλίμ. 536. Βλ. καί άποτυγχάνω 1, 

σφάνω. Ή μτχ. άατοχημένος = άποτυχημένος: έχώ νά ζώ στήν ά^νιτειάν ώσάν άστο- 

χημένος Φλώρ. 1097. 2) Αδυνατώ: *0 νους μου καί ό λογισμός συγχύζεται νά γράψη 
νά στιχοπλέζη άστοχεΧ τήν άΧωσιν της Πόλης Θρ. Κων/π, Η 2. Βλ. καΐ άπορώ 5. 3) 
{Νομ.) «) Χάνω (την δίκη): Γυνή ,.. άστοχοΰσα, τουτέστι νικωμένη εις τήν ύπόθεσιν 

’Αρμεν., Έξάβ. Α' 13*®" β) δέν Ιχω τδ δικαίωμα (νά κάνω κ.): άλλά καί άνηλίκων τε· 
λεντώντων των ηαΐδων, άστοχεΐ δ πατήρ νά λάβη τά πράγματα των κληρονομιαίων Έλλην. 

ν6μ.582**. 4) Περιπλανώμαι (Πβ.Διγ.ΟΓ.νΐ 468): δδεύσωμεν δύο καίτρεϊς γάρ μόνοι, 

συντόμως νά γυρεύαωμεν ποϋ ύπάρχει ή κόρη, καί οΐ μέν δύο μείνωμεν ταύτην έπιτη* 

ροϋντες, ό τρίτος δέ γε πρός ύμάς έπανελθών δηλώσει καί συν αύτφ ίλεύσεσθε μηδόλως 
άστοχοϋντες Διγ. Ζ 3342. 5) Άτυχώ, δυστυχώ (Βλ. Σακ., Κυπρ. Β' σ. 477 καΐ ΙΛ 
στή λ. Α3): άστόχησεν ή Άμμόχονστον καΙήλθεν τους μεγάλη ζημία Μαχ. 616“. Βλ. κα 
άτυχω. Ή μτχ. παρκ. άατοχημένος - άατοχισμένος ώς έπίθ. = κακότυχος, συφο¬ 

ριασμένος: άπό κοιλίας άατοχημένος καί είς τά καλά σου παραδαρμένος, ώ Γπανέ Άκ. Στταν· 

33^’^* βλ. καΐ άτνχίτης, άτυχος, άτυχώ μτχ., κακορίζικος, παντέρημος" ή μτχ. άστοχη- 

©εις (Άκ. Σπαν. 30®*)= κακότυχος (μέ βιασμδ κατά τή μτχ. παρκ. άστοχημένος). 6) 
Δέν παράγω (Πβ. ΙΛ στή λ. Α2α): «?σαί σύ . . . όπού . . . [παραλ. \ στ.)... άγόρασες 
τήν αλυκήν κ* έγίνης άλνκάρης; Καί άστόχησεν ή θάλασσα καί έρημος έγίνης ΙΙουλολ. Ζ 

200. Ή μτχ. άατοχισμένος ώς έπίθ. = άχρησιμοποίητος: καλντερά ’ναι... 6 νώς 
άπού ’καμα άντρα μου νά ’χη άστενειά άπό πλούτος παρά τσ πλούτη πδχομε νά μείνου 
άστοχισμένα Έρωφ. Δ' 311. 7α) Ξεχνώ, λησμονώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Α 
5α): λέγεις άτι αστόχησες τον τόπον δπού τά είχες. Καί μέ τά ψέματα, άτυχε, γελάς τούς 
χρεωφειλέτες ΙΙουλολ. Ζ 206* άστοχισμένη κι* άπίστευτη άπό λόγου σας . . . φήμη 
Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [1]· βλ. καΐ άθετώ Ια, άπαρνοΰμαι, άποΡσνθάνομαι, άπολησμονώ 
α, άποξενώνω Βΐγ, άποζεχγώ, άφ>οϋμαι 3α, λησμονώ, ξεληαμονώ, ξεσφαίνω, ξεχάνω· β) 

δέν ύπολογίζω, άδιαφορώ γιά κάπ. ή κ. (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 4 καΐ ΙΛ στή λ. Α5β) 

καί θέλει μέ άναγκάσει νά άστοχήσω τό μισητόν γήρας ή άγάπη σου... νά έλθω καί εγώ 
αύτοϋ Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 34*®" μέ κάποιον άλλον τή βλογοΰν κ* έκείνη δέν τόν θέλει. 

■ Χ) 

279 Αστραπή 

ηαντρεναρραβωνιάζουν την κ’ έμένα μ' άστοχοϋνε Δημ. (?σμ. 5. Βλ. καΐ άπορρίπτω 1, 

άποστρέφω Α2, Γΐα. 

άστράβωτος, έπίθ., Σόφιαν., Παιδαγ. 100. 

Άπδ τδ στερ. ά- καΐ τδ στραβώνω. Ή λ. κ«1 σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν είναι στραβός, ίσιος: διά νά γένουσιν όρθά καί άστράβωτα (=τά μέλη τοΟ 

παιδιού) δ.π. 

άστράγαλον τό, Βίος Άλ.1894. 

Τδ άρχ. ούσ. άστράγαλος μέ άλλαγή του γένους. Πβ. τά σημερ. άστραγάλι καΐ άστρά- 

γάλος (ΙΛ), καθώς καΐ τά άστραγάλι, στραγάλι (=τδ παιχνίδι μέ τά κότσια) (Κουκ., ΒΒΠ 

Α® 169 οημ. 3). 

Είδος τταιχνιδιοΰ* κότσι (Βλ. Κουκ., ΒΒΠ Α® 169 κέ. καΐ 215-217* ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ, λ. άστράγαλος 1β): άστράγαλά τε παιγνικά κρούσας δ.π. 

άστράγαλος δ, Τρωικά 530®*, Σταφ., Ίατροσ. 5®*®, Παράφρ. Μανασσ. (Τίέοίιβ) 

345**, Ίερακοσ. 493**, Πόλ. Τρωάδ. 773, 775, Διήγ, παιδ. 20, Πανώρ. Α' 425* άστράγ- 

γάλος, Ίατροσ. κώδ. ρμ'* ’στράγαλος, Γύπ. Α' 419* ’στράγγαλος, Άποκ. Θεοτ. 

(ΡβΓη.) 246. 

Τδ άρχ. ούσ. άστράγαλος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) *0 άστράγαλος, τδ σφυρδν (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. ΙΣ καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

Δείχνουσι μέρος τώ βυζιώ καί κάτω τ' άστραγάλου Πανώρ. Α' 425. 2) Κλείδωση* καρπδς 
χεριου?: Βλέπει ό Βαλτάσαρ μίαν μεγάλην χεΐρα καί φοβεράν άπό τόν άστράγαλον καΐ έμ· 

πρός άτι έξέβη είς τόν τοίχον Παράφρ. Μανασσ. (ΤίδοΗθ) 345**. 

άστράγγαλος δ, βλ. άστράγαλος. 

άστράκιβν τό, Διήγ. Άγ. Σοφ. 150*®. 

Άπδ τδ ούσ. όστράκιον, πούάχ. ήδη στδν Άριστ. (Βλ. καΐ Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 229). 

Ή λ. καΐ σήμ. μέ διάφ. τ. στά ίδιώμ. (ΙΑ, λ. άστράκι). 

Μίγμα άπδ άμμο καΐ κεραμίδια (Πβ. ΙΛ, λ. άστράκι 2γ,δ, καθώς καΐ ΙΑ, λ. άστρα· 

κάσβεατο)". δ βασιλεύς Ιουστινιανός έπίασε τήν άσβέστην μέ τά χέρια του καί τό άατράκιον 

καί ενχαρίστησεν τόν Θεόν καί έριξε είς τό θεμέλιον δ.π. 

άστραπαϊος, έπίθ., Άξαγ., Κάρολ. Ε' 463. 

Ή λ. στδν Άριστ. 

Άστραττηβόλος (Πβ.1/-8): (^0) κολοσσός δέ πόρρωθεν τύτττει μέ τ' άΰτρατταίον 

πυρ καί φλογίζει κι' άναλεΐ τά τείχη ΓολετταΙοον δ.π. 

άστραπή ή, Γλυκά, Στ. 357, Εύγεν., Δρόσ. Β' 368, Καλλίμ. 1305, Διγ. (ΤΓ&ρρ) 

Ογ.. 1069, Διγ. Ζ 1403, Έρμον. Ν 91, ΕίίΓοη. 13Γ. (Εοθη.) 75, Βίος Άλ. 5406, Ίατροσ. 

κώδ. φλδ', Άχιλλ. (Η819&) Ε 151, Άχιλλ. Ε 429, 1172, Άχιλλ. Ν 209, 549, 1492, Άχιλλ. 

Ο 143, Καναν. 64Β, Θρ. Κων/π.Η 97,Θρ.Κων/π. διάλ. 99, 114, Δούκ. 111®*, Θησ. Δ' 

[1*3, Διήγ. Άγ. Σοφ. 160®, Σκλάβ. 57, 126, Κορών., Μπούας 50, Βεντράμ., Γυν. 243, 

Άξαγ., Κάρολ. Ε' 443, Άχέλ. 1023, 1337, Αίτωλ., Βοηβ. 382, Πανώρ. Γ' 472, Έρωφ. 

Πρόλ. Χάρ. 3, Ε' 505, Πιστ. βοσκ. V 6, 176, Σταυριν. 468, Ίστ. Βλαχ. 2523, Διγ. Άνδρ. 
344®*, Έρωτόκρ. Β' 1157, 1622, 2299, Δ' 1685, Ε' 1039, Ροδολ. Α' [249], Διήγ. πανωφ. 

56, 57 δίς, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [911, 1092], Φορτουν. Ίντ. α' 17, Ζήν. Β' 235, Δ' 
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338, Ε' 176, Πρόλ. εις έτταινον Κεφ«λ)νην. 7, Τζάνε, Κρ. πόλ. 144®, 333®, 375*^, Διακρούσ. 

83^®, 89^· 'ύτ^απή, Θρ. Κων/ττ. Β 108. 

Το άρχ. ούσ. ά<ίτ^απή. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Τό μετεωρολογικά φαινόμενο άστραττή {Ή σημασ. άρχ., Ε-δ στή λ. 1 καί σήμ., 

ΙΛ στή λ. 1): οΐ δόξεζ είναι αστραπές που φέγγου, μά πετοΰσι Ζήν. Δ' 33$· {προκ. νά 
δηλωθή ταχύτητα): Κεντονν, φουσκώνουν τ' αλόγα κι ώς αστραπή χάθηκα Έρωτόκρ. Β' 

2299· ωσάν μεγάλη αστραπή εφθασεν άποπερα Σταυριν. 468. 2] Κεραυνός (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): <5έν τοϋ στελνείς αστραπήν νά τόν καταπόντισης 'Ιστ. Βλαχ. 2523. 

Βλ. καί άερικόν, αστροπελέκι. "Εκφρ. πέτρα τσ' άστραπής=κεραυνόςΈρωτ6κρ.Δ' 1685. 

3) Λάμψη, φωτοβόλημα (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. 3 καΐ σήμ., 1ί\. στή λ. 1β): των 
λουρικών τήν αστραπήν, των σκυταριών τούς κτύπους Άχιλλ. Ν 209* με την αστραπήν πού 
τό παιδί σου ρίχνει την ξαφνικήν ϋτόν λογισμόν σου σ' εκαμε την βροντήν να μήν άκού- 

σης τσ’ούρανικής φωνής Πιστ. βοσκ. V 6,176. 4) (ΙΙροκ. γιά δπλο) έκπυρσοκρότηση 
(Πβ. τή χρ. στον Εύστ., Ίλ. 471, 41): Οί άστραπές κ' οΐ^κανονιές κ' οί μπάλεςνάμου- 

γκοΰνται Τζάνε, Κρ. πόλ. 375^^. — Ή λ. καί ώς παρωνύμ. σέ τ. ’.ί4στροπή.· Χρον. σουλτ. 

4ΐ2β. 

άστραπηβόλος, έπίθ., Μακρεμβ., Ύσμ. 216^®, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογγ. 3190. 

Άπό τό ούσ. άστραπή καί τό βάλλω. Ή λ. ήδη τόν 11. αί. (δορΗοοΙ.). 

1) (Προκ. γιά κεραυνό) πού συνοδεύεται άπό άστραπές (Πβ. δορίιοοί.): ώς γάρ εκ 

τίνος άστραπη/5άΑου (ίκητττοΰ τών τον Σωσθένους ρημάτων 6λην έπερράγην τήν κεφαλήν 
Μακρεμβ., 'Τσμ. 216^®. 2) (Μεταφ.) πού άπαστράπτει: μετά μαρμάρων φαεινών λίαν 
άστραττηβόλων Διγ. (ΤΓ&ρρ.) Ογ. 3190. Βλ. καί ύκτινολαμπροστόλιστος, άργυρός 2β, άση· 

μένιος Β. 

άστραπηβολώ, Μακρεμβ,, '^Ισμ. 180*®. 

Άπό τό Ιπίθ. άστραπηβόλος. Ή λ. καί στόν Εύστ. (Β-δ). Πβ. τό σημερ. άστραπο/ίοΛώ. 

Ρίχνω άστραπή: Ό μέν ώς έκ νεφέιαν άστρασιηβολεΐ, 6 δ' όλους κρατήρας πυράς ώς άπά 
γής ύπανάπτει μου 8.π. 

άστραποβρόντισμα τό, Τζάνε, Κρ, πόλ. 551*®. 

Άπό τό άστραπο/9ροντώ κατά τά ούσ. σέ -ισμα. Πβ. ΙΛ, λ. άστραποβρόντημα. 

Άστραπές καί βροντές: καΐ τ’ άστραποβροντίσματα στο νέφαλ,ο 3ς παίξη νά σκοτιστή 

6 ήλιος σ' έμενα νά μή φέξη β.π. Βλ. καΐ άστραπό,βροντο. 

άστραπόβροντο τό, Βέλθ. 1091, Ροδολ. Α' [244, 738], Ε' [566], Διήγ. ώραιότ. 

422, 609. 

Άπό τά ούσ, άστραπή καί βροντή. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Άστραπές καί βροντές (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Ή ννξ έκείνη ασέληνος 
ύπήρχε καΐ σκοτώδης και άστραπόβροντο πολύ, αλλά και όνεμοζάλη Βέλθ, 1091' βλ. καί 
άστραποβρόντισμα, βροντισμός' (μεταφ. προκ. γιά ερωτικό πόθο): ΟΙ τιόνοι 5ς πάγον 
μετά σέ κ' οί πρίκες μου οι περίσσες, τοϋ πόθου τ’ άστραπόβροντο Ροδολ. Ε' [566]. 

άστραποβροντώ, Έρωτόκρ. Β' 2131. 

Άπό τά άστράπτω καί/?ροντώ (Βλ. καί Άνδρ., Άφ. Τριαντ. 45).'Η λ καί σήμ. (ΙΛ). 

Αστράφτω καί βροντώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Ωσάν τά μαύρο νέφαΑο. , , (τηχραλ. 

3 στ.) έδέτσ' άστραποβρόντηξε τσή Κρήτης τό λιοντάρι δ.π. Βλ. καί άστράπτω, βροντώ. 
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άστραποκαίο), Άνακάλ. 11, Ψευδο-Γεωρ-ιτ^λ., "Αλ. Κων/π. 48, 194. 

Άπό τό ούσ. αστραπή καί τό και'ω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Καίω μέ κεραυνό, κεραυνοβολώ (μεταφ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): άπέ τήν πάΑίΙ’ 

έρχομαι τήν άστραποκαμένην Άνακάλ. 11. Βλ. καί άσβολώ 1. Ή μτχ. άστραποκαη- 

μένος (προκ. γιά κατάρα) (Πβ. ΙΛ.Βλ,καίΚουκ.,ΒΒΠ Γ'332-3) ικσκόν ριζικόν πού 'χες 
και τύχη πάνυ βλαβερήν, μοίραν άτυχεΰτάτην και σκοτεινήν και δολερήν άστραποκαημένψ 
Ψεοδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 48. Βλ. καί άσβολώνω μτχ. 2. 

άστραπορικτούσα, έπίθ. θηλ., Πιστ. βοσκ. II 1, 258. 

Άπό τό ούσ. άστραπή καί τό ρίχνω μέ τήν κατάλ. -ούσα. 

Πού ρίχνει άστραπές, κεραυνούς: απήτις στήν θωριάν της τήν άστραπορικτούσαν, 

και σέ κείνα τά φωτερά της μάτια είχα σιμώσει δ.π. 

άστραποχάλαζη ή, Άνακάλ. 10. 

Άπό τά ούσ, άστραπή καί χάλαζα. Ή λ. και σήμ. στήν Κρήτη (ΙΛ). 

Άστραπές μέ χαλάζι· συμφορά (Βλ. καί ΙΛ): ’Έρκομαι άκ τ' ανάθεμα κ’ έκ τό βαρνί’ 
τό σκότος, άκ τήν άστραποχάλ.αζην, άκ τήν άνεμοζάλην άπέ τήν Πόλην έρχομαι τήν 

άστραηοκαμένψ δ.π. Βλ. καί αδικία 3, άδικο(ν) 2β, άλι (τό), άλίμονον (τό), άντιπάθημα, 

απειλή 2α, κακό, συμφορά. 

άστραπτίζω, Διήγ. Βελ. 487. 

Άπό τό άστραπτα) κατά τά ρ. σέ ·ίζω (Βλ. καί Χατζιδ,, ΜΝΕ Α' 271). 

Απαστράπτω, λαμποκοπώ: μέσα καθίζει (έκδ. κάθεται" διορθώσ.) ό βασιλεύς 

θρόνον εις τήν τέντα, ώς έπηρμένος βασιλεύς μέ λίθους άστραπτίζων δ.π. Βλ. κκΐ 

άντιφέγγω, έξαστραπτίζω, έξαστράπτω. 

άστράπτω, Κρασοπ. 29, Μανασσ., Χρον. 2586, Καλλίμ. 868, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 1200, 

3162, Διγ. Α 3798, Διγ. Ζ 311, 1584, Πόλ. Τρωάδ. 317, 692, Βίος Άλ. 5235, 5243 

5409, Φλώρ. 117, Λίβ. Ν 1889, Άχιλλ. Β 54, ’Ιμπ. 350, Γεωργηλ., Βελ. 131, Διήγ. Άγ. 

Σοφ. 152, Άπόκοπ. 87, 347, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 376, Κορών., Μπούας 64, Διγ. "Ανδρ. 396*, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 448“* άστράφθα», Σαχλ., Άφήγ. 869* άστράφτω, Συναξ. γαδ. 

350, Περί ξβν. Α 186, Άχι>Λ. Β 360, Χρησμ. (Λάμπρ.) 106^®, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. 

Κων /π. 49, Γαδ. διήγ. 177, 496, 499, Ριμ. Απόλλων. 6, Ριμ. θαν. 75, Πανώρ. Β' 47, 260, 

Έρωφ. Γ' 47, Πιστ. βοσκ. V 1, 34, Βοσκοπ. 457, Έρωτόκρ. Α' 1546, 2076, Γ' 1557, 

Α' 660, 1690, 1701, Ροδολ. Άφ. [12], Ροδολ. (Μανούσ.) χορ. ε' [6], Σουμμ., Παστ. 

φίδ. Β' [353], Ε' [909], Φορτουν. Γ' 744, Τζάνε, Κρ. πόλ. 206^®, 547'·®· παρατ. έστρα- 

τττον, Διγ. Ζ 1511, Άκ. Σπαν. 34^®*, Βίος Άλ. 4424, Διήγ. Βελ. (^&η1.) 450, Φ?.ώρ. 1773, 

Άχιλί.. Ο 243, Διγ. ’Άνδρ. 347®, 375®* 'στράφτω, Έρωτόκρ. Β' 754, 1307, 1337, 

1904, Γ 115, Δ' 700, 1791, Ε' 1187, Μαρκάδ. 96, 321. 

Τό άρχ. άστράτΓΤω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. αστράφτω). 

1) (Προκ. γιά τό μετεωρολογικό φαινόμενο) άστράφτω (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 

II, 2 καί σήμ., ΙΑ, λ. άστράφτω Α1): εόά θωρώ ’στράφτ’ ουρανός καΐ συννεφιά και βρέχει 
Έρωτόκρ. Γ' 115* ή θάλασσα έβρουχίσθην έσνχνοβρόντα κ' ήστραττχεν Άπόκοπ. 347" 

Φρ. αστράπτει ή άνατοΑή και βροντά ή δύση: Άκ. Σπαν. 34^®** Χρησμ. (Λάμπρ.) 

106*®· Γαδ. διήγ. 177* Έρωτόκρ. Α' 1546, Γ' 1557* Τζάνε, Κρ. πόλ. 448*®. Βλ. καί άστρα- 

πηβολώ. 2α) (Προκ. γιά πράγμα) έκπέμπω λάμψη δπως ή άστραττή,άπαστράπτω,λαμ¬ 

ποκοπώ (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. II καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Α2): εις τό παλάτιν τό χρυσόν 
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χ6 πεζιμοναειωμένον, δηου οί λίθοι άστρώιτονσι τήν νύκτα ώς ήμέραν Π6λ. Τρωάί. 

692* ^τον το σελοχάλινον όλόχρνσον και άΰτρώΐτει Άχιλλ. 54* £ΐδον τον ρίάατρον τά 
λαμπρόν άύτρώττον ώσπερ αστρον Καλλίμ. 868· (ττροκ. γιά νβρύ) λαμττυρίζω: κατείδομεν 
πηγήν ξχονσαν ναμα πλ.ήρες' ϋδωρ γάρ τούτης Μστραπτεν ήμάς καταφωτίζον Βίος ’Αλ. 

4424* βλ. καΐ άναλάμπω α, άπαστράπτω, άπανγάζω, άστραπτίζοο' β) (προκ. γιά κάλ¬ 

λος προσώπου ή μελών του σώματος} άκτινοβολώ (Βλ. τΙς σημβρ. χρ., ΙΛ, δ.π. Α2): κά¬ 

θεται σά ^)Ό?;ρα9?ι<?τός καΐ 'στράφτει μες στά κάλλη ' κι ώαάν έτούτους καΐ τους δνό 
θαρρώ δεν είν' έπά 'λλοι Έρωτόκρ. Β' 1337* Ό δέ χιτών τής Μαξιμοΰς ύπήρχεν άραχνώδης, 

τά μέλη τούτης ήότραπτον τά πάντα ώς όκτΐνες Διγ. Α 3798“ βλ. καΐ άναλάμπω β* γ) 

(προκ. γιά τά μάτια) βγάζω άστραπές, σπίθες (Ή χρ. άρχ., 1ι-8 στή λ. II καΐ σημερ., 

ΙΛ, δ.π. Α2): τά μάτια μου οπού εστράψτααι σά τζόγια τοϋ πιράπου Φορτουν. Γ' 744* δ) 

(προκ. γιά ποικιλία χρωμάτων) είμαι δλόφωτος: ό λειμών φαιδρώς έθαλλε των δένδρων 
υποκάτω ποικίλην εχων την χροάν, τόίς δνθεαιν άατρόητων Διγ. (ΤΓβρρ) Ογ. 3462. 
3) Μτβ. (προκ. γιά συναίσθημα) έκφράζω έντονα (Πβ. την άρχ. χρ., Β-8 στή λ 11); τά 
πρόσωπόν της άστραψε θυμόν σ’ έμέ περίσσωνΣουμμ., Παστ. φίδ. Β' [353]. — Βλ. καΙΙ^- 

σστράπτω. 

άστράτβυτος, (I), έπίθ., Σπαν. Α 222, Σπαν. (Αάμπρ.) V 234, Θεολ., Τζίρ. 355·, 

Δούκ. 239”. 

Τό άρχ. έπίθ. άστράτβυτος, Πβ. ΙΛ. 

α) Πού δέν ττηρε μέρος σέ πέλεμο'πού δέν Ιχβι πείρα άπύ πδλεμο (Βλ. τήν άρχ. σημασ., 

Β-8 στή λ. 2): ^Οπάχει χρήματα πολλά καΐ φρόνησιν ούκ έχει... (παραλ. 2 στ.), όμοιάζει 
γάρ άστράτευτον άνθρωπον τοϋ πολέμου Σπαν. Α 222· β) άπειρος, άδέξιος (Ή σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Προκρίνομε ήμεΐς φανήναι σάτούς έμπροσθέν σου ήμών ηρότερον 
ούχ ώς προύχοντας, άπαγε, άλλ’ ώς άστρατεύτονς και χαύνους βεολ., Τζίρ. 355·. Βλ. καΐ 
άρχάριος 2, άτζαμής 2, άχρηστος, ζαβός. 

Τ4 ούδ. ώς ούσ, = έλλειψη πείρας πολεμικής; Ό άε ΧαλΙλ είδώς τό άτεχνον αύτοϋ καΐ 
άστράτευτον... Δούκ. 239“. 

άστράτευτος, (II), έπίθ,, Καλλίμ. 2519. 

Άπό τό οτερ. ά- και τό στρατεύω. Ή λ. καΐ σήμ. Ιδιωμ. (ΙΛ). 

"Αδιάβατος: Εϊπαμεν τό νά σύρνωμεν τό τόσον τό φονσάτον (παραλ. 1 στ.) πράς τό 
δυσκολοπάτητον ορος και τό κρημνώδες, άνάρμοστον, άστράτευτον, έξω παντός τοϋ 
λόγον δ.π. Βλ. καΐ όπάτητσς α, άπέραστος β. 

άστρατήγητος, έπίθ., Δούκ. 213“, 217“ (έκδ. άστρατί^/ί^ον διορθώσ.). 

Τό άρχ. έπίθ. άστρατήγητος. 

Τό ούδ. ώς ούσ.=άπειρία, έλλειψη στρατηγικής Ικανότητας ('Η σημασ. μτγν. στό έ¬ 

πίθ., Ι)"8 στή λ. 2): προβλέπων τήν τοϋ άνδρός ώς έν τάχει γενομένην κατάλυσιννπέρτε 
τής αύτοΰ βλακείας και μέθης καί άσελγείας καΐ τό άστρατήγητον αύτοϋ αύτ. 213^· 

άστρατήγικος’ άστρατήγικον, Δούκ. 217^^, έσφαλμ. γρ. άντί άστρατήγητον 
(βλ. άζίτρατήγητος). 

άστράφθω, βλ. άστράπτω. 

άστραφτερός, έπίθ., Πιστ. βοσκ. 11 7, 111. 

283 άστρολάβίον 

ΆτΛ τό άστράφτω και τήν κατάλ. -ερός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

(Προκ. γιά τά μάτια) άστραποβόλος, λαμπερός, ζωηρός (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημη- 

τράκ. στή λ, 2): τ’ όμμάτια τούτα τά ποιά άατραφτερά τά θέλεις λέγει δ.π. 

άστράφτω, βλ. αστράπτω. 

άστρίκιν τό, Αίβ. Βδο. 2129, 2134. 

Άπό τό ούσ. άστρο καΐ τήν ύποκορ. κατάλ. ·ίκιν. 

"Αστρο: ^Οκάποτε είδα τοϋ έρωτος τό έρωτικόν τ* άστρικίν είδα τόν ήλιον τήν 
αυγήν ήρξατο νά χαράσση αύτ. 2134. Βλ. καΐ άστέρι 1. "Έκφρ. τής αύγής τό άστρίκιν= 

δ αόγερινός: πότε νά έβγη τής αυγής τό έρωτικόν τό άστρίκιν αύτ. 2129. Βλ. καΐ άστήρ 1 

έκφρ., άστρίτσιν. 

άστρικόν τό, Γλυκά, Στ. 295, Κυπρ. έρωτ. 12», 21», 103“, 126“, Έρωτόκρ. Δ' 1829. 

Τό ούδ. του μτγν. έπιθ. άστρικός ώς ούσ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άστριχό). 

Ια) Αστερισμός κάτω άπό τόν όποιο γεννιέται κανείς, ζώδιο (Ή σημασ. και σήμ., 

ΙΑ, δ.π. 1): Εις άστρικόν καταπλοκής, είς ώραν άόικίας ή μάννα μου μ’ έγέννηΰε Γλυκά, 

Στ. 295* βλ. καΐ άστρο(ν) 2α· β) ττεπρωμένο, μοίρα, ριζικό ('Η σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, 

δ.π. 3. Βλ. και Χατζιδ., Άθ. 36, 1924, 194): τόσον σκλερή γιόν δείχνεις μετά μένα δέν 
είσαι, άμμ' έτσου θέλει τ’ άστρικόν μου Κυπρ. έρωτ. 21®. Βλ. καΐ άβεντούρα, άστρον 2β, 

ριζικό. 2) (Πληθ.) οί άόρατες φυσικές δυνάμεις (Γιά τή σημασ, πβ. ΙΛ, δ,π. 10) :άντε.,. 

(παροιλ. 3 στ.) τά στοιχειά άνεκατωθονν καΐ τ’ άστρικά μανίσου Έρωτόκρ, Δ' 1829. 

άστριον τό, Μανασσ., Χρον. 3281. 

Τό μτγν. ούσ. άστριον. Ή λ. καί σέ έπιγρ. (Β-Β). 

Μικρό άστρο, άστεράκι: ύπερεκλάμπει γάρ φαιδρώς ώς έν μικροίς άστρίοις δ.π. Βλ, 

καΐ άστρίκιν, άστρίτσιν. 

άστρίτσιν τό, Έρωτοπ. 371. Αίβ. Ρ 1755, Λίβ. 3ο. 1056, Αίβ. Ν 1876, 1879. 

Άπό τό ούσ. άστρον καί τήν κατάλ. -ίτσιν. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Άστρο ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): μέ τ’ άστρίτσιν κάθεται (ένν. ή κό¬ 

ρη) και μέ τό φέγγος φέγγει Έρωτοπ. 371. Βλ. καί άστήρ 1, άστρίκιν. Έκφρ. τής 
αύγής τό άατρίτσιν=δ αύγερινός ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1γ): πότε νά έβγη τής 
αύγής τό έρωτικόν άστρίτσιν Λίβ. 8θ. 1056. Βλ. καί άστήρ 1 έκφρ. 

άστροθέτημα τό, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. (Γριτσόπ.) 13”. 

'Η λ. σέ Σχολ. (βίβρίι., Θησ.). 

Αστεϊσμός (Ή σημασ. σέ Σχολ., δ.π.): άστέρας δέ όρώμεν μόνον τήν πλειάδα και 

τό τον ταύρον άστροθέτη/ια δ.π. Βλ. καί αίγόκερος, άστέρι 2. 

άστρολάβιον τό, Βίος Άλ. 140. 

Άπό τό μτγν. ούσ. άστρολά/5ος μέ τήν ύποκορ. κατάλ. -ιον. 'Η λ. ήδη τόν 4. αί. 

(Βαιηρβ, Ββχ.). 

Αστρονομικό δργανο (Βλ. Ιι-8, λ. άατρολάβος καΐ Βαιηρβ, Ββχ., καθώς καΙΚουκ., 

ΒΒΠ Α» 142): χρυσόν δ’ έγκολπωσάμενος πολύν έκ τής ΑΙγύπτον, ώσαύτως άστρο- 

λάβιον αΰτοΰ κακοτεχνίας δ.π. 
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άστρολέσχης ό, Μανχσσ., Χρον. 2123, 2999. 

Άπ6 τά ούσ. αϋτρον καΐ λέσχης (Γιά τό β’ συνθ. βλ. 1(-8, Κων/νέδη). 

Αυτός ττού προλέγει, τό μέλλον μέ τήν παρατήρηση των άστρων, άστρολόγος: χύνες 
έπελάσαντες χαΐ τούς δεσμούς φαγόντες τον άστρολΑαχην λνονόι πολλά Βεοχλνιοϋντα 
αύτ. 2123. Βλ. καί άστερολέσχης. 

άστρολογία ή, Μαχ. 644^“, Ζήν. Α' 68, Τζάνε, Κρ. πολ. 141®. 

Τό άρχ. ούσ. άστρολ.ογία. 

1) Ή επιστήμη πού έρευνα και με)νετα τά ούράνια σώματα, άστρονομία (Ή σημασ. 

άρχ., Ι-ί-8 στη λ. 1): πανάριστον έν λ,όγοις τε καΐ εις αστρολογίαν, άκρότατον, άγχίνοι>ν 
τε είς τήν θεολογίαν Τζάνε, Κρ. πολ. 141®. Βλ. καί αστρονομία α. 2) Μαγική τ^^νη (Ή 
σημασ. μτγν., Β-8 στη λ. 2. Γιά τό πράγμα βλ. Κουκ., ΒΒΓΓ Α® 140 και Χατζ., Πάφος 
2, 1937, 304): οί Σαρακηνοι με τήν τέχνη τής αστρολογίας ήμποροΰσι νά μάς χαλάσονρ 
άπο τον κόσμον Μαχ. 644®°. Βλ. καί άστρονομία β. 

άστρολόγος ό, Μανασσ., Χρον. 1848, Παράφρ. Μανασσ. (Τίόοίΐθ) 345*°, Χρηομ. 

(Βέης) 15\ Χρον. σουλτ. 121®®, Βακτ. άρχιςρ. 170, Διγ. Ο 41* άστρόλογος, Ζήν. Α' 174. 

Τό άρχ. ούσ. άστρολόγος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Αύτός πού προλέγει τά μέλλοντα άπό τήν παρατήρηση των άστρων (Ή σημασ. μτγν., 

Ι(-8 στή λ. 2· καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1}: Ό ρήγας δέ ώς ήμαθεν πώς είναι 'γγαστρωμένη ή 
'Άννα ή γυναίκα του, πέμπει τής ώρας, παίρνει τούς άστρολόγους γιά νά δουν τό τί παι· 

δΐ θέν' ποίση ή ρήγισσα ή θαυμαστή, όταν αύτό γεννήση Διγ. Ο 41. Βλ. καΐ άστερολέσ· 

χης, άοτρόμαγος, άστρονόμος. 

άστρολογοσκοπώ, Καλλίμ. 1067. 

Άπό τά άστρολογέω καί σκοπέω (Γιά τή σύνθεση βλ. Άνδρ., Άφ. Τριαντ. 1960, 

43-61 καΐ Χαριτων,, ΕΦΣΙΙΘ 4, 1938, 266). 

Παρατηρώ, μελετώ τά άστρα γιά μαντεία; Γυνή γάρ τις πολύπειρος και δαιμονώδης 
φύσις, στοιχειοκρατοϋσα μαγικώς, άστρολογοσκοποΰσα 0.π. Βλ. και άοτήρ 1 φρ., ά· 

στρονομώ. 

άστρόμαγος ό, Ζήν. Α' 160 (έκδ. άστρόφαγος' διύρθ. Κριαρ., Β-Νά 7, 1936, 57). 

Άπό τά ούσ. &στρον καΐ μάγος. 

Αύτός πού προλέγει τό μέλλον παρατηρώντας τά άστρα* άστρολόγος; μα έσένα οπού 
'ααι άστρόμαγος ’ς ποιό ριζικό σέ ρίχνουν; δ.π. Βλ. καί άστρολόγος. 

άστρο(ν) τό, Τρωικά 529®^, Μανασσ., Χρον. 4949, Καλλίμ. 868, Έβρ. έλεγ. 172, 

Φλώρ. 641, Έρωτοπ. 502, Λίβ. Εδο. 2786, Άχιλλ. Ν 357, 390, 932,1112, Ψευδο-Γεωρ- 

γηλ., Άλ. Κων/π. 107, Θησ. Ζ' [130^], 01ΐ. ρορ. 290, 793, Ριμ. Βελ, 376, Σαχλ., Άφήγ. 

70, Κυπρ. έρωτ. 782®, 100^», 143®, 149*, Κορών., Μπούας 61, 71, 152, Πένθ. θαν.® 244, 

Πεντ. Γέν. I 16, XXII 17, ’Έξ. XXXII 13, Δευτ. I 10, IV 19, Πανώρ. Α' 373, Β' 489, 

Γ' 182, Δ' 125, Έρωφ. Α' 262, Γ' 143, Β' 669, Πιστ. βοσκ. 12,71* ΙΠ 6, 249* V 131, 

Φαλλίδ. 109, Βοσκοπ. 16, Σταυριν. 1308, Βίος άγ. Νικ. 4, Τστ. Βλαχ. 916, 2230, Διγ. 

Άνδρ. 3941®, Έρωτόκρ. Β' 323, 520, 557, 1918, Ε' 694, 891, 940, 1229, Ίντ. κρ. θεάτρ. 
Β' 35, Ζήν. Α' 97, 209, Γ' 215, Δ' 363, Πρόλ. εις έπαινον Κεφαλλ.ην. 6, Διγ. Ο 970, 1044, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 217®, 335ΐ°, 540ΐ®, 584®, 589®, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. Άφ. 15, κ.π,ά. 
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Τό άρχ. ούσ. άστρον. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Αστέρι (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 και σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): γονατιστοί τήν προσκυ¬ 

νάν, σαν άστρο τή δοξι^ου Έρωτόκρ. Ε' 1229* εσύ τον ήλιον άπερνας,τ' άστρη καί τήν σε¬ 

λήνην Θησ. Ζ' [130*]· έχουν νά μοιάσουνε στα αστρια Έβρ. έλεγ. 172* την λαμπροτην 
τών άστριον και τ* ουρανού γνωρίζει Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλλην. 6* βλ. και αστέρι 1, 

άστήρ 1* (μεταφ.) ήτονε κρίμα τά λαμπρά άστρα νά βασιλεύσουν και νά μήν στέκουν 
ζωντανά πολλούς νά μαθητεύσουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 589®* έσβησαν τ’ άστρα τής υγείας μου 
Κυπρ. έρωτ. 149** έκφρ. άστρον τής Αφροδίτης, τσή μέρας τ άστρο, τής αυγής τ’ άστρο, 

άστρο τής έώας ή απλώς αστρο=αύγερινός (Βλ. Μέγ., ΕΛΑ 1941/42, 147 καί ΙΑ στή 
λ. 1β): μέθα σ' δλονς ήλαμπε ώσάν τσή μέρας τ' άστρο Έρωτόκρ. Β' 520* έλαμψαν ώς 
ήλιος κΜΐ τής αυγής τό άστρον Ριμ. Βελ. 376* ήλιε άνέσπερε και άστρον τής "Εώας Βίος 
άγ. Νικ. 4* Στρέφεται πάσα ζόν εις τήν βοσκήν του, άψότι δή καί τ’ άστρον ξημερώση 
Κυπρ. έρωτ. 78®°* ώς ήλ,ιος έξανέτειλεν, ώς άστρον Αφροδίτης Άχιλλ. Ν 357* βλ. καί 
άστήρ 1 έκφρ. άστρο τού βοριά ή άπλώς άστρο = ό «πολικός άστήρ» : τ’ δμορφον άστρον 
τού βοριά Πιστ. βοσκ. V 1, 31* ώσάν ό ναύτης στή χιονιά καί στήν πολλήν άντάρα (παραλ. 

Ιστ.) πάντα δναν άστρο σνντηρά, μ' αύτό τή στράτ’ όδεύγει Έρωτόκρ. Β' 557* βλ. και 
άστέρι 1 εκφρ.' β) (προκ. γιά τόν ήλιο): άστρο μου όκ τήν άνατολ.ή, φεγγάρι μου όκ τήν 

δύση ΟΤχ. ρορ. 793* βλ. καΐ άστεράρχης- γ) (προκ. γιά τή σελήνη) (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ στή λ. 1γ): έκάθισα καί τό 'γραψα τήν νύκτα μέ τό άστρον Σταυριν, 1308* βλ. καί 
φέγγος· 6} {προκ. γιάτόνάποσπερίτη.Βλ,Κρυκ.,ΕΒΦΣΠΑπερ. β', 6,1955/56, 242): 

γιΑνά μπορώ νά φθάσω είςτό κάστρο τού Ραχαλά ώςτό βραδί, πριχοΰνάβγή τό άστρο 
Διγ. Ο 970* β) (προκ. γιά πλανήτη): Ποιά στράτα τ' άστρη κάνουσι, ποιόν κύκλον τό 
φεγγάρι... Ίντ. κρ. θεάτρ. Β' 35* φρ.(α)7ίετώ είς τ' άΰτρα=&Χμσ.ι καλότυχος: πώς είναι 
καλορίζικοι κ' είς τ' άστρα πώς πετοΰσι Έρωφ. Ε' 669* (β) πετοΰμαι στ’άστρα=δοξά- 

ζομαι: τά θάνατο δέ σκιάζομαι, τό φόβο δέ φοβούμαι, γιατί μετά τόν θάνατον στ' άστρα 
θέ να πετον^αι Ζήν. Δ' 363* (γ) βλέπω άστρα τό/ίβση(ίίέρι=ζαλίζομαι, λιποθυμώ (άπό 

χτύπημα βαρύ): Μεγάλο πόνο τού 'δωκε τό παινεμένο χέρι' κείνη τήν ώρα είδε στή γής 
τ’ άστρα τό μεσημέρι Έρωτόκρ. Β' 1918* βλ. καί άραθυμίζω 1, άραθυμώ Α3, άστήρ 1 φρ., 

ξαναλιγώνομαι' (δ) άρμεύγω τ' άστρα=προλέγω τό μέλλον παρατηρώντας τ’ άστρα, 

μαντεύω (Γιά τό πράγμα βλ. Κουκ., ΒΒΠ ζ' 322); έμαθα τό ύψος νά κρατώ καί τ’ άστρη 
νά άρμεύγω Λίβ. ΕδΟ. 2786. Βλ. καί άστήρ 1 φρ., άστρολ,ογοσκοπώ. 2α) Αστερισμός 
κάτω άπ’ τόν όποιο γεννιέται κανείς, ζώδιο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): ώ άστρα, 

πολλά ’ντίδικα πού ’στβ στή γέννησή μου καί τόσα έκάμετε κακή τήν τύχη τή δική μου ! 

Πανώρ. Β' 489* βλ. καί αστέρι 2, άστρικόν Ια* β) τά άστρα ώς ούράνιες δυνάμεις πού 
έπηρεάζουν "τήν τύχη του άνθρώπου; ΛΓά επειδή καί τών άστρώ τα απόκρυφα κατέχεις 
Ζήν. Α' 97* μά βούηθησε τό ριζικό, τ’ άστρημ’ έλυττηθήκα Έρωτόκρ. Ε' 891. 3) (Προκ. 

γιά ζώο) στίγμα σέ σχήμα άστρου=έ/ίετεσέλωσα είς άλλον άλογον..., τό όποιον εϊχεν 

άστρον Εμπροσθεν εις τό μέτωπον Διγ. Άνδρ. 394*®.—Βλ. καί άστηρ. 

άστρονόμι τό, Βύγέν. Πρόλ. 32. 

Άπό τό ούσ. άστρονα'^αος. 

Βιβλίο ττού άναφέρεται στήν πρόβλεψη του μέλλοντος άπό τήν παρατήρηση τών άστρων: 

Καθώς μοϋ λέγει ή μαντεία μαζί μέ τό άστρονόμι 6.π. 

άστρονομία ή, Χούμνου, Π.Δ. VI 3, Διήγ. Άλ, V 22, 26, 27, Κατζ. Α' 324, Ευγέν. 

Πρόλ. 10, 17, Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [63]. 

Τό άρχ. ούσ. άστρονομία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 
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α) Ή έτΓίστήμη πού έρευνα καΐ μελετά τή φύση καΐ την κίνηση των ούρανίων σωμάτων 
(Ή σημασ. άρχ. καί σήμ., ΙΛ): Γιατί μέρος κοπιάζουσι μαθεΐν άϋτρονομίαν, ατοιχείά τε 
τής φύϋεως καΐ ονρανοϋ αημεΐα Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [63]* βλ. καΐ άστρολογία 1* 

β) άστρολογία (Βλ. Β&ιηρβ, ΒθΧ. στή λ. 2): Έλθόντος γοΰν εις τήν γέννησα» τον 
τιαιδίου, εστειλεν και ίκραξεν τ6ν Νεκτέναβον και Άνοιξε τό βφΧίον τής αστρονομίας και 
ονδέν ήτον ώρα καλή νά γεννήση τό παιδί Διήγ. ’Αλ. V 26. Βλ. καΐ άστρολογία 2. 

άστρονόμισσα ή, Συναξ. γαδ. 57, Γαδ. διήγ. 103. 

Άπο τύ ούσ. άϋτρονόμος καΐ την παραγ. κατάλ. ·ιϋσα (Πβ. ΙΛ, λ. άστρονομοΰσα). 

Γυναίκα πού μαντεύει τό μέλλον παρατηρώντας τά άστρα (Πβ. ΙΛ, δ.π.): *Εγώ 'μαι 
άστρονόμι&αα, έγώ 'μαι καί μαντεύτρια Συναξ. γαδ. 57. 

άστρονόμος 6, Καναν. 80 0, Διήγ. ’Αλ. V 21 δίς, 25, ’Αλβξ. 2963, 2667, Κυπρ. 

έρωτ. 13818. 

Τό άρχ. ούσ. αστρονόμος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αύτός πού προλέγει τό μέλλον παρατηρώντας τά άστρα, άστρολύγος (Βλ. Βδπιρβ, 

Γβχ. στή λ. 2. Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 2); Ποιός σοφός, ποιός γιατρός, ποιός Άγιος 
ψτάννει, ηοιός άστρονόμος ι*ά καταλαμβάννη Κυπρ. έρωτ. 1381®· έναι ένας Άνθρωπος 
μάντης καί ιατρός καί άστρονόμος καί εΐτι άρα λέγει άληθινεύουν Διήγ. ’Αλ, V 25. Βλ. καΐ 
άστρο Αό^ος. 

άστρονομω, Λίβ. Ρ 2011, Λίβ. 8θ. 1766, ΛΙβ. Ε30. 2924, Λίβ. Ν 2610, 2643, ’.^σμα 
Μάλτ. 7. 

Τό άρχ. άστρονομέω. Ή λ,καί σήμ. (ΙΛ). 

(Ένεργ. καΙμέσ.) προβλέπω τό μέλλον παρατηρώντας τά άστρα (Ή σημασ. χαΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. 2): * Απόψε μέ Αναμένετε νά Ιόώ νά άστρονομήσω, νά μάθω τό τί έγίνετον, 

παιδιά μου, είς τήν Ροδάμνην Λίβ. Ν 2610* Τούτην τήν νύκταν, είπεν μας, δλην άστρο- 

νομούμονν Λίβ. Ν 2643. Βλ. καΐ άστρολογοσκοπώ, Άστρον 1 φρ. δ. 

άστροπβλέκητος, έπίθ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [591]. 

Άπό τό έπίθ. άστραποτιελέκητος (Βλ. ΙΛ, λ. άστραποπε^εκητός) μέ απλολογία. 

Όξύς, δυνατός σαν άστροπελέκι' θυελλώδης: άστροτιελέκητος θυμός ή όρχητα δεν 
είναι δ.π. 

άστροπελέκι τό, Πανώρ. Β' 260, Έρωφ. Δ' 760, Πιστ. βοσκ. I 4, 187, Στάθ. Α' 

102, 112, Έρωτόκρ. Α' 1547, Γ' 1728, Δ' 1042, 1690, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [494], Δ' 

[51, 308], Διήγ. έκρ. Θήρ. 109*^, Διήγ. ώραιότ. 469, 477, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [999], 

χορ. γ' [65], Φορτουν. Ίντ. α' 17, Ζήν. Β' 145, Γ' 24, 61, 274, 307, Δ' 277, Ε' 15,223, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 166®, 193®, 215®, 497®, 506®, Διακρούσ. 69*®, 81“, Τζάνε, Φυλλ. Ψυχ. 

108. 

Άπό τό ούσ. άστραποπελέκι μέ άπλολογία (Βλ. Κοραή, ’Άτ. Δ' 37 και Άνδρ., Αεξ. 

Ή λ. καΐ στό ϋα 0&α§;β καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Κεραυνός (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ. Συχνά σέ χρ. μεταφ.): Τ' Αστροπελέκια εις 
τσ' άδικους γιά νά τούς κάψης ρίξε Ζήν. Δ' 277' εις ξτοι' Αφέντη Αλύπητο Αστροπελέκι 
ρίξε Έρωτόκρ. Γ' 1728' Τούτο τό μπράτσο τό φρικτόνάτά κρατή κοντά του τ' Αστρο¬ 

πελέκια μαλλιοστάς τού φοβερού θανάτου Στάθ. Α' 102" ό ήγεμών ό άμαχος, τ' άστροπε- 
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λέκι τού "Αρη Ζήν. Γ' 307* τάχα γιά μεγαλύτερη νά κόμης τήν πληγή μου τ' Αστροπε¬ 

λέκι σου άργησες νά ρίξης ατό κορμί μου; Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [308 ]. Στόν κοϋμο τως δεν 
κατοιχά ζηλειά, ούδ’ άστροπελέκι, δεν πέφτει καταφρόνεΟις, μηδ' άλλος φόβος στέ¬ 

κει Ρο^ολ. (Μανούσ.) Δ' [51]. Βλ. καΐ άστραπή 2. 

άστροτεελεκίζω, Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [11 δίς]. 

Άπό τό ούσ. άστροπελέκι. 

Κεραυνοβολώ: "Οθ' άστροπελεκίζεται ή άστροπελεκίζει ό γίγαντας ό φοβερός πού 

σ’ αδτψ κατοικίζει δ.π. Βλ. καΐ άατραποκαΐω. 

άστρόφαγος, Ζήν. Α' 160, έσφαλμ. γρ. άντί άστρόμαγος (διόρθ. Κριαρ., Β-Νό 12, 

1936, 57). 

όκττροφεγγάτος, έπίθ., Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [109]. 

Άπό τό έπίθ. άατρόφεγγος καΐ τήν κατάλ. -άτος. Πβ. τό άστροφεγγής (Β-8) καΐ 

τό σημερ. άστρόφεγγος (ΙΑ). 

Πού φωτίζεται άπό τά άστρα, άστροφώτιστος (Γιά τή σημασ. πβ. τό άστροφεγγής, 

1^-3 καΐ ΙΛ, δ.π.): Τή χώραν ίναν ουρανό καινούργιο, άστροφεγγάτο άς δείξονσι μέ 

τσί φωτιές δλοι άπό πάν’ ώς «άτα» δ.π. 

άστροφύτευτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 132, Φλώρ. 469. 

Άπό τό ούσ. δστρον καΐ τό φυτεύω. 

Κατάσπαρτος με άστρα, γεμάτος άστρα: κήπον άστρσφύτεντον τόν ούρανόν έηοίει 

Μχνασσ., Χρον. 132. 

άστροχιόνιστος,έπίθ., Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [44]. 

Άπό τό ούσ. άοτρον καΐ τό χιονίζω. 

Λαμπερός σάν άστρο· διακοσμημένος μέ άστρα· ύπερβολικά ώραΤος: μανχΐ Αστρο- 

χιόνιΟτο βασιλικόν δς βάλη δ.π. Βλ. καΐ πλουμισμένος. 

άσυβασίο ή, ΜορεζΙν,, Κλίνη Σολομ. 401· άσυνηβασία, Θησ. Ζ' [40®]. 

Άπό τό στερ. ά· καΐ τό ϋνβάζομαι. Πβ. ΙΛ (λ. άσΰ/9αστος). Βλ. πάντως καΐ Ι/-3 

Κων /νίδη (λ. άσυμβασία). 

Ασυμφωνία: βάνει δ Θεός διά δεήσεων τής παναχράντον,βεοτόκου «ίς τό μέσον τως 

μίαν Ασυβασίαν... καί δεν έσυβάζουνταν Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 401. 

όισύγγνωστος' άσύγγνωστον. Σπαν. Ρ 181, Στταν. (Λάμπρ.) V 358, έσφαλμ. γρ. 

άντί άσνγκριτον (Βλ. λ. άσό^'κριτος). 

άσυγκατάβατος, έπίθ., Παράφρ. Μανασσ. 307, Βίος οσ. Άθαν. 258. 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τό συγκαταβαίνω. 

α) "Ατεγκτος: είς πάντας ήτον νψηλόφρων και άσυγκατάβατος Παραφρ. Μανασσ. 

307* β) αύστηρός: ζήλον δέ^θεον ώς άλλον Ήλιού, ώςκαί τινες άγιον Ήλίαν άσυγκα- 

τάβατον άηεκάλουν Βίος όσ. Άθαν. 258. 

άσύγκριτα, έπίρρ., Παϊσ., Ίστ. Σινά 536. 

Άττό τό έπίθ. Ασύγκριτος. Ή λ. καΐ σήμ. ώς λόγ. (ΙΛ). 
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Χωρίς σύγκρί,^7η· σέ ανώτατο βαθμό ('Η σημασ. καί σήμ., 1Λ); της θαλάΰσΐ]ς τά κύ¬ 

ματα άϋνγκρίτ’ άπελέγχονν (ένν. τα μάρμαρα και αΐ τούτων ϋυνΒέϋεις) ο.π. 

Ασύγκριτος, (I), έ-ίθ., Κομν., Διδασκ. Δ 340, Σπαν. Ρ 181 (εκδ. άσύγγνωστον· 

διορθώσ.), Σπαν. (Λάμπρ.) V 358 {6ίδ. άϋύγγνωστον' διορθώσ.), Γλυκά, Άναγ. 267, 

Προδρ. ΐν 184, Καλλίμ. 927, 1660, Διγ. (ΤΓβρρ) Ογ. 1098, Διγ. Ζ 4145, Έπιθαλ. Άνδρ. 
Β' 547, Διήγ. παιδ. 340, Λίβ. Ρ 983, Λίβ. 8ο. 1255, Άχιλλ. (Ηίΐ3.^)1, 59, Άχιλλ. Ν 107, 

1594, 1680, Άχιλλ. Ο 70, Θρ. άλ. 47, Σκλέντζα, Ποιήμ. 7®^, Λίμπον. 508, ΛΙμπον. *Επίλ. 

18, Εύγ. Ίωαννουλ., ’Βπιστ. 6®®. 

Τδ μτγν. έπίθ. ασύγκριτος. Ή λ. καί σήμ. ώς λόγ. (ΙΛ). 

1} Πού δέ μπορεί νά συγκριθή (Βλ. 1,-8 στή λ. 12 καΐ ΙΛ) α) Άτιαράμιλλος, Ασυν¬ 

αγώνιστος, άκατανίκητος: άλλ' ΐδε την άσύγκριτον τον θεανθρώπου κρίϋιν Προδρ. IV 184* 

νά επαινέσω θέλω τές άσυγκρίτονς του άρετές, την άκρην του σοφίαν Λίμπον. Έπίλ. 

13· άπαρηγόρητον κλαυθμόν, άσύγκριτον τον πόνον Λίμπον. 508· τις μη Θαυμάση μέγ^ος 
Θεοϋ των χαρισμάτων και την αυτού άσύγκριτον δύναμιν μεγαλύνηΐ {ΤΓ3ρρ)θΓ. 

1098· ·ήτον άπλώς άσύγκριτος είς έρωτα και κάλλος Άχιλλ. Ν 107· βλ. καΐ άκατάμαχος, 

άνείκαστος 2α· β) Ανώτερος (άπο κάπ. ή κ.); Χοίρου τής Ρώμης βασιλεύ,... των 
έν τφ κόσμφ δυναστών άσύγκριτε των 6λων Έπιθαλ. Άνδρ, Β' 547· 'Υψηλοτέρα ούρανών, 

άσνγκριτε άγγέλων, ή άχραντος και καθαρά παρθένος Θεοτόκος Θρ.άλ. 47* Τό δέ έμόν 
(δηλ. κρέας) τον έλα9?ίο0 άσύγκριτον ύπάρχει Διήγ. παιδ. 340· γ) (ττροκ. γιά πρόσ.) 

ύπέροχος, έξοχος; Έγώ δονλεύσω πάλιν το σώμα τό παράξενον τής άσύγκριτον κόρης 
Καλλίμ. 1660. Βλ. καί αΙθέριος. 2) Φοβερός (Βλ. καί Ιδίηρθ, Ιβχ. στή λ. Α4): Πολλοί 
πανταχον οΐ χειμώνες, άσύγκριτα, λ,ογιώτατε, τά ναυάγια Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 6*®· 

Πλούσιος δέ καΐ άλλον πτωχόν άν άδική έξαιρέτως, κόλασιν έχει άσύγκριτον και η* 

μωρίαν μεγάλην Κομν., Διδασκ. Δ 340. Βλ. καί άγριόθροος, άνημερος 1β. 

Ασύγκριτος, (ΙΓ), Σπαν. (Λάμπρ.) V 360, έσφαλμ, γρ. άντί άσύμβονλος (βλ. λ.). 

άσυγκρίτως, Προδρ. IV 185 (χφ, Α) (κριτ. ύπ.), έσφαλμ. γρ. άντί εύσνγκρίτως, 
βλ. Προδρ. ΐν 185. 

άσύγχυτος, έπίθ., Διγ. (ΤΓίΐρρ) Ογ. 3366, 3680, Άρμεν., Έξάβ, Δ' 8* Ίστ.πατρ. 

146^®, Άρσ., Κόπ, διατρ. σ. 393. 

Τό μτγν. έπίθ. άσύγχυτος. Ί1 λ. καί σήμ. άπό τή λόγια παράδοση (Δημητράκ.). 

(Προκ. γιά τήν 'Αγ. Τριάδα) πού δέ συγχέεται' πού τά πρόσωπά της δέν·ίπιδέχονται 
ταύτιση (Βλ. Ι&ΓΠρβ, Ιβχ. στή λ. Β): ομότιμος, άσύγχυτος, Τριάς ύπεραγία Άρσ., Κόπ, 

διατρ. σ. 393. 

Τό ούδ. ώς ούσ. =τό νά μην ύπάρχη σύγχυση (Πβ. Ιδιηρβ, ΙβΧ. στή λ. Α2); 

Άρμεν., Έςάβ. Δ' 8^. >' 

άσυγχύτως, έπίρρ., Σφρ,, Χρον. μ. 582^2_ -· 

Τό μτγν. έπίρρ. άσυγχύτως. 

(Προκ. γιά τις φύσεις του Χρίστου) χωρίς σύγχυση, μέ αυτοτέλειά, ξεχωριστά (Βλ. 

Ιίβ,οιρβ, Ιβχ. στή λ. 63,1, ο): Πιστεύω τον ΥΙόν τον Θεοϋ μετά τήν ένανθρώπησιν... μή είς 
μιαν φύσιν τάς δύο σννάψαι..., άλλ’ έν δύο φύσεσι μετά τήν ίνωσιν άσυγχύτως γνωριζόμε- 

νον δ.π. Βλ. καί ξέχωρα. 

ασυγχώρητος, έπίθ., Χούμνου, Π.Δ. II 16, Ίστ. πατρ. 120*. 

30.11.72 
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Τό μτγν. έπίθ. άσυγχώρητος. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

Πού δεν εΤναι δυνατό νά συγχωρηθή (Βλ. 1<3Πΐρβ, Ιθχ. στη λ. 21) καί Δημητράκ. στη 7^. 

2): Μά νά 'ναι άσυγχώρητος όπου σέ θά πατάξη Χούμνου, Π.Δ. Π 16. Βλ. καί άσυμπα- 

θητος. 

Ασυλα, Βίος άγ. Νικ. 183, έσφαλμ. γρ. άντί άσφαλα ή άσφαλτα (βλ. άσφαλτο). 

Ασυλλόγιστος, έπίθ., Βακτ. άρχιερ. 173, Ήπειρ. 271®. 

Ή λ. στον Άριστ. καΐ σήμ. κοιν. (ΙΑ). 

1) Πού δέν είναι λογικός, παράλογος: Περί παραλόγου δομής καΐ ασυλλόγιστου τού 
άοχιερέως οπού νά άφορίση τινάς χωρίς εύλογον αίτιας Βακτ. άρχιερ. 173. Βλ. καί άκαιρος 
2α, ά/ιοιαστος, άνάρμοστος 3. 2) Απερίσκεπτος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

^ΓΟ άνθρωπος ύπερήφανος κι ασυλλόγιστος Ήπειρ. 271®. 

Ασυμβίβαστος, έπίθ., Λίβ. Ρ 2302, Λίβ. 8ο. 2246. 

Τό μτγν. έπίθ. ασυμβίβαστος (Παιηρβ, Ιβχ.). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέ συμβιβάζεται (μέ κ.), άσύμφωνο; (Βλ. Ιαπιρβ, Πβχ. στή λ. 2 καί ΙΛστή λ.1): 

είδεν άσυμβίβαστον τόν νοΰν μου ηρός τό πράγμα Λίβ. 8ο. 2246. 

Ασυμβούλευσις· άσνμβονλενσεως, Σφρ., Χρον. μ. 82”, έσφαλμ. γρ. άντί άσνμ- 

βουλ.εύτως. 

Ασυμβούλευτος, έπίθ., Σπαν. Β 328, Χρον. Μορ. Η 7452, Ίστ. Βί^αχ. 1473,1477. 

Άπό τό στερ. ά- κσΧτδ συμβουλεύομαι. Ή λ. ήδη τόν 4. αί. (Ιαπίρβ, ΕθΧ. )καί σήμ. 

(Δημητράκ.). 

Ια) Πού δέ δέχεται συμβουλές (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 2· βλ. καί 
Ιιβηιρβ, ίιβχ.): "Ανθρωπος άσυμβούλευτος, εϊτι έπιχβιρίσθη, δέν τό έκεφαλαίωϋε κ' 

ύπό πολλών ύβοίσθη Ίστ. Βλαχ. 1473* βλ. καί άμετρος, άπορος (1)4, Απρακτος 5, άσυλλό- 

γιστος 2, άσύμβονλος β* β) (προκ. γιά ένέργ.) Ασύνετος, Απερίσκεπτος (Βλ. Δημητράκ. 

στή λ. 3); ποάξις γάρ άσυμβούλευτος ούκ ώφελεϊ, Αλλά βλάπτει Σπαν. Β 328. Βλ. καί 
άπερισκόπητος. 2) Πού δέν έχει κάποιον νά τόν συμβουλεύση: έτούτη ώς άσυμβού¬ 

λευτος γυναίκα άνευ φίλους έστρέφετον ατό δαπίτι της ώσάν άτκγνωσμένη Χρον. 

Μορ. Η 7452. 

άσυμβουλεύτως, έπίρρ., Σφρ., Χρον. μ. 82” (έκδ. άαυμβουλ,εύσεως' διορθώσ.). 

Άπό τό έπίθ. άσυμβούλευτος. 

Χωρίς υτταρξη συμβουλής: ποιοΰμεν μετ' αΙδοΰς και άσυμβουλεύτως άπο τους εμούς δ.π. 

Ασύμβουλος, έπίθ., Σπαν. Α 335, Κομν., Διδασκ. Δ 342, 343, Σπαν. (Λαμπρ.) V 

360 (έκδ. άσύγκριτος" διορθώσ.), Κορών., Μπούας 121. 

Τό μτγν. έπίθ. ασύμβουλος (Δημητράκ.). Ή λ. καί σήμ. ίθιωμ. (ΙΛ). 

α) Πού δέ δέχεται συμβουλές ι άνήρ άσύμβονλος λαμβάνει μέγα τραύμα Κορών. , 

Μπούας 121· βλ. καΐ άσυμβούλευτος Ια* β) (προκ. γιά ένέργ.) άσύνετος, άπερίσκεπτος 
(Βλ. καί Δημητράκ.): {'Άς προλαμβάνη πάντοτε τήν πράξιν ή βουλή σου}" πράξις γάρ ή 

άσύμβονλος οοκ ώ^ιελεΓ, Αλλά κότιτει Σπαν. Λ 335. Βλ. καί άσυμβούλευτος 1β. 

Ασυμπαθής, έπίθ., Γλυκά, Στ. 521, Μανασσ., Χρον. 5353, Ψευδο-Σφρ. 516”. 

19 
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Τό μτγν. έπίθ. άϋυμπαθής. Πβ. ΙΛ, λ. άσύμπαθος. Ή λ. καΐ σήμ. άπί> τή λόγια ιβχ- 
ράδοση (Δημητράκ.). 

Πού δεν αισθάνεται συμπάθεια- άνελέητος {Βλ. Β-8 στη λ. I, ΙΛ, λ. άϋνμπαΘος 1 καΐ 
Δημητράκ. στη λ. 1): άουμπαθείς έξετααταί και φοβεραί κολάϋεις Γλυκά, Στ. 521* ΛΙ- 

δούμενος... μήπως περί την φύσιν άσνμπαθέστερος αύτοϋ ψαίνοιτο τοΰ Οτρουθίου Μα- 

νασσ., Χρον. 5353. Βλ. καΐ άϋπλαγχνώδης, άαυμπάθητος 1. 

άσυμπάθητος, έπίθ., Σπαν. (Ζώρ.) V 86, Καλλίμ. 2441, Λίβ. 8ο. 899, Λίβ. Εδο 
1982, Μαχ. 662^ 

Άπύ τδ στερ. ά- καΐ τύ αυμτιαθώ. Βλ. καί, Β-8. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1} Πού δεν αισθάνεται συμπάθεια· άνελέητος (Βλ. Β-δ καΐ ΙΛ στη λ. 1): εκδί>!ηαιν 
νά ποίση, κόλασιν άσυμπάθητον και συμφοράν μεγάλην Καλλίμ. 2441. Βλ. καί ασυμ¬ 

παθής 1. 2) Πού δέν τύν συμπαθούν άσυγχώρητος (Βλ. ΙΛ στη λ. 2): ΟΙ όέ άμαρτίες 
όπου συρνουν τόν λαόν εις άπιστίαν καί οι άρχοντες τοΰ Λαού άπομεινίσκονν το, τούτοι ηα- 

σιν ασυμπάθητοι εις το πΰρ τά αιώνιον Μαχ. 66®^· Ιδό τό σφάλμα μου τό ^σιραΧα είς έσέναν, 

καί ^ι· ήτον δίκαιον νά όργιστής τοσοΰτον εις έμέναν, άφης με άσυμπάθητον Λίβ. 
ΕδΟ. 1982. 

άσυμπαθώς, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 1973, 2097, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 1613. 

Τύ μτγν. έπίρρ. άσυμπαθως. Ή λ. καί σήμ, άπδ τή λόγια παράδοση (Δημητράκ.). 

Χωρίς συμπάθεια, χωρίς οίκτο· άνελέητα (Βλ. Β-8, λ, Ασυμπαθής I, έπίρρ.): έκόλ^ε 
πικρώς πολλούς των Αναίτιων Ασυμπαθως μιαιφονών Μανασσ., Χρον. 1973* 'Ο γάρ έχ- 

θρών φειδόμενος έν ώρφ του πολέμου ύτί Ικείνων Ασυμπαθ&ς κατεβλήθη ττολλάκις Διγ. 
(Τγ&ρρ) Ογ. 1613. 

&σύμηαυτος, έπίθ., Άσσίζ. 278®"* (2κδ. Ασύνπαντως' χφ. άσυνπαυτοζ)^ 278®. 

Άττό τύ στερ. Α- καΐ τό συμπαύω. 

Πού διαφωνεϊ μέ κάπ.· πού βρίσκεται σέ διένεξη μέ κάπ.: 01 κριταί, έάν βούλουνται, 
&χουν τόσον τήν έζουσίαν άτι ήμποροΰν καλάνάσυμπάψουν τούς γείτονάς τους τούς Ασύμ- 

παντους (έκδ. άσυνμπαύτους) αύτ. 278®, 

άουμφανώς, έπίρρ., Γλυκά, Στ. 85. 

Τό άρχ. έπίρρ. άσνμφανώς. 

Κρυφα(Βλ. Β&ιηρβ, Ββχ.στη λ.2): 6 γείτων δε... συκοφαντών, δολορραφών, μο- 

χλεύων, ενεδρενων, πάγας ίστών άσνμφανώς καί βόθρους εξορύσσων δ.π. Βλ. καΐ Ανόητα, 

Απόκρυφα, αποκρνφως, κατάχωστα, κλεφτά, κλεφτάτα, τρίχωϋτα, χωστά. 

άσύμφορος, έπίθ., Δούκ. 187®®. 

Τό άρχ. έπίθ. Ασύμφορος. Ή λ. καί σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ.). 

Απρόσφορος, άκατα?Δη}.ος (Πβ. Β-8 καί Δημητράκ.) : δ τόπος έδόκει Ασύμφορος 
δ.π. Βλ. καί Αδέξιος, Αφυής. 

άσυμφωνία ή, Ψευδο-Σφρ. 3182^ Βακτ. άρχιερ. 165, 176. 

Τό άρχ. ούσ. Ασυμφωνία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Διαφωνία { Η σημασ. άρχ., Β-8 καί σημερ., ΙΛ): Περί συμφωνίας γάμον, ήγσυν μνη¬ 

στείας, Ασυμφωνία τών γονέων διά τήν κόρην ή τόν νέον Βακτ. άρχιερ. 165· Έγώ δε όπούων 
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παρά μέν τώ» οτι καλή ίστί, παρά δέ τών οτι ον καλή, καί άσυμφωνία ούσα έν τώ μέσφ.., 

Ψευδο-Σφρ. 318®®. 

άσύμφωνος, έπίθ., Ίστ. πατρ. 92^®. 

Τό άρχ. έπίθ. άσύμφωνος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αταίριαστος (Πβ. ΒδΠίρβ, Β6Χ.); ή πίστις αντη ούδέν περιέχει άδύνατον ουδέ άσνμ- 

φοινον δ,π. 

άσυνείδητος, έπίθ., Λόγ. παρηγ. Β 10 (έκδ. ασυνείδητον" περιττή ή διόρθ. τοΰ Σβορ., 

Άθ. 47, 1937, 133 σε εύσυνείδητον), Λόγ. παρηγ. Ο 11 (έκδ. εύσννείδητον διορθώσ.), 

Προδρ. IV 107. 

Τό μτγν. έπίθ.' ασυνείδητος. Τό ούδ. ώς ούσ. -ήδη τόν 4. αί. (Β&ιηρβ, Ββχ., λ. Ασυνεί¬ 

δητος 2). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Τό ούδ. ώς ούσ. = 1) ’'Β?Δειψη συναίσθησης τών πράξεων τό νά μην ξέρη κανείς τί 

κάνει (Πβ. Β-8 καί ΣΛ στή λ. 1): Και πά?αν δσοις έποικε πολλήν τιμήν ή Τύχη, δσονς 
έκατεγλύκανε έκ τό διακριτικόν της, δσονς έποϊκε νά χαρονν έκ τό Ασυνείδητόν της Λόγ. 

παρηγ. ΒΙΟ. 2) Αναισθησία, σκληρότητα (Πβ. Βδΐηρβ, ΒθΧ. στή λ. 1) :«κνρά,κυρά μαγ- 

κίπισσα,.. δός και εμέ τριπτούταικον δαμίνναρουκανίσω». ’Απόκρισιν δ' ούκ δδωκεν 
ή τρισάθλια δλως καί ώς έϊδα τό Ασυνείδητον καΐ τό άνυπόλητττόν της, στενάζων καί 

λνπούμενος άλλην διέβψ ρύμην Προδρ. IV 107. Βλ. καί Αδιάκριτος ούδ., άπανθρωπία, 

Απονιά, χιόνι. 

άσννείκειστος, έπίθ., Σόφιαν., Παιδαγ. 103. 

Ή λ. σέ Σχολ. (Β·8). 

Πού δέν μπορεί νά τόν ύπολογίση κανείς, τεράστιος (σέ ποσότητα) (Βλ.Β&ηΐρδ, Ββχ. 

στή λ. 2): έξαπολυμένας καί καμαρωμένας γυναίκας είς όποιας οΐ νέοι φθείρουσιν ΰπό 

Απαιόευσίας πολύν καί Ασυνείκαστον βίον δ.π. 

άσυνέτως, έπίρρ., Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2664. 

Τό μτγν. έπίρρ. άαννέτως. 

Χωρίς σύνεση, άνόητα (Πβ. Β-3, λ. Ασύνετος I): Ταύτα καί τούτοις δμοια λέγοντες 

άσυνέτως ό γέρων ό Φιλοπαππούς γηραιόν δφη λόγον δ.π. 

άσονηθισμένος, μτχ., βλ. ποθοασυνηθισμένος. 

ασυνήθιστος, έπίθ., Γλυκά, Στ. 306, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1004]. 

Άπό τό στεφ. ά- καί τό συνηθίζω. Ή λ. ήδη τόν 7. αΐ. (Β&ιηρθ, Ββχ., λ. άσυνείθιστος] 

καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Πού δέν Ιχει συνηθίσει (κ.)’ άπειρος (Ή σημασ. τόν 7. αΐ., Βδιηρβ, Ββχ., δ.π. καί 
σήμ., ΙΛ στή λ, 1): ψυχή μου, ώς Ασυνήθιστος μεγάλα δυσχεραίνεις αύτον δπου τά 

κατήφερες χ* εσύ νά συνηθίσης Γλυκά, Στ. 306. Βλ. και Απαίδευτος 1, άπραγος 2, Ατζαμής 
2. 2) Πού δέν είναι συνηθισμένος, πρωτοφανής (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): 

είναι σάν άσυνΐ]θιστον πράγμα πού μέ συγχύζει Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1004]. 

Ασύντακτα, έπίρρ., Βέλθ. 567. 

Άτϊό τό έπίθ. Ασύντακτος, 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσύνταχτα). 
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Χωρίς ευττρέτΓεικ’ χωρίς κομψότητα· άχαρα (Πβ. ΙΛ, ο.τϊ.): -η ζ^ίτη ηεζίκάτησε» 

ασύντακτα καθόλου δ.π. Βλ. καΐ άχαοιτώτως. 

άσύντακτος, έπίθ., Βέλθ. 589. 

Τό άρχ. έπίθ. ασύντακτος. Ή λ. καί σήμ. άπο τ·η λόγ. τταράδοση (Δ-ημητράκ.}. 

Πού δεν τύν διακρίνει τάξη, εύπρέπεια {Πβ. Β-δ στη λ. 13): ''Α}^ίη δε πάλι τον χο¬ 

ρού των γυναικών εκείνων άσύντακτος έκίνησεν και προς αυτόν ύπάγει β.π. Βλ. καΐ 
άτσαλος. 

άσυντάκτως, έπίρρ., Άρμεν., Έξάβ. Α' 1^, δίς, 

Τό μτγν. έπίρρ. άσυντά?ίτως (Β-δ, λ. άσυκτακτος). 

1} Χωρίς τάξη: συναγαγών εΐτι νόμιμον ην παρά Ρωμαίοις ή άγράφως φερόμενον 
ή έγγράφως μέν, άσυντάκτως δέ και σποράδην κείμενον [ήσαν γάρ τινα και άτάκτως καΐ 
ούκ έν ώρισμένοις τεθειμένα βιβλίοις)... αύτ. Α' 1*. Βλ. και άτακτα 1, άτάκτως 1, άχαρα, 

άχαριτώτως. 2) "Απρεπα (Πβ. Β&ιηρβ, Ββχ.): τον όέ άπαντήσαντα μέν είς τό δικαστή- 

ριον, έν (5έ τψ καταδικάζεσθαι παρά τού όικαστον άσυντάκτως άποχωρήσαντα 6 μάγι- 

στρος κατεδίκασε αΰτ. Α' 4’2. Βλ. καΐ άπαίαια, άσχημα 2«, άτακτα 3, άτάκτως 3, άτοπα, 
άτσαλα 2. 

άσυντβλής, έπίθ., Γλυκά, Στ. 408, Μακρβμβ., ’Τσμ. 250^^, Μανασσ., Άρίστ. II 

661, Διήγ, παιδ. 70. 

Τό μτγν. έπίθ. άσνντελής. Πβ. τό σημερ. άσύντελος (Δημητράκ.). 

Πού δέ συντελεί σέ τίποτε* πού δεν προσφέρει τίποτε· άχρηστος (Βλ. Β-8 στη λ. I): 

'Εκεΐ ραβδούχων δμιλος, έκεϊπληθύς κολ,άκων (παραλ. 2 στ.), άσυντελής, άνοκρελ^ής, άπρα· 

κτος καθοράται Γλυκά, Στ. 408* Ανάρμοστοι, άσνντελβίς ύπάρχουσιν οΐ λόγοι' ήμεϊς 
έκείνων βρόματα έσμέν είς εύτυχίαν (πιθ. διορθωτέον εύωχίαν) καΐ πώς χάρ ενι δυ¬ 

νατόν όμού νά συναχθονμεν; Διήγ. παιδ. 70. Βλ. καί άνωφέλητος 1, άπρακτος 1. 

άσύσσουμος, έπίθ., βλ. άσούσσουμος. 

άσύσταγα, έπίρρ., Χριστ. διδασκ. 100. 

Άπό τό έπίθ. άσύαταγος. 

Χωρίς τάξη, χωρίς κανονικό ρυθμό (Πβ. τό έπίρρ. άσυστάτως, Β&ιηρβ, Ββχ.): αί 
ταλιαίπωρές μας συνείδησες... ήθέλ,ασι στριφογνρίζεσδαιν άσύσταγα,.. . άν δεν εστερε- 

ώνουνταν είς τήν ... άΙιοτητα τού πάθους καΐ τού θανάτου τον . .. Χριστού 6. π. 

οσύσταγος, έπίθ., Κυπρ. χφ. 153. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό συσταίνω (Βλ. Κακρ., Άθ. 38, 1927, 204 σημ. 2). Ή λ. 

καί σήμ. (ΙΑ, λ. άσύστατος). 

Πού δεν έχει έξωτερικό παράστημα* πού ύστερεϊ σέ εξωτερική έμφάνιση (Βλ. Παντ., 

Άθ., 34, 1922, 153): Ό ρήγας ήτονε άδύνατος καί άσύσταγος ο.π. Βλ. καί άσχημος Ια. 

άσυστασά ή, βλ. άσυστασιά. 

άσυστασιά ή, Χούμνου, Π.Δ. VII 6, Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 120* άσυστασά, Ροδολ. 

Χορ. α' [14], Β' [2], Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [3]. 

Τό μτγν. ούσ. άσυστασία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άαυστασία). 
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1} Σύγχυση (Βλ. Β-8): Στρέφεται, βλ.έπει ό Αβραάμ αύτούς τούς Χαναναίονς κ' 

ήτον μεγάλη άσυστασιά στά τέκνα κ’ εις γονέους Χούμνου, Π.Δ. ΛΠΙ 6. Βλ. καί άνακά- 

τωμα(ν) 1, άναμιγή, μπερδεμός, παρατροπή. 2) ’Έλλειψη σταθερότητας* αστάθεια: 

άσυστασιά τσή τύχης των ανθρώπων Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 120* τον κόσμον τήν άσυστασά 
Ροδολ. Β' [2]. Βλ. καί άστασία, άσύστατος ούδ. 3) ’Έλ>.ειψη ύπόστασ-ης, άνυπαρξία 
(Πβ. Β-8, λ. άσύστατος 4); πασανός τή σύσταση σ’ άσυστασά γυρίζεις{ίνν. σύ Τύχη) Ρο¬ 

δολ. (Μανούσ.) Δ' [3]. 

άσυστατόγνωμος, έπίθ., Αίβ. Ρ 2543, Αίβ. 8ο. 2893. 

Άπό τό έπίθ. άσύστατος καί τό ούσ. γνώμη. 

Τό ούδ. ώς ούσ. =άστάθεικ κρίσης, γνώμης: τό άσυστατόγνωμον τής επίβουλου τύ¬ 

χης Λίβ. 8ο. 2893. 

άσύστατος, έπίθ., Λόγ. παρηγ. Ο 2, 25, 735, 754, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 93, 382, 

Έλλην. νόμ. 560’, Βέλθ. 726, Χρον. Μορ. Η 4987, Πτωχολ. Ν 510, Φλώρ. 1209, Λίβ. 
Ρ 905, Λίβ. 8ο. 1145, 2258, 2578, 3219, Λίβ. ΒδΟ. 2246, 3441, 3744, Λίβ. Ν 1979, 2030 

(Ι-κδ. άνίστατον διορθώσ.), 3062, Δούκ. 253®, Βεντράμ., Φιλ. 2, Σόφιαν., Παιδαγ. 106, 

119, Βίος γέρ. V 49, 51, 526, 656, Κατζ. Γ' 39, Έρωφ. Α' 447, Β' 42, 198, Γ' 204, 269, 

Πιστ. βοσκ. I 2, 185* II 2, 120* III 8, 31, Ίστ. Βλαχ. 1186, Ροδολ. Ά [714], Β' [63], 

Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [313], Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [679], Β' [498], Γ' [1238], Δ. 

[1020, 1042], Ζήν. Γ' 257, Τζάνε, Κρ. πόλ. 566®. 

Τό άρχ. έπίθ. άσύστατος. Τό ούδ. ώς ούσ. μτγν. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Πού δεν έχει συνοχή, διάρκεια* φθαρτός: ά γάρ οϋτ’ είδεν δφθαλμός οΰτ’ 

ήκονσεν ώτίον είς άσυστάτου πώς άνδράς είσδράμωσι καρδίαν; Μανασσ., Ποίημ. 

ήθ. 93. Βλ. καί άψυχος. 2α) Εύμετάβλητος, άσταθής: ό άσύστατος ό χρόνος Λίβ. 8ο. 

2256* <5 άσύστατος ό βίος Βίος γέρ. V 49* τό ριζικό τ’ άσύστατο Ροδολ. Α' [714]* τύχη... 

ασύστατη Έρωφ. Β' 198* τώ γυναικώ όλωνώ τό νοΰμοΰ φανερώνει πώς εΐν’ περίσσ' 

ασύστατος Έρωφ. Γ' 204* βλ. καί άστατος 1* β) άσυνεττής, άστατος (Πβ. Β-3 στή 
λ. 2 μεταφ. καί Δημητράκ. στή λ. 6 καί 7): *Ην γάρ τό γένος τών Βλάχων άσύστατον καΐ 
προς έπιβουλίαν τών ηγεμόνων ρέπον Δούκ. 253®· γυναίκα άσύστατη Πιστ. βοσκ. I 2, 

18δ· πάθος... λωλό καί άσύστατο Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [679]* α! ήδοναΙ είναι πράγμα 
άκράτηχον καί άπολελ-υμένον καί άσύστατον καί έχει χρείαν χαλ.ιναρίον Σόφιαν., Παιδαγ. 

119* στόμα... άσύστατο Πιστ. βοσκ. III 8, 31* βλ. καί άδηλος 1β, άστατώ Ια μτχ., 

άτυχος 7* γ) ύπερβολικός: όταν ε?ύα έγώ τό κάλλος τό άμύθητον εκείνο, τό άσν- 

στατον τό ειχεν τό κοράσιον παρά ψύσιν... Βίος γέρ. V 656. Βλ. και άμετρος 2, άνα- 

ρίθμητος , άνείκαστος 1, τιερίασιος. 3) Πού δέν έχει υπόσταση* άκυρος (Πβ. Β-8 στή 
λ. 4. Βλ. καί 3ορ1ιοο1.): μέσον γάρ άδελψών ού συνίσταται γάμος, άλλα ασύστατός έστιν 
καί εις ούδέν λογίζεται Έλλην. νόμ. 560^ Βλ. καί άπιστος Α2α, αστερέωτος, άτελείωτος 

1β, ατελής 1. 
Τό ούδ. ώς ούσ.=άστά0εια (Βλ. Δημητράκ. στή λ. 6): τό άσύστατον τής τύχης Λίβ. 

Ν 1979. Βλ. καί άστατος ούδ., άσυστασιά 2. 

άσυστατϊδ, Μανασσ., Άρίστ. Ιε'7 [=Μαν«σσ., Άρίστ. (Μ&ζδΐ) 84’]. 

Τό μτγν. άσυστατέοο. 

Κάνω κ. άφύστατο, ανυπόστατο: ούτος (δηλ. ό χρυσός) τό παν άσνστατεΐ καΐ φθϊιρει 

καί συμφύρει ο.π. 
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άσυχνοασχολοΰμαι* άσυχνοασκολήται, Λίβ. ΕδΟ. 1275, έσφαλμ. γρ. άντι ου- 
γνοασκολήται (βλ. συχνοασχολοϋμαι). 

όίσφακτος, έπίθ., Βακτ. άρχιερ. 154. 

Τό άρχ. έπίθ. Άϋφακτος. Πβ. τό σημερ. αϋφαχτος (ΙΛ). 

Πού δέν εχε.1 σφαγή (Ή σ-^μασ. άρχ., 1ι-8 και σημερ., ΙΛ): Περί ζώου άΰφάκτου β.π. 

έίσφαλα, έπίρρ., βλ. ασψαλτα. 

άσφάλεια ή, Προδρ. III 132(3 {χφφ. €8Α) (κριτ. ύπ.), 326, Χρον. Μορ. Η 8744, 

Σπαν. (Λάμπρ.) V 485, Βίος ’Αλ. 5073, Άρμεν., Έξάβ. Α' 4®®, 9*®, Γ' 8®*, 10^^,^®, Ε' 

11«, Δούκ. 155®®, 367^®, ’Έκθ. χρον. 40®®, 76®, Κορών., Μπούας 58, 134, Ψευδο-Σφρ. 

364^®, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 627, 655, Ίστ. πατρ. Ιδδ'·®. 

Τό άρχ. ούσ. άσφάλεια. ΤΊ λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Προστασία άπό κίνδυνο {Βλ. Ε-8 στη λ. 2 και ΙΛ στη λ. 1): Ταϋτα μαθόντες έφυ¬ 

γαν χάριν της άσφαλείας Κορών., Μπούας 134. Βλ. καΐ απαντοχή β, όπόσκεπον. 2) 

Επιβεβαίωση; τοϋτο δή... βεβαίωαις και άϋφάλεια και έκϋψράγιϋμά δϋτι τής είς έμε σου 
άγάττης Ψευδο-Σφρ. 364^®* καμφθείς έπΙ ταΐς δεήσεϋιν άφίησιν αδτφ τηνδπαρχίαν αύτοϋ' 
και δίδει άσφάλειαν δι' δρκου τον είναι πιατόν καΐ άδολώτατον φίλον Δούκ. 155®®. 3) 
(Προκ. γιά πόρτα) κλείσιμο {Βλ. δορίΐοοί.): Τις δέ καιτήν άαφάλειαν τής πόρτας ύπομείνη; 

Προδρ. ΙΠ 326. Βλ. καΐ άσφάλιαμα 1. 4α) Περιορισμός προσώττου (σε ένα χώρο) (Βλ. 

καί, ^β^η$θ1IΠβ-Οβ0011ΟΠ108, Β3^ζ. 1,1924, 335) ι τήν γάρ πολλήν άσφάλειαν των ήμερών 
έκείνων (παραλ. 1 στ.)· εΐ δέ πολλάκις κρατηθώ κ’ είς την αύτήν ήμέραν, τούς πελε- 

γρίνονς τούς πτωχούς έκείνους μακαρίζω καΐ τιολεμώ μιμήσασθαι τούτων έλευθερίαν 
Προδρ. III132 ά (χφφ ϋ8Α) (κριτ. ύπ.)· β) περιορισμός, φυλάκιση (Βλ. ΡΓβίδΐ|:1ίβ-Κΐβ38- 

ϋη^ στή λ. 1): ού διέλειπεν ά&νάως στέλνων ό άδελφός αύτοϋ πρές αύτούς δο>ρεάς δτκος 
ϊχωσιν αύτδν έν όσφαλείφ.,.,φοβούμενος... μήπως άποδράσας περαιωθή έν τή Ανατολή 
καΐ προκύψη αύτφ ’Έκθ. χρον. 40®®. Βλ. καί άρέστα 2, φνλάκιασμα. 3) (Νομ.) έξασφά· 

λιση, βεβαίωση, κατοχύρωση (Ή σημασ, συχνή σέ Ιγγρ., βλ. Θεοχαρίδη, Μακεδονικά 5, 

1961 /63 ^1963), 132, 137, 141 καί Μανούσ., Άνέκδ. πατρ, γράμμ. 19): ΟοόεΙς βνμφω- 

νών ή έπερωτών άύφάλειαν έτέρφ περιποιεΐ Άρμεν., Έξάβ. Α' 9^®· είς τήν περί τούτων 
δήλωσιν καΐ άσφάλειαν έγένετο καΐ ή ήμετέρα συνοδική άπόφασις 'ΐστ. πατρ. 183**. Βλ. 

καί άποθάρρησις 2, άψύρωΰις. ’Έκφρ. άσφάλεια τοϋ Ιδιοχείρον^ϊχ^ραψη Ιγγύηση; 

'Ο ύπερθέμενος τδ εύσεβές καταλιπεΙν ληγάτον ίζ μήνας άπό τής εμφανείας τής διαθήκης 
καί τής άσφαλείας τοϋ Ιδιοχείρου... Άρμεν., Έξάβ. Ε' 11*®. 

άσφαλής, έπίθ., Θεολ., Τζίρ. 358®*, Διήγ. παιδ. 906, Διήγ. πόλ. Θεοδ. 143. 

Τό άρχ. έπίθ. άσφαλής. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγ. παράδοση (Δημτγτρίάκ.). 

Ια) Σταθερός, άκλόνητος, σίγουρος (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 11* πβ. καΐ Δη- 

μητρακ. στή λ. 1); ούδέν εστι τι μόνιμον, ούδ’ άσφαλι,ές έν κόσμφ' τά πάντα παραρρέονσι 

Διήγ. πόλ. Θζοό. 1ί8'βλ. ν.α,Ι ακλιτος, άρρεπής, άτρωτος 2, άτσάκιστος 2* β)άναμ9ΐ- 

σβήτητος: υπόδειγμα σαφές τοις μεταγενεστέροις καταλιπόντες καί παράδειγμα άσφαλές 
Θεολ., Τζίρ. 358®*. Βλ. καί άνύποπτος 1. 2) Εξασφαλισμένος άπό κίνδυνο (Ή σημασ. 

“ΡΧ·) '^'τή λ. Ι3 καί σημερ., Δημητράκ. στή λ. 3): πύργος άσφαλής καΐ κατοχυρωμέ¬ 

νος Διήγ. παιδ. 906. 

ασφαλίζω, Τρωικά 526*®, Έλλην. νόμ. 523®, 534®°, 549®, 563®*, 576®®, Χρυσόβ. 
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Άνδρ. Β' 18, Άρμεν., Έξάβ. Ά 4®*, 15*, Β' 1®*, Γ' 10®°, Ε' 11*®, Αίβ. Ν 2029, Δούκ., 

125®®, 171®®, 201*®, 291®, Σφρ., Χρον. μ. 122®°, 124®°, Κορών., Μπούας 45, 98, Παϊσ., 

Ίστ. Σινα 255, 574, 1256, Κρ. συμβόλ. 37, 67· σφαλίζω, Τρωικά 532®*, Προδρ. I 250, 

Άσσίζ. 184®®, 449*®, Όρνεοσ. άγρ. 572®°, 581®®, Διγ. Α 2733, 4498, Χρον. Μορ. Η 909, 

Χρον. Μορ. Ρ 617, Φλώρ. 1713, Έρωτοπ. 207, Αίβ. 8ο. 1020, Αίβ. Εδο. 2094, Ίμπ. 845, 

Θρ. πατρ. 28, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 616, Μαχ. 10®®, 90**, 214®®, 264*®-*®, 406*, 

432®®, 558*®, Σφρ., Χρον. μ. 168**, Θησ. (ΓοΙΙ.) I, 79, Θησ. ΙΑ' [10*], Οΐΐ. ρορ. 413, 

Χούμνου, Π.Δ. I 6, 12, IX 7, X 13, Ριμ. Βελ. 208, Βουστρ. 474, 486, 494, 498, 504, Βίος 
Αίσώπ. 303, Ά>χξ. 2584, Διήγ. Άγ. Σοφ. 154®, Σαχλ., Άφήγ. 464, 497, 501, Κυπρ. 

έρωτ. 14®, 94*®, Άπόκοπ. 190, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 979, Κορών., Μπούας 12, 15, 28, 97, 98, 

125, 141, Φαλιέρ., Ίστ. V 178, 277, Βεντράμ., Φιλ. 231, Πεντ. Γέν. II 21, ΥΠ 16, VIII 2, 

XIX 6, ΧΧΛΊ 15, Έξ. XIV 3, Αευιτ. XIII 4, Άρ. ΧΠ 15, Ρίμ. θαν. 136, 141, Άξαγ., 

Κάρολ. Β' 543, Άχέλ. 1313, Αίτωλ., Μϋθ. 136*, Κώδ. Χρονογρ. 51*, Θρ. Κύπρ. Κ 54, 

75, 3111, 552, Ίστ. πατρ, 82®, 121*^ 122*®, 124®, Δωρ. Μον. XXVII δίς, XXIX, Κατζ. 

Β' 108, Γ' 316, 401, Ε' 21, 491, Πανώρ. Δ' 281, Έρωφ. Ά 229, 455, Β' 122, 205, Γ' 

292, 388, Δ' 220, Ίντ. δ' 96, Πιστ. βοσκ. I 1, 1* III 9, 27, Παλαμήδ., Βοηβ. 816, Σταυ- 

ριν. 1012, 1276, Διγ. Άνδρ. 407°, Έρωτόκρ. Α' 684, 1124, 2127, Β' 720, Δ' 1750, 1913, 

1933, Ε' 1002, Θυσ.® 549, 875, Στάθ. Ά 276, Γ 238, 266, 337, 536, Ροδολ. Α' [187, 

526, 534], Β' [210, 253], Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [58], Δ' [372, 506], Βακτ.άρχιερ.155, 

Σουμμ., Παστ. φίθ. Α' [1, 1052], Γ' [755, 1368], Φορτουν. Πρόλ. 2, Πρόλ. είς έπαινον 
Κεφαλλην. 37, Μαρκάδ. 335, Διγ. Ο 129, Τζάνε, Κρ. πόλ. 166®, 202®*, 338®, 354®, 356*, 

361**, 391®, 439®-**, 526®*, Διακρούσ. 111*®, κ.π.ά. 

Τό μτγν. άσφαλίζω. Γιά το σφαλίζω βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 174, 220. Ή λ. καΐ σήμ. 

(ΙΛ καί Δημητράκ., λ. άσφαλίζω καί σφαλίζω). Πβ. σφαλώ. 

1) (Ένεργ. καί μέσ.) (προκ. γιά πόλη, κάστρο, κλπ.) κάνω άσφα?^ς, δχυρώνω (Ή 

σ-ημασ. μτγν., 1)-8 στή λ. Ιΐα): τόν πύργον... καλώς ώς έχρήν άσφαλίσας Δούκ. 201*®· 

Αέν θέλεις πάρει ΙΙάδοβαν ώς έναι σφαλισμένη, μέ τοίχους καί μπαστούνια καλά δρδι- 

νιααμένη Κορών., Μπούας 98· τό όέ κάστρον ό άμιράς καλώς άσφαλιοάμενος καί παντί 
τρόπφ άφυρώσας... Σφρ., Χρον. μ. 122®°. Βλ. καί άσφαλτώ ί. 2α} Δεσμεύω (Ή σημασ. 

μτγν., 1,-8 στή λ. 12): οι πόδες αύτών ήσφαλίσθησαν σιδήροις Σφρ., Χρον. μ. 124®°· β) 

σταθεροποιώ: ό ίΌΰς μου νά 'χη μέριμναν μήπως καί άσφαλ.ίσω τής μοίρας μου τό άαύ· 
στατον (έκδ. άνίστατον' διορθώσ.) Αίβ. Ν 2029. 3α) Εξασφαλίζω (άπό ενδεχόμενο 
κίνδυνο), κατοχυρώνω (Πβ. 1,-8 στή λ. 12): έβούλοντο τά τής έω προοικοδομήσαι καί 
άαφάλίσαι, ώς χρή, διά συνθηκών καί όρκων Δούκ. 171®®· βλ. καί άναπαυω Αΐδ, άπαρτιζω 
Ι' β) (μέσ.) (προκ. γιά ειρήνη) συνομολογώ (Πβ. 1,-8 στή λ. Ιΐ1)): συ»- αΰτφ τφ επι- 

τρόπφ Ούγγράζς τφ '/άγκω τριών ετών ειρήνην άσφαλισάμενος... κατά τον Καραμαν εκ¬ 

στρατεύει Δούκ. 291®. 4) (Νομ.) (μέσ.) α) εξασφαλίζω, παρέχω άσφάλεια (Βλ. Πιτσά- 

κη [Άρμεν., Έξάβ. σ. 392]): Έάν ό γείτων τον σαθρωθέντα οίκον αντοϋ καί άπειλοϋντα 

πτώσιν μή άνανεοΐ, μηδέ άσφαλίζηταί με τον μή τινα καινοτομίαν παθεΐν εζ αύτοϋ... Αρμεν., 

Έξάβ. Β' 1®*· β) βεβαιώνω κ. (Βλ. καί Πορφυρογ., προς Ρωμαν. 13°®): έν τφ τοϋ 
Πατρός καί τον Υιόν καί τον άγιου Πνεύματος όνόματι συγγράφομαι καί συνταττω... καί 
βεβαιώ και ασφαλίζομαι ώς έχονσι τά κατ’β/κε', ούτως... Χρυσόβ. Άνδρ. Β' 18* βλ. καί 

άφνρώνω, μαρτνρώ' γ) (άμτβ.) έξασ(ραλίζομαι: Άπων τις οι> καταδικάζεται μεγαλφ 
έγκλήματι, αλλά γίνεται άχαζητούμενος διά γραμμάτων" άφοΰ δέ γνφ, τον ενιαυτόν εχει 
προς τό έαντόν καθάραι' καί έάν εϊσω τοϋ ένιαντοϋ ελθη καί άσφαλίσηται η άποθανη, ου 

δημεύεται ή ούσία αύτοϋ Άρμεν., Έξάβ. Α' 4®*. 5) Εξασφαλίζω τήν ύπαρξη, σχήμα- 
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τίζω, συγκροτώ: έπήρε ίνα σπε τα πλεϋρα του ααι έσφά?.ιΰ(η' κριάς κατωθιό της Πε>/τ. 

Γεν. II 21. 6α) Περιορίζω κάπ., έγκλείω, φυλακίζω {Πβ. Γ-8 στή λ. 13): Θωρώνταπώς 
τήν έτνράννιζεν δλην τήν ημέραν και δεν ξτιπεσεν, δριαεν και εσφάλισάν την εις δναν σπί- 

τιν ώς ηιααυριου Μαχ. 214®®· για σένα μ’ έσφαλίσααιν είς την ψλακ^ έτούτη Έρωτόκρ. 

Β' 1002· Φλώρ. 1713· Κώδ. Χρονογρ. 51^· Έρωφ. Δ' 220* βλ. καί όποκ?.είζω, άποκλείω 
1β, άρεστιαζύ) 1β, ατενιαζιο^ καρτεραρο)^ φυλακιαζιο' β) περιορίζω κάτι, κάτεου σάν 
σέ φυλακή: ψυχές... Χριστιανών στον "Αδη νά σφαλίζης Τζάνε, Κρ. πόλ. 526®^· Σταυριν. 

1276. Φρ. σφαλιζο) έπανου σέ «άπ.=άποκλείω, περιορίζω: εσφάλισεν εττάνον τους ή 
έρημο Πεντ. Έξ. XIV 3. 7) (Μέσ.) κλείνομαι κάπου (για λόγους άσφάλειας καί γε¬ 

νικότερα ): στο Κάστρο Τούρκοι και Ρίύμιοί, γυναίκες άνεβηκα και μέ σηου&η έτρέ- 

χανε ολοι κ' έσφαλικτήκα Τζάνε, Κρ. πόλ. 356*' έμπήκεν καί έσφαΧΙστην εις την τζάμπραν 
τον Βουστρ. 474' Στό πράσινόν του τό κομπί στέκεται (ένν. τό ρο'όο) σφαλισμένον Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Α' [1052]· Κορών., Μπούας 15· ΑΙτωλ., Μϋθ. 136^ 8) Κλείνω κάπ. ή κ. 

(μέ τοπ. προσδιορ., πού σημαίνει «μέσα») α) περιορίζω σ’ ένα χώρο, κρατώ κλεισμένο (Ή 
σημασ. καί σημ., Δημητράκ., λ. σφαλίζω 3): «’ έσέκα έσφαλίσασι σ' άρμάρι κ' έκ,απνίσα μέ 
δειάφι Στάθ. Γ' 337* άρποϋν τους άντρες φανερά καί μέσα τσί σφαλΧζονν Κατζ. Γ' 316* 

σου τάσσω τό ζιμιό νά σοΰ τόνε σφαλίσω 'ς τσ' αγκάλες σου σάν τιεδυμας Κατζ. Γ' 401* 

δλΛί μια πίστη δείχνουάι πώς στην καρδιά σφαλίζου Στάθ. Γ' 238· όμορφιά άνεστόλιστη 
κ είς ρούχο σφαλισμένη Ροδολ.Β [253]· β) κρατώ μέσα, περιέχω: ο,τι άλλα·ήκατοικία 
μου σφαλίζει πράματ' άκριβάΡοδοΧ. (Μανούσ.) Δ' [506]* γ^) άποκλείω (άνθρώπους, 

πόλη, κλπ.): τ^λθεν είς τό Άνάπλιον και έσφάλισέ τοάπόπάσαν βοήθειαν καί τροφήν όπού 
τοΰ έμπαι^εν όπό τήν θάλασσαν Δωρ. Μον. ΧΧνΙΓ Δωρ. Μον. ΧΧΙΧ· βλ. καΐ άποσφαλίζω 
2· γ*) πολιορκώ (άνθρώπους, πόλη, κλπ.): μέσα στήν χώραν ύστερον δλονς τους έσφα- 

■λίσαν καί οδδεμία ζθ)οτροφιά νά 'μπη οόδεν άφήκαν Κορών., Μπούας 28* βλ. καί άκου- 

μπίζω Β 5 φρ., άναγκάζω 3, άποκλείω (I) 3α, άσσετζιάζω, άσσετζίζω- δ) περικυκλώνω: 

'Αμέτε έσεΐς άπού 'χετε σφαλίσει τό φοβερό θεριό... δώσετε τό σημάδι (παραλ. ί στ.) 

τοΰ κυνηγιοΰ Πιστ. βοσκ. I 1, 1· β) (προκ, γιά φράχτη) περιβάλλω κ.: τήν κλαδερή 
τή φράχτη δποό σφαλίζει τό περιβόλι Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [755]· βλ. καί τριγυρίζω- 

ς) (μέ τοπ. προσδιορ., πού σημαίνει «έξω») άποκλείω, έμποδίζω σέ κάπ. τήν είσοδο: 

Δέν έχω δίκιο, πολτική, δζω νά μέ σφαλίσης Κατζ. Ε' 491* τήνΕύανκαΙ πρωτόπλαστον 
άπόξω τούς σφαλίζει Χούμνου, Π.Δ. I 6* Τζάνε, Κρ. πόλ. 391^* ζ) άποκλείω, άπομα- 

κρύνω: καί έσφαλίστη ή Μίριαμ άπόξω τό φουσάτο έφτά μέρες Πεντ. Άρ. ΧΠ 15· νά 
σφαλίση ό ιερέας τήν πληγή (δηλ. τόν άρρωστο) έφτά μέρες Πεντ. Λευιτ. ΧΠΙ 4. 9) 
(Προκ. γιά πόρτα, πύλη, παράθυρο) α) (μτβ.) κλείνω, κλειδώνω (Ή σημασ. μτγν., Π-8 

στή λ. 12): έπεκλείσθησαν έσω καί ήαφάλισαν τάς πόρτας τής Τροίας Τρωικά 526^®· Όρί- 

ζει καί σφαλίζουσιν μοναστηριού τήν πόρταν Ίμπ. 845· Ροδολ. Α' [534]· Κατζ. Β' 108* 

Θησ. (ΓοΙΙ.) I, 79· βλ. και άφνρώνω, μανταλώνω" (μέ έννοούμ. τή λ. πόρτα) =κλειδώνω: 

’Άντα, Ταμάρ, σφαλίσετε κι’ άμέτε ’ς τσή κεράς σας Θυσ.® 549· β) (άμτβ.) κλείνω: 

Προς τό βράδι έστράφηκεν" ,οΐ πόρτες έσφαλίσαν Βεντράμ., Φιλ. 23Γ τά παρεθύρια σφά¬ 

λισαν, τήν ηγαπώ δεν είδα Οι. ρορ. 413· τό κάστρον αναμένει με τον νά σφαλίση τώρα Λίβ. 

Εδο. 2094· άνοιγαν κ’ έσφαλίζασι τά φύλλα τσή καρδιάς τση Έρωτόκρ. Α' 2127. 10) 
(Προκ. γιά μάτια, χείλη, στόμα) (μτβ.) α) κλείνω (Βλ. Γ-8 στή λ. 12); τήν άναπνιά 
κρατίζου, τό στόμα είναι σωπαστό, τά μάτια δέ σφαλίζου (ένν. οί θεατές). Δέ ατρέ- 

φουνται να δουν άλλον Έρωτόκρ. Δ' 1750· ό χάρος... θέλει σφαλίσειν άπονμιδς τό δεΐν 
μου Κυπρ. έρωτ. 14®· ανοίγει καί σφαλίζει τό στόμα αυτού ’Ορνεοσ. 581*®· βλ. καί καμ- 

μυώ' (προκ. γιά νεκρό): νά μου σφαλίιΤ ό κύρης μον τ’ άμμάτια καί τό στόμα €Ηίσ,* 

875* β) κρατώ κλειστά : τούτα τά μάτια άπού ώς τυφλ.ή παντοτινά σφαλίζω (ένν. έγώ ή 
Τύχη) Φορτουν. Πρόλ. 2· γ) ορ. σφαλίζω τά μάτια (κάπ. )= «τυφλώνω», άπομωραίνω 
(κάπ.): δ σύντροφός τον έμπήκεν κρυφά μεσόν τους είς τιτοΐον μόδον δτι κανένας δέν επήρεν 

σκοπόν, δτι δ Θεός εσφάλισεν τά ματία τους καί δέν τον εϊδασιν γιά ν' άποσκεπαστούσιν 
Μαχ. 10®®· βλ. καί τυφ·λω.ίνω· σφαλίζω μάτι ή τά /ίάΓία=άποκοιμοϋμαι: πάσχω ν’ απο¬ 

κοιμηθώ καί άμμάτι δέν σφαλίζω Στάθ. Α' 276· Ροδολ. Α' [526]· δ) (άμτβ., ένεργ. 

καί μέσ.) κλείνω; ώς τό ’πεν έξεψύχησε, τά μάτια τζη σφαλίσα Έρωτόκρ. Β' 720· τό στό¬ 

μα τζη εβονβάθηκε, τά μάτια έσφαλιστήκα Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [372]· Θρ. Κύπρ. Κ 552· 

Έρωτόκρ. Δ' 1913. 11) (Προκ. γιά άνοιγμα) κλείνω, φράζω (μτβ. και άμτβ.): τον 
ηόρον θά σφαλίζω τού σπήλ,ιου μετά τούτο τό μεγάλον ... χαράκι Πιστ. βοσκ. ΠΙ 9, 

27* Δωρ. Μον. XXVII· Σουμμ,, Παστ. φίδ. Γ' [1368]· Μέσα νά σκάπτουνε πολλ,οί ατούς 

λάκκους εύρεθήκα κι άνοιξε ή γης κ’ έσφάλ.ισε καί ζωντανοί έθαφτήκα Τζάνε, Κρ. πόλ. 

166*· τό έντερον έκρατήβην καί έσφάλισεν άπέ τό κάψιμον εις δπλήν (πβ. Άσσίζ. 436*®: 

έφραξεν) Άσσίζ. 184**· Φαλιέρ., Ίστ, V 277. Βλ. καί άποκλ.είω (I) Ια, άποφράζω, στου¬ 

μπώνω. 12) (Μτβ. προκ. γιά κ. άνοιχτό) α^) κλείνω (Βλ. καί Υαη άβη Υβη, Γδ ίβ- 

8;βηάβ άβ 8. δργπάοη, Γουνδίη 1953, σ. 94^ καΐ Σπυριδ., Κρητικά 1, 1930, 46): έ¬ 

σφάλισεν... τό κονβονκλιον Διήγ. Άγ. Σοφ. 154®· τά βιβλία σφάλιζε Έρωτόκρ. Α' 684· 

Γόν "Αδη, τόν παράδεισο όνοίγεις καί σφαλίζεις Πανώρ. Δ' 28Γ α*} κλειδώνω: 

τσή χώρας μον ’ναι τά κλειδιά τούτα καί τούτο τ’ άλλο τό θησαυρό μον, κάτεχε, 

σφαλίζει τό μεγάλο Έρωφ. Ίντ. δ' 96· Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 616· βλ. καί 
μανταλώνω" β) (προκ. γιά εκκλησία) έπιβάλλω άργία, δέν έπιτρέπω νά λειτουργήση 
(Πβ. Δημητράκ., λ. σφαλ,ίζω 2): Περί θυμώδους άρχιερέως όπού άπό τόν θυμόν τον άρ· 

γήση Ιερέα ή λαϊκόν άφορίση ή σφαλίση έκκλησίαν διά νά πάρη δώρα Βακτ. άρχιερ. 155· 

γ) (προκ. γιά δρόμο) άποκλείω, έμποδίζω τή διέλευση: άπέκτεινα δικαίως ... τόν λη· 
στήν πού σφάλιζεν τούς δρόμους" ούδένας έτόλμησε ποτέ τούς δρόμους νά περάση Διγ. 

Α 2733· Κυπρ. έρωτ. 94®*· Χούμνου, Π.Δ, IX Ί’ βλ. καΐ άνακόπτω 1, άπεμποδίζω, όπο- 

κόπτω 3, έμποδίζω, κρατώ, σποδώνω' 6) (προκ. γιά μιά ύπόθεση) άποφασίζω, συμ¬ 

φωνώ: τά λόγια ήαασιν πολλά έως οΰ νά τά διακρίνουν" τό γάρ είς τέλος είπασιν, ούτως 
τό έσφαλίσαν Χρον. Μορ. Η 909· β) (μέσ,) τελειώνω, όλοκληρό)νω: τά λαληθέντα παρ’ 

αύτών πκίτώς γραφέντα καί διά συγκαταθέσεως τών μερών άναγνωαθέντα καί κηρυχθέντα, 

ύστερον άσφαλίσαντο τήν δίκην καί αΐτήθησαν τήν άπόφασιν Έλλην. νόμ. 549®· αύτ. 523®, 

563**, 576*®· βλ. καί όποπεραίνω, ξετελεύω" ς) έπισφραγίζω: έκείν’ άπ' δλες τσ' άλ¬ 

λες σου καλομοιριές σιραλίζει, μέ τσ' Έρωφίλης τήν παντρειά στ’ άστρ’ ή κορφή σου 'γγί- 

ζει Έρωφ. Α' 455* ζ) (άμτβ.) (προκ. γιά κατάστημα) κλείνω: ό βαχλιώτης τον έζή- 

τϊ/σεν λάόιν νά βάλη είς τ' άγρελλία καί έλησμόνησα ν’ όγοράσονν καί τά χανουτία έσφα¬ 

λίσαν δτι ήτον αργά Μαχ. 264^*·(προκ. γιά εκκλησία).· άπήν σφαλίσουν οι εκκλησίες καί 
οπήν μισσέψουν ολοι Άπόκοπ. 190· η) (μέσ., προκ. γιά βρύση) σταματώ; καί έσφα- 

λ,ίστηκαν οι βρύσες τής άβυσσος καί καταρράχτες τοΰ όρανον καί εποκόπην ή βροχή Πεντ. 

Γέν. νΠΙ 2. Φρ. σφαλίζω τά αρ/ιενα—κατεβάζω τά πανιά τοϋ πλοίου: άοχίζουσιν οί 
λουμπαρδιές τ' άρμενα νά σφαλίσου καί νά παραδοθούσινε νά μηδέ τους βονΡίήσου Τζάνε, 

Κρ. πόλ. 439®· Τζάνε, Κρ. πόλ. 338*, 439^*. Ή μτχ. ώς έπίθ. (α) κλειστός: τόποι σκο¬ 

τεινοί καί πόρτες σφαλισ,αένες Διγ. Α 4498· Θωρεΐ τήν οψη κ' ήσπριζε, τά μάτια σφαλι¬ 

σμένα Έρωτόκρ. Δ' 1933· λίμπρο... σφαλισμένο Στάθ. Γ' 266· βλ.καί άσφαλιστός 2α· (β) 

άπρόσιτος, άτταγορευμένος: Γιά σας οί ούρανοί ’ναι σφαλισμένοι Έρωφ. Γ' 388. Βλ. καί 
άβολος, άνεπιχώρητος, άνθρωποαπερίκοπος. 

άσφάλισμα τό· σψά?Λσμα(ν), Καλλίμ. 301, Θρ. Κύπρ. Κ 312, Θρ. Κύπρ. Μ 270, 
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Απ{) τέ ααφαλιζίο-ΰφοΧιζο}—κλείνοχ Ανεξάρτητο άττό τδ μτγν. Αοφάλίομα. 

1) Κ?,είσι,μο (Βλ. Δημητράκ.): ’Άλλ.οι πάλ.ιν σφαλίζονταν κ' εστέκαν σφαλισμένοι’ 

Βαρονσαν μέ τό σφάλισμα πώς νά ^ναι γλντωμένοι Θρ. Κύπρ. Κ 312. Βλ. καΐ ασφάλεια 
3. 2) Κλειδαριά: θυρίδας νπετέχνωσε μετά των ϋφαλισμάτων Καλλίμ. 301. 

ασφαλιστικός, έ-ίθ.· σφαλαστικός, Κυπρ. έρωτ. 112ΐ. 

Άτΐδ τό άσφαλ.ίζω-σψαλάζω. 

Κλειστός: Λαξίδια μου σφαλιστικά καί στράτες σιγισμένες δ.ττ. Βλ. καΐ όαφαλιστός 
2α. 

άσφαλιστός, έπίθ.· σ95αλισΓ0ζ, Λόγ. παρηγ. Β 547, Λόγ. παρηγ. Ο 564, Άπόκοπ. 

Έπίλ. I 549, Πικατ. 64, Κορών., Μπούας 130, Άχέλ. 2290, Παϊσ., Ίστ. Σινα 542, Πα- 

νώρ. Β' 185, Έρωτόκρ. Α' 2098, Δ' 1721, Ε' 913, 1292, Ροδολ. (Μανούσ.) Ε' [228], 
Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [332]. 

Τό μτγν. έπίθ. άαφαλιστός. Ό τ. σφαλιστός καΐ σήμ. (Δημητράκ., λ. σφαλιστός). 

1) Κλεισμένος (μέσα), περιορισμένος: ΛΓ άποϋσταν έποκότησε προξεντ}τής «* έγί- 

νη, στο σπίτι ντού ’το σφαλιστός άπό την ώρα κείνη Έρωτόκρ. Ε' 1292· ή γης κρατεί 
τσι (δηλ. τούς άνέμους} σφαλιστούς, νά βγοΰ όξω δέ τζ' Αφήνει Έρωτόκρ. Δ' 1721· ό πό¬ 

θος.όταν στέκη σφαλιστός, πλ.ιότερα σφάζει πάλιν Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [332]. 

2α) Κλειστός (Ή σημασ. καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 1): μάτια... σφαλιστά Ροδολ. 

(Μανουσ.) Ε [228]· φωτιστήρι μεθ' ύαλίων σφαλ,ιστόν (ώραίον παραθύρι) Παϊσ., 

Ίστ. Σινα 542* βλ. καΐ Ασφαλίζω μτχ. α, ασφαλιστικός· β) κλειστός, κλειδωμένος: 

Κ' ηύρα τές πόρτες σφαλιστός καΐ τά κλειδιά παρμένα Πικατ. 64· τόν βίαν τους... νά 
τον κρατοϋσι σφαλιστόν μό δυό μί τρεις κατήνες φλουριά, δηνέρια, πέρπερα ’Απόκοπ 
Έπίλ. I 549. 

όίσφαλτα, έπίρρ., Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 399, Έρωτόκρ. Δ' 980, 984, 1476, Ε' 

1323, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [519], Ροδολ. Ε' [316], Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1038], Τζά- 

νε, Κρ. πόλ. 297«· άσφαλα ή άσφαλτα, Βίος άγ. Νικ. 183 (έκδ. άσυλα- διορθώσ.). 

Άπό τό έπίθ. άσφαλτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Χωρίς σφάλμα* μέ σιγουριά (Πβ. ΙΛ στή λ. 1): καΐ γνωστικά πορεύγετο Αγιά 
να μή γροίκησαν άλ,λοι καΐ όονσι τά κουρφά καΐ τά χωστά γνωρίσου, 'Άσφαλτα, «?(· 

χως σκόνταμα ήριχνε κάθε ζάλο Έρωτόκρ. Ε' 1323. ’ 2) Μέ βεβαιότητα, σίγουρα {Ή 
σημασ. καί, σημ., ΙΛ στη λ. 2): γνωρίζω καΐ θωρώ τό πώς έγώ δέν εχω στρατιώτη γι’ 
έτοιο μάλ.ωμα κι άσφαλτα τό κατέχω Έρωτόκρ. Δ' 1476* αποθαμένη δσ’ εΐν’ εκεΐ, άσφαλ.- 

τα τήνε λέσι Ροδολ. Ε' [316]. Βλ. καί Ασφαλώς α. 

άσφαλτος, (I), έπίθ., Θησ. Γ [89®], Φαλιέρ., Ρίμ. Β 41, Θυσ.® 663, 943. 

Από το στερ. α- καΐ τό σφάλλω. Ή λ. ήδη στον 12. αί. (Δημητράκ.) καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Που δεν κάνει λάθος, άλάνθαστος (Ή σημασ. στον 12. αί., Δημτ^τράκ., καΐ σήμ., 

Βν στή λ. 1): Η ζυγαριά ή άσφαλτος, όπου τά δίκια κρίνει, πώς είναι μπορετόν έδά νά 
σφαλ.η και να κλ.ινη; Θυσ.^ 663· Ααρά σ’ έόένα, Αβραάμ, «’ είς τ’ άσφαλτό σου ζάλο Θυσ.® 

948. Βλ. και άπαρέκβατος, απλανής. 2) Βέβαιος, σίγουρος: αύτοϋνσ τ’ άχαρο καΐ τ* 

άσφαλτο ταξίδι Φαλιέρ., Ρίμ. Β 41. Βλ. καί άνεπίστροφος, ανύποπτος 1. 

άσφαλτος ή, (II), Ίερακοσ. 471®®, 491^®>®®, 493®, Άχέλ. 1776. 

Τό άρχ. ούσ. άσφαλτος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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Είδος πίσσας (Πβ. Β-8 στή λ. III): 'Άσφαλ.τον (πβ. Ίερακοσ. 472®: πίσσαν) μετά 
έλαίου παλ,αιοϋ καΐ οξονς εψησας Ίερακοσ. 471®®· Τειάφι καί πίσσα, πόλβερην, άσφαλτον 

και κατράμι Άχέλ. 1776. 

άσφαλτος, (ΙΠ), Πιστ. βοσκ. V 2, 17 (έκδ. άσφαλτη, χφ. ασαλφατη), έσφαλα, γρ. 

άντί πιθ. σφαλτή (βλ. σφαλτός). 

άσφαλτώ, Μανασσ., Χρον. 5602, Ταμυρλ. 33, Δούκ. 57^®. 

Τό μτγν. άσφαλτώ. Πβ. τό σημερ. άσφαλτώνω (ΙΛ). 

1) Αλείφω μέ άσφαλτο· στερεώνω, ενισχύω (Πβ. Ρπδΐί, \νδΓί., λ. άσφαλτος] : πύρ¬ 

γον γιγαντόκτιστον... άσιραλτώσας Μανασσ., Χρον. 5602· Ό δέ Καντακουζηνός άσφαλ- 

τώσας τά φρούρια και ζωοτροφίας... έπιμελησάμενος έξεισι καί αΰτός Δούκ. 57^®. Βλ. καί 
άομοτώνω Αίγ, ασφαλίζω 1, δυναμώνω. 2) Κάνω κάτι ισχυρό, ενισχύω: Την βασι- 

λάδα αΰθις δέ άσφάλτωσεν τη πίστει Ταμυρλ. 33. 

ασφαλώς, έπίρρ., Μακρεμβ., 'Τσμ. 172®, Δούκ. 281®^, ’Έκθ. χρον. 37®®, Ίστ. πολιτ. 

53“ 

Τό άρχ, έπίρρ. άσφαΛως. Ή λ. καί σήμ. άπό τή λόγ. τταράδοση (ΙΛ). 

α) Μέ άσφά?.εια, σίγουρα (Πβ. Β-δ, λ. Ασφαλής 1Ι1)=διδονς αύτφ γραφήν είς χεΐ- 

ρας Ασφαλ^ώς κατεσφραγισμένψ Δούκ. 281®^· βλ. καί Αναμφιβόλως, άσφαλτα 2, καλά' β) 

άποτελεσματικά: ού διέλειπεν 6 Αδελφός αύτοϋ... πέμηειν δωρεάς πρός τούς έκεΐ, Ινα φυλάτ- 

τωσιν αύτόν άσφκχλώς Ίστ. πολιτ. 53*®. 

άσφράγιστος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Β' V, Βακτ. άρχιερ. 168. 

Τό μτγν. έπίθ, άσφιράγιστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ), 

1) (Προκ. γιά διαθήκη) πού δέ σφραγίστηκε, πού δέ φέρει σφραγίδα; περί της Α¬ 

σφράγιστου διαθήκης Άρμεν., Έξάβ.Ε' Ι’. 2) (Έκκλ.) πού δέν πήρε τό μύρο(Βλ. Β&ιώ- 

ρβ, Ββχ.): ολοι οΐ χριστιανοί νά μνρώνουνται, άτι άν δέν μυρωθούν δέν είναι τέλειοι χρι¬ 

στιανοί ώς Ασφράγιστοι Βακτ. άρχιερ. 168. 

άσχημα, έπίρρ., Σπαν. (Ζώρ.) V 470, Χρον. Μορ. Ρ 9022, Θησ. (ΓοΙΙ.) I 58, Θησ. 

Β' [30®], Σαχλ. Ν 179* άσκημα, Χρον. Μορ. Η 4175, Μαχ. 460*®, Σαχλ. Α' (νν&^ιΐ,) 

ΡΜ 194 (έκδ. Ασχημάζει' διόρθ. Ρ&ρειάιιη., Υίζ. νΓθΓη. 1, 1894, 651, σέ άσκημα σεΐ], 

Συναξ. γυν. 984, 1106, Χρον. σουλτ. 35*®, Σουμμ., Ρεμπελ. 166, Έρωτόκρ. Α' 638, Β' 

871, Δ' 558, 1078, Ε' 586, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 428. 

Άπό τό έπίθ. άσχημος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άσκημα). 

1) "Οχι ώραϊα: Λ^ά δήτε τούς περήφανους πώς είναι καθισμένοι στους δαίμονες 
ανάμεσα κι άσκημα στολισμένοι Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 428. 2α) "Απρεπα, προσβλητικά 
(Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1β) : Τότες άρχέψαν τοΰτ' οι ιε' άνομάτοι καί ύβριζαν τούς 
Ρενου/ί^σους ποΛλά άσκημα Μαχ. 460*®· βλ. καί άσυντάκτως 2· β) μέ τρόπο βάναυσο: 

Μόνον στούς κάμπους τούς πλατιούς κ’ είς τά πλατιά λ,ιβάόια έκεΐ τούς ρίκτει άσχημα 
τ' αγρίμια νά τούς τρώγουν [30®]. Βλ. καί άπαί'όευτα 1. 3) (Προκ. γιά π?>ηγ·ή) 

επικίνδυνα, σοβαρά (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στη λ. 6* βλ. καί ΙΛ στή λ. 3): ΆΛά- 

βωσέ ντον άσκημα στον πόδα κ’ είς τή χέρα Έρωτόκρ. Β' 871. 4) Μέ τρόπο οίκτρό, 

φρικτό: καί σκοτωμένους δυο απ' αύτούς πολλ.ά ’ϋκημα εύρηκα Έρωτόκρ. Α' 638. 5) 

Σέ κοική κατάσταση: τήν ώρα τούτη ξεψυχώ, πολλά ’σκημα τελειώνω Έρωτόκρ. Ε' 586. 

6) Αδέξια (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. Ια): Οΰδέν κατέχει τές βουλές των άζαριών 
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νά λέγονν, άσκημα σεΐ τ^ν χέοα ντον, ρίκτει τα σαν χρημίνος Σανλ. Α' ί\νβί?η ) ΡΜ 
194. Βλ. καΐ άστοχα 1. 

άσχημάδα ή, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1187], Β' [1234]· άσκημάδα. ΙΙανώρ 
Α' 418. 

Άπό τό έπίθ. άσχημος καΐ τήν κατάλ. -άδα. Ή λ. καΐ οήμ. (ΙΛ, λ. άσκημάδα). 

Ασχήμια, άτέλεια (τοϋ προσώπου) {Πβ. ΙΛ, δ.π.): είναι πολλά έγνοιαϋμένες νά 
χονσι τσ άσκημάδες τως (ένν. οί γυναίκες) πάσ" ώρα σκεπασμένες Πανώρ. Α' 418. Βλ. 
καΐ άσχημία 1β. 

άσχημάδι τό· άσκημάδι, Έρωτόκρ. Α' 10, 972, Γ' 183, 264, 810, 1197, Δ' 552. 

Άπό τ6 έπίθ. άσχημος καί τήν κατάλ. -ά0ι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσκημάδι). 

1) Τεγαδί. ( Η αημασ. και σήμ., ΙΛ, ο.π.) : σέ μια φιλ.ιάν άμάλαγη μέ δίχως άσκη¬ 

μάδι αύτ. Α' 10. Βλ. κσλάσωτία 3α. 2} "Απρεπος λόγος· (γενικά) απρέπεια (Ή σημασ. 

καί σημ., Δημητράκ. στη λ. 2); ποτέ μ' από τά χείλη ντης δεν ήκουσ' άσκημάδι αύτ. Δ' 

5ο2. Βλ. καί άπρεπία, ατιμία 6. Έκφρ. (προκ. γιά τήν τιμή) κάμνω, βάνω άσκημάδι 
(Εΐ)ς την Τ{^ή=θίγω τήν τιμή, ντροπιάζω: και θέ νά κάμης τοϋ κνρον είς τήν τιμή άσκη¬ 

μάδι αύτ. Γ' 183· Παιδάκι μ\ άποιες στήν τιμή Ιτοι' άσκημάδι βάνον, σαπούνια δέν τά 
πλύνονσι μηδέ νερά τά βγάνου αύτ. Γ' 1197. Βλ. καΐ άσχημίζω Β2, γεβεντίζω. 

άσχημάζω- άσχημάζει, Σαχλ. Α' (’^β^η.) ΡΜ 194, έσφαλμ. γρ. άντί άσκημα 
σεΐ (διόρθ. Ρειρ&άΐϊη., Υίζ, Υγοιπ. 1, 1894, 651. Βλ. καί Ξανθ., ΒυζαντΙς 1, 1909. 348). 
Βλ. άσχημα. 

άσχημαίνω* άσκημαίνω, Συναξ. γυν. 918. 

*Απ6 τύ έπίθ. άσχημος καί τήν κατάλ. -αίνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσκημένω). 

Χάνω τήν ύμορφιά μου, γίνομαι άσκημος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, θ.π. στή λ. 1) : 

κάμνω πάθη είς τά ^πομένω καί λιγνεύω καί άσκημαίνω δ.π. Βλ. καί άμανρώνω Β1 
άσχ>]μίζω Αΐ. ’ 

ή) Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [114]· άσχημιά, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [782], 

Γ' [429, 1340], Δ' [1084]· άσκημία, Χρον. Μορ. Η 4187* άσκημιά, Πεντ. Γέν. 

IX 22, 23, ΧΓΙΙ 9, ’Έξ. XX 26, ΧΧΥΙΙΙ 42, ΧΧΧΠ 25, Λευιτ. XX 11, 17, Δευτ, XXII 

21, XXIII 15, ΧΧΙΥ 1, Πανώρ. Β' 412, Δ' 16, Έρωφ. Ε' 450, Πιστ. βοσκ. I 5, 91' Π 7 
148, Έρωτόκρ. Ε' 1122, Φορτουν. Δ' 468. ’ 

Άπό τό έπίθ. άσχημος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσκημιά). 

^ ^ Ια) Κακή εμφάνιση ('ΡΙ σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ο.π. \.]·. μά έδά τά γένια μου ήκοψα 

κ’ ήλλαξα καί τά ρονχα καί φαίνεται μου έμίσσεψεν ή άσκημιά δπσν ’χα Φορτουν. Δ' 

468·^ β) άτέλεια,^ παραμόρφωση: 1-4 ί7ουρα97ΐ'ζεΓ’ (έκδ. ·ζι;στ’) Ιτσι σνχνάτδ πρό¬ 

σωπό σας και τσ’ άσκημιές τσή φύσης καί των χρόνων χωσμένες νά κρατήτε... Πιστ. 

βοσκ. I 5, 91. Βλ. και άσχημάδα. 2) Προσβολή: καί νά βγάλ,ονν τήν τιαιδοπονλα προς 
πόρτα σπίτι τον πατρός της καί νά τήν λιθοβολήσουν... άτι εκαριεν άσκημιά εις τό ^Ισραέλ 
να πορνέψη ΐΐε-^τ. Δευτ. ΧΧΠ 21. Βλ. καί άτιμία 1β. 3α) Ανάρμοστη πράξη (Ή ση¬ 

μασ. καί σημ., ΙΛ στή λ. 2): οι τόποι όπου κατοίκησις είς τές χαρές τονςήσαν τώρα 
στους ποθητούς τούς δυό κι’ δμάδι στές ντροπές της μνήμα άς γενοϋσι νά μπορούν νά 
'χουν τές άσχημιές της Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [1340]· βλ. καί άτνχία 5α. β) παρά¬ 

πτωμα ήθικό: και ν4 έναι τό φουσάτο σου άγιο καί νά μην διή είς έσέν άσκημιά τίποτε 

301 άσχημοποιονμαι 

καί νά στροφή άποκαταπόδου σου Πεντ. Δευτ. XXIII 15. Β?.. καΐ ΰφάλ.μα, άταζία 3, ατο- 

ηία (I). 4) Γύμνια: Και έπήρεν ό Σέμ και 6 Ίέφθ τό ρούχο καί έβαλαν Ιπ'ι νώμο των 
δυών τους καί έπήγαν όπισινά και έσκέπασαν τήν άσκημιά τοϋ πατρός τους Πεντ. Γέν. 

IX 23. 5) (Προκ. γιά χώρα) άδυναμία, άδύνατο σημείο: και εϊπεν προς αντουνονς' 
καταπατητάδες εσείς νά ίδήτε τήν άσκημιά τής ήγής ήρτετε Πεντ. Γέν. ΧΓΙΙ 9. Βλ.καΙ 
ασθένεια 3, άχάμνια, άχαμνοσννη, άχάμνωση. 

άσχημίζω, Βέλθ, 563, Γεωρ-γ^λ., Θαν. 68, ΑΙτωλ., Βοηβ. 291· άσκημίζω, Πα¬ 

νώρ. Γ' 134, Έρωτόκρ. Δ' 1998, Ε' 327, 447, 1143, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [466]* 

άόρ. έσκήμισα, Έρωτόκρ. Γ' 500, Δ' 843, 899. 

Άπδ τό έπίθ. άσχημος. Ή λ. στό ϋΐι (1&.χι%6{\.άαχημίζειν) καί σήμ. {ΙΛ.,λ. άσκημίζω). 

Α' (’Αμτβ.) Χάνω τήν ύμορφιά μου, γίνομαι δύσμορφος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ 
στή λ. Βΐ): Πάντα δέ στέκεις άμορφη, δέ θέλ,εις εϊύται νέα, άμ' άσκημίσεις θές κ’ 

έσύ, γερής θέλεις καί γραία Πανώρ. Γ' 134· κ' έτοιας λογής έσκήμισε, έτοιας λ,ογής μαυ- 

ρίζει πού ή Ιδι ή μάνν άν τόνε δή, ποιός είναι δέ γνωρίζει Έρωτόκρ. Δ' 899. Βλ. καί 
άσχημαίνω. Β' (Μτβ.) 1) Κάνω (κάπ.) νά χάση τήν όμορφιά του (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ στή λ. Α1): γ4 χείλ,η σου τά περισσά σου, κόρη, μεγάλα 'ναι άσχημόκοπα, μεγάλα 
σ' άσχημίζουν Βέλθ. 563. 2) Ατιμάζω, ντροπιάζω, βιάζω: νά πάσι μέσα στή φλακή 
οΐ ΒλΑχοι νά τή βροδσι, σκλάβα νά τήνε πιάσουσι καί νά τήν άσκημίσον Έρωτόκρ. Ε' 

327. Βλ. καί άτιμώνω Ια, σπουδάζω. 3) Προσβάλ?.ω, βρίζω (βλ. ϋιΐ 0&η§:β· ή σημασ. 

καί σ-ήμ., ΙΛ στή λ.Β4): Έδώ ό Πέτρος φαίνεται πολ>λά νά όνειδΙζη τήν μάννα τον τήν 

Μνρτζαινα καί νά τήν άσχημίζη Αίτωλ,, Βοηβ. 291. 

άσχημοθώρητος, έπίθ.· άσκημοθώρετος, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 26. 

Άπό τό έπίθ. άσχημος κ«1 τό ούσ. θωριά (Πβ. ΙΑ, λ. άσκημόθωρος). 

Πού έχει άσχημη δψη (Πβ. ΙΛ, δ.π,): Καί μιάν εικόνα σάν έμέ ποΰ θέλεις νά τή βά¬ 

λω; σ' ένα άραχνοστόλιστο, σκουληκοφαγωμένο, σ' ένα άσκημοθώρετο (ένν. άνθρω¬ 

πο), κοκκαλοχωριαμένο; ό.κ. Βλ. καΐ άγριόθωρος, άσχημόκοηος, άσχημομαυριαμένος, 

κακομούσονδος. 

άσχημόκοπος, έπίθ., Βέλθ. 563. 

Άπό τό άσχη/ιοκόβω (Πβ. τό σημερ, άσκημοκόβω, ΙΑ). 

Πού έχει άσχημο κόψιμο: Τά χείλη σου τά περισσά σου, κόρη, μεγάλα 'ναι άοχη- 

μόκοτια, μεγάλα σ' άσχτιμίζουν δ.π. Βλ. καί άσγ;ημοθώρητ.ος. 

άσχημομαυριαμένος, μτχ.· άσκημομανρισμένος, Τζάνε, Κρ. πόλ. 562*®. 

Άπό τό έπίθ. άσχημος-άσκημος και τή μτχ. μανρισμένος. 

Ώςέπίθ. (προκ. γιά Τούρκο) μελαψός καί άσχημος: 'Ώφον ! ώχ όιμέναΙτί κακό οπού 
'βρηκβ εμένα νά βλέπω άλλα ττρόσωπα άσκημομανρισμένα ο.π. Βλ. καί άσχημοθώρητος. 

άσχημοτϊοδαρούσα, έπίθ. θηλ., Πουλολ. 326· άσκημοποδαρονσα, Πουλολ. Άθ. 278. 

Άπό τό άσχημοτΐόδαρος (πού άπ. στό ΙΛ) καί τήν κατάλ. -ούσα. 

Πού έχει άσχημα, κακοφτιαγμένα πόδια (Πβ. ΙΛ, δ.π. 1}: Τότες έβγαίνει πασιγός, 

περιγελά τήν κίσσαν'. Μελανομύτα, τζαπερού, άσκημοποδαρούσα Πουλολ. Άθ. 278. 

άσχημοποιοΰμαι, σημείωμα τοϋ ± 1600 (ΒΖ 50, 1957, 318). 

Άπό τό έπίθ. άσχημος και τό ποιούμαι. (Πβ. Γ&ιηρθ Γβχ. λ. άσχημοποιός). 
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Γίνομαι άσχημος: 'Ετίίμ&λον καλώς μήπως άπομείνη πάλιν (ένν. το χειρόγραφο) χω¬ 

ρίς πεοιθώ^^ον και άσχημοποιηθή δ.ττ. Βλ. καί άσχημαίνω, άϋχημίζω Α1. 

άσχημος, έπίθ., Κομν., Διδασκ. Δ 200, Διδ. Σολ. 127, Λόγ. παρηγ. 1, 231, Μανασσ., 

Χρον. 5793, Άσσίζ. 16230, 26921, 414ΐ’, 468®, Άκ. Σπαν. 28ΐ6, Χρον. Μορ. Η 9231* 

Μαχ. 25018.26_ Β' [43»], Μάρκ., Βουλκ. 34730, ’Αλφ. (Μπουμττ.) II 42, Σαχλ. Ν 

60, Σαχλ. Α' (·\ν8^η.) ΡΜ 72, Άπόκοπ. 442, Κορών., Μπούας 71, 75. Άχέλ. 62, 1364, 

Αίτωλ., Μΰθ. 7*·^ Διγ. "Ανδρ. 3521^, 373^®, Διακρούσ. 83®^, κ.π.ά.' άσκημος. Σπαν. 

Ο 113, Άσσίζ. Ιδδ®-®, Άκ. Σπαν. 41“«, Χρον. Μορ. Η 3980, 5807, Έρωτοπ. 325, Άπολ- 

λών. 709, Χούμνου, Π.Δ. VII 10, Άνθ. χαρ. 299^“, Κατζ. Ε' 286, Έρωφ. Ε' 398, Έρω- 

τόκρ. Ά 1048, Β' 466, 549, Γ' 806, 1310, Δ' 388, 1224, Β' 235, Θυσ.2 756, Στάθ. Ά 110, 

Ροδολ. Πρόλ. Μελλ. [32], Ζήν. Α' 102, 170, Β' 308, Δ' 325, Ε' 312, κ.π.ά. 

Το μτγν. έπίθ. άσχημος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσκημος). 

Ια) Δύσμορφος (Βλ. Ε-8 καί ΙΛ στη λ. 1): άν ειχεν είσται κι άσκημος τότες, τήν 
ώρα κείνη, σάν ήβαλε τον πόθο ντης, πολλά ομο^φ^ς έγίνη Έρωτόκρ. Β' 549· βλ. και ά- 

σούσσουμος Ιβ, άσύσταγος, άτσαλος 4· β) παραμορφωμένος, άλλοιωμένος{άπο θάνατο % 

άλλη αιτία): Φόβος και τηόμος είν’ κάνεις νά ίδή άπεθαμένον, άσχημον καΐ άνεγνώ- 

ριστον καΐ ξεκοκκαλιασμένον Άλφ. (Μπουμπ.) II 42. Βλ. καΐ άλλοχροιαίνω μτχ., 

άνεγνωρημένος, άσονσσουμος Ια. 2α) Δυσάρεστος, δυσμενής (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ 
στή λ. 4); καΐ ϊώ ρηγάδων άσκημα μαντάτα τώς εφέρα Έρωτόκρ. Δ' 1224* βλ. καί άδι¬ 

κος 3, άπόκρουστος. άτυχος 2β, κακός, πικρός· β) (προκ. για λόγια) προσβλητικός, 
ύβριστικός; Γροικωντα τούτον ό ρήγας έθυμώθην καΐ συντνχάννει του άσχημα και χοντρά 
λογία Μαχ. 250^®· και τά κοπέλια έμαύλιζε κ’ είς τό κακό τά κίνα, γροικώντας τον τ’ 

άδιάντροπα κι' άσκημα λόγια κείνα Κατζ. Ε' 286· βλ. καΐ άτιμος 2· γ) άπρεπος, αίσ- 

χρός, άνομος (Βλ. Ε-8 καί 8ορ1ιοο1.· ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2); Ή άγάπη πολλά- 

κις όταν πληθύνη, κάμνει καΐ άσχημα πράγματα Διγ. ’Άνδρ. 3δ2«· τών άδελφώ τ’ άδέλφια 
τό αίμα {ίκδ. τ’ αίμα) ίχύσα κ' ίφυγε ή δικαιοσύνη άπό σιμά σου τά έργα νά μή 
βλέπη τ άσκημά σου Ροδολ. Πρόλ. Μελ?,. [32], Βλ. καί άμοιαστος, άσεμνος, άτιμος 4α, 

β, άτοπος, άτσαλος^ ία, άτυχίζω μτχ. β, άχρηστος. 3) Οίκτρός, φριχτός: Τοντά 'ναι 
τά χεράκια σου,· κύρη μου, τήν καημένη κ' είντα κανίσκιν άσκημο μ' ίχεις κανισκε- 

μένη Έρωφ. Ε' 398* καΐ τήν ζωή ντως μ' άσκημο θάνατο νά τή χάσου Ζήν. Β' 308. 

4) (Προκ. για θηρίο) άγριος, αίμοβόρος: Τήν ώρα άπου έγεννήθηκες βλέπω μέ τό κομ- 

πάσο πώς άσκημότερο θεριό δέ βρίσκεται είς τό δάσο Ζήν. Α' 102. Βλ. καί άγριεμένος, 

αιματοπότης, αιμοχαρής, Ανημέρωτος. 5) (Προκ. γιά ήθικό παράπτωμα) σοβαρός: 

Αμμε άν λάχη ότι κάνεις άνθρωπος έπιάστην εις κανέναν άσχημον άμάρτημαν, ώσπερ έμοι- 

χειαν Ασσίζ. 162®®. Βλ. και εγνοιανός. 6) Κακός, εσφαλμένος: και δόση ξόμπλι μετά 

σε πολλ άσκημο στη χωρά Ερωτόκρ. Γ' 806" "Ομως παρακαλώ σον το άτώ τά υψηλά 
σου νά δώσης είς τους στίχους μου τούς ταπεινούς τ' αύτιά σου, νά χαμηλώσης μέ 
τόν νουν σ έκεινονς και ν άργαζης εϊτι σψαλτόν και άσχημον ευρίσκεις νά τό σάζης 
Αχέλ. 62. Βλ. καί άδικος 3. 7) {Προκ. γιά ρούχα) παλιός, φθαρμένος: τήν νύκταν οπού 
περπατίί άσχημα ρούχα βάνει Σαχλ. Ά ΡΜ 72. 8) Αδύνατος, κακόμοιρος: 

Υιέ μου, αν είσαι δυνατός κ εχης πολλ^ήν άνδρείαν, βλέτιε άσχημον καΐ αδύνατον μή τόν 
καταφρονήσης Διδ. Σολ. 127. Βλ. καί άναποδογραμμένος, άπορος ϊ 6, άτυχος Ια, άψυχος, 

κακορίζικος. 9) (Προκ. για δακρυα, γιά νά δηλωθή Ιντονη λύττη): φαητά θωρονν τά 
μάτια μου σ' άρχοντικά μεγάλα (παραλ. 1 στ.) κι' άσκημα δάκρυα βγάνουσι Στάθ. Α' 110. 

Τό ουδ. ώς ουσ.=ασχημία, άνηθικη πράξη: άν λάχη άτι κανείς άνθρωπος επιάοτψ> 

εις κανέναν άσχημον άμάρτημαν, ώσπερ έμοιχείαν, και διά τόν φόβον σηκώνουν του κανέναν 
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πράγμαν οπέ τό έδικόν του, τό δίκαιον καί ή κρίσις όρίζει δτι εκείνος, άκομή νάτοϋ έδω- 

κεν άπε τό εδικόν τους διά τό άσκημον, ένι κρατημένος νά τό στρέψουν Άσσίζ. 163^·®. Βλ. 

και άτυγμα 5β. 

άσχημοσύνη ή, Προδρ. ΠΙ 14 (χφφ. 8Α) (κριτ. ύπ.), Άσσίζ. 186®®, 194®"®, 415®, 

438“, 439^*, 446®’, 484®®, Κορών., Μπούας 70, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [518]. 

Τό άρχ. ούσ. άσχημοσύνη. 

1) "Ασχημη, άξιόποινη πράξη : Και τάπισα ό Ρομπέρτ ήμπορεΐ νά άγκαλ,έση μέ τό κεί¬ 

μενον τόν σιρ Μιτζέλ,, όσιου τοιαντην άσχημοσύνην και τοιοντον παράπτωμαν εβα?^εν επά¬ 

νω του Άσσίζ. 194®"®. Βλ. καί ασχήμια 3α. 2) Προσβολή (Ή σ-ςμασ. στον Άριστ., 

Π-δ στή λ. 13): Γιατί αυτός ήθέλησε τό χέρι τον νά βάλη στους ύπηρέτας τον ναοΰ κ' 

είν' αμαρτία μεγάλνη, δτι τήν δόξαν καί τιμήν καί τήν μεγαλοσύνην τών ιερέων βλιά- 

πτει την μέ τέτοι' όισχημοσύνην Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [518]. Βλ. καί ατιμία 1β. 3) 

Ανάρμοστη, άπρεττής πράξη: Τήν <5έ ψυχρήν του μέ χαράν έβα?0 είς αμαρτίαν καί δεν 
θυμάται τόν Θεόν καί τήν Ιεροσύνην αδιακρίτως σέβηκεν είς τέτοι’ άσχημοσύνην Κο¬ 

ρών,, Μπούας 70. 4) Εξευτελιστική πράξη: (Ή σημασ. μτγν,, Ε-8 στή λ. Π): δη 
έκεΐνος ποτέ νά μηδέν λάβη τίποτες άπ' έκεΐνον τό έβαλ,εν άπάνω της άνεν μιας ούδέ τι- 

ποτένης δικαιοσύνης και άσχημοσύνης’Ασσίζ. ίΐ5^. 5)ΙΙορν8ία (Πβ. Άσσίζ. 187®®"®®): 

έάν ή θυγατέρα ποιή άσχημοσύνην καΐ γίνεται τών πάντων Άσσίζ. 439“, Βλ. καί άσωτία 1β. 

άσχημων, έπίθ,, Δούκ. 431“. 

Τό άρχ. έπίθ. άσχήμων, 

(Προκ. γιά θάνατο) οίκτρός, άποτρόπαιος: ΙΓρώτον αύτούς έν πάλοις καθίησιν θά¬ 

νατον άπάνθρωπον, όδννηρόν καί άσχήμονα δ.π, 

άσχημώνω· άσκημωμένη, Λίβ. Εηο. 999, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί καΐ θυμωμένη" 

βλ. Ε8ΐη1)βΓί (Λίβ. Εδο. 999 κριτ. ύπ.). Πβ. καί Λίβ. Ρ 710-11, Λίβ. Ν 859-60. 

άσχολάζω, βλ. σχολάζω, 

άσχόλασις' άσχόλασιν, Οθ,γπι. σελ. 5, στ. 107, έσφαλμ. γρ. άντί άσχό- 

λησις, βλ. Σπαν. Α 108. 

άσχόλαστα, έπίρρ., Λίμπον. 26, 59, 504, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 502· άίκόΑαστα, 

Τζάνβ, Κρ. πόλ. 302“. 

Άπό τό έπίθ. άσχόλαστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσκό?Μστα). 

Χωρίς διακοττή, άκατάπαυστα, συνεχώς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άσκόλ,αστα 1) : 

'Ασκόλοστα δουλενγασι όλημερνίς καί νύχτα Τζάνε, Κρ. πόλ. 302“. Βλ. καί άπαραιτήτως 

2, σράδι β. 

άσχόλαστος, έπίθ., Λίμπον. 145· άσκόλαστος, Τζάνε, Κρ. πόλ. 173®, 178*, 

276®, 277®*, 295’, 322“ 369“ 415®, 459®®, 471“, 515®, 520*, 530*. 

Άττό τό στερ. ά- καί τό σχολάζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άσκόλαστος). 

α*) Ασταμάτητος ('Η σημασ. και σήμ., ΙΛ, ο.π. 2): τούτον τόν άσκόλαϋτον θάνατον 
που θερίζει Τζάνε, Κρ. πόλ. 173®· α®) άτέλειωτος, άδιάκοπος (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, λ. άσκόλαστος 2); τονφεκιές άσκόλαστες άκονα νά λαλονσι Τζάνε, Κρ. πόλ. 178*. 

Βλ. καί άκλινής, άΛυτος 2. 

άσχόλημα τό, Λίβ. δο. 1098, Λίβ. Ν 1916. 
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μτγν. ούσ. άσχόλημα. 

Ασχολία, άπασχόληση (έδώ ερωτική) (Πβ. τή μτγν. σημασ., 1.-8): ΚαΙ άαέ τό 
χέριν μέ κρατεί, τίρξατο νά με λέγη τής κόρης τ’ άφηγήματα και τ' άσχολήματά της 
Λίβ. Ν 1916. Βλ. καΐ άσχό?,ησίς 2α, άσγολητικά, άσχολικά. 

άσχόλησις—ση ή, Σπαν. Α 108, Σπαν. Β 95, Σπαν. V 91, 101, Κομν., Διδάσκ. Δ 
117, 128, Σπαν. Ρ 40, 44, Σπαν. (Λάμπρ.) V 101, Λόγ. παρηγ. Ο 725, Φλώρ. 506, 1022, 
1036, 1521, 1541, 1640, 1668, 1673, 1721, Λίβ. Ρ 135, 574, 608, 1689, 1784, 2175, 

2493, 2515, Λίβ. 3ο. 1, 333, 780, 805, 850, 1087, 1112 {κριτ. ύπ.), 1448, 1997, 2035, 
2408, 2693, 2762, 3152, Λίβ. Εδο. 1114 (κρ-.τ. ύπ.), 3167, Λίβ. Ν 245, 748, 1300, 1323, 
1475, 1659, 1671, 1696, 1905, 1934, 2289, 3734, Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 
586, κριτ. ύπ. )· άσκόλησις, Φλώρ. 825, 1510, Λίβ. ΒδΟ. 134, 846, 883, 1450, 1932, 
2165, 2593, 3160, 3211, 3591, 3855, 3949, 4211. 

Άπό τό άσχολώ. 

Ια) Φροντίδα, αφοσίωση: αύτοΰ οπού ήκούμπησες κ' έτάχθης νά δονλευης ^χε 
τιμήν κι' άσχόλησιν και καθαρόν άγάπην Σπαν. Β 9δ· βλ. καί άδημονία 2γ, ακρίβεια 1γ, 
άναγραμμός, άφιέρωϋις 2, άγνοια, ζάλη, λογισμός· β) στοργή: Στέργετε είς την άσχό~ 

λησιν, ποσώς μή άποδημήτε' ή άναμονή καλόν ίναι, πλ.ηρώνει άκέραιον τΐράγμα Λίβ. 
8ο. 1. Βλ. καί πόθος. 2α) Ερωτική άγνοια, φροντίδα: θεοορώ τό δακ};νλίδιν σον καΐ 
άκονσον τί μέ λέγει·. Φόρει με, πόθον είμαι δεσμός, άγάπης είμαι πράγμα' κράτει 
με δτι άπ' άσχόλησιν φονδούλας άπεστάλθην Λίβ. 3ο. 805* Ό Φλώριος έν’ ό πόθος μον 
καΐ ή άσχόλησίς μου Φλώρ. 1640· βλ. καί άσχόλ.ημα' β) έρωτας: τ<^ςμνριοτυραννήσεις 
μου μόνος άς τάς λυπούμαι καΐ τά έπαθα δι' άσχόλησιν έγώ άς τά {κριτ. ύπ.) πάσχω 
μόνος Λίβ. 8ο, 2408· βλ. καί άγάπη 1β, άγάπησις 2, έρωτιά, έπιθνμία' γ) έρωτική 
ίπιθυμία, λαχτάρα, πόθος; περιπλεμένη έρωτικά μέ άσχόλησιν μεγάλην και τήν έμήν 
άσχόλησιν ^ζαξεν ώς άράχνην Φλώρ. 1721. Βλ. καί άγάπη 1®, άμαρτία 5β, έηιθυμία, έ- 

ρωτιά, φωτιά. ’Έκφρ.: σεβαίνω είς άσχόλησιν=άρχ(ζ(ύ νά σκέφτωμαι έρωτικά (κάπ.): 
πώς είς τήν άσχόλησιν έσέβηκες τής κόρης Λίβ. 8ο. 748. 3) Ανακούφιση; ήγαλλιάτο 

είς τήν έλεημοσύνην καΐ είς τάς εύεργεσίας καί άόχολ.ήαεις τών άνθρώπων Παράφρ. Χων. 
(Νικήτ. Χων., Βόνν., 586, κριτ. ύπ.). Βλ. καί άλάφρωση, άπλοχωριά 2, ζεγκονσεμός. 

4) "Ανεση: προβοδόν μ’ έδώκασιν τήν στράταν νά μέ όρτώση, λιβαδωτήν καΐ όμαλήν, 

δενδροαναγβμάτην, ίχονσαν βρύσεις καΐ νερά και άλλ,ας άσχολ.ήσεις Λόγ. ιταρηγ. Ο 725. 
Βλ. καί άδεια 3, άνάπανσις 1γ, παράταξις. 

άσχολητικά τά· άσκολητικά, Λίβ. Εδο. 2176. 

Άπό τό ούσ. άσχόλησίς. 

(Ερωτικές) ασχολίες, μέριμνες: άπέ τό χέρι μέ κρατεί, ήρξατο νά μέ λέγη τής 
κόρης τ’ άφηγήματα και τ' άσκολητικά της δ.π. Βλ. καί άσχολικά. 

άσχολίζω' 'σκολ-ίζω, Μαχ. 19022, 318®, 328*8, 374*^, 484*. 

Άπό τόν άόρ. του άσχολώ. Ή λ. καί σήμ. στήν Κύπρο, Σακ,, Κυπρ. Β' 788. 

1) ( Ενεργ. μτβ.) άπασχολώ (κάπ.): έσυραν βερετοννία άπον τήν μίαν μέριαν νά 
σκαλίζουν τούς λάς αυτ. 484*. 2) (Μέσ. άμτβ.) άπασχο7.οϋμαι: ό ρήγας είναι 'σκο- 

λισμενος μέ τήν μάχην τών Γενονβήσο)ν αύτ. 328*®. Βλ. καί άσχολονμαι 1, άσχολώ 1. 

άσχολικά τά, Λίβ. Ρ 1794. 

Άπό τό άσχολώ. 

30.11.72 
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(Ερωτικές) ασχολίες, μέριμνες: άπό τό χέριν μέ κρατεί καΐ ήρζατο νά μέ λέγη τής 
κόρης τά άφηγήματα καΐ τά άσχολικά της ο.π. Βλ. καί άσχόλημα, άσχολητικά. 

άσχόλιση ή· 'σκόλιση, Μαχ. 34^’. 

Άπό τό άσχολίζω-άσκολ^ίζω. Ό τ. καί σήμ. στήν Κύπρ., Σακ., Κυπρ. Β' 788. 

Άπασχόληση (Ή σημασ. καί σήμ. στήν Κύπρ., δ.π.): έδωκέν τους δ Θεός 'σκόλιαην 

καΙ τό παιόάκιν δ άγιος Διομήδιος ηδρεν άδειάσην και εκλεψεν τήν αγίαν του κεφαλήν δ.π. 

άσχολοΰμαι, Σπαν. Α 310, 444, 468, Σπαν. Β 421, Σπαν. Ρ 164, 224, Σπαν. 
(Λάμπρ.) V 332, 466, 490, Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 46, Προδρ. I 213, Εύγεν.,Δρόσ. Λ' 65, 

^Ιερακοσ. 506», Διγ. (ΤΓ&ρρ) βΓ. 2120, 2841, 2875, Φλώρ. 1679, Λίβ. Ρ 575, Λίβ. 8ο. 
689, 825, 2934, Λίβ. Ν 723, 1589, 1716, 1934, 3537, Άχιλλ. Ν 1434, Δούκ. δΐ®, 283“, 
373*, Φαλιέρ., Λόγ. 98, 122, κ.π.ά.* άσκολονμαι, Λίβ. Ε$ο. 847, 1791, 1907* ’αχο- 

λονμαι, Διγ. Ογ. VI 508, Βέλθ. 798, Λίβ. Ρ 1661, 1688. 

Ή λ. στόν Άριστ., καί σήμ. (Δημητράκ.). 

1) (Συνήθως μέ έμπρόθ, προσδιορ.) είμαι άπασχολημένος, καταγίνομαι (μέ κ.) (Ή 
σημασ. μτγν., Ε-8, λ. άσχολέω Ι' καί σήμ., Δημητράκ., λ. άσχολοΰμαι 2}: αυτός είς πό¬ 

λεμον ήσγολεΐτο Δούκ. 61** Ινα μή... καΐ έπανέλθωσι πρός σέ, έμοϋ άαχολονμένου, καΐ 
προφανής ό κίνδυνος έκ τούτον μοι έπέλθη δίΐγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2875. Βλ, καί άσχολώί. 

2α) (Μτβ.) περιποιούμαι, φροντίζω, νοιάζομαι (μέ άγάττη) (Βλ. καΐ Χατζιδ., Βυζαντίς 2, 

1911*12, 516 καί Άνδρ., Προσφ. Κυριακ. 54-55): Άσχσλονμένων τοιγαρσΰν τών γυ¬ 

ναικών καΐ πάντων (παραλ. 1 στ.) του βρέφους τφ συμπτώματι καΐ τού παιδός τφ ηάθει 
Προδρ. I 213* πώς τό έκράτησα τό χαρτίν καΐ πώς τό άσχολήθην καΐ μετά ποιας μου 
τής χαράς ούκ ήμπορώ τον λέγειν Λίβ. Βο. 689* Αγάπα καΐ τούς συγγενείς καΐ τίμα κι' 
άαχολον τους, δτι 6 νόμος λέγει το Σπαν. Α δΙΟ' βλ. καί άγωνοΰμαι 2β, άναγράφω 5, 
όναθνμονμαι 2β, άναμάσσομαι, άναπαύω Α' Ιε, άνατρέφω Α' 1β, άποκρατώ Α7, ίγνοιά- 

ζομαι, κανακίζω, λογιάζω, σπονδάζω' β) (μτβ.) ένδιαφέρομαι, δίνω προσοχή, χρησι¬ 
μοποιώ : άφήκεν τψ ώς άχρηστον (ένν. τήν βουλήν τών γερόντων), ούδέν τήν άσχολήθψ 
Σπαν. Α 444* βλ. καί άναμνιάζω 2, άργάζω 2, κρατώ' γ) (μέ τή λ. νους) προσέχω 
καΐ περιμένω: Ιστάμην όέ έγώ τηρών εΐ έγερθήναι δχει. ΚαΙ ώς έν τούτφ μου τόν νουν 
είς ώραν ήσχολούμην, λαθών με ό Φιλοτιαππούς... (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2841. Βλ. καί 
ακοή 2 φρ., άνοικτός Ια φρ. (3), άντιπροσέχω, όπαντέχω 1, 8, βλέπω, στοχάζομαι. 3) 
(Προκ. για φιλοφρόνηση) αγκαλιάζω: άσπασίως χαιρετούν, άλλήλονς άσχολοΰνται Ά- 
χιλλ. Ν 1434. 4α) Αγαπώ (κάπ.), είμαι έρωτευμένος (μέ κάπ.); Κοράσιον ήλιο- 

γέννητον στρατιώτην άσχολείται Λίβ. 8ο. 825· βλ. καί μνριορέγομαι, όρέγομαι, πιάνω 
φρ., πολυαγαπώ- β) άγκαλιάζω, φιλώ έρωτικά (κάπ.): άντί έμέναν κράτει το (δηλ. τό 
μαξιλ:άρι), φίλει, τζερίτιλεκέ το, νόμιζε δτι είμαι μετά σέ καΐ έμέναν άσχολείσαι Λίβ. 
8ο. 2934* (κριτ. ύπ.)* βλ. καί άγρίαλιάζω, άναγκαλίζω, άναπλέκομαι 1, άνασπάζομαι, περί- 

λαμπάνω, φιλώ' γ) άγκαλιάζω, ενώνομαι (έρωτικά): ώσπερ κισσός εις τό δενδρόν, ούτως 
περιεπλακήκαν, γλνκοφιλούν ένήδονα, άλλήλ.ως άσχολοΰνται Φλώρ. 1679. Βλ. καί άντα- 

μώνω Π Β' 3. 5) (Μέ «Ετ. προσ. καί άντ.) παρακαλώ (κάπ. γιά κ.); επαρε μίσσον έζ 

ήμών, τούτο ’σχολονμαι σέ το Βέλθ. 798. 

άσχολώ, Λίβ. Ρ 884 (έκδ. άπασχολήσαι' βλ. Λίβ. 8ο. 1121 καί κριτ. ύπ.}, Λίβ. 8θ. 

1121, Νομοκ. 388**. 

Κατά μβταπλασμό άπό τό άσχολοΰμαι. 

1) (Άμτβ.) άπασχολοΰμαι (Πβ. τή μτγν. χρ., Ε-8, λ. άσχολέω Π): νά μήν άσχολή 
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δ νους του εις τα βιοτικά τιράγματα μέϋα είς την εκκλησίαν Νομοκ. 3882^. Βλ. και άσχο- 

λίζω 2, άσχολονμαι 1. 2) (Προκ. γιά τόν ^ρωτα) άπασχολώ, καταλαμβάνω, κυριεύω 
(κάτΓ.): Τοΰ ’Έοιοτος αν ού ψεύδεται τό στόμαν εις εσένα, ουδέ είς έμεναν νά ψευθη τά 
μέ είπεν έν όνε^^φ. "Ακούσε τί σννέβηκεν προτού νά μέ άσχολήση 8θ. 1121. Βλ. 

καΐ αρπάζω Α4, βασιλεύω. 

άσώματος, Ιπίθ. καΐ ούσ., Φυσιολ. 356^®, ’Αλφ. (Μπουμπ.) Γ\* 23. 

Τό άρχ. έπίθ. άσώματος. Ή λ. καίσήμ. (ΙΛ). 

1) (Έπίθ.) πού δέν υλική υπόσταση, πού δέν ^χει σώμα ανθρώπινο (Βλ. Β-8 

στή λ. I, Τ&ιηρβ, Ββχ. και ΙΛ στή λ. 1): ΕΙ γάρ άσώματος ο Χριστός τόν δράαοντα 
άπώλεσεν, άντέλεγεν αύτφ δ δράκων δτι θεός εΐ και Σωτηρ Φυσιολ. 356^®. 2) (Ούσ.) 

άγγελος (Βλ. Β&ΐηρβ, ΒβΧ. στή λ. Β) : Μαρία Κυριώνυμε, ϋμνος (κατά χφ.· ίκδ. ήμών. 

Βλ. Κακουλίδη [Άλφ. σ. 85]) των άσωμάτων, χαίρε πηγή, χαίρε αυλή των λογίΗδΐν 
προβάτων Άλφ. (Μπουμπ.) Γ\^ 23. Βλ. καΐ άγγελ,άκι, άγγελος, αρχάγγελος. Ή λ. καΐ 
ώς έπωνυμία των αρχαγγέλων Μιχαήλ καΐ Γαβριήλ καΐ τοΰ ναοΰ τους (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ 
στή λ. 2): ΝοϋζΙ). 3, 18, 87.—Ή λ. καΐ ώς τόπων. (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): Τστ. 
πολιτ. 1211, 

άσώνω, βλ. σώνω. 

άσωστος, έπίθ., Ββοΐίθηΐ). 68*·®·’·*. 

Τό μτγν. έπίθ. άσωστος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν είναι πλήρης, δέν εΤναι άκέραιος, έλλιπής (Πβ. τή σημερ. χρ., ΙΛ στή λ. 6): 

Ζητώ δέ μαθεΐν πόσα σωστά έηήρ&ν καί πόσα άσωστα (ένν. κομμάτια) αύτ. 68*. 

άσωτβύω, Άχμέτ, Όν. 89ΐι (κριτ. ύπ.). 

Ή λ. τόν 4. αί. μ.Χ. σέ παπυρ. (Β-8). Τό άϋωτεύομαι ήδη στόν Άριστ. {Β-8). 
λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ζώ έκλυτα* πορνεύομαι (Βλ. Β-β καΐ ΙΑ στή λ. 1): εΐ δέ άνδρα ούκ έχει, άσωτεύονδα 
διαβιώσεται δ.π. 

άσωτία ή, Μανασσ., Χρον. 2020, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 529, Διγ. (Τρδρρ) ΕδΟ. 178, 

Χούμνου, Π.Δ. XI 11, 55, Άλεξ. 1349, 2754, Σκλάβ. 160, Κορών., Μπούας 25, 44, Βίος 
άγ. Νικ. 180, Λεηλ. Παροικ. 471, Τζάνε, Κρ. πόλ. 4311«, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 123* άσω- 
τιά, Φλώρ. 1763. 

Τό άρχ. ούσ. άσωτία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Η ζωη τοΰ ασώτου, άκολασία, έκλυση (^Η σημασ. μτγν., Β-δ στή λ. 2 καΐ σημερ., 

ΙΛ στη λ. 1. (Βλ. καΐ Βαιηρβ, Ββχ. στή λ. 1): ήν δ’ ασελγής καί βδελνρός καί πλήρης ά- 

σωτιας Μανασσ., Χρον. 2020'βλ.καΙ άσέλγεια 2* β) παραστράτημα* πορνεία (Πβ. Β&ηι- 

ρβ, Ββχ. στη λ. 2): ποιος νά είναι δ δοτήρ καί ποιος ή αίτια δπον’γλνσε τά τέκνα μον 
άπο την ασωτία Βίος άγ. Νικ. 180. Βλ. καΐ άσχημοσύνη 5. 2α) Ροπή καί επίδοση στις 
απολαύσεις: Και θες να δής ή άσωτία πώς έν' κακών αίτια, οί λαίμαργοι καί μέθυσοι 
πώς χαΡ.ονν ανθει^τία Κορών., Μπούας 44* β) βουλιμία; Τδτ’ έκοψαν «’ έσονβλισαν 
κ έβαλαν στήν φωτιάν καί ώς τό πρέπον φάγασι κ’ ονχί μέ άσωτίαν Κορών., Μπούας 
25. 3α) Παράνομη πράξη, παρεκτροττή, αμαρτία: έβάλαν είς τό νοΰν καί άλλη άσωτία, 

να παν να γδνσονν και την Παναγία Λεηλ. Παροικ. 471* "Εδ' άνομιά τήν έκαμαν, με~ 

γάλη άσωτία, νά σφάξουν τόν αύθέντη τους, δέν είχαν άμαρτία; Άλεξ. 1349‘βλ. καΐ 
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άθεαμοπραγία, αναισχυντία 2, ασθένεια 2γ, άσχημάδι 1, άτόπημα' β) κραιπάλη (Πβ. 
Βαίηρβ, Ββχ. στή λ. 2): ώς ήκουσεν ό Αβραάμ τήν τόστγν άσωτίαν, όπου διά τήν μέ- 

θην τοΰ κρασιού, όπου 'τον άμαρτία... Χούμνου, Π.Δ. XI 11. 4) Άσκοτο] πράξη: τό 
κάλλως έμαοαίνετον τής θαυμαστής τής κόρης, ώ συμφορά και θέαμα καί άσωτίας ερ- 

γον! Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 178. 

άσωτος, έπίθ., Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 887, Άσσίζ. 283®®, Άρμεν., Έξάβ. Ε' 1ΐ®, 

Δούκ. 2351®, ϋένθ. θαν.® 434, Ίστ. πολιτ. 35ΐ®, Βακτ. άρχιερ. 144. 

Τό άρχ. έπίθ. άσωτος. Ή λ. καί σΊ)μ. (ΙΛ). 

1αΐ) Σπάταλος, πού ξοδεύει τά χρήματά του σέ βίο έκλυτο (Ή σημασ. άρχ., Β-δ 
στή λ. II καί σημερ., ΙΛ στή λ. 2): ομοίως καί άσωτος, τοντέστιν εκείνος οπού ποντίζει 
τό έδικόν του καί τά πράματά του Άσσίζ. 283®®* ώς άσωτος άναλωτής καν πολυκτήμων 
πέλης Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 887* α®) (προκ. γιά τή ζωή) (Ή χρ. μτγν., Δημητράκ. 

στή λ. 1, 3): εβίου ζωήν άσωτον έν σπατάλη Ίστ. πολιτ. 35ΐ®. Ώς ούσ. (α) (άπό τήν 
έκκλ. Ικφρ. άσωτος νίός): δέξαι μας ώς τόν άσωτον, έπιστροφήν αίτονντας Πένθ. θαν.® 

434* (β) (νομ.) αύτός πού έχει τεθή σέ κηδεμονία έξαιτίας της σπάταλης καί έκλυτης 
ζωής του: "Ο άσωτος ού διατίθεται, ούτε μαρτυρεί έν διαθήκη Άρμεν., Έξάβ, Ε' 1ΐ®. 2) 

Ακόλαστος (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. II καί σημερ., ΙΛ στή λ. 1): τήν πράξιν καί τόν 

τρόπον δύσχρηστος, λάγνος, άσωτος καί παμβέβηλος Δούκ. 235ΐ®. Βλ. καί άσελ,γής. 

άσώτως, έπίρρ,, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 4®*, Μανούσ., Άνέκδ. πατρ, γράμμ. 4. 

Τό άρχ. έπίρρ. άσώτως (Β-8, λ. άσωτος). 

α) Μέ άσωτία (Βλ. καί Β·8, δ.π. Π): Πός ύπεξούσιος άσώτως πολιτευόμενος μή 
παραιτείσθω γάμον Άρμεν., Έξάβ. Δ' 4®*· β) άνομα (Βλ. καΐ Β-8, δ.π.): τή άμαρτίφ 

ταύτη σνζώντες άσώτως καί μοιχικώς Μανούσ., Άνέκδ. πατρ. γράμμ. 4. 

άτακτα, έπίρρ., Άσσίζ. 178®®, 179®, Διγ. Άνδρ. 375*®, Νομοκ. 387^ Χριστ. δι- 

δασκ. 416* άταχτα, Χρον. Γαλαξ. 213. 

Άπό τό έπίθ. άτακτος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άταχτα). 

1) Χωρίς τάξη (Πβ. ΙΛ, δ,π. 1): τό άσκέρι τών Ρωμαίων έδιαλύθηκε άταχτα 
Χρον. Γαλαξ. 213. Βλ. καί άσυντάκτως 1. 2) Αντικανονικά: έφαγεν καί έπιεν άτακτα 
Άσσίζ. 179®· ό Ιατρός έγιάτρεψέν (έκδ., χφ. άτακτα Άσσίζ. 178*®. 3) 

Άπρεπα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): άφόβως γελοϋσιν άτακτα καί μετεωρίζονται 
έμπαθώς καί τραχουύοϋσί καί χορεύουσι Νομοκ. 387®* έκεΐνος δέ έπήδησεν άτακτα και 
έβίαζε τήν κόρην Διγ. Άνδρ. 375*®. Βλ.καΙ άσυντάκτως 2. 

άτακτος, έπίθ., Σπαν. Α 157, 254, Σπαν. Β 158, Σπαν. V 159, Κομν., Διδασκ. Δ 
199, Σπαν. V δαρρΒ 8, Σπαν. (Λάμπρ.) V 169, 267, Μανασσ., Άρίστ. I ε' 50 [=Μανασσ., 

Άρίστ. (Μαζβΐ) 102’], Μανασσ., Χρον. 6154, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 576, Παράφρ. Μανασσ. 

312, Άσσίζ. 105*®, 178®®, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2046, 2731, Διγ. (ΤΓΟ,ρρ) Εβο. 1555, Διγ. 

Ζ 1772, 2265, 2672, 3273, 4196, Ώροσκ. 41*®, Άνακάλ. 47, Θρ. άλ. 24, Μαχ. 140®·®®, 

Σφρ., Χρον. μ. 132*®, Διαθ. Άλ. 255®, Έευδο-Σφρ. 5121®, Άχέλ. 2504, Άλφ. καταν. 

63, Διγ. Άνδρ. 362ΐ®, 372®, 386ΐ, Βακτ. άρχιερ. 213, Λεη?.. Παροικ. Άφ. 10, Τζάνε, 

Ι^. πόλ. 841. 

Τό άρχ. έπίθ. άτακτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άταχτος). 

1) Ακατάστατος (Πβ. Β-8 στή λ. 12,112* ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): οί άνεμοι 

οξείς καί άτακτοι ^Ωροσκ. 41*®· ίάών τόν τούτων διωγμόν άκαιρον καί άπρακτον και ατα- 
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κτον... έπκηρέψας κατ’ αΰτών, ετρεψε και εδίωξεν αύτονς Σφρ., Χρον. μ. 182*®. 2) Αν¬ 

τικανονικός, παράνομος {Πβ. 1^-8 στη λ. III): εΙχει> από τόν ρήγα πογέριν νά οωρεύγη 
τούς εΐϋσόδους τούς άτακτους Μαχ. 140®"^°· Νεότης πάΰα άλφ&ς ματαιότης ύπάργει, 

δπηνίκα προς ήδονάς εκτείνει τάς άτάκτονς Διγ. (ΤΓδρρ) Ογ. 2046· ούδέν ήμπόρεσε» νά 
βαστάξη τοιοϋτον ριζικόν καΡ,όν και τόαψ ευημερίαν τής τύχης, άμή ήθελεν νά πολεμή 
άτακτα Βργα Παράφρ. Μανασσ. 312. Βλ. καΐ άθεσμος, άτοπος. 3) Πού παραβαίνει 
κ.: ΠάνΧα δΰα διεταξάμην περί τούς επιβούλους και άτακτους Ανθρώπους Διαθ. ’Αλ. 255*. 

4) Απειθάρχητος (Πβ. Β-δ στη λ. III}; όταν οί Τούρκοι άτακτοι σαν όρνιθες έμττή- 

καν με τούς καλούς Χριστιανούς καί οΑ’ άνακατωθήκαν Άχέλ. 2504* ενα καλόν παι- 

δευτήριον, δπού νά παιδεύουσι τούς άτακτους τούς πταίστας Βακτ. άρχιερ. 213. Βλ. καΐ 
άπιστος Αίγ. 5} Αναιδής, θρασύς, βίαιος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, 8.π. 3): πώλον 

παραζηλοϋντα καΐ πωλικά σκιρτήματα και λακτισμούς άτακτους Μανασσ., Χρον. 6154* 

και θέση πδδαν ότακτον εΧς τόν εμόν αύχόνα' (εις βασιλέως τράχηλον δεν πρέπει πούς 
άνόμου) Άνακάλ. 47“ ώς άτακτο στο ύστερο μέ διώξη ή Αρχοντιά σου Λεηλ. Παροικ. ’Αφ. 

10“ Μή χράσαι λόγον άτακτον άκαίρως, άτιαιδεύτως Σπαν. (Λάμπρ.) V 267. Βλ. καΐ αδιά¬ 

κριτος 2β, Αδιάντροπος, αύθάδης, αόθ^καστος Ια. 6} Αηστής, «απελάτης» : νά άφανίσι; 

τούς άτάκτους έκείνους, δπού έκαταπατοΰσαν τούς τόπους του Διγ. ”Ανδρ. 362*®. Βλ. καί 
Αρχιληστής. 

άτακτοσύνη ή, Γεωργηλ., Θαν. 400 

Άπύ τύ άρχ. Ιπίθ. άτακτος καΐ τήν κατάλ. -σννη. Ή λ. καί στύ ποντιακό ίδΙωμ. (ΙΛ, 

λ. άταχτοαύνη). 

Αταξία (ήθικά): Τάνεωτικά σκιρτήματα καΐ τές άτακτοσύνες (παραλ. 1 στ.) άσχη- 

μον ένι, πίστευσον, ό γέρος νά γνρεύγη δ,π. Βλ. καΐ Αταξάδα 1. 

άτακτώ, Έκφρ. ξυλοκ. 16®, Δούκ. 147», 283*, Δοκειαν. 248, Συναδ., Χρον. 53, 

Μανούσ., Άνέκδ. πατρ. γράμμ. 70, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 55®, Ήπειρ. 258». 

Τύ άρχ. άτακτέω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. Αταχτώ). 

1) Βρίσκομαι σέ άταξία; άνεμουμένης τής κόμης καΐ άτακτούσης τφ πνέοντι Έκφρ. 

ξυλοκ. 16®. 2) Κάνω άταξίες, φέρομαι μέ άπρέπεια: έν μιρ τών έορτών μεθύοντα ό 
ράπτης Ιδών τόν ηαΧδα κάΙ πάνυ άτακτοΰντα... Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 55». Βλ. καί Απο- 

τσιπιονσμαι. 3) Κάνω παράβασ·η (Πβ. Β-8 στή λ. ί); δέν τούς άφηνεν νά πλεονεκτούν 
καΐ νά άτακτούν και οΐ άτακτοι σπαχήδες πολλά τόν έφοβοϋνταν Συναδ., Χρον. 53. 4) 

Αύθαιρετώ: ύπέροφρυς ών και άλαζών... Ατακτει και πολλά άτοπα πράττει, τοΐς Ιερεϋσι 
μή προσήκοντα Μανούσ., Άνέκδ. πατρ. γράμμ. 70. Βλ. καΐ άτάκτως 4. 5} Στασιάζω 
(Ή σημασ. καΐ στόν 4. αί., 1,-8 στή λ. 3): άτακτήσας μετά χρόνου Ικανού παρέλ^υσιν έφν- 

λακώθη Ήπειρ. 258»* Ινα μή δ συρφετώδης δχλος άτακτήσας άφηνιάση, ίθος γάρ ήν αύ- 

τοίς έν ταΐς αλλαγαΐς τών ήγεμόνων ένεργεΐν στάσιν Δούκ. 283*. 

άτάκτως, έπίρρ., Ίερακοσ. 378®*, Δούκ. 107**, ’Έκθ. χρον. 10*®, 64**, Ίστ. πολιτ. 

14*, 70*®, 75*. 

Τό άρχ. έπίρρ. άτάκτως (Ι-ι-8, λ. άτακτος). 

1) Χωρίς τάξη (Πβ. Β-8, δ.π. Βΐ καΐ ΙΛ, λ. άταχτα 1): τάς δέ τριήρεις εγγύς τής 
άκροπόλεως έλκύσαντες φύρδην καΐ Ατάκτως εισήρχοντο Δούκ. 107**. Βλ. καΐ άσυντά- 

κτως 1. 2) Ανώμαλα (Πβ. 1,-8, λ. άτακτος Β2): τά τής εκκλησίας πατριαρχείου στά- 

κτως και ώς ούκ εδει φερόμενα διά τό τούς κρατούντας δώροις κάμπτεσθαι Ίστ. πολιτ. 

70*®. 3) Χωρίς ευπρέπεια, άπρεπα (Πβ. 1,-8, ο.π. Βΐ· ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, β.π. 2): 
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οΐ μεθύοντες τών άνδρών σκιάζονται τό τής ψυχής λογιστικόν καΐ άτάκτως φέρονται Ίερακοσ. 

378»*. Βλ. καΐ άσοντάκτως 2, άτοπα. 4} Φρ. άτάκτως ποιώ—αύθαιρετώ: έπι προψάσει 
δτι έγένοντο δήθεν αίτιοι και έσταΰίασαν έν Άμασίφ οί γενίτσαροι και δτι άτάκτως έποίη· 

σαν και έπλησίασαν αύτούς τότε αύτφ και έζήτουν δωρεάς Ίστ. πολιτ. 75*. 

ϊ. άτάντ, έπίρρ., Άσσίζ. 463**. 

I - Χό μεσν. γα)Λ. έπίρρ. αίαηΐ (=τότε, έν τούτοις, λατ. αά Ιαπίαπι). 

ί Δηλαδή; Αμμε έάν ό σκλάβος οδ ή σκλάβα Απεθάνη παρά τού ρηθέντος δαρμού καΐ 
ι έκεΐνος δπού τόν εδερεν ενι μαρτυρημένος, τοντέστιν ένοχος, άτάντ μέ καλούς μάρτυρας 

δ.π. Βλ. καΐ ήγουν. 

V άταξάδα ή, Πανώρ. Πρόλ. 29, Γ' 295. 

« Άπο τδ ούσ. άταξία καΐ τήν κατάλ. -άδα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Άταξία (ήθικά) (Πβ. ΙΑ): θαρρείς κι όγιατ’ έγέρασες κ' έσύ και τσ’ άταξάδες 
δέν άφηκες τσί τιρώτες σου πώς είν' έτσά κ' οΐ γράδες; αύτ. Γ' 295. Βλ. καΐ άγγέλημα, 

άτακτοσύνη. 2) Σύ-^-κρουση κοινωνική, άνωμαλία: κοινά 'σανε τά σπέρνασι, κοινά τά 

'πωρικάτως. Δέν έγνωρίζα διαφορές, σύγχυσες κι άταξάδες, μά 'σανε δίχως άτυ- 

χιές καί δίχως πελελάδες αύτ. Πρόλ. 29. Βλ. καΐ άντιμάχησις, αποστασία, άταξία 5, 

σύγκρουση, συναπάντημα. 

άταξία ή, Άσσίζ. 153®, 333®, Θεολ., Τζίρ. 356**, έγγρ. τοΰ 1362 (Μακεδονικά 5^ 

1961/63 <1963> 139), Μαχ. 650»», Σφρ., Χρον. μ. 126®,θησ. (ΕοΠ.) I 80, Θησ. Β' [74®], 

ς' [50*], Ζ' [27*], ’Έκθ. χρον. 56*, Κορών., Μπούας 41, Κώδ. Χρονογρ. 50, Μορεζίν., 
; Κλίνη Σολομ. 403, Ίστ. Βλαχ. 245, 704, Διγ. Άνδρ. 405*®, Διγ. Ο 2906* άταξιά, Έρω- 

τοπ. 377, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 128, Θυσ.* 792. 

Τύ άρχ. ούσ. άταξία. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Έ)Δειψη τάξης (Πβ. 1,-8 στή λ. 1“ ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τές Λα- 

βωμένες δλες τους μέ καλοσύνη άφήκαν νά πάσιν δθεν χρήζονσιν, χωρίς καμιά Αταξίαν 
Θησ. (ΓοΙΙ.) I 80“ πο/Μ καΐ αύτός έαυτόν καταγνούς έπι τή άταξίφ καΐ άδικίφ τή σννοι- 

κονση σε Θεολ., Τζίρ. 356**. 2α) Ακαταστασία, άνωμαλία (Πβ. Β-8 στή λ. 2, 3): 

ή αταξία τού καιρού δγγρ. του 1362“ β) άντικανονικότητα: όέν έδδθηκε τών γυναικών 

στρατεία, πολέμους, μάχας νά κρατούν' δτ' είναι άταξία νά διηγείρουν πόλεμον καΐ 
νά γενονν σερδάροι Ίστ. Βλαχ. 704. 3) Παράβαση, παράπτωμα (Ή σημασ. και σήμ., 

ΙΛ στή λ. 2}: Φέρε μου έπά τά χέρια σου, τά ποδαράκια Αντάμα πού κοπελλίστικη άτα· 

ξιόν Ακόμη δέν έκαμα Θυσ.* 792· ΕΙπέ τές καλοσύνες μου και πέ τήν έλικιάν μου, τήν 
Αταξίαν τήν έκαμα μηδέν τήν 'μολογήσης Έρωτοπ. 377* έάν ήθελεν βονληθή ποτέ τινας 
νά κάμτ} τίποτες Αταξίαν, έκεΐνος παρενθύς έθσνάτωνέ τον Διγ. ’Άνδρ. 405*®. Βλ. καΐ 
άπολακτισμός. 4) Απρέπεια ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): έκεΖ τούς άποδέχθη- 

σαν μετά χαράς γυναίκες και ταπεινά έπερίλαβαν τήν πόλιν διά έδική τους, διχώς νά 

ποίσουν Αταξίαν καμιάς έκ τήν τιμή τους Θησ. (ΡοΙΙ.) I 128. Βλ. και Ατόπημα. 5) Τα- 

ραχή, στάση (Πβ. 1,-8 στή λ. 1): μήπως και μάθουν διά τόν θάνατον τοϋ παχρός αύτοΰ 
και κάμουν άταίίας καί όυναστειας Κώδ. Χρονογρ. 50. Βλ. καΐ Ακαταστασία α, άνακα- 

τωμός 2, Αντιμάχησις, Αποστασία, άταξάδα 2, μαλιά, παρατροπή, σάλαγος, συναπάντημα, 

(έγχυση, 

άτατε€ΐ·\»ωτος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. II 85 [=Μανασσ., Άρίστ. (Μαζ&Ι) 85®], 

Μανασσ., Χρον. 5745, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 26. 
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Τό μτγν. έπίθ. άτατζείνωτος. Ή λ, και σήμ. άπό τη λόγ. παράδοση (Δημητράχ.). 

1) 'Τπεροπτικός στο φρόνημα, υπερήφανος (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στη λ. 

1): ψυχή γάρ άταπείνωτος, ύπέροφρυς καρδία άντιφερίζει και Θεοϋ τον μεγαλο&ονά- 

μον Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 26. 2) Ακούραστος (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 2): καμάτοις 
άταπείνωτος, ακμών στερρός εις πόνους Μανασσ., Χρον. 5745. 

άτάρακτος, έπίθ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [257]. 

Τό άρχ. έπίθ. άτάρακτος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άτάρακτος). 

Γαλήνιος (Ή σημασ. άρχ., Γ-8 στή λ. II καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): εις Κιμιών άτάρακτον 
τϋ' αγάπης του δ.π. Βλ. καί άσπρος 3, ατάραχος, άτυχος 10. 

άτάραχος, έπίθ., Σταφ., Ίατροσ. 25®, Μανασσ., Χρον. 2651, 3444, Ίατροσ. 2δ’, 

Ίερακοσ. 355®, ’Αχι>Α. Ο 115, Δούκ. 163®^, Σόφιαν., Παιδαγ. 110. 

Ή λ. στον Άριστ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Γαλήνιος, ήσυχος, άνενόχλητος (Για τη σημασ. βλ. καί Γ-δ' ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): 

νά ζής αποτουνϋν άτάραχος διόλου Άχιλλ. Ο Ιΐδ' άντί κυμάτων καί βρασμών έγέλασεν 
εύδία και πέλαγος άτάραχον έπλέετο τον βίου Μανασσ., Χρον. 3444· έτελεχΗησεν άπο- 

δούς τό χρέος άτάραχον Δούκ. 163®^ Βλ. καί άναπαόο) Βία, 4, άνέγνοιος, άνετος 1, άνε- 

νόχλητος 2, άπείρακτος, άσκανδάλιστος. 

άταράχως, έπίρρ., Ίερακοσ. 359®, 504^®·®*, Δούκ. 165®. 

Τδ μτγν. έπίρρ. άταράχως. 

’Ήρεμα, ήσυχα (Ή σημασ, μτγν., I^■δ): κάθισαν αύτόν έν έπιτηδεί<ί> τόπφ, ΐνα άτα¬ 

ράχως τήν νύκτα §ξη Ίερακοσ. 359®· τη συνήθει ίδρρ τούτον κάθισαν άταράχως και άνευ 
όχλήσεως Ίερακοσ. 504®®· ούκ άταράχως, ούδ' άνευ ζάλης εισήλθεν, άλΛά μετά πολλον 
τον θορύβου καΐ μεγάλης ζημίας Δούκ. 165®. Βλ. καί άραθύμως, σιγανά. 

άταφος, έπίθ., Θρ. άλ. 39, Δούκ. 167®®, Διήγ. 'Αγ. Σοφ, 160®, Τζάνε, Κρ. πόλ. 138“, 

160®, 197“ 

Τδ άρχ. έπίθ. άταφος. Ίϊ λ. καί σήμ. άπδ τή λόγ. παράδοση (Δημητράκ.). 

’Άθαφτος {Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. I · καί σήμ., Δημητράκ.): ίκείτονντάνε άτα¬ 

φοι κ’ ητουν γεμάτοι οί κάμποι Τζάνε, Κρ. πόλ. 160®. 

άταχτα, έπίρρ., βλ. άτακτα. 

άτεκν6ύ(γ)ω, Πεντ. Γέν. XXXI 38, ΧΓΙΙ 36, ΧΒΙΙΙ 14, ι\ε:οιτ. XXVI 22, Δευτ. 

XXXII 25. 

Άπδ τδ έπίθ. άτεκνος. 

Α' (Άμτβ.) 1) Χάνω τδν άπόγονο άπδ πρόωρο τοκετό : τά γίδια σου δέν άτέκνεψαν 
αύτ. Γέν. XXXI 38. 2) Χάνω τά παιδιά μου: εγώ χαθό)ς άτέκνεψα, άτέκνεψα αύτ. Γέν. 

ΧηΐΙ 14. Βλ. καί άποτεκνώνομαι. Β' (Μτβ.) κάνω κάπ. άτεκνον (Πβ. Γ-8, λ. άτε- 

κνέω)'. έμέν άτεκνέψετε αύτ. Γέν. ΧΒΠ 36· νά άποστείλ.ω εις εσάς τό αγρίμι τον χωρα¬ 

φιού και νά άτεκνέψη εσάς αύτ. Λευιτ. XXVI 22. 

άτεκνία ή, Διγ. (Ττ^ρρ) Ογ. 3318, Διγ. Ζ 4027. 

Ή λ. στδν Άριστ. καί σήμ. ώς λόγ. 

’Έλ>,ειψη τέκνων (Ή σημασ. στδν Άριστ., Β-δ’ καί σήμ.) .•"Ευ μόνον τούτων τάς φν~ 
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χάς ελνπει καθ' έκάστην, ατεκνίας η άσβεστος και δεινοτάτη φλόγα Διγ. (Ττ&ρρ) Ογ. 

3318. 

άτεκνος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Β' 8®®, Άχιλλ. Ν 62, Άχιλλ. Ο 32, Ίμπ. 42, Ίμπ. 

(Ββ^.) 40, Πεντ. Γέν. XV 2, XXV 21, XXIX 31, Έξ. ΧΧΙΠ 26, Λευιτ. ΧΧ20, Δευτ. 

14. 

Τδ άρχ. έπίθ. άτεκνος. Ή λ. καί ιτήμ. (ΙΑ). 

α) Πού δέν απέκτησε τέκνα (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. I καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

Σαράντα χρόνους εΐχασιν τό άνόρόγννον εκείνον άτεκνοι έδιάβησαν τούς χρόνους τους 
τοιοντους Ίμπ. 42* β) στείρος (Βλ. καί Β-8 στή λ. I καί ΙΛ στή λ. 2}: νά μην είναι 
εΙς έαέι» άτεκνος και άτεκνη και εις τό χτήνο σου Πεντ. Δευτ. νίΠ 14. 

Τδ ούδ. ώς ούσ.=άτεκνία : λνπεί με τό άτεκνον, τρώγει μου τήν καρδίαν Άχι)Λ. Ν 62. 

άτεκνώ, Μανασσ., Χρον. 3704. 

Τό μτγν. άτεκυόω. Πβ. τδ σημερ. άτεκνωμένος= άτεκνος, στείρος (Βαγιακάκ., Άθ. 

65, 1961, 194 καί ΙΛ, λ. άτεκνωμένος). 

Στερώ κάπ. άπδ τδ τέκνο του: ήρπάζοντο βοσκήματα, μητέρες ήτεκνοΰντο δ.π. 

άτέλεια ή, Άρμεν., Έξάβ. Β' 5“, Ε' 5^. 

Τδ άρχ. ούσ. άτέΛειο. Ή λ. καί σήμ. ώς λόγ. (ΙΛ καί Δημητράκ.). 

1) (Νομ. προκ. γιά διαθήκη) έλ>ειψη τελειότητας ή πληρότητας, έγκυρότητας (Γιά 
τδ πράγμα βλ. Πιτσάκη [Άρμεν., Έξάβ. σ. 288 σημ. 2]); Ταϊς διαθήκαις τρία πάθη 
παρενοχλεΐ, οΐον ρήξις, όκνρωσία καί ατέλεια αύτ. Ε' δ’·. 2} Απαλλαγή άπδ τέλη, φό¬ 

ρους, κλπ. (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. II καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 4): 'Η ττροσώποις 

διδόμενη στέΑεια ού διαβαίνει είς κληρονόμους αύτ. 5^. Βλ. καί άφροντισία. 

άτελείωτος, έπίθ., Άσσίζ. 367“, Ίερόθ. Άββ. 336, Βακτ. άρχιερ. 159,164, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Γ' [559]* άτέλ^ιωτος, Ροδολ. Ε' [356]. 

Ή λ. στδν Άριστ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Πού δέν τελείωσε (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): Περί κτίσεως μοναστηριού 
άτελειώτου, δπού όπέθα%>εν 6 κτήτωρ καί δέν τό έτελ,είωσε Βακτ. άρχιερ. 159* ίμεινεν 

άτελείωτη ή νπόβεσις τον ζητήματος, ώς φαίνεται είς τό όφίκιον τής κοινότητος Ίερόθ. 

Άββ. 336* β) (προκ. γιά διαθήκη) «άτελής», μή έγκυρος: Περί λεγάτον άτελειώτου 
διαθήκης Βακτ. άρχιερ. 164· βλ. καί άσυστατος 3. 2) Άπειρος (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ στή λ. 2): Ζωή λοιπό 'ναι ό θάνατος κ' ή ζήση θάνατός μου, ...άτέΛειωτος... ό καη¬ 

μός μου Ροδολ. Ε' [356]. Βλ. καί αναρίθμητος γ, ατελεύτητος β. 3) (Προκ. γιά τή 
φύση) άτελής: φύσις άτελείωτη, τόσον σκληρή θές νά’σαι Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' 

[559], 

ατελεύτητος, έπίθ., Στ. Άδάμ 18, Διγ. (ΤΓβρρ) Ογ. 798, Διγ. Ζ 1081, Πένθ. θαν.® 

551, Χρον. σουλτ. 89®*, Δωρ. Μον. XXXIV, Ίστ. Βλαχ. 1934, Διακρούσ. 119“. 

Τδ άρχ. έπίθ. ατελεύτητος. 

α) Αιώνιος (Ή σημασ. ήδη στδν Άριστ., Β-8 στή λ. 12): ζωήν τήν ατελεύτητου 
τον μέλλοντος αΙώνος Διγ. (Ττ&ρρ) Ογ. 798· ύπήχαν εις τον Τάρταρον καί τοΰ κλαθμοϋ τον 
τόπον καί (έκδ, καί ’ς) σκότος ατελεύτητου έκεΓ νά κατοικονσι Πένθ. θαν.® 551* βλ. καί 
άδιάδοχος, ακατάλυτος, άλυτος 2, αμάραντος 2, παντοτινός" β) άπειρος: εις θλΐψιν 
ατελεύτητου και πόνους βαρύτερους Στ. Άδάμ 18. Βλ. καί αναρίθμητος γ, άτελείωτος 2. 
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άτελής, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Α' 13**, Ε' 5«, 11*^ Σφρ., Χρον. μ. 4*», Ψευδο-Σφρ. 

206*®. 

Τ6 άρχ. έπίθ. ατελής. Ή λ. καΐ σήμ. άπ6 τή λόγ. παράδοση (Δημητράχ). 

1) (Προκ. γιά διαθήκη) άκυρος (Βλ. Πιτσάκη [Άρμεν., Έξάβ. Ε' σημ.]): ΑΙ δε 
άτελείς (ένν. διαθήκαι) κατά ε' τρόπους γίνονται. Καί πρώτος μεν τρόπος έϋτίν, δταν μή 
παρόντων έπτά ... Άρμεν., Έξάβ. Ε' 5^. Βλ. καΐ άτελείωτος 1β. 2) (Προκ. γιά πρ6σ.) 

πού δεν Ιχει δλα τά δικαιώματά του: Ή γυνή, τοϋ άνδρός αύτής τελευτήιίαντος, ούκ αι¬ 

τούσα επίτροπον τοίς τέκνοις αύτής, άτελής μήτηρ γίνεται, τουτέατιν ού δύναται ίχειν τών 
μητέρων τά δίκαια Άρμεν., Έξάβ. Α' 13**. 

Τ6 ούδ. ώς ούσ,=£λλειψη ολοκλήρωσης (Πβ. ΕβπιβΓίθ, 3&ίηΙ Αΐ1ΐ8.η&ββ 68): τό 
τής ήλικίας μου άτελές Σφρ., Χρον. μ. 4*®. 

άτελώνητος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Β' 5^®. 

Τό μτγν. έπίθ. άτεΑίόΐ'ητος. Πβ. τό σημερ. άτελώνιστος (ΙΑ). 

(Προκ. γιά άντικ.) πού δεν πληρώνει τελωνειακό δασμό (Ή σημασ. μτγν., Ε-Β' πβ. 

ΙΑ, δ.π. )·. εΙδέ άπό Ρωμαίων έπΙ τά οϊκεΐα βαϋτάζουαιν, έστωσαν άτελώνητα β.π. 

άτένα ή, βλ. άντένα. 

άτενής, έπίθ., Παντεχνή, Κυνηγ. 50, Καλλίμ. 460. 

Τό άρχ. έπίθ. άτενής. 

(Προκ. γιά βλέμμα} πού είναι προσηλωμένος (Ή χρ. στόν Άριστ., Ε-8 στη λ. II): 

άπολύονάιν άτενές έκεϊτό δ/ιμα Παντεχνή, Κυνηγ. δΟ' (έπιρρημ.) ίβλεπεν μόνον άτενές, 

Ιστατο μόνον βλέπων Καλλίμ. 460. 

άτενιάζω, Άσσίζ. 86«, 98**, 101»®, 230*®· ’τενιάζω, Άσσίζ. 98<, 229®, 230**, 

478**, 480®,“, 481^ 

Άπό τό γαλλ. Ιεπΐτ (Χατζ., Ξέν. στοιχ. 67). 

Κρατώ σέ περιορισμό, φυλακίζω: έκεΐνος όπού ϊνι κρατούμενος τενιαβμένος δτι εδε- 

ρεν άλλον, έντέχεται νά δώση είς τήν αύλήν ρ' πέρπυρα αύτ. 480»· τό δίκαιον κρινίσκει δτι 
έκεΐνος όπού ένι κρατημένος, τό λέγουν τενιασμένος αύτ. 230*^. Βλ. καΐ άσφαλίζω 6α, β. 

άτεχνος, έπίθ., Ίερακοσ. 360*, 365*^ Δούκ. 239»», Φορτουν. Άφ, 9, 39. 

Τό άρχ. έπίθ. άτεχνος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) (Προκ. γιά πράγμα) κακοφτιαγμένος (Βλ. Ε-8 και ΙΑ στη λ. 1); όνέν και βρί¬ 

σκεται άτεχνη (ένν. ή κωμωδία) καί χοντροκαμωμένη καί άπό ποιητικές στολές γδυμνή 
καί ρημασμένη Φορτουν. Άφ. 39. Βλ. και άτσαλος 4. 2) (Προκ.’γιά πρόσ.) άνετητή- 

δειος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 καί σημερ., ΙΑ στή λ. 2): εγώ όπού ’μαι άγράμματος, δειλίας 
καί άτεχνος τόσα, μέ σκουριασμένη καί τσενδή καί μπερδεμένη γλώσσα Φορτουν. Άφ. 9. 

Τό ούδ. ώς ούσ.=άνεπιτηδειότητα; είδώς τό άτεχνον αύτον καί άστράτεντον μετέ¬ 

στησε τά στρατεύματα Δούκ. 239*». 

άτεχνώς, έπίρρ., Ίερακοσ. 357“. 

Τό άρχ. έπίρρ. άτεχνώς. 

Χωρίς τέχνη, άδέξια: άπό τής χειρός άτεχνώς έκπεμφθείς δ.π. Βλ. καί απλώς Ια. 

άτζα ή, βλ. άντζα. 
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Ατζαμής ό, Τάξ. πόρτ. 51, Τζάνε, Κρ. πόλ. 508*· ατζαμής, Έκθ. χρον. 32»· "τζα- 

μης, Τζάνβ, Κρ. πόλ. 548». 

Τό άραβοτουρκ. ούσ. αοβτηΐ [αζαιηϊ). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). Γιά άλλους τ. της λ. βλ. 

Β88ΐ3ΐν (Τάξ. πόρτ. σ. 28) καί Μογ., Βγζ&ηΙίηοΙ. Β' 77-8. 

Έτηστρατευμένο χριστιανόπουλο (αιχμάλωτο σέ τουρκικά χέρια) γιά συμπλήρωση 
κενοΰ στόν τουρκικό στρατό (Βλ. Β&§ί9.ν [Τάξ. πόρτ. σ. 28 ]) ; Καί τό ν’ άπεθάνη (δκδ. τών' 
άπεθάνη) τινάς έξ αυτούς, πάραυτα τώσε δίδουν άπό τούς άτζαμήδες είς τόπον τον άπε- 

θαμένου διά νά είναι πάντοτε σωστοί Τάξ. πόρτ. δί.'Έζω μπασάδες πέφτουνε, σπαχήδες 
άπομείναν, άγάδες και τσαούσηδες νεκροί στην γην έμειναν (παραλ. 1 στ.), Τούρκοι 
μέ δίχως 'φίτσια, όπου ’ταν άτζαμήδες Τζάνε, Κρ. πόλ. 508*. 01 έκκλησιές Θ’ άλ?.άξοννε 
καί βά γενοϋ σμαίδες κι άντίς δασκάλους καί σοφούς θά μπούσινε ’τζαμήδες Τζάνε, 

Κρ. πόλ». 548*. 

άτζαμογλάνης ό, Όνόμ. ττυλ. 468». 

Τό άραβοτουρκ. αζαηιϊ-οξίαη (=νεαρός άκόλουθος του σουλτανικοϋ άνακτόρου). 

Νέος έπιστρατευμένος στόν τουρκικό στρατό (Βλ. Μογ., Β3'·ζ&ηΙίηοΙ. Β' 78 καί 

Βακαλόπουλ.ο, Έλλην. 18, 1954, 288): οΐ άτζαμογλάνηδες οΐ αύΟεντικοί όπού είναι ύ- 

ποτεταγμένοι νά δουλεύουν τό αύθεντικό μποστάνι β.π. 

άτζάτος, έπίθ., βλ. όνΓ^άτος. 

Άτζέμης 6, ’Ιστ. πολ.ιτ. 43“. 

Τό τουρκ. έθνικό Αοειίΐ. Ή λ. καί σέ δημ. τραγ. (Χατζ., Ξέν. στοιχ. 123)—ύφασμα- 

τοπώλης, πραματευτής. Σέ ϊγγρ. του 1829 άπ. καί έπίθ. άτζέμικος (Κορρές, ΗΜΒ 1930, 

296), καθώς καΐ ύποκορ. άτζεμοπούλα σέ δημ. τραγ. (Λαογρ. 1, 1909, 603 καί Κακρ., 

Άφ. Τριαντ. 142). 

Πέρσης: ίλαβον όέ πολύ πλήθος έκ τών *Ατζέμηδων τών δντων τότε ίν τφ τοιούτφ 
πολέμφ σνμβοηθών δ.π. 

άτζΙ τό, βλ. άντ^ί'. 

άτζιγγανεύω, βλ. ζιγανεύω. 

άτζουπάς ό, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ε30. 1067, Διγ. Ζ 87, 2222. 

Πιθ. τό περσ. ούσ. δΐραΑ ή ϊΐμαΛί (=στρατιώτης) (Ξανθ.,ΛΑ 5,1918, 96) μέ προθετ. 

ά: Κατά τόν ΠΓβ^οϊΓβ (ΜίδοβΠ. ΜβΓΟ&Ιί 3,455 καί Βυΐΐ. Αοδ,ά. Ββΐ^. ο1. 50. ηιοΓ. βί. ροΐ. 

17, 1931,489-90) άτ^οϋπας = οί ΑζορβΡίδ τοϋ Αλβέρτου νοη Ααοϊίβη. Ή λ. άπ. καί στούς 
τ.'Ατζητιάι καΐ Άτζουπάς, 13. αί. (κύρ. δν. ), καθώς και στο κύρ. ον. Άτζνποθεόδω- 

ρος (βλ. Μογ., Β^·ζθ.ίΐΙΐηοΙ. Β' 78, λ. Άτζηπάϊ, Άτζηπάς). 'Η λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Στρατιώτης μισθοφόρος πού χρησιμοποιείται ώς σωματοφύλακας. 

άτημελήτως, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 5221. 

Τό άρχ. έπίρρ. άτημελήτως (Ε-8, λ. άτημέλητος). 

Χωρίς φροντίδα γιά την περιβολ.ή, την έμφάνιση (Πβ. Ε-8, δ.π. 1) : νπνωττε μέν 
Βασίλειος ούτως άτημελήτως, διερρωγόσι ράκεσιν έγκεκορδυλημένος δ.π. 

δτι τό, Σοφ. πρεσβ. Β 152, 159, 161. 
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Τ6 τουρκ. αί. 

"Αλογο; έμαθα πώς εχεις ατι καί πονλείς το στο παζάρι αΰτ. 152. Βλ. καΐ άλογά- 
κιν, άσπρος (II), φαρί, κτήμα. 

(ϊτΐ€, άκλ. προσφών., Έρωτόκρ. Α' 1021, Γ' 267, 423, Ε' 831· άτιες. Φορτουν 
Γ' 528. 

Άπό την κλητ. άτνχε τοϋ έπιθ. άτυχος (Για τη λ. βλ. Κριαρ., ΕΕΒΣ 10, 1933, 83-94, 

καθώς και ΙΑ, λ. άτυχος, έτυμολ.). Ή λ. καί σήμ. στον τ. ατιε (ΙΛ, δ.π. τυτιολ.). 

(Ως ττροσφων.) «καημένε», -«νη»; Μποζίκη, αά χαιράμενο και καλοκαρδισριένο, 
ατιες, σέ βλέπω. ΕΙντα καλό ι-ά σ' εχη έδά βρεμένο; Φορτουν. Γ' 528· Πρικαίνεις κι αναγ¬ 

κάζεις με, άτιε κ εσυ Φροσυνί), καί δέ μέ σών' ό λογισμός κ' ή παίδα πού μέ κοίνει Έρω¬ 

τόκρ. Ε' 831. Βλ. και άτυχος 11. 

άτιθάσως, έπίρρ., Ίερακοσ. 360^2. 

Άπό τδ μτγν. έπίθ. ατίθασος. 

Σε κατάσταση άγριότητας; Ιδών (ένν. ο Ιέραξ) τον τόπον άνθρώπων έρημον κατα- 

βησεται πρός το κρέας και τότε παρ' έλπίδα άλίσκεται. ΕΙ δέ το παράπαν άτιθάαως έχων 
ούκ έθελήσει έλθεΐν, έλευθέρωσον αύτόν δ.π. 

δίτικα, έττίρρ., βλ. αύτίκα. 

άτιλαζένιος, έπίθ., βλ. άτλ.αζένιος. 

δίτιμα, έπίρρ., Διήγ. Άλ. V 45, Φορτουν. Πρόλ. 123. 

Άπδ τό έπίθ. άτιμος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Αισχρά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ); όνείδισ&ν τον καί ϋβρισάν τον άτιμα τόν φιλό¬ 

σοφον καί είπαν του: «ΕΙς πάσα άνθρωπον φρόνιμον έναι καί λονλία πολλή» Διήγ. Άλ. 

V 45. 2) Χωρίς εύγβνική καταγωγή: πολλά φτωχά καί άτιμα γεννημένοι καί άπδ 
αίμα χαμηλό καί ταπεινό έβγαμένοι Φορτουν. Πρόλ. 123. 

άτιμάζω, Γλυκά, Στ. 410, Προδρ. I 143, Παράφρ. Μανασσ. (ΤίέοΙίβ) 344, Διγ. 

(Τγ&ρρ) Ε80. 1310, 1509, Βέλθ. 1008,Πουλολ. Ζ 231, Άρμεν.,Έξάβ. Α' 4«*, Δ' 
Σαχλ. Ν 59, 194, 217, 338, Πικατ. 290, Δεφ., Λόγ. 120, Περί γέρ. 175, Τριβ., Ρέ 120* 

Θρ. Κύπρ. Μ 520, Πανώρ. Α' 190, Ε' 87, Φαλλίθ. 105, Βοσκοπ. 350, 407, Παλαμήδ., 

Βοηβ. 1354, Ίστ. Βλαχ. 1701, 2654, Βακτ. άρχιερ. 217, Φορτουν. Β' 110, Διγ. Ο 1778, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 554^®, κ.π.ά.' 'τιμάζω, Άσσίζ. 484^5, Μαχ. 184®, 228®’®*, 250*®, 252®*, 

258*8. 

Τ6 άρχ. άτιμάζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). Γιά τή λ. βλ. καί Κουκ., ΒΖ 19, 1910, 428. 

Ια) Προσβάλλω (μέ λόγια ή έργα) (Πβ. Ε-8 στη λ. Ιΐ. Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ οτή 
λ. 1): ποττέ μαντατοφόρος ουδέ 'τιμάζεται, ουδέ παιδεύγεται Μαχ. 184*· ήσαν εις τόν 
τόπον και είδαν τον πως τοϋ έποΐκεν εκείνον τό κακόν οϋ ι-ά τόν 'τιμάση καί νά του ποίση 
μεγάλ,η άσχημοσννη Άσσίζ. 484**· 'Ήξευρε πάις ή ρήγαινα έσκανταλίστην μέ τόν μισέρ 
Τζονάν Βισκονντην καί έτίμασέν τον και έκακώθην της Μαχ. 228*· βλ. καΐ άτιμώνω Ια, 

δίδω' β) περιφρονώ (Πβ. Ε-8 στή λ. II): Ούκ άτιμάζεται πτωχός, ού παροράται πέ- 

νης, ον προτιμάται πλούσιος Γλυκά, Στ. 410· "Ορισε καί άπολώσαν τον νά ’ναι σημα- 

δενμένος, νά τόν γινώύκονν άπαντες καί νά τόν άτιμάζουν Πουλολ. Ζ 231. Βλ. καΐ άπαμ- 

πώθω, άρνοϋμαι 3α, άτιμώνω 1γ, καταφρονώ. 2) Κατηγορώ" βρίζω (Πβ. Ε-8 στη λ- 

Ι1· ή λ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. 3) : άρχιζα ν' άτιμάζω τή γνώμη μου κι' άλ.ύπητη πολλά 
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νά τφ'β κράζω Πανώρ. Ε' 87 · Αίκαια πολ.λ.ά πρικαίνομαι καί δίκι' αναστενάζω καί τό 
ίΐρικύ μου ριζικό δίκιό 'χω ν’ άτιμάζω Πανώρ. Α' 190· τόν Χριστόν καί τούς άγιους άρχί- 

ζει ν' άτιμάζη Σαχλ. Ν 217· την ωρα πού έγεννήθηκες διατί τήν άτιμάζεις; Τριβ., Ρέ 120· 

τό ριζικό μου ν’ άναθεματίζω, τόν έρωτα τόν ψεύτη ν' άτιμάζω Βοσκοπ. 407. Βλ. καί 
άχουζάρω, άκροβλαστημώ, άνατάζω 5, άσχημίζω Β3, άτιμολογώ, άτιμώνω 2, καρελάρω, 

καταδικάζω, καταφρονώ, ξατιμιάζω. 3) Τιμωρώ (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 5 καί Β&ί1ΐΛ% 

ΟίοΙ. £;ΓβΟ-ίΓ. στή λ. 12): οποίος τούς κράτηση αυτούς τούς κανόνας, μεγάλως θέλ,ει τι- 

μηθή έκ Θεού· όποιος πάλε θέλει τούς καταφρονήσει, μεγάλ.ως θέλει άτιμασθή Βακτ.άρχιερ. 

217. Βλ. καί άποβγάνω 9, άπολλύοι 3, σιάζω. 

άτιμασά ή, βλ. άτιμασία. 

άτιμασία ή· άτιμασά, Πανώρ. Β' 1δ· άτιμαχιά, "Ανθ. χαρ. 294*®· ’τιμα- 

σία, Μαχ. 462* (χφ. Ο ’ταμασία). 

Άπδ τδ άτιμάζω. Γιά παλαιότερη μνεία της λ. βλ. Ε-8 8ϋρρ1. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, 

λ. άτιμασιά). 

1) ΑΙσχύνη, ντροττή: Ή αληθινή... καθάριση τών άνωθεν ’ξηγημάτων όπού λαλοϋσιν 
κακόν διά τές γυναίκες είναι ότι ή άιρορμή... τόσης άτιμαχιάς ήτον ή Ενα 'Άνθ. χαρ. 294®*. 

Βλ. καί άπαντροπή, άτιμία Ια, έντροπή, εύλάβεια, σκόρνο. 2) Σαρκασμός, κοροϊδία: 

εξέβησαν οί Κερννιώτες καί έκράξαν τους νά κοντέψουν μέ πολ.λές ’τιμασίες καί άντροπές 
λϊαχ. 462*.--Βλ. καί άναγέλιον (προσθ. Β' τόμ.), μασκάρεμα. 3) Κατηγορία, μεμψι- 

μοφία: Γρίνιες καί μονρμονρίσματα κι’ άτιμασές όμάδι νά τώς άκούγη άς γδέχεται ά- 

πό ταχύ ώς τό βράδι Πανώρ. Β' 15. Βλ. καί άρέστα 1, γρίνια, σκονάδι, ψέγωαη. 

άτιμεύο)· άτιμέψονν, Τζάνε, Κρ. πόλ. 314*, έσφαλμ. γρ. άντί άντιμέψονν (βλ. 

άντιμεύω). 

άτΙμητα, έπίρρ., Διήγ. Άλ. V 46. 

Άπδ τδ έπίθ. άτίμητος. 

Χωρίς τιμή: εΐ δέ δέν θέλησης νά έξέβης μέ τήν τιμήν σον,θέλεις έξέβη άτΙμητα δ.π. 

άτίμητος, έπίθ., Στπχν. Ο 142, Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 1069, Διγ. Ζ 2228, Έρμον. Μ 224, 

Διήγ. Βελ. 521, Φλώρ. 1753, Άπολλών. 391, Λίβ. Ρ 1956, Ίμπ. 234, 296, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 

98, Θησ. ζ' [22*], Θ' [23®], Σκλέντζα, Ποιήμ. Π®, Πικατ. 563, Βεντράμ., Φιλ. 154, 

Διήγ. Άλ. Ο 278*®, Πιστ. βοσκ. I 2, 146* II 5, 220, Σταυριν. 550, Εύγέν. 1024, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Β' [946], Ζήν. Α' 236, κ.π.ά. 

Τδ άρχ. έπίθ. άτίμητος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ανεκτίμητος, πολύτιμος (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 2 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3· βλ. 

καί Κοραή, Λεξιλ. σημ. 13, καθώς καί Κουκ., Εύστ. Γραμμ. 40): Ιατρός έν τοΐς άνθρώ- 

ποις ώς άτίμητον έν κόσμο) πρέπει νά τόν έγκολπίζουν Έρμον. Μ 224" αλοιφές άτι- 

μητες Θησ. Θ' [23®]* έλαμπεν ώς τ’ άτίμητον καί ξέλαμπρον λιθάρι Πικατ. 563. Βλ. καί 

ακατανόητος 2, α^ιος 6, αχάτης. 

άτιμία ή, Τρωικά 523*, Διάλ. Εύθυμ. 125, Σπαν. Α 207, 657, Διδ. Σολ. 27, Σπαν. 

(Μαυρ.) Ρ 232, Έλλην. νόμ. 556*, Έρμον. Θ 230, Χρον. Μορ.Η 5103,8438, Άρμεν., Έ- 

ξάβ. Α' 4®*, 4«* (σχόλ.), Δ' 9®“, Φλώρ. 1339, Άχιλλ. Ε 418, Καναν. 73α, Μαχ. 352«, 

Σκλάβ. 152, Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 205, Θρ. Θεοτ. 104, Ίστ. πατρ. 145^®, Παλαμήδ., Βοηβ. 90, 

Ίστ. Βλαχ. 286, 351, Σουμμ., Ρεμπελ. 168, Βακτ. άρχιερ. 182, Χριστ. διδασκ. 65, Δι- 
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ακρούσ. 110“, κ.π.ά.· άτψίά, Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 430, Βέλθ. 57, Πουλολ. *ΑΘ. 43 Πένθ 
θαν.® 534, Φαλιέρ., Ρ(μ. ΑΝ 209. ’ 

Τ6 άρχ. οδσ. άτιμία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Ντροττή, έξευτελισμός (Ή σημασ. άρχ., Ρ-8 στή λ. II καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1) * 

^Αλλά αισχύνης πλήρωΰον τό πρόσωπ‘ άτψίας είς τά όπίσω ϋά στραφούν μέ έντραπήν 
δειλίας Διακρούσ. 110“· άλλ' 6 Θεός του Βωσε μεγάλην ατιμίαν α' εχασε τά φουσάτα 
του και δλην την στρατείαν Ίστ. Βλαχ. 351· βλ. καΐ ανυποληψία, ό^αντροπή, όποτσιηω- 

μάρα, άτιμασία 1, άχρειοσύνη, έντροπή, ακόρνο- β) προσβολή: ΉλΘες, βρομούσα τζα- 

περού, είς^ άτιμιά τον γάμου Πουλολ. Άθ. 43· Ό τον χαρακτήρα της εΙκόνος τον βασι- 

λέως τιμών και προσκυνών εις τιμήν τοϋ βασιλέως ποιεί ή είς Ατιμίαν; Διάλ. Ευθυμ.. 

125. Βλ. καΐ Αναισχυντία 3γ, Ασχήμια 2, άσχημοσύνη 2, σκόονο. 2) Ανυποληψία: 

^Επροσπάθει νά φτιάση τά πταισίματα τοϋ λαόν καΐ να μείνου^ οΐ άρχοντες μέ τήν άνυ^ 

ποληψίαν καί Ατιμίαν Από τον λαόν Σουμμ., Ρεμπελ. 168. 3) (Νομ.) μείωση της προ¬ 

σωπικότητας (κάπ.) (Βλ. καί Άρμεν., Έξάβ. σ. 392): έγκλημα έπάγον δήμευσιν καί Ατι¬ 

μίαν Αρμεν., Εξάβ. Α 4®® (σχόλ.). 4) (ΕΓληθ.) λόγια προσβλητικά: ύβρισαν τόν Α¬ 

λέξανδρον ύβρεις καί Ατιμίας μεγάλ.ας Τρωικά 523®· Ατιμίας ηολλάς έφλυά^ει Ίστ. πατρ 
145^0. Βλ. καί Αναισχυντία 3β. 5} "Ατιμη, αισχρή πράξη (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 

■Κ.2]:νάηράξετεφ6νουςκαίκούρση καί Ατιμίες Μαχ. 352^®· Αλλ.α τής μεγαλοπόλεως 
ταντης τήν άλωσιν καί τήν αιχμαλωσίαν τοϋ γένους, τών γυναικών τάς Ατιμίας, τών 
σωφρόνων τάς αίσχρονργίας Καναν. 730. Βλ. καί αίσχροπραγία. 6} Καταισχύνη: έ- 

διάβη κ' έλαβε ζημίαν κ' έστράφη μέ Ατιμίαν, τών Τούρκων άλαζονικήν άΛόκρισιν έ- 
ποίκεν Χρον. Μόρ. Η 5103. Βλ. καΐ άσχημάδι 2. 

άτιμολογώ, Φορτουν. Γ' 179. 

Από τό έπίθ. άτιμος καΐ τό -λογώ. Γιά τό β' ουνθ. βλ. Χατζιδ,, Αθ. 22, 1910 247 
κέ. καΐ ΕΒΦΣΠΘ 1, 1927, 80. 

Βρίζω, κακολογώ: καί μήν τό ξαναπής γιατί, ξεΰρε, πλώ δέΐ’ κρατεί με ρεσπέτο ο0· 

δέναν άτσαλα νά σ’ άτιμολοήσω δ.π. Βλ. καΐ άγ&νίζω (βλ. καΐ τόμ. Β' σ. 373, λ. άγενίζω). 

άτιμοποιός, έπίθ., Αρμεν., Έξάβ. Α' 3*», 4«*. 

Από τό έπίθ. άτιμος καΐ τό ποιώ. Βλ. καΐ Βδπίρθ, Ββχ. 

(Προκ. γιά άγω·^) πού έπιδιώκει νά προκαλέση «άτιμία», μείωση τής προσωπικό¬ 

τητας {Β?.. καΐ Αρμεν,, Έξάβ. σ, 392 καΐ Βυ 0&η§;β): Έάν δύο άγωγαΙ πρόκεινται, ή μέν 

ποσότητα μείζονα εχονσα, ή δέ άτιμοποιός, προτιμ&ται ή άημοποιός- εΐ δέ δύο άτιμοποιοί 
εισι, κάν διάφορον εχωύι ποσόν, 'ίσαι νομίζονται αύτ. Α' 3”. 

όίτιμος, έπίθ., Σπαν. Ρ 251, Προδρ., Σεβ. 117, Μανασσ., Χρον. 6357, Έρμον. Θ 
9, Αρμεν., Έξάβ. Α' 3“, Δ' 7®® (σχόλ.), Δούκ. 217“, Θησ. Β' [40*], Κορών.. Μπούας 
58, Δεφ., Λόγ. 721, Αίτωλ., Βοηβ, 146, Παλαμήδ., Βοηβ. Είσαγ. 6, Διγ. Ανδρ. 332^ 

3881®, άρχιερ. 153, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1246]. 

Τό άρχ. έπίθ. άτιμος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Πού δεν τιμάται, περιφρονημένος (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. II): τήν ζωήν 
τί τήν θέλω τήν άτιμον δτι κά φανώ άνανδρος; Διγ. Άνδρ. 388ΐ®· ζήσε πάντα σ’ άτιμος 
καί δόξης στερεμένε Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1246]· βλ. καί άποκαθιόμένος μτχ. α· β) 

(νομ.) μειωμένος στην προσωπική υπόσταση (Βλ. καί Αρμεν., Έξάβ. σ. 392- ττβ. καΐ 
Κουκ., ΒΒΠ Γ' 185 κέ.): Αρμεν., Έξάβ. Δ' 7®® (σχόλ.). 2) (Προκ.γιά λόγια) προσ¬ 

βλητικός (Ή σημασ. -καί στον Πλουσιαδηνό, Λαούρδας, Κρ. Χρ, 5, 1951, 256): ώσά»- 
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μισηθή ή αγάτνη, χρεία είναι νά φέρη καί λόγια άτιμα Διγ. ’Άνδρ. 332ΐ. Βλ. και άσχημος 
2β. 3) Ατιμωτικός: τούτο ούκ άξιον τής σής Ανδρείας, άλ,λά καί λίαν άπρεπές τε καί 
άτιμον Δούκ. 217®*·. 4α) ΑΙσχρός; περί ζωγραφιάς άτιμου όπου ποιοϋσι τινες νά πα- 

παρακινοϋνται δρώντας είς πορνείαν Βακτ. άρχιερ. 153· βλ. καί άσχημος 2γ· β) (προκ. 

γιά άνήθικη ·)τ)ναίκα) (Ή σημασ, καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1γ): μά κείνες πού ’ναι άτιμες ας 
έχουν τήν κατάραν από τόν Κύριον τόν Θεόν Δεφ., Λόγ. 721. 5) (Προκ. γιά άντι- 

κείμενο) πού δέν έχει άξία, άσήμαντος: Καθάπερ σκεϋος άτιμον άτίμως άπερρίφην Προδρ. 

Σεβ. 117. 

άτιμοσύνη ή. Σπαν. (Λάμπρ.) V 509. 

Από τό έπίθ. άτιμος καί τήν κατάλ. -σύνη. 

Καταισχύνη; Κά^Μον γάρ έστι θάνατος μετά τιμής, ώ τέκνον, παρά τήν άχρη- 

στον ζωήν καί τήν άτιμοσύνην δ.π. Βλ. καί εντροπή. 

άτιμώ, Έλ).ην. νόμ. 582ΐ», Αρμεν., Έξάβ. Α' 2“, 4“, 10®, Γ' 7®° Δ' 1*, 9®°, ζ' 15*-®. 

Τό άρχ. άτιμόω. 

Νομ. α) (Παθητ.) κηρύσσομαι σέ κατάσταση άτιμίας, μείωσης της προσωπικότητας 
(Βλ. καί Αρμεν., Έξάβ. σ. 392): ή γυναίκα ή χήρα, έάν όρμασθή πρωτύτεραν, παροό νά 

πληρωθή ό χρόνος τής χηρείας αύτής, άτιμοϋται Έλλην. νόμ. 582ΐ®· ξ,^χαι παντοίως ή γυ¬ 

νή διά τήν τών γάμων σπουδήν ήτιμωμένη Αρμεν,, Έξάβ. Δ' 9®®· άφαιρονμενοι παρά τοϋ 
δημοσίου πάσαν, ήν Ιχονσι, περιουσίαν άτιμουνται Αρμεν., Έξάβ. Α' 4^’· β) έκθέτω 
ήθικά (έδώ μέ μήνυση): Ό τόν βλαπτικόν άτιμώσας, ήγονν φανερώσας, ού καταδικάζεται 
Αρμεν., Έξάβ. ζ' 15*. 

άτιμώνω, Σπαν. Α 187, 485, Σπαν. Β 309, 378, Σπαν. V 179, Σπαν. (Λάμπρ.) V 

200, 421, Λόγ. παρηγ. Ε 607, Διγ. (ΤΓβρρ) Ε$ο. 1310, Χρον. Μορ. Ρ 12, 670, Πουλολ. 

Αθ. 271, 275, Πτωχολ. Ν 98, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 58, Διήγ. Αλ. V 45, 46, 58, 62, 74, Σαχλ., 

Αφήγ. 658 (έκδ. άτιμηθοΰν' διορθώσ. άτιμωθοΰν), Φαλιέρ., Λόγ. 139, Διήγ. Αλ. Ο 276“, 

χ.π.ά. 

Τό άρχ. άτιμόω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Ντροττιάζω, έξευτελίζω, προσβά>Δω: 'Ο Φιλόσοφος έλνπήθη τό πώς τόν άτί· 
μωσαν μέσον τοϋ τιλήθους τοϋ λ.αοϋ Διήγ. Αλ.Υ (ιθΆτίμωσε τήν Ανδρείαν μας (ΤΓβρρ) 

Ε50. 1310* τούς άτιμώνασιν τό άβάφτιστον τό έθνος έκεΐνοι οι Σαρακηνοί δπου τόν 
άφεντεύαν Χρον. Μορ. Ρ 12* Χούς άτιμωμένονς, τούς ρυμπαραίους τούς Μακεδόνας Διήγ. 

Αλ. V 62· Ζοίήν... τήν άτιμωμένη Διήγ. Αλ. V 58" βλ. καΐ αίσχνντώ, άσχημάδι 2 δκφρ., 

Ασχημίζω Β 2, 3, Ατιμάζω Ια* β) (μέ ύποκ. τό ούσ. δρκος) έκθέτω ήθικά: (δρκοι γάρ 

τούς Αμνύοντας καί βλάπτουν κι' Ατιμώνουν') Σπαν. Α' 187· γ) περιφρονώ: "Ορισε καί 
Απολύσαν τον νά ’ναι σημαδεμένος, νά τόν γινώσκουν άπαντες καί νά τόν άτιμώνουν 
(ένν. τον άετό)· καί μ' έντροπήν έξέβηκεν έκ τήν χαράν έκείνην Πουλολ. Αθ. 275* βλ. 

καΐ άποτιέμπω (1)3, Ατιμάζω 1β. 2) Κατηγορώ, βρίζω (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛστή λ. 

1); Τί σ' έποικα καί ύβρίζεις με; διατί μέ άτιμώνεις; Λόγ. παρηγ. Ε 607* καί μέ λόγους 
πεισματικούς τούς θεούς άτιμώνει Θησ. (ΡοΙΙ.) I 58. Βλ. καί Ατιμάζω 2, ψέγω. 

άτιμώρητος, έπίθ., Δούκ. 285*, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [514]. 

Τό άρχ. έπίθ. άτιμώρητος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Πού δέν τιμωρείται (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. I καί σήμ., ΙΛ): ... νά μείνη άτι¬ 

μώρητος; μά είς παίδευση νά μπαίνη Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [514]. Βλ. καί Απλήρωτος 
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1β. 2) Ανώδυνος: Ό Θάνατος οδν τον Μωράτ ονκ πολννοσωδέσταχος οντ’ άχθη- 

φόρος, άλλα και παρά τον πατρός αντοϋ άτφωρητότερος και παθών και νόσων έλευθ^ώ- 
τερος Δούκ. 285^. 

άτίμως, έπίρρ.· (ΰπερθ.) άτιμοτάτως, Έρμον. Ρ 167. 

Ό τ. άτιμοτάτως άπδ τό άρχ. ύπερθ. ατιμότατα άναλ. πρός δλλα έπιρρ. σέ -ως. 

Μέ τρόττο όχι έντιμο: κρεΐττον γάρ θανεΐν υπάρχει παρά ζην άτιμοτάτως δ.ττ. 

άτΙστωνβ, Φορτουν. Β' 404, έσφαλμ. γρ. άντί άτες τωνε (Βλ. Αειν., Άθ. 36, 1924, 
317 και ^βηι^^ηδ, Τΐιβ 1, 1938, 34). 

άτλάζι τό, Τζαμπλάκ. 7δ, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 391, 392, 395, 414, 415, 417, Ίστ 
Βλαχ. 2152. 

Άπό τό άραβ. αύαε {Βλ. Άνδρ., Λεξ., ΡβΓΠ. βΐ. Ηη^αΐδΙ. 405 καΐ Κουκ., ΒΒΠ 
Β^ 8). Ή λ. καί οτό Βυ Ο&η^β καί σήμ. (ΙΛ). 

Στιλττνό μεταξωτό ΰφασμα (Βλ. ΡβΓΠ., δ.π. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): σόφια μετα¬ 

ξωτά και εύμορφα ατλάζια Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 391. 

άτ-μβγιντάνι τό, βλ. άτ-μεΐντάνιν. 

άτ-μεϊντάνιν τό' άτ-μεγιντάνι, Χρον, τοΰ 1619 (ΒΖ 10, 1901, 457} (ϊκδ. πιθ. 
έσφαλμ. άτ·μεγιτάνι). 

Άπό τό τουρκ. αΐ-τηε^άαη. Βλ. καί Βυ Οβη^θ, λ. άτμεΐτάνη. 

Ιπποδρόμιο: Ιτιποόρόμιν ήγονν είς τό άτ·μεγιντάνιν δ.π. 

άτμίζω, Κυνοσ. 599^*. 

Άπό τό ούσ. άτμός. 

Εκθέτω (κάπ.) σέ άτμούς; τρίχας ΙηπεΙας έκ των όηισθίων ποδών κανσας άτμιααν 
(ϊκδ. άτμηαον) αύτόν έκ τούτων δ.π. 

άτμός ό, Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζίΐΐ) 105*. 

Τό άρχ. ούσ. άτμός. Ή λ, καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άτμός (χρ. μεταφ.): Οίιτως ύπερκαχλάσαντες "Ερωτες έν άνθοώποις άτμοΐς 
νοσώδεάι τόν νουν θολονσι και σκοτονσιν δ.π. 

άτόβουλος, έπίθ., βλ. αύτόβονλος. 

άτοιμος, έπίθ., βλ. έτοιμος. 

άτόλμητος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ&Ι) 165^. 

Τό άρχ. έπίθ. άτόλμί^τος. 

Πού δέν μπορεί κανείς νά τόν άποτολμήση (Ή σημασ. μτγν., Β-8στή λ. 2): σοδεν 
άτόλμητον ’Έρωτι τφ τυρχννφ δ.π. 

άτολμος, έπίθ., Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2829. 

Τό άρχ. έπίθ. άτολμος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πού δέν έχει τόλμη, δειλός, άνανδρος (Ή σημασ. άρχ., 1,-8 καί σήμ., ΙΛ); κατα- 

μεμφθώ ώς άνανδρος τόν ένα δειλιάσας και ζψ ούκέτι βούλωμαι, εΐ άτολμος άκούσω 
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δ.π. Βλ. και αδρανής, άπαρρησίαστος 2, άτυχος 6, άτάχουλας, άψυχος, δειλ.ός, κοδάρδος, 

φοβιζάμενος, φοβιτΰάρης. 

άτομος, έπίθ., Σάθ., ΜΒ Ε' 532. 

Τό άρχ. έπίθ. άτομος. 

(λ&ταφ.) άρτιος, άνελλιττής: βονλομένη γάρ άτόμους γνώσεις των όλων εχειν δ.π. 

Βλ. και ακέραιος 1. 

άτονα, έπίρρ., Όρνεοσ. άγρ. 526^’. 

Άπό τό έπίθ. άτονος. 

Χωρίς ένταση, χαλαρά, αδύναμα: Έάν ο ιέραξ τινάΰσηται άτονα καΐ βραδέως δ.π. 

Βλ. καί άχαμνά 1. 

άτονία ή, Όρνεοσ. άγρ. 526®, 563*®, Άρμεν., Έξάβ. Α' 11®. 

Ή λ. στόν Ίπποκράτη καί σήμ. (ΙΛ). 

Εξασθένηση, άδυναμία σωματική (Ή σημασ. στόν Ίπποκράτη, Β-8 καί σήμ., ΙΛ): 

Όταν ϊδης αυτόν έκτινάσύοντα ύττό άτονίας και βραδέως, γνώθι ότι άπό πείνης εϊη Όρνεοσ. 

άγρ. 526®. Βλ. καΐ άνημποριά 1. 

άτονιάρω, Έρωτόκρ. Β' 1019. 

Άπό τό άτονω (Βλ. Εανθουδίδη [Έρωτόκρ., σ. 419, 513] καί Χατζιδ., ΒΕΦΣΠΘ 
Α', 1927, 30) ή άπό τό ούσ. άτονια κατά τά ρ. σέ ·άρω. Ίί λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αδρανώ, άπρακτώ (Γιά τή σημασ. βλ. Εανθουδίδη, δ.π.): δέν είν’ πρεπό τοΰ Ρώκρι- 

τοο νά στέκη ν’ άτονιάρη δ.π. Βλ. καί άδειάζω Ια, άργώ Βία, Βίβ. 

άτονώ. Σπαν. (Μαυρ.) Ρ 469, Γλυκά, Στ. 194, Άάσίζ. 435®*, Ίερακοσ. 453^*, Διγ. 

Α 4400, Δούκ. 265“. 

Ίί λ. στόν Άριστ. (Β·8, λ. άτονέω) καί σήμ. (ΙΑ). 

(Ένεργ. καί μέσ.) χάνω τήν έντασή μου, έξασθενώ (Ή σημασ. στόν Άριστ., Β-δ, δ.π. 

και σήμ., ΙΛ στή λ. 1): άτάνησεν ή δύναμις έκείνη ή μεγάλ,η Διγ. Α 4400· άλλ* ή δύναμις 
τής βοτάνου τόσον υπερισχύει... ούδέ έν τοϊς δυσ'ι σώμασιν άτονεΐται ή δύναμις Δούκ. 265^** 

Ει άτονεί ή άνορεκτεϊ, πόθεν δει γνωρίσαι και πώς θεραπεύσεις Ίερακοσ. 453“. Βλ. καί 

άτνχεύω β. 

άτάνως, έπίρρ., Όρνεοσ. άγρ. 55Π®. 

Τό μτγν. έττίρρ. άτόνως. 

Μέ χαλΛρότητα, χωρίς διάθεση: Έάν εχη κόρυζαν τή κεφαλή άλγος όιόοϋσαν, κά- 

θηται άτόνως δ.π. 

άτοττα, έπίρρ., Παρκσπ., Βάρν. Ο 135. 

Άπό τό έπίθ. άτοπος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ανάρμοστα, μέ άπρέπεια (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ) : τήν άχριοτόν σου κεφαλήν καί 
τήν μαγαρισμένην εις τής Ούγγριάς τά σύνορα άτοπα νά τήν δοϋΰιν δ.π. Βλ. καί άπρεπα 

1, άσυντάκτως 2. 

άτόπημα τό, Άρμεν., Έξάβ. Α' 6®, Θεολ., Τζίρ. 356“. 

Τό μτγν. ούσ. άτόπημα. 
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Απρέπεια, άσχημία, παρεκτροπή ('Η σημασ. μτγ'/., 1,-8 στή λ. 1): ο< κατακριθέντες 
ώς ϋνκοφάνται ή μοιχοί ή κλέπται ή ξτερον ατόπημα έργασάμενοι Άρμεν., Έξάβ. Α' 6®. 

Βλ. καΐ άπρεπία, άσχημος ούδ., άσωτία 3α, άταζία 4. 

άτοπία ή, (I), Μακρεμβ., 'Τσμ. ίβθ'·®, Χειλα, Χρον. 354, Γαδ. δ-.ήγ. (λΥβ^η.) 524, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 415. 

Τό άρχ. οΰσ. άτοπία. 

Κακή πράξη, άτόπημα (Ή σημασ. μτγν., Κ-8 στή λ. 4) : «Γόε πολλψ τήν άδικιά καΐ 

την κακοφαντιά μας, την άτοπίαν (διόρθ. Άλεξ. Λ. σέ ανομίαν) τι)ν Λολλι)ν χαΐ τη»» 

συκοφαντία μας Γαδ. διήγ. {^Υα^η.) 524. 

άτοπία, (II}· εις άτοπείης πράξεύιν, Φυσιολ. 372®*, έσφαλμ. γρ. αντί έν άτο~ 

πίοιζ πράξεσιν (βλ. άτόπιος). 

άτόπιος, έπίθ., Φυσιολ. (ΓββίΡ.) 195. 

Άπό τδ έπίθ. άτοπος. 

"Άτοπος, άπρεττής: έσιι τοίννν, άνθρωπε, βλέπε μηδέν γηράσης εν άτοπίοις πρά· 

ξεσιν πορνείας και μοιχείας δ.π. Βλ. καί άτοπος. 

άτοπος, έπίθ., Μιχ. ίερομ. 2, Μανασσ., Χρον. 5383, Πωρικ. Άπ, 16, Πωρικ. V 199**, 

’Ασσίζ. 3*®, Βίος δσ. ’Αθαν. 241, Βίς Θεοτ. 66, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 828, Λίμπον. 227. 

Τδ άρχ. έπίθ. άτοπος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Απρεπής, άνάρμοστος (Πβ. Ι.-8 στή λ. 3. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ): 'Ώ! πως άγνω¬ 

μων γέγονα καΐ δόλιος οΙκέτης φενακιϋθείς, άπατηθείς ύφ' ήδονών άτόπων Μιχ. Ιερομ. 

2. Βλ. καΐ άνόρεκτος 2, άπρεπος 1, άύχημος 2γ, άτακτος 2, άτόπιος. 

Τδ ούδ. ώς ούσ., τά άτοπα—παράνομες πράξεις: Περί τεΐντα έντέχεται νάποίαη 6 

έμπαλής, καϊ ταΰτα άξιάζει ή βοήθειά του, καί τείντα έντέχεται νά ζημιωθή, άταν πιάαη τά 
άτοπα Άσσίζ. 8*®. 

άτός δ, βλ. άετός. 

άτός, άντων., βλ. αύτός. 

άτοΰ, έπίρρ., βλ. αύτον. 

άτουπίν τό, Πουλολ. 283* αύτονπίν, Πουλολ. 272· αύτούπιν, ΙΤουλολ. 280. 

Πιθ. άπδ τδ τουρκ. αΙαθί-ιιΙαΗ (Βλ. ΚΓ&λνοζί^ηδΙζί [Πουλολ. 81, σχόλ. στ. 272]). 

Φόρεμα εύγενών (Για τδ πράγμα βλ. Κουκ., ΒΒΠ ζ' 280): μή ρίψονν τό καττπάσιν 
σου καί βρέξουν τ’ άτουπίν σου αΰτ. 283. 

άτράκτιον τό, Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 101, κριτ. ύπ.). 

Τδ μτγν. ούσ. άτράκτιον. 

Αδράχτι (Ή σημασ. μτγν., Γ-8). Γιά τδ πράγμα βλ. Κουκ., Εύστ. Λαογρ, Α' 429 

καΐ Κουκ., ΒΒΠ Β* 114. 

άτρατέρω, βλ. τρατέρω. 

άτράχνη ή, βλ. άνδράχνη. 

άτρεψία ή, Μανούσ., Άνέκδ. πατρ. γράμμ. 66. 

30.11.72 
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’Απδ τδ στερ. ά- καΐ τδ τρέπω. Βλ. καΐ Ε&ΐηρβ, Εβχ. 

Ή Ιδιότητα τοΰ αμετάβλητου, σταθερότητα (Βλ. 1(3.ιηρβ, 1>&Χ.)· γράμματος πατριαρ¬ 

χικού... εχοντος τήκ έπικνρωσιν καί τήν διαμένουσαν άσφάλειαν και διηνεκή άτρεψίαν τε καί 
άμεταβλησίαν καί τό πάγιον... δ.π. Βλ. καΐ άκλιτος ούδ., άπαράλλακτος ούδ., άψύρωμαν. 

άτρηδών ή, Όρνεοσ. άγρ. 527*·®. 

’Αττδ τδ άρχ. ούσ. τερηδών (Βλ. Κουκ., Άθ. 57, 1953, 224 καΐ 42, 1930, 43 σημ. 8). 

Ή λ. στδ Βα Οίΐη^β, λ. άτριδόνες. 

(Πιθ.) Σκουλήκι (Ή σημασ. στδν ’Αριστ., Ε-δ, λ. τερηδών 13): "Οταν Ιδης τόν Ιέρα- 

κα πτερορρνοΰντα τήν τε κοιλίαν καί τήν πυγήν, γίνωΰκε δτι άτρηδόνας κέκΐηται αυτ. 527®. 

άτρομος, έπίθ., Λίβ. Ρ 1689. 

Τό άρχ. έπίθ. άτρομος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

"Αφοβος, τολμηρός: καί νά έδιδάχθης άπ' αυτό ποτέ καί άν έσχολήθης νά μή ήσουν 
τόσ' άτρομος είς τήν άσχόλησίν σου, άλλα νά έμέτρας τόν καιρόν, νά σκόπεις τάς ημέρας 

δ.π. Βλ. καΐ απότολμος 1. 

άτρόμως, έπίρρ. Βίος ’Αλ. 2008, 3076, 4375, Δουκ. 515^. 

Τδ μτγν. έπίρρ. άτρόμως (Ε-8, λ. άτρομος). 

Άφοβα, γενναία ('Η σημασ. μτγν.,Ε-8,δ.π.): ΏςδέκαΙπάλιν ίβλεψεν αϋτοός μήβου- 

λομένους διαπεράν τόν ποταμόν, κατάρρονν τούτον δντα (παραλ. 1 στ.), άτρόμως οδτος 

πρώτιστος έπάνω των φολίδων έπέβη σύν ύπασπισταΐς καί πέραθεν ώρμήθη Βίος Άλ. 

3076. Βλ. καΐ όν^7;ρητσ, άννποΰτόλως, όπόκοτα, άτσίπωτα α. 

άτροφία ή, Διγ. Ζ 1771. 

Ή λ. στδν Άριστ.' καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Στέρηση τροφής, άθρεψία (Πβ. Ε-8 στή λ. 1 καΐ ΙΑ): άπό γάρ τε έρωτος καΐ έκ τής 

άτροφίας ή δψις του ήλΙοίωται, τό κάλλος έμαράνθη Διγ. Ζ 1771. 

άτροφος, έπίθ., ’^^σμα Μάλτ. 42. 

Τδ άρχ. έπίθ. άτροφος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

(ΙΙροκ. γιά γυναίκα) στείρα, άγονη (Πβ. Βαγιακάκ., Άθ. 65, 1961, 194) { Η σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 2): <5 Τούρκος βκάλλει Τούρκαλλους κ' ή Μάλτα τούς στρεβλιωτες, 

βκάλλβι γεναίκες άτροφες, βκάλλει κι* άγκαστρωμένες δ.π. Βλ. καΐ άκαρπος, άκαρπωτος. 

ατρύγητος, έπίθ., Μακρεμβ., 'Τσμ. 271®, Φυσιολ. (Ε8§γ. ) 470. 

Ή λ. στδν Άριστ. {Ε-8 Κων/νίδη) καΐ σήμ. (ΙΑ). 

ΙΙού δέν έχει «τρυγηθή» ('Η σημασ. στδν Άριστ., Ε-8, καΐ σημ., ΙΑ στή λ, 1): ΕΙς 

άμπελον άτρύγητον κάμνουν ζημιάν μεγάλην Φυσιολ. (Εβ§Γ.) 470. 

άτρύπητος, έπίθ., Άλεξ. 2180, Διήγ. Άλ. Ο 290**, Τζάνε, Κρ. πόλ. 491*. 

Ή λ. στδν Άριστ. (Ε-8 Κων/νίδη) καΐ σήμ. (ΙΑ). 

Πού δέν έχει τρυττηθή ('Η σημασ. στδν Άριστ., Ε-8 Κων/νίδη* καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 

1): Σπίτι δέν είναι άτρόττηΤο, πόρτα ούτε παραΒύρι οΰδ* άκεριο (έκδ. άκερο* διόρθ. 

Ξανθ., ΒΖ 18, 1909, 598) καμπαναριό ούτε καί μοναστήρι Τζάνε, Κρ. πόλ. 491*. 

21 
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δτρωτος, Ιπίθ., Μανασσ., Χρον. 2570, Διγ. (Τρ&ρρ) Ογ. 3674, Διγ. Ζ 4182, Βέλθ. 
777, 794, Κορών., Μπούας 125. 

Τό άρχ. έπίθ. άτρωτος. Ή λ. καΐ σήμ. {Δημητράκ.}. 

1) Απείραχτος, σώος: Πονών εκεί ό αετός άφήκε τό φαλϋόνιν άτρωτον ολον^ άβλα- 

βον χωρίς καμίας άνάγκης Βέλθ. 777. Βλ. και άβλαψτος, άγγιχτος β, άκίνδυνος, σωστός. 

2} (Μεταφ.) σταθερός: πίστιν τηρήσας την αντοΰ άτρωτον εως τέλους Διγ. Ζ 4182. Βλ. 

καί άσφαλής Ια. 

όίτσακας ό, Ιγγρ. τοΰ 1195 {ΒΕΒΣ 6, 1929, 259). 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τό τσακίζω (βλ. Κουκ., Άθ. 57, 1953, 201 αγ}μ. 1). Τ. δτσαχας 
καΐ σε έγγρ. τοΰ 1034 (βλ. Κουκ., δ.π. 201). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άτααχας). 

Πυρίτης λίθος (βλ. και ΙΛ, δ.π., 1)* σκληρή πέτρα, βράχος: 'ΈνΒα και πέτραι εισί 
όνο ριζιμαΐαι λεγόμεναι άτσακοι δ.π. 

Ατσάκιστος, έπίθ., Άσοίζ. 135^0*^^, Γεωρ-^'ηλ., Θαν. (ν^&^η.) 253, Κορών., Μπούας 
37, Έρωτόκρ. Β' 1793, Ροδολ. Α' [312], Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [268]. 

’Από τό στερ. ά- καΐ τό τσακίζω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

1} “Άθραυστος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. Α1): χαημένη πήγ* ή κοτιαηά έκείνη 
όπ' έδράμα' άτσάκιστα ’πομείνασι τά δυνατά κοντάρια Έρωτόκρ. Β' 1793. 2) (Προκ. 

γιά συναισθήματα) Ακλόνητος, σταθερός: καί (ίτήν αγάπη καί φιλιάν πού μεταμένα έκρά- 

τιβ, μί πίστη ηάντ' άτσάκιστη δπου κι' άν έπορπάτιε Ροδολ. Α' [312]. Βλ. καΐ άσφα· 
λής Ια. 3) (Προκ. γιά διαθήκη) Απρόσβλητος (Γιά τή χρ. βλ. Κριαρ., Βυζαντ. 1, 1969, 

4-5): *Εάν γένηται δτι εις άνθρωπος ή μία γυναίκα έρχεται είς τόν θάνατον καί ποιεί δια¬ 

θήκην... ήμπορεΐ καλά νά τό ποίΰη καΐ δλ.ον νά ένι στερεωμένον καί άτϋάκιστον Άσσίζ. 
13510*11. 

άτσοιλα, έπίρρ., Διήγ. παιδ. 163 (κριτ. ύπ.), Φορτουν, Γ' 179. 

Άπό τό έπίθ. άτσαλος. Ή λ. καί σήμ, (ΙΑ). 

1) Ακατάστατα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή X. 1); καΐ άλλα τρώγεις άτσαλα καί 
άλλα μαγαρίζεις Διήγ, παιδ, 163 (κριτ. 6π.). 2} "Ακοσμα, άπρεπα (Βλ. ΙΑ στή λ. 3): 

δέν κρατεί με ρεσπέτο ούδέναν άτσαλ,α νά α' άτιμολοήσω Φορτουν. Γ' 179. Βλ. καΐ 
άσνντάκτιος 2. 

άτσάλβ τό, βλ. άτσάλι(ν) I. 

άτσαλί τό, Φορτουν. (Υΐηο.) Γ' 7. 

Τό βεν. αζζαΐίη. 

Είδος χαλύβδινου οπλου: ’Ήγραψα, Μπερναμποντσο μου, άρματα ζηλεμένα νά 
μάς έφέρου απ’ τή Φραγκιά... ήγραψα νά μάς πέψουσι... (παραλ. 3 στ.) δυό μονσκε- 

τόνια, δυο άτσα?,ιά δ.π. 

Ατσαλιά ή, Κατζ. Ε' 492, Έρωτόκρ. Ε' 517, 868, 1138. 

Άπό τό έπίθ. άτσαλος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ), 

Ακαθαρσία, ρύπος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή 7,. 7): νά στολιστώ και νά πλυθώ 
καί νά 'ρθω ατό παλάτι, γιατ' είμαι βονρκα καΐ πηλά κι' ολ’ άτσαΡ,ιές γεμάτη Έρωτόκρ. 

Ε' 1138. Βλ. και άηδία, ακροβυστία 2 (μεταφ.). 
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Ατσαλίζω, Συναξ. γυν. 1106, 

Άπό τό έπίθ. άτσαλος και την κατάλ. ·ίζ(0 (Πβ. ΙΑ, λ. άτσαλεύω). 

'Τβρίζω (Πβ. ΙΑ, δ.π. 3): έβρίζονν και άσκημα τόν άτσαλίζουν δ.π. Βλ. καί άνα- 

τάζω δ. 

άτσόλι(ν) τό, (I), Βουστρ. 457, Πιστ. βοσκ. I 5, 194, Έρωτόκρ. Δ' 1877 (κριτ. 

όπ.), Σουμμ-, Παστ. φίδ. Ά [1267]· άτσάλε, Πιστ. βοσκ. I 1, 332. 

*Άπ0 τό βενετ. αζζαΐ (βλ. Με^^ΘΓ, Ν8 IV 14). Ή λ. στό Πυ Οβη^β, λ. άτζάλιν καΐ 

σήμ. (ΙΛ, λ. Ατσάλι). Τ. άρσάλιν άπ, σέ κυπρ. δημ. τραγ., Σακ., Κυπρ. Β' 8®®. 

1} Χάλυβας (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ, δ.π. 1): άνθιζαν τό σπίτιν τοϋ Σάββα τοΰ βε¬ 

νετικού και έπήραν τον τά κάτωθεν: σίδερον, άτσάλαν Βουστρ. 457. 2) (Συνεκδ.) θω- 

ρακαις (μέρος πανοπλίας): τοϋ Ρώκριτον μιαν κοπανιά δίδει την ώρα κείνη, περνά τ 
άτσάλιν άπομπρός, τό σίδερό ζιπόνι Έρωτόκρ. Δ' 1877 (κριτ. ύπ.). Βλ, καί κοράτσσ, 

κορσαλέτο, κοΰφος, στομάχι, τζάκος. 

άτσάλι(ν) (II)· Ατσάλια, Φορτουν. Γ' 7, έσφαλμ. γρ. άντί Ατσαλιά (διάβ. Υίη- 

οβηΐ. βλ, Ατσαλί). 

Ατσαλοπεριπάτης 0, Προδρ. III 400 £ί (χφ. β) (κριτ. όπ.)· ’τσαλοπεριπάτης, 

Προδρ. ΠΙ 400ίϊ (χφ. 8Α) (κριτ. ύπ.). 

Άπό τό έπίρρ. άτσαλα καΐ τό ούσ. περιπάτης. 

Πού περπατά χωρίς τάξη, Ακανόνιστα: ώσπερ αύτός 6 λοχαράς Ατσαλοπεριπάτης 

Προδρ. ΠΙ 400ίί (χφ. §) (κριτ. ύπ.). Βλ. καί Ατσαλοπερπατάρης. 

άτσολοπερπατάρης 6’ ’τσαλοπεριπατάρης, Προδρ. ΠΙ 400 £Γ (χφ. 0) (κριτ· ύπ.)· 

'τσαλοπερπατάρης, Προδρ. ΙΠ 400Γί (χφ. V) (κριτ. ύπ.). 

Άπύ τό έπίρρ. άτσαλα καί τό ούσ. τιερπατάρης. 

Πού περπατά χωρίς τάξη, Ακανόνιστα: "Ώσπερ αύτός 6 λαγαράς 6 'τβαλοπερπα- 

τάρης αύτ. III 400££ (χφ. V) (κριτ. ύπ.). Βλ. καί Ατσαλοπεριπάτης. 

άτσαλοπίνω' 'τσαλοπίνω, Άσσίζ. 431*°. 

Άπό τό έπίρρ. άτσαλα καΐ τό πίνω. 

Πίνω βλαβερά ή Απαγορευμένα άπό τό γιατρό ποτά (Πβ. άτσαλος 5): ΕΙδέ ό γιατρός 

ούδέν τόν έδιαφέντεψεν άπό τίποτες ί>ά φάγη οΰ νά πιή... κάκεϊνος ετσαλόφαγεν καΐ ετσα- 

λόπιεν..., τό δίκαιον κελεύει δτι δ γιατρός ξνι κρατούμενος νά τόν πλερώση δ.π. Βλ. καί σ- 

κρατοτίοχώ, προπίνω. 

Ατσαλος, έπίθ., Κομν., Διδασκ.Δ 200, Άσσίζ. 4311°, Διήγ. παιδ. 163, Λίβ. (Ε&ιηΐ).) 

Ν 890, Σαχλ. Ν 164, Σαχλ. Α' (\ν^η.) ΡΜ 179, Πιστ. βοσκ. IV 7,5· 103, Έρωτόκρ. 

Β' 236, Ροδολ. Ά 314, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1166], Φορτουν. Δ' 464* άτσαλλος, 

Μαχ. 220“. 

Πιθ. άπό τό έπίθ. έζαλλος (Βλ. Καρατζά, Αβνιΐιη 25, 97, κέ. Κατά Φιλ., Γλωσσογν. 

Β' 196 Αττό τό Ατάσθαλος. Γιά Αλλες έτυμολ. βλ. Άνδρ., Αεξ. καν ΙΑ. Η λ. καί σημ. (ΙΑ). 

Ια) Άπρεπος, Ακοσμος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3): "Άτακτον 'γέλιον καΐ 

σαλό πάντα άπόφενγέ το' άσχημον έναι και άτσαλον, τινάς όέν τό παινάει Κομν., Δι- 

δασκ. Δ 200. Βλ. καί άμοιαστος, άσχημος 2γ· β) σκανδαλώδης (βλ. Ό&\νΐ£Ϊη8 [Μαχ. 

Β' 239]): Ό καλός καβαλάρης έπήγεν έσσω του και εγραψεν τοϋ ρηγός ίναν άτσαλλον χαρ- 
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τίν, το ποιον έλά).εν όντως Μαχ. 220^®. 2) Ακατάστατος (ήθικά): /ίεν ήμπορεΐς νά 
κράζεσαι θεός {δηλ. σύ ό ”Ερωτας) ποτέ δικός μου. Μόνον στές άτσαλες καρδιές κ’ εις 
τούς λωλούς του κόσμου Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1166]. 3) Ακατάστατος, βρόμικος, 

ρυπαρδς (Βλ. Όα δ.π.'ή σημασ. και σήμ.,ΙΛ στή λ. 4); τά ροϋ^α τοο “ναιν ατσαλα 
και γέμονσιν τ·ήν ψείραν Σαχλ. Α' ('νν’δ^η. }ΡΜ 179. Βλ. και ασύστατος. 4) Κακοφτιαγ¬ 

μένος, δύσμορφος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 6): Ό Απρίλιος ήτον (κριτ. ύπ.), άπαν- 

τοϋ, νά είδες ποιμέναν άνδραν, ασκέπαστος, άκτένιατος, άτσαλος είς την πλάσιν Λίβ. 

{ίί&ιηΐ).) Ν 890. Βλ. καΐ άνάστολος β, άσχημος Ια. 5) {ΓΓροκ. για φαγητό) βαρύς, βλα¬ 

βερός: ^Ομοίως εκείνος 6 γιατρός, &ν δείξη μέ καλές μαρτυρίες δτι εκείνον τόν εγιάτρευ- 

γεν..., εφαγεν κανένα άτσαλον φαγητόν απ’ έκεϊνα άπέ τά έδιαφέντεψεν Άσσίζ. 431^®. 

άτσαλοτρώγω· ’τσαλ>οτρώγω, Άσσίζ. 431®°. 

Τό έπίρρ. άτσαλα καί τό τρώγω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Τρώγω βλαβερές ή απαγορευμένες άπό τό γιατρό τροφές (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): 

εΐ δέ ό γιατρός ονδέν τόν έδιαφέντεψεν άπο τίποτες νά φάγη ον νά πιη..., κάκεϊνος ετσσ- 

λόφαγεν και έτσαλόπιεν..., τό δίκαιον κελεύει δτι ό γιατρός ένι κρατούμενος να τόν πΛβ- 

ρώση δ.π. Βλ. καΐ αλέθω, γεύομαι, πασγάζω. 

άτσετάρω, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 401, δγγρ. του 1615 (Κακουλίδη, Κρ. Χρ. 22, 

1970, 484), Στάθ. Γ' 498, Ναξ. Ιίγγρ. 728, 74®^ Φορτουν. Δ' 385. 

Τό Ιταλ. αεεβΙΙανβ, βενετ. αεβίαΓ (ΜθγβΓ Ν3 IV 14). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Δέχομαι, άποδέχομαι (Πβ. τη σημερ. χρ., ΙΛ): ’πειδή και σκούζα κάνεις μου καΐ 
ακούζα άτσετάρω καΐ φίλο άποδά και όμπρός καλό θά σέ στιμάρω Στάθ. Γ' 493· ΕΙ 
δέ καΐ δέν άτσετάρονν τήν χάριν τον, τήν αϋριον θέλει την πάρει χο>ρΙς άλλχιν και θέλει τούς 
κόψει δλους ίως τά βρέφη τά μικρά Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 401' άτσετάρομεν εύχαρίστως 
τήν άνωθεν μοιρασάν Έγγρ. του 1615. Βλ. καί <^τ^ίετί<ί^ω α^, α®. 

άτσετιάζω, Μαχ. 198*, 370®°, 608^’, Βουστρ. 483· 'τσετιάζω, Μαχ. 12^®, 20*°, 

856“ 622“ 

Άπό τό ίταλ, αοοείίατε^ τό βεν, αοείατ (Βλ. Δένδ., Άθ. 36, 4925, 155· βλ. όμως 
καΐ Ε8,·νν1εΐη8 [Μαχ. Β' σ. 271, λ. τζετιάζω'\ καί Χατζ., Ξέν. στοιχ. 67). 

α^) Δέχομαι, άποδέχομαι (κ.): Γροικώντα έκεινος έτσετίασέν το καΐ έπίασεν τόν 
τίμιον σταυρόν άπό τό χέριν του και ίριψέν τον χαμαί Μαχ. 12^®· βλ. κ«1 άγαπω 3β, άκούω 

'ίβ,άνέχω Α2α, άποδέχομαι ίβ, άτσετάρω, στέργω" α*) δέχομαι (κ.), συμφωνώ (μέκ.): 

άπέ τό μοϋ μηνάς οτι είσαι γειτος μου και νά ίχωμεν αγάπην κατά τόν δρισμόν του Θεόν 
και νά εχωμεν δήμμαν μεσόν μας, ’τσετίά^ω το Μαχ. 20*°" άνταν επαρακαλιέσαν τον ρήγα 
τούτο νά γενή, άτσετιάσεν μέ τοιοΰτον νά έλθη όμπρός τού πάπα ν’ άποπή έκείνον τό είπεν 
Μαχ. 198*· βλ. καΐ άγαπώ 3, άκούω 7β, άνέχω Α2α, άποδέχομαι 1β, άτσετάρω, στέργω’ 

βΐ) δέχομαι (κάπ.): έπεψεν μαντατοψόρον είς τόν σονρτάνο... και ό σονρτάνος δέν τόν ά- 

τσετίασεν Βουστρ. 483· βλ. καί άναδέχ,ομαι 1, αποδέχομαι 1β, στέργω' β*) δέχομαι 
(κάπ. παρέχοντας διευκόλυνση): 6 ρήγας επρουμοντίασεν νά μέν ’τσετιάση πλ,εΐον κουρ¬ 

σάρους Μαχ. 622“. 

Άτσίγγαυος, ούσ. καί έπίΟ., Πουλολ. Ζ 117, Πουλολ. 127· θηλ. Τσιγγάνα, Διήγ- 

παιδ. 28δ· Άτσι^'^'άνίσσα, Ίατροσόφ. XIX. 

Άπό τό έθν. ονομ. Αθίγγανος (Δ. Πομόνης, Ν. Έστ. 58, 991). Διαφορετικά ό Κο- 

ραής, ’Άτ.Δ' 37 κέ. Βλ. καΐ Χατζιδ., ΕΒΠ 1, <1902/3>1903, 131 κέ. Ή λ. καί «τόμ.(ΙΛ). 
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1) Εθνικό όνομα λαού νομαδικού πού ήρθε άπό τήν Ινδία (Ή σημασ. καΐ σημ., ΙΛ 

στή λ. Α1): ή Σύρος ή Σύρισσα- ή Εβραίος ή ^Εβραίσσα- ή Άτσίγγανος ή Άτσιγγάνισσα 
Ίατροσόφ. XIX. 2) ('Τβριστικά) (Βλ. καί Κουκ., ΒΒΠ Γ' 299 κέ. και ΚΓδλνοζγηδΜ 
[Πουλολ. σ. 58]): θέλω σε καθυβρίσει τζαχαρατάμέτήν φωνήν, μεσημβρινέ μέ τ' άσπρα, 

'Αχαίγγανε μανρότεχνε Πουλ.ολ. 127· αλλ’ ούτε η φιλία σου εναι εμπιστεμενη, αλλ 

είσαι ψεματάρισσα, κλέπτρια και Τσιγγάνα Διήγ. παιδ. 285. 

άτσίδι τό, ΟβδρΓάοΙιΙδ. 50**°, Πεντ, Λευιτ. XI 29, ΛΕτωλ., Μυθ. 27\ 

Άπό τό ούσ. άισίδα <αΕτ. του άρχ. ούσ. Ικτίς (Κοραή, Άτ. Δ' 38). Ή λ. και σημ. (ΙΑ). 

Νυφίτσα· κουνάβι (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ΕΙς σπίτι μέσα ποντικών άτσίδι 

βίχε πάγει, πολλά έπονηοεύοντον τούς ποντικούς νά φάγη ΛΕτωλ., Μΰθ. 27^· ετούτο 
εσάς τό μαγαρισμένο εις τό σέρπετο όπου σερπετεύγει 'ιπΐ τήν ήγή' ή νυφίτσα και ό πον¬ 

τικός καί τό άτσίδι εις τήν λ,ογή του Πεντ. Λευιτ. XI 29. 

άτσίπωτα, έπίρρ.· άτσίππωτα, Μαχ. 182“, 396*°. 

Άπό τό έπίθ. άτσίπωτος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

α) Χωρίς σεβασμό, άφοβα (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ): έμπαίνοντα έμτιροσθεν τού 

σουλτάνου έσύντνχέν τον πολλά άπότορμα καί άτσίππωτα αύτ. 182^*· βλ. καί άδείλιαστα, 

άτρόμως' β) άπότομα: ένέβην ό άμιράλλης νά τούς χαιρετίση καί τό νά τόν Ιδή ή ρή· 

γαινα, έσύντνχέν τον πολλ,ά άτσίππωτα αύτ. 396*°. 

άτσίπωτος, έπίθ., Πουλολ. 329, 451, Πουλολ. Ζ 237. 

Άπό τό πιθ. τσιπώνομαι. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ), Βλ. καΐ Κοραή, ’Άτ. Δ' 599. Πβ. όμως 

καί Κο’υχ., ΒΒΠ Γ' 308 σημ. 4. 

(Μεταφ.) άδιάντροπος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): άτσίπωτβ. άδιάντροπε, 

έμέναν καταλέγεις; αύτ. 329. Βλ. καί άνέντροπος, άπαδιάντροπος, άποτσίπωτος. 

άτσούπωτος* άτζούπωτε, Πουλολ. (νί'£ΐ§η., ΟεοΊη.) 321, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί 

άτσίπωτος (βλ. Πουλολ. 329). 

άττάκκος ό' 'τάκκος ή 'τάκκο (τό), Εύρετ. Έρωτοκρ. 766®°°. 

Τό Εταλ. αίίαεοο, βενετ. αίαοο· Ή λ. καί σήμ. Εδιωμ. στόν τ. τράκος, τράκο (Πβ. Κουκ., 

Άθ. 29, 1917, ΛΛ 86). 

Επίθεση (Ή σημασ. καί σήμ. Εδιωμ.): βασιλέας τής Βλαχίας λ,ογιάζει νά δώση 

ένα 'τάκκο τή νύκτα στό φουσάτο τής Αθήνας δ.π. 

άτταλικός, έπίθ., βεολ., Τζίρ. 358“*^®. 

ΊΙ λ. σέ έπιγρ. (Β-δ 8υρρ1.). 

Πού άναφέρεται ή ανήκει στήν πόλη Αττάλεια της Μικρας Ασίας; αποτε νήσων 
και κόλίπων αίγαιακών, ιωνικών, σαρδονικών και άτταλ,ικών σνμμαχίαν αΐτησομαι ο.π., 

αττο{υ) τό, (Ι), Μαχ. 524^ Θησ. Δ' [61^], Γύπ. Γ' μετά στ. 632, Κρ. συμβόλ. 108, 

116, 219, εγγρ. τοΰ 1643 (Θησαυρ. 4, 1967, 64)· νάττο, Έρωφ. Ίντ. γ' μετά στ. 

64, ’Βρωτόκρ. Β' 1322, Στάθ. Γ' 17, Φορτουν. Α' 216, Γ' 742. 

Τό ιταλ. αίίο, βενετ. αίο. Ό τ. νάττο άπό τήν αιτ. τόν άττον(βλ. ΜβγβΓ, Ν3 IV 64 καΐ 

Ξανθουδίδης [Έρωτόκρ. σ. 623] καί Άθ. 26, 1914, ΛΛ 163). Ό τ. νάττο καί σήμ. στήν 

Κρήτη (ΙΛ). 
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1) Πράξη· -/.ατόρθωμα, στρατήγημα (Βλ. Χατζ., Ξέν. στοι,χ. 67): έβονΟησεν εκεΐιιον 
το άττον τον κοντοσταύλη κ' έκόιατωσέν τονς Μαχ. 524*. Βλ. καί άνόραγαθισμόζ^ άι>δρεία 
1γ, άριστονργία, διάξη. 2α) Στάση, παράστημα τοϋ σώματος: στ’ άρχοντικά άναρί- 

ματα κ' είς τής άντρειάς τό νάττο Έρωτόκρ. Β' 1322·τό ζάλο τση, το νάττο ταη κι' δλες τσί 
χάρες τσί άλ,λες, οπον εχει εκείνο τό κορμί τόσα πολλά μεγάλες Φορτουν. Α' 216· βλ. 

καΐ άνάριμα, άνεντράνισμα(ν) 2' β) νάζι: εκείνος γάρ έσκέφθηκε τά αττη της έκείνΐ]ς, 

κάμποσο γάρ έγνώριζε άπε την φλόγα κείνης Θησ. Δ' [61’]. Βλ. καί ακκιαμα, χάδι. 3) 

Νεϋμα, χειρονομία, «σινιάλο» {Ή σημασ. καί σήμ. στην Κρήτη, ΙΛ): τότες με τιλήαα μου 
χ,αρά τον δούκα κάνω νάττο Στάθ. Γ' 17· ό Σολιμάνος τώνε κάνει νάττο βζε τό χέρι ντον 
Έρωφ. Ίντ. γ' μετά στ. 64. 4) Πράξη θεατρικού ξργου: Τέλος τοϋ τρίτου άττον Γύττ. 

Γ' μετά στ. 632. Βλ. καί αττος. 5) Δικαιοπρακτικ5 έγγραφο, συμβολαιογραφική πράξη: 

ώς φαίνεται τό Ινστρονμέντο γραμμένο είς τϋι άττονς Κρ. συμβόλ. Ιΐδ' χωρίς άλλ.ο δττο 
τζονντιτσάριο έγγρ. του 1643. 

άττο(ν), (Π)· άττα ντών αγιω, Π.Ν. Διαθ., φ. 245 α 16 {χφ. αίαάοηατα), έσψαλμ. 

γρ. άντί άμπαντονάρα (βλ. Κριαρ., Β-Ν^ 10, 1934, 406). Βλ. και ά/ιπαντοναρω. 

άττος δ, Πιστ. βοσκ. σ. 54, Φορτουν, σ. 77. 

Τδ Εταλ. ούσ. αΐίο. 

Πράξη θεατρικού έργου: ’Άττος δεύτερος 5.π. Βλ. ·καί άττο 4. 

άττουάλες, έκίθ., έγγρ. του 1643 (Θησαυρ. 4, 1967, 64). 

Τδ Εταλ. αίΐααΐε. 

Τωρινός: Ηγούμενος άτονάλες τον αύτον μοναστηριού δ.ττ. 

άτοράννιστος, έπίθ., Έρωφ. Δ' 622. 

Άπδ τδ στερ. ά· καΐ τδ τνραννίζομαι. 'Η λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άτυράΐ’ΐ^τος). 

Αβασάνιστος, άταλαιπώρητος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): θάνατον άτνράννι· 

ατο σήμερο νά τοϋ δώσω β.π. 

άτυχα, έπίρρ., Σπαν, (Ζώρ.) V 404, Θησ. Β' [43®, 56®, 65®], ΑΕτωλ., Μΰθ. 84*®, 

118®, Συναδ., Χρον. 66, Τζάνε, Κρ. πδλ. 384*®. 

Άπδ τδ έπίθ. άτυχος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Μέ δυστυχίες, άσχημα (Βλ. Δημητράκ.): δαοί ’ναι άτυχα πον τιερνοϋϋι, θαρρούν 
δτ’ εγ,ουσι καλόν διά νά μήν γροικοϋσι ΑΕτωλ., Μΰθ. 84**. Βλ. καί άστοχα 2, κακό. 2) 

Αστόχαστα : άτυχά ’χε ποίσει τόν πρώτον πού τό πάτησε διατί νά τόν άψήση, ΐ’ά μήν 
γνρίση παρενθύς κακά νά τον δαγκάση ΑΕτωλ., Μΰθ. 118®. 3) Χωρίς τόλμη, δειλά: 

Καλά βλέπε... (παραλ. 3 στ.) τίς άτυχα έστέκετον χωρίς νά πολεμίζη Θησ. Β' [56®]. 

άτυχεύω, Γαδ. διήγ. 21 (έκδ. άδύνεψεν’ διόρθ. Πο/^. Λ., Κρ. Χρ. 12, 1958, 308 και 
μετά "Αλ. σελ. 109), Άχέλ. 1550. 

Άπδ τδ έπίθ. άτυχος καί την κατάλ. -ευω. Ή λ. καί σήμ. Ιδιωμ. (ΙΛ). 

α) Αδυνατίζω: κ' εκ τές ξυλιές οπού ’παιρνεν ώστε ι-ά ξεφορτώση, άτύχ,εψεν ό 
γάδαρος Γαδ. διήγ. 21* βλ. καί άποσύρω 2, όχαμνίζω, κατηγορώ" β) έξασθενώ: ’Ίίλ- 

θασιν κ’ έδννάμωσαν τόσον και αυτοί στην χώρα (παραλ. 1 στ.)' ώς ν’ άτνχέψαν οι έχ- 

θροί, οϋτως έφαίνοντά τονς Άχέλ. 1550. Βλ. καί αδυνατίζω α, άτονώ, άχαμνίζω, κατη¬ 

γορώ. 
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άτυχή, Πιστ. βοσκ. I 5, 46, έσφαλμ. γρ. άντί ατυχία (διόρθ. Κπ&Γ., Β-ΚΠ 19, 

1966, 279). 

άτύχημα τό, Αόγ. παρηγ. 1/ 264. 

Τδ άρχ. ούσ. άτνχημα. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Δυστυχία, κακοτυχία (Βλ. Β-8 στη λ. 1 καί ΙΑ): είς ατυχήματα μέ έποικεν ή Τύχη, 

εχω το τούτο εύτύχημα, διατί ηϋρα έσέναν ο.π. Βλ. καί άτυχία Ια. 

άτυχημένος, μτχ., βλ. άτυχώ. 

άτυχης, έπίθ., Φλώρ. 1219, *ί ευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 47, Σφρ., Χρον. μ. 128®, 

Σουμμ-, Παστ. φίδ. Β' [1313], Δ' [547], Ε' [422, 869]. 

Τδ άρχ. έπίθ. άτυχης. Ή λ. καί σήμ. άπδ τη λόγ. παράδοση (Δημητράκ.). 

Ια) Δυστυχής, ν^xκότυχος (Ή σημασ. άρχ., Ιι-8 στή λ. I καί σήμ., Δημητράκ. στη 
λ, 1): εμέν άφήτε μοναχόν νά κλαίω την δυστυχίαν μου, ώς άτυχης νά περπατώ τής 
ξενιτειάς τά μέρη Φλώρ. 1219· βλ. καί άτυχος Ια' β) πού φέρνει κακή τύχη, «καταρα¬ 

μένος»; μοίραν άτνχεστάτψ Ψευδο-Γεωργηλ., 'Άλ. Κων/π. 47· Μελάμενον ατυχέστατου 
Σουμμ., Παστ. φίδ Β' [869]. 2) Κακός, μοχθηρός: Ακόμη κι ατυχέστατος ό Σάτυρος 
έχθρός μου, μ’ δλον πού τόσον μέ μισά, έγίνηκε βοηθός μου Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' 

[547]. 3) Έ)νεειν6ς, ξεπεσμένος: Νά διαλαλώ τές έντροπές άπόθεν καί διαβαίνο) τού- 

τΛλ Λτ,ινέστΛΤί)^ Σουαα.. Παστ. Ώ' ΓΊΟΙδΙ νιν> ΆηνυηηΓ 2ν. 

άτυχία ή, Σπαν. V βιαρρί. 280, Λόγ παρηγ. Β 207, Διγ. (ΤΓαρρ) Ογ. 2191, 2667, 

Φλώρ. 1109, Λίβ. ΕδΟ. 2514, Άχιλλ. I 451, Θησ, Γ' [3®], Η' [113®], Συναξ. γυν. 115, 

Σόφιαν., Παιδαγ. 121, ΑΙτωλ., Μΰθ. 141**, Έγκ. άγ. Δημ. 105*®, κ.ά.' άτυχιά. Σπαν. 

(Ζώρ.) V 394, Φλώρ. 1511, Μαχ. 468®*, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 63, 65, Γεωργηλ., Θαν. 359, 

Σαχλ. Ν 111, Σαχλ. Β' (\ν&5η.) Ρ 55, Δεφ., Σωσ. 264, Λεφ., Λόγ. 435, Άχέλ. 1877, 

Πανώρ. ΙΙρόλ. θεάς 30, Έρωφ. Ίντ. β' 56, Γ' 381, Ίντ. γ' 25, Ε' 648, Πιστ. βοσκ. I 5, 

46 (έκδ. άτυχή" διόρθ. Κπ&Γ., Β-ΝΙ 19, 1966, 279)· ΙΠ 9,38, Εύγέν. 1218, Στάθ. Ίντ. 

α' 36, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1120], Β' [1226], Φορτουν. Ίντ. γ' 119, κ.ά. 

Τδ άρχ. ούσ. άτυχία. Ή λ. καί δ τ. της καί σήμ. κοιν. (ΙΛ). 

Ια) Δυστυχία, κακοτυχία (Ή σημασ. άρχ., 1-8 στή λ. I καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): 

τής άτυχίας ή μοίρα Φλώρ. 1109’ ΛΓαρά τόν <ή> Τύχη εύημερεΐ καί οναΙ τόν άτυχίση καί 
ώσάν τόν δείξη έκ τής αρχής βλέφαρον άτυχίας Λόγ. παρηγ. Β 207" βλ. καί όμαρτία 8γ, 

ανομία 4, άπορία (Ι) 3, ατύχημα, κακιώρα, κακομοιριά, κακοριζικιά' β) κακοπάθη¬ 

μα, συμφορά (Πβ. Β-8 στή λ. Ιΐΐ): περνούν πολλά κακά στον κάμπον τά φουσάτα. 

φόνον, λιμόν. θα%>ατικόν καί άτνχιές γεμάτα Άχέλ. 1877* ώ των έμών ατυχιών Διγ. 

ΤΓ3.ρρ) Θγ. 2191. Βλ. καί αστροπελέκι 2. 2) Αμηχανία, αδιέξοδο: εις ατυχίαν άπέ- 

σασιν, ούκ είχεν τι νά κάμουν, ούδέ νά φύγουν έμποροΰν, ουδέ να πολεμιζουν Αχιλλ. Β 
451. Βλ. καΐ απορία I 2α. 3) Πονηριά, κακία: Τούτα τά λόγια τά γλνκιά^ ή ψεύτικη 
θωριά σας άέ μασε χώνου δαίμονες ποσώς την άτυχιά σας Έρωφ. Ίντ. β' 56* ο διάβο¬ 

λος, διά νά πλανέση τόν άνθρωπον, δέν έρχεται μέ ατυχίαν καί πονηριάν τον, μά μέ κάποιον 
είδος αρετής ’Βγκ. άγ. Δημ. 105**. Βλ. καί αλωπεκή, άτνχοσύνη, κακία, κακοσύνη. 4) 

Αθλιότητα (ήθική): μάλλον καί είς τήν παλαιάν Γραφήν φαίνεται ή άτυχιά τους (δηλ. 

των -ρναικών), οη ό Θεός ποσώς δέν τάς ψηφά Συναξ. γυν. 115. 5α) Κακή πράξη 
(Πβ. Β-8 στή λ. 112): πλειότερην εχουσιν αμαρτία {έ)κεΐνοι πού παρακινούν τούς 
άλλους σ' άτυχία ΑΕτωλ., Μΰθ. 141**· οΐ άτυχιές του πλειότερα μέ κάνου μανισμένη Έρωφ. 
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Ίντ. γ' 2δ· κ’ έφήκαΰιν οΐ ΧριΟτίανοΙ άτνχίές, άσωτίες Γεωργηλ., Θαν. 359· όίά τές 5*- 

κές ΰας άτνχιές ίίολλοΐ δίκαιοί άπεθάναν Δεφ., Σωσ. 264· βλ. καΐ άθεσμογραφία, αίαχρο- 

ίΐραγία, άϋχημία 3α, άσχημος ούδ., άσχημοσννη 1, 3, άσωτία 3α, άτοπία (I)· β) (προκ. 

γιά μοιχεία): εκαμε την άτνχιάν μέ ένα παληκάρι Βύγέν. 1218· γ) άπιστία: γυναι- 

κίστικη άτυχιά Πιστ. βο^7κ. I 5, 46. 6) Ανοησία, άστοχη πράξη: Δέ^ ίγνωρίζα δια¬ 

φορές, σνγχνσες κι άταξάδες, μά 'σανε δίχως ατυχίες και δίχως πελελάδες Ποινώρ. 

Πρόλ. θεάς 30. Βλ. καΐ άγνωΰία 1β, άγνωστιά, άπλοψυχία, ζαβάγρα, κονζουλάδα, ηελε- 

λάδα. 7) Δειλία: Ποιον δείλος και άτνχία σ' έποικε κι' άποατάβης Θησ. Η' [113®]. 

Θησ. (ΡοΙΙ.) I 63. Βλ. καί αδυναμία 1, άπαρρησίαΰτος ούδ., ντήρηση. 8} Περιφρόνη¬ 

ση : δποιος γυρεύει ανάπαυσην και ζωη έντροπιασμένη {παραλ. 1 στ.) κι' δς ζήση ώς θέ¬ 

λει σ' άτυχιά, δίχως καμιά αξιοσύνη Θησ. {ΓοΠ.) I 65. Βλ. καί άνυποληφία. 

άτυχίζω, Λόγ. τταρηγ. Β 206, Διήγ. Βελ. (Ο&ηί.) 456/7· μτχ. άτνχισμένος, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [1237], Χορ. α' [94], Β'[1092,1205, 1258, 1299], Δ' [453, 485, 

1245]. 

Άπό τό έπίθ. άτυχος καί την κατάλ. -ίζω. 

Ρίχνω σέ δυστυχία: ό Θεός ό δίκαιος παιδεύει καί άφανίζει καί άτυχίζει άδικους, 
δίκαιους άναβιβάζει Διήγ. Βελ. (Οβ,ηΙ.) 456/7, 

Ή μτχ. τταρκ. ώς έπίθ. α) κακότυχος: ρίξε τ' άρματα, τοξότη άχνχιϋμένε Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Δ' [1245]· βλ. καί άτυχος 1α· β) αισχρός, έλεεινός: Γήν τέχνη κιλαδήαετε 
μιας άτνχισμένης, ..Αδιάντροπης, μιαρής Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [1299]* κάμε τό τυ· 

φλό κι* άτυχιϋμένο τό θέλημα Σουμμ., Παστ. φίδ. Χορ. α' [94]. Βλ. καί άθλιος, άλύ- 

πητος 2, άσχημος 2γ, άτυχος 4α. 

άτυχίτης ό, Πουλολ. 257. 

Άπό τό έπίθ. άτυχος καί τήν κατάλ. -ίτης. 

Αύτός πού είναι κακότυχος, δύστυχος, κακορίζικος; έκέρδιαες καί τούς δαρμούς καί 

τήν κακοτνχίαν καί τώρα βρίζεις, μέφεσαι έμέναν, άτνχίτη 6,π. Βλ. καί άτυχος Ια. 

άτυχος, έπίθ., Σπαν. Α 383, Σπαν. (Ζώρ.) V 403, Κομν., Διδασκ. Δ 208, Σπαν. 

Ο 8, 251, Λόγ. τταρηγ. Ο 86, 209, Προδρ. ΓΥ 241, Άκ, Σπαν. 415, Πόλ, Τρωάδ. 616, 

Χρον. Μορ. Η 3889, Χρον. Μορ. Ρ 3909, Πουλολ. Ζ 73, 86, 176, Πουλολ. Άθ. 13, 181, 

Πουλολ. 11, 74, Διήγ. παιδ. 162, 961, Διήγ. Βελ. {Ο&ηΙ.) 67, Περί ξεν. V 257, Λίβ. ΕδΟ. 

2126, Λίβ. Ν 2928, Εβοΐιβηΐ). 991)^°, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων /π. 248, 716, Μαχ. 22®®, 

258®®, 560“ (πληθ. άτυχοι), 640®, Σφρ. Χρον. μ. 128®, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 62 δίς, 66, Θησ. Β' 

[68*], Ε' [29*], Ζ' [146®], Θΐι. ρορ. 852, Γαδ. διήγ. 333, "Ανθ. χαρ. 290®*, 292*»,Σαχλ. 

Β' (λΥβ^η.) Ρ 133, Σαχλ., Άφήγ. 20, 32, 263, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 822, Συναξ. γυν.390,628, 

957, Φαλιέρ., 'Ιστ. V 485, Διήγ. 'Αλ. Ο 279*, 280“, Δεφ., Λόγ. 72, Περί γέρ. 77, Ρίμ. 

θαν. 5, 71, Άχέλ. 302, 1946, 2136, 2517, ΑΙτωλ., Μυθ. 16*®, 24**, Αίτωλ., Βοηβ. 263, 

Θρ. Κύπρ. Μ 326, Κατζ. Γ' 446, Έρωφ. Α' 466, Δ' 178, 290, 610, Ε' 12, 614, Πιστ· 

βοσκ. I 5, 9 {εκδ. άντυχη' διόρθ. Κπ&Γ., Β-Ν3 19, 1966, 279)· II 7, 72, 'Ιστ, Β?Λΐχ. 1945, 

Σουμμ., Ρεμπελ. 191, Έρωτόκρ. Β' 985, Ίντ, κρ, θεάτρ. Α' 183, Βακτ. άρχιερ. 153, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [976], Γ' [1295], Φορτουν. Ίντ. β' 176, γ' 130, Ζην. Α' 197, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 414®, 488*, 553®®, 561®», Τζάνε, Φυλλ. Ψυχ. 469. 

Άπύ τό έπίθ. άτυχής (βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 105). Ή λ. καί σήμ. κοιν. (ΙΑ). Βλ. 

καί Κριαρ., ΕΕΒΣ 10, 1933, 83-94. 

Ια) Πού δέν έχει τύχη, κακότυχος, δύστυχος (Βλ. καί ΙΑ στη λ. Ια): άΐλ'ι τον γράψη 
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άτυχον τής Δυστυχίας τό χέριν Λόγ. παρηγ. Ο 86· ν' άποθάνω άτυχος στα ξένα πικραμέ¬ 

νος Περί ξεν. V 257· ΕΙς δπου τέτοιον ευγενή πόθον κερδέση κόρης καί χέρια του περι- 

ΐίλαχοΰν τέτοιαν έξηρημένην, άν εΙπή δτι ήτον άτυχος, άς τόν λιθοβολήσουν Λίβ. ΕδΟ. 

2126* είδα καλήν γυναίκα" ούκ έπιστάμην άτυχος τήν συσκευήν καί πράξιν Προδρ. IV 

241* τό άτυχο νησίν τής Κύπρον Μαχ. 640®· βλ. καί αστοχώ 5 μτχ., άσχημος 8, άτυχης 
Ια, άτυχίζω μτχ. α, απορώ 7γ, άρίζικος, άχαρος, ταπεινός· β) πού είναι ταπεινής κατα¬ 

γωγής (Βλ. ΙΑ στή λ. 1γ): τείντα δίκαιον έχει ο ρήγας μετά σας, όπού'στε ρηγάδες ώς γιον 
έκείνον;... νά σάς 'τιμάζη καθημερινόν έμπροσθεν τούς άτυχους άνθρώπονς, πώς θέλει σάς 
στιμιάσειν άλλψ φοράν; Μαχ. 258®®. 2α) Πού δέ φέρνει καλή τύχη, καταραμένος (Βλ. 

ΙΛ στή λ. 2α); ποιο άστρο στράτα σου 'δειξε, ποιος άτυχος πλανήτης...; Τζάνε, Κρ. πόλ. 

553®®* τήν άτυχη... ημέρα Έρωφ. Δ' 178* τ' άτυχο μας ριζικό Έρωφ. Δ' 290" βλ. καί 
άσβολώ μτχ. 3, άστραηοκαίω μτχ., άτυχης 1β, άτυχώ 2 μτχ., άχρορίζω μτχ., κακοπόδαρος' 
β) (προκ. γι&?»όγια) πικρός, δυσάρεστος (Βλ. ΡβΓίίοΙ, [ΟΒ. ρορ. σ. 99] καΐ ΙΑ στη λ. 

2α): Κ* έγώ τά λόγια τ' άτυχα, ψυχή μου, δέν τά θέλω ΟΗ. ρορ.852. Βλ. καί άσχημος 2α, 

πικραίνω μτχ., πικρός. 3α) Κακός (Βλ. ΙΑ στή λ. 3α καί Άνδρ., σημασ. έξ. 152): 

'Αχόμη λαλεϊ (ένν. 6 Σα^,αμονς) καί ή γυναίκα όπου είναι καλή είναι στέμμα τοϋ άνδρός 
της... καί τήν άτυχη όυσ95ατ£ά^εί την "Ανθ. χαρ. 292®®* μή μάθη στράτες άτυχες καί τόν 
θεόν άφήση Σπαν. Ο 8* β)πονηρός {Βλ.ϊΑστήλ. ί): Εις ένα... μαντείαν... έπήγεν 
ένας άνθρωπος κ' έκράτιε σπρονγίταν καί τόν βεόν ήθέλησε νά τόνε δοκιμάση 
(παραλ. 7 στ.). Άμ' ό Θεός τό γροίκησε, καλά ’ποκρίθη·κέ τον, τόν άτυχον τόν άν¬ 

θρωπον άπιλογήθηκέ τον Αίτωλ., Μυθ. 16*®' βλ. καί άλλοεμένος, άτσίγγανος, μαριόλος' 
γ) (προκ. γιά δυσάρεστη κατάσταση, κΑπ.) : έθέλησε νά σβήση μάνητα τόση άτυχη Ζήν. 

Α' 197. 4α) Ελεεινός, άθλιος, τιποτένιος: είμαι πόρνη άτυχη καί χειροτέρα πάντων 
Πουλολ. Άθ. 181· Καί τί θέλετε ποίσει... (παραλ. 2 στ.) άτυχον γένος καί δειλόν, άνθρω¬ 

ποι έντροηιασμένοι; Θησ. (ΡοΙΙ.) I 66· ποιαν πίστην, άτνχότατη γυναίκα, μου μνόγεις, 

άν έσύ πίστην δέν έχης; Πιστ. βοσκ. Π 7, 72* καί μόνον ήλ,θες, άτυχε, φοβέριστρον τοϋ 
γάμον Πουλολ. Άθ. 13· βλ. καί άνάσιος, άτυχής 3, άχαμνός' β) πού έχει διαπράξει 
άδίκημα* κακούργος (Βλ. καί Γκίνη, Άθ. 67, 1963/64, 373-4): κάμετε νά ’ρθουσι 
κ' έκείνοι όπού τελεκΰνον τή δικιοσύνη κι' άπονα ισ' άτυχους θανατώνου Έρωφ, Δ' 

610. Βλ. καί άνομος Ια. 5) Ανέντιμος: περί έργαστηρίου όπού βάνει τινάς προεστώ- 

τα καί κάμνει συνάλλαγμα άτυχον Βακτ. άρχιερ. 153* στήν άτυχη έπιβονλιά πού κά- 

μεχεσέμένα τυχαίνει νά σάς κόψουνε νά μήν άφήσουν Ιΐ'αν Τζάνε, Κρ. πόλ. 414®. 6} 

Δειλός, άτολμος: Μέ τά πολλά 'ρματ' άτυχος τόν άντρειω,ιιένο κάνει Έρωτόκρ. Β' 985. 

Βλ. καί άτολμος. 7) Ανόητος: πέψε φρενίμους μαντατοφόρους, μηδέν πέψης άτυχους 
καί χάσης πολλά Μαχ. 22®®* Καινούργιο πράμα κι άτυχο είν' ένας νά θελήση, πρίχου 
δούλεψη, άντίμεψη τοϋ κόπον νά ζητήση Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 183· οσοι εϊπασιν νά φύγωμεν, 

νά άφήσωμεν τόν λαόν μας, λονλούς τούς έχω κι' άτυχους, ον πρέπει νά είναι άφέντες 
Χρον. Μορ. Η 3889. Βλ. καί άνάζαβος, άπορος I 4, άσιίστατος 2β, ζαβός, κουζουλές, λω¬ 

λός, μικρός, ξετρονμισμένος, πελελός. 8) Δύστροπος (Βλ. ΙΑ στή λ. 5): Αύτός σαν 
^τον άτυχος πάντα έβίγλιζέ με Γαδ. διήγ. 333. 9α) Εξαντλημένος, άδύνατος : Θωρονσιν 
τον καί κείτεται ώσάν αποθαμένος, άπό τήν πείνα άτυχος πώς ήτον καμωμένος Ίμπ. 

{Ββ§Γ.) 822· βλ. καί ασθενώ μτχ. α· β) άδύναμος, ανήμπορος: Καί πώς χυναΐκες άτυ¬ 

χες σάς διώχνουν ώς κοπελιά; Θησ. (ΓοΠ.) I 62. Βλ. καί άμπόρετος, άνήμπορος Ια*, αχα¬ 

μνός. 10) (Προκ. γιά καιρό) ήσυχος, γα?ιήνιος·. Καιρός γάρ ήτον άτυχος καί τής νυκτοϋ 
τ' αστέρια άκόμη έφαινόντησαν στον ουρανόν άπάνου Θησ. Ε' [29*]. Βλ. ·καί άτάραχος, 

άχείμαστος. 11) (Σέ κλητ. προσφών.) (Βλ. ΙΑ στή λ. 1β καί Κριαρ., δ.π. (έτυμολ.) : 

Δέν ήπορώ, άτυχε, νά σέ ομιλήσω ούδέ γιά νά σέ φιλήσω Συναξ. γυν. 628. 



άτνχοσννη 

άτυχοσύνη ή, Αίτωλ., Μϋθ. 69*. 

Άπ6 τδ έπίθ. άτυχος καΐ τήν κατάλ. -σΰνη. 

Πονηριά, κακία: ο κάβουρας... τό φίδι πάντα δίδασκε νά 'χη δικαιοσύνη καΐ 
νά περιπατή όρθά χωρίς άτνχοσννη δ.ττ. Βλ. καΐ άτνχία 3. 

άτύχουλας ό, Κατζ. Β' 41. 

Άττδ τό έπίθ. άτυχος και τήν κατάλ. -ουλας. 

Πολύ δειλός: Κακόμοιρε κι’ άτνχονλα, σά μποΟρακός δέ βγαίνεις ποτέ σου μέσα 

όχ τά πηλά δ.π. Βλ. και άτολμος. 

άτυχώ, Σπαν. Α 330, Σπαν. Β 326, Λόγ. παρηγ. Β 111, Λόγ. παρηγ. Ο 103, Προδρ. 

IV 139, Έρμον. Ω 9· μτχ. άτνχημένος, Λίβ. Εδο. 3346. 

Τό άρχ. άτυχώ. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

1) Δυστυχώ: Φεύγε, παιδίν μου, ώς δύνασαι, φεύγε τήν άδικίαν, καν ευτυχής 
καν άτυχης Σπαν. Β 326" νά ϊδω τίνες εντυχοϋν και ποιοι άτυχοϋσιν Λόγ. παρηγ. Π 111. 

Βλ. και αστοχώ 5. 2) Αέν τά βγάζοί πέρα, άποτυχαίνω (Βλ. Β-8 στη λ. 1, 2 καΐ ΙΛ): 

σΐ' δέ πολλάκις άτυχης έκ τά γραμματικά σου, έκβαλε τά παπαδικά καί γένου προσχε- 

ράρης Προδρ. ΙΥ 139. Βλ. καΐ άποφεύγω 5, άστοχώ 1β. 

Ή μτχ. παρκ. ώς έπίθ.=πού δέ φέρνει καλή τύχη: ούκ έχεις... άτυχημένψ μοίραν 

.\ίβ. ΕδΟ. 3346. 

άτυχώς, Γεωργηλ., Θαν. {ν/δ^η.} 276 έσφαλμ. γρ. άντί άτυχος {βλ. Γεωργηλ., Θαν. 

276). 

«ύγάζω, Διγ. (ΤΓδρρ) Ογ. 1571, Διγ. Ζ 3632, Ψευδο-Σφρ. 424®, Παϊσ., Ίστ. Σινά 

82, 1743, Μανασσ., Χρον. 33, 49, 121, 181. 

Τό άρχ. αύγάζω. Ή λ, καΐ σήμ. σέ Ιδιώμ. (ΙΑ). 

Α' Άμτβ. 1) (Προκ. γιά τήν άνατολή, μέ τΙς λ. ήμέρα, φώς) έμφανίζομαι, άνατέλλω, 

ξημερώνω (Βλ. καΐ Κουκ., Βύστ. Λαογρ. Β' 29, Ή σημασ. καΐ σήμ. σέ Ιδιώμ., ΙΛ στή λ. 

2): Τής δέ ήμέρας έν φωτΙ άρτίως αύγαζούσης Διγ. Ζ 3632· του φωτδς αύγάζοί’τος άπάρτι 
τής ήμέρας Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 1571. Βλ. καΐ άνατέλλω Αίγ, άνεβαίνω, άποξημερώνει, με· 

ταπροβάλλω, προβαίνω. 2) Ακτινοβολώ, λάμπω (Βλ. τή μτγν. χρ., Π-δ στή λ. 11Ι· ή 
σημασ. καΐ ή χρ. καί σήμ. σέ Ιδιώμ., ΙΛ στή λ. 1): διαφανής ώς ϋελος ηΰγαζετ ή σελψη 
Μανασσ., Χρον. 121. Βλ. καΐ άγλ.αίζωΒ, άναλάμηω, άντιλάμπω, άπαστράπτω, άστρα- 

ητίζω. Β’ Μτβ. 1) Φωτίζω (Ιΐβ. τήν άρχ. χρ., Β-δ στή λ. III): είσδνσα ή άκτίς ένδον 
έν τφ σπηλαίψ αύγάζει καί λαμπρύνει το Παϊσ., *Ιστ. Σινα 1743. Βλ. καΐ άνατέλλω 
Λία, άποδιαψωτίζω, φέγγω. 2) (Μεταφ.) διαφωτίζω (Πβ. καΐ τή μτγν. σημασ., Β-δ 

στή λ. ΙΙ2· βλ. και Βδιηρβ, Β^χ. στή λ. 2 καΐ 3) : άνάβηθι άνωθεν εις τό όρος, ίν’ αν- 

γασθείς τήν σννεσιν γενήσει θεηγόρος Παϊσ., 'Ιστ. Σινα 82. 

αυγερινός, έπίθ. καί οΰσ., Ίων. 217^, Διγ. (ΤΓδρρ) Πγ. 1386, Διγ. Ζ 1843, Διγ. Α 
1996, 1974, Διγ. (ΤΓ3.ρρ) ΕδΟ. 219, 444, Φλώρ. 1355, Έρωτοπ, 566, Λίβ. δο. 251, Εβο. 

1376, Θρ. Κων /π. διάλ. 25, Θησ. (ΓοΠ.) 1126, Θησ. Ζ’ [99®], ΙΒ' [56®1, Γεωργηλ., Θαν. 

368, ’Απόκοπ. 92, Κορών., Μπούας 60, Πεντ. Γέν. XIX 15, XXXII 25, Έρωφ. Α’ 62, 

Πιστ. βοσκ. I 1, 25, Βοσκοπ. 290, Διγ. ’Άνδρ. 354^*, Έρωτόκρ. Β' 402, 498, 1249, Συναδ., 

Χρον. 3·2, 33, Διγ. Ο 1598. 

Άπό τό ούσ. αυγή κατά τά νυχτερινός, σημερινός, κλπ. (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α 563- 

64). ΊΙ λ. καί σήμ. (ΙΛ). 
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α) (Μέ τή λ. άστήρ-άστέρας προκ. γιά τον π7.ανήτη Αφροδίτη, τόν εωσφόρο) (Πβ. 

τή σημερ. χρ., ΙΛ στή >..1); είχεν κόρην πάντερπνον, αΰγερινόν άστέρα Διγ. Λ 1996· βλ. 

■ καΐ άποσπερίτης' β) (μέ παρά?.ειψη της λ. άατήρ-άστέρας, ώς ούσ.) ό π?.ανήτης Αφρο¬ 

δίτη, τό άστρο της αύγης, πού λάμπει λίγο πριν τήν άνατολή τοϋ ήλιου (καί προκ. νά δη- 

λωθη έξαιρετική ομορφιά) (Ή σημασ. καί σήμ., Βν στή λ. 2" βλ. καί Ε.ίΑΛ 1941 /42, 147): 

Ανάστα ρόδον πάντερπνον, μεμυρισμένον μήλ,ον, αυγερινός άνέτειλ^ν και ας περίπατον- 

μεν Διγ. Ζ 1843· σάν 6 αυγερινός άνέβην και έβιασαν οί άγγέλοι εις τό Λώτ τον είπεΐ 
Πεντ. Γέν. XIX 15* ήτονβ τό Ρηγόπον?,ο τσή Κύπρος δ πετρίτης κ' ή?.αμπ’ ώς λάμπ’ 

' αύγερινός κι ώς φέγγει άποσπερίτης Έρωτόκρ. Β' 498. 

■( . 
|··. αύγή ή, Προδρ. Ι\’ 49, Μανασσ., Άρίστ. (ΜδΖδΙ) 174*®, Μανασσ., Χρον. 82, 4266, 

I; 4584, 6076, Καλ>.ίμ. 237, 297, 812, 2114, Ίερακοσ. 349*®, Διγ. Τρ. 2758, Διγ. Ζ 1822, 

Βέλθ. 162, 335, 867, Έβρ. έλεγ. 172, Πουλολ. 194, Βίος Άλ. 173, 4442, 5613, Σωσ. 

|· 48*^, Φλώρ. 468, 971,1355, Περί ξεν. Α 29, Έρωτοπ. 167, 566, 682, Άπολλών. (Μ'&^η.) 

I 247, 400, Λίβ. Ρ 489, 1740, 1755, 1946, 2386, Λίβ. δο. 647, 955, 1282, 2456, Λίβ. ΕδΟ. 

I 685, 751, 2033, 3691, Λίβ. Ν 560, 631, 1463, 1548, 1902, 2132, 3137, Άχιλλ. (Ηβα^) Β 
^ 358, 990, Άχιλ?.. Ν 454, 1088, 1286, Άχιλλ. Ο 449, Άργυρ., Βάρν. Κ 173, Μαχ. 2622», 

666»*, Οΐΐ.ρορ. 269, 298, 565, Σκλέντζα, Ποιήμ. Ριμ. Βελ. 376, Διήγ. Άλ.ν 29,71, 

• Ριμ. κόρ. 579, Άπόκοπ. 94, 97, Κορών., Μπούας 80, Φαλιέρ., Ίστ. V 235, Φαλιέρ., Ένύπν. 

12, Κατζ. Β' 161, Βίος Δημ. Μοσχ. 607, Παλαμήδ., Βοηβ. 542, Διγ. Άνδρ. 354», Σουμμ., 

' Ρεμπελ. 160, Έρωτόκρ. Α' 1734, Β' 105, 1235, Γ' 24, 1509, Δ' 49, 109, 551, 779, 910, 

1575, Ε' 673, Στάθ. Α' 13, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [273], Γ' [375], Δ' [828], Φορτουν. 

Α' 270, Διγ. Ο 1108. 

Τό άρχ. ούσ. αύγή. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

I Ια) Όρισμένο χρονικό διάστημα πρίν άπό τήν άνατολή τοΟ ήλιου (Ή σημασ. καί σήμ,, 

ΙΛ στή λ. Ια): μιαν ώραν ήτον τής αύγής, έως τά ξημερώση Άπολλών. 400* 'Γό μέσο- 

νΰκτΛον έφθασε καΐ ή αύγή σημαίνει Άργυρ., Βάρν. Κ 173· (μεταφ. προκ. γιά άγαττημένο 
πρόσωπο) ('Η καί σήμ., Βν στή λ. Ια): ήλιε μου, αύγή μου, ήμέρα μου, ζωή. έμψύ- 

χωσίς ιιου Φλώρ. 468· β) (έπιρρ.) κατά τά χαράματα, λίγο πρίν ξημερώση ('Η σημασ, 

καί σήμ-, ΒΑ στή λ. 1β): Λάμπει ώς σελήνη τήν αύγήν, ώς ήλιος τήν ήμέραν Φλώρ. 971* 

’Ετούτο είδα τήν αύγή δνόώρες νά ξημερώση Έρωτόκρ. Δ' 109. Βλ. ·καΙ σύνανγα. ’Έκφρ. 

(α) (πρός) βαθειάν αύγήν, καλά αύχήν=νωρ1ς τά ξημερώματα (πβ. δρθρον βαΟέος' β?,. καί 
ΙΛ στή λ. Ια): κ' έκεϊ πρός τήν βαθειάν αύγήν κοντά νά ξημερώση Περί ξεν. 29· φιλεί βα- 

θειάν (χύ’','ήν τήν άγαπητικήν τον 01ι. ρορ. 565· καλά αύγήν έπήρεν τόν πρίντζην... καί έπη- 

• γεν εις τήν Κερννίαν Μαχ. 666»®· (β) άστρο τής αύγής=δ πλα'/ήτης Αφροδίτη, ό αύγε- 

ρινός (βλ. καί ΙΛ στή λ. Ια): έλαμψαν ώς ήλιος καί τής αύγής τό άστρον Ριμ. Βελ. 376. 

Βλ. καί άστήρ 1 έκφρ. 2α) Πρωί, τό διάστημα τής άνατοί,ής του ήλιου καί λίγο έπειτα 
1 (Πβ. Β-8 στή λ. 3· πβ. και ΙΑ στή λ. 1α· βλ. καί Θαβώρ., Προσδιορ. ήμερον. 63}: έδοίχεν 

6 ήλιος τήν αυγήν και άνέτειλεν τό κάστρον Λίβ. Ρ 489· βλ. καί ανγίτσα Ια’ β) (έπιρρ.) 

κατά τό τερωί, μέ τήν άνατολή τοϋ ήλιου: δπού σ' ίφίλιε τήν αυγήν μεγά/^ην χάριν έχει 
01ι. ρορ. 298* Ηϋρα τής κόρης τήν γραφήν αύγήν άψοϋ έσηκώθην Λίβ. 8ο. 955. Βλ. ·καΙ 
ανγίτσα 1β. Έκφρ. χαράσσει, ττεριχμράσσει ή αυγή (προκ. γιά τήν πρώτη έμφάνιση 
τοϋ φωτός τής ήμέρας. 'Η χρ. μέ τό ρ. χαράζει καί σήμ.): δταν έβγαίνη αυγερινός καί 
ή αυγή χαράσση Φ/.ώρ. 1355· ό'ταν γάρ ϊδη τήν αύγήν περιχαρασσομένην Προδρ. IV 

49. 3) 'Η επόμενη αύγή, ή επόμενη ήμέρα στην αρχή της ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 
λ.3 ): την αύγήν κατέ?Μβεν τής κόρης τό κουβούκλι Διγ. Ζ 1822· τήν αύγήν έσώσασιν 
εις τους γονείς τοϋ νέου Άχι>Δ. (Ηβα^) Β 990, Βλ. καί αύριο. 4α) Ακτίνα (Βλ. Β-δ 
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στη λ. 1) : χάλλος ϊ·/_ονσαν φαιδρόν νπρρ αδγάς αελήνης Βίος Άλ. 173· βλ. καΐ ακτίνα 1* (5) 

λάμψη (Πβ. Β-8 στή λ. 4): είχεν δ βόστρυχος αυγήν είς^κεφαλήν τής κόρης Καλλίμ. 812* . ,ϊ 
βαϋταζέσΒωσαν δε πνρός αΰγής και λύχνου μή λίαν έγγύς διά την έκ του καπνού αύτοίς 
γινομένην βλάβην Ίερακοσ. 349^®· βλ. καΐ άκτίνα 2, άπαύγασμα, αστραπή 3, λαμπράδα' γ) : 

(μεταφ., προκ. γιά την ομορφιά το\3 προσώπου): τοΰ προσώπου τάς αύγάς Ιδοϋσα και το 
κάλλος Μανασσ., χρον. 6076· βλ. καΐ άνθος 2α, όμορφιά, κάλλη, χάρη Ι’ 8) (προκ. ι^ιά 
τό τΓνεϋμα, τΙς γνώσεις) άκτινοβολία: ταΐς τον πνεύματος αύγαΐς πλ,ουσίαις πυρΟουμόρφ 
Μανασσ., Χρον. 4584· πλέον πάντων ταίς αύγαΐς της γνώσεως έκλάμπων Μανασσ., Χρον. . ι 

4266. Βλ. καί άκτίνα 3. : 

αύγίτσα ή, ΓΓόλ. Τρωάδ. 245, Θησ. Ζ [100®], Οίι.ρορ. 12, Χούμνου, Π.Δ. VIII 45, 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [349], Δ' [386], Τζάνε, Κρ. πδλ. 254®», 317*®, 383», 414«, 423*®. ' . 

'Τποκορ. τοΰ ούσ. αυγή. Ή λ. καί στδ Βα καΐ σήμ. (ΙΛ). ;·λνί 

Ια) Πρωί, το διάστημα της άνατολής του ήλιου καί λίγο έπειτα {Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. 1): Ανγίτσα στήν άνατολήν άρχίνιζε ν' άαπρίζη Θησ. Ζ' [100®]· ρόδισε ή άνα- , 

τολή κι άρχίνιζε ή αύγίτσα Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [386]* βλ. καί αύγή 2α· β) (έπιρρ.) .■.··:/.;· 
κατά τό πρωί, μέ τήν άνατολή τοΰ ήλιου (Ή χρ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 2}: τήν αύγίτσαν, τό 
πουρνό εβγαλε, άνάγνωσέ το €1ι. ρορ.Ί2. Βλ. καί σύναυγα. 2) (Έπιρρ.) κατά τό τε¬ 

λευταίο διάστημα πρίν άπό τήν άνατολή τοΰ ήλιου: Αύγίτσαν έσηκώθηκα κ' ήτονζαστε· 

ρωμένα καΐ τό φεγγάριν ^φεγγεν ώσάν ξημερωμένα Χούμνου, Π.Δ. VIII 45. 

αυγό τό, βλ. άβγό. 

Αύγούστα ή, Μανασσ., Χρον. 5315, Ίστ. Ήπείρ. V 3. 

Τό μτγν. ούσ. αύγούστα (δορίιοοί., λ. αϋγουστος). 

Τίτλος τής αύτοκράτειρας (Ή σημασ. μτγν., θορίΐοοί-, δ.π. 1): τον βασιλέως, των 
νΙών,άλλά καΐ τής Αύγούστης Μανασσ., Χρον. 5315.—Ή λ.καί ώς τόπων.: Χρον. Μον.Ι64. 

αύγουστάλιος, έπΙΘ., Θεολ., Τζίρ. 356*». 

Τό μτγν. έπίθ. αύγονστάλιος. 

Τίτλος στρατιωτικού, άξιωματούχου (Βλ. Β-δ καί Δημητράκ. στή λ. 2): τιμηθείς 
δικτάτωρ καΐ άρχιστράτηγος τής ήμών των Ιχθύων πληθύος καΐ πάσης άλλης θαλαττο- 

κνηθείσης γενεάς και μορφής δονξ καΐ αύγουστάλιος δ.π. 

αύγουστιάτικος, έπίθ., ΜβίτοΙ. 66®®. 

Άπό τό ούσ. Αύγουστος και τήν κατάλ. -ιάτικος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Προκ. γιά αμπέλι) πού ωριμάζει τό μήνα Αύγουστο (Βλ. βοΐιίΐΐ). [ΜβίΓοΙ. 243]· 

ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2 και 3): Οΐον [εί] (ένν. άποτιμάται] τό άμπέλιον αύγον- 

στιάτικον νομίσματα ζ' δ.π. 

Αύγουστος δ, Λίβ. Ρ 763, Λίβ. ΕδΟ. 1060, Λίβ. (Βδπιΐ).) Ν 919, Ζήν. Α'327, Β' 

249, Ε' 243. 

Τό μτγν. ούσ. αύγουστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. Αύγουστος). 

1) Αύτοκρατορικός τίτλος (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. I): Έγώ κλωνάρι και όδελ- 

φός αύγοΰστου, εγώ ή δόξα Ζήν. Β' 249. 2) Ό όγδοος *μήνας τοΰ έτους (Ή σημοισ. 

μτγν., Β-8 στή λ. Π καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1) (εδώ σέ προσωποπ.) : Είδα τόν Αύγουστον 
και έκεΐνον τέτοιον, φίλε μου Λίβ. Ε$θ, 1060, 
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αυθάδεια ή, Τζάνε, Κρ. πόλ. 144*. 

Τό άρχ. ούσ. αυθάδεια. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Θράσος (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Β-8): Πώς δεν έτύχαινε ποτέ ’νονς όπου δέ σπουδά- 

ξη γράμματα νά ’χη αύθάδειαν τέτοιας ?ωγής νά τιράζη δ.π. Βλ. καί αλαζονεία 1. 

αυθάδης, έπίθ., Σπαν. Α 440, Κομν., Διδασκ. Δ 2 >9, Σπαν. Ρ 97, 220, Σπαν. (Ααμπρ.) 

V 172, Μανασσ., Χρον. 6162, 6517, Δούκ. 75*®. 

Τό άρχ. έπίθ. αυθάδης. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Βίαιος, θρασύς (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1) : ήι» μέν γάρ φύσει 
Ρωμανός αύθέκαστος, αύθάδης Μανασσ., Χρον. 6517. Βλ. καί άτακτος 5. 

αύθαδιάζω* αύταδιάζω, Κυπρ. §;σμ. 11»®. 

Τό ένεργ. του μτγν. αύθαδιάζομαι. “Ή λ. ήδη στό Θεόδ. Στουδίτη (Β&ιηρβ, Ββχ.) και 

σήμ. (ΙΛ). 

Μιλώ, συμπεριφέρομαι μέ αύθάδεια (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): Έχαρισά ΰου 
τήν ζωήν, μά. 'θελες ν' αύταδιάσης, ϋήμμερα δμως γνώρισε πώς τήν ζωήν θα χάσης ό.π. 

Βλ. και άγριομιλώ, αντιμιλώ, αποπαίρνω. 

αύθαιρέτως, έπίρρ., Άρμεν., Έξάβ. Α' 14®*. 

Τό μτγν. Ιπίρρ. αύθαιρέτως. 

Μέ δική (μου) πρωτοβουλία καί χωρίς έπίσημη διαδικασία (Πβ. τή μτγν. σημασ., 

I. -8): Δούλος κάν αύθαιρέτως λέγη κατά δεσπότου, ού πιστεύεται. Δούλος τόν δεσπότην 

καταμηνύων... αύστηροτάτη άποφάσει ημωρείσθω ό.π. 

αύθέκαστος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 3876, 6517, Έευδο-Σφρ. 208**. 

Ή λ. στόν Άριστ. 

Ια) Απότομος, θρασύς, αύθάδης (Πβ. τή μτγν. σημασ., Β-8 στή λ. 3): ήν μέν γάρ 
φύσει Ρωμανός αύθέκαστος, αύθάδης Μανασσ., Χρον. 6517* βλ. καί αύθάδης' β) αύθαί- 

ρετος: ώς ακληρογνώμων, ώς σκαιός, ώς έντρνφών τοϊς φόνοις καΐ πλέον ώς αύβέκα· 
στος έξ αύταρέσκου γνώμης Μανασσ., Χρον. 3876. Βλ. καί άναρχος 1. 2) Αύτάρκης: δ 
σύμπας βίος αύτών αύθέκαστος μέν, σκαιός 0έ καΐ άγριος καΐ πολεμικός ύπάρχει πάντο¬ 

τε Τευδο-Σφρ. 208**. 

αύθεκάστως, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 6402. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύθεκάστως. 

ΑύθαΙρε-ηχ: έφήπτετο των τής άρχής πραγμάτων αύθεκάστως δ.π. Βλ. και άνάρχως, 

άνερωτήτως, αύτεζουσίως. 

αύθ€ντεύα>, Βέλθ. 27, Έρμον. Ε 27, Πτωχολ. Ρ 744, Πτωχολ. Ν 485, Ίμπ. 40, 

Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 121, 828, Δούκ. 189**, Θησ. Δ' [20»], Γεωργηλ., Βελ. 

812, Διήγ. Άλ. V 52 (δίς), Κορών., Μπούας 39, Θρ. Κύπρ. Κ 454, Παλαμήδ., Βοηβ. 

446, κ,π.ά.· άφενόενω, Συναξ. γυν. 867" άφεντεύγω, Άχ. Σπαν. 34®*», Άχι7λ. Β 
107, Μάχ. 380®«, 540®*-*, Άνθ. χαρ. 298*ο,νΐμπ. (Ββ§Γ.) 929, Φαλιέρ., Λόγ. 368, Δεφ., 
Λόγ. 528, Έρωφ. Ά 18, Έρωτόκρ.’ίΒ' 489, Δ' 1299, 1524, Ε' 825, 1425, Φορτουν. Γ' 

II, 358. Τζάνε, Κρ. πόλ. 575®*· άφεντεύω, Διγ. Α 2510, Χρον. Μορ. Η 13,343, 782, 

836, 1927, 3042, 3192, 6796, 8173, 8492, Ρ 1174, Ίμπ. (Β&πι1)Γ. ) 38, Ίμπ. 805, 893, Χρον. 

Τόκκων 1347, 1383, Μαχ. 22**, 56**, 58*®, Θησ. (ΕοΠ.) 111, Χούμνου, Π.Δ. ΥΙΙΙ 48, 
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ΐ-'ιμ. Βελ. 68, Βουστρ. 489, Διήγ. Άλ. V 52, Άλεξ. 264, 1934, 2013, 2688, ’Άνθ. χαρ. 

299^°, Άπόκοττ. 259, 296, Συναξ. γυν. 1137, Κορών., ϋπούας 5, Διήγ. Άλ. Ο 287®, Δεφ., 

Λόγ. 70, Ρίμ. θαν. 53, Χρον. σουλτ. 94®°, 'Άλ. Κύτ:ρ. 556, Δωρ. Μον. Χ\^ΙΙ, Σταυριν. 

500, ^ϊστ. Β7.αχ. 356, 451, 589, Διγ. Άνδρ. 352^*, Έρωτόκρ. Α' 1766, Θοσ.® 61, Στάθ. 
Α' 300, Πρόλ. εις έπαινον Κεφχλλην. 69, Διακρούσ. 86^“, κ.π.ά.· ’φεντεόγω, Μαχ. 30*· 

’φεντεύωι Χρον. Τόκκων 1290. 

Άπο τό οΟσ. ανθέντης καί τίίν ·κατάλ. -εί.'ω. 'Ο τ. άφενδευω στο Μαλαξδ. Γιά τον τ. 

άφεΐ’τενω βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 172, Ρβϊοΐι., ^α. Ιγ, 815, άλλα καί Η&Ιζίά., Είηΐβΐΐ. 287. 

Πβ. τό μτ·γν. ανθεντέω (Β-Β). Ή λ. στο Βυ (τ. αύθεντεΰειν στή λ. ανβέντης καΐ τ. 

άφεντεύειν στή λ. άφέντης] και σήμ. (ΙΑ, λ. άφεντενω). 

(ΔΙτβ. και άμτβ.) είμαι άφέντίΐς, εξουσιάζω, όρίζω, κυβερνώ (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ, 6.π. Ια. Πβ. και Β-8, λ. αύΟεντέω 1): άφεντι'αν εχει και άφεντενει Χρον. Μορ. Η 8173* 

θάνατος κνοιενει ή ή ζωή καθολικά τον κόσμον άφεντεύει; Άλεξ. 1934· Τήν γην εκείνη, 

μοϋ 'παιίι, έχω άφεντεμένη Άλεξ. 2013· τον ^ιόΐ' μας άφεντέψασιν και άλλίον τον εχαρίιταν 
Άπόκοπ. 259· Κρίμα ύτά τετραβάγγελα, τά χρνσοσταμπιαύμένα, τώρα οί Τούρκοι 
τα κρατούν κ’ έχουν τ' αδθεντεμένα Θρ. Κύπρ. Κ 454· ά^^^τεν^ε»" δ πάπηους του οκτώ, 

εννέα χρόνους Ίστ. Β>Λ:χ. 451· ό έρως άφεντεύει τα δλα και ύποτάιΧΟει τα Διγ. Άνδρ. 

352^*. Βλ. καί άποτάσσω (ΙΙ) 2, άριστοκρατώ, άρχ^ιγετώ, βαα^ιλεύω, όρίζω. 

αύθέντης 6, Σπαν. Α 534, 646 (γεν. αύθεντοΰ}, Σπαν. Ρ 46, Λόγ. παρηγ. Ο 472, Προδρ. 

ϊ 88, II 6, Άσσίζ. 6^ 18“·», 263», 33ΐ, 37“, 51“ 72*, 120ΐ, 138« 145» 146ΐ·»·«, 153”, 

145’, 166»·”, 1888, ΐ95“ 199’, 203”, 220”, Διγ. (Τγ&ΡΡΙΟγ. 1024, Διγ. Ζ 276, 861, 

937, 1349, 1354,1898,2098, Διγ.(ΤΓ&ρρ) Ε5θ,470, 1029, 1812. Εέλθ. 27.106,555, 764, 

985, 990, Πόλ. Τρωάδ. 819, Πτωχολ. Ν 346, Συναξ. γαδ. 83, Περί ξεν. .4 175, Περί ξεν. 

V 458, Λίβ. Ρ 2663, Λίβ.(ΒβιηΙ).) Ν 317,Άχιλλ. Ν 18, 47, Άχιλλ. Ο 383,Ίμπ. 40,245, 

567, Άργυρ., Βάρν. Κ 73, Μαχ. 42”, 250^ 396», Σφρ., Χρον. μ. 10«ο, 18». 22**, 80”, 

90», Θησ. Β' [10*, 19^ 68*], Γεωργηλ., Βελ. 159, 374, Διήγ. Άλ. V 21, 22, 86, Διήγ. 

Άγ. Σοφ. 148®, Σαχλ., Άφήγ. 569, ’Έκθ. χρον. 1*, 69*·», Κορών., Μπούας 4, 5, Τευδο- 

Σφρ. 338», Σόφιαν,, Κωμωδ. Κίοοίιί 69, Ριμ. θαν. 95, Θρ. Κύπρ. Μ 399, 639, Πα£σ., 

Ίστ. Σινα 1360, Δωρ. Μον. XVIII, Πα>Λμήδ., Βοηβ. Πρός Άναγν. 28, Σταυριν. 699, 

904, Διγ. Άνδρ. 329*^, 375”, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1417], Λίμπον. 182, 233, 305, κ.π. 

ά.' άφένδης, Έβρ. έ}.εγ. 170· άφέντης, Σπαν. V 103 (αΐτ. πληθ. άφέντους), Προδρ. 
IV 245, Άσσίζ. 43®, 55®, 86», 251®, 410®·® (αΐτ. έν. άφένταν), Διγ. (ΤΓίΐρρ) Ογ. 465, 

Διγ. (Τγ&ρρ) ΕδΟ. 287, 662, 945, Χρον. Μορ. Η 105, 209, 244, 269, 348, 1504,1902, 

1904, 2393, 2467, 2474, 2737, 2793, 3195, 3196, 3295, 4829, 5952, 6282, 6457, 6641, 

7271, 7478, 7812, 7946, 8015, Συναξ. γαδ. 243, Έρωτοπ. 73, 360, 405, 451, 459, 625, 680, 

Άπο7Δών. (\νβ§;η.) 239, 335, 784, ΆχΛλ. Β 94, 832, Ίμπ. (ΒατηΙΐΓ.) 38, Χρον. Τόκκων 
1229, 1323, Παρασπ., Βάρν. ^ 210, Άργυρ., Βάρν. Κ 203, Μαχ. 16**, 102», 160», 182» 

262», 516*®, 598*1, 6ί0®ι, 650», Θησ. Πρόλ. [101], Οΐΐ.ρορ. 548, Γαδ. διήγ. 7, 77, Διήγ. 

Άλ. V 62, Ά7.εξ. 1130, Κυπρ. έρωτ. 104°®, Πικατ. 363, Κορών., Μπούας 10, Φαλιέρ., 
Ρίμ. Β 199, Βεντράμ., Φιλ. 124, Διήγ. Άλ. Ο 253, 272®, 273®ι, Δεφ., Σωσ. 66, Τριβ., 

Ρέ 114, Πεντ. Γέν. ’χνίΠ 3, XXIV 10, 27, XXXI 35, XXXII 6, 19, ΧΧΧΪΧ 7, Άχέλ. 

143, Αίτωλ., Μΰθ. 28», Χρον. σουλτ. 30», 79®, Μορεζίν., Κλί·νη Σο}.ομ. 394, Δωρ. Μον. 

χνπΐ, Πανώρ. Άφ. 16, 26, 46, ’Βρωφ. Ά 64, 85, Κατζ. Γ' 19, Ε' 476, Ίστ. Β7Λχ. 93, 

410, 640, 1154, 1256, 1487, 1561, 1563, 1985, 2841, Φορτουν. Πρόλ. 56, Β' 26, 233, 

Ίντ. γ'21, Δ' 489, Ε'410, Σταυριν. 63, έγγρ. του 1615 (Κρ. Χρ. 22,1970, 484), Σουμμ·, 

Ρεμπελ. 186, Έρωτόκρ. Α' 229, 407, Γ' 1604, Θυσ.* 6, 73, 257, 316, 655, 817, 834, 
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Στάθ Γ' 189, Ροδολ. Ά [57], Βακτ. άρχιερ. 147, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [1274], Λεηλ. 

Παροικ. 522, Διγ. Ο 236, Τζάνε. Κρ. πόλ. 136*, 161°, 170*°, 184», 224*, 235*°, 247*°, 

250®, 251*. 269®, 305» 308*®, 481®, 512», 518», 531», 537®, 577^ 578°, Διακρούσ. 

73®, κ.π.ά.' αφέντης, Άπο)Δών. (^Υδ^η.) 640, Φυσιολ. 370*^· αφες, Σταθ. Α 226, 

Β' 239, 262, Γ' 146, 422* ’φβέντης, Ψευδο-Γεωργη7,., "Αλ. Κων/π. 747, Ίευδο-Γε- 

ωρ·^λ., "Αλ. Κων/π. (\ν&§π.) 833. 

Τό άρχ. ούσ. αύθέντης. Γιά τον τ. άφέντης βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 171-172 καί Ρεΐοΐι,, 
^11.ιΓ. 815.Για τον τ. άψες βλ. Χατζιδ-,ΒΖ 4,1895, 418, άλλα καί Κριαρ., ΕΕΒΣ 10, 1933, 

91. Ί1 λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άφέντης). 

1) Άρχοντας, ήγεμόνας, δυνάστης (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 2, χωρίο Εύρι—ίδη 

καί σήμ·, ΙΛ, β.π. 1): Τυραννικώς αύθέντευαν ώς φυΰικοι αύθέντες Ίμπ. 40· Σονλ.τάνος 
τον άγόρασεν, τοΰ Καίριου ανθέντης Ίμπ. 567" ένέμεινε ό μιϋ'ιρ Ντζεφρές άφέντης εις 
τόν τότιον Χρον. Μορ. Η 1902· τό έδικόν τους όπου έχουν νά ένι τον άφεντός τής χώρας 
Άσσίζ. 86»* αν έχης καί σύ τόν "Ερωτα αυθέντην εις τόν κόσμον Λίβ. Ρ 2663· Πάρη μον 
εόγενικώτατε καΐ αφέντη τον κορμιού μου Φορτουν. Ίντ. γ' 21. Βλ. καί άρισταίος, αρχη¬ 

γός ία,2,όρχορτόπονλο(ν) β, άρχος Α2α,άρχων ί,αΰβεντικός ούδ., ανσονάναζ,αύτοδεσ^τό- 

της, άψεντάκι, αφεντικό. "Εκφρ. αύθέντης% άφέντης «αθολι«ός=ήγεμών μέ άπόλυτη έξου- 

σΐα (Βλ. Χατζ., Διπλωματ. 17); ήτον και καθολικόςΙαύθέντης και δεσπότης Κορών., Μπούας 
4· όεν πρέπει οΐ άφέντες οΐ καθολικοί νά προνμοντιάζουν νά πολομονν άγάπην Μαχ. 182^®. 

2) Αρχηγός: ^Αφέντες γιά τόν πόλεμον έτούτους είχαν κάμει Τζάνε, Κρ. πόλ. 305*°· είς 
τήν παγίδαν έμεινεν άφέντης τετραπόδων ΑΙτωλ., Μΰθ. 28**. Βλ. καΐ άκρα 9, άρχίπους, 

άρχος Α1, άρχων 2, αϋτοκράτορας. 3) Προύχοντας: έμειναν οΐ γ' αύθέντες μόνον, ό 
ρήγας και ή μητέρα του καί ό πρίντζης Μαχ. 396®* έποΐκαν μεγάλα κανίσκια καΐ μεγάλους 
άφέντες διά μαντατοφόρονς Μαχ. 160». 4) (Προκ. γιά τό Θεό) (Μέ τό ούσ. Θεός ή μέ 
παράλειψή του) (Ίϊ σημασ. καί σήμ., ΙΛ, 6.π. 2): Τέκνο μ*, έτούτη τή δουλειά Αφέντης 
τήν όρίζει Θυσ.® 817* Δεν πέφτει φνλλον είς τήν γην έκ τό δενδρόν απάνω άνόριατα τοΰ 
Άφεντός Πικατ. 363* 0 άφέντης ό Θεός Θέλει πέφει ή χάρις του έγγρ. τοΰ 1615. Βλ. καί 
Θεός. 5) Σουλτάνος: έξήλθεν ό αγάς τών γενιτζάρων μετά τον πλήθους είς ύπαν- 

τήν τον αύθεντός ’Έκθ. χρον. 69^°* όιά μιας νυκτός εύρέθη έν φ τόπφ ήν ό αύθέντης 
τ^νηκώς Έκθ. χρον. 69®. Βλ. καί μεγαφέντης. 6α) Κύριος, άφεντικό (Ή σημασ. καΐ 
σήμ., ΙΛ, δ.π. 4α); έκεΐνος όπού ήτον αύθέντης τοΰ σκλάβου ένι κρατημένος νά Ιατρεύση 
έκεϊνον τόν λαβω^ον Άσσίζ. 154*· τό δίκαιον βρίζει ότι 6 αύθέντης τον ή ή κνρά του 
έκείνον τοΰ σκλάβου Άσσίζ. 153”* βλ. καί αντοδεσπότης, μισέρ- β) Ιδιοκτήτης, κά¬ 

τοχος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 4β): έάν τά μελίσσια μον λείπουν έξω είς ενα»- δέν¬ 

δρου άγριον, όπού ούδέν έχει αυθέντην Άσσίζ. 199’· Έάν έντέχεται νά δώση ενοικιν τοΰ 
αύθέντη τον σπιτιού Άσσίζ. 6’. Βλ. καί άνθρωπος 3, αρχών 7. 7) Πατέρας ( Η σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ, ο.π. 8. Βλ. καί Ξανθ., Κρ. συμβόλ. 319 καί Άνδρ-, Σημασ. έξ. 76): έγω θε 
νά χενω τ’ αρνί κ' εσύ, άφέντη, χάρος Θυσ.* 834. Β).. καί αύθεντίτσης, άψεντακης, κύρης. 

8) Σύζυγος(^Η σημασ.καί σήμ., ΙΛ,δ.π.10. Βλ.καΙ Κουκ.,ΕΕΦΣΠΑ 6, 1955/56, 242): 

ανίσως δτι ή δαμού Τζονάνα ένι τοιούτη, ότι νά θέληση νά άρνηΟή οτι δ ανθέντης της ονδεν 
μου τά έχρωστεν Άσσίζ. 166»· όμηρός πάντας εκείνους έποίησεν δ αύθέντης μου τήν δια¬ 

θήκην του Άσσίζ. 166*®. Βλ. καί άνόρας 3, άρχος Α4, τα(ρι{ν). 9) Προσηγορία ή προσ¬ 

φώνηση τιμής, σεβασμού, άγάπης (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 7. Βλ. καί Κουκ., Εύστ. 

Λαογρ. Β' 175 καί Ξανθ., Κρ. συμβόλ. 319): Άφέντη Στάθη! Φίλε μον, πολλά παρα¬ 

καλώ σε Στάθ. Γ' 189· Έγώ, αύθέντη τιενθερέ, επιθυμίαν εΙχ_ον Διγ. Ζ 2098· 'Έρως, 

οώθέντα, βασιλεύ, δέσποτα γης άπάσης Λίβ. (Β&ΐηΙ).) Ν 317· Άφέντη, χαίρομαι κ έγώ 
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ίτερίσσα μετά ϋένα Φορτουν. Δ' 489· Γυρενουϋιν, αφέντη μου, γυναίκα νά μέ πάρουν Έρω- 

τοτΓ. 73. 

αύθβντία ή, Τρωικά 526*, Καλλίμ. 1018, Άσσίζ. 6823, 1143®, 115®, 1433^ Ιθδ*®, 

2003-*, 2213*, Έλ>.ην. νόμ. 578^^, Βέλθ. 58, Ώροσκ. 423, Άρμεν., 'Βξάβ. Α' 2®*, 4^3, 423·*, 

Περί ξεν. Α 143, Άττολλών. 179, Ίμπ. 497, Ψευδο-Γεωρ·^λ., 'Άλ. Κων/ττ. 355, Βησσ., 

Έπιστ. 25*3, Δούκ. 11332, ^φρ., Χρον. μ. 10 0 32, 12 63’, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 7, Θϊ^σ. ς' [58®], 

Νεκρ. βασιλ. 65, Διήγ. Άλ. V 64, 87, Έκθ. χρον. 293*, 54**, 823*, Κορών., Μπούας 18, 

31, Βεντράμ., Φιλ. 12, 296, Ψευδο-Σφρ. 3223®, 53236, Τρφ., Ρέ 334, ΑΙτωλ., Βοηβ. 22, 

Θρ. Κύπρ. Κ 14, Παλαμήδ., Βοηβ. 631, Σταυριν. 220, 1006, Διγ. Άνδρ. 393®®, κ.ττ.ά.* 

αύθέντια, Άπολλών. 1^9, Γεωργηλ., Βελ. 30· αύθεντιά, Στταν. (Ζώρ.) V 

548, Πουλολ. Άθ. 483, Πτωχολ. Ν 750, ’Αχιλλ. Ν 1269, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 

74, 873, Μαχ. 4702^ Θησ. Δ' [δΐ®], Άλεξ. 274, 758, Σαχλ. Β' (·νν&§η.) ΡΜ 295, Σαχλ., 

Άφήγ. 357, Σκλάβ. 90, Κορών., Μπούας 15, 25, 102, Πένθ. θαν.® 161, Τριβ., Ρέ (Ζώρ.) 

28, Παλαμήδ., Βοηβ. 657, 695, Σταυριν. 684, 738, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [584], κ.π.ά.* 

αψέντια, Άσσίζ. 302®, 366®, 395*®, 402®*, 42332, 449*®, 472®*, Χρον. Μορ. Η 112, 

113, 1870, 1891, 2317, 6788, 7277, 8041, 8048, 8173, 8628, 8652, Χρον. Μορ. Ρ 1878, 

2464, Χρον. Τόκκων 1468, 2160, Άργυρ., Βάρν. Κ 209, Μαχ. 212**, 454®®, 640**, Βουστρ. 

422, 435, "Ανθ. χαρ. 295®, Σαχλ. Ν 281, Κυπρ. έρωτ. 26®, Ίμπ. {Εβ8;Γ.) 714, Κορών., 
Μπούας 90, Φαλιέρ., Λόγ. 266, Τριβ., Ταγιαπ. 215, Χρον. σουλτ. 31®®, 44*®, 114*®·*®, 

Άλ. Κύπρ. 1561, Π.Ν. Διαθ. φ. 260α 27, Ίστ. Βλαχ. 29, 458, 1648, Σουμμ., Ρβμπελ. 

192, Αεηλ. Παροικ. Άφ. 2, Διακρούσ. Ιΐδ®, 116*, κ.π.ά.· άφεντιά, Χρον. Μορ. Η 471, 

7475, Πουλολ. Ζ 430, Συναξ. γαδ. 360, Χρον. Τόκκων 1607, Γαδ. διήγ. 50, 71, ’Αλεξ.- 

1334, Άνθ. χαρ. 294**, Σαχλ. Ν 64, Σαχλ., Άφήγ. 907, Κυπρ. έρωτ. 56®, Πικατ. 121, 

Κορών., Μπούας 85, 129, 135, 150, Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 218, Τριβ., Ταγιαπ. 58, ΑΙτωλ., 

Μυθ. 136*®, Θρ. Κύπρ. Κ 296, Μορβζίν., Κλίνη Σολομ. 446, Κατζ. Β' 282, Δ' 148, Ε' 431, 

Πανώρ. Άφ. 34, 37, Έρωφ. Β' 50, Δ' 124, 273, 331, Σταυριν. 826, Ίστ. Βλαχ. 360, 
1845, 2234, Έρωτόκρ. Β' 366, 1767, Γ' 902, 905, 988, 1041, Δ' 284, 1428, Ε' 1001, 

Εύγέν. 230, 920, 935, 1087, Στάθ. Α' 25, Γ' 424, Διήγ. πανωφ. 59, Φορτουν. Πρόλ. 56, 
Α' 260, Ίντ. β' 75, Γ' 271, 622, Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλί.ην. 72, 92, Λβηλ. Παροικ. Άφ. 

9, Διγ. Ο 2210, Διακρούσ. 101®, κ.π.ά.· 'φεντιά, Κορών., Μπούας 133. 

Τδ μτγν. ούσ. α·ύθεντΙα. Ή λ. σέ έπιγρ. (ί/-3) καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άψεντιά). 

Ια) Εξουσία, κυριαρχία (Βλ. Ε-3 στη λ. 1 καΐ σήμ., ΙΑ, 5.π. Ια); είς έμέναν κρέ- 

μεταιή αυθεντία τής χώρας Ίμπ. 497· ... έχθές πώς έκυρίευεν καΐ είχεν αύθεντίαν καΐ τώρα 
κείτεται νεκρός (ί’άλλονον έξουύίανΤίαλΆμτβ., Βοηβ. άφεντίαν ίχεί και άφεντενει Χρον. 

Μορ. Η 8173* Άνιαώς καί ή γυναίκα να ’χεν άφεντιά άπάνω τον άνδρός της, έθελε ποΙαει 
πάϋα κακόν ’Άνθ. χαρ. 294*®· τά Ιωάννινα τον δίδονσιν μέ δλην την άφεντίαν Χρον. Τόκκων 
1468· βλ. καί αρχή (1) Λ4α, έξιά' β) κρατική έξουσία, έκπρόσωποι της (κρατικής) 

εξουσίας (Βλ. και Κατσουρ., ΒΕΚυκλ.Μ 7, 1968, 282): ?|τον πιστός τής άφεντίας τής 
χώρας Άσσίζ. 366®· ή άφεντία τον τόπου ενι κρατούμενη νά τον δώση ειδησιν Άσσίζ. 
472®*· γ) δικαστική έξουσία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1β): ουδέ άνθρωπον τον 
ή άφεντία νά τον εκαταπίασεν είς κανένα κρέμαν καμμίας κακής αιτίας Άσσίζ. 395**' 

έπεύεν είς τήν άφεντίαν καθά χρεωστεί νά δώόη άνθρωπος άπιστος Άσσίζ. 302*· 5) 

έξουσία (του έπιτρόπου), έγκριση (τοϋ έπιτρόπου) (Βλ. Άρμεν., Έξάβ. 392): Έάν τις 
χωρίς αυθεντίας τον επιτρόπου διοίκηση τά τον άνήβον πράγματα Άρμεν., Έξάβ. Α' 12®· 

Ό άνηβος κελεύων χωρίς αυθεντίας τον έπιτρόπου ονκ ένέχεται Άρμεν., Έξάβ. Α' 12** 

β) δύναμη: φύση, που ’βρες τέτοιαν άφεντίαν; Κυπρ. έρωτ. 26®· να ποίσω ολψ μου 
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τήν άφεντίαν. να δώ άν ήμπορήσω νά βγω είς τήν άκραν του Μαχ. 640**. Βλ. καΐ άδυνα^ 

τότητα. αϋξησις 2γ, έμπόρεση. 2) Τό αξίωμα του άφέντη, του άρχοντα: πρέπει νά πολο- 

μάς ώς γών πο'Μμοΰν οΐ ρηγάδες, όπου έχουν τήν άφεντίαν από γεννήσεώς τους Μαχ. 212**. 

"Βλ-κΛίαοχή Α.ί^,αυτοκρατορία, επαρχία. 3) Ή τάξη των άρχ6ντων(Ή σημασ. καί σημ., 

ΙΑ στη λ. 5): εΐντά 'θελα νά γεννηθώ στήν αφεντιάν ετούτη; Έρωφ. Β' 50· νά γεράαης 
στο σκαμνί, στής αφεντιάς τήν τάξη Ίστ. Βλαχ. 1845. Βλ. καΐ αρχοντολογι(ν) α. 4) 

Μεγαλείο (Πβ. ΙΛ, δ.π. 6): καθένας πάντα πεθυμά νά ’χη άφεντιές καί πλούτη Έρωτόκρ. 

Γ' 988· "Ολα τά πλούτη κι άφεντιές σβήνουνε καί χαλοΰσι Έρωτόκρ. Γ' 905* Ριά σέν 
άφήκα τβ' άφεντιές κ' έμίσησα τά πλούτη Έρωτόκρ. Ε' 1001. 5) Χάρη, άρχοντιά ( Η 
σημασ. καί σήμ-, ΙΑ, δ.π. στη λ. 7); Μακρύς, πλατύς, γλνκόηθος, έμορφοκαμωμένος, οξε 
περίσσες αύθεντιές ήτονε ζητημένος Τριβ., Ρέ (Ζώρ.) 28* τρεις φορές επέρασεν άμπρός 
άπ’ τό πατάρι μέ μια μεγάλην αφεντιά, μέ μιά μεγάλη χάρη Έρωτόκρ. Β' 1767* μ' 

Ιπαρσες ρηγατικές καί μ* άφεντιά μεγάλη Έρωτόκρ. Β' 366. Βλ. καί άνθος (I) 2α, νοστι¬ 

μάδα, σονφράτζιο. 6) Επικράτεια, κτήσεις: δρισεν κι' άπλικέψαν τον στής άφεντίας 
τά όσπίτια Χ^ον. Μορ. Η 2317· όέν έκυβέρνησε καλά τήν αφεντιά του Ίστ. Βλαχ. 360. 

Βλ. καί αφεντάτο, επαρχία. 7) Ιδιοκτησία: κανείς άνθρωπος ούδέν εχει έξουσίαν νά 
ακάψη διά νά εύρη θησαυρόν είς άλλον αύθεντίαν Άσσίζ. 221®*. 8) Κυριότητα (Πβ. 

ΙΛ, δ.π. στη λ, 3): αύτά εΙσίν κτηνά άγρια, δτι παρεντύς δτι έβγουν οπέ τό άγγεΐον μου. 

χάνω τήν άφεντίαν μου Άσσίζ. 449*®· 'Ένι καταστημένον μέ τήν άσσίζαν τών Ίεροσολύ- 

μ(ον δτι ή άφεντία τών πραγμάτων τών χαμένων ούδέν πρέπει κανείς νά τών πέραση εΖς 
κανένα έτερον κορμιν Άσσίζ. 423*®· τά κτηνά άνωθεν δνοματισμένα έχουν πτερά καί νά 
ήσαν πετάμενα, οόίέν χάνει έγώ τήν αύθενχίαν διά τό εϊπεν δπού έπήγαν έξω Ασσίζ. 

200**®· ό πατήρ μέν νά ίχη τήν χρήσιν τών πραγμάτων, έάν έναι οΐ παΧδες άνήλικοι, ή δέ 
αύθεντία νά φυλάττεΧαι ώς διά τά παιδία ώς κληρονόμοι Έλλην. νόμ. 578*^. 9) Δικα¬ 

στήριο: πάνχες οΐ άνθρωποι ήμπορονν καλά νά πάρουν τό άμάχιν άπέ τούς έγγυητάδες 
τους όδίχως άγκάλεμαν τής αύθεντίας, ήγουν τής αύλής Άσσίζ. 68*®. Βλ. καί αύλή 4. 10) 

Φυλακή (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. στή λ. 2): μερικές πολιτικές στήν άφεντίαν ύπάσιν 
Σαχλ. Ν 281· ^άλσν τους στήν άφεντιάν καί ούρασιν τήν πίσσαν Σαχλ. Ν 64. Βλ. καί βάρ¬ 

δια, κάτεργο, φυλακή. 11) Ή βενετική δημοκρατία (Βλ. Ξανθ., Κρ. συμβόλ. 319): 

Ώ μεγάλη ή *ΑφεντΙα, λαμπροτάτη Βενετία Τριβ., Ταγιαπ. 215* 'ίΤ ’«λα/ιπροτίίτη 6 

Αφεντιά πολλά φουσάτα ποΐκεΚορών.,Μπούας 129· Άπόφηνεχν νά *ποκλιθοΰν πάντες στήν 
Βενετίαν, στήν 'κλαμπροτάτην κ' εύφημον μεγάλην Αύθεντίαν Κορών., Μπούας 18. 12) 

(Προκ. γιά φιλοφρόνηση) (Ή χρ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. στή λ. 8. Βλ. καί Τσοπ., Δωδε- 

καν. Άρχ. 5,1970, 77): άλλο ένα ζήτημα έχω νά ζητήσω από τήν αύθεντία σου Διγ. Άνδρ. 
393*®· 'Έστι μοι είς καλόγηρος καί παρακαλώ τήν Αύθεντίαν σου... ’Έκθ. χρον. 29** 

Βύχαριστώ πολλότατα, Ρήγισσα, τσ’ αφεντιάς σου Εύγέν. 1087* καλώς τήν άφεντιά οου 

Κατζ. Δ' 148. 

αύθευτικά, έπίρρ., Συναξ. γαδ. 144, Λίβ. Ρ 1366, Λίβ. 8θ. 280, 296, 684, Λίβ. 

Ν 1254, 1584· αφεντικά, Λίβ. ΕδΟ. 1418, 1786, Πικατ. 116. 

Άττό τό έπίθ. αυθεντικός. Ή λ, καί σήμ. (ΙΑ, λ. άφεντικά). 

1) Μέ σεβασμό πού δφείλεται σέ άρχοντα: έσύντυχά του άφεντικά Πικατ. 116. 2α) 

Μέ τρόττο ττού ταιριάζει σέ άρχοντα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, β.π. 1): μα τήν άληθειαν, 

ζώ καλά, αυθεντικά στόν κόσμον Συναξ. γαδ. 144* βλ. καί αρχοντικά* β) με τρόπο πού 
ταιριάζει σέ κυρίαρχο, κάτοχο: ?ο κάστρον τής καρδίας μου μόνη νά τό υπόταξης καί 
αυβεντικά νά τον διαβής τόν πύργον τής ψυχής μου Λίβ. 8θ. 296. Βλ. καί άρχοντικά, αύθδν·· 

τικώς, κυριαρχικά. 

22 
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αύθεντικός, έπίθ., Κρίχσοπ. 51, Έλ>.ην. νόμ. 541®, Βέλθ. 860, Μαχ. 380^% Έκθ. 

χρον. 27®, 46^^, 47^’, Ψευδο-Σφρ. 568®, Ίστ. πολιτ. 59®, Ίστ. πατρ. 130“, Κώδ. χρονογρ. 

70^®, Σουμμ., Ρεμπελ. 161, 166, 'Ιερόθ. Άββ. 336, Βακτ. άρχιερ. 209, Λίμπον. 250, κ.ά.· 

άφέντικος, Χρον. οουλτ. 93®®" άφεντικός, Μαχ. 10^, 108®®, Τάξ. ττόρτ. 27, 98, ΙΙικατ. 

158, Χρον.σουλτ. 133“, Δωρ. Μον. XIX δίς, Κρ. συμβόλ. 132, Ίστ. Βλαχ. 955, Σουμμ., Ρεμ- 

πελ. 166, 190, κ.ά. 

Τ6 μτγν. έπίθ. αυθεντικός. Ή λ. καί στδ Βυ Αάάβηάδ, λ. αύθέντης και σήμ. (ΙΛ, 

λ. άφεντικός). 

Ια) Πού άνήκειή άναφέρεται οτδν άφέντη, στύν άρχοντα (Πβ. Β&ιηρβ, Πβχ. στή λ. 1 

καΐ 3. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.ττ. Ια): Ώς ιδικός σου, δέϋποινα, δούλος πιστός γυρεύω τ’ 

αύθεντικά μου πράγματα, κυρία, νά φνλάττω Βέλθ. 860· νά ποίηση ττρ ττροσταγήν τήν 
αύθεντικήν Σουμμ., Ρεμπελ. 161* έκέλευσε δοθήναι αύτω ίππον τινά εκ των αύθεντικών 
Ψευδο-Σφρ. 568®· βλ. καΐ αρχοντικός Ι' β) ήγεμονικός, μεγαλοπρεπής: έόωκέ»» τον 
καί εναν όφεντικόν κανίσκιν Μαχ. 108®®* αυθεντικόν τό αχημα σου, φιλόσοφος γνώμη 
Κρασοπ. 51* βλ. καΐ άρχοντικός 2β· γ) έξαιρετικύς (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, β.π. Α 
1β): όποιος Ιχει δτυχον άλογον, δίδουν του άλογον άφεντικάν, καλόν Τάξ. πόρτ. 98. 2} 

Τέλος άφεντικάν ή χρέος αύβεντικόν=ό^ζΟάι πρός τύν ήγεμόνα ή προς τύ ϊφάτος (Βλ. 

Ξανθ., Χρ. Κρ. 1, 1912, 133. Πβ. και Ζακυθηνό, ΒΕΒΣ 13, 1937, 196): νά του δίδουν 
τό τέλος τό όφεντικόν Δωρ. Μον. ΧΙΧ* 'Έλ,αβαν δέ καί όρισμόν είς τρεις χρόνους νά μή 
δώσουν κανένα χρέος αΰθεντικόν Κώδ. Χρονογρ. 70“. 3) Σουλτανικός: τοξευτής γάρ 

ήν ώς οΰδείς άλλος των τού αύθεντικοΰ φοσάτου ’Έκθ. χρον. 27®· τιορενθέντες μετά αύθεν- 

τικον όριϋμοΰ καί μή Θέλοντα έφερον αύτόν ’Έκθ. χρον. 47^’. 4) Πού ϊχει κυριαρχικά 
δικαιώματα, κυριαρχικός: μέ τήν έκλαμπροτάτψ καί έξοχωτάτην του Γερουσίαν ώς σΰ· 

βεντικήν δπού τήν έχουν Ίερόθ. Άββ. 336. δ) Πού άνήκει στην έξουσία, κρατικός, 

δημόσιος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Α2): στές πόρτες τές αδθενηκές μέ προσοχ,ή έθω- 

ρούσαν Λίμπον. 250· ό τΐλοΰτος αύτοΰ έπειδή ζών ούδέν τι φκονόμησεν, έγένετο αύθεντι¬ 

κός Ίστ. τίολιτ. 59®· έκαμεν δλον έκεΐνον τόν βίον αύθεντικόν Ίστ. πατρ. 130“· έποίησε 
τόν άπαντα βίον ού μόνον τόν έκεΐνου, άλλά καί τόν τής έκκλησίας αύθεντικόν ’Έκθ. χρον. 

46“. 

Τύ ούδ. άφεντικό ώς ούσ. (Βλ. Θαβώρ., Ούσιαστ. 21, 22, 23)=δ άνώτατος άρχοντας 
(Πβ. τή σημ.8ρ. σημασ., ΙΛ, δ.π. Β2α): διατί δέν ήμπορούσανε νά ξεθυμώνουν μέ τό άφε¬ 

ντικό, έρίξανε τό βάρος των όρχόντωνε Σουμμ., Ρεμπελ. 166. Βλ. καΐ αύθέντης 1. 

αύθεντικώς, έπίρρ., Λίβ. Ρ 1569. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύθενχικώς (Ι/-8, λ. αυθεντικός). 

(Πιθ.) μέ τρόπο κυριαρχικό: νά νεκρώση αύθεντικώς τήν δλην μον καρδίαν 5.π. Βλ. 

καΐ αύθεντικά 2β. 

αύθέντισσα ή* άφένησσα, Γαδ. διήγ. 239. 

Τό θηλ. του ούσ. αύθέντης. 'Ο τ. άφέντισσα και σήμ. (ΙΛ, λ. άφέντης). 

Άφέντισσα: μέ τήν ευχή τους ζώ καλά, άφέντισσα τού κόσμου β.π. 

αύθεντίτσης ό, ΑΕν. ^σμ. 6. 

Άπό τό ούσ. αύθέντης καΐ τήν ύποκορ. κατάλ. -ίτσης. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. ά9?εν- 

τιτσης). 

Πατέρας (μέ συμπάθεια) (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): έγέννησα τόν κύρη μον, 

τόν έμόν αύθεντίτσην δ.π. Βλ. καΐ αύθέντης 7, άψεντάκης. 
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αύθεντοπορβυόμενος, μτχ.· άχρεντοπορευόμενος, Ίμπ. 289. 

Άπό τό ούσ. αύθέντης καΐ τή μτχ. τοϋ πορεύομαι. 

Πού Ιχβι εμφάνιση άφέντη: ώς είδεν τόν Ίμπέριον ^μορφον καβαλάρψ, άψεν- 

τοποοευόμερον και λαμπροφορεμένον δ.π. Βλ. καΐ άρχοντικός 3. 

αύθεντοπούλα ή, Βησσ., Έπιστ. 27“· αφεντόπουλα, Τριβ., Ρέ 129, Έρωτόκρ. 

Γ' 856, 1428. 

Τό θηλ. τοϋ ούσ. αύθεντόπουλος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άφεντοπούλλα). 

Κόρη άρχοντα (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π.): νά στέκεσθε εκεί εως τον Σεπτεμβρίου 
ή ^Οκτωβρίου μέ τούς αύθεντοπούλονς καί τήν αύθεντοπούλαν Βησσ., Έπιστ. 27^®· άπό 
πολλών ρηγών παώιά καί άπό άφεντοποϋλες μέ γύρεψαν διά γαμπρόν Τριβ., Ρέ 129. 

Βλν. και άρχοντοθνγατέρα. 

αύθεντόπουλο(ν) τό, Άλφ. ξεν. 99, Βησσ., Έπιστ. 21®· άφεντόπουλο(ν). Περί 

ξεν. V 484, Διήγ. Άλ. V 32, 44, Ίστ. Βλαχ. 583, 2841, Έρωτόκρ. Β' 144, 287. 

Άπό τό ούσ. αύθέντης καί τήν κατάλ.-πουλο^ν^. 'Η λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άφεντοπούλλα). 

Γιός άρχοντα (Ίϊ σημασ. και σήμ., ΙΛ, β.π.): αύθέντες καί αύθεντόπουλα καί βασι¬ 

λείς μεγάλοι Άλφ. ξεν. 99· τούτό ’ναι τ’ άφεντόπουλο πού τήν Άξιάν ορίζει Έρωτόκρ. Β' 

287. Βλ. καΐ άρχοντόπουλοί'ν^ α, άρχοντόπουλος^ βασιλόπουλο. 

αύθβντόπουλος ό, Έπιθαλ. Άνδρ. Β' 548, Βησσ., Έπιστ. 21®, Σφρ., Χρον. μ. 

4Μ 16®-“, 26“, 40®®, 46®®, Ψευδο-Σφρ. 192®-*®, 206®®. 248®®, 256®ι, 350®* άφεντόπου- 

λοί Χρον. Μορ. Η 1243, 8058, Χρον. Μορ. Ρ 1243, 1266, 3058, Κορών., Μπούας 9, 

37, Ίστ. Βλαχ. 767, Έρωτόκρ. Α' 721, Β' 981. 

Άπό τό ούσ. αύθέντης καΐ τήν κατάλ. -πονλος. Πβ. Ιί·θ δυρρί. Άπ. καΐ ρ. αύΟε- 

ντοπονλεύω (Κουγ., Λαογρ. 4, 1913, 257). Βλ. καΐ Βιι Οβη^θ, λ. αύθέντης. 

Γιός άρχοντα: Αφέντες κι’ άφεντόηονλοι άλοι τόν είχαν φίλον Κορών., Μπουας 9. 

έπνιΙεν κ’ έθανάτωσεν τόν άφεντόπουλόν του, τον Λάσκαρη γάρ τόν υίόν, τού βααιλέ- 

ως έκείνου Χρον. Μορ. Η 1243. Βλ. καΐ άρχοντόπουλο(ν) α, άρχοντόπουλος, βασιλόπουλο. 

αύθεντότοπος ό' άφενΤότοπος, Βακτ. άρχιερ. 148* Ναξ. ίίγγρ. 85“,92“,112“ ®. 

Άπό τά ούσ. αύθέντης καί τόπος. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφεντότοπος). 

Αύθέντης τόπου* μεγάλο; γαιοκτήμονας ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 3. Βλ. και Κα- 

τσουρό, Ναξ. Ιγγρ. σ. 281, λ. άρχος): Περί δούλου όπου κατακρίνει τόν αφέντην τον είς τόν 

άφεντότοπον Βακτ. άρχιερ. 148. 

αύΟέντρα ή, βλ. αύθέντρισ. 

αύθέντριαή, Διγ. Ζ 774, 1183, 1205, Διγ. ΕδΟ. 1172, Έρωτοπ. 304, Σαχλ., Άφήγ. 

106, κ.ά.· σύθέντρα, Τριβ., Ρέ 160, Διγ. ’Άνδρ. 351^ 408“, κ.ά.· άφέντρα, Θησ. 

Δ' [6 ΐ],αΐι.ρορ. 8, 558, 777, 823, Τριβ., Ρέ (Ζώρ.) 149, Κατζ. Α' 146, Β' 182,Πανώρ. 

Β' 187, 319, 330, 383, Γ' 63, 79, 191, 583, Έρωφ. Α' 418, Βοσκοπ. 144, Έρωτόκρ. Α' 

963, Β' 1290, Ε' 147, Στάθ. Α' 34 (δκδ. άφέδρα' διόρθ. Βογιατζάκης, Άθ. 58,1954, 348), 

273,* Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [99], Φορτουν. Γ' 483, Ίντ. γ' 17, Τζάνε, Κρ. πόλ. 566 “, Δια- 

κρούσ. 111“, κ.ά.* άφέντρια, Έρωτοπ. 638, Λίβ. ΕδΟ. 1403, Άχιλλ. Π 1311, Αχιλλ. 

Ο 332, 372, κ.ά. 
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Ή λ. σέ έτϊιγρ. (1^-8) καΐ στδ ϋαΟ&η^β (λ. αυθέντης, σ. 153 καΐ 154) καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. 

άφέντίης). 

Ια) Κυρία, δέσποινα, αρχόντισσα (Ή σημασ. σέ έπιγρ., Κ-δ, δ.π.): αΙχμάλωτον ϋ' 

έκ^άτ-ηϋα κι’ αύθέντρια έγεγόνεις Διγ, Ζ 774· βλ. καί άρχόντιϋϋα 2α, 2β, α^τοαρατόριϋοα 
β, κεράτϋα, κυρά" β) προσφώνηση συζύγου (Βλ. Κουκ., Εύστ. Λαογρ. Β' 175): Λοιπόν 
κλαΰϋον μοι, αϋθέντρα μονΑι-γ. ’Άνδρ. 408^®* γ) τιμητική προσφώνηση (Ήχρ. καίσήμ., 

ΙΛ, δ.π. 7): ’Ίδε εύμορφος νέος, ανθέντρα μου Διγ. ’Άνδρ. 351^. 2) Αγαπημένη {ώς 
ούσ.) (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1. Βλ. καί Άνδρ., Άθ. 51, 1940, 44-46): κάμερα 
τϋ' άφ^τρας τον καΐ τής κεράς του ή κλίνη Έρωτόκρ. Ε' 147. Βλ. και άγαπητικός Β2α, ί- 

γαίΐώ 6, κυρά, ποθητή, ψυχή. 

αύθΙκα, έπΙρρ., βλ. αότΙκα. 

αΰθις, Διγ. Ογ. 186, έσφαλμ.γρ. αντί εύθύς (βλ. ΤΓ&ρρ [Διγ., Ογ. 57,κριτ. ύπ.]). 

αύθομαιμονώ, Μανασσ., Χρον. 8938. 

Άττδ τό αίτο- καί τδ μεσν. όμαιμονώ (έπίθ. αόθόμαιμος). 

(Ή μτχ. ώς ούσ.) άδελφός: μαθών γοϋν ώς ήρμόϋατο τήν ανθομαιμονοΰϋαν δ.π. Βλ. 

καί άδέλφι(ν) ί, άδελ,φός, άδελφοδταικος, αυταδέλ,φΐϋύα. 

αύθύπαρκτος, έπίθ., Μάρκ., Βουλκ. 339®®. 

Άπδ τδ αύτο· καί τδ έπίθ. ύηαρκτός. Ή λ. τδν 4. αΐ. (Εθ.ιηρθ, Ι^βχ.). 

Πού ύπάρχει ή πού γίνεται μόνος του (Ή σημασ. τδν 4. αί., Εδ-Πίρβ, Εβχ.): αΐ τρίχες 
της κεφαλής αύτών καΐ τών πωγώνων μακρννόμεναι πλεϊον παρόν ήϋαν είς τόν καιρόν τής 
θανής αύτών... πολλάκις καθ' έαντών αυθύπαρκτοι 6.π. 

αύθωρεί, έπίρρ.' αύθώρει, Καλλίμ. 1624. 

Τδ μτγν. έπίρρ. αύθωρβί. *0 τ. αύθώρει πιθ. κατά βιασμδ άπδ μετρ. άν. 

Αμέσως, τήν ϊδια στιγμή (Ή χρ. μτγν., Ε-8): ^Ορίζει γάρ καΐ κράζουσι τόν κηπουρόν 
αύθώρει δ.π. Βλ. καί αίφνιδώς, άρτίως β, αύτομάτως 2, εύθύς. 

αύθωρόν, έπίρρ,, Καλλίμ. 674, Δούκ. 37®®·^. 

Ή λ. στδν Τπποκρ. {Ε-8). 

Αμέσως {“Ή σημασ. στδν 'Ιπποκρ., Ε-8): Και τότε ηάντας αύθωρόν, μικρούς τε και 
μεγάλους (παραλ. 1 στ.), τούςπάνταςέξερρόψηϋεν (ένν. όδράκων) Καλλίμ. 674. Βλ. καΐ αύ- 

θωρεί. 

αύθωρός, έπίθ., Τερακοσ. 485®®. 

Ή λ. σέ παπυρ. (Ε-8). Στδν Κεκ., Στρατ. 46®® άπ. τ. ανθωρος. 

Ξαφνικές: ΕΙς πληγήν αύθωρόν ή αύριγμα δ.π. Βλ. καί αΐιρνίδιος. 

αύκαρισιά ή, βλ. εύχαριϋία. 

αύλαία ή, Μανασσ., Χρον. 365, 2153, 5880. 

Τδ άρχ. ούσ. αύλαία. 

(Συνεκδ.} σκηνή: καΐ γην πολλήν ύπώραμών έπηξε τάς αυλαίας αύτ. 365. Βλ. καΐ πσ- 

βιόη. 

αΰλακας δ, Άχέλ. 618, 659 (έκδ. ανλωίας' διορθώσ, αύλάκονς), 720. 

I 
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αυλή 

Μεγεθυντικέ του ούσ. αύλάκι μέ τήν κατάλ. -ας. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Αύλάκι άγροΰ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): δταν ή φλόγα χαίρεται και δλον 
τόν τόπον πιάνη καΐ τούς αύλάκονς τρέχοντα ατό θέλημάν της βάνη αύτ. 659. 2) (Συν¬ 

εκδ. ) λιμάνι (Πβ. Δημητράκ. στή λ. 8): Στον αύλακα τ’ άγιου Γιωργιοϋ τόν Οτόλο (έκδ.-λ-ον} 

*χαν φερμένον αύτ. 618. Βλ. καί λιμιώνας. 

αΰλακίζω, Μακρεμβ., 'Τσμ. 220®^, 267^^-®. 

Τδ άρχ. αύλακίζω. 

Κάνω αύλάκι* (έδώ προκ. γιά τδ πρόσωπο) ξεσκίζω (Πβ. Ε-8 καί τή σημερ. σημασ., 

ΙΑ): Ταΰτ’ έλεγεν ή Πάνθεια και τόν βωμόν έπλήρον θρήνων και κωκυτών τήν παρειάν 

αύλακίζουύα αύτ. 220®°. 

αύλάκι(ον) τό, Άλεξ. 563, Σόφιαν., Παιδαγ. 101, Θησ. Πρόλ. 138, Διγ. ’Άνδρ. 
398®, Ροδολ. Άφ, [50], Βακτ. άρχιερ. 182, Διγ. Ο 76, 620, 2034, Τζάνε, Κρ. πόλ. 276^^, 

288®, 299®, 366« 480ΐ®. 

Ή λ- σέ σχόλ. (Ε-8) καί σήμ. (ΙΛ, λ. αυλάκι II). 

α) Αύλάκι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π,): ώσάν οΐ καλοί γεωργοί ποιονοιν αύλάκια 

καί χαράκια είς τά δένδρα Σόφιαν., Παιδαγ. 101* παλάτιον... μέ περίβολέ.με βρν- 

οες καί αύλάκια Αι-γ. Ο Ίό’ β) (προκ. γιά όχυρωματικδ έργο) τάφρος: Οί χριΟτιανοΙ μέ 
τά τααπιά έπήγαν ατά χαντάκια κ’ έκαναν λάκκους βαθυλούς, τριγνρον χό<3 ανλακια 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 288®. 

αύλάκισμα τό, Μανασσ., ’Αρίστ. (Μβ,ζ&Ι) 109’, Μανασσ,, Χρον. 2545. 

Άπδ τδ αύλακίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

(Προκ. γιά άγρδ) τδ νά άνοίγη κανείς αύλάκια, νά όργώνη (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): 

ώς βί τις αύλακίομαοι χρησάμενος βονστρόφοις έκ γης λιπαροβωλακος θέρος άδρόν θε· 

ρίοοι Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ&Ι) ΙΟΘ'^. 

αύλακισμός δ, Μανασσ., Χρον. 347. 

Τδ μτγν. ούσ. αύλακιομός. 

•Όργωμα (Ή σημασ. μτγν., Ε-3): Κάιν μέΛ> αύλακιομοίς προϋεΐχε πεδιάδων καΐ 

τάς άρουρας έΟπευδε ηοιεϊν τανροπολεύτονς δ.π. Βλ. καί άροτρία. 

αδλαξ ή, Τερακοσ. 362^®. 

Τδ άρχ. ούσ. αύλαξ. 

Αύλάκι κήπου δπου καλλιεργούνται λαχανικά (Πβ. ΙΑ, λ. αύλακας 4 καΐ ανλακεά 2): 

έκ τής ανλακος οκόρδον λαβών τρΐψον δ.π. 

αύλή ή, Άσσίζ. δ^®, 16®“, 46>®.”, 94®®, 102®“, 106^ 165", 168^®, 176®“, 195®®,218ΐ, 
297®^ 298®, Διγ.(ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 1641, Βέλθ. 455, 647, Διήγ. παιδ. 250, Λίβ. Ρ2700, Άχιλλ. 

248, Ίμπ. 874, Μαχ. 226®®, 248®®, 252®®, 2601®, 300®^ 306ΐ·®.®ι, 378®®, 504^®, 572®», 

598®, 634®^ 678®ι, ΟΑ. ρορ. 492, Βουστρ. 413 (πληθ. αύλάδες), 418 (πληθ. αύλάδες), 421, 

Άλφ. (Μπουμπ.) IV 24, Κυπρ. έρωτ. 115^®, ’Έκθ. χρον. 19^^“, Άπόκοπ. 121, 252, 438, 

Πικατ. 99, Ίμπ. (Εβ^Γ.) 432, Είς Θεοτ. 36, Πεντ. ’Έξ. ΧΧΧΥΙΠ 18, 31, Λευιτ. XXV 31 

(γεν. αύλας), Άρ. ΠΙ 26, IV 26, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 416, 1230, ΑΙτωλ., Μΰθ. 101®, Ίστ. 

πολιτ. 28“, Ίστ. πατρ. 173ΐ«, Δωρ. Μον. ΧΕ, Ίστ. Βλαχ. 1036, Έρωτόκρ. Α' 189, 551, 

Γ' 924, Δ' 224, Βακτ. άρχιερ. 181, Τζάνε, Κρ. πόλ. 239^^, 354“. 
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Τ6 άρχ. ούσ. αϋλή. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). Γιά τδν πληθ. αύλάδες βλ. Η3ά|ίο&ηηο\ι, 

Ββ§ϊηηίη^ οί ΟΙιγρΓ. ϋίδΐ. 299. 

Ια) Άνοιχτος χώρος μπροστά άπό τύ σπίτι, αύλή (Ή σημασ. άρχ., Ιι-3 στη λ. 11“ καΐ 
σήμ., ΙΛ στη λ. Ια): "Ενας κουρούναν εδωκε δεμένη τδ ηαιδί του νά παίζη και νά την 
κράτη μέΰα είς την αύλή τον ΑΙτωλ., Μΰθ. 101^· βλ. καΐ κουρτέλα' β) είδος «ταράτσας» 

(Πβ. τή σημερ. σημασ., ΙΛ στη λ. 1ε): εποίησεν κι' άνώγαιον, αύλήν δέ ύπερφον Διγ. 

(ΤΓβρρ) Εδο. 1641. Βλ. καΐ δώμα. 2) Περίφρακτος τάπος δπου σταυλίζονται τά ζώα, 

μάντρα (βλ. Β-8 Κων/νίδη στη λ. Ι1· ή σημασ.καΐσήμ., ΙΛ στή λ. 1γ); χαίρε ίεηγή, χαΐρε 
αύλή των λογικών προβάτων'Αλι:^. (Μπουμπ.)Γν 24. 3α) (Βασιλική) αύλή, παλάτι (Ή 
σημασ. μτγν., 1ι-8 στή λ. IV): είςοικους τούς βαϋιλικούςκαιείςαύλάς ρηγάδων Διήγ.παιδ. 
250· έβγήκεκαί ό ρήγας καβαλάρης εξω με δλους τής αύλής Δωρ. Μον. Χίι· ’Έκφρ. με¬ 

γάλη αυλή—παλάτι: ει τι ποίϋη, νά είναι άξαζόμενον ώς γιό νά ήταν γράψιμον τής μεγάλης 
αύλής Μαχ. 504^®· βλ. καΐ άνάκτορον’ β) κατοικία πλουσίου ·ή άξιωματούχο», άρχοντικύ 
(Ή σημασ. και σήμ., ΙΛστή λ. 4): όουΑωΤί^ΐώςείο'ήΑθβ εις τάς αύλάς του καίΰαρος, ώς 

εϊδαμεν έκεΐθε “Αξαγ., Κάρολ. Ε' 416* βλ. καΐ άνάκτορον' γ) (γενικά) κατοικία, 

ένδιαίτημα (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. ΙΠ): σί-τώ αε δέ, άπέργαααι έλθεΐν έν τφ Χριιίτφ 
μον και ειείελθεϊν είς τάς αύλάς έκείνας των άγιων ΒΙς Θεοτ. 36* ποιος <ΓΓοΰ Χάρου τήν 
αύλήν άποτρομά και μπαίνει; Πικατ. 99. Βλ. καΐ άπλίκεμα(ν). 4) Δικαστήριο: Περί τά 
πράγματα, τάούδεν έντέχοννταινάάγκαλέΰουνείς τήν αύλήν Άσσίζ. 5^®* καί έντέχεται νά 
κριθή μέ τήν άλλην αύλήν τής βονργεαίας νά τόν κρεμάσουν Άσσίζ. 298®* τά δίκαιον όρίζει 
δτι τούτο νά κριθή διά τής αύλής τής θαλάάΰον Άσσίζ. 46^®* διά τούτο ένι μερία ή αύλή τής 
άλύϋεως τής λεγάμενης τζαίάνας (=ναυτοδικε(ου, βλ. Χατζ., Ξέν. στοιχ. 110) Άσσίζ. 46^*. 

Βλ. καΐ αύθεντία 9. Φρ. πολεμώ αύλήν=κάνω δικαστήριο: δ δέ κονβερνούρης πολομά 
αύλήν μεγάλην καί βάλλει τό άγκάλεμαν έμπροϋθέν τους ζητώντα κρίαην Μαχ. 300*’. 

αύλΙζω, Γλυκά, Στ. 316, Φυσιολ. (Ββ^Γ.) 836, Φυσιολ. (ΖυΓ.) XXXVI 3®*, Δούκ. 

153*®, Σφρ., Χρον. μ. 12®, Παϊσ., Ίστ. Σινά 112,1174. 

Τό μτ/ν. αύλΙζω < άρχ. αύλίζομαι (Βλ. Β·8, λ. αύλίζομαιΐΐ). Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

(Ένεργ.) διαμένω, κατοικώ (Ή σημασ. άρχ. στό μέσ., Β-8, δ.π. I): κατασκοπονντες 
τόν φρικτόν τόπον δπου αύλίζουν ΙΤαϊσ., Τστ. Σινά 112. Βλ. καΐ άπλικεύω Α2α, κατοικίζω. 

αύλίσκομαΐ' αύλίακονται, Φυσιολ. (ΖυΓ.) ν^®, έσφαλμ. γρ. άντί άλίοκονται (βλ. 

κριτ. 6π.). 

δυλος, έπίθ., Ψευδο-Σφρ. 270®®, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 447. 

Ή λ. στόν Άριστ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

(Προκ. γιά φως) θεϊκός: νά μάς ά^ίώσης, εσύ πανάχραντε δέοποτα, ζυγώνοντας μέ 
τό αυλ.ον φώς τής χάριτός ϋον Μορεζίν.,· Κλίνη Σολομ. 447. Βλ. και άλαφρός Ια. ’Έκφρ. 

άυλοι μοναΙ=ή μέλλουσα ζωή: έν τφ καιρφ τής μεταατάαεως αύτοϋ εις τάς άϋλονς μονάς 

Ψευδο-Σφρ. 270®®. 

αύλός ό, Μακρεμβ., Τσμ. 163®-®-®, Ίατροσ. κώδ. κδ', κθ', χπς', Μαχ. 268’, Ίστ. πατρ. 

110®, Συναδ., χρον. 55. 

Τό άρχ. ούσ. αύλός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Σωλήνας (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 2* και σήμ., ΙΑ στή λ. 1γ): Κιονοειδής αύ¬ 

λός περί τό μεϋαίτατον κέντρον λόγον έπέχων πρός τό τοΰ φρέατος κνκλωμαΜοοιρζμ.^., 

Ύσμ. 163^. Βλ. καΐ άγωγός Α. 2) Τό άνδρικό αΙδοΐο (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή 9): 
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όταν τρώγη τόν άνθρωπον ό αύλός τον άπό δριμύτητος εις ακροβυστίαν Ίατροσ. κώδ. χπς'. 

Βλ. καΐ άγγουράκι. 

αύλών ό, 'Αλεξ. 571, Ψευ8ο-Σφρ. 2ί0^*. 

Τό άρχ. ούσ. αύλ.ών. 

1) Πεδιάδα, κοιλάδα (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 1* βλ. καΙΙΛ, λ. αύλώνι 1): 'Έστι 
δέήνήι^ος αϋτη όρεινή καί δαϋεΐα, έ·χειδέαύ7.ώνας εύκάρπονς Ψευδο-Σφρ. 240“. Βλ. καί 
%α-'κάδι. 2) 'Τπόνομος: ΕΙς γέρος τόν βουλεντηκε: «Νά κτίσης μέ αυλώνας... τήν πόλιν, 

ώ '*Αλέξανδρε» Άλεξ. 571.—Ή λ. στόν τ. Αυλώνας τόπων, μεσν. καΐ σημερ. (Κουκ., ΕΒΒΣ 

9, 1932, 20 καί Κονιδάρη, ΕΕΒΣ 23, 1953, 408). 

αύξαίνω, βλ. αυξάνω. 

αύξάνω, Σταφ., Ίατροσ. 7®®®, Σπαν. Α 482, Κρασοπ. 55, Καλλίμ. 796, Άσσίζ. 313“, 

Έ>Αην. νόμ. 545®, Διγ. (Ττ&ρρ) Ογ. 3260, Διγ. Ζ 805, 2191, Χρον. Μορ. Η 4141, Χρον. 

Μορ. Ρ 2471, Πτωχολ. Ν 577, Φλώρ. 687, Αίβ. Εεο. 3127, Φυσιολ. (Ββ^Γ.) 418, Φυσιολ. 
353®®, βησ. Ζ' [90®], Μάρκ., Βουλκ. 345®®, Χούμνου, Π.Δ. (Πολ. Λ.) [14], Κορών., Μπούας 
15 51, 61, 113, 123, Πένθ. θαν.® 533, Σόφιαν., Παιδαγ. 101, 105, 113, 119, Βίος γέρ. V 

594, Ίστ. Λατρ. 188“, Άλφ. 14^, Τζάνε, Κρ. πόλ. 454®», κ.π.ά.* άξαίνω. Χρον. Μορ. 

Ρ 2440, Άλεξ. 233* αύξαίνω, Χρον. Μορ. Η 3729, 7119, 8779, Χρον. Μορ. Ρ 8561, 

Αίβ. Β80. 3635, Θησ. Δ' [80®], Ε' [67®], Άλεξ. 1605, Πικατ. 438, Ψευδο-Σφρ. 212®. 

Διγ. Άνδρ. 353“, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [534], [1093], Β' [55], Γ' [534], Δ' [1270], 

κ.π!ά.· αύξννω, Διγ. Ζ 1256 (άόρ. αύξυνθείς), Έρμον. X136 (άόρ. αύξυνθή], Χρον. Μορ. 
Ρ 3143 (άόρ. αύξννθη), Άχιλλ. Ο 41 (άόρ. αύξύνθηκε), Άχιλλ. Ν 72 (άόρ. ηύξύνθη), Χρον, 

Τόκκων 3107 (άόρ. αύξύνθη), Θησ. ΙΒ' [64η (άόρ. αύξύνθη), Έκθ. χρον. 49“ (άόρ. αι5- 

ξννθέντος), 62®®, 63®, Κορών., Μπούας 8, Σουμμ., Ρεμπελ. 158, Διγ. Άνδρ. 341“, 347®*. 

Τό άρχ. αύξάνω. Ό τ. α(ύ)ξαίνω άπό τόν άόρ. α('δ)ξη(/α κατά τό σχήμα ώλίσθησα· 

όλωβαίνω, έαίγηαα ■ ϋιγαίνω (Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 296). Ό τ. αύξννω πιθ. άπό τό μτγν. άόρ. 
ηύξόνθην (Β-δ, λ. αύξύνω),ποό ίσως άπό έπίδρ. ρ. σέ -ύνω. Πβ. όμως ΙΛ, λ. αύξάνω, τυπολ., 

δπου σημερ. τ. άρθογραφεϊται άξήνω (μέ η). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Ένεργ. μτβ. α) (μέάφηρημένα ούσ.) κάνω (κ.) πιό μεγάλο, πληθαίνω (Ή σημασ,, 

άρχ., Β-δ στή λ. Ιΐ’ βλ. καΐ ΙΛ στή λ. 1): ό καιρός, όποιος τά άλλα πάντα άφανίζει, είς τό 
γήρας δίδει καί αύξάνει περισσότερον τήν προκοπήν Σόφιαν., Παιδαγ. 105* τό ’να αύξαινει 
τόν καημόν καί τ’ άλλο τήν πληγήν μου Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1270]·^βλ. καΐ άβγατίζω 
ΛΙ, άΐ’ατρέφω Αία* β) μεγολ,ώνω προσθέτοντας: δρισεν καί ηϋξησάν τον άλλον Εν 
ά?>ράτον πάλιν Βίος γέρ. V 594* γΜ (προκ. γιά τόπο, χώρα) επεκτείνω (Βλ. Β-8, δ.π.): 

ό Σάχ Ισμαήλ κυριεύει καί αύξύνει τά όρια τής ηγεμονίας αύτον "Εκθ. χρον. 63** γ®) 

μεγα>νώνω καί ενισχύω (Βλ. τήν άρχ. χρ., Β-8 στή λ. 12): νά εχη Εννοιαν καί σκοπόν τόν 
τόπον νά αύξαίνι^ Χρον. Μορ. Ρ 8561* βλ. καί άνανεώ-ώνω Αΐ, άνασταίνω 6, ανατρέφω 
Α2, αρματώνω Αίγ, δυναμώνω" 8) (προκ. γιά πρόσωπο) καθιστώ Ισχυρό, προβάλλω, 

με^'ολύνω (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 2): τούς χαμηλούς κι όλάτνχονς στούς ούρανούς 
αύξαινει Θησ. Δ' [80®]* β) δυναμώνω, καθιστώ περισσότερο έντονο: Τόσον κι αύτή τήν 
λαύραν της αύξαινει καί πληθαίνει Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [55]* ΕΙτα πάλιν αύξησας γε 
έπί πολύ τόν θρήνον Διγ. (ΤΓδρρ) Ογ. 3260* βλ. καί ανθώ Β2* ^) έπιτείνω: τήν χάρην 
καί τήν ηδονήν είς τό λουτρόν αυξάνει Καλ)άμ. 796* ζ) (προκ. για δουλειά) δίνω ώθηση, 

πρόοδο, διευρύνω (Βλ. καί ΙΑ στή λ. 2): νά αύξαίνη τές δουλείες τον Χρον. Μορ. Η 87 79* 

η) παρατείνω (τήν προθεσμία): παρακαλεΐ Τον εκείνου όπού τοΰ Εδωκεν τό άμάχι τον να τοΰ 
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αϋξήαη το τάρμε ιε’ ήμέρες Άσσίζ. 313ΐ8_ άναούρνω 2. Έκφρ. αυξάνω, αυ¬ 

ξάνομαι το όνομα, τ-^ν τί/ί3)ν=προσδ{νω μεγαλύτερη αίγλη, δόξα, σεβασμδ στδ πρόσωπό 
(μου): Σπαν. Α 482· Χρον. Μορ. Η 4141· Χρον. Μορ. Ρ 2471· Θησ. Ζ' [90»]· Κορών., 

Μπούας 15, 51, 61, 113, 123. 2) Άμτβ. α) (ένεργ. καΐ μέσ.) αυξάνομαι σέ 0·ρίο, μέγε¬ 

θος, έκταση (Βλ. Ι/-8στήλ. ΠΙκαΙΠΐ* ήσημασ.καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1): ό νέος ώσπερ τό 
δενδρον αϋξυνετό κορμί του (άνακόλουθο) Κορών., Μπούας 8* Έκεΐηύρίακονταν δενδρά. είς 
&ρας όξ αυξαίνουν, σαν έπατονύαν οΐ ίπτά άρχιζαν νά λιγαίνουν ’Αλεξ. 1605· ηόξννθη δέ 
τδ κράτος του ’Αχιλλ. Ν 72· βλ. καΐ άκρομεγαλώνω, άναβλαστάνω, άναγιώνω Β, ανατρέ- 

φω Β, άνδρειοϋμαι 1, άνδρειώνω Β2, άναλικιώνομαι' β) (ένεργ.} δυναμώνω (Πβ. Ιι·8 

στη λ. III): ή ψυχή και 6 νους αύξάνει με τούς αυμμέτρους κόπους Σόφιαν., Παιδαγ. 

413 βλ. καΐ σνόρειοΰ^μαί 2, ανθίζω Α2, όυνατεέω' γ) (μέσ.) έττεκτείνομαι: ^Αφόντου 
γάρ έκέρδισεν δ πρίγκιπας Γουλιάμος τδ «άστρον τής Μονοβααίας, αύξύνθη ή αψέντια 
του Χρον. Μορ. Ρ 3143· δ) (ένεργ. καΙμέσ.) έπιτεΐνομαι σέ ένταση, σέ συχνότητα, 

παίρνω μεγαλύτερες διαστάσεις (ΙΙβ. ΙΑ στή λ. 1): οΖ στεναχ^οιτης αύ’^αιναν, έπληθοίναν, 

επήγαιναν είς πλέον Αίβ. ΕδΟ. 3635· περισσότερον αυξάνει ή επιθυμιά τους Πένθ. θαν.^ 533· 

δ πόλεμος ηύξάνετο και έπλ.ήθννεν ή μάχη Φλώρ. 687· βλ. καΐ άνάπτω Β2γ, άναρριπίζω 1, 

άνεβαίνω 10α, αύξώ' €) (ένεργ.) (προκ. γιά τό ήθος) προάγομαι, έξελίσσομαι,ολοκληρώ¬ 

νομαι (ΙΙβ. Ι<-3 Κων/νίδη στή λ. Πΐ); διά νά αόΙ^άνουν τά ήθη τών νέων όρθά καΐ καλά 

Σόφιαν., Παιδαγ. 101. ^) (μέσ.) πολλαπλασιάζομαι ('Η σημασ. μτγν., Δημητράκ. στή 
λ. 3): αύξάνεαθε, πληθύνεσθε, νά’σθεχαριτωμένοι Χούμνου, Π.Δ. (Πολ. Λ.) [14]· πλατυ- 

νεααι καΐ αύξάνεααι είς πλούτος και είς τέκνα Άλφ. 14*· βλ. καΐ άνδρειώνω Β3, όντρυνί- 

ακω' ζ) (ένεργ.) (προκ. γιά διάδοση) μεγαλοποιώ: Του βααιλέως γάρ τον λαόν αφόδρα 
τόν έπαινοϋααν κι' αύξαίνοναι κ’ ΙΑέχασι όιά τδ ένα πεντακόσια Χρον. Μορ. Η 3729. 

αΰξησιςή, Γλυκά, Στ. Β' 94, Διγ. Ζ 1249,Έρμον.Φΐ43,Χρον.Μορ.Η6759,Έξήγ. 

πέτρ. 275, Ίατροσ. κώδ. ω^ζθ'. Περί ξεν. Α 142, Παρασπ.,Βάρν. 0 214,Χειλα,Χρον. 355, 

Άξαγ., Κάρολ. Ε' 57, Ίστ. πατρ. 106«, 176“, Διγ, ’Άνδρ.4419, Ίερόθ.Άββ.336,Φυλλ. 
Άλ. 87, Ήπειρ. 243“. 

Τό άρχ. ούσ. αϋξηοις. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ, αϋξηαι), 

Ια) Ανάπτυξη σέ μέγεθος, όγκο, κλπ. (Πβ. Β-8 στή λ. 1 καΐ ΙΑ): Περί αόξηΰιν τρι- 

χός Ιατροσ. κώδ. ωήθ^' τόν μαζόν τόν δεξιόν γάρ μετ' αύξήσεως τόν κόπτουν *Ερμον. 

Φ 143* β) προκ,γιά ήλικία: οίτος τοίννν άνδρειωθείς α'αϋξηϋιν ήλικίας Διγ. Ζ 1249, Βλ. 

καΐ άνόρεια3. 2α) Επέκταση: ατοχαΰθέντες πρώτον μέν πόθον ή βααιλεία τών’Οθωμα- 

νών προχωρεί κατά παραχώρηθιν Θεοΰκαθ’ήμέραν είς αϋξηθιν Ήπειρ. 243^®* β) κραταίω- 

ση, ένδυναμωση : ^ητοοντας τής αόθεντιας μας ϋτήν Βενετίαν δικαιολογημένην χάριν ώφέλι- 

μην και πνευματικήν εις αϋξηαιν τής αυτής έκκληϋίας Ίερόθ.Άββ. 336· βλ. και εμπόρεθη· 

γ) δύναμη : Σουλτάνε μέγα, βαυμαθτέ, Μουράτμπεη Άτουμάνε, τών Μουϋονλμάνοϊν ή 
έλπις, ή αύξηθις καΐ πλούτος Παρασκ., Βάρν. € 214· βλ. καΐ άδννατότητα, άνάκαρα, αύθεντία 
1ε, έμπόρεϋη, χάρη. 3) Ωφέλεια: ονχΐ διά τοΰ Μοναστηριού αϋξησιν, άλλ' ώς αύτοϋ θε- 

ραπε/αν Χειλα, Χρον. 355. Βλ. και διαφορά, διάφορο, Ιντερέθθε, κέρδος, όφελος, περκάτσο. 

4) Πρόοδος, προκοττή: δπόταν γάρ ξενιτευθονν είς αϋξησιν <νπάσιν>, <εΙς αϋξησιν> και 
είς τιμήν πολλάκις Ικ'είς] αύθεντείαν Περί ξεν. Α142· αϋξησιν τον βίου ευδαίμονος, εΐ- 

ρηνικοΰ,σώφρονος και τι/ιΖου’Αξαγ., Κάρολ. Ε' 57" νά κυβερνάς τόν τόπον μας όλου του πριγ¬ 

κιπάτου είς αϋξησιν τε και τιμήν εμάς κ’ έσέν ομοίως Χρον. Μορ, Η 6759. Βλ. και άνάβα- 

σις 3, προκοπή. 5) Επίδοση : προσλαμβάνων αϋξησιν τόσον είς εΰκαρπίαν, όσον εύρύνεις 
μοι τάς σάς φλέβας τής εϋπορίας Γλυκά, Στ. Β' 94, 6) Τιμή : Πολλήν τιμήν και αϋξησιν 
έκαμες εις εμένα στέλλοντάς μου γουργούραν νά παίζω μετ’ εκείνην Φυλλ. Άλ. 87. Βλ. καΐ 
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άονκτοριτά (προσθ. Β' τόμ.). 7) (Προκ. γιά χρήματα) έπαύξηση (Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛ) : πάΑίν εκσ/ιαν περισσοτέραν α{)|ησιν'Ιστ. πατρ. 176“. 8) Χρηματική χορή·ρ]ση: 

ηϋχαρίστησε πολλά τής μητρυιάςτον, όπου τοΰ έκαμε ταύτην την αυίησιν Ίστ.πατρ. 106^®. 

αύξητικός, έπίθ., Μάρκ., Βουλκ. 347“, 348^®’®'^. 

Ή λ. στδν Ί·πποκρ. 

Πού έχει τήν τάση νά αύξάνη, νά μεγαλώνη (Ή σημασ. στόν Άριστ., Ε·8 στή λ. I): 

Ούμή δέ ώς τών τριχών ή ώς τών όννχων τό μάκρος διά τής στερεμνιότητος και πυκνότητας 
τών αύτών όδόντων έπΙ τά μαλακώτερα καΐ άραιότερα φνσικώς αυξητικότερα γίνονται 
αύτ. 347“· όταν τών θρεπτικών καΐ αυξητικών και (φυσικών βότανών τύχη έμβληθήναι τή 
γή, οΐον κραμπίον και πράσον άλλον όλόκληρον, πώς ύπό τής φύσεως τής αύξητικής σφο- 

όροτέραν και τραχυτέραν έχει τήν ένέργειαν αύτ. 348“·®^. 

αύξίφοτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 5715. 

Άπό τύ αύξάνω καΐ τό ούσ. φυτό. 

Πού συντε>.εϊ στην αύξηση, πού προάγει τήν αύξηση τών φυτών: άλσος μυρίων άγαθών 
κατάφντον δρχάτοις Θεοΰ φντηκομούμενον παλάμαις αύξιφντοις δ.π. 

αύξύνω, βλ. αύξάνω. 

αΟξω, Διδ. Σολ. 35, Μανασσ., Χρον. 2547, Άσσίζ. 311^ Φυσιολ, (Εβ8:Γ.) 433. 

Τό άρχ. αϋξω. 

Α' (Άμτβ.) αύξάνομαι, έπαυξάνομαι, προάγομαι (Πβ. καΐ Ββέβνΐ., Ργο1οΙ31ι1§:. ΙηδοΙίΓ. 

332): ταΰτα μέν σνμβέβηκε τή πρεσ^υτέρρ: Ρώμη, ή δ’ ήμετέρα τέθηλεν, αϋξει, κρατεί, 

νεάζει Μανασσ., Χρον. 2547. Βλ. καΐ άνεβαίνω 9β, αύξάνω 2α, μεγαλώνω, πληθαίνω. Β' 

Μτβ. 1) ’Οξύνω: λαμβάνει σίδερον χοντρόν, αϋξει το είς τήν μύτην καΐ κρούει [την] 

τήν έχιδναν στήν ρίναν και πονεί την Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 433. 2) Αύξάνω, παρατείνω (τήν 
προθεσμία γιά κάπ.): παρακαλεΐ έτεσαντα έκεΐνον καΐ αϋξει τον καΐ έμπιστεύεταί τον καΐ 
δίδει του έκεΐνον του τό όμάχιν ιε' ήμέρες πολεμώντα Άσσίζ. 311^. Βλ. καΐ άβγατίζω Α1, 

άναβιβάζω 2, άνεβάζω 5, «ρεσέρω, μακραίνω. 

αύξώ· ά|ώ, Κυπρ. έρωτ. 

Άπό τό αύξάνω (Βλ. καΐ Χατζιδ., ΜΝΒ Β' 411). 

Αύξάνομαι, πληθαίνω: έμέν άξονν οι πλήξες μου και θρέφοννται δ.π. Βλ. καί αύξάνω 
28, αϋξω. 

αύος, έπίθ., Μακρεμβ., 'ϊσμ. 267®®, Μανασσ., Χρον. 6230. 

Τό άρχ. έπίθ. αϋος. 

(Προκ. γιά πρόσωπο) έρημος (Πβ. τή μτγν. χρ., Ε-3 στή λ. 6): αϋος όλη γεγένημαι 
και άψινθίου σίμβλον είμι όλη καταπικρανθεΐσα τή ξνμφορά Μακρεμβ., 'Τσμ. 267®®. 

αύρα ή, Μανασσ., Χρον. 5960, Άναγν., Στ. πολιτ. 12, Κυπρ. έρωτ. 31®, 100®®. 

Τό άρχ. ούσ. αύρα. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Λετττός, ήτηος, ευνοϊκός άνεμος ('Η σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. 1 καί σημερ., ΙΑ στή 
λ. 2): άντί τής ζάλης έττνευσε της κυματώδους αϋρα ήδύπνοος Μανασσ., Χρον. 5960. 

Βλ. καί αέριον, άήρ-άέρας 3α, άνεμική Α, άντίττνοια. 2) (Μεταφ.) ορμητική, σφοδρή καί 
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θερμή πνοή (πβ. καΐ έπόμενη σημκσ.) : προς &^αν έθνμώ$ηαα ϋι άπο αύρας τής χαψιάς 
μον ελάληύα θνμούμενος απρεπείς τινες λόγους Άνκγν., Στ. πολιτ. 12. 3) Καοστική 
ττνοή άνέμου (πβ. καΐ Μαρτύρ. «γ. Παύλης 6^*· βλ. και ΙΤαπαχαραλάμπους. Κυπρ. Χπ. 4, 

1942, 5'πβ.καΙ Α. Πανάρετο, Κυπρ. Σπ. 9,1947,102): δ πόθος δύνεται αυτόν μου αύ¬ 

ραν πών νά πιντώύη ϋτό λαμπρόν μον Κυπρ. έρωτ. 31®· 'Άλλον δεν εχει φως άχ τό δοίό &ου 
παρ’ άντά ϋφίξη τήν καρδιά μου αύρα, ατραγγονν νερόν τά (ΐήτια μου μχ>ιαϋτόν ύον 

Κυπρ. έρωτ. 100^®. 

αύραργά, έπίρρ., βλ. ανριαργά. 

αύρελατώ, Ίερακοσ. 

Άπό το οΰσ. αύρα καΐ τ6 ελαύνω πιθ. μέ έπίδρ. (ίίλλων ρ. σέ -ελ,αχέω. Βλ. ΟΙΐ&ηΐΡ&ίηβ, 

Βΐοΐ. (λ. ελαύνω, Νοπιδ ά’δςβηΐ). 

Π8τώ?; Τίλλειν αυτών τάς μαϋχάλας χρή καΐ βελόνι] χαλκείφ κατακενταν αυτός και 

ουδέποτε αδρελανήϋει αύτ. 478^®. 

αΰρι, έπίρρ., βλ. αϋριο(ν). 

αύριαργά, έπίρρ., Έρωτόκρ. Γ' 625* αύραργά, Έρωτόκρ. Δ' 1305. 

Άπδ τά έπιρρ. α^ίριο καΐ άργά. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Αΰρι,ο τ6 βράδι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): Πάλ’ αύριαργά άνιμένω όε ’ς τούτον τόν 

ίδιον τόπο αδτ. Γ' 625. 

αύρινός, έπίθ., Σαχλ. Β' (^ει^η.) ΡΜ 586, Πεντ. Γέν. XXX 33. 

Άπί) τό έτϊίρρ. αύριο καΐ τήν κατάλ. -ινός. Βλ. καΐ Β-δ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1} Αύριανός (Βλ. Β-8. Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τό πωρνό ξημέρωμα, τήν 

αύρινήν ήμέραν δλες έμαζευόνΐηΟαν έδώ ϋαΐ άπό πέρα Σαχλ. Β' {^3§η.) ΡΜ 586. 2) 

Πού άνήκβι στό μέλλον, μελλοντικός: νά άπιλογηθή είς έμέν ή δικοούνη μου είς ήμέρα αύ- 

ρινή Πεντ. Γέν. XXX 38. 

<»ϋριο(ν), έπίρρ., Σπαν. Ο 93, Προδρ., Κατομυομ. 178, Προδρ. ΠΙ 216 ββ (χφ. ?) 

(κριτ. ύπ.), Διγ. Ζ 2020, Βέλθ. 525, Έρμον. Λ 44 [τής αύρίον), 165 {τής αύρίον), Μ 159 

(τ??ς αύρίον), 175 {τής αύρίον), Τ 162 {τής αύρίον), Χρον, Μορ. Η 1479 (τ^ς αύρίον), 
1711 {τής αύρίον), 4669 (τής αύρίου), 4863, 5469, 6436 {τής αύρίον), 8896 {τής αύρίον), 
Σφρ., Χρον. μ. 80®^ Γαδ. διήγ. (·\ν&^η.) 194, Διήγ. Άγ.Σοφ. 154^®, Κυπρ. έρωτ. 92®^ Έκθ. 

Χρον. 141®, φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 213, Ψευθο-Σφρ. 408ΐ®, Δεφ., Αόγ. 101, Πεντ. Γέν. XIX 34 

{τί]ς αύρίον), ’Έξ.ΙΧδ (τής αύριο),Άρ.Χί32 (τής συριου^, XXXIII 3 (τής ανριον), 

Ίστ. πατρ. 116®, Μορεζίν., ΙΟ.ίνη Σολομ. 401, 456, Ίστ. Βλαχ. 1187* αϋρι, Μαχ. 252®®, 

256®, 566®®, Βουστρ. 435, 472, 533, Σαχλ. Ν 262, Σαχλ. Α' (λΥα^η.) ΡΜ 345, Σαχλ., Ά- 

φήγ. 735. 

Τοάρχ. έπίρρ. ανριον. Για τόν τ. αυρι βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 249. Γιάτόσυγγ. τ. έφαν- 

ριν βλ. Καψ., ΛΔ 1, 1939, 60. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

1) Τήν επομένη ήμέρα (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. Ιΐ καί σήμ., ΙΑ στη 7». 1): ειτι μοϋ 
μείνη κρύβω το αύριο πάλα νά’ χω Γαδ. διήγ. (Μ^3§·η.) 194· τον ένα νά ’χΐ] ϋήμερον, τόνάλΛον 
νά’χη αύρι Σαχλ. Α'(Υνει^η.) ΡΜ 345. ’Έκφρ. (α) έπι τήν αύρίον, επί τής αύρίον, Ιπιτής 
αέριον, άπό τής αύρίον, άπό τής ανριο=τψ έπαύριο (Πβ. Β-8 στή λ. III): έπι τήν αύρίον 
νπάν ορθά εις τό Βλιζίρι Χρον. Μορ. Η 4863· εκεί στον παραπότα/ια έμειναν τήν έσπέραν, 

επί τής αυριου έκίνησαν κ’ ήλθαν στήν Λιοδώραν Χρον. Μορ. Η 4669· άπό τής ανριον του 
Πάσχα έβγήκαν παιδιά τον Ίσραέλ Πεντ. Άρ. ΧΧΧΙΠ 3· (β) μέ τ’ ανριον,με τό σήμερον 
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ή μέ σήμερον, μέ αυριον=μέ τόν καιρό, στό μεταξύ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1); μέ 
τ’ αύρίον, μέ τό σήμερον τίβοτες νά κερδίση Δεφ·, Αόγ. 101· μέ σήμερον, μέ αύρίον ώς νά 
περάα’ ή ^ρα Ίστ. Βλαχ. 1187. Βλ. καί μέσος. 2) Προσεχώς, σύντομα (Ή σημασ. μτγν., 

Β-8στήλ.Ι2καΙσήμ.,ΙΛστήλ. 2): Λεντέρωσέ με μέναν και χάρον τόν καιρό σου, για¬ 

τί αύρων γερανίσκεις Κυπρ. έρωτ. 92*ι. Βλ. καί γοργά, ταχιά. 

Αόσονάυαξ δ, Μανασσ., Χρον. 2550. 

Άπδ τό έθν. Αΰσων καΐ τό ούσ. άναξ. 

'Ο βοατιλιάς των «Ρωμαίων» (=Βυζαντινών): τοιοντον σχονόα τηλαυγή φώσφορον 
βασιλέα, μέγιστον Αύσονάνακτα ο.π. Βλ. καΐ Αύσονάρχης, Αύσονοκράτωρ. 

Αύσονάρχης ό, Μανασσ., Χρον. 3212, 4110, 5589. 

Άπό τό έθν. Αύσων καΐ τήν κατάλ. -άρχης. 

Ό άρχηγός των «Ρωμαίων» (=Βυζαντινών) (Βλ. καί Κουμαν., Συναγ. καί Τωμ., Άθ. 

62, 1958, 13): κράτορα προβάλλεται,δείκνυσιν Αύσονάρχην αύτ, 3212. Βλ. καΐ Αύσονάναξ. 

αύσονίκόζ; έπίθ., Μανασ., Χρον. 5977. 

Τό μτγν, έπίθ. αύσονικός (δίβρίι., Θησ., λ. Αύσονες). 

Ίτα)ακός, ρωμαϊκός (Ή σημασ. μτγν., δίβρίι., Θησ., ο.π.): τότε στρατός αύσονικός, 

όπλ-ίτης ούχ όπλίτης τής Θράκης κατεχόρενε βήμαΰιν έλενθέροις 8.π. 

Αύσονοκράτωρ ό, Μανασσ., Χρον. 3189, 6059, Έπιθαλ. Άνδρ. Β' 552. 

Άπό τό έθν. Αύσων και τό ούσ. κράτωρ. Βλ. καί Κουμαν., Συναγ. 

Ό άρχοντας των Ρωμαίων (Βλ. καί Κουμαν., Συναγ.) : χρόνους δύο μόναρχος δειχθεις 

Αύσονοκράτωρ Μανασσ., Χρον. 6059. Βλ. καί Αύσονάναξ. 

αύστηρία ή, Μανασσ., Χρον. 3042. 

Τό μτγν, ούσ. αύστηρία. 

Αύστηρότητα (Ή σημασ. στόν 6. αί., δορΒοοΙ.): άνδρα φρικώδη φέροντα χάρτην έν 
ταίς παλάμαίς(παραλ. 1 στ.), κλ,ήσιν εύρόντα πρός αύτόν σύν αύστηρίφ ό.π. Βλ. καί άποτομία. 

ούστηρολόγημα τό, ΓρηγορΙου, Βίος δσ. Ρωμύλ, 

Άπό τό έπίθ. αύστηρός καί τό λέγω. 

Λόγος αύστηρός: πάντα τά ύπό τον άσθενονς τοΰδε τον γέροντας έκφερόμενα αυστηρό ■ 
λογήμαχα γενναίως δεχόμενου (ένν. τόν νέον Ακάκιον), ως πού φησιν ά τής Κλίμακας πρός 
τόν γνησίως νπ^τασσόμενον 6τι... δ.π. 

αύστηρός, έπίθ., Γερμ., Όν. 16, Όν. Δανιήλ 323, Σταφ., Ίατροσ. 4ΐ°®’ ιιΐ· ϋ®, 

5117,119^ Γλυκά, Στ. Β' 52, Θρ. άλ. 18, Δούκ. 261®, Συναδ., Χρον. 42. 

Τό άρχ. έπίθ. αύστηρός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) (Προκ. γιά κρασί) στυφός (Ή σημασ. στόν Ίπποκράτη, Β-δ, καί σήμ., ΙΑ στή λ. 

1. Βλ, καίΚουκ., ΒΒΠΕ' 123): Ρόδα ξηρά βράσον μέτόκρασίν τό αΰστηρόνΣταφ., Ίατροσ. 

4108. ανσΤΊ^ροΰ οίνου Σταφ., Ίατροσ. 2α) Σκληρός, άγριος; ΚράτιΟτος πέλει άρχη¬ 

γός, άγέρωχος τφ τρόπφ καί αύστηρός καΐ απηνής, φονίσκος καΐ οργίλος Θρ. άλ. 18· 

τόν κρατήρα τής οργής τόν αύστηρόν έκχέει 6 γλυκασμός 6 τής ζωής τοις άμετανοήτοις 
Γλυκά, Στ. Β' 52* βλ. και άγριόθροος, αιμοχαρής, ανήμερος, ανήμπορος 1β, άσπλ^γχνος, 
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άατε^νος, άαυγκατάβατος β, πικρός· β) (προκ. γιά ζώο) άγριος, έξαγριωμένος: *Άρκος 
αύϋτηρά προϋερχομένη ϋοι λύπην σημαίνει Γερμ., Όν. 16· Λύκον αύϋτηρον Ερχόμ6»<»ι 1~ 

δείν έχθρόν ΰοι προϋάγειν δηλοΐ Όν. Δανιήλ 323. Βλ. καΐ άγριόπονλο, ανήμερος Ια, άσχη¬ 

μος 4. 

αύστηρώς, έπίρρ., Όν. Δανιήλ 185, Όν. 84, 208. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύστηρώς. 

Εξαγριωμένα: Ερπετά ιδεΐν αύστηρώς πρός τινα έρχόμενα έπανάστασιν έχθρωρ ση¬ 

μαίνει Όν. 84· Λύκον ιδεΐν αύστηρώς είς σεαντόν έρχόμενον έχθρών άνάδειξιν δηλοΐ Όν. 208. 

αύταδέλφη ή, Προδρ. II Η 96ο, 'Βλλην. νόμ. 568®, Διγ. Ζ 1216* αύτάδελφη, 

Χρον. Μορ. Ρ 8064. 

'Η λ. σέ Σχολ. (Β-δ). Ό τ. αύτάδελφη άπο μετρ. άν. Πβ. το σημερ. αύταδέλφιτί> (ΙΛ). 

Αδελφή (Ή σημασ. σέ Σχολ., Β-8. Πβ. ΙΛ, β.π.}: τον γαμβρόν ώς βϊδασι μετά της 

αύταδέλφης Διγ. Ζ 1216. Βλ. και άδελφή, αύταδέλφισσα. 

αύταδέλφισσα ή, Χρον. Μορ. Η 8064. 

Άπ6 τό ούσ. αύτάδελφος καΐ τήν κατάλ. -ισσα. 

Αδελφή: ήτον αύταδέλφισσα έκεινοΰ τον δεσπότου 6.π. Βλ. χαΐ ανθομαιμονώ, αύτα¬ 

δέλφη. 

αύταδιάζω, βλ. αύθαδιάζω. 

αύτάζομαι· αύτάζεται, Διήγ. Βελ. (Οεπί.) 24, έσφαλμ. γρ. άντί σνντάσσεται, 
Βλ. '\ν&5η., Ο&ΓΙΏ. σ. 305 στ. 25 καί Διήγ. Βελ. 24. Πβ. Ριμ. Βελ. 42. 

«ύτάνακτας ό, βλ. αύτάναξ. 

αότάναξ έ, Προδρ. 1271,ΐνΐρ (χφ. 08Α} (κριτ.ύπ.),Εύγεν., Δρέσ. 9Ί66,Μανασσ., 

Χρον. 3203, 4069, 5410, 5789, 5867, 6244, 6401* αύτάνακτας, Καλλίμ. 2126. 

Άπδ τδ αύτο· καΐ τό ούσ. άναξ. 

Αύτοκράτορας: ίτεσιν ίξ αύτάνακτα Ρωμαίων γεγονότα Μανασσ., Χρον. 5867. Βλ. 

καΐ αύταρχος. 

αύτάρεσκος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 3876. 

Άπδ τδ αύτο- καΐ τδ θ. του άρέσκω. Ή λ. τδν 4. αΐ., Β&ιηρβ, Ββχ. Βλ. 5μως καΐ 8ο- 

ρΐΐοοί. λ. αράθυμος 3. 

Εγωιστικές (Βλ. δορίΐοοί. και Βαπιρβ, Ββχ.): έξαύταρέσκου γνώμης δ,π. 

αύτάρκειοι ή, Μιχ. Ιερομ. III 29, Δούκ. 261®°, Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 269. 

Τδ άρχ. ούσ. αύτάρκεια. Ή λ. καΐ σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ.). 

1) (Έν. και πληθ.) τά απαραίτητα τρόφιμα (Πβ. Β&υβΓ, ^ΥογΙ. στή λ. 1): ευλόγησαν 
τήν τράπεζαν ημών τών οίκετών σου και πάσαν τήν αντάρκειαν χορηγεί καθ’ έκάστην 
]\Ιιχ. ίερομ. ΠΙ 29· ϋκοπήσας καιρόν άπέκ?.εισε το πολίχνιον και παρακαθίσας αύτφ μήνας 
τρεις, από τής νστερήσεως τών αύταρκειών παρεδάθη Δούκ. 261®°. 2) Επάρκεια: βλέ¬ 

πουν τά φορτώματα δμον μετά τους Μόρους, πλήθος οσπρίων σίτου τ$, πάντα έν αύταρ- 

κείφ Παϊσ., Τστ. Σ^νά 269, 
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«ύταρκετός, έπίθ., Μαχ. 518®°· αύτάρκετος, Μαχ. 22®°· αύταρκητός, Άσσίζ. 

306“ Μαχ. 580®®. 

’Απδ συμφ. τών έπιθ. αύτάρκης καΐ άρκετός. Τδ η του τ. αύταρκητός άπδ αναλογία 

πρδς άλλα έπίθετα σέ -ητος. 

α) ’Έπαρκής: κάλλιο νάδώσηςδόσια αύτάρκετα... παράνάδώσης ολλίγαΜαχ. 22®°· 

β) έπαρκής, Ικανός: άρματώσαν έναν μέγαν καράβιν, ή Μπουκκουνιούνα, και έδιαλαλήθην 
δτι είναι αύταρκητή νά ποΡχμήση ιη' κάτεργα Μαχ. 580®®. Βλ. καΐ άγρυπνος, άκανητός Α, 

άμψοτεροδέξιος, άνθρωπος Ια®, άξιος 1, άπαστάντε, άπότολμος, άρκετός 1, καλός, καμπό- 

αος, μπορώ μτχ. 

βύταρκώ, Πτωχολ. Ν 731, Μαχ. 552“, Κυπρ. Έρωτ. 100®, 117°°· ’φταρκεΐ, 

Κυπρ. Έρωτ. 39®, 87®°. 

Τδ μτγν. αύταρκέω. 

'Αρκώ, έπαρκώ: διά τούτο νά σοΰ γράψω χαρτία και άν δεν σοϋ αύταρκήσουν τά καρτζά 
! σου, έπαρε δανεικά άπάνω μου Μαχ. 552®** (άπροσώπως) άρκει, «φτάνει» : Πόθε, ’ψταρ- 

\ κεί σε πιόν νά μέ λαβώαης Κυπρ. Έρωτ. 39®. 

! αύτάρκως, έπίρρ., Ίερακοσ. 343®®"®, 350®®, 364®. 

I Ή λ. στδν Άριστ. (Β-8, λ. αύτάρκης). 

'■ Σέ άρκετδ βαθμό, έπαρκώς: ΐνα καΐ φως εχη αύτάρκως καΐ διαφνλάττηται ασφαλώς αύτ. 

I 364*· βλ. χαΐ άρκετά, καλά· φρ. αύτάρκως έχω=άρκώ (Πβ. Β-δ, λ. αύτάρκης I): αύ- 

ί ται.. κατά τών ίεράκων έφεύρηνταιμηχαναί, άς καΐ αύτάρκως ίχειν ήγονμαι Ίερακοσ. 343®®·*. 

αΰταρχος, έτϊίθ., Μανασσ., Χρον. 3867, 5410, 6245. 

Τδ μτγν. έπίθ. αύταρχος. 

(Ώς ούσ.) κυρίαρχος (Βλ. Τωμ.,Άθ. 67,1964,11 · βλ.καΐ Β-8}: υΙόν Ιουστινιανόνδείκ- 

νναι βασιλέα καΐ κράτορα καθίστησιν, αϋταρχον γής Ρωμαίων αύτ. 3867. Βλ. καΐ αδγου- 

σχος 1. 

βύτβρχώ, Μανασσ., Χρον. 2978. 

Τδ μτγν. αύταρχέω. 

Κυβερνώ ώς άπόλυτος άρχοντας: έηΐ δυαϊ γάρ έτεσι και μόνοις αύταρχήσας ό Βασι· 

ΐ λίσκος ό δεινός β.π. Βλ. καΐ βασιλεύω, όρΙζω. 

ί αΟτεΐνος, άντων., Σπαν. (Ζώρ.) V 57, 648, Χρον. Μορ. Η 794, 8564, Χρον. Μορ. 

ί Ρ 1139, 3100, 4040, 6183, Διήγ. παιδ. 414, Λίβ. Εδο. 1, Χρον. Τόκκων 1352, Θησ. (ΡοΠ.) 

] 131, Θησ. Β' [91®3,Ριμ.Βελ. 508, Γαδ. διήγ. 12,386, 446,’Α)4. 1211,1270,1510, Ριμ. 

κόρ. 613, 643, Πικατ. 368, 503, Ριμ. Άπο?λων. 335, Ίμπ. (Βθ^γ. } 51, 399, ’^σμα σεισμ. 

37,Σκλώβ. 101, Συναξ. γυν. 359, Φαλιέρ., Ίστ. V 70, 645, Φαλιέρ., Ρίμ. Β 27,157, Βεντράμ., 

Φιλ. 21,112, Διήγ. Άλ. 0289®®, Δεφ., Σωσ. 19, 31,122, 293, Δεφ., Λόγ. 100, 464, Τριβ., 
Ταγιαπ. 309, Πεντ. Γέν. XVI1, 6. Θρ. Κύπρ. Κ 675, Κατζ. Α' 323, Γ' 464, Δ' 85, 248, 

Έρωφ. Α'37, 441,Β' 137, Γ' 319, Δ' 95, Πιστ. βοσκ.Ι 3, 224· IV 2, 227· 8,129, Βοσκοπ. 

140, 353, 460, Παλαμήδ., Βοηβ. 388, Σταυριν. 239, 570, Διγ. ’Άνδρ. 313®, Έρωτόκρ. Α' 

I 871, Β' 185, Δ' 939, 1290, Εύγέν. 224, 475, Στάθ. Β' 75, Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 175, Δ' 49, 

Ροδολ. Α' [619], Β' [55], Ε' [16, 596], Ροδολ. (Μανούσ.) Χορ. γ' [4], Δ' [181, 191], 

.1 Άποκ. Θεοτ. Π 144, Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [145], Δ' [1139], Λίμπον. 287, Φορτουν. Β' 
! 442, Δ' 561, Ζήν. Β' 29, Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλλην. 70,74, Λε-ηλ. Παροικ. 305, 555, Διγ. 

ί Ο 1654, 2693, Τζάνε, Κρ. πόλ. 459®, Διακρούσ. 105®°, κ.π.ά. 
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Ή άντων. αύτός παρεκτεταμένη μέ έπισχηματισμό άττό τήν κατάλ. της άντων. έϋεΐνος 
μαζί μέ τ6 φωνήεν της παραλήγουσας (Βλ. όμως καΐ Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 155, 504). Τ. Κείνος 
άπ. στόν Κατσαϊτ., Ίφ. Β' 259, Δ' 348, 517, 537, Θυ. Α' 267 καΐ σήμ. Ιδιωμ. 'Η λ. καΐ 
σήμ. (ΙΛ, λ. αυτός). 

Αύτός 1) ('Ως άντιδιασταλτική) αύτός ό ίδιος; ^αί ή κάμαρη ή μ6)/άλ}7 ώς καί αότβίνη 
έκάγηκε γιαμιά την ώρα κείνη Λεηλ. Παροικ. 555* μέσα στη φούστα εύρέ^κε καί τό παιδίν 
αύτεΐνο Φορτουν. Δ' 561. 2) ('Ως επαναληπτική); Άμε κοιτάζω σύγχυσην καί κλαίω 
την αύτείνην π’ εδώ στο Κάστρο γίνεται με πλήσια κακοσύνην Τζάνε, Κρ. ττόλ. 459^· 

"Οταν στον λύκον κατεβή ή βουλωμένη χάρη, εκεί κι’ αύτείνη νά βρεθή δαμάκι γιά νά 
παρη Γαδ. διηγ. 446. 3} ('Ως δεικτική): Ακούστηκε μιάν άνομη πλώ πίστη ωσάν αΰ- 

τείνη γή ντροπιασμένη πλιο άλΛαξά ώσάν έτούτη έγίνη; Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [181]· 

δεν είν Αμάρτημα μεγάλο σαν αύτεΐνο Γαδ. διήγ. 386- ΑντεΙνα άλα δείχνονσι στο τέλος τί 
άξίζου Βεντράμ., Φιλ. 21* τέτοια καμώματα μάχητα δεν κρατοϋσιν, ουδέ γιά μάχην 
τά ’χουσιν αντεΐνοι όπου ποθοϋσιν Ριμ. κόρ. 643. 4) {Ώς προσωπ.) (προκ. γιά τό γ' 
πρόσ.): αύτεινής σκλάβα Αιγύφτισσα Πεντ. Γέν. XVI 1· καί έλα έκεΐ είς αντεινούς, σύντοχε 
παρρησία Χρον. Τόκκων 1352' τό πράμα πού 'χα κάμει έγώ πώς τά 'καμε αύτείνη Ίντ. κρ. 
θεάτρ. Α' 175.—Βλ. καΐ αύτός. 

αύτεξουσιάζω, Έλλην. νόμ. 553“, 580^ 

Τό μτγν. αύτεξουσιάζω (Βειηρθ, Βθχ.). 

Κάνω (κάττ.) αύτβξουσιο, δίνω (σέ κάπ.) όλα τά δικαιώματα πού δικαιούται: 6 πατήρ 
έχήρευσεν ϋαΐ ήβουλήδη αύτεξονσιάϋαι τόν υΙόν αύτοϋ, έάν Βέλη δύναται κρατήσαι τήν χρή~ 

σιν αύτοΰ άπέ τούς καρπούς τών προικιμαίων πραγμάτων Έλλην. νόμ. 580*. 

αύτεξούσιος, έπίθ., Έλλην. νόμ. 524“, 527“, 541»-®, 550“, 566“, 5δ0“'“ Χρον. 

Μορ. Η 7451, Άρμεν., Έξάβ. Α' 12“·« 17“ τρις, »δίς,® δίς, Δ' 1«, 4®·“, Ε'1 τίτλ., 

Χούμνου,Π.Δ, (Πολ.Λ.) [30], Ψευδο-Σφρ. 316®», 512“ Δεφ., Λ6γ. 533, ΜορεζΙν., Κλίνη 
Σολομ. 404, Ίστ. Βλαχ. 2587, Βακτ. άρχιερ. 135,141,175, Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 45»- 

έφταξούϋιος, Φαλιέρ., Λόγ. 873· ’φταξούσιο τό, Έρωτόκρ. Δ' 138. 

Τό μτγν. έπίθ, αύτεξούσιος. Ή λ. καΐ οί τ. της και σήμ. (ΙΛ), 

Ια) Ελεύθερος, άνεξάρτητος (Ή σημασ. μτγν,, Ε-8 και σημερ,, ΙΑ στή λ. 1): ΑΙ 
θνμελικαί... καλώς συνάπτονται νομίμως, ώς δ’ άν βούλωνται καί χωρίς βασιλικής κελευ- 

σεως ώς αύτεξούσιαι δντες, μή έχοντες επ’αύταϊς αύθεντική έξονσία Έλλην. νόμ. 541’-«· 

βλ, και άδουλωτος Ια, άκαταδονλωτος α, απελεύθερος 1β, απόλυτός α, αύτοδέσπστος, αντο- 

κέφαλως β· β) πού είναι έ?4:ύθερος άπό πατρική κηδεμονία (Βλ. και Δημητράκ. στή λ. 

1): ό αυτεξούσιος υΙός μερίζει τών καρπών τών πραγμάτων μετά τον πατρός Έλλ,ην. νόμ. 

580**· Ο πατήρ τής υπεξούσιας δύναται διαλΑειν τήν μνηστείαν, ού μην καί τής αύτεξονσίας 
Αρμεν., Εξάβ. Δ 1®· Ο μελλων αύτεξούσιον τον παΖδα αύτοϋ ποιήσαι προσίτω τφ άρμο- 

διφ δικαστή καί λεγετω αύτψ δτι «τόνδε ποιώ αύτεξούσιον καί τής έμαυτου άφίημι χειρός» 

Αρμεν., Εξαβ. Α 17». 2} Πού άποφασίζει κατά τή δική του κρίση : πάντα 
ερχετον κ εζητα σε γαρ δίκαιον κ’ εσν ποτέ ονκ ήθέλησες κούρτην νά τής κράτησης, 

μόνι αύτεξούσιος έλεγες δτι δίκαιον ονκ είχεν Χρον. Μορ. Η 7451. 3) Πού εϊναι ήθικά 
ύπεύθυνος, πού 2χει συναίσθηση τών πράξεών του: Μή στοχαστής τά μερτικά νά είναι 

δλα ϊσα, άμέ δηοιος λείπεται αρετή, δώσ’ του τήν μοίρα πλήσα (παραλ. 2 στ,). Τούς άλ¬ 

λους δέ έφταξούσιους άση τό μερτικόν τως, δπου γνωρίζεις καί νοούν καί βλέπουν τό δι¬ 
κόν τως Φαλιέρ., Λόγ. 373. 
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Τό ούδ. του έπιθ. ώς ούσ.=ή ελεύθερη βούληση (Ή σημασ. μτγν., Ε-8) : τίξάζει τό 
’φταξούσιο στον άνθρωπο κ’ ή γνώση Έρωτόκρ. Δ' 138· τής δονλοΰύνης ό ζυγός... χαλ.νά 
τό αυτεξούσιον όπου ’χες μας χαρίσει Ίστ. Βλαχ. 2587. 

αύτεξουσιότης ή, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 7». 

Τό μτγν. ούσ. αύτεξουσιότης. 

Τό δικαίωμα νά είναι κανείς αύτεξούσιος (Πβ. Ε-Β' βλ. και Εαΐϊΐρβ, ΕβΧ.): ού δύναται 
γάρ τις λκιμβάνειν τήν Ιδίαν μάμμην, ουδέ τήν έκγόνψ, είτε φυσικοί είσιν είτε θεταί- εΐ 
καί τά μάλιστα έλύθη ή θέσις τω τρόπω τής αύτεξουσιότητος 5.π. 

αύτεξουσίως, έπίρρ., Έρμον. Ε 447, Γρηγορίου, Βίος όσ. Ρωμύλ. 8», Ίστ. Βλαχ. 

2686. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύτεξουσίως. 

1) Μέ προσωπική εξουσία, χωρίς τή βοήθεια άλλου (Βλ. Εδΐϊΐρβ, Εβχ., αύτεξούσιος Κ)'. 

άν έλαβες καί θάνατον ΰαρκΙ καί έκουσίως, άλ?Λ άνέστης ώς Θεός εύθύς αύτεξουσίως 
Ίστ. Βλαχ. 2686. 2) Αυθαίρετα; ΡΑγουν προς αυτούς άλλήλ.ων πώς γάρ καί έκ ποίφ 
τρόπφ οϋτως γάρ αύτεξουσίως έδιέκρινεν αύτός τε τοΰ καταφρονεΐν τον δρκον 

Έρμον. Ε 447. Βλ. και άνάρχως, άνερωτήτως, αύθεκάστως, αύτονόμως. 

αύτΙ τό, βλ. άφτίον·άφτί(ν). 

αύτΙκα, έπίρρ., Σπαν. Β 498, Προδρ., Κατομυομ. 374, Προδρ. 1209, ΠΙ 216χ (χφ. βί) 

(κριτ. ύπ.), 222, 325 Ηχφφ. 08Α) (κριτ. ύπ.), 363, ΐν 178, Δι·^*. Ζ 38, 2656, Βέλθ. 941, 

1185, Έρμον. Κ 87, X 180, 189, 326, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 13®, Λίβ. Ρ 1744,1977, Βεν. 52, 

Θησ. Β' [93®], Γεωρ·ρ)λ., Βελ. 569, Βίος γέρ. V 330* άτικα, Άσσίζ. 342**· αύθίκα, 

Παλαμήδ., Βοηβ. 409· εύθίκα, Παλαμήδ., Βοηβ. 806, 1211. 

Τό άρχ. έπίρρ. αύτίκα. ΟΙ τ. αύθίκα, εύθίκα άπό έπίδραση τοΰ έπιρρ. εύθύς. 'Ο τ. &τι- 

κα άνάγεται στο αύτίκα (κατά προφορ. άνακ. του Κ. Χατζήϊωάννου) πιθ. άναλογ. πρός τό 
άτός(δπως αύτός—άτός ταυτόσημα σημασιολογικά’ πβ. καΐ Χατζιδ., Άθ. 41,1929,13 κΙ.). 
'Ο άναβιβ. τοΰ τόνου άναλογ. πρός τά έπιρρ. σέ ·α {άδικα, άστρωτα, άλ,ογάριαστα,κ.λ.τ:.). 
Πβ. τά ποντιακά έπιρρ. αύτίκοντα, αύτόκοντα καΐ τό έπίθ. αύτίκοντος (ΙΛ). 

1) Αμέσως, στή στιγμή (Ή σημασ. άρχ., Ε-3 στή λ. II): Ό ρήγας ώς έγροΐκησε 
τούς λάγους τής Χρυσάντζας, αύτίκα άνεπήδησε μετά Θυμού μεγάλου Βέλθ. 941. Βλ. 

καΐ αύθίορεί. 2) Τότε: καί Μενέλαος αύτίκα Βέλων γάρ μή Βέλων Θέτει τόν αρι¬ 

στερόν του μηρόν Έρμον. X 180· είς τήν πόλ,ιν τόν άπήγαν καί τή πύλη μή χωρέσας τάς 
τε πυΛας συν ταΐς φλίαις έξεμόχλενσαν αύτίκα καί τον τείχους ούκ ολίγον έκα- 

τέριρί'ψαν γάρ μέρος Έρμον. X 189. Βλ. και αύτόθι, αύτοϋ Π, ζιμιό, τότε, τοτεσάς, ώρα. 

αύτοαλήθεια ή, Σφρ., Χρον. μ. 58*®, Ίστ. πατρ. 84®. 

Τό μτγν. ούσ. αύτοαλήθεια (Ε&ιηρβ, Εθχ.). 

Ά/νήθεια αύτή καθεαυτή, άπόλυτη άλήθεια (Ή σημασ. μτγν., Εαιηρθ, Εβχ. στή λ. 3): 

άκούσατε λόγους άλ^^0εις, τήν αύτοαλήθειαν προβαλλομένουμου μάρτυρα Σφρ., Χρον. μ. 58*®. 

αύτοαληθής, έπίθ., Ίστ. πατρ. 88®. 

Άπό τό αυτο- και τό έπίθ. αληθής. Ή λ. ήδη τόν 4. αί. (Ε&ΐηρβ, ΕβΧ.). Βλ. δμως καί 

τό μτγν, ούδ. (ώς ούσ.) (Ε-8, λ. σύτοαληθες). 

Απόλυτα αληθινός (Ίϊ σημασ. ήδη τόν 4. αί., Ε&ηιρβ, Εβχ. καί στο μτγν. ούδ.τοΰ έπιθ. 



αύτόβαπτος αυτόθι 
352 

ώς ούσ., I^-8, δ.ττ.): πιστεύομεν δη έατ'ι ααΐ αυτοαλφίς (ένν, δ,τι έδίδαξε ό Χριστός) δ.π. 

αύτόβαπτος, Ιπίθ., Μανασσ., Χρον. 1163, Βέλθ. 703. 

Άπό τό αύτο- καΐ τό βάπτω. 

Πού ^χει τή φυσική του βκφή, τό φυσικό του χρώμα: Μάγουλα ^οδοαό1α^ινα, αύτόβαπτα 
τά χείλη Βέλθ. 703' τό πρόΰωπον έτιίχαρι, τό βλέφαρον ώραϊον, κάλλος άνεπιτήδευτορ, 

αύτόβαπτον, αότόχ,ρουν Μανασσ., Χρον. 1163. 

αύτοβόρος, έττίθ., Όδοιπ. Σφηρ. 274. 

Άπό τό αότο- καΐ τό -βάρος κατά τό αίμοβόρος, ϋα^κοβόρος. 

Πού τρώει ό ένας τον άλλο; Πληοίον δέ τοϋ ώκεανοΰ τής θαλάϋΟης κατοικονσιν ο» Σα- 

μογέται (δ εϋτίν άλληλοβόροι ή αύτοβόροι, ήγονν 0πού τρώγουν τον λόγου τους καΐ ένας 
τόν Άλλον) δ.π. 

αύτοβουλήτως, έπίρρ., Έπιστ. του 1370 (Μακεδονικά 5, 1961-1963 <1963), 143). 

Άπό τό μτγν.έπίθ. αύτο/3ο?;λΐ7τος{Β&ιηρβ,Ββχ.).Ήλ.καί στόν Ήσύχ., λ. έθελοντής. 

Μέ τήν ϊδια (μου) τή θέληση: άρτΐ(ως) δέ άφιερώ καί 7ΐρο(ΰ)κυρ& έκου<ίΙ((ος), οΐ- 

κειοθελ(ώς), αυτοβονλήτ(οίς)... τήν γην ταύτην δ.π. 

αύτόβουλος, Ιπίθ.· άτόβονλος, Διήγ. Άλ. Ο 287“. 

Τό άρχ. Ιπίθ. αυτόβουλος. 

«ύτογλυκύτης ή, Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζδΐ) IX 181® (προσθ. άντιγραφέα;). 

Άπό τό αΰτο* καΐ τό ούσ. γλυκύτης. 

Αύτή ή ίδια ή γλυκύτητα, βύφροσύνη, έρασμιότητα: εΐ γάρ μαλάϋϋειν είχε γλυκερός 
λόγος &τα λααιόκωψα δυόμενους ''4·όου, τοΰτ' αύτός άν έόραϋας έλθών είς ^^δψ 
ώς αότοθελκτήρίος αδτογλνκύτης δ.π. 

«ύτογνώμων, Ιπίθ,, Μανασσ., Χρον. 6518. 

Ή λ. στόν Άριστ. 

Πού έμμένει στή δική του γνώμη, Ισχυρογνώμων (Πβ. τή σημασ. στόν Άριστ., I^-8): 

ήν μέν γάρ φύσει Ρωμανός αύθέκαατος, αύθάδης, ύπέροψρυς, φιλότυφος, ψίλαυτος, αό- 

τογνώμων δ.π. 

αύτοδεσποτεία ή, Μανούσ., Άνέκδ. πατρ. γράμμ. 70. 

Άπό τό αύτο- καΐ τό ούσ. δεόποτεία. Ή λ. ήδη τόν 5. αί. μ.Χ. (Π-δ). 

Αύταρχικότητα (Πβ. Β-δ): νικώμενος άεΐ καί δόημέραι τή οψει τε και φαντασία τής 
υπερηφάνειας καί γέμων πάσης αύτονομίας τε καί αύτοδεόποτείας δ.π. 

αύτοδεσπότης ό, Εύγεν., Δρόσ. Β' 227. 

Άπό τό αύτο- και τό ούσ. δεσπότης. 

Απόλυτος κύριος, δεσπότης: Τόν των βροτών τύραννον αύτοδεόπότην "Έρωτα, τόν 
τοϋαντα συντήξαντά με Εύγεν., Δρόσ. Β' 227. Βλ. καί αύθέντης 1. 

αύτοδέσποτος, Ιπίθ., Χρυσόβ. Άνδρ. ΒΊ2“, ΓράμματαΜετεώρ. 56,57, Ήπειρ. 274“. 

Τό μτγν. Ιπίθ. αύτοδέσποτος. Γιά έπίρρ. αύτοδεσπότως βλ. Β&πίρβ, Ββχ., Μανδη- 

λαρά, Άθ. 62, 1958, 365 καί Τωμ,, ΕΕΒΣ 33, 1964,9. 
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(Προκ. γιά μοναστήρι) πού έχει αυτοτέλεια, αύτεξούσιος, άνεξάρτητος (Πβ. Ιι-8) : 

δια τό ΐϊ'α ενρίσκτμαι αύτοδέσποτον τό τοιοϋτον μοναότηριον Χρυσόβ. Άνδρ. Β' 12®®. 

αύτοζωή ή, Διακρούσ., Πένθος 31. 

Άπό τό αυτο-καί τό ούσ. ζωή. Γιά τή λ. βλ. Β&ΐηρβ., Ββχ. 

(Προκ. γιά τό Χριστό) ή ϊδια ή ζωή (Γιά τη σημασ. βλ. Β&ΐηρβ, ΒθΧ. στή λ. 3): Πώς 

θνήσκεις ή αύτοζοιή, ό τούς νεκρούς ζωώσας δ.π. 

αύτοθελημάτου, έπίρρ., Άσσίζ. 295^^. 

Άπό τό αντο- καί τό ούσ. θέλημα. Πβ. Β&ιηρβ, Ββχ., λ. αύτοθέ?.ημα. 

Μέ τή δική (μου) θέληση, εκούσια: έπήγεν αύτοθελημάτον εκεί άπού ούδέν ήτον στοι¬ 

χηματισμένος νά πάγη δ.π. Βλ. καΐ αύτοπροαιρέτως. 

αύτοθελής, έπΙΘ., Ψευδο-Σφρ. 190“. 

Τό μτγν. έττίθ. αύτοθελής. 

Πού ένεργεϊ, πού κάνει (κ.) μέ τή θέλησή του (Ή σημασ. μτγν., Β-δ): θεωρών δτι 
ούδείς ήθελε δεχθήναι αύτόν, ταντα λογίζεται, ΐνα αύτοθελής έν τή Προύση πρός τόν άμι- 

ράν ύπάγη καΐ σνγχώρησιν αίτηση δ.π. 

αύτοθελήτως, έπίρρ., Συναδ., Χρον. 27, 36, 37. 

Άπό τό έπίθ. αύτοθέλητος (Β&πίρβ, Β8Χ.).Ή λ. καί στόν Κατσαίτ.,Κλαθμ.Πελοπονν. 

388. Βλ. καί Δημητράκ. 

Μέ τή δική (μου) θέληση, έκούσια; αύτοθελφως έπήδησεν είς τήν φλόγα αύτ. 27* 

έτούρκεψεν ό Παπα-Γαβριήλ... αύτοθελήτως καί αύτοπροαιρέτως αύτ. 37. Βλ. καί αύτο¬ 

προαιρέτως. 

αύτοθελκτήριος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ&Ι) IX 181® (προσθ. άντιγραφέα;) 

Άπό τό αύτο- καΐ τό άρχ. έπίθ. θελκτήριος. 

Πού είναι κατεξοχήν θελκτικός, μαγευτικός: εΐ γάρ μαλάσσειν είχε γλυκερός λόγος 
ώτα λ,ασιόκωφα δυσμενούς "^-δου, τοΰτ' αύτός άν έδρασας έλθών ές "".^δην ώς αύ- 

τοθελκτήριος αύτογλνκύτης δ.π. 

αύτοθελώς, έπίρρ., Ψευδο-Σφρ. 190“, 368®®, 534®®. 

Άπό τό έπίθ. αύτοθελής. Πί λ. καί στόν Εύστ. 771,20. 

Μέ τή δική (μου) θέληση, έκούσια: κατηλθε αύτοθελώς ό δεσπότης αύτ. 534*®. Βλ. 

καί αύτοτιροαιρέτως. 

αύτόθε(ν),έπίρρ., Διγ. (ΤΓ&ρρ} Ε30. 1520,Ίμπ. (Ββ§Ρ.) 251, 256, Παϊσ.,'Ιστ. Σινα 

1013· αύτόθες, Ίμπ. (Ββ^Γ.) 234* αύτονθεν, Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1316]. 

Τό άρχ. έπίρρ. αύτόθεν. "Ο τ. αύτονθεν καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. αντοϋθε). 

1)Έκεϊ α) (Προκ. γιά κίνηση): αλαζονείαν άπεχβ αύτόθες πού παχαίνεις Ίμπ. (Ββ§Γ.) 

234· β) (προκ. γιά στάση):/Ιύτόθε στόκου, Μα^ιμού, ό'θεν/ιηδέν περάσης Διγ. (Τρδρρ) 

Εδο. 1520. 2) Έδώ: Αύτόθεν δέ έπανελθών κάτελθε έκ τής ρύμης τής σκοτεινής Παϊσ., 

Ίστ. Σινα 1013. 

αύτόθες, έπίρρ., βλ. αύτόθε(ν). 

αύτόθι, έπίρρ., Διάτ. Κυπρ. 504“, Λίβ. Ν 3140. 

23 
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Τό άρχ. έπίρρ. αυτόθι. 

ΈκεΤ· τότε: ουκοϋν έγεννήθηϋαν αυτόθι έλαττώϋεις εκ τών Γραικών των κατοικούν- 
των τότε έν αυτί} εκ τους θρόνους Διάτ. Κυπρ. 504^^* έγείρου αυτόθι, ξένε μου, καλέ αυνοδοι- 
πόρε Λίβ. Ν 3140. 

αύτοκαθαίρ€τος, έπίθ., Ίστ. πατρ. \1Τ^. 

Άπ6 τό αντο- καΐ τό καθαιρώ. 

Πού αυτομάτως έχει καθαιρεθη; νά έναι αύτοκαθαίρετος τής αρχιεροιίύνης καί τον 
θρόνου δ.π. 

αύτοκάλεστος, Ιπίθ., Αούκ. 51^^. 

Άπύ τό αυτό- καΐ το καλώ. 

Πού καλείται άπό τόν εαυτό του: έξε?.θών τοΰ λιμένας ττρος Καλλιούπολιν άφίκετο 
αότοκάλεατος δ.π. Βλ. και αυτόκλητος. 

αύτοκάματος· αύτοκάματον, Πόλ. Τρωάδ. 283, Λίβ. Ρ 1096, 1957, 2236, Λίβ. 
8ο. 1399, Λίβ. Εδο. 2548, 3275, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί αυτοκά//.ωτον (βλ. αύτοκάμο>τος). 

αύτοκάμωτος, έπίθ., Πόλ. Τρωάδ. 283 {έκδ. αύτοκάματον διορθώσ. αύτοκάμωτον), 
Λίβ. Ρ1096 (έκδ. αύτοκάματον διορθώσ. αύτοκάμωτον), 1957 (έκδ. αύτοκάματον διορθώσ. 
αύτοκάμωτον), 2236 (έκδ. αύτοκάματον διορθώσ. αύτοκάμωτον), Λίβ. 8ο. 1399 (έκδ. 
αύτοκά/ιατον διορθώσ. αύτοκάμωτον βλ. καί αύτοκόμματος), Λίβ. Εεο. 2548 (έκδ. αύ- 
χοκάματον' διορθώσ. αύτοκάμωτον), 3275 (έκδ. αύτοκάματον διορθώσ. αύτοκάμωτον), 
Λίβ. Ν 2910, 

Άπό τό αύτο· καΐ τό κάμνω. Ή λ. καί σήμ, (Δημητράκ.). 

Άτόφυος, γνήσιος, φυσικός (Πβ. τή σημερ. σημασ., Δημητράκ.): καΐ αύτός νά γένη 
άτίμητον λιθάριν λνχνιτάριν, αύτόφυον, αύτοκάμωτον, νά όμοιάζη ώς δακτνλ.ίδιν Λίβ. 
8θ. 1693“ είχεν λιθάριν, φίλε μου, αύτός δ Βερδερίχος αύτόφυον, αύτοκάμωτον, νά όμοιάζη 
δοΛίτυλΙδιν Λίβ. 8θ. 2097. Βλ. καί αύτόφυος, αύτόφυτος. 

«ύτοκβτάκριτος, έπίθ., Βίος Εύθυμ. πατριάρχ. 83ΐ®, έγγρ. τοΰ 1600 (ΕΜΑ 12,1962 
<1965» 122«, 132). 

Τό μτγν. έπίθ. αύτοκατάκριτος. 

Αξιοκατάκριτος (Ή σημασ. μτγν., ίι-8); οί ιερομόναχοι και ήμέτεροι υΙοί, οΰς οι 
κακόφρονες καί αδόκιμοι καΐ κεκαντηριασμένοι την ΰυνείδηαιν, διό αύτοκατάκριτοι, ΰυ- 
κοψαντοϋΰι έγγρ. τοΰ 1600 (ΕΜΑ 12,1962 <1965) ^‘1‘λ‘^^). 

αυτοκέφαλος, έπίθ., Διήγ. Άλ. Ο 26932, άρχιερ. 185, Χρον. Γα?.αξ. 207. 

Άπό τό αύτο- καί τό ούσ. κεφαλή. "Ή. λ. ήδη τόν 5. αΐ. (Εβ,ιηρβ, Εβχ.) καί σήμ. (ΙΛ). 

α) (Έκκλησ.) αυτόνομος, αύτεξούσιος (Ή σημασ. ήδη τόν 5. αί., Ε&ΐηρβ, Εβχ.): 
Περί χειροτονίας αύτοκεφάλ,ων άρχιερέων και πώς αυτοκέφαλοι ήϋανοί μητροπολίταιΒακτ. 
άρχιερ. 185· β) άνεξάρτητος (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): και αυτός ό Μονράτ- 
μπεης έϋήκωϋε τό κεφάλι θέλοντας νά γένη αύτοκέφαλως ανθέΐ’της Χρον. Γα?Λξ. 207. Βλ. 
καί αύτεξούσιος. 

αύτοκίνητος, έπίθ., ΑοΙ. ΕδΥΓ. Λ' 61®, Άρμεν., Έξάβ. Β' 1^®. 

Ή λ. στόν Άριστ. 
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(Προκ. για περιουσία) πιΟ. άκίνητος (Βλ. [ΕβιηβΓίβ, ΑοΙ. Εαντ. σ. 201]): ή «ύρε- 
θέίαα περιουσία κινητή και αυτοκίνητος (πβ. κινητών και αυτοκινήτων Αοί. Ε&ΥΓ. Α' 34’ 

καί σημ.) ΑοΙ. Ε&υγ. Α' 61®. 
Τό ούδ. ώς ούσ.—ζώο (Ή σημασ. ήδη σέ παττυρ. τοΰ 6. αί., βλ. ΡΓβΪ5Ϊ§1ίβ - Κΐθδδΐίη^ 

στή λ. καί Κουκ., Εύστ. Λαογρ. Β' 109): Ή διάταξις κελεύει πάντα τά πράγματα, εΐ μέν 
κινητάήαυτοκίνητα εϊηϋαν, διάτριετίαςτή χρονίφ νομή δεσπόζεσθαι Άρμεν., Έξάβ. β' 1*®. 

"Βλ. γ.αΛ άγριμικόν, αλογο(ν) 1β, ζώο. 

αυτόκλητος, έπίθ., Δούκ. 177®, 3332. 

Τό άρχ. έπίθ. αύτόκλ,ητος. Ίί λ. καί σήμ. (Δημητράκ.) ώς λόγ. 

Πού καλείται άπό τόν εαυτό του (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 καί σήμ., Δημητράκ.): Ουνή- 
χθηϋαν ούν ανδρες κλητοί καί αντόκλ.ητοι υπέρ αριθμόν δυνατόν είπεΐν αύτ. 3332. 

αύτοκάλ^στος. 

αύτοκόμματος, έπίθ., Λίβ. Ν 2240, 2527. 

Άπότό αύτο-καί τό ούσ. κομμάτι (άν δέν πρόκ. γιάτή λ. αύτοκάμωτος). Βλ. καί αύτο- 

κάμωτος, καθώς καί Κουμαν., Συναγ. 

Μονοκόμματος: πολύτιμον λιθάριν αύτόφυον, αντοκόμματον νά όμοιάζη ώς δα- 

κτυλίδιν οιύτ. 2527. 

αυτοκρατορία ή, Προδρ. IV199 (χφφ· ΟδΑ) (κριτ. ύπ.), Μανασσ., Χρον. 2280, 4490, 
Κα>Δίμ. 114, 2574, Βέλθ. 19, Φλώρ. 1814. 

Τό μτγν. ούσ. αύτοκρατορία. 

1) Ή έξουσία,τό άξίωμα του αύτοκράτορα (Ή σημασ. μτγν., Ε-8) ι.,.καί μόνη περί- 
ζώνννται την αύτοκρατορίαν Μανασσ., Χρον, 4490. 2) (Προκ. γιά αύτοκράτορα) με· 
γα)Λΐότητα (Βλ. 8ΐβρ1ΐ., Θησ. καί Δημητράκ. στή λ. 3): πρός τήν καλήν προαίρεσιν καί 
τήν καλήν τήν γνώμην τής αύτοκρατορίας σου, τής ύνδοξύτητός σου Καλλίμ. 2574. 

αύτοκρατορικός, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 1766. 

Τό μτγν. έπίθ. αύτοκρατορικός. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

Πού άνήκει ή άναφέρεται στόν αύτοκράτορα (Ή σημασ. μτγν., Ε-8): τήν ό’ άνυπεύ- 
θννον άρχήν ή λέξις (δηλ. αύτοκρατορικός) έρμηνεύει καί τήν αύτοκρατορικήν πάντων 
οίκονομίαν β.π. 

αύτοκρατορικώς, έπίρρ., Χρυσόβ. τοΰ 1364 σ. 29^. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύτοκρατορικώς. Ή λ. και σήμ. (Δημητράκ.). 

Δεσ7Π)τικά (Ή σημασ. μτγν., Ε-8, λ. αύτοκρατορικός): τών μακράν καί έγγνς τήν 
βύνοίον φιλικώς, εΐ γε μάλλον αύτοκρατορικώς, έφελκύσαι πραγματευόμενος δ.π. Βλ. καί 
αυθεντικά 2β, αύθεντικώς. 

αύτοκρατόρισσα ή, Καλλίμ. 2076, 2258, Θρ. Κων/π. Β 30. 

Τό θηλ. τοΰ ούσ. αύτοκράτορας: Ή λ. ήδη τόν 11. αί. (8ίθρ1ι., Θησ.). Ή λ. καί σήμ. 

(ΙΛ, λ. αύτοκράτορας). 
α) 'Η σύζυγος τοΰ αύτοκράτορα : νά ’χονν Ρωμάϊον βασιλέ καί σέ βασιλοπούλαν, μό¬ 

νην αυτοκρατόρισσαν ώς όπου γης νά στέκης Θρ. Κων/π, Β 30· βλ. καί αύγούστα' β) 
δέσποινα: οΛων αύτοκρατόρισσαν καί δέσποιναν τον κήπον Καλλίμ. 2076, Βλ. καί αύθέν- 
τρία β. 



αύτοκρατορώ, Σφρ., Χρον. μ. 72^2, Ψευδο-Σφρ. ί5&^\ 346^. 

Από τό ουσ. αύτοκράτωρ. Ή λ. τον 9. αΐ. (Ι.&ιηρβ, 1>βχ.). Βλ. καί Βο Ο&η^β 
λ. αύτοκράτωρ. ® ’ 

Ασκω^τήν αυτοκρατορική εξουσία, είμαι αύτοκράτορας (Ή σημασ.τόνθ.αί., Βδ^ϊΐρβ, 

Ββχ.); καί έτάφη α' Νοεμβρίου είς την μονήν τοϋ Παντοκράτορας, αύτοκρατοοήύας γοό· 

νονςκγ Σφρ., Χρον. μ. 72ΐ2. Βλ. καί αποκρατίϋ Αία, αποτάσσω {II} 2, ^ρνηνετώ αρνω 1 
αύθεντενω, κυβερνώ. ' ^ ’ 

αότοκράτίορ, έπίθ. καΐ ούσ., ΙΤροδρ. III 11 (χφ. Η) (κριτ. ύπ.), IV 158« (χφ Β) 

(κρίτ. ύπ.}, Μανασσ., Χρον. 3799, 6058, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 823 Θησ Γ' 

[22®], Γεωργηλ., Βελ. 81, 160, Διήγ. Άλ. V 36, 83, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 392, Σταυριν 
855, Ζήν. Γ' 379· αύτοκράτωρ-τορας, Προδρ., Στ. δεητ. 27, Καλλίμ. 649, Λίβ. 3ο. 1230. 

Διηγ. Άλ. V 41, Κορών., Μπούας 13, Ζήν. Ε' 73* αύτοκράτορας, Καλλίμ. 942 Δι-Λγ’ 
Αλ. V 42, 75, Ροδολ. Πρόλ. Μελλ. [79]. ’ 

Τό άρχ. έπίθ. αύτοκράτωρ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. αύτοκράτορας). 

^ Α' Ούσ. 1) Ανώτατος ίίρχοντας (Βλ. Ε-3 στή λ. 3· ή σημασ. καί σήμ.. ΙΛ β ττ 1) ■ 

εις ύψος άναβάζονν με καί πρώτον εύψημίζουν Χρυσόν τον αύτοκράτορα καί δεύτερον 
βμβνα Λ(β. 8ο. 1230. 2) Αρχηγός: "Ομως ώς ^φταϋεν ύκεϊ, ώς εϊδεν τό φουοάτον 

και τοφουσάτον ίβλεψεν τον αύτοκράτοράν του... Καλλίμ. 942. Βλ. καΧ αίρεάιάρχης, αύβέν- 

Χ^ζ^, άρχιπονς,άρχοςλ\,άρχός,&ρχων2. Β'Έπίθ. 1) (Προκ.γιάτό Θεό)πούκυρι«ρ- 

χεισέδλα(Βλ. Εδπίρβ, Εοχ. στή λ. 1); Θεόν όβ αΟτοκρατορα τβΑίί'ως τόν ό^νέχε* Κορών., 
Μπουας 13. 2) Πού άνήκει στόν αύτοκράτορα, αύτοκρατορικός: Ταΰτα διαΒέμενοςμεθί- 

ΰταται τον βίου βραχύ της αύτοκράτορας άρχής παραπολαύϋας Μανασσ., Χρον. 6058. 

«ύτοκρισιάρης ό, βλ. άποκριάιάριος. 

αύτόκτιστος, έπίθ., Διάλ. Βύθυμ. 64-5. 

Άπό τό αύτο- καί τό κτίζω. Ή λ. ήδη τόν 4. αΕ. (Ε&ιηρβ, Εοχ,). 

Αύ^οδημιούργητος (Ή σημασ. τόν 4. αί., Ε&ηΐρβ, Εθχ.): 'Ο ούρανός καΐ ή γή καίτά 
πάντα υπό τίνος έκτίαθηϋαν ή αύτόκτιϋτα ^ν; δ.π. 

αύτολαμπής, έπίθ., Διάλ. Βύθυμ. 30. 

Άπό τό αύτο- καΐ τό λάμπω. Ή λ. ήδη τόν 8. αί. (Ε&πιρβ, Εβχ.). 

(Προκ. γιά τόν ήλιο) αύτόφωτος (Ή σημασ. τόν 8. αΙ, Ε&ιηρβ, Εβχ.) .· Ό Μιος αύ- 
τολαμπής ήν και μονοϋπόϋτατος 6.π. 

αυτόματος, έπίθ., Μακρεμβ., Τσμ. ΙδΡ, Μανασσ., Χρον. 1543 (δκδ. αύτόματος' 
όιορθωσ. -τον), Παϊσ,, Ίστ. Σινά 1715, 1739, 1848. 

Τό άρχ. ούσ. αυτόματος. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

1) Πού ύφίσταται ή γίνεται χωρίς ξένη έπενέργεια (Βλ. καί Ε-8 στή λ. 14):πέτρα γάη 
τις αυτόματος εψηπλωτο μεγίστη Παϊσ., Ίστ. Σινά 1715· πρώτα μέν πυρ αύτόματον τής 
ναπης ανεδοθη Μανασσ Χρον. 1543. 2) Αύθόρμητος:Ό όέ.οτώς οΰτω»,φησίν,«έξ δλον 
παρθένου και κηρυκος Αώς καΐ ολον σώψρονος ολον άναπνεΐς μοι τόν’Ερωτα, μύστης αύτόαα- 

τος γεγονιως και δλος διδάσκαλος;» Μακρεμβ., 'Υσμ. 1811. Βλ. καί αότοπροα/ρετος. 

Μανασσ., Ποίημ. ήΟ. 600, Ίερακοσ. 
49012, Καναν. 720, Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 511, Ψευ8ο-Σφρ. 202« 3405. 

Τό άρχ, έπίρρ. αύτομάτως. 
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Ια) Αυθόρμητα, χωρίς έπενέργεια άλλου: εαϋον έσχ' άν άποκολληθώσιν (ένν. ή σμύρνα, 

ά).όη...) αύτομάτως Ίερακοσ. 490ΐ2· β) αύτοβούλως: έπαγγειλάμενος ό δούζ τω βασι- 

λεί, εάν καΐ Ετεροι όμοψίονήσωσι και αυτός ό δούξ Ιδίως και αντομ,άτως έλ^θη Ψευδο-Σφρ. 

202*®· γ) ενστικτωδώς: τα οράρια τοίνυν τά μικρά τρέχουσιν αυτομάτως Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 

511. 2) Αμέσως: βουλής γενομένης άνά αύτών, ό ρήζ και Ετεροί τινες διέκρινον λέγον- 

τες, ΐνα αύτομάτως ό ρήζ τόν πόλεμον σννάψη Ψευ8ο-Σφρ. 340®· μετά βοής καΐ κραυγής... 

κατά των Ρωμαίων εισβάλετε και αύτομάτως πεσοϋνται τά τείχη τής πόλ,εως Καναν. 720. 

Βλ. καί αύθωρεί. 

αύτομεμψίαή, Συμεών Εύχαΐτων (Βυζαντ. 2, 1970) 323ΐ®. 

Άπό τό αΰτο- καί τό μέμφομαι. Ή λ. ήδη τόν 7. αί. (Ε&πιρθ, Εβχ.). 

Τό νά μέμφεται κανείς τόν έαυτό του, αύτοέλεγχος (Ή σημασ.τόν 7. αί., Ε&ηΐρβ,Εβχ.}: 

εάν δέ κενοδοξίας καί οίήσεως προσπέσωϋι πειρασμοί, ταπεινώσει και εύχή και τφ προς 
Θεόν Ιρωτί και αντομεμψία... άττάντησον προς αύτονς... δ.π. 

αυτονομία ή, Ίερακοσ. 352®. 

Τό άρχ. ούσ. αύτονομία. 

Ανεξαρτησία: τής φυσικής αυτονομίας παντελώς έπιλάθηται (ένν. ό Ιέραξ) δ,π. 

αύτονόμως, έπίρρ., ΕΜΑ 12, 1962 (1965) 160, 

Άπό τό έπίθ. αύτόνομος. 

Αυθαίρετα: καΐ τά σκολαά είς εύΟέα ποιήσαι και τούς θείους νόμους και Ιερούς κανόνας 
κρατνναι και ονκ άλόγο^ς και αύτονόμως καί ώς Ετυχε φέρεσβαι δ.π. Βλ. καί αύτεξονσίως. 

αύτόνος, άντων., Χρον. Μορ. Η 6582, Άλεξ. 1112, Κορών., Μπούας 59, Δεφ., Λόγ. 

239, Πεντ. Γεν. 128, IX 26, XIII1, ΧΕ 22, Άρ. XXXV 5, Δευτ. XVIII18, XXXI 4, Άχέλ. 

74, 662, 1135, 2302, Έρωφ. Γ' 105, 281, Πιστ. βοσκ. II 2, 86, 135· 5, 145· IV 3, 260, 

Βοσκοπ. 128, Έρωτόκρ. Α' 7, Β' 858, Γ' 1414, Δ' 236, Θυσ.* 597, Στάθ. Α' 137, 245, Β' 

175, 186, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [207], Διήγ. ώραιότ. 359, 610, 841, Φορτουν. Α' 30, Γ' 
605, Ζήν. Γ' 75, 355, Μαρκάδ. 100, 290, Λεηλ. Παροικ. 81, 175, 393, 444, Διγ. Ο 1680, 

Τζάνε, Κρ. πόλ. 427“, κ.π,ά. 

ΊΙ άντων. αότός παρεκτεταμένη μέ έπισχηματιομό άπό τήν κατάλ. τής άντων. Εκεί¬ 

νος (Βλ. δμως καί Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 155-6). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. αύτός). 

1) (Ώς άντιδιασταλτική) αύτός, αύτός ό ϊδιος: Αρέσει μου ή ξεδιάλυϋη καί τ' όνειρο 
αότόνο Στάθ. Α' 245· είς τό μαντάτο αύτόνο εύχαριΰτήσα Λεηλ. Παροικ. 175. 2) (Ώς 
έπανοιληπτική) αύτός; αότόνος είναι ή'ρωας, πλήσα άρετή μεγάλη Ζήν. Γ' 355· 'ίΤ κόρη 
τότε κοίταξε, τά μάτια της δάκρυζαν κι’ δϋον πλέον τά σφόγγιζεν, αύτόνα π?.ημμνρίζαν 
Μαρκάδ.ΙΟΟ' τοΰ έρωτα ή μπόρεση καί τσή φιλίας ή χάρη, σΟτάνα μ' έκινήσασι τή σήμερον 
ημέρα Έρωτόκρ. Α' 7. 3) (Ώς δεικτική) αύτός: αυγονϋτε, αύτόνο όπου βαστάς τό σκή¬ 

πτρο άς έχΐ] χάρη Ζήν, Γ'75· άΛλον τινάν όέν θέλω 'γώ,μόνο αύτόνον ταίρι Διγ. Ο 1680· πού 
τά ’βρ' αυτάν' ή γλώσσα σου όπου μ άναθί)5άνεί; Έρωτόκρ. Γ' 1414. 4) (Ώς προσω¬ 

πική) (προκ. γιά τό γ' πρόσ.) αύτός: προφήτη νά σηκώσω αύτωνών άπομεσοθιό τούς αδερ¬ 

φούς τους έσέν Πεντ. Δευτ. XVIII18.—Βλ. καί αύτείνος^ αύτος, αύτός, αύτοΰνος, τούτος. 

αύτόπιστος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. I β' 28 [=Μανασσ., Άρίστ. (Μβζθΐ) 30®], 

Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 270. 

Τό μτγν. έπίθ. αύτόπιΰτος. 
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Αξιόπιστος: άν γλώ&ΰα φιλολοίδορος, Τΐέρπεροζ, ΰνκοφάντίς, αυτόπκίτος νομΧΚοιτο 
κάπΙ τοΐζ άνελέγκτοις Μανασσ., Άρίστ. I β' 28. 

αύτοπροαίρετος, έττίθ., Βέλθ. 118. 

Τό μτγν. έττίθ. αυτοπροαίρετος. 

Πού ένεργεΐ μέ δική του προαίρεση (Ή σημασ. ήδη τόυ 4. αΐ., Π&ιηρΘ, Π6Χ.):καί &ν 
αύτοπροαίρεπος ού θέλη νά γνρίϋη, έπάρετέ τον πεταοτόν, γοργογνρίϋετέ τον ο.π. Βλ. 
καΐ αυτόματος 2. 

αύτοπροαιρέτως, Ιπίρρ., Άρμεν., Έξάβ. Γ' 1* (σχόλ.), Δούκ. 351« Συναδ. Χρον 
36, 37. 

Άπό τό έπίθ. αυτοπροαίρετος. Ή λ. ήδη τόν 4. αί. {Ι^&ιηρβ, Ββχ.). 

Μέ τή (δική μου) προαίρεση, έκούσια (Ή σημασ.τόυ 4.αί., Β&ιηρβ, Πβχ.): Τψαδτψ 
χρόνφ έτονρκεψεν ό Παπα-Σκα^λάτος από τούς ΠροΜκονς αύτοθελήτως και αΰτοπροαιρ^^ 

τως Συνοιδ., Χρον. 36. Βλ. καί αύτοθεΑημάτου^ αύτοθελήτως, αντοθεΑώς. 

αυτοπρόσωπος, έπίθ., Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 37^ 68^, Εύγ. Πωαννουλ., Έπιστ. 
(Γριτσόπ.) 2*®. 

Τό μτγν. έπίθ. αύϊοπρόΟωπος. Ή λ. καΐ σέ σχόλ. (Π-δ). 

Πού γίνεται μέ τήν παρουσία των ίδιων των προσώπων (Ή σημασ. σέ σχόλ., Π-8): 

άντί τής αότοπροο’ώπου τών φίλων όμιλίας Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 37*. 

αυτοπροσώπως, έπίρρ., Άρμεν., Έξάβ. Α' Βακτ. άρχιερ. 156, Εύγ. Ίωαννουλ., 
Έπιστ. 72*. 

Τό μτγν. έπίρρ. αυτοπροσώπως (Ε-8). 

Προσωπικώς (Ή σημασ. μτγν., Ιι·8 Κων/νίδη καΐ δίβρίΐ., Θησ.): Περί κριτον δτι 
είς τήν βεβαίαν άμαρτίαν πέντε μάρτυρες νά πιατεύη καΐ οΐ μάρτυρες έξ ακοής δεν μαρτυ¬ 

ρούν καΐ δτι νά έρωτ&νται αύτοπροσώπως Βακτ. άρχιερ. 156. 

αύτόροφος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 2740. 

Τό μτγν. έπίθ. αύτόροφος. 

Πού έχει φυσική όροφη (Ή σημασ. μτγν., ί/-8): είς ΰπήλαιον αύτόροφον όμοϋ ΰνν- 
Βΐϋελθόντες δ.π. 

αύτόρριζος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 4336, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 23^ι. 

Τό άρχ. έπίθ. αύτόρριζος. 

(Σε έπιρρ. χρ.) μαζί μέ τη ρίζα (Ή σημασ. μτγν., Π-8 στη λ. I): τήν άμπελον, τήν 
βρύονΰαν βοτρνων καλλιρράγων {παραλ. 1 στ.), αύτόρρι^ον έξώρυξεν, έλήοτευαε τό κάλλος 
Μανασσ., Χρον. 4336. 

αυτός, άντων.. Σπαν. Β 181, Προδρ. I 166, 178, III 5, 69, 138ΐ> (κριτ. ύπ.), 216ιη 
{Χ9· §:) (κριτ. ύπ.), 229, 416, IV 24, 130α (χφ, §;) (κριτ. δπ.), Άσσίζ. 393“ 474«, 482“ 

511«, Ίερακοσ. 436“ Διγ. Ζ 721, 1106, 1236, 2851, 2933, 3994, Βέλθ. 59, 250, 278, 

759, 782, 813, 822, 862, 885, 930, 958, 968, 976, 1037, 1062, 1066, 1086, 1221, 1236, 

1281,1252,1259, Χρον. Μορ. Η 6464, Χρον. Μορ. Ρ 3602, 8295, ΟββρΓ^οίιΙ). 65®, Πανάρ. 
67“ Περί ξεν. V 55, 109, 111, 118, 119, 510, Άπολλών. (\ν&^η.) 56, Άπολλών. 9, Λίβ. 
8ο. 2759, Μαχ. 28^ 46®®, 184®^ 230®®, 232®, 304®, 390“·®*, 470®*, 472“·*®, 548“, 620“δίς, 
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Σφρ., Χρον. μ. 6*®, 132®®, 156®^ Βουστρ. 473, 494, Γαδ. διήγ. 482, Διήγ. Άλ. V 68, 76, 

’\>χξ 1491, Κυπρ. έρωτ. 9®, 19*, 43®, 51®, 58^ 69®, 84®, 87*, 91*. 94*®, 96“ 100®«, 104’, 

106®®, 145®, 153*. Έκθ. χρον. 31®®, 61“-“, 72“, 73®, 78®®, 80®ΐ-®®, 82“.®®, 83“, Άπόκοπ. 

139, 149, 189, 183, 205, 237, 283, 315, 365, 367, 382, 433, 436, 460, Έπίλ. I 219, 552, 

553,Πένθ.θαν.®559,Τριβ., Ρέ (Ζώρ.) 311, Ψευδο-Σφρ. 582®, Πεντ. Έξ. ΧΧΧΙΓί, ΧΧΧΙΠ 
7, Ρίμ. θαν. 53, Χρον. σουλτ. 82®®, Πιστ. βοσκ. Π 4, 76, Διήγ. ώραιότ. 11, Σουμμ., Παστ. 

φίδ Γ' [24], Δ' [528], Λίμπον. 165, κ.π.ά.’ άτός. Προδρ. III 410, Διγ, Α 1808, Διγ. 

Ζ 784, Έρμον. Ζ 297, Θ 72, Ο 137, Χρον. Μορ. Η 770, 4346, 4439, 5155, 5187, 6143, 

7435, 7578, 7700, 8223, 9012, Χρον. Μορ. Ρ 328, 2061, 4086, 6250, Πουλολ. Άθ. 437, 

Πτωχολ. Ν 630, Διήγ. Βελ. (Οαηΐ.) 60, Φλώρ. 85, 647, 1711, Περί ξεν. Α 174, 223, Περί 
ξεν. V 506, Άχι?Λ. (Η&&§) Γ 368, Άχιλλ. Γ 641, Άχι>Λ. Ν 464, 1415, ’Αχιλλ. Ο 121, 

239. 313, Ίμπ. 143, 181, 464, Χρον. Τόκκων 1972, 2123, 2168, Παρασπ., Βάρν. € 307, 

341, 347, Άργυρ., Βάρν. Κ162, Θησ. (ΓοΠ.) I 68,113,120, Θησ. Πρόλ. [165], Β' [45^], 

Οΐι.’ρορ· 418, Σκ>^ντζα, Ποιήμ. 1“®, Ρίμ. Βέλ. 93, Άλεξ. 930,1101,1237, 1534,Άπόκοπ. 

318, Πικατ. 586, Συναξ. γυν. 592, 959, Κορών., Μπούας 12, 68, Φαλιέρ., Λόγ. 206, 413, 

Φαλιέρ., Ρίμ. Ι» 160, Βεντράμ-, Φιλ. 251, Σόφιαν., Παιδαγ. 113, Δεφ., Λόγ. 34,38, 183, 

242, Τριβ., Ρέ 329, Περί γέρ. 123, Άχέλ. 54, 1077, Χρον. σουλτ. 25®, 141®^ Δωρ. Μον. 
XXII, Γύπ, Πρόλ. Διδς 52, Παλαμήδ., Βοηβ. 630, 700, Ίστ. Βλαχ. 577, 1259, Σουμμ., 

Ρεμπελ. 165,169,189, Διγ. Άνδρ. 314®®, 331“, 346®®, 353®*, 370®*, Έρωτόκρ. Δ' 9, Εύγε·;. 

Πρόλ. 133* 1059,1411, Συναδ., Χρον. 42, Ροδολ. Ά [339], Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [100, 

211, 1241], Δ' [639], Ε' [526, 819], Φορτουν. Β' 403 (έκδ. άτίΰτωνε' διόρθ. Κουκ., Άθ, 

36.1924, 317 σέ άτές τωνε), Ίντ. γ' 31, Ζήν. Ε' 323, Διγ. Ο 2090, 2902, Τζάνε, Κρ. πόλ. 

507*, κ.π.ά.' αϋτος, Σπαν. Α 148, Σπαν. Β 94, 181, Σπαν. V 266, Σπαν. (Ζώρ.) V 103, 

268. Προδρ. (Μαυρ.) 33®**, Καλλίμ. 1804, Διγ. (Ηβδδ.) Εβο. 1261, Διγ. (ΤΓίΐρρ) Εδο. 

193, 1203, 1259, Βέλθ. 521, 711, Πόλ. Τρωάδ. 46, 207, 254, 284, Έρμον. Β' 231, Χρον, 

Μορ. Η 36, 236, 352, 368, 518, 830, Χρον. Μορ. Ρ 36, 664, 747, 8402, Πουλολ. Ζ 412, 

Φλώρ. 24, 76, 91, 303, 307, 337, 803, 893, Περί ξεν.¥268, Άπολλών. (^ν&8:η.) 290, Λίβ. 
Ρ 2449, Άχι)Λ. Ο 22, Ίμπ. 162, 272, Χρον. Τόκκων 1974, Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ.Κων/π. 

(\νίΐ.^η.) 13’72,1771, Θησ. (ΡοΙΙ.) 11, 4 δίς, 31, 72, Ριμ. Βελ. 328, Γαδ. διήγ. (νΐ^&^η.) 

540, Γαδ. διήγ. 208, Διήγ. Ά}. V 29, 82 δίς, 46, 53, 54, Άλεξ. 26,123, 302, 1004, 1653, 

2520, 2551, Ριμ. κόρ. 133, 728 (κριτ. ύπ.), Σαχλ., Άφήγ. 668, Κυπρ. έρωτ. 6’, 7*. 74ΐ>®, 

75*®, 81“, 84’, 87“, 97®®, 140’, 155®, 156*, Άπόκοπ. 21, 63, 219, 303, 307, Πικατ. 463, 

Ίμπ. (Ιιβρ;Ρ.) 128, Κορών., Μπούας 59, 63, 64, 122, Βεντράμ., Γυν. 105, 188, Μυστ. παθ. 

54, Τριβ., Ρέ 82, 338, ΑΙτωλ., Μΰθ. {1-0§Γ.) 102*, Θρ. Κύπρ. Κ 251, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 

371, 414, 418, Άλ. Κύπρ. 1545, Κατζ. Β' 414, Σταυριν. 723,1077,1128, Βίος άγ.Νικ, 58 

(έκδ.σύτόν·διόρθ.Κριαρ.Β-ΝΙ19,ΐ966, 87 σημ. 1),Ίστ.Βλαχ. 192, Θυσ.® 56,238,Συναδ., 

Χρον. 52, κ.π.ά,' τούτος, Κάτης 29, Άλεξ. 1468, 2340, Σταυριν. 495, 591, Ιστ. Βλαχ. 

1151, Εύγέν. 766, κ.π.ά.· ταυτός, Τριβ., Ρέ 340, Διγ. Ο 380” (γεν.) του ή τον, Διγ. 

(Τγ&ρρ ) ΒδΟ. 296, Βοσκοπ. 393, Στάθ. Β' 326 (ίκδ. το’ διόρθ. Πολ. Λ.,Κρ. ποίησ. σελ. 109), 

κ.ά.· ντοϋ, Έρωτόκρ. Α'161,162, 443, 801, κ.ά..* τής ή της, Έρωτόκρ. Β' 550, 

Θυσ.®778, κ.π.ά.· τϋή'ήταη, Πανώρ.Β'237,438, 452, Έρωτόκρ. Ά183, Θυσ.® 1042, 

1051, Λεηλ. Παροικ. 397, 458, κ,π.ά.· τ^ή ή τζη, Πανώρ. Β' 176, Έρωτόκρ. Α' 

469, Θυσ.® 116, 821, κ.π.ά.· των, Βεν. 33, κ.π.ά.' (από συμφ. γεν. καιαίτ.) τώς ή 
τως, Ά>.εξ. 1618, Πανώρ. Α' 421, Δ' 298, 375, 379, Βοσκοπ. 21, Έρωτόκρ. Α' 585, 

Διήγ. ττανωφ. 58, Λεηλ. Παροικ. 285, κ.π.ά.* ντως, Πανώρ. Δ'323, 375, Θυσ.®871, 

κ.π.ά.· (αίτ.)τόνήτον, Άλεξ. 1492, κ.π.ά.* τήνήτην, Βεν.29,Εύγέν.963, κ.π.ά.* 

τό ή το. Σπαν. Α159, Άρμεν., Έξάβ. Παρ. σχόλ., Διήγ. Βελ. 42, 496, Ίμπ. 132, 
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Κυττρ. έρωτ. 109^^ Τρίβ., Ρέ (Ζώρ.) 30, Στάθ. Γ' 414 (^κθ. το^- δ.όρθ. Πολ. Λ., Κρ. 

ποίησ. σελ. 114),Διήγ. ττανωφ. 57,Βακτ.άρχιερ. 146, Φορτουν. Ίντ. γ'166 Ζήν Ε'379 

κ.^.ά.· τοί>ς ή το«ς, Άσσίζ. 263^, Άλεξ. 1491. 1738. Πανώρ. Δ' 298, Ζήν.* Ε' 381 

^(δκδ.τοΰ· διόρθ.Πολ.Λ.,Κρ.ποίησ. σελ.73),κ.·7Γ.ά.· τβΐ 9, τϋί, Πανώρ. Δ' 297, 370 

Ερωτόκρ. Δ' 433, Φορτουν. Α' 152, Λεηλ. Παροίκ. 341, Τζάνε. Κρ. πόλ. 391ί5^κ.π.ά.· 

τες, ’Αλεξ. 1270, κ.π.ά.’ τσις, Έρωτόκρ. Α' 642, τά ή τα, Προδρ. ΪΙΙ 4θΙ Βεν’ 35 
Κυπρ. ερωτ. 108®, Θυσ.^ 918, κ.π.ά. 

Ή άρχ. όριστική ή άντιδιασταλτική άντων. αύτός. Ό τ. άτός άπδ τήν αυτοπαθή άντων 
έαχοϋ (έαντοΰ (Χατζιδ., Άθ. 41. 1929, 13 κ.έ.). Ό τ. α^τος μέ έπίδρασ>2 των άντων. ο^ος 
ή τούτος (Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 155). Ό τ. ταϋτος άπδ τον πληθ. του ούδ. ταΟτα. Οί συγκεκομ- 

μ^οι τ. πού αρχίζουν άπδ τ προήλθαν άπδ τΙς πλάγιες πτώσεις τοϋ τ. άτδς (Χατζιδ., ΜΝΕ 

Α 221). Απδ τούς τ. αυτούς οί άτονοι εΤναιέγκλινόμενοι.'Οτ.τώς ή τωςάπδ συμφ τήςγεν 
τω^ καΐ ^ς αΐτ. τούς (Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 577). Τδ ν των ι-του, ι-τως είναι προηγούμενο τε- 

λικδ -V. Ό φθόγγος τζ άπδ προηγούμενο ν. Βλ. καί γιαΰτο(ς), όαϋτος. 

1) Ως αντιδιασταλτική (ενίοτε μέ τδ άρθρο. Ή λ. μέ τούς έγκλινύμενους τ. μου σου 
του, της, μας, σας, των γιά έμφαση. Βλ. καΐ Ε-8 στή λ. I, III· ή χρ. κ«ί <ίήμ., ΙΑ στή λ. 1) 

αυτός, αυτδς ό ίδιος, μόνος (μου, κλπ.), μέ τη θέλησή (μου): δνταν έγροίχησεν τον όρισμόν 
του ρηγός. Ιχατέβην ό αύτός ηρίνζης νά καβαλικεύϋη Μαχ. 548“· κι' αύτόν τό δείν της όύ- 

νεταί νά όώ(^ ί Κυπρ. έρωτ. 19«· Τφ αύτφ ηάλιν Γερμανφ τφ Γραίκφ Άσσίζ. 511**· έφό- 

νενσα καΐ τον σύτόν έκ τοϋ δυμοϋπϋρ τίνέων Διγ. Ζ 2983* 2” αύτο άνΒρωηος δύνεται νά 
μάς παρηγορήση, μόνον αύτός δ ΙΤοιητής' άλλ’ ούό’ αύτός τό θέλει στήν πρώτην τά- 

ξιν νάϋτραψοϋν τον σώματος τά μέλη Πένθ. θαν.* 559· τάτ’ 6 πρώτος άόελφός αύτός δ Κων 
^αντίνος Διγ. Ζ 721· άτοί τους γάρ καΐ μοναχοί άλΛήλως επαινούνται Χρον. Μορ. Η 770· 

ή άγκαλιά τοϋ γέροντα μηδέ κω,μιάς ά^έσει, μά κάνουσί τ’άτές τωνε (έκδ. άτίστωνε- 

διόρθ. Κουκ., Άθ. 36, 1924, 817) μόνο γιά τό τορνέσι Φορτουν. Β' 403· αι>Γο'ς μου υπάγω 
0·68ρΓ&ο1ι1). 65®· άτός μου μέ τά χέρια μου έσένα νά φονεύσω Παρασπ., Βάρν. Ο 307· δλοι 

έπαρεδόθησαν κι' δ πρίγκιπας άτός τον Χρον. Μορ. Ρ 4086· έκεΐνο τό μισά κανείς είς αϋτο 
νάγνρί^ Τριβ., Ρέ 838. Έπιρρ. έκφρ. έπϊ τό αύτ(3=στδ ίδιο μέρος (Ή χρ. μτγν., Ε·8 

στή λ. IV): αΐ χώραι συνήχθησαν έπϊ τό αύτό καΐ γέγονε διωγμός βα^ς Πανάρ. 67“. 2) 

Ώς έπαναληπτική (Βλ. καί Ε·8 στή λ. Ι· ή χρ. καΐ σήμ,, ΙΑ λ. 2) αύτός: δλονς γάρ 

τους δριαα αότόν νά όνομάζουν ώαάν θεόν έπίγειον, νά τόνε θυσιάζουν Άλεξ. 1491· τά 
μου τά κάνει σήμερα δέ μέ ’χε μαθημένο Θυσ.* 918* τό ντρέπεσαι νά πολεμής, έντρέπον νά 
τό ?>έγης Σπαν. Α 159' τό δένδρον έπεσε κ' έγώ μετ' αΰτο επήγα Άπόκοπ 63. 3) Ώ- 

προσωπική, γιά νά δηλωθή τό γ' πρόσ. (Ή χρ. άρχ., Β-8 στή λ. II ·καΙ σημερ., ΙΑ στή λ. δ" 

Για τήν περιφραστική χρ. στήν Κύπρο βλ.Ρίΐ8ίΙ1ίά68 [Κυπρ. έρωτ. σ. 348]) αύτός: είπαν 
προς αΰτόν Πεντ. ’Έξ. XXXII 1* ήφερεν μέ αύτόν τήν θνγατήρ τον Χρον. Μορ. Η 6464* 

ουδέ φελάμε άνεΐν και παραδώσω σ’ αυτόν της ταπεινά τον έμαντόν μου Κυπρ. έρωτ, 9®· 

τότε δλοι δναν στόμαν είπαν είς αύτόν τον Μαχ. 232®· πληθαίνει τως τψ όρεξη καί δύναμη 
τως δίδει Έρωτόκρ. Α' 585· Τήν άψορμή τοϋ ’πε πώς τήν εχάσε Βοσκοπ. 393* Νά ’ναι πρός 
αύτονε πιστός Κορών., Μπούας 59. Στήν Κύπρο ή γεν. τοϋ θηλ. αυτής και ή γεν. του άρσ. 

αύτου άμεταβλητες γιά δλα τά γένη καί τούς άριθμούς σέ συνεκφ.μέ τούς έγκλινόμενους τ. 

μου, σου, σας, τους, γιά νά δηλωθούν τά τρία πρόσωπα της προσωπικής άντων. (Βλ. ΡίΙδίΙΙίάύδ 
[Κυπρ. έρωτ. σ. 348, λ. αύτός]): άμέ καρδιά μου πάντά ’ναι σ’ αυτής σου Κυπρ, έρωτ. 43®· 

άν τά έξηγήθηκα ώς γιον έγινήκαν, ήτον πολλά βαρετά είς αυτόν μου νά γράφω και εις αύ- 

τής σας να τ’ άγροικάτε Μαχ. 620^»· αφέντη κοντοστανλη, πολλά θαυμάζομαι είς αύτής σου 

Βουστρ. 494·ϊ’άόώτά<5υόσου/ι^άτιαα’ά/?ί7Λ{σΌυΐ' εις αϋτου μου στεριά καίταπισόντα 
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βαθιά ν’ άναστενάξης Κυπρ. έρωτ. 84^· ώς και τον Χάρον άπον μέν ελείφασιν και νά 'ρτη 
δεν άφήννουσιν εις αϋτου μου Κυπρ. έρωτ. 97®*· παίρνοντας άχ τήν κρυότημ μου μπορείς 
νά ποίσης ή βράστη νά V είς αϋτου σου συγκερασμένη Κυπρ. έρωτ. 74®· Μαχ. 184*^, 

390®*, 470*®, Βουστρ. 473, Κυπρ. έρωτ. 51®, 69®, 94*®, 140’, 153*, 155®, 156*. 4) 'Ως 
δεικτική (Πβ. τή μτγν. χρ., Π.Δ, Γέν. III15 και Κ.Δ. Αουκ. 5,14· ή χρ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 

4) αύτός: ποίησε τά καί τά καίάς γίνεται καί τάδε Προδρ. ΠΙ 404· Εσάς ούδέν ψηφονμε 
γιάτούτονςπού’ν’ ολόγυρα γιάταϋτ’ άπιλοχοΰμαιΆλεξ. 1468'εύθύς πρός αϋτουςδρμησεν 

έξω τοϋ γεψυρίον Κορών., Μπούας 64· ωρισε γάρ ό νόμος επί έκάστω άμαρτήματι τάς ποι- 

νάς' οΐον τόν κλέπτην διδόναι τό, τον δολ.ερόν διδόναι ή πάσχειν τόδε ή τάδε Άρμεν., Έξάβ. 

Παρ. 3*® (σχόλ.). 5)*Ως κτητί'κή (προκ.γιά τδ γ'πρόσ.) (Συνήθως ή γεν. των έγκλινόμε- 

νων τ.' ή χρ· καί σήμ., ΙΑ στή λ. 3β) : τώρα τ’ ονομ’ αντουνον πού τό μισός άτή σου 
Σουμμ., Παστ. φίδ, Γ' [1241 ]’ τά παιδιά καΐ τσί άδελφούς τως Αεηλ. Παροικ. 285" τά όέ)»- 

δρη νά μήν κόπτωμε, ουδέ τή μυρωδιά τως... Άλεξ. 1618.—Βλ. και αύτείνος, αύτόνος, 

αύτοΰνος, τούτος. 

αύτόσκευος, έπίθ., Παντεχνή, Κυνηγ. 52. 

Τδ μτγν. έπίθ. αύτόσκευος. 

Ό μή κατασκευασμένος άπδ τεχνίτη· άτεχνος, κακότεχνος ('Η σημασ. μτγν., Ε-8): 

έστί δέ (δ'ηλ. ή ηαροφις) αύτόξν?.ος και αύτόσκευος δ.π. 

αυτοσχέδιος, έπίθ., Μακρεμβ., *Τσμ. 232®*, 241®. 

Τδ άρχ. έττίθ. αύτοσχέδως. 'Η λ, καΐ σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ,). 

Πρόχειρα κατασκευασμένος, πρόχειρος (Βλ. Ε-8 στή λ. II.'Η σημασ. καΐ σήμ., Δη¬ 

μητράκ. στή λ. 3): καί καινόν πϋρ καί ίερεύς καί βωμός αύτοσχέόιοι αύτ. 232®*. 

αύτοτίγρις ή, Μανασσ., Χρον. 2234. 

Άπδ τδ αύτο- καί τδ ούσ. τίγρις. 

Γνήσια τίγρις: άεί μέν λεοντόθυμον σκύμνον ό λέων τίκτει καί πάρδαλις ταί'τόθυ/ιον 
καί τίγρις αύτοτίγριν δ.π. 

αύτοΟ, έπιρρ., Σπαν. Α102, Σπαν. V 90, Σπαν. (Ζώρ.) V 611, Γλυκά, Στ, 307, Άσσίζ. 

4®*. 25®, 55®, 221®, 232®*, 283®“, 292’, 324®, 462®, 475®,Διγ, (Ττδρρ) Εδθ.332,Άκ. Σπαν. 

37®*®, 45®®*, Έρμον. Η 316, Χρον. Μορ. Ρ 4018, Τζαμπλάκ. 37, Έευδο-Γεωργηλ., Άλ. 

Κων/π. 640, 755, Χούμνου, Π.Δ. XII 40, Διήγ. Άλ. V 37, 39, 41, 85 δίς, ’Έκθ. χρον. 73®*, 

84**, Άττόκοπ. ’Βπίλ. I 532, Συναξ. γυν. 715, Πένθ. θαν.® 108, 116, 196, 543, 547, 630 

Φαλιέρ., Λόγ. 408, Σόφιαν., Κωμωδ. Κΐοοίΐί 21, Άξαγ., Κάρολ, Ε' 146, Αίτωλ., Μυθ. 84*, 

140®*, Χρον. σουλτ. 57®*, Παϊσ., 'Ιστ. Σινά 549, 775, 1553, Πιστ. βοσκ. ΙΙΓ 9, 19, Μανολ., 

Έπιστ. 171, Διγ, ”Ανδρ. 339*“, Θυσ.® 760, Στάθ. Γ' 146, κ.π.ά.· άτοϋ, Κατζ. Β' 101, 

532, Δ' 41, Β' 297, Φορτουν. Γ' 70Γ αϋτου, Διγ. (Ττβρρ) Ε80. 270, Διγ. Άνδρ. 357®, 

394®®. 

Τδ άρχ. έπιρρ. αύτου, γεν. τής άντων. αύτός. Οί τ. άτοϋ και αϋτου άπδ τούς αντίστοι¬ 

χους τ. τής άντων. αύτός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

I) (Τοπ.) Ια) Έδώ (καί μέ έπιρρ. ή μέ τήν πρόθ. από. Βλ. καί Γ-8· ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΑ στή λ. 2): κύριε, εύρηκα είς τήν οικίαν μου ώς έσκαφά την τοιοϋτον πράγμαν καί ϋτείλε 
αύτοϋ, κύριε, καί λάβε τό ευρέθην Άσσίζ. 221®· τούτον τόν άνθρωπον τόν έφέραμεν αύτοϋ 
Άσσίζ. 475®· είντά ’ναι καί σφουγγίζεσαι, εϊντά ’ναι αύτοϋ καί κλαίγεις; Θυσ.® 760· Μά 
κρίνω πώς μάς έστειλε αύτοϋ κάτω ή μοίρα ή άτυχή σου Πιστ. βοσκ. ΙΠ 9, 19'βλ. καί 
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άτιώδε Α2α, εόε.τα, έ7^α^ ετζώδε' β) (προκ. γιά άνα(ρορά σέ γρατΓτό κείμ.ενο): Ανζοϋ Αε- 

}'ει το διίίαιον έχεινον οΐΐον 7ΐον?.εΙ ενο. άλογον ετέ^ον ό.λ.λον άνθ^ώτζον εις χαιρδν νο/ιατι- 

ΰμένον Άσσίζ. 292^· Αύτον λ,έγει τό δίκαιον διά εκείνον οπού οο<5ί?' %θ£ΐ νά πλερώση τό 
ένοικων τον έϋπιτίον Άσσίζ. 3243. 2α) Έκεΐ (Βλ. καί Β-δ* ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στή 
λ. 3): πάντα την Ανσιν θεωρείς, διατί εχεις αντον τον φόβον Ψευδο-Γεωργηλ., 'Άλ. Κων/π. 

640· βλ. καί αύτόθεν 1β, έδαυτον, έδεκεΐ, έδεπά· β) έκεϊ (μέ αναφορά σέ ττρόσωττο): καΧ 
δλον τον νουν της εχει αντον, τον δεύτερόν της άνδρα και τα παιδιά της τά 'λεεινά δλα τά 
έξαφηνει Σπαν. (Ζώρ.) 611. 3) (Μέ ακόλουθο τό άναφ. πού, δπου, όπου) στον τόπο 

αυτόν (όπου),εκεί (δπου) ('ΐί χρ· κ,ιχΐ σ^ιμ.,ΪΑ στη Χ. ί): άνθρο}πε, ΰπονδαζε γοργά αύτοϋ 
που άναβαίνεις Τζαμπλάκ. 37 · δέξαι κ έμεν ϋτες αγκάλες ϋον αντον πού 'σαι θαμμένη'Κοόρ.- 

μνου, Π.Δ. XII 40· ψυχή μου, ώς ασυνήθιστος, μεγάλα δυσχεραίνεις" αυτοϋ δπου τά 
κατήφερες και σύ νά σννηθίσης Γλυκά, Στ. 307. 4} Στο σημείο αύτό: Σκψώσαντες δέ 
αντίκρυ, ποιήσαντες και αύτον χάντακας και θέντες και τάς σκενάς αύτών “Έκθ. χρον. 73“. 

5) Έκεϊ, στον ϊδιο τόπο ; αυτού εί^αι ό νοϋς τους πάντοτε και αυτή δΐ’αι ή επιθυμία τους 
Πένθ. θαν.3 543· το δίκαιον κρινίσκει... ότι ό νοικοκύρης και πάντες όπου κατοικούν αυτού 
εντέχεται νά όμόσουν επάνω είς τά αγία Άσσίζ. 2323ΐ. 6) Άπό εδώ (διαμέσου): αύτον 
ά.περάσαΐ'β τόσοι βασιλείς Ρωμαίοι φρονιμότατοι καί άνδρειωμένοι Χρον. σουλτ. 57^. Βλ. 

καί άπεδεκεΐ 3, άπεκείθεν 2, ό^ομέσα 1γ. II) (Χρον.) τότε, στη στιγμή, όταν (Βλ. καί 
Ηιιη§;βΓ-νο^β1 [Ηοοίίθηΐ). σ. 84]· γιά τή σημερ. χρ. βλ.ΙΛ στή λ. 4) :αύτοΰ τό άλογόν τον 
τό Βουκεφάλαν τον έπίασεν μέ τά ποόάρια του τον Βρνονούση Διήγ. Άλ. 85. Βλ. καΐ αύ- 
τίκα 2. 

«ύτουθβν, έπίρρ., βλ. αύτόθε(ν). 

«ύτοΟνος, άντων,, Προδρ. IV 256, Χρον. Μορ. Η 5582, 6222, 8521, Φλώρ. 1419, 

Χούμνου, Π.Δ. II 35, VII17, Σαχλ., Άφήγ. 700, Ίμπ. (Ι/β^ΤΓ.) 392, Συναξ. γυν. 468, Βεν- 

τράμ,, Γυν. 231, Δεφ,, Λόγ. 613, Πεντ. Γέν. IV 15, XXII 8, ΧΧνΙΠ 6, XXXVIII14, ’Έξ. 

νΐ25,Λευιτ.ΐν35,ΧνΐΙ2,ΧΧν30,’Αρ.ΐν49,νΐ2,\ΊΙ5,νΐΐη3,16,ΧΧΧνΐ0, Δευτ. 
I 3, ΧΙ^^ 2, XXVIII 32, XXXI10, Δωρ. Μον. XXVIII, Σταυριν. 638, 666, Ίστ. Βλ,αχ. 894, 

1761, 1763, 1855, Διγ. ’Άνδρ. 315®®, 378“ 4043®, Εύγέν. 1228, κ.π.ά. 

Ίί άντων. αύτός μέέπίδρ. της γεν. έκεινον-αύτοννοΰ(Βλ. καΐ Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 155-6). 

Γιά παλαιότερη χρ. τ. άτοΰνος βλ, Κουκ., Άθ. 51, 1941, 120. Ή λ. καΐ σήμ., ΙΑ, λ. αύτός. 

1) (Ώς άντιδιαστα7,τική) αύτός, αύτός ό ϊδιος: ΠρΙν αΰτοννοϋ τού θαυμαστόν Άκρι¬ 

του ήρχετο τό γένος των Αγαρηνών είς τήν Ρωμανίαν Διγ. ’Άνδρ. 404®®· συρτνχετέ τον ώς 
διά έμέν νά έπάρω τήν κνράν σας, αύτούνην τήν ντάμα Ζαμπέαν θ’ όμόζνγον γυναίκαν 
Χρον. Μορ. Η 8521· ή πορφυρογέννητος αύτούν’ ή Μαργαρώνα Ίμπ. (Γβ^.) 392. 2) {'ί2ς 
έπαναληπτικη) αύτός: Κ’ εμέ γι’ αύτοννα στήν καρδιάν πόνους περίσσιους βάνει Εύγέν. 

1228· άφοΰ αύτούνη θέλ^ησε κ’ είπε το τού κυροϋ της Βεντράμ., Γυν. 231' δτι είδεν οτι έμε- 

γάλωνεν ό Σελά και αυτή δέν έδόθην αντουνον γιά γεναίκα Πεντ. Γέν. XXXVIII14. 3) 

( Ως δεικτική) αυτός; Κάλλιαν ήτον νά ’τρωγες αύτοϋνον τό μελάνιν παρά τήν τυμπανο¬ 

κρούστην Προδρ. IV 256· λέγει ή Κουταγιώταινα'. «.4ύτοϋνο τό λινάριν, μωρή, άποτΐον 
το αγόρασες; Σαχλ., Άφήγ. 700. 4) (Ώς προσωπική) αύτός; νά πής πρός αϋτοννους 
Πεντ. Λευιτ. ΧλΊΙ 2' εϊπεν αντουνοϋ ο Κύριος Πεντ. Γέν. IV 15.—Βλ. και αντεΐνος, αύτόνος, 
αύτός, τούτος. 

αύτουπίν τό, βλ. άτουπίν. 

αύτουργίο ή, Άρμεν., Έξάβ. Β' (σχόλ.). 
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Τό άρχ. ούσ. αυτουργία. 

Τό νά εργάζεται (κάπ.) προσωπικά· ή κα)Διέργεια κτημάτων άπό ιδιώτη, αυτοκαλλιέρ¬ 

γεια (Πβ. Ε-8 στή λ. II): ’ίστέον δτι πας καλή πίστει νομευς εκείνους τους καρπούς κερ- 

δαίνει τους άπό καμάτων Ιδίων, τούς δέ έξ αυτουργίας καλής ού κερδαίνει δ.π. 

αύτοοργός, έπίθ., Στ. Άδάμ. 59. 

Τό άρχ. έπίθ. αύτονργός. Ή λ. καΐ σήμ. ώς λόγ. 

Πού δημιουργεί (κ.) 6 ίδιος (χωρίς ξένη βοήθεια), πού είναι αύτός ό ϊδιος δημιουργός 
(Βλ. Π-8 στή λ. 1 και Π&ηιρβ, Γβχ. στή λ. 1): τον αύτουργόν τού θειον παραδείσου δ.π. 

αύτόφθογγος, έπίθ., Προδρ. II Η 9. 

Άπό τό αύτο- καΐ τό ούσ. φθόγγος. 

(Προκ. γιά λέξη) πού Ιχει Ιδιαίτερο, ξεχωριστό φθόγγο, ήχο: λαρυγγίΰματα συχνά 

και Ρήξεις αυτοφβόγγους δ.π. 

αύτο<ρον€ύς ό, Κορών,, Μπούας 29. 

Άπό τό αύτο- καί τό ούσ. φονεύς. Ή λ. καί στόν Ήσύχ., λ, αύτεπίβονλος. 

Αύτός πού σκοτώνει ό ίδιο; τον έαυτό του: Σνντόμως τότ' ήβέλησε μαχαίρι όιά νά 
ΡΑβη' <^τό σώ/ια τον τό ’ίδιον αύτοφονεύς νά γένη β.π. 

αύτόφορος, έπίθ-, Καματηρ., Είσαγ, άστρον. 21. 

Άπό τό αύτο- καΐ τό φέρω. 

Πού κινείται μόνος του: δχοντα καί τήν κίνησιν τή του κτίστου προστάζει, τον 
ταύτηΐ' καΡΛωπίσαντος έΐ' άστράσι ποικίλοις, αύτόμολον, αύτόφορον κατ’ Ισότητα πάντα 

δ.π. 

αύτόφορτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 4887. 

Τό άρχ. έπίθ. αύτόφορτος. 

(Μέέπιρρ.χρ.) μαζί μέτό ίδιο τό φορτίο (Ήσημχσ. καί ή χρ. μτγν,, Ε·8στή λ. II}; 

τήν νανν τήν μυριόφορτον αύτόφορτον βρωθήναι δ,π. 

α'ύτοφυής, έπίθ-, Έρμον. X 332. 

Τό άρχ. έπίθ. αύτοφνής. 

Πού έχει μιά ύπόσταση (μέκ,άλλο)* (έδώ) πού άποτελεϊ (μέκ. άλλο) ένα σύμπλεγμα; 

περιπλέκεται γάρ ταύτην άσπασίως μετά πόθον, γίνονται αύτοφνεΐς γάρ κ' είς 
κλαυθμόν α/.ια κινούνται δ.π. 

αύτόφυος, έπίθ., Αίβ. Ρ 2236, Αίβ. 3ο. 1399, 1693, 2097, Αίβ. ΕδΟ. 2548, 3275, 

Αίβ. Ν 2240, 2527, 2910. 

Άπό τό έπίθ. αύτοφνής. 

Πού υπάρχει μόνος του άπό τή φύση, πού δέ γίνεται άπό ανθρώπινο χέρι, φυσικός: 

είχεν λιθάριν, φίλε μον, αύτός ό Βερδερίχος αύτόφνον, αύτοκάμωτον, νά δμοιάζη δακτυ- 

ΡΜιν Αίβ. 8ο. 2097. Βλ. και αύτοκάμωτος. 

αΟτόφυτος, έπίθ., Αίβ. Ρ 1096, 1957. 

Τό άρχ. έπίθ. αυτόφυτος. 

Πού υπάρχει μόνος του άπό τή φύση, πού δέ γίνεται άπό άνθρώπινο χέρι, φυσικός: 
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ητον ώς δακτν?.ίδιν (δηλ, το λιθάρίν) αύτόφυτον, αύτοκάμωτον {έκδ. αντοκάμαχον’ 

δί.ορθώσ.), κόκκίνον ώς ή φ?,όγα αύτ. 1096. Βλ. καΐ αδτοκάμωτος. 

αύτοφυώς, έπίρρ., Δούκ. 339^®. 

“Από τ6 έπίθ. αυτοφυής. ΊΙ λ, καΐ στον Εύστ., ΟρυδΟ. 74^®, 155^. 

Μέ τρόπο φυσικό, άπό τή φύση {Ή σημασ. και στόν Εύστ., ο.π.}: πέτρας αύτοφνως 
τεχναϋμένας δ.π. 

αύτόχειρα, έπίρρ., Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 694. 

Άπό τό έπίθ. αντόχείρος. 

Μέ τά ίδια (μου) τά χέρια: όταν έξηπωλίάϋουσιν και ηέτωνται ολίγον, νπάν τινές, 

αύτόχειρα βούλονται νά τά πιάΰουν δ,π. 

αύτοχειρί, έπίρρ., Βίος Άλ. 3674, Ταμυρλ. 63. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύτοχειρί. 

Μέτάϊδια (μου) τά χέρια (Ή σημασ. μτγν., Ε-8); καί κλίνας αντοϋ τράχηλον ίγρα- 

ψεν Άλεξάνδρψ έπιϋτολήν αύτοχειρί Βίος Άλ. 3674. 

αύτόχειρον τό, Άρμεν., Έξάβ. Α' 

Τό ούδ. του έπιθ. αύτόχειρος ώς ούσ. (πού άπ. στον Ήσύχ.) 

Ιδιωτικό έγγραφο: ΚαΙ τό έκ τών δημοαίιυν προκομιζάμ^νον και δημοαίαν ίχον μαρτυ¬ 

ρίαν αύτόχειρον, και τούτο <5ε«τόν είναι πρός τάς ανγκρίαεις τίθεμεν αύτ. Α' 8^®· ”Οτι χαΐ 
μή παρόντων μαρτύρων έξ δρκων πιστονται τά αύτόχειρα αύτ. Α' 8*^. 

αύτοχείρως, έπίρρ., Πκϊσ., Ίστ. Σινκ 446, 724. 

Ή λ. σέ σχόλ. (Ε-8). 

Μέ τό ίδιο (μου) τό χέρι (Ή σημασ. καΐ σέ σχόλ., Ε-8): ό Μωαής δεχόμενος τόν νό· 

μον αύτοχείρως... «ύτ. 446. 

αύτόχθονος, έπίθ. Γεωργηλ., Βελ. 187. 

Τό άρχ. έπίθ. αύτόχθων. 

Ιθαγενής, έντόπιος (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8, λ. αύτόχθων II): μικροί, μεγάλοι, 
γέροντες, αύτόχθονοι καΐ ξένοι δ.π. 

αύτόχρους, έπίθ., Μανασσ., Χρον, 1163. 

Τό μτγν. έπίθ. αντόχροος. 

Πού έχει τό φυσικό του χρώμα (Ή σημασ. μτγν., Ε-8, λ. αύτόχροος 1): κάλλος άνεπι- 
τήδευτον, αύτόβαπτον, αύτόχρουν δ.π. 

αύτοψεί, έπίρρ., Διγ. (Τπ&ρρ) Ογ. 1934, Δούκ. 169“, Γρηγορίου, Βίος όσ. Ρωμύλ. 

24^®, Βελλερ,, Έπιστ. 54. 

Τό μτγν. έπίρρ. αύτοψεί (Εειπίρβ, Εβχ.). 

Μέ τά ίδια (μου) τά μάτια (Ή σημασ. ήδη τόν 4. αΐ., Ε-8): Οϊδατε γάρ ακριβώς, οι 
μ')·.ν αύτοψεί, οΐ δέ παρά των γονέων ένωτιΰθέντες Δούκ. 169®®. 

αύτώς, έπίρρ., Άσσίζ. 72®. 

Άπό τήν άντων. αύτός (Πβ. τό άρχ. αντως). Ή λ. καί σήμ. στήν Κύπρο (Σακ., Κυπρ. 
Β' σ. 479 ). 
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Μέ τόν ίδιο τρόπο, έτσι (βλ. Σακ., Κυπρ., ο.π.) : αν κάμη τίποτες ό κύρης ή ή κυρία, 

βίΤέχεταί νά εχ,ουν και αύτώς τό ήμισον μέ δίκαιον δ.π. Βλ. καί έδέτΰΐ, έταά, έτΰι, έτσίόά. 

αύχενας ό, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 550, 795. 

Τό άρχ. ούσ. αύχιγκ Τί λ», καί σήμ. (ΙΛ). 

Τό οπίσθιο τμήμα τοΰ τραχήλου, σβέρκος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8, λ. αύχήν καί σήμ,,ΙΛ) : 

δτε τον κόμιτος Σαρνών εταμον τον αυχέναν Άξαγ., Κάρολ. Ε' 550. 

αύχώ, Εύγεν., Δρόσ. Δ’ 262, Μανασσ., Χρον. 156, 2499, 3306, 5199. 

Τό άρχ. αύχέω. 

Καυχώμαι δτι έχω (κ.) (Για τή σημασ. πβ. Ε-8, λ. αύχέω ΙΓΙ): Τοντφ αυνφκει γύ- 

ναιον έπέραατον τήν δψιν, κάλλος άμήχανον αύχονν Μανασσ., Χρον. 2499. Βλ. καί 

καυχώμαι, μπραβάρω. 

άφαγίαή, Προδρ. I 259, III 419ΐΐ (χφφ. §ν08Α)(κριτ. ύπ,),Διγ. Α 1798, Κορων.^ 

Μπούας 79,Διγ.Άνδρ.353^' άναφαγιά, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [389]· άφαγιά, Άχέλ. 

310. 

Άπό τό έπίθ. άφαγος. Για τόν τ. άναφαγιά Χατζιδ·, Άθ. 1, 1889, 288. Ή και 

σήμ. (ΙΛ, λ. άφαγιά). 

Στέρηση τροφής, άνεπαρκής σίτιση (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.) : ή κοιλιά μον ηύκαί- 

ρηαεν άπό τήν άφαγίαν Προδρ. I 259· άπό τήν άφαγίαν τήν πολλήν, έκ τής πολλής άγάπης 
ή δψις τον ήλλοίωται Διγ. Α 1798·-¥ά ή πρίκα κ' ή άναφαγιά όμάδι μέτά γέρα 

σέ μιά κατάσταση κακή περίοσα τόν έφέρα Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [389]. 

άφαγόπιος, έπίθ., Ίμπ. 166, Ίμπ. (Εε^Γ.) 184. 

Άπό τό έπίθ. άφαγος καί τό πίνω. Γιά τή λ. βλ. Χαριτων,, ΒΒΦΣΠΘ 4, 1938, 69. 

Πού δέν έφαγε καί δέν ήπιε: ώς έλέφας άφαγόπιος, δτο’ ήτον ό Ίμπέρης Ίμπ. 166. 

Βλ. καί άφαγος, άφάγωτος, άχόρταγος 1, άχόρταοτος 2. 

άφαγος, έπίθ., Άκ. Σπαν. 34®’®, Ίμπ. 678, Ίμπ. (Εβ^Γ,)766, Τζάνε, Κρ. πόλ. 184*. 

Ή λ. σέ σχόλ. (Ε-8 3ηρρ1.) καί σήμ. (ΙΑ). 

Νηστικός (Ή σημασ. σέ σχόλ., Ε-8, δ.π. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): έκεΐνος όπού απέμει- 

νεν είς τό έρημονήσιν άιραγος, άπιος άνθρωπος, φαίνει με νά νεκρώθην Ίμπ. 678. Βλ. 

καί άφαγόπιος. 

άφάγωτος, έπίθ., Πανώρ. Γ' 278. 

Άπό τό στερ. ά- καί τόν άόρ. έφαγα τοΰ τρώγω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Άφάγωτος (Ίί σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια) : τό κρές τύη ακόμη αφάγωτο δ.π. 

Βλ. καί άφαγόπιος. 

άφαίρεσις ή, Άρμεν., Έξάβ. Παρ. 3** (σχόλ.). 

Τό άρχ. ούσ. άφαίρεσις. 'Η λ. καί σήμ. 

Άποκοττή (μέλους σώματος) (Ή χρ. μτγν., Ε-8 στή λ. 3 ); Ού δύναται γάρ τις σνναλ- 

λάασων επερωτήσαιηρόστιμον κεφαλικήν τιμωρίαν, οΐον άτιμίαν ήμέλωυς οΐονδήτινος άφαί- 

ρεσιν δ.π. 

άφαίρετος, έπίθ., Διγ. Ζ 2371, Διγ. Άνδρ. 364®®. 



άφάλιαστος άφάνισίζ 366 

Απ6 το αρχ. επι,θ. άφαιρετος μέ άναβφ. του τόνου καί μέ αίσθηση του α - ώς στερ. 

Αναφαίρετο;, άναπόστταστος: τα κρατηΟέντα προ καιρόν κτήμαχατον<ίοΰπάππου 
εχε τανΧα άφαίρετα υπό τής εξουσίας Δ^γ. Ζ 2371. Βλ. καί άναπόιίπαατος (ΙΓροσθ Β' 
τόμ.). 

άφάλιαστος, έττίθ., Κυπρ. χφ. 156. 

Άπό τό στερ. α- καί το ψαλιάζω (Βλ. Χατζ., Ξέν. στοιχ. 116). 

Αψευδής. 

άφάλιν τό, Μαχ. 12®^. 

Άττό τό μτγν. ούσ. όμφάλιον. Ή λ. καί στό ϋΐΐ Ο&η^β καί σήμ. (ΙΛ. λ. άφάλι). 

Αφαλός^ ( Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ, ο.π. 1): εφίληϋάν τον εις την κεφαλήν, εις την 
κορφήν και εις τό ατόμαν και εις τ’ άφάλιν 6.π. 

άφαμ7Τ€ί(ρ)λΐ€ρης ό, βλ. άβαμπαρλιέρης. 

άφανέρωτος, έττίθ., Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 140 κριτ. ύττ.), Αίτωλ-, 

Μϋθ. 93^*, Βακτ. άρχιερ. 157. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό φανερώνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1 )^Πού δέ φαίνεται, άφανής (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1): Πάντοτε άπό τά μιπρά 
γροικουνται τά μεγάλα καί άπό τ’ άφανέρωτα τά πράγματα τά άΛΛα ΑΙτωλ., Μυθ. 

93 . Βλ. καί καταακεπαϋτάς. παράχωατος. 2) Πού είναι έξαφανισμένος, άφαντος- 

φυγάς: κατά πάϋαν χώραν τά βαϋίλεια διίπτατο γράμματα, άφανέρωτον άπαγγέλλοντα 
τόν Ανδρόνικον καΐ δς &ν εϋρη τοντον... Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 140 κριτ. 

υπ.). 3) (Προκ. γιά άπόκριση) πού δέ φανερώνει τήν πραγματική σκέψη του όμΛητή, μή 
ειλικρινής: Περί κριτον δτι νά νο5 τήν άπόκρισιν τής άφανερώτον και δνακολοπίστον άπο- 
κρίϋεως Βακτ. άρχιερ. 157. Βλ. καί άρατος. 

άφανιάζω, Πεντ. Γέν. XXXIV 30, ΧΒΥΙΙ 19, ’Έξ. ΧΧΙΓΙ 29, Λευιτ. XXVI 22, 

30, 31, 43, Δευτ. II15, 34, III 6, VII2, ΧΙΙ30, ΧΙΠ 16, XX 17, XXVIII 45, 48, 61. 

Άτϊό τό άφανίζω μέ έπίδρ. ρ. σέ -ιάζω (Πβ. ΙΛ, λ. Αφανίζω). 

(Μτβ. καί άμτβ.) 1) Καταστρέφω, έξοντώνω, ■ έξολοθρεύω : δώσε σπόρο καΐ νά ζή· 

οωμε^ καΐ νά μήν άπεθάνουμε καΐ ή γης νά μή άφανιαστή αύτ. Γέν. ΧΒνΐ119* άφανιάσαμε 
τό παν κάστρο Ανθρώπων καΐ τΙς γεναΐκες καί τό νήπιο αύτ. Δευτ. II 34. Βλ. καΐ Αμαυρώνω 
Α, άναλωνω Α 3, άνεξα).είφω, Αποτελεύ(γ)ω. Αποφτιάνω 2, Αποχαλώ, Ασβολώ ί,άσσασσι- 

νευο}, Αφανίζω Αία, β, τρω^^ω, χαλώ. 2) Ερημώνω : νά άποστείλΜί εις εσάς τό Αγρίμι 
τοϋ χωραφιού καί νά ότεκνόψη εσάς καί νά γλοθρέψη τό χτηνο σας καί νά όλιγοστρέψη 
εσάς και να αψανιάϋονν οΐ στράτες σας αύτ. Λευιτ. XXVI 22· νά δώσω τά κάστρα σας χα'- 

λασμα καί νά άφανιάσω τά άγιάσματά σας αύτ. Λευιτ. XXVI 31. Βλ. καί Αφανίζω Αία. ' 

άφανιασμός ό, Πεντ. Γέν. I 2, Δευτ. VII 2, XX 17, XXVIII 37, ΧΧΧΠ 10. 

Άπό τό άφανιάζω (Πβ. ΙΛ, λ. άφανισμός). 

^ 1) Καταστροφή, εξόντωση : άψανιασμό νά τους άφανιάσης, τόν Χίττι καί τόν Έμορ'ι 

(Πβ. ΙΛ, 5.π.): ή γής ήτον άβυσσος καί άφανιασμός 
αυτ. Γέν. 12. 

αφανίζω, Τρωικά 521», Σταφ., Ίατροσ. 1438β, Σπαν. Α 323, Γλυκά, Στ. 355, Λόγ. 
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παρηγ. Ο 268, Προδρ. I 76, Άσσίζ. 276ΐ2, Ίερακοσ. 476®, Διγ. Ζ 2265, Βέλθ. 723, Έρμον. 

Ν 414, Χρον. Μορ. Η 5623, Ίατροσ. κώδ. πρβ', Διήγ. Βελ. 76, Φ7.ώρ. 79, Λίβ. 8θ. 1247, 

ΛΧβ.Ν2082, Άχ-.λλ. Ν ί779,Καναν. 650, Αέοντ., Αίν.Ι119, Φυσιολ. (Ββ§Γ. )1095, Φυσιολ. 

356®, Βεν. 76, Άνακάλ. 29, 86, Θρ. πατρ. 72, Ψευδο-Γεωργηλ., "Μ)-. Κων /π. 475, Παρασπ., 

Βάρν. Ο 354, Χειλά, Χρον. 347, Δούκ. 135^®, Σφρ., Χρον. μ. ί141^ Θησ. Β' [55·*], ΙΑ' [24’], 

Χούμνου, Π.Δ. ΥΠΙ 64, Σκ7^ντζα, Ποιήμ. 3*, 6®®, Γεωργηλ., Βελ. 164, Ριμ. Βελ. 606, 

Ά7.φ. (Μπουμπ.) ΠΙ 28, Άλεξ. 740, Άνθ. χαρ. 293ΐ*, Έκθ. χρον. 8®®, 9**, 52*®, δΟ^*, 

Συναξ.γυν. 292, Κορών., Μπούας70, 94, 99,105,124, Βεντράμ., Φιλ. 254, Σόφιαν., Παιδαγ. 

121, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 1317, Άχέλ. 323, 326, Αίτωλ., ΜΟθ. 126®®, Χρον. 308, Χρον. σουλτ. 

29®», Ίστ. πολιτ. 28®®, βΐ^», 71*®, Ίστ. πατρ. 125®°, Παϊσ., Ίστ. Σινά 301, Άλφ. 23°®, 

Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 402, Έρωφ. Ίντ. α' 27, Διαθ. Ήγουμ. Μακαρίας 164, Παλαμήδ., 

Βοηβ. 60, 246, Σταυριν. 1100, Ίστ. Βλαχ. 239, 240, 272, 894, 2732, Σουμμ., Ρεμπελ. 

185^ Διγ. Άνδρ. 386®, Διήγ. πανωφ. 57, Βακτ. άρχιερ. 147, Σουμμ., Παστ. φίδ. Πρόλ. [101 ], 

χορ.γ' [66], Δ' [1050], Ζήν. ΓΊ29, 302, Διγ. Ο 1351, 2353, Τζάνε, Κρ. πόλ. 147*®, 156®®, 

168®*, 176®®, 182®®, 187®, 231*®, 288*, 330*, 374“, 379*°, 380°, 387“ 392®, 395®*, 414®^ 

424®, 434®», 446«, 468®°, 481®“, 494®, 508®», 535®*, 540*. Διακρούσ. 72®®, 74*», 76**, 78*®, 

85*®, 87», 88*«, 91**·**·®®, 99 ®®, 101*®, 104**, 107**, Βύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 2®®, κ,π.ά.· 

’φανίζω, Καλλίμ. 681, Διήγ. Βελ. 195, Θρ. Πατρ, 78, Άλεξ. 1754, ΑΙτωλ., Μυθ. 36®, Διγ. 

Ο 435, 599. 

Τό άρχ. Αφανίζω. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Α' Ένεργ. Ια) (Προκ, για πρόσ.) έξοντώνω, έξολοθρεύω (Πβ. 1ι-8 στή λ. Ιΐ καί 
ΙΑ στη λ. Ια): τότε Αφανίζουσι γυναίκες καί παιδία Διακρούσ. 91®®* σύντριψον καί Αφάνισαν 
τούς πονηρούς έχθρούς σου Διακρούσ. 99®»· (5) καταστρέφω τελείως (Ή σημασ.άρχ., 

Β-δ στή λ. 13 καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): τά μοναστήρια χάλασαν, ναοί Αφανίστηκαν Θρ. 

πατρ. 72* βλ. καί άπογυμνώ 1, Αφανιάζω 2, έρημίζω' γ) έξαλείφω, έξαφανίζω (Πβ. Β-8 

στή λ. I): τον κόσμον Αμαρτήματα τελείως άφανίζειν Σκλέντζα, Ποιήμ. 6»®· τό γάρ ψεΰδος, 

ΆχιλΛέα, Αφανίζει τψ φιλίαν Έρμον. Ν 414. Βλ. καί άφανιάζω 1, άναφανίζω Π, άνε- 

ζαλείφω 1, άπολλύω 1, λειώ, λειώνω. 2) Καταδαπανώ {Ή σημασ. άρχ.,Β-δ στή λ. 17 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): κλέπτουσι καί Αφανίζουσι τόν βίαν δπου φυλάσσουσιν οΐ πατέρες 
διά τό γήρας Σόφιαν., Παιδαγ. 121. 3) Καταβάλλω, καταπονώ (Ίΐ σημασ. καί σήμ., 

1Λ στή λ. 2): τής νόσου καταδαπανούοίΐς καί άφανιζούσης τά σώματα Δούκ. 135*». Βλ. 

καί άποδέρνω 3α, άποκάμνω Βΐ, άποκονπίζω, κόβω. Β' Μέσ. 1} Εξαφανίζομαι (Πβ. 

τήν άρχ. σημασ., Β-3 στή λ. II1 καιτή σημερ., ΙΛ στή λ. 4): μιά Ισκιάόα μοναχή, που ήτον 
κι' όψανίσνη; Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1050]· γυρεύεις, ούχ ευρίσκεις τον, παρίΐλθεν, ήφα- 

νίσθην Γλυκά, Στ. 35δ· έχάθηκεν ό "βρωτας, έπέτασεν, έδιέβη' ό στόλος ο των γυναικών 
τελείως ήφανίσβη Βέλθ. 723· ήφάνισται γάρ πάσα ή ισχύς αύτοΰ ’Έκθ. χρον. 52*®· Βλ. καί 
άποβγαίνω 1, άποσβεννύω, άποφαίνω Β3, άποχάνω, άφαντώ. 2) Ακυρώνομαι: ΕΙ 
τις, ποιήσας πρώτην διαθήκην, δευτέραν ποιήσαι βουληθή, μή άΏ,ως άφανιζέσθω ή προτέρα 

Άρμεν., Έξάβ. Β' 1®». 

άφάνισις ή, Έρμον. Ο 171, Σκλέντζα, Ποιήμ. δ». 

Τό άρχ. ούσ. άφάνισις. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφάνισι). 

α) Εξάλειψη (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. I): ο' δημιουργός τής φύσεως άνεργος ούκ 
εξάργιε σπαρτήν νά πλάση άρετών, άφάνισιν κριμάτων Σκλέντζα, Ποιήμ. δ»· β) 

κατάλυση, καταστροφή : εποικαν καί ξυλοττνργους προς άφάνισιν τε?.είαν Έρμον. Ο 171. 

Βλ. και απώλεια Ια, Αφανισμός, κακό, κατάλυση, χαμός. 

[ 
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άφανισμός ό, Μανασσ., Χρον. 2920, 403^, Ήπεφ. 225«, 238^ Δούκ. 385ΐ® Θησ. 

ΙΑ [21®], ’Έκθ. χρον. 34®, 70®», 74^®, Κορών., Μπούκς 138, Πένθ. θαν.® 568, ’ϊ^ευδο- 

Σφρ. 406®’, Βίος γέρ. V 652, Χρον. 309, Ίστ. πολιτ. 12®®, 14®, Ίστ. Β>λυ 260 642-3 

693, Τζάνε, Κρ. ττόλ. 336®, 390^®, 522^, 524’, Διακρούσ. 841^ 88”, 105®“. 

ϊό μτγν. ούσ. άφανιϋμός. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

’ΌλεΘρος, φθορά, καταστροφή, εξόντωση (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. I καί σήμ., 

ΙΑ): μέΰον τούτου οΐ άνθρωποι γεροΰϋιν και παλιώνουν. παγαίνοντα εΙς άφανιύμάν 
οί μέρες τους τελειώνουν Πένθ. θαν.® 568· είς άφανιϋμόν τά τε χωρία καΐ τά άμπέλια πάντα 

πεποίηκεν Ήπεφ. 22δΐ®· έγένετο άφανιϋμός μέγας Έκθ. χρον. 9ΐ«-’· άτι αύτός εϋεται δ 
άφανιϋμός τοϋ γένους αύτών Ψευδο-Σφρ. 406®®. Βλ. και άνδροψθαρϋία. άφάνιϋις β. 

άφανιστής ό, Σόφιαν., Παιδαγ. 103. 

Τό μτγν. ουσ. άφανιϋτής. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Καταστροφέας (Ή σημασ. μτγν., Β-8 καί σήμ., ΙΑ): Πολλ,οΙ άπ’ αύτούς Τούς νέους 
ϋυντροψενονται με κόλακας και παραϋίτους. ...ανθρώπους καταραμένους και άόδξους και 
άφανιϋτάς και φθορεϊς τής νεότητας δ.π. 

αφανος, έπίθ., Πιστ. βοσκ. II 1, 331. 

Ή λ. σέ παπυρ. {Β-8} καί σήμ. (ΙΑ). 

Πού δέ γίνεται άντιλητττύς (Πβ. ΙΛ στή λ. 2): ’Μκ τήν πολλή γλυκόζη της έμεινε 
αφανος ή πεθνμιά μου δ.ττ. 

άφανός ό, βλ. φανός. 

ίίφαντβ, Ιπίρρ., Σπαν. Α 656, Διδ. Σολ. Ρ 132, Μαρκάδ. 258. 

Άπύ τύ έπίθ. άφαντος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Χωρίς νά φαίνεται ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): ΰψώνει (ϊκδ. ϋτημόνει· 
διορθωσ.) άφαντα καΐ τήν καρδιά τον κλείνει Μαρκάδ. 258. 2) Απερίσκεπτα {Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2. Πβ. καΐ ΙΛ, λ. άφαντος 5, 6): μή τά έξοδιάϋης άφαντα είς καπηλειά 
καΐ πόρνας Διδ. Σολ. Ρ 132. Βλ. καΐ άδηλα 2, άδιακρίτως 2, άλόγιαϋτα, άλόγιϋτα. άϋκό- 
πως, άφρονα. 

Άφαντος,{1),ίπίθ., Βέλθ. 720, Βίος Άλ. 4222, 4276, Διήγ. Άλ. ¥58,75,'Αλ6ξ.2784, 

Διήγ. Άγ. Σοφ. Ιδδ^, Θρ. Κων/π. 249®“, Διήγ. Άλ. Ο 27:1^ Ίστ. Βλαχ. 584, 588, 644,’ 

Διγ. ’Άνδρ. 370^1, Έρωτόκρ. Α' 297, 308, 311, 791, 943, 968, 1010, 1048, 1502. 1612 

2248, Γ' 85, 278, 281, 456, 468, 1158, 1589, Δ' 25, 439, 553. 

Τό άρχ. έπίθ. άφαντος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Πού έξαφανίστηκε (Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1«): Ακόμη 
έβγαλαν τής βαϋίλιϋϋας έκείνης τό ϋτεψάνι καί όταν τό έβανεν εις τό κεφάλι του τότε 
άφαντος έγίνετον άπό ολονς τούς άνθρώπονς Διήγ. ’Αλ. V 58· Ταντα είπεν ό άγγελός καΐ 
έγιν^ άφαντος Διήγ. Άγ. Σοφ. 155^ 2) Ασήμαντος (Ίί σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 

4α. Βλ. και ϋανθουδίδη, Έρωτόκρ. σ. 515): "Αρχή ’τονε πολλά μικρή κι’ άφαντη δίχως άλλο 
Ερωτόκρ. Ά 297· τό κακό 'ντεν εΐ μικρόν κι’άφαντο ϋτήν αρχή ντον, & δεν τό ϋβήϋης 
γίνεται πολύ ϋτήν τέλειωϋή ντον Έρωτόκρ. Γ' 281. Βλ. καί άγροτικός. άκαιρος 3α, άλαφρός 
4, αμαρτωλός 2, άναψηφιϋμένος, άϋούϋϋουμος 2, άτιμος 5. 3) Απρεπής, άταίριαστος, 

άπερισκεπτος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 5. Βλ. καΐ Ξανθουδίδη, ο.π.): ή Αρετή τό 
λογιϋμό τζ" άψήνει τόν άφαντον, άποό ’/?αΑε Έρωτόκρ. Ά 791· άφαντα κι^ άσκημα 
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ποτέ όνους μου νά Έρωτόκρ. Α'1048· εΙς λογιϋμό πολ,λΛ 'φαντο ίμηήκες, 

κάτεχέτο Έρωτόκρ. Α' 1612· εις τ’ άμοιαστα κ’ εις τ’ άφαντα, όπού’πες θυφατέραΈρωτόκρ. 

Γ' 85. Βλ. καί άμετρος 3, άνάρμοϋτος 1, άνόρεκτος 2, άπεριϋκόπητος, άπολίτευτος, άπορος 
{I) 4, άπρεπος, άΰνλλ.όγιϋτος 2, άϋυμβονλευτος 1β, άϋνμβονλος β. 

άφαντος, (II), βλ. άφατος. 

άφαντώ, Μανασσ., Χρον. 2130. 

Ή λ. σέ σχόλ. (Ε-δ, λ. άφαντόω). Πβ. τό σημερ. άφαντώνω (ΙΑ). 

(Μέσ.) γίνομαι άφαντος, έξαφανίζομαι (Ή σημασ. σέ σχόλ., Ε-8, ο.π. καΐ σήμ., ΙΛ, 

β.π.): είς χάϋμα γης καί βόθννον άθλίως κατηνέχθη αντω ΰύν ϊππφ καί στολή και τέλος 

ήφαντώθη δ.π. 

άφαρματώνω, βλ. άπαρματώνω. 

άφαρπάζω, Γλυκά, Στ. 36, 64, Μακρεμβ., 'Τσμ. 166®^, Μανασσ., Χρον. 1443, 

2886, ΚαλλΙμ, 1322, 1790 (άόρ. έφήρπασαν), Διγ. (Τταρρ) Ογ. 1252, Διγ. Ζ 2969, 4123, 

Διγ. (ΤΓαρρ) ΒδΟ. 1143, 1365, 1726, Βέλθ. 1241, Έρμον. X 262, Λίβ. Ν 2365, ’Αχιλλ. 

Ν 1622* απαρπάζω, Διγ. (Ηβδδ.) ΕδΟ. 733. 

Τό άρχ. άφαρπάζω. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Αποσπώ (κ.) βίαια, άρπάζω (Ή σημασ. άρχ., Ε-8· καΐ σήμ., ΙΛ στή Α1): 

"Άγγελος γάρ καζαπεμφθείς ύψόθεν τον Κυρίου, άφήρπαζέ με των έμών, έϋτέρηΰε του 
βίου Γλυκά, Στ. 64* βλ. καΐ άναϋπάζω 2, άπαφήνω 3· β) (προκ. γιά γυναίκα) άρπάζω 
βίαια, άπάγω; τήν κόρην άφαρηάζουϋιν, τήν γραϋν μετά τής κόρης Κα?Αίμ. 1322. Βλ. καί 
αΙχμαλωτευω 2α, αΙχμαλωτίζω Α4, άναρπάζω, άρπάζω Α2γ, άρπώ 1β, 2γ. 2) (Προκ. 

γιά τό βλέμμα) άπομακρύνω: Ό δέ γε Σωϋθένης... έκεΐθεν εύθύς άφαρπάζει τούς όφθαλ· 

μούς Μακρεμβ., 'Τσμ. 166®®. Βλ. καί ρίχνω. 

άφασιανός ό, βλ. φασιανός. 

άφατος, έπίθ.* άφαντος, Χρον. Μορ. Η 4720. 

Τόάρχ. έπίθ. άφατος. Γιά τόν τ. άφαντος βλ. Δραγ., ’ΑΘ. 26,1914, 28. 

Πολύς, άμέτρητος, άναρίθμητος (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8στή λ. 2, χωρίο'Ηροδότου): 

τόσα φουσάτα άφαντα νάτάέχαμεν κερδίσει ό.η. Βλ. καΐ άμέτρητος, δμετροςΐ, άναρίθμητος 

α, άπειρόμετρος, μνριαρίφνητος, πλήϋιος, χίλιοι. 

άφέδρα, Στάθ. Α' 34, έσφαλμ. γρ. άντί ά9?έντρα (διόρθ. Βογιατζάκης, ’ΑΘ. 58, 1954, 

348} {βλ, άφέντρα). 

άφεδρών ό, Ίερακοσ. 441®®, ’Αρμεν., Έξάβ. Β' 4*®, Ίατροσ. κώδ. λα' (έκδ. άφεν- 

δρόνος' διορθωσ. άφεδρώνος)" άφεδρώνας, Σταφ., Ίατροσ. 9®®®, ’Ασσίζ. 184®“·®^, 

436®®, Ίατροσ. 21®“®. 

Τό μτγν. ούσ. άφεδρών. Ή λ. καί σέ έπιγρ. (Ε-8) καί σήμ. (ΙΑ, λ. άφεδρώνας). 

1) Αποχωρητήριο ('Η σημασ. μτγν., Ε-8): ΕΙ δέ τις άπό μαγειρείου ή άπό άφεδρώ· 

νος... άπονων έχει έπΙ θάλασσαν.... ’Αρμεν., 'Εξάβ. Β' 4^®. Βλ. καί άναγκαιον 2. 2) 

Πρωκτός (Ή σημασ. τόν 6. αί., 8ορίΐοο1. στή λ. 2, καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): "Εάν εϊς έδικός μου 

σκλάβος έχη κακόν είς τόν άφεδρώναν του ’Ασσίζ. 184®·^. 

άφεδρώνας ό, βλ. άφεδρών. 

10.6.73 24 
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άφέης ό, β?ν. αύθέντης. 

άφειδήν, σύνδ., βλ. επειδή. 

άφέλεια ή, Σφρ., Χρον. μ. 128^®, ΙδΟ^. 

Τό άρχ. ούσ. άψέ?,εια. Ή λ. καί σήμ, (ΙΛ). 

(Προκ. γι,ά πρόσωπο) έλλειψη νοημοσύνης, ανικανότητα (Πβ. τη σημερ. σημασ., ΙΛ 
στή^λ. 1β^ : απηραν τήν Μονεμβαύίαν οί ΒενέτΜοι ου τοϋοϋτον Οελήϋει και χάριτι των 
κυρίων αυτής δΰον άφελεί^^ τοϋ κρατοϋντος αύτήν ίίρχοντος, ώϋπερ δή όμοίως άψελεία 
και άποτνχία και τον κεφαλατικεύοντος το τής Λήμνου κάϋτρον δ.π. Βλ. καί απραγία 2. 

άφελής, έπίθ., Σφρ., Χρον. μ. 114®. 

Τό άρχ. έπίθ. αφελής. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Επιπόλαιος, άστατος (Πβ 1,-8 στη λ. ΙΙΠι): τό κάκιΰτορ και άφε/.έατατον γένος των 
Α/.βανιτών δ.π. 

άφελώς, έπίρρ., Βίος όσ. Άθαν. 255’·®. 

Τό μτγν. έπίρρ. άφελώς. Ή λ. καί ώς άμφίβολη γρ. στο Θέογνη (1,-3, λ. άφελής II 

ΤΓο άπέριττο (Ή σημασ. και ή χρ. μτγν., Π-8, λ. άφελής 
112); ά και εΰη&υαα έγχαράξαι Ιδιωτικώς τε και άφελώς δ.π. Βλ. καί άπλά 1, άπλώς 1β. 

άφενδεύω, βλ. αύθεντεύω. 

άφένδης δ, βλ. αύθέντης. 

άφενδρών · άφενδρόνος, Ίατροσ. κώδ. λα', έσφαλμ. γρ. άντί άφεβρώνος (βλ. άφεδρών). 

άφβντ- καί άφέντ- * βλ. αύθενν- καί αύθέντ·. 

άφεντάκης 6, Έρωτόκρ. Α' 724, Λεηλ. Παροικ. 453. 

’Από τό ούσ. άφέντης καί τήν ύποκορ. κατάλ. -άκης. ΊΙ λ. καΐ σέ Κρ. συμβόλ. 37 καί 
σήμ, (ΙΑ, λ. άφεντάκις). 

Πατέρας (Ή σημασ, καί σήμ,, ΙΛ, δ.π. 2): Ξεχωριστά άφεντάκης τον παρ’ άλλο 
βΐχε διά τό παιδί καημό μεγάλο Αεηλ, παροικ. 453* οκλάβοί ’ναι τ’ άφεντάκη αου κ* έαέ 
κερά μου, δούλοι Έρωτόκρ. Α' 724, Βλ. καί αδΟέντης 7, άψεντάκι 1. 

άφεντόκι τό, Έρωτοπ. 367, 424, Βοσκοπ. 409, Θυσ.^ 487, 493, 777. 

•Από τό ούσ. άφέντης καί τήν ύποκορ, κατάλ. ~άκι. Ή λ. καί σήμ. (ΐΛ). 

- >1\ ΙΛ στή λ. 1): ’Ώφον, άψεντάκι μου γλυκύ, κι’ άς 
^ θελες^ αφηαει Θυσ.® 493* Μή μέ ξυπνάς, νά μέ χαοής, νά ζήϋης, άψεντάκι Θυσ.^ 487. 

Βλ. και άφεντάκης. 2) Προσφώνηση προσώπου άγαπημένου: Τί έχεις, άψεντάκι μου 
και βαριαναατενάζεις; Έρωτοπ. 367· Αέν σ’ έλεγα, άψεντάκι μου, και οΰκ έπαρέγγελλά 
0ε; Έρωτοπ. 424. τ τ 

άφεντάτο τό, Τζάνε, Κρ. πόλ. 147^, Διακρούσ. 77®. 

•Από τό ούσ. άφέντης καί τήν κατάλ. -άτο. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

= '' ^ηγ<ίτα, πού βοηθούνε 
^τβίνης (-τής Μάλτας) και δλα τ’ άφεντάτα Διακρούσ. 77®· ενίκηΰεν έκείνο τ’ άφεντάτο 
ιςάνε, Κρ. πολ. 147^ Βλ, καί άκοκράτηαις 2, άρχή Α4α, αύθεντία 6, επαρχία, χώρα. 
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άφέντης καί άφεντής 6, βλ. ανθέντης. 

άφερμάροσ, Γεωργηλ., Θαν. 185, Κρ. συμβολ. 2ο7δις. 

Τό Ιταλ. αββηηαΐ'ε. 
α) “Επιβεβαιώνω: Έγώ Ζιάνες Κουρίνος είμαι κοτέντος είς δ,τι λέει ή παρούσα 

γραφή καί άφεομάρω δλα τ' ανωθε Κρ. συμβόλ. 257· β) διαβεβαιωνω: βάλθηκα είς 
τουτονά νά πώ και νά ριμάρω, εις τά μάς έϋυνέβηΰαν παύάνα ν’ άφερμάρω Γεωργηλ., 

Θαν. 185. Βλ. και άφνρώνω 2. 

άφερμένος, μτχ., β>^ φέρνω. 

άφερμιάζω* ’φερμιάζω, ’Άνθ. χαρ. 292^®. 

Άπό τό Ιταλ. αββεηηανβ. 

(Μέσ.) αποφασίζω: είμαι ’φερμιαΰμένος νά γενώ διαφεντευτής της δ.π. Βλ. καί 

άποκρίνω, άποφαίνω Αα, άϋφαλίζω 128, βούλομαι. 

άφέρμω, Κρ. συμβόλ. 96. 

Άπό τον ένεστ. αββεντηο του Ιταλ. αβββηηανε· 

Βεβαιώνω (Γιά τη σημασ. βλ. Ξανθουδίδη, Κρ, συμβόλ. ο.π.): έγω Τζωρτζης Μπαρ- 

παρίγος άφέρμω δλα τ’ άνωθεν δ.π. Βλ. 'καί άσφαλιζω 4β, άφνρωνω Α2, μαρτυρώ. 

άφερτος, έπίθ.’ άνήφερτος. Κορών., Μπούας 84. 

Τό άρχ. έπίθ. άφερτος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Πού δέ μπορεί νά τόν ύπομείνη κανείς (Ή σημασ. άρχ., Π-8 καί σημ.,ΙΛ στή λ.ΐα). 

Βοά φωνήν άνήφερτον, πού ΰ' ούρανόν παγαίνει καί άνθρωπος ού δύναται ν’ άκούη, 

νά 'πομένη δ.π. Βλ. καί όβόΰτακτος Β, άφόρητος α’·. 

άφές 6, βλ. αύΟέντης. 

άφεσις ή, Άσσίζ. 47’«, 120®®, 146®®, 295®^ Διγ. Ζ 1132, Χρον. Μορ. Η 492- 

άφησις, Ριμ. Βελ. 275. 

Τό άρχ. ούσ. άφεοις. λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άφεϋι). 

1) Συγχώρηση (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. 21) καί σήμ.,ΙΛ, δ.π.): νά έχουν συμ¬ 

πάθιου κι’ άφεϋιν άπό τές άμαρτίες τους Χρον. Μορ. Η 492. Βλ. καί αμνηστία. 2) 

Οικοσκευή, έπιπλα; ή γυναίκα έντέχεται νά λάβη μέ δίκαιον βλην τήν άφεσιν τοϋ οίκου, 

τό λέγεται μέμπλη Άσσίζ. 146®®. Βλ. καί άφουσία. μέμπλη, περιγύρισις. ^ 3) Εξο¬ 

πλισμός πλοίου: τό δίκαιον βρίζει οτι, παρευτύς όπου σωθούν εις λιμένα τής σωτήριας, 

νά ψηφίσουν πρώτον τό καράβιν καί τήν άφεσιν του Άσσίζ. 47^*. Βλ. καί αγγειον Α3δ, 

άρμάχωμα(ν) 2α, άρματωμδς, άρμαχωσια Ια, αρμαχωσις Ια. 

άφετήριον τό, Έευδο-Σφρ. 424’®. 

Τό μτγν. ούσ. άφετήριον (Ε-8, λ. άφετήριος). 

Πολεμική έκσφενδονιστική μηχανή (Πβ. Τ-3, ο.π. 1. Γιά τό πράγμα βλ. Λάμπρ., 

ΝΒ 5, 1908, 400 σημ. 3 καί 405); τά των λίθων εκ τής πόλεως άχρετήρια πλείστους των 

άναντίων Άγαρψών διέφθειραν δ.π. 

άφετός, έπίθ., Πιστ. βοσκ. IV 5, 192. 



αφή 

Άπ6 τ6 άρχ. έπίθ. αφετος. Ή λ. χ.αΐ σήμ. (ΙΛ). 

Έγκαταλελειμμένο;: >Έτϋ^ άφβτή ’μαι άπ’ βλανς κ' έτϋί ξέί^η δ.ττ. 

άφη, ούνδ., βλ. άψής. 
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άφήγημα(ν) τ6, Λογ. παρηγ. 28, Λόγ. τταρηγ. Ο 328, 385 ΛίΘ Ρ οίίϋ 

5 253Γ’: 24^5,2533 Λίβ. Εδο. 921, Λίβ. Ν 3211. 

Τ6 άρχ. ούσ. άφήγημα. Ή λ. καΐ σήμ. (ΐΛ). 

^ Ό,τι άφηγΛται χανεΙς (Ή αημ„α. άρχ., 1,-8 ,τή λ. I χ„1 ,ήμ„ ιλ χ ίγ ./αλον 

άφηγηματικός, έπίθ., Λίβ. Ν 2101. 

Τά μτγν. έπίθ. αφηγηματικός. 

Πού σχετίζεται μέ τήν άφήγηση (Ή σημασ. μτγν., Ε-8); άρκεί ^,<1. ^ο«.Γο.Λ^ 
&ν χωριατη προς πλάτος, λεπτολόγον όπόΒεϋιν αφηγηματικήν του δ.τΓ " ' 

άφήγησις - ση ή, Καλϊ,ίμ. 859. Διγ. Ζ 226, 3760, Χρον. Μορ. Η 94 1201 1354 

Τ.· ■ '™'·' Χρον:^οΓρΐ354: 
10 «ρχ, ουσ. άφήγηαις. 

».«*. ^ X Γ ' Αφήγημα 2): τήν λαμπρόν, τήν θαυμαστήν τήν αύζνγον έκεί- 

ά<ρήγητος, βλ, Προοθ, Τ' τόμ., λ. άναψήγητος, 

άφηγκρ-, β7,. άφονγκρ·. 

γονμα,. ς1. (Μ.„ρ.) Ρ 22, Έρ";, « Ιο πΓ··-!» 

χϊίιΓΙΙί^ΓΓΓ 
'Η '° " ^ 

Διηγούμαι, Ιξίστορώ (Ή σημκσ. άρν., Ε-8 στη λ ΙΙκαίσ-ήι; ΤΛ1· ' - ’ α » 

Γρ::ΐΓ ^8^ Α; 
άναψέρωίΐ^ άν^ατορ7αΓ7α7'’ άναθιβάλλω Αΐβ, 

Τύ απολογούμαι 4. 5ιηχα0μα. ξεδιηγοΰμ^, 
ης μ.χ. του ενεστ. το αφηγούμενο = ή άφήγηση (Πβ. Ε-8 στή λ. ΙΓ, χωρίο 
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Ηροδότου): Έν τοντφ παύω άπεδώ, θέλω να τό ϋκολάαω τούτο τό άφηγούμενο Χρον. 
Μορ. Ρ 1200. Βλ. και άφήγηαις-ση. 

άφηγώ, Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 644, Χρον. Μορ. Η 3140, Ίμπ. (Ε&πΐΙίΓ.) 8, Σαχλ. 

Α' {^^η.) ΡΜ 24. 

Άττύ τό αφηγούμαι. 

Διηγούμαι: θέλω νά ϋ&ς εχω είπεί και νά όας άφηγήϋω Χρον. Μορ. Η 3140. Βλ. καΐ 
αφηγούμαι. 

άφηκούω, Πεντ. Δευτ. XXX 12,13. 

ΙΤλ^έσμα του συγγραφέα. 

Κάνω κ. άκουστό σέ κάιτ.: τις νά άνέβη εμάς είρ τον οΰρανό και νά τήν πάρη εμάς 
καΐ νά μάς άφηκονϋη αυτήν; αύτ. Δευτ. XXX 12. 

άφηκράζομαι, βλ. άφουγκράζομαι. 

άφηκρίζομαι, Πεντ. Γέν. IV 23, "Εξ. XV 26, Αιτωλ., Μΰθ. 94®· άψκρίζομαι, 
Τρωικά 529^®, Έρωτοπ. 162, Θρ. Κων /π. 62, Γεωρ'γηλ., Βελ. 141, Παλαμήδ., Βοηβ. 488, 

Διγ. Ο 1111. 

Άπό τό άρχ. έπακροώμαι. Γιά τήν Ιτυμολ. βλ, ΙΑ, λ. άφακράζομαι. Πβ. Βπ 03η§:θχ 
Αά(3., λ. άφικρώνειν. Ή λ. καΐ σήμ. {ΙΛ, β.π.). 

1) Ακούω προσεκτικά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.ΐα): ύμάς&δε έάύναζα, Ιναμέ 
άφκριΰθητε καΐ νά μέ δώαετε βουλήν είς τό ζητώ καΐ θέλω Γεωργηλ., Βελ. 141. Βλ.καΙ 
άχροίκώΙΙΙ Ια, άκοντίζομαι, άκρονμάζομαι 1, άκρώννομΛΐ α, άφονκράζομαι Ια, άφουκροϋ· 
μαι 1, άφτίον-άφτΐ(ν) 1 φρ. β,καΑογροικώ. 2α) Πείθομαι{Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, 
δ.π. 2α}: Τουτά ’πενε ό άμίράς κ' ή μάννα τοΰ έφκρίάθη Διγ. Ο ΙΙΙΙ' βλ. καί άκολουθώ. 
5, άκρονμαίνομαι. Ουβάζομαι- β) άποδέχομαι (κ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2β): 
<5 όέ ΆχΜεύς ούδέν έγροίκηΰεν, ούδέ ήφκρίΰθη κάν ποσώς τήν παρακάλεϋίν τους Τρωικά 
529*®. Βλ. και άτσεταρω, άτσεηάζω α*. 

άφηκροΰμαι, βλ. άφουκροϋμαι. 

άφηλικιότης ή, Άρμεν., Έξάβ. Δ' 10®* (σχύλ.)· άφ·ϊ?λί«δτης, Άρμεν., Έξάβ. 

Α' 12** (σχόλ.). 

Άπό τό άρχ. έπίθ. άφήλ.ικος. Ή λ. ήδη τον 6. αΐ. (Β-δ). 

Ή κατάσταση τοΰ άνηλίκου (Ή σημασ. ήδη τόν 6. αί., Β-3}: Τσντα δέ τήν γυναίκα 
και τους τιαίδας ού προκριματίζει διά τήν ύπε^ουσιότητα ή τήν άφηλικιότητα αύτ. Δ' 10®* 

(σχόλ.). 

άφήλικος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Γ' 3** (σχόλ.), Βακτ. άρχιερ. 172, 176. 

Τό μτγν. έπίθ. άφήλικος (1/-8 8υρρΙ.). 
Ανήλικος (Ή σημασ. μτγν., Β-8 δσρρί.): Περί πονλήϋεως είδους τον άφηλίκου διά 

χρέος τοΰ παχρός του Βακτ. άρχιερ. 176. Βλ. καί άφήλιζ. 

άφηλικότης ή, βλ. άφηλικιότης. 

άφηλιξ ό, Άρμεν., Έξάβ. Ά 3*®-*®, 12*, Β' 2®, Γ' 5”, Ε' 12®*. 

Τό άρχ. έπίθ. άψήλιζ. 
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Ανήλικος (Ή σημασ. σέ παττυρ., Ι.-8 στή λ. II): οΐ δέ άψήλ^^ς άποτότε μέχρι των 
κε χρόνων εΐϋΐ αύτ. Α' 12Κ Βλ. και άφήΖικος. 

αφημος, έπίθ., Θεολ., Τζίρ. 354^®. 

Άπ6 το στερ. ά- καΐ τό ούσ. φήμη. Ή λ. ήδη στόν 5. αΐ. (Β-8). 

Πού δέν έχει φήμη, δδοξος (Ή σημασ. ήδη τόν 5. αί., Π-8): ταύτην σοι τήν δουλυίήν 
καί ΰ-ψημον πρεσβείαν... προαναφέρομεν δ.ττ. 

άφήν, σύνδ., βλ. άπής. 

άφηνιάζω, Δούκ. 2832· 'φψιάζω, Πτωχολ. Ρ 222. 

Τ6 μτι'ν. άφηνιάζω. Ή λ. καΙ σήμ. (ΙΑ). 

Ξξεγείρομαι, στασιάζω (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. I): Ινα μή ό (ίνρφετώδηζ οχλος 
άτακτηαας αφψιάϋη Δούκ. 2832. Βλ. καΐ άναμίγω Βία, άναταράϋϋομαι 1, άνταΐρωΒ, 
άνταρτενω β, άιτκίτώ 3α, άποσ'τατω, άτακτώ 5. 

άφήνω, Σπαν. Α 190, Σπαν. V 8υρρΙ. 175, Σπαν. Ο 62, Σπαν. {Μαυρ.} Ρ 311, 

Σπαν. (Αάμπρ.) V 249, Λόγ. παρηγ. Β 29, Αόγ. παρηγ. Ο 28, Αίν. άσμ. 72, Προδρ. II Η 
49, III 137, 173, 269, Παράφρ. Μανασσ. 307, Καλλίμ. 655. Άσσίζ. 62’, 129», 172“ Διγ 
(Τγ&ρρ) Β3ο. 338, Διγ. ΕδΟ. 1780, Διγ. Ζ 997, 1917, 1960, Διγ. Α 3210, Βέλθ. 8θ’, 225 

228. 560,1086, Πόλ. Τρωάδ. 129, Έρμον. Φ 325, Χρον. Μορ. Η 159, 611, 799, 814, 854* 

^ ^154, 1156, ΟβδρΓδοΙιΙ)! 
22“ΐ, Απολλών. (^νβ^η.) 578, 839, Άπολλών. 375, Λίβ. Ρ 549, 2451, Λίβ. 8ο. 339, Λίθ 
Εδο. 640, 716, 763, Λίβ. {Β&οιΙ..} Ν 643, Λίβ. Ν 1306, Άχιλλ. {Η&&^) Β 19, Άυι)Λ. Β 

985, Αχιλλ. Ν 63, Άχιλλ. Ο 84, Ίμπ. 817, 832, Τζαμπλάκ. 85, Βεν. 6, Ψευδο-Γεω'ργηλ., 

'Αλ. Κων/π. (^V&§:η.) 443, Μαχ. 16®, 38“ 186“ 200®^ 248*®, 262®, 376“ Σορ. Χρον 
μ. 24*, Θησ. (ΡοΙΙ.) 113, Θησ. Πρόλ. 16, €1χ. ρορ. 286, 512, Χούμνον. Π.Δ. νΐΙ2, Σκλέν- 

τζα, Ποιήμ. Γεωργηλ., Βελ. 44, Γαδ. διήγ, 26, Διήγ. Άλ. V 26, Άλεξ. 5, Διήγ 
^γ. Σοφ. 151“, Σαχλ., *Αφήγ. 116, Κυπρ. έρωτ. 84*, Έκθ. χρον. 38“. Άπόκοπ. 526, 

Πικατ. 297, Συναξ. γυν, 695, Κορών., Μπού«ς13, 22, 24δίς, 25, 29, 30, 31, 32 δίς, 33 δίς. 
84δίς, 38, 42, 49 δίς, 51, 52, 53, 60 δίς, 69, 70 δίς, 72, 126, Πένθ. θαν.=^ 88, 93, 102 

120, 275, Πένθ. θαν. (Κηδδ) 8 229, Φαλιέρ., Ίστ. Α 455, Φαλιέρ., Ιστ. V 59. Φ«?,ιέρ., 
Λόγ. 373, Τριβ., Ρέ (Ζώρ.) 27, Φαλιέρ., Ρίμ. Β 107, Βεντράμ., Φιλ. 233, Διήγ. Άλ. (3 

273“, ’Ρευδο-Σφρ. 208“, 306®», Δεφ., Αόγ. 153, Πεντ. Γέν. II 24, XIX 16, XXVIII15, 

ΧΒίν 22, Ρίμ. θαν. 12, Άχέλ. 420, 464, 465, Αίτωλ., Μΰθ. 16», 21^, 48», Θρ. Κύπρ Μ126 

Χ^=ον. 308, Ίστ. πολιτ. 51®, Μ. Χρονογρ. 341^ Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 402, 461, Δωρ! 

Μον. (Ηορί) 239, Κατζ. Πρόλ. 23, Β' 62, Γ' 322, 427, Δ' 428, Ε' 521, Γύπ Πρόλ θεάς 
89, Πανώρ. Α' 239, 401, Β' 66, Γ' 158, 172, 179, 328, Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 108, Α' 212, 

495, 604, Β' 34,128,185, 352, Πιστ. βοσκ. Ιΐ, 61,129,193· 4, 51· II 7,115, Φαλλίδ. 50, 

Βοσκοπ. 265, Σεβήρ.-Μανολ., Έπιστ. 171, Σταυριν. 120, Έπιστ. Ήγουμ. 175 δίς, Σεβήρ.’ 

Διαθ. 190 τρις, Σουμμ., Ρεμπελ. 181, Διγ. Άνδρ. 367“, 373“, Έρωτόκρ. Ά 336 790 

827, 845, 862, 1103, 1212, 1257, 1561, 1590, 1696, 1750, 1877, 2027, Β' 468, 594, 94θ’ 

1467,1940,1963, Γ' 1749, Δ' 240, 1648,1956, Θυσ.® 62,188, 444, Παρθεν., Γράμμ. 227* 

Στάθ. Ά 135. Β' 82, 205, Συναδ., Χρον. 70, Βακτ. άρχιερ. 137, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' 

[105,157], Λίμπον. 83,152, Φορτουν. Α' 139, Β' 400, Γ' 166, 230,337, Ζήν. Β' 251,ΓΊ52, 

Δ' 229, Πρόλ. είς έπαινον Κεφαλλην. 12, Λεηλ. Παροικ. 530, Διγ. Ο 259, 958,1831 Τζάνε’ 

Κρ.πόλ.145®, 158“ 162“ 163“ 176®, 1782\181“, 185Μ87Μ93“,194®ϊ·,196Μ99».«’ 

201“ 202“, 203*®, 210^ 211®, 229®, 232®=®, 233“, 235“ 236®*, 253“' 267®,' 281®», 308®®’ 
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311\ 451®, 544“, Δικ·κρούσ. 102®®, 105®^, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 96^’, κ.π.ά.· άφήννο), 

Μαχ. 482®\ 648», 652®^ Κυπρ. έρωτ. 75®*=*®, 107®»· ’φι)ννω, Κυπρ. έρωτ. 118®», 142“, 

150®®* 'φήνω, Άλεξ, 2857, Έρωτό'κρ. Α' 1026, Στάθ. Α' 91, Φορτουν. Β' 79, Ζήν. Β' 

376, Τζάνε, Ιζρ. πόλ. 363®· άόρ. έφήκα, Άσσίζ. 139“, Φ?.ώρ. 1536, Έρωτοπ. 370, 

Άπο>Λών. 506, Λίβ. Εδο. 743, Αίβ. Ν 688, 2822, Άχιλλ. (Ιίεια^) Ε 40, 46, 997, Άχιλλ, 

Β 533, Άχι>Χ Ο 548, Μαχ. 62\ 134®, 304®\ 552®, ΟΒ. ρορ. 22, 48, Γεωργηλ., Θαν. 451, 

Βουστρ. 441, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 414, 417, 443, 446, 449, Μορεζίν., Αόγ. 468, 470, 

Έρωτόκρ. Α' 534, Γ' 511, Διήγ. ώρκιότ. 132, Φορτουν. Πρό?ν. 119, Τζάνε, Κρ. πόλ. 339®, 

561’' μτχ. όχρηΰμένος, Παλαμήδ., Βοηβ. 1218. 

Άπό τό άρχ. άψίημι. Βλ. και Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 288. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άφίνα)). 

Ια) Αφήνω (κ.} (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. Ια); άφήνονν τά κοντάρια τονς και 
πιάϊωυν τά ΰπαθιά τους Διγ. Ο 259" άπό την τρομάρα τονς τ’ άρματά τους άφήκαν Κορών., 
Μπούας 126* βλ. καΙάποΑυο) Αία, άφιω, άχαμίΊϋ 2α, όΙα^^ήΐΌ)· β) τοποθετώ (Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): ΰτεφάνι ΰτά χρυσά μα?ίλιά όλόχρνύο τ’ ώφήνου Έρωτόκρ. Δ' 1956· 

βλ. καΐ άκονμηίζο) Β 8α, ακουμπω Β, άνακονμπίζω Α, άπηθώνω α, άηοθέτω 1, άποσταίνω 
1, άποτίΟεμαι, άρμαθιάζω, βάνω' γ) άφήνω κατά μέρος, εγκαταλείπω (Ή σημασ. κκΐ 
σήμ., ΙΑ, δ.π. ίδ): παρέ?Μβέ μας ή χαρά, άφήκε μας ή λύπη Λίβ. ΒδΟ. 763' μ’ άφήτε την 
κ’ έχει καιρό νά δέρνεται, νά κ?.αίη Έρωτό·κρ. Δ' 240· τ’ άλογά ντον ’πόλνκε και τά γεράκι" 

άφήνει Έρωτόκρ. Γ' 1749* ούδέ ποσώς σ’ άφήνει ή θύμησή μον Οίι. ρορ, άφησαν τά 
σπίτια τονς, περβόλια και τόπους Δικκρούσ. 105®’· 8) έπιτρέπω (Ή σημασ. καΐ σήμ,, 

ΙΛ, δ.π. 1β): άν τό μάβ’ ό πατέρας μου, ούδέν μέ θέλει άφήσει νά έξέβω είς όναγύρενσιν 
ώραίας τής Μαργαρώνας Ίμπ. 832* (προκ. γιά άρχηγό) καθιστώ κάπ. άρχηγό: Κα· 
πετάΐΊον καθολακόν είς δλονς τόν άφήκε Κορών., Μπούας 30· {προκ. γιά χρέος) δια¬ 

γράφω (ΊΙ σημασ. καΙσήμ.,ΙΛ, δ.π. 9): άφήνδί τους τό τέλος καΐτό χρέος τους Ά·πο7.λό)'ί. 
(λΥβ^η.) 839· (προκ. γιά αμαρτίες) συγχωρώ: Πάγαινε, τές άμαρχιές σου άφήνω 
Σκλέντζα, Ποιήμ. 1»®. Βλ. ·καΙ άπαιτώ 8, δίδω. 2«) Εγκαταλείπω, «παρατώ» (Ή 
σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1δ): ...πάκόμπωσες και φίλησες καΐ ύστερα μ’ έφήκες ΟΙΐ. ρορ. 

48" β) άπαρνοΰμαι: ...δι' ής την πίστιν άφηκες, δι’ ής καί τήν πατρίδα Διγ. Ζ 997. 

Βλ. καΐ άρνοΰμαι 4α, όρνώ 1. 3«) Παραδίδω στήν έξουσία άλί,ου (Ή σημασ. καί σήμ,, 

ΙΛ, δ.π. 1γ): οι ϋύβασες ά Οά γραφτούν, τή χώρα νά τ’ άφήσουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 5·54^»' 

βλ. καί άναπαραδίδω' β) άφήνω στή δικαιοδοσία κάπ.: <5έν κατέχοντας πώς ζνγο')νουσι 
τά ιρουσάτα τως, έλόγιαζαν πώς έφύγασι καί έφήκασίν τως τήν χώραν Μορεζίν., Κλίνη 
Σολομ. 402. 4) Κληροδοτώ ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 6): εΙς τό θάνατό τον 
μάς άφηκε. γιά ψυχικό τό πράμα τό δικό του Κατζ. Δ' 428· βλ. καΐ άπαριάζω 2, άηαφή - 

ΐ’ω 4, άποδίδω 2β, άποθέτω 2· Φρ. άφήνω τιμήν = τιμώμαι: Λ” άφήσουν έπειτα τι- 

μύμ·, πάντες νά τούς δοζάζουν Κοριον., Μπούας 72· άφήνω δνομα'ή φήμη = φημίζομαι 
(Ή.σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 1γ): άνεν καί άποκτήση του Άλεζαιώρον τόν στρατόν, 

κάλλι’ όί’ομα ν’ άφήση Κορών., Μπούας 31· ήχάπα τήν αλήθειαν καί τήν δικαιοσύνην (παραλ. 
1 στ.), μέ τές όποιες άφήνονσι φήμην είς κάθε τόπον Αίμπον. 152· άφήνω αγάπην = 

άφήνω άγαθές αναμνήσεις; άγάπην άφηνε παντού, μή σέ άκλωνθήση φθόνος Φλώρ. 1156. 

5) Παραλείπω κ. (Ή σημασ. καί σ-ήμ., ΙΑ, ο.π. Ι'ό): άφήνω, παρατρέχω τα, σιγοπατώ 
τά τότε Λίβ, 8ο. 2708· τά άναγκαΐα σύντνχε, τά ό’ άκαιρα άφησε Κορών., Μπούας 34. 

Βλ. καί άρχω Α3. 6) Παύω, σταματώ: Ένταϋθα γάρ άφήνω εδώ νά γράφω καί νά 
λέγω διά εκείνον τόν μισίρ Ντζεφρέ Χρον. Μορ. Η 2128· έσον βιγλώντα άφήννεις νά 
θρηνίζης κ' εγώ ποτέ άφήννω νά βακρνζω Κυπρ. έρωτ. 75®®· βλ. καί ανακόπτω 1, αναπαύω 
Α2, αναχαιτίζω, άποβγάζω, αποδημώ 2,άποκόπτω 5α, παύω, σχολάζω. Φρ.άφήνω έπαι¬ 

νον = επαινούμαι: έπαινον αιώνιον στον κόσμον γιά ν’ άφήσουν Κορών., Μπούας 70· 
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άφήνω φωνήν = φωνάζω: ΰτάθη ατό απίτι αντιχρυς, μεγάλψ φωνήν άφηρίεν Διγ. Ζ 
1960· αφήνω ζωήν = πεθαίνω: "// νά ηάρω τους τόπους μου ή τήν ζωήν ν’ άφήσω 
Κορών., Μπούας 42· άφήνω γειά, υγείαν ή πολλή ζωή = αποχαιρετώ (Ή σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 1γ)^: γειά^ αάς άφήνω δάαη Πιστ. βοσκ. I 1, 61: Τότες όποχαιρετιαμόν 
δ αμιράς τώς δίνει, δαοι τον έαυνόδενααν υγείαν τώς άφήνει Διγ. Ο 958· άφήνω ϋας πολλή 
ζωή, γιατί θωρώ στή βρύαη έαίμωαε δ Γύπαρης Γύπ. Πρόλ. θεάς 89* άφήνω νυχτιά 

καλή = λέωκαληνύχτα{Ήσημασ.καΙσήμ.,ΙΛ,δ.π.1γ): άπήτιςδέ αηκώνεστενά’ρθήτε, 
αφήνομε ϋας νυχτιά καλή Κατζ. Ε' 521. 

άφής, σύνδ., βλ. άπής. 

δφησις ή, βλ. αφεαις. 

άφησμός ό, Πεντ. ’Έξ. ΧΧΙΠ 5. 

Άπδ το άφήνω. Πβ. ΙΛ, λ. αφισμα, 

^ Τό νά άφήνη, νά έγκαταλείπη κανείς (κ.) (Πβ. ΙΛ, δ.π.}: δη Μ Ιδης γαδοδρι τον μι¬ 

σούντο αου σταλίζει καΤωθιό τό γομάρι του καί νά πάψης όπό νά όπαφήοης αύτουνον- 
άφ/ησμό νά άπαφήϋης μεχά αδτόν δ.π. 

άφητις, σύνδ., βλ. άπήτις. 

άφητός, έπίθ., Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 436. 

Άπδ τό άφήνω (Πβ. ΙΛ, λ. άφητέ). 

Πού παραλειπεται: νά τοΰ κάμουαι τά Ιατρικά άπού εν^ρασ'ί και δέν τον έκάμασι, 
οιότις τίποτας δυνατόν Ιατρεΐον δχονϋι άφητόν δ.π. 

δφθα ή, Ίερακοσ. 433**, 

Ή λ. στύν Ίπποκρ.· πβ. καΐ τύ σημερ. άφτρα (ΙΛ). 

Εξάνθημα ή μικρύ καί έπιφανειακύ δλκος στύ στύμα (Ή σημασ. στύν Ίπποκρ., Ε-8 

στη λ. Α· πβ, καΐ ΙΛ, δ.π. 1): Τάς άφθας τρίβε πρώτον δξει δως οϋ καθαρισθώσιν αύτ. 433**. 

άφθαλμός ύ, βλ, όφθαλμός. 

άφθ«ρσ[« ή, Φυσιολ. (Εθ^γ.) 97, 1066, Φυσιολ. Β 4”, Παϊσ., Ίστ. Σινά 2144. 

Τύ μτγν. ούσ. άφθαρσία. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

■Έλλ^ειψη φθοράς, άθανασία, αίωνιότητα (Βλ. Ε&πίρβ, Εθχ. στή λ. II Β,Ο): γνμνώϋον 
τής παρακοής, ένδύϋου αφθαρσίαν Φυσιολ. (Εβ§Γ.) 1066· έβλάστησε βοτάνη τό βάλσα- 

μον τό πάντιμον καί μυρίπνοον πάνυ, φπερ κέχρηνται βασιλείς, ρήγες καί πατριάρχαι 
(είς άφθαρσίαν και χρισμόν) Παϊσ., Ίστ. Γινδί 2144· βάπτισμα, χάρ ίαμα αφθαρσίας Φυ- 
σιολ. Β 4^*. Βλ. καί αΐών(ας). 

άφθαρτίζω, Μανασσ,, Ποίημ. ήθ. 546. 

Τύ μτγν. άφθαρτίζω (Εθιηρβ, Εθχ.). 

^Κάνω (κάπ.) άφθαρτο, άθάνατο (Ή σημασ. μτγν., Ε&ιηρβ, Εεχ.): εΐ βούλει μετά της 
ψυχής τό δέμας άφθαρτίσαι δ.π. 

άφθαρτοδοκήτης 6, Μανασσ., Χρον. 3266. 

’Λπύ τύ έπίθ. άφθαρτος καί τύ δοκώ. Ή λ. ήδη τύν 6. αί. (Εαιηρβ, Εβχ.). 
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Αίρετικύς πού πρεσβεύει τή φυσική άφθαρσία τοΰ σώματος τοΰ Χρίστου πρίν άπύ τήν 
άνάστοιση (Βλ. Ε&ιηρβ, ΕθΧ., λ. άιρθαρτοδοκηται): τή των άφθαρτοδοκητών έάλω δνσσεβείρ 

δ.π. 

άφθαρτος, έπίθ., Στ. ’Αδάμ 8, Πωρικ. Ρ 106**, Σκλέντζα, Ποιήμ. 5®, Νεκρ. βασιλ. 

124, Κορών., Μπούας 78, 123, Παϊσ., Ίστ, Σινα 93. 

Ή λ. στύν ’Αριστ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

1) Πού δέ φθείρεται (Ή σημασ. μτγν,, Ε-8 στή λ. I): Έκ τον ^Ηφαίστου τ’ άρματα 
τά άφθαρτα ντυμένος Κορών., Μπούας 123. 2) Ακατάλυτος, αιώνιος (Ή σημασ. 

στύν Άριστ., Ε-8 στή λ. Π2): Έγώ μεν άφθαρτος Θεός, σύ δέ φθαρτός τυγχάνεις Παϊσ., 

Ίστ. Σινα 93. Βλ. καί άδιάδοχος, άκατάλυτος, άλυτος 2, άμάραντος 2, ατελεύτητος α. 

άφθΙν τό, βλ, άφτίον καί άφτΐ(ν). 

άφθονία ή, Προδρ. Π Ο 81, Μανασσ., Χρον. 1618, Δούκ. 19Π. 

Τύ άρχ. ούσ. αφθονία. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Πλήθος (Ή σημασ, άρχ., Ε-8 στή λ. Π καί σήμ., ΙΛ): δεδωκώς χρημάτων αφθονία 
Μανασσ., Χρον. 1618. 

άφθονόχυτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6264. 

Άττύ τύ έπίθ. άφθονος καί τύ χύνω. 

Πού χύνεται άφθονα: έκένου γάρ των δωρεών άφθσνοχδτονς χύσεις δ,π. 

άφθονωτάτως, έπίρρ., Βύγεν., Δρόσ. 189. 

Άπύ τύν ύπερθ. τοΰ έπιρρ. άφθόνως. 

Άφθονώτατα: ΐσχνσεν έλθεΐν εϊς τι χωρίον μόλις των πρός τό βιοϋν όφθονωτάτως 
έχον δ.π. Βλ. καί άλύπητα 2, άμετρα. 

άφθορος, έπίθ., Άρμεν., Έξάβ. Β' 4’®, Θρ. Θεοτ. 114. 

Τύ μτγν. έπίθ. άφθορος. 

1) Αδιάφθορος, άγνύς (Ίϊ σημασ. μτγν., Ε-δ στή λ. I): άσπιλε, παναμώμητε, 

άφθορε Παναγία Θρ. Θεοτ. 114. Βλ. καί άμάΛακτος 3, άμδΛνντος, άχραντος. 2) Απεί¬ 

ραχτος, πού δέν καταστρέφεται (άπύ κ.): ού'τω γάρ άφθορος διαμένει δ ίπίκοινος τοίχος 
Άρμεν., Έξ<ί^. Β' 4**. Βλ. καί ασάλευτος 4, άτρωτος 1. 

άφΐάζω* άφιάζοντα, Θησ. (Μ&ΓδΙί&ΙΙ) ΒΖ 30, 1929/30,136, έσφαλμ. άνάγν, άντί 
δειλιάζοντα (βλ. Θησ. Β' [96*]. 

άφιβολή ή, βλ. άθιβολ^ή. 

άφΙβολον τό, βλ. άμφίβολον. 

άφιδαρΕύ(γ)ομαι, Κατζ. Γ' 13, Μανωλ., Έπιστ. 173, Φορτουν. Δ' 50. 

Άτυύ τύ άφιδάρομαι. Ή λ. και σήμ. στήν Κρήτη (Βλ. Παπαγρηγοράκι, Ξέν. λέξ. 

25 καί Ποιγκ., Ίδίωμ. Κρ. Β' 193). 

Εμπιστεύομαι (σέ κάπ. κ.): Τραντά^ι μέτρησε σωστά κι’ άφιδαρέψον μον τα, 

γιατί σου κάνω τή δουλειά, σοϋ τάσσω μετά τόϋτα Κατζ. Γ' 13. Βλ. καί άφιδάρομαι. 

άφιδάρομαι, Κατζ. Γ' 16' άόρ. άφιδαρίστην ή άφιδαρίστηκα, Κάτης 10, Κατζ. Β' 76, 
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’Αττο το ίταλ. α^βάαΓβ. 

α) Βμττίστευομα!, (κ. σέ καπ.): άμη χαι τη ζωή μου ατά χέρια ϋον άφιδάρονμον 
Κατζ. Γ' 16· βλ. καΐ άνάθομαι, άνατίθημι Β, άπηθώνω β, άποβαρρώ 2β, άφώαρεύ(γ)ο- 

μαι, παραδίδω, πιΰτεύω· β) έμτϋ,στεύομα!. τόν εαυτό μου (σέ κάπ.) : Βί^πε, μήρ άφί- 

δαριΰτής (ί’ έμενα. Ξεσπαθώνω Κατζ. Β' 76. 

άφίδι τό, βλ. φίδι. 

οφίδώνω* αφιδώσονν,ΤΙροδρ. Ι1495έσφαλμ. γρ.άπο τυπογρ.λάθος άντί άψίδώσουν. 
Βλ. Ηβ556ΐίη§ - ΡβΓΠοί (Προδρ. σ. 127). Βλ. άψιδώνω. 

άφίέζω, βλ. άμφιέζω. 

άφιερολογώ, Άσσίζ, 29ΐ2δ.2?^ 292®. 

Άπό τέ άφιερώ καΐ το -λογώ. 

Αφιερώνω: Έάν γίνεται δτιείς άνθρωπος κούμικός... Ιδή οτι άγοράζει... απον καμ~ 

μίας γυναίκας κανένα πράγμαν τής έκκληϋίας άφιερολογημένον... αύτ. 294“. 

ά<ρΐ€ρώ, 'Ιστ. πολιτ. 21®, 59’·^·^®. 

Τ6 μτγν. άφιερόω. Ό μέσ. τ. άρχ. 

1) Αφιερώνω (κ.) στό Θεέ ή στήν έκκλησία (ώςάφιέρωμα) ('Η σημασ.μτγν., Β·8 

στη λ. I καΐ σήμ,, Δημητράκ. στή λ. 1): άφιερωμένα Ιερά άκεύη αύτ. 59**. Βλ. καΐ άγιάζω 
2, άφιώ, άφοοιώ Β2. 2) (Μέσ.) άφιερώνομαι (στο Θεό)· ζώ άσκητική ζωή (Βλ. Ββηΐρβ , 

Ββχ. στή λ. 2 καΐ Δημητράκ. στή λ. 2): γυναίκας Θεφ άψιερωμένας αύτ. 21®. 

άφΐ€ρώνω, (I), Άσσίζ. 44®, Λίβ. 8θ. 755, Λίβ. Ν 1648, Αίτωλ-, Μΰθ. 2« Παλα- 

μήδ., Βοηβ. 748, 1334, Ιστ.,Βλαχ. 2175, Συναδ., Χρον. 51, Βακτ. άρχιερ. 136 δίς, Σουμμ 
Παστ. φίδ. Β' [1156], Λίμπον. Άφ. 59, Τζάνε, Κρ. ττόλ. 135*®. 

Τό άρχ. άφιερώ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Προσφέρω κ. στήν έκκλησία ή στό Θεό ώς άφιέρωμα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): 

περί Αφιερωμένων πραγμάτων εις τήν ίκκληαίαν Βακτ. άρχιερ. 136· μιά ντουφεκιά του 
βαρεϋεν.., ...Αποτελειώνει καί τήν ψυχήν του του Θεού έκεί Αφιερώνει ΙΙάλαμήά,, 

Βοηβ. 1334· β) (προκ, γιά ποίημα, στίχους, κλπ.) προσφέρω σέ ένδειξη τιμής: <;<>ΰ 
Αφιερώνω λεπτότατόν μου ποίημ,α μέ τής καρδιάς τόν πόνο Λίμπον. Άφ. 59. 2) 

Χαρίζω: τ<3 δακτυλίδιν ...τό άφιέρωσεν ή Αγάπη 0ου είς έμέναν Λίβ. Ν 1648. Βλ. καΐ 
άντιχαρίζομαι β, άποχαρίζομαι, δίδω, κανιακενω. 

αφιερώνω, (II), βλ. ά^’υρώνω (τυπολ.). 

άφιέρωσις ή. Σιγιλ7,. Κωνστ. Μακρ. 31, Φλώρ. 795. 

Τό μτγν. ούσ. ά^^ι^ωσίς. Ή λ, καΐ σέ έπιγρ. (Β-8) καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. Αφιέρωση). 

1) Τό νά άφιερώνη κανείς (κ.) σέ έκκλησία, μονή, κλπ. ('Η σημασ, μτγν,, Β-8 και 
σήμ., ΙΛ, ο.π.): βαύιλικήν μανήν... εχουοαν εντός τ(ής) βεοόώύτου πόλ(Βως) Βερροί(ας) 

[έξ άψι]ερώσ(εως) 0κοντ(ε)ρ(ίου) τοϋ Σαραντηνοΰ Σιγιλλ. Κωνστ. Μακρ. 31. 2) 

Λφοσιωση (Βλ. καΐ Δημητράκ. στή λ. 3): ευρίσκει δυό φονδοϋλβς (παραλ. 3 στ.) εύγενικές 
άπό γενεάν, ήσαν διά πανδρείαν είς πάσαν άφιέρωσιν διά λόγον τοϋ Φλωρίου Φλώρ. 795. 
Βλ. και άγάπησις 2, άσχόΡ.ησις 1,2. 

άφιερωτήριος, έπίθ., Σημ. Δωρ. Τζυκ. 42. 
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Άπό τό άφιερώ καΐ τήν κατάλ. -τήριος. 

Πού έχει σχέση μέ άφιέρωση, πού άναφέρεται σέ αφιέρωση ; άπαντα σχεδόν τά προσόντα 
έκείνω {ένν. τω μοναστηρίφ) αφιέρωσε τε καί προσεκύρωσε δι' οικείου άφιερωτηρίου καί 

έπιτε}..εοτίου γράμματος δ.π. 

άφιΛάνθρωπος, έπίθ., Κα)Λίμ. 502. 

Τό μτγν, έπίθ. άφιλάνθρωπος. 

Απάνθρωπος (Ή σημασ, μτγν., Β-8): ο δράκων ήλβεν, έφθασεν άφι/.ανΟρώπφ γνώμη 

δ.π. 

άφιλογή ή, βλ, άθιλογή. 

άφιλονείκως, επίρρ., Θεολ., Τζίρ. 358®. 

Τό μτγν. έπίρρ. άφιλονείκως (Τι-8, λ. άφιλόνεικος). 

Ειρηνικά (Πβ. Β-8, δ.π.); ήμΐν δέ τοΐς λαχονσιν υμών προστατεΐν τήν προσήκουσαν 

τιμήν άπονέμοντες άφιλονείκως και άνερεθίστως τά βουλητά έκζητοϋντες δ.π. Βλ. καΐ 

Αγαπημένα 2. 

άφίλοπροσώπως, έπίρρ., Μανούσ., Άνέκδ. πατρ. γράμμ. 59. 

Άπό τό έπίθ. άψιλοπρόσωπος (βλ.· ΙΛ). 

’-\μερόληπτα: Αλλά και άϋοι γινώϋκονσι τους λαβόντας τής προδηλωΟείσης Μα· 
ριέτας άστιρα καΐ ροΰχα..., έάν μή όμολογήσωσι καΐ μαρτυρήσωσιν άφιλοπροαώπως,... 

άφωρισμένοι έστωσαν ο.π. 

άφιλος, Μανασσ., Χρον. 6230, έσφα?.μ. γρ. άντί άφυλλος. 

άφίμο>τος, έπίθ., Προδρ., Σεβ. 9, 

\\πό τό στερ. ά- καΐ τό φιμώνω. 'Η λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.), 

ΙΙού δέ φιμώνεται (Βλ. Δημητράκ. στή λ. 1): ΚαΙ τοϋ πυράς φιμώσαντα τάς άψιμώ- 

τους γνάθους δ.π. 

άφΐόνιον τό, Όρνεοσ. 580*’. 

Άπό τό τουρκ. α/με»«(μτγν. έ?Λ. άπιον (Βλ. Μβΐάΐιοί, ΟΙοίίειΙΟ, 1920, 8 '/.αΙ Χατζ., 

Εέν. στοιχ. 123, λ. άφκιόνιν). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφιόνιν). 

"Οπιο ('Η χρ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. ί)·.Άφιόνιον κοκκία τρία μετά κρέατος όιδόμενον 

ώφελεί δ.π. 

άφίορκος, έπίθ., βλ. έπίορκος. 

άφιορκώ, βλ. έπιορκώ. 

άφίστημι, Άρμεν., 'Εξάβ. Α' 4*®. 

Τό άρχ. άφίστημι. 

(Μέσ.) (νομ.) παραιτούμαι (Πβ. Β-δ στή λ. Β1, χωρίο Δημοσθ.): 'Ο τής κατηγορίας 

χωρίς άπολύσεως άφιστά/ιενος τιμωρείται δ.π. Βλ. καί αναμένω 3. 

άφιστώ, Άρμεν., Έξάβ. Β' 4*®-**’*®·*®. 

Τό μτγν. άφιστάω (βλ. 1/-8, λ. άφιστάνω). 
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Κρατώ μακριά κ., άφήνω σέ άπόσταση κ. (Πβ. Κ-8, λ. άφίβτημι Α1): Χρί] τόν έπι- 

χειρονντα χτίζειν ιδοωτ^ικόν βαλανέίον άψίϋχαν του γείτονας τάς καμίνους^ ...τον γενίονος 
ίχοντος δευτέραν ή τρίτην θέΰιν και θυρίδας άποβλετιούϋας εις το αυτό βαλανέίον δ.ττ. 

άφιτσιάλης ό, βλ. δφικιάλιος. 

άφίω, Φυσιολ. X ΚνίΙΠβ- άφιώ, έγγρ. 13. αί. (ΝΕ 7, 1910, 36). 

Ή λ. σέ παττυρ. (ΡΓβίδϊ^Ιίβ - Κίβ3δ1ΐη§:, λ. άψίημι]. 

1) Άφήνω, εγκαταλείπω: ίκαατον γένος άνίπταται προς τους Ιδιους γονείς χαΐ μό¬ 

νον δ-φρονα αχρίονϋιν αύτόν (ένν. τον πέρδικα] Φυσιολ. X 1®. 2) Αφιερώνω κ. {σέ έκ- 

κ?.ησία ή μοναστήρι): διδο) και άφιώ και απεχαρίζομαι τ^ άγίρ μονί} ταύτγι δπερ εκ τ&ν 
Ιδίων κόπων... οίκοδόμηϋα έγγρ. 13. αί. Βλ. και άφιερω 1. 

άφκρ-, βλ. άψουκρ.- 

άφκρασις ή, βλ. άφονκρααις. 

άφκράτης 6, Φυσιολ. (Εβ^ι*·) XVIII, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί ναυκράττ^ {βλ- Στε- 
φανίδ., Άθ. 35, 1923, 229). 

άφκρίζομαι, βλ. άφηκρίζομαι. 

άφλεκτος, έπίθ., Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 395, Άποκ, Θεοτ. (ΡβΓΠ.) 254. 

Τό άρχ. έτϊίθ. άφλεκτος, Ή λ. και σήμ. ώς λόγ. (Δημητράκ.). 

Πού δέ φλέγεται (Ή σημασ. άρχ., Ε-8· καΐ σήμ., Δημητράκ. στή λ. 1): καΐ^λθε κ' 
εδαγγέλισε Μαρίαν τήν άγίαν (παραλ. 2 στ.), τό δρος τό πανάγιον, τήν δφλεκτον τήν βά- 

τον (έκδ. βάδιν' διορθώσ.) Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 395. 

άφν-, βλ, αίφν-, 

άφνου, έπίρρ., Άπολλών. 526, Κυπρ. έρωτ. 154® 

Άπό τύ έπίρρ. &<ρνω. Ή λ, καΐ σ·/)μ. (ΙΛ). 

ήαφνικά ( Η σημασ. καΐ σημ., ΙΛ στή λ. 1): δφνου γάρ άπέβανεν ή παίς χούρις όαθέ- 

νειαν Άπο?Λών, 526. Βλ. καΐ αίφνίδια, αίφνώώς, άπροόπτως 1, ^αφνίδία, ξάφνου. 

άφό, σύνδ., βλ. άφόν. 

άφοβα, έπίρρ., Λόγ. παρηγ. Ο 260, Λίβ. 8θ. 1866,Πικατ. 179,Σκλάβ. 256,Τριβ., Ρέ 

19, Άχέλ. Πρόλ. 13· 2075, Πιστ. βοσκ. III 3,16, Παλαμήδ., Βοηβ. 153, Διγ.Άνδρ. 318®“, 

368“ 401\ Έρωτόκρ. Β' 1147, Γ' 432, 1027, Δ' 528, Νομοκ. 388ΐ®, Σουμμ., Παστ. φίδ! 

Α' [551], Γ' [1199], Φορτουν. Ίντ. γ'150, Ζήν. Δ' 48, Τζάνε, Κρ. πόλ. 162®, 185““, 348“*, 

371®, 426^ 458“, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 72* άνέφοβα, Φορτουν. Άφ. 15, 50. 

Άπύ τό έπίθ. άφοβος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Χωρίς φοβο ( Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ) : δταν μέ Ιδης επέραιχα, Οτέκομαι εις ττρι 
στερέαν (κριτ. ύπ.), τότε κ’ έσν τήν θάλαΟέαν άφοβα νά τήν Ιμπης Λίβ. 8θ. 1866' 

άφοβα μου σιμώϋετε και άπλά ελάτε ό/ιπρός μου Σκλάβ. 256· βλ. καί άφόβητα· β) μέ 
θάρρος, μέ τόλμη: Πλιά δυνατός έγίνηκε και πλιά άφοβα μαλώνει Έρωτόκρ. Β' 1147· 

άφοβα μίλιε τοϋ ρηγός, μ’ δλον όπου μανίζει Έρωτόκρ. Δ' 528. Βλ. καί άπότολμα 2, στΰί- 

πωτα α. 2) Χωρίς συστολή, σεβασμό: παγαίνουν εις τήν έκκληϋίαν διά νά τές βλέ- 

πουϋιν οι ανδρες ώς ωραίες και δεν άκροάζονται τήν άκολουθίαντής έκκληοίας μέευλάβειαν^ 
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αλλά ϋτέκονται άφοβα και ουντυχαίνονν λ,όγια ανωφελή Νομοκ. 388^®. Βλ. καί άδιάντροπα, 

άδιαντρόπως. 

άφόβητα, έπίρρ.. Κορών., Μπούας 42. 

Άπό τό έπίθ. άφόβητος. 

Χωρίς φόβο; Τριακόΰια ήταν (ένν, τά άλογα) τον άριΟμόν και άπαντα διαλ.εμένα, 

άφόβητα στον τιόλεμον νά μπαίνουν μαθημένα 6.π. Βλ. καί άδείλιαΟτα, άδειλιάΰτως, άτρό· 
μως, άφοβα. 

άφοβία ή, Χρον. Μορ. Η 9229, Είς Θεοτ. 81, Π.Ν. Διαθ. φ. 244α 15, Παλαμήδ., 

Βοηβ. 24, Διγ. Ο 682, 2246, 2620, 2762, Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ, 91“· άφοβιά, Φλώρ. 

1733, Λεηλ. Παροικ. 479. Διγ. Ο 276, 1428, 1660, 1944. 

Τό άρχ. ούσ. άφοβία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) “Ελλειψη φόβου, σιγουριά (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 καί σήμ., ΙΛ): μόνο αγάπην, 

άν μπορής, κάμε μ’ αύτόν γιά νά ’χης άνάπαψην καί άφοβιά'είς δποιον τόπον λάχης 
Διγ. Ο 276" β) τόλμη : Σπαθί ϋτή μέϋ' έζώϋτηκεν, ϋτό χέρι του κοντάρι, μέ άφοβιά 
έπήγαινε σάν πού ’τον παλληκάρι Διγ. Ο 1428· "Ο Διγενής δέ πάλι τό άλογο τό χό- 

ρευεν μέ άφοβιά μεγάλη Διγ. Ο 1660. Βλ. καί θάρρος. 2) ’Έ?ά>ειψη φόβου, σεβασμού 
(άπέναντι στό Θεό) (Βλ, Ε&ιηρθ, Εδχ. στή λ, 1): 'ίί πρός τόν Θεόν άφοβία γεννάει πολλά 
παιδία... κουτσά και παράνομα καί πολέμια τής άληθείας Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 91“· 

Λεηλ. Παροικ. 479. 

άφοβος, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 9100, Χρυσόβ. του 1364 σ. 48, Διήγ. Βελ, 176, Λίβ. 8θ. 

1854, Λίβ. Εδο. 3013, 3022, Λίβ. Ν 2694, Παρασπ.,Βάρν. Ο 205, Ριμ. Βελ. 274, Φκλιέρ., 
Ίστ. V 384, Άχέλ. 2137, Έρωτόκρ. Ε' 1021, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [1318]. 

Τό άρχ. έπίθ. άφοβος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Πού δέ φοβάται (Ή σημασ. άρχ., Ε·8 στή λ. 1 καΐ σημερ., ΙΛ στή λ. 

1): στεκότουν άφοβος στόν πόνον του κακού της κ' είς αύτο δέν ίδείλιαζε Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Ε' [1313]* βλ. καί άτρομος' β) πού δέν έχει λόγο νά άνησυχή, έξασφαλι- 

σμένος: οΐ τοιοϋτοιεύγενείς άνδρες... διαφυλαττόμενοι... άκαταδυνάσχευτοι καί άφοβοι άπό 
τε τής βασιλείας μου, τών άρχόντων καί κεφαλάδων μου Χρυσόβ. του 1364 σ. 48· γ) πού 
δέ διστάζει: καίέσύεΐςτήν θάλασσαν καί έλα δπου μέ βλέπεις, άφοβος, άνεγνοίαστος, 

δίχα τινός άνάγκης Λίβ. ΕδΟ. 3013. 2) Πού δέν έγκλείει φόβο (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 

στή λ. 2 καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2): έλα κ' ίδόθη ή όρδινιά μέ τού Θεού τήν χάρη εις άλλον 
τόπον πλεά γοργόν καί άφοβον νά σέ πάρη Φαλιέρ., Ίστ. V 384· ό τόπος ήτον άφοβος, 

οΐ άνθρωτίοι άποθαρροϋσαν διά τά φουσάτα δπου έστηκαν στό κάστρο τών Γιαννίνων 
Χρον. Μορ. Η 9100. 

Τό ούδ. ώς ούσ. = τόλμη (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. 1): ρριττοιιν καί τρέμουν παν¬ 

τελώς τό άφοβον, τήν τόλμη Παρασπ., Βάρν. 0 205. Βλ. καί αλαζονεία 1, άποκοτιά. 

άφόδευμα τό, Ίερακοσ. 339“®·®, Φυσιολ. (ΖαΓ.) XVI 2®, XXV 1“ (έκδ. άψροδίματα' 
διορθώσ.). 

Τό μτγν. ούσ. άφόδευμα. Ίϊ λ. καί σέ σχόλ. (Ε-8). 

Περίττωμα, κόπρος (Ή σημασ. μτγν. καί σέ σχόλ., Ε-8). Βλ. καί ατσαλιά. 

άφοκράζομαι, βλ. άφονκράζομαι. 

άφόν, σύνδ., Άσσίζ. 291“, 128“, 189“®, 254^ 277®, 291®, 305®, 314®, 335““, 360““, 
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3661^ 381®, 3971^ 416®, 447®.!®, 452^®®, 459®, 462®®, 46δ^^ 481“ Διγ. (ΤΓ3ρρ) Εδο. 

1222, Βέλθ. 852, 1015, Χρον. Μορ. Η 598, 615, 729, 893, 897, 910, 1385, 1416, 2384, 

3017, 3120, 3516, 3977, 4259, 4475, 4568, 5089, 5143, 5468, 5605, 5608, 5912, 6106, 

6187, 6453, 6596, 6958, 6996, 7006, 7648, 8274, 8439, 9195, Χρον. Μορ. Ρ 387, 527^ 

3637, 4970, 5248, 5305, 6126, 7595, Εβοΐίβηΐ). 78“ Θρ. Κων/ττ. διάλ. 62, Μος^. 8“ 

δ0®ι, 58®β, 226“ 326®®, 388®®, 560“, 638®, Θησ. (ΡοΙΙ.) I 23, 38, 64, 72, 83, 90. 92, 116, 

Θησ. Πρόλ. [140,182 ], Β' [1®, 7^ 11^ 13®, 16^ 22ΐ], ΟΗ. ρορ. 22, 55, 75, 562, Νεκρ. βασΛ. 

21, Βουστρ. 413, 430, 464, 540, Διήγ. ’Αλ. V 22, 65, 66, 84, Διήγ. ’Αλ. ΡΕ 7, ΙΙικατ. 449, 

Φαλίέρ., Ίστ. V 460, Πεντ. Δευτ. ΧΛ^Ι 9, Κυπρ. έρωτ. 9®·“, 10®, 11®, 13®, 21®, 24®®, 40®, 

54®, 56®, 57®’®, 77®·®®’®®, 79®, 93*·®®·“,98®·®.®®, 100®®·®®,101®®,104’®, 106*·®®, 107*®»®®, 110®*, 

111®®, 152®, Εύγέν. 511, 1147* άφό. Διγ. Τρ. 2070, Διγ. Ζ 3593, 4188, 4209, Χρον! 

Μορ, Ρ 500· 'φόν^ Κυπρ. έρωτ. 54®, 55®, 56®, 98®*. 

Ό σύνδ. άφον μέ έπίδρ. τοϋ άφόνταζ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ, λ. άφοϋ). 

Ια) Άποτότε πού, άφότοα {'Η σημασ. και σήμ., ΙΑ, λ. άφοϋ 1): εχω τέσϋα^ονς χρό¬ 

νους όπου έδιάβηαα, μητέρα μου, άφον τόν πόνον τον έδιϋόν ϋου έχω Βΐς τ^ παρδίαν μου 
Διήγ. ’Αλ. ΡΕ 7* Μμάτια μου, άφόν άφήαετΕ τόν ύπνον έμεινα δίχωζ δεΐττνον - εΙς το 
χώμαν Κυπρ. έρωτ. 111“· έπείν άφόν έγίνησαν αυτά τά δύο αάϋτρη (παραλ. 1 στ.), εΙς 
κάμπους κατεβαίνωμεν... Χρον. Μορ. Η 3017. Βλ. καΐ άπης 1γ, άπήτις 1γ, άπό ΠΙ, <ίπ5· 

ϋτανταν, άποάτέντα, άφόντας Ια, άφαντες 1, άφότι Ια, άφότου 1, άφοϋ 1* β) άπό τή 
στιγμή πού, μόλις (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ. δ.π. 2α): "Ολα τά ζά ^ναπανγοννταιτές νύχτες 
άφόν είς τήν δουλειάν τους βάλουν τέλ,ος Κυπρ. έρωτ. 110®*· τ' δμορφό άου τό χορμ'ι νά μή 
μέ τό 'χες δείξει, δτι άφόν μέ τό ’δειξες έχω μεγάλη θλνψη 01ι. ρορ. 75· Κι' άν τύχη άηό 
ριζικού τόν_^πρ(γχιπα νά πιάϋης, άφόν τόν πιάάης, έχεις τον, χερδίζεις και τόν τόπον 
Χρον. Μορ. Ρ 4970. Βλ. κκΐ άμα Β2 φρ., άπήίς 1β, άπηπς 1β, άφόντας ίβ, άφότι 1β, άφον 
2. 2) "Οταν {Ή σημασ. καίσήμ., ΙΛ, δ.π. 2β): ζώντ'α κι' άφόν ποβάνω είμαι δικός της 
Κυπρ. έρωτ. 9®*· άφόν βιγλίϋω νά γλαμπρίαονν τ' άατρα, κλαμένος πάλε κράζω τί/ν 
ήμέραν Κυπρ. έρωτ. 106®®. Άφόν δέ κατεφίληααν γλυκέα, κατακορέστως, έξέβηοαν 
πάλιν οΐ τρείς έξω ΰτό πβριβόλιν Βέλθ. 1015* τό δίκαιον χρίνει ά'ΐι, άφόν έρτη καΐ εΰρίοχη 
το καΐ ζητά το (δηλ. τό άρνιο), νά τό πάρη Άσσίζ. 452®®. Βλ. καΐ &ν 5, άπής Ια, άπήτις Ια, 

άπόϋτανταν, άποΰτένϊα, άφόντας 2, άφόντες 2, άφόη 2, άφότου 2α, άφοϋΖ. 3) (ΑΙτιολ.) 

έφόσον, μιά καί, άφοΰ, έπειδή {Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 3): άφόν δεν ζώ γιά τεΐντα πε· 

θηνίακω; Κυπρ. έρωτ. 100®*· Αφέντη, άφόν όρέγεααι κι' όρίζεις νά τό ποιήαω, νά πρά- 

ξωμεν μέ'φρόνεσιν καΐ μέ τές μηχανίες, άκουϋον πρώτα νά ϋέ εΙπώ... Χρον. Μορ. Η 
6958· "Ομως άφόν τό λέγετε ΧαΙ ϋυμβουλεύετέ με, έγώ τό κάϋτρον ϋτρέφω το μέ συμ· 

ψωνίαν καΐ τρόπον Χρον. Μορ. Η 8439· Τελ^ειώνω δίχα δίκιον την ζωήν μου, άμμ’άφόν 
ή κυρά μου μέ τ’ ορίζει, γλυκύν τό τέλος έν' ϋτήν όρεξή μου Κυπρ. έρωτ. 98®* (μαζί μέ 
τό και αν): Άφόν και άν είσαι χριΰτιανή, ποΰ'ν’ τά δικά οΌτ χέρια; Εύγέν. 1147.Βλ,καΙ 
άμα Γ 2,3, άνίοως 3, άπής 2,3, άπήτις 2,3, άφότι 3, άφοΰ 4, άφώς. 

άφόνευτος· άφόνευτο, Γύπ. Γ' 278, έσφαλμ. γρ. άντί άφάγωτο {Βλ. Πανώρ. Β' 

278)(Βλ. άφάγωτος). 

«φόντα, σύνδ., βλ. άφόντας. 

άφόντας, σύνδ., Σουμμ., Ρεμπελ. 175· άπόστα, Κατζ. Γ'506* άποστά, Έρωφ. 

Α' 335· απόσταν, Άχέλ. 1370, Πανώρ. Β' 81, 155, Γ' 605, Έρωψ. Α' 116, Β' 380, Ε' 

280, Έρωτόκρ. Α' 142, 1249, Β' 829, Δ' 153, Ε' 162, Άποκ. Θεοτ. I 40, Διήγ. ώραιότ. 

610, Φορτουν. (Υΐαο.) Α' 342, Γ' 679, Ε' 128· άποΰτάν, Διήγ. πανωφ. 60' άπόστα. 
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Πανώρ. Α' 366, Γύπ. Β' 79, Γ' 59ί· άπότα, Λίβ. 8ο. 532· άπούστα, Έρωτόκρ. Β' 

975, Γ' 92* άποΰσταν, Έρωτόκρ. Β' 303, Φορτουν. (Υίηο.) Γ' 616, Ε' 124* άφόντας, 

Πουλολ. Ζ 311,Έκατόλ. Μ1· ά?>ο'ταΐ'.Σκλέντζα,Ποιήμ.5®*· >ι5ντας/Αλφ. (Μπουμπ.) 

ΠΙ 41. 

Άπό τή συνεκφ. άψ' όντας (τ. το·υ δταν). Οί τ. απ- απο επιδρ. της ατιο. Οι τ. αποστ- από 
έπίδρ. τηςάπος. Οί τ. άποΰατα(ν) άπό έπίδρ. της άπον(ς). Κατά τό Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 499 

και Άθ. 29, 1917, 212 άπό συμφ. της άφοΰ-\- όντας καί άπό + όντας, οντες, ονταν. Βλ. καί 
Φάβ., Άθ. 29,1917, ΛΑ 47 κέ. Ή λ. καίσήμ., ΙΛ, λ. άφόταν. 

Ια) Άποτότε πού, άφότου ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άφόταν 1) : άποΰσταί' ήτονε 

μικοός έγάπησε μιαν κόρην Έρωτόκρ. Β' 303· άπόΰτας ήμοννε μικρός ϋ έβάστου φυτεμένη, 

μέδα ατά φύλλα τής καρδιάς δε ’χα ζωγραφισμένη Γύπ. Γ' 591· άποσταν εύρεθηκα 
’ς τούτο τον τόπο ξένος, δτ' αφέντη μου τή δούλεψη πάντα ’μου προκομμένος Φορτουν, 
(νίηο.) Α' 342* βλ. καί άφόν 1α· β) άπό τή στιγμή πού, ευθύς ώς: απόσταν έλειψαν 
εκείνοι όπου ζονσαν Άχέλ. 1370· άπόστας εξημέρωσε, καταταμό δεν έχω Γύπ. Β' 79· 

απόσταν ήρθε κ' είπε μου, τά σωθικά μου λ.ϋσα Έρωφ. Β' 280. Βλ. και άφόν 1β. 2} 

Όταν, άφοΰ (Ή ση{«ισ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): άφόντας τόν έπιθώσανε εις τό σπίτι έκείνο 
όπου ήχον έτοιμασμένο νά κατοικήση,... ήλθον οί καπουριόνοι Σουμμ., Ρεμπελ. 17δ· Φαν¬ 

τός τρως και ξεφαντώνεις, δίδε και άλλονοϋ πτοιχού Άλφ. (Μπουμπ.) III 41· και δεν το 
λ>όγιαζα ποτέ πώς είμαι ξένη γέννα, παρά ’πόσταν τό γροίκησα μιαν ώραν από σένα 

Φορτουν, (νίηο.) Ε' 128. Βλ. καί άμα Γ 1, άφόν 2. 

άφόντες, σύνδ., Χρον. Μορ. Ρ 371, 1082, Σουμμ.,Ρεμπελ. 190· άπόντες, Σαχλ., 

Άφήγ. 855· άπόστεν, Σαχλ., Άφήγ. 864, Ροδολ. Α' [719]· άπόΐβ, Λόγ. παρηγ. 

Ε 118* άπότες, Διγ.{ΤΓ&ρρ)Ε80. 376, Διγ.ΕδΟ. 1701, Σαχλ., Άφήγ. 196, 592, 874* 

άφότε, Χρον. Μορ. Η 7560. 

Άπό τή συνεκφ. άφ’ δντες (τ. του άτε). Ή χρ. του άφόχε μτγν. 01 τ. άπ- άπό έπίδρ. 
της άπό. Οί τ. άπόιϊτε^ν,) άπό έπίδρ. του τ. άπός. ΟΙ τ. σέ -ς κατά τό τότες, κλπ. Ή λ. καί 

σήμ., ΙΛ, λ. άφότβ. 

1) Άποτότε πού, άφότου (Ή σημασ. καΐ σήμ. ΙΑ, λ. άφό'έε 1): άπόστβν ήμουν 
κοπελιά τούς καύχους όρεγόμην Σαχλ., Άφήγ. 864· άπότες έκτίσθην ό παρών καΐ δόλιος 
κόσμος ούτος, είς τάς γενέας άπασας τοιούτος ούκ έφάνη Διγ. ΕδΟ. 1701. Βλ. καΐ άφόν 
Ια. 2) Όταν, δταν πιά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): άφόντες έπ?>ηρωΰαΰι τες συμ¬ 

φωνίες έκεΐνες, άπολογίαν έτΐήρασιν οΐ Φράγκοι καβαλΑροι Χρον. Μορ. Ρ 371* Κι άφόντες 
έπληρώθησαν τρεις χρόνοι καΐ άπάνω, ό Μπαλδουβής ό βασιλεύς όρέχτη νά άπέλθη 
έκεΐ είς την Άντριανόπολιν Χρον. Μορ. Ρ 1082* άπότες πιοΰσιν περισσόν και άπήν καλο¬ 

καρδίσουν, μοίρα τούς ρίκτει είς δρχησμα, μοίρα νά τραγουδήσουν Σαχλ., Αφηγ. 196. 

Βλ. καί άφόν 2. 

άφόντι(ς), σύνδ., βλ. άφότι. 

άφοντότες, έπίρρ., Σταυριν. 1014, Ίστ. Βλαχ. 2245. 

Άπό τή συνεκφ. τοϋ συνδ. άφόν καί του έπιρρ. τότε. Άπ, καί τ. άφεντοτε, άφεντότες 
στό Νεκτάρ. Ίεροσολ., Ίεροκοσμ. Ιστ., σ. 34, 207, 243, 246, 289. Ή λ. και σημ., ΙΛ, λ. 

άφοντότε. 

Άποτότε, δκτοτε {'Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, ο.π.): άφόντες τόν έδιωξαν οι Λεχ εκ την 
Λεχίαν, μέά' άφοντότες τό παιδί ήχον σ’ αΙχμαλωσίαν Σταυριν. 1014* Και άψοντότες 
έστησα νά σέ παρακαλέσω όίά νά κόμης τό καλόν αττό άν ήμπορεσω Ιστ. Βλαχ. 2245. 
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«φόντου, σύνδ., βλ. α^^ότου. 

άφορέζω, βλ. άφορίζω. 

άφόρεση ή, Έρωτόκρ. Β' 653, Δ' 575, Ε' 306. 

Άττό τό μτγν. ούσ. νφόρασις ή τό άφορου^αί. Ή λ. και σήμ. {ΙΛ, λ. άφόρασι). 

Τποψία (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ο.π.): 'Ήρχισεν ή άφόρεϋΥΐ τα μέλι] νά ηληγώνη, 

τα λογικά νά τνραννά κ' εΐζ την καρδιά νά αώνη αύτ. Β' 653. Βλ. και κακαφόρεϋη. 

άφορεσμός ό, βλ. άφοριϋμός. 

άφόρεστος, έπίθ., βλ. άφόρητος. 

άφόρητος, έττίθ., Σπαν. Α 8, Κομν., Διδασκ. Δ 9, Κομν., Διδασκ. I 3, Διγ. (ΤΓ3ιρρ) 

Ογ. 1365, 3418, 3495, Διγ. Ζ 666, 1826, 2304, Θεολ., Τζίρ. 354ΐ*, ΝοΙίζΙ). 82, Καναν. 

73Β,Χρησμ. (Λάμπρ.)120, Χίκα, Μονωδ. 6. Διακρούσ, 1151°· άψόρεατος, Σταφ.,Ία- 

τροσ. 13^®*, Φλώρ. (Μαυρ., Έκλ. Α') 1254* άψόρετος. Φλώρ. 1270. 

Τό άρχ. Ιπίθ. άφόρητος. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.} (Πβ. ΙΛ, λ. άψόρετος). 

α’·) Πού δέν ύποφέρεται, άβάστακτος (Βλ. καΐ Ε-8 στή λ. Γ ή σημασ. καΐ σήμ., 

Δημητράκ. στη λ. 1): όϋχεν όφόρητον και μεγίοτην άγάπην τον ΙδεΙν τόν νεώχερτνν καΐ 
τιμής άζιώϋαι Διγ, Ζ 2304* Θλΐψιν Ιχο) άφόρητον Διγ. Ζ 666* μερίμνη άφορήτψ Θεολ., 
ΤζΙρ. 354^*· βλ. καΐ άβάϋτακτος Β, άνυπομόνητος 1, άννηόφορος' α^) πού δέν βΤναι άνε· 

κτός (Βλ. Ε-8, δ.ττ. Ι' ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ό.π. 1): κινδύνον άφορήττον Διακρούσ. 115*®· 

βροχή άφόρητος Χρησμ. (Λάμπρ.) 120* β) πού δέ φορέθηκε, καινούργιος (Ή σημασ. 

μτγν., Ε·8 στή λ. ΙΙ* πβ, 5.π. Ια. Βλ. καί Κοοχ., ΒΒΠ 232): ζιονάριν άργνρόιϊτολον καΐ 
έπάνω χρυΰωμένον καΐ φορεάιάν εύγενικήν, άφόρετα ακαρλάτα Φλώρ. 1270* γ) 

(προκ. γιά σκεύη) άμεταχείριστος, καινούργιος (Πβ. ΙΛ, β.π. 1β): Πρώτον βάλε εϊς άφ0· 

ρεαχην χύτραν, ήγουν τύικάλιν Σταφ,, Ίατροσ, 13*®^. 

άφορήτως, έπίρρ., Ίερακοσ. 505®, 

Τό μτγν. έπίρρ, άφορήτως. 

Μέ δυσφορία: τά μή πεφθέντα δναώδη γενόμενα άφορήτως φέρει αύτό τό ζφσν 5,π. 

άφορία ή, ΝοΙίζΙ). 79. 

Τό άρχ, ούσ. άφορία. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ), 

’Έλλειψη παραγωγής, άκαρπία (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. 1 καί σήμ., ΙΛ); έγένετο... 
άφορία του αίτον παντελής δ.π, 

άφορίζω, Μακρεμβ., Ύσμ. 240®, Άσσίζ. 114**·®, Έλλην. νόμ. 516*®, 544®, 570«, 

571*^, Διγ. (Τγ&ρρ) Ορ. 945, Βέλθ, 425, Χρον. Μορ. Η 2653, 5963, 5968, 6184, Άρμεν., 
Έξάβ. Γ' 10®*, Άρμεν., Έξάβ. Παρ. 4^ Μαχ. 626*®, Δούκ. 325*®, Γαδ.διήγ. 365, Διήγ. 

Άλ. V 85 δίς, Έκθ. χρον. 36®, Συναξ. γυν. 79, Παϊσ., Ίστ. Σινά 2076, Συναδ., Χρον·. 46, 54, 

58, Βακτ. άρχιερ. 158,173· άφορέζω, Άκ. Σπαν. 34*®®, Χρον. Μορ. Ρ 6184, Διήγ, Άγ. 

Σοφ. 158*®, Πεντ. Έξ. ΧΧΠ 19, Λευιτ. ΧΧΥΠ 28, Δωρ. Μον. XXVI, Πιστ. βοσκ. V 4, 
92, Συναδ., Χρον. 53, Άποκ. Θεοτ. I 89. 

Τό άρχ. άφορίζω. Γιά τόν τ. άφορέζω βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 239. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Άπ. καί μτχ. άφοριμένος στά Γράμματα Μετεώρ. 48 πιθ. έσφαλμ. 

1) Χωρίζω, ξεχωρίζω: ίΐ/έρος όέ τι ό άμιράς τον οίκον άφορίϋας ϋνγγενενϋιν άπέ- 
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νειμεν ενδιαίτημα εχειν Διγ. (ΤΓ9.ρρ) Ογ. 945. Βλ. καί αποχωρίζω Ας*, διαχωρίζω. 

2α) Καθορίζω, προσδιορίζω: βι δέ μετά τό άψορίϋαι με και μήπω όυναγαγεΙν άπώλοντο, 

μόνος ζημωνμαι Άρμεν., Έξάβ. Γ' 10®*· βλ. και δρίζω, τοπώνω’ β) προκαθορίζω: 

Ό 'Έρως τούς άφόρκίεν άμφότερα τά μέρη Βέλθ. 425. 3} Άπομακρύνω κάπ. από την 
έκκ?νησία μέ άφορισμό, άποκηρύσσω κάπ. ('Η σημασ. μτγν., Ε-8 στή λ. II 21» και σημ., 

ΙΛ στή λ. Α1): Πάντα τόν άφορίζαϋιν σ’ δλ>ες τέζ έκκληϋίες Χρον. Μορ. Η 5968. Βλ. καί 
όποβάλΛω 4. 4) Χαρακτηρίζω, θεωρώ κάπ. ώς...: εάν ονδέ τό τρίτον ελθη, ας τον 
άφορίΟη δ κριτής ώς φνγόδικον Έλλην. νόμ. 516*®. Βλ. καί αναλαμβάνω Α7, άπεικάζω 3, 

άπογράφω 1, γνωρίζω,δίδω, εχω, κρατώ, κρίνω, λέγω, πιάνω, τάΟϋω. μτχ. παρκ.= 

κατοιραμβνος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Γ1): Και ΰν γιατί άμποδίζεις τό ϋίδερον 
ετούτο, άφορεσμένε; Πιστ. βοσκ. V 4, 92. Βλ. καί άνά6εμα(ν) 2, αναθεματίζω 3 μτχ., 

άσβολώ μτχ. 3, ά<ίβολ.ώνω μτχ. 2, άΰτραποκαίω μτχ., άτυχης 1β, άτυχος 2α. 

άφόρισμοί τό* άφόρεΰμα, Πεντ. Λευιτ. ΧΧνίΙ 21, 28, Δευτ. ΥΠ 26 δίς, XIII18. 

Τό μτγν. ούσ. άφόριϋμα. λ. καί σήμ, (ΙΛ). 

1) Αυτό πού είναι άποκηρυγμένο, άναθεματισμένο: νά μή κολλ^,ήϋη εις τό χέρι Οον 
τίπετε άπό τό άφόρεΰμα γιά νά ϋτραφή δ Κύριος από τήν άργή τού θυμού του αύτ. Δευτ. 

ΧΠΙ18: εβδελιαϋμό νά τό έβδελιάϋης, δτι άφόρεΰμα αύτό αύτ. Δευτ. ΥΙΙ 26, 2} Αύτό 
τΓού άποχωρίζεται καί άφιερώνεται, άφιέρωμα (Ή σημασ. μτγν,, Ε-δ): μόνε παν άφόρεΰμα 
δς νά άφορέΰη άνήρ τον Κυρίου άπό πάν δς αύτουνον άπό άθρωπο και χτήνο καΐ άπό χω¬ 

ράφι τής διακράτηξής τον νά μή πσνληθή καί νά μή ξαγοραΰτή πάν άφόρεΰμα άγιο τών 

άγιων αύτό Κύριον αύτ. Λευιτ. XXVII 28. 

άφορισμόςό, Διάτ. Κυπρ. 503®*, Χρον. Μορ. Η 7799, Μαχ. 14®®, 76*°, Δούκ. 319*®, 

"Βκθ. χρον. 36®»*®·*®, Ψευδο-Σφρ. 458®°, Χρον. σουλτ. 71®°, Ίστ. πολιτ. 49®, Ίστ. πατρ. 

120*®, Σεβήρ., Διαθ. 190 δίς, Συναδ., Χρον. 60, Βακτ. άρχιερ. 214* άφορεϋμάς, Άποκ. 

Θεοτ. I 132. 

Τό άρχ. ούσ. άφοριϋμός. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Αποκλεισμός άπό τό σώμα τής χριστιανικής Εκκλησίας (Ή σημασ. μτγν., Εο,ιηρβ, 

Εβχ. στή λ. 3 καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): Έν μιξ τών δεΰποτικών έορτών έξεφώνηΰε (ένν. ό 
πατριάρχης) βάρος άλύτον άφοριΰμοϋ κατά τής ανκοφαντηΰάΰης αύτόν "Εκθ. χρον. 36®®. 

άφορκία ή, Χριστ. διδασκ. 298, 498. 

Άπό τό έπίθ. άψορκος. 

Παράβαση βρκου, ψευδορκία: δχι μοναχά νά μήν βλαϋφημάται τό δνομα τού Θεού ή 
νά όμνέεται και εις θνμόν νά ψενδορκάται, άμή ουδέ είς ούδετιποτένιες ά}ζλες ορκωμοΰιες 

και όψορκίες ή μαγείες τό δνομά του (ένν. του Θεοΰ) νά μεταχειρίζεται αύτ. 298. 

άφορκίζω, Δούκ. 95®®-®. 

Ή λ. σέ έπιγρ. (Ε&ιηρβ, Εθχ.). 

Κάνω κάπ. νά όρκιστή : παιδενΰωμεν αύτόν τού μή άψορκίζειν ημάς κατά τών ΰυζύγων 

ημών δ.π. 

άφορκισμός δ, Βακτ. άρχιερ. 188. 

Ή λ. σέ έτπγρ. (Ε&ιηρβ, Εβχ.). 

’Εξορκισμός (Βλ. Ε&ιηρβ, Εβχ.): Περί βαπτιζομένου παιδιού δτι πρέπει νά βλέπη 
κατά οαιατολάς καί όταν τον λέγουν άφορκισμονς νά βλέπη προς δνΰμάς τό παιδίον δ.π. 
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όίφορκος, έπίθ., Χριστ. διδασκ. 366. 

Άπό την πρόθ. από και τδ ούσ. ορκος. 

Επίορκος, παραβάτης τοΠ όρκου: Ο^Μνίον των άφόρκζον, όλωνών εκείνων ότίύύ 
ϋυγχύζονϋι και ταράϋϋονϋι μέ ϋκάνδα?>α τήν εκκλησίαν τον Θεοΰ ο.η. Βλ. καΐ απίίΤτος Αΐβ 
άσεβής 5. * 

άφορκώ, Χριστ. διδασκ. 303. 

Άπο τδ έπίθ. άψορκος. 

Παραβαίνω τδν δρκο μου: Αιά νά γίνη μάρτυρας αυτός 6 Θεός... και διά νά παιδευοη 
εκείνον οπού δμνέει, άν τύχη και τον ιδή πώς θεληματικώς τρόπου άψορκά δ.π. Βλ. καΐ 
αθετώ 1β. 

άφορμάγρα ή, Έρωφ. Δ' 372, Πιστ. βοσκ. V 2, 60, Έρωτόκρ. Γ' 1307, 1594, Ε' 
692, Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [17], Φορτουν. Α' 193. 

Άπδτδ ούσ. άφορμή καΐτήνκατάλ. -άγρα. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ανοησία, «τρέλα» (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): Τοϋτο τό κάνου μοναχός του κόομου 
οί άγογιάροι, τήν αφορμάγρα ντως πολλοί κρατοΰζΠ γιά καμάρι Έρωφ. Δ' 372. Βλ. 

καΐ αφορμή 7, άφροϋύνη, κουζουλάδα, λωλάγρα^ παρα).ογιά, 

άφορμαρά ή, βλ. άφορμάρης. 

άφορμάρης, έπίθ., ΑΕν. $σμ. 90, 106, Γεωργηλ., Θαν. 471, Σαχλ. Α' (\ν&?η.} ΡΜ 
279, Κατζ. Α' 258, Γ' 167, Πιστ. βοσκ. II8,18* ΙΠ 6,146* V 5, 67, Φαλλίδ. 60, 61, 80,137, 

Έρωτόκρ. Α' 214, 824, Γ' 781, Φορτουν. Α' 109, Β' 446, Γ' 578, 728, Δ' 177, 221, 227, 

Ζήν. Ε' 254, Λεηλ. Παροικ. 417* θηλ. άφορμαρά, Πιστ. βοσκ. II 5. 246, Έρωτόκρ. Α' 

1054,1506, Δ' 400, Ε' 977,1082, Ροδολ. (Μανούσ.) Ε' [198 ], Ροδολ. Ε' [827]. 

Άπδ τδ ούσ. άφορμή καΐ τήν κατάλ. -όρης. Πβ. Ε-8 8αρρ1., λ. άφορμάριος. Γιά τδν τ. 

άφορμαρά βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 350 καΐ Β' 263. Ή λ. καΐ σήμ, (ΙΛ, λ. άφορμάρις). 

Ανόητος, τρελός (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): "Ανθρωπε ΰαλέ, μδλλ,ον δαιμόνια· 

ρη, Χΐ $ν' αύτό τό πολεμείς; ’Ομοιάζεις άφορμάρη (ϊκδ. ·άρης· διορθώσ.) ΑΕν. §σμ. 

90* δέν είμαι τόα' άφορμαρά, μά ’χω δαμάκι γνώϋη Έρωτόκρ. Α' 1054. Βλ. και άγογιάρης, 

άνάζαβος, άναίαθητος 4β, άπορος (I) 4, άστατώ 2, άφορμιάρης, βουβάλι, βρρυλίζω, ζα¬ 

βός, ζουρλός, κουζουλός, κουλονκι, λωλός, μεΰοξετρονμιϋμένος, μωρός, ξετρονμιαμένος, 
πελΙλ,ακας, πεΡελός. 

άφορμή ή, Τρωικά 533^®, Σπαν. Α 614, Σπαν. V 197, Κομν., Διδασκ. Δ 337, Γλυκά, 
Στ. 340, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 862, Καλλίμ. 2185, Άσσίζ. 24^^, 28’^*, 76®, 1372^, 159’, 

175«, 30025, 368^5, 384« 4102», Έλ?.ην. νόμ. 522« 546®, Διγ. (ΤΓ&ρρ) βρ. 693, Διγ. Ζ 

938,1890, Βέλθ. 918,Έρμον. Α'37,Β'29, Χρον.Μορ. Η 284,1418,1877,1994,2186,2701, 

3224, 4471, 5773, 7178, 7562, 8435, 8552, 8811, 8862, Χρον. Μορ. Ρ 64, 3748, Φλώρ. 

547, 1497, Βίος όσ. Άθαν. 256, Έρωτοπ.119,Λίβ.8^.64,Λίβ.Ε8^.1195,1507,Μαχ.16*^ 

28^ 4215, 4622, 7628.34,96®,164^2,20628,210“,330ΐ2,402®,51θ2’β,5141®,596« 64028,Δούκ. 

13512,Σφρ., Χρον. μ. 128®, βησ.(Γο11)Ι 28,100, Θησ. Πρόλ. [11], Β' [ΐ5«],Δ'[29®],Χού- 

μνου, Π.Δ. νΠ 18, Γεωργηλ., Θαν.(\ν&0η.) 469, Γεωργηλ., Βελ. 22, Βουστρ. 422, 438, 

518, Άλεξ. 88, Άγν., ποιήμ. Α' 39, ’Άνθ. χαρ. 2932, 299», Κυπρ. έρωτ. 542.4, 584, 92«, 

93®ι, '^^σμα σεισμ. 29, Συναξ.γυν.49, Κορών.,Μπούας150,Πένθ.θαν.2 197,Φαλιέρ., Λόγ. 

151, Βεντράμ.,Φιλ. 264, Πεντ. Γέν. ΧΒΙΠ 18, Δευτ. XXII 14, Άχέλ. 89, Αίτωλ., Μΰθ. 
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242 582,132®, Χρον. σουλτ. 712, 0023, 13 1 2, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 404, 408, Πανώρ. Α' 

78,* 233, Β' 163,456,479, Γ' 547, Ε’ 241, Έρωφ. Α' 134, Β'28, Γ' 70, Δ' 11, 16, Κατζ. 

Β'*359,'β' 430, Πιστ. βοσκ. 11, 79* 5, 41, Παλαμήδ., Βοηβ. 910,1301, Ίστ. Βλαχ. 1490, 

2113, Σουμμ., Ρεμπελ. 157, 161, 191, Έρωτόκρ. Α' 377, 1100, Β' 19, 657, 861, Γ' 607, 

1052^ Δ' 11, βυσ.2 510, 513, 573, 581, Στάθ. Ίντ. β' 55, Γ' 161, Συναδ., Χρον. 44, Ροδολ. 

Α' [641 ], Β' [154], Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [957 ], Λίμπον. Είσαγ. 37, 502, Φορτουν. Πρόλ. 

8, Α' 286, 332, Ίντ. α' 111, Γ' 526, 626, Ίντ. γ' 67, Δ' 88, Ίντ. δ' 7, Β' 103, Διγ. Ο 861, 

Τζάνε, Κρ. χόλ. 1772, 2282, 2452®, 34021, 548ΐ®, Διακρούσ. 71^^, Χριστ. διδασκ. 

86, 189, 205· 'φορμή, Κυπρ. έρωτ. 90®®. 

Τδ άρχ. ούσ. άφορμή. Ή λ. καΐ σήμ. {ΙΛ}. 

Ια) ΑΙτία, λόγος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. 2 και σήμ., ΙΛ στή λ. 1): γιά ποιά 
άφορμή ή μάννα μου δεν ήρθε νά με ντνση; Θυσ.® 510· ούδέποτε τήν αφορμήν έμάθαν τής 
ανάγκης Θησ. Α' [29® ]· βλ. και άθιβολή 4, αΙτία, άρχή Α3, ύπόθεσις·ση. Έκφρ. όίά τήν 
αφορμήν, οπού ή άπε τήν αφορμήν, μέ αφορμήν, διά τής αφορμής, γι’ άφορμή, ϊπΐ άφορμή, εκ 
τήν αφορμήν, έξ άφορμής (μέ γεν. άντων. ή ούσ.} = έξαιτίας (Πβ. ΙΑ, β.π. Ια φρ.): ονδ’ 

ίχονν παύαψ διά τήν άφορμήν σου Κυπρ. έρωτ. 584* Τά πάθη (παραλ. 1 στ.) κείνα τά ποιά 
διαβάζω άπού τήν άφορμήν τον Κυπρ. έρωτ. 93®^’ δν χαθή τίποτες άπέ τήν άφορμήν του 
Άσσίζ. 1592* ^ακοτώΰεν τον μέ άφορμήν τον μιαέρ Ρίτζου Βουστρ. 518* εάν τίποτες χάση 

διά τής άφορμής του Άσσίζ. 410®!· τά πάθη τά διαβάζω γι’ άφορμή αου Κυπρ. έρωτ. 542* 

ΙπΙ άφορμή τον άσήμιον όπού έάτράφψ είς τά διοάκια μας Πεντ. Γέν. ΧΒΙΠ 18· έκ τήν 
άφορμήν τής ’Έρης 'Βρμον. Α' 37 · εφησεν χαμόν ϊόϋ τόπου τΌυ παιδός έξ άφορμής 
γάρ τον τε μέλλοντος γεννάϋθαι’Έρμο'^.Β 29: β) πρόφαση, δικαιολογία (Ή σημασ. 

καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): όταν όκνεύοη άνθρωπος, δλον άφορμές γυρεύγει Γεωργηλ., Θαν. 

(\ν&8η.) 469· ηύρεν άφορμήν δχι δ ρήγας έγέλαϋέν τον Μαχ. 164ΐ®. 2α) Εύκαιρία: 

"Εδραξεν, ηύρεν άφορμήν ό εύνονχος πρός χήν κόρην Λίβ. Ε80. 1507* βλ. καί άδεια 2β, 

άδειάαη, άνάπαυαις 6, εύκαιρία, καιρός· β) περίπτωση, περίσταση: δπως νά μή τον 
λείψη είς τούτην γάρ τήν άφορμήν κ' εΙς τούτην του τήν χρείαν Χρον. Μορ. Η 3224* έάν 
γένηται μέ καμμίαν άφορμήν δη είς άνθρωπος ή μία γυναίκα έχει καμμίαν άΰθένειαν Άσσίζ. 
13724. Βλ. καΐκαιρός, χρεία. 3} 'Τπόθεση, ζ-ήτημα: ό ποίος έξηγήθην Χοΰ ρηχός δλην 

τήν άφ>ορμήν Μαχ. 210^^ Βλ. καΐ άθιβολή 3, αΙτία 3, δουλειά, Ιχνοια, πράγμα, ύπόθεοις- 

ση. 4} Μέσο, τρόπος, δυνατότητα: έρώΧηΰέ τους άκριβώς του νά Χόν Ουμβουλέ- 

φονν μέ τΐ τρόπον καί άφορμήν τδν τόπον τον φυλάξει Χρον. Μορ. Η 8811· Έάν ίχης 
πόθον είς έ/ιέν, φιλία» στερεωμένη». έχεις καί τρόπον καί άφορμήν δουλειάν νά μέ 
ποιήσης Φλώρ. 1497. Βλ. καί μόδος, πράξις-ξη, στράτα, τρόπος. 5) Δεξιοτεχνία: 

άνταν οι άπιστοι Γενονβήσοι μέ άφορμήν καί τέχνην έσηκώσαν τήν Άμμόχουστον άπέ τον 
ρήγα Μαχ. 402®. Βλ. καΐ άριστοτεχνία. 6) Μομφή, κατηγορία (Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. 5): ηθε'λαν τής βάλει αφορμήν δτι έσκόχωσέν τον Άσσίζ. 384®^· νά βάλη αύτηνής 
άφορμές λογιών καί νά βγάλη άπονου της ονομα κακό Πεντ. Δευτ. XXII14. Βλ. καί απιστία 
5, άρέστα 1, άτιμασία 3, αψιμαχία 2, καταδίκαση, σκονάδι, ψέγωση. 7) Στενοχώ¬ 

ρια, «τρέ>.α»: εις άφορμήν τήν ήριχνε εκείνο τό λογιάζει Έρωτόκρ. Β' 657’ κάνει την κ’ 

είναι ξυπνητή όλο τό μερονύχτι γιά νά θυμάται τσή φιλίας κ’ είς άφορμή τή ρίχτει Έρω¬ 

τόκρ. Α' 1100. Βλ. και άτιμία 4, άφορμάγρα, πείραξη, πικρία. ’Έκφρ. [διά) άφορμήν 
του... ή νά..., πρός άφορμήν (μέ γεν.) = γιά νά..., μέ σκοπό νά...: άφορμή νά χιατρευτώνε 
Χρον. σουλτ. 90®®* διδοί το είς προικών διά άφορμήν τοϋ κλέψη αύτόν Άσσίζ. 1751®* δράσ- 

σεται τήν μόνωσιν πρός άφορμήν των θρήνων Καλλίμ. 2185. Φρ. ποιώ αφορμήν = 

προσποιούμαι (δτι) ιεκίνησαν καί έποίκαν άφορμήν δτι υπάγουν είς τάςχώρας τους Τρωικά 

533“· ποίησε άπέδω άφορμήν δτι θεωρείς τό κονβούκλιν Λίβ. 8θ. 64. 



άφορμιάρης 
388 

άφορμιάρης, έπίθ., Πιστ. βοσκ. I 5, 44· V 5, 1. 

Άπ6 τό ούσ. άφορμή και την κατάλ. -ιάρης. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άφορμιάρ^ς], 

Ανόητος, τρελός (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.η. 1β): Μά ϋύ, άψορμιάρη γέρο, 

δόξαίίε τον Θεόν πώς κύρης εϊααι αύτ. V 5, 1. Βλ. καΐ άφορμάρης. 

άφορμίζω, Σαχλ., Άφήγ. 551, Κατζ. Δ' 400. Ε' 114, Πανώρ. Β' 560, Έρωτόκρ 
Α' 148, 794, 1600,^ Γ' 84, 426, 475, 530, 1223, 1318, Ε' 576. Θυσ.* 1058, Ίντ. κρ. θεάτρ. 

Α' 88, 174, Διήγ. ώραιότ. 411, Φορτουν. Δ' 408· 'φορμίζω, Μβνΐ&ηδ 2*· μτχ. άφορ- 
μισμένος, Έρωφ. Δ' 86, Έρωτόκρ. Α' 945. 

Άττό τό ούσ. άφορμή καΐ τήν κατάλ. -ίζω. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ). 

(Μτβ. και άμτβ.) χάνω τά λογικά μου, τρελαίνομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): 

"Ώ τιμημένε βαϋιλιά, δεν φταίγεί αύτη, δεν φταίγει, μ' άφόρμιϋε κι’ ώϋάν λωλι) πώς 
τό 'καμε ΰοϋ λέγει Ίντ. κρ. θεάτρ. Α' 88- θέλεις μοϋ γροικήϋει είντά 'ν' αύτός ό λογιϋμός 
και θέ νά & άφορμίϋη Έρωτόκρ. Α' 1600. Βλ. καί βγαίνω, κουζουλαίνομαι, ξαφορμίζω, 

παραλογίζω. Ή μτχ. άφορμιαμένος ώς έπίθ. = τρελός Έρωφ. Δ’ 86. 

άφόρμιση ή, Έρωτόκρ. Α' 1848. 

Άπό τό άφορμίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφόρμιαι). 

Παραφροσύνη, μανία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.); ώς ^οιζε καΐ δέ θωρει τή στό- 

ρηφτν έκείνη, ϋ' άχρόρμιση τόν ήριξε κι' άλλος έξαναγίνη δ.ϊτ. Βλ. καί άφορμάγρα, 
ηαραλ,ογιά. 

άφορμολογώ, Μαχ, 184®, 502», Πεντ. Γέν. ΧΕΠΓ 18, ’Έξ. X 2. 

*Από τό ούσ. άφορμή καί τό -λογώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Α' (Ένβργ.) γυρεύω άφορμή ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΑ): Τό λοιπόν τό ΰουπέρπιον 
γένος τών Τ’ενονβήϋων καί παράβονλον, δπου πάντα πλημελοΰαα νά πάρουν τήν Κύπρον 
καί άφορμολογοΰϋαν, ηΰραν άφορμήν τοΰ μαλωμάτου Μαχ. 134“. Β' (Μέσ.) 1) 
Συκοφαντώ: ΙπΙ άφορμή τοΰ άσήμιον δπού έατράφην είς τά διαάκια μας είς τήν άρχή 
έμείς φερμένοι νά άφορμολογηθή άπάνον μας καί νά πέση άπάνου μας Πεντ. Γέν. ΧΤ.τίτ 
18. Βλ. καί άδικοκρίνω. 2) Συμπεριφέρομαι μέ άσχημο τρόποι ν' όφηγάααι είς τά 
άφτιά τοΰ υίον ϋου καί υιών τοΰ νΙοΰ τον τό δς άφορμολογήθηκα εΙς τήν Αίγυπτο Πεντ. 

’Έξ. X 2. Βλ. καί ά:ηαναιδεύομαί, άποπαίφΌ). 

άφοροΰμαι, Άσσίζ. 185“, 223»^ Μαχ. 378“, Στάθ. Α' 38 (έκ5. νά ψνρεθή· 8ιόρθ. 
Ξανθ., Β-Ν3 2, 1921, 72 σέ ν'άψορεθώ), Τζάνε, Κρ. πολ. 159»», 325», 379“' ’φοροΰ- 
μαι, Χούμνου, Π.Δ. XI 9, Έρωτόκρ. Γ' 1550. 

Άπό τό άρχ. ύφορώμαι (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 159). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. αφορώ). 

1) Υποψιάζομαι, υποπτεύομαι (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, 8.π. Ια): Μά ’μπόριε νά 
’μπουν Οιγανά νά μήν τα' άφορεθοΰϋι Τζάνε, Κρ. πόλ. 159»». Βλ. καί κακοβάνω, παραφο- 

ροϋμαι. 2) Θεωρούμαι ένοχος: εντέχεΤαι νά εχη δίκαιον δυο μάρτυρας πριν νά κατα~ 
πιαστή ή νά άφοραθή δ Ιατρός Άσσίζ. 185“. 

άφορσύνη ή, βλ. άφροαύνη. 

άφορώ, Σπαν. Β 167, Κομν., Διδασκ. Δ 215, Σπαν. Ρ 104, Σπαν. (Αάμπρ.) V 179, 
Εβοΐίθηΐ). 17», Σφρ., Χρον. μ. 96»». 

Τό άρχ. άφορώ. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

VI
,ΜΙ
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Άναφέρομαι σέ κάπ., έχω σχέση μέ κάπ, (Ή σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στη λ. 2): 

Ι Αντη ή δουλεία πρός 0ε άψορξ και ού προς &λλ.ον τινά Σφρ., Χρον. μ. 96»». Βλ. καί άνάγω 

2α, δίδω. 

ϊ άφοσιώ, Μακρεμβ., 'Τσμ. 167»», 172»», 206^ 215*^ 238»», 266»», 272», 274^1. 

« Τό άρχ, άφοΰιόω. 

Α' (Ένεργ,) διαθέτω: αμφω γεγόνασι περί τό δωμάτιον, δ τω Σωοτράτψ δεΰπότης 
έμος άφωαίωΰε αύτ. 266»», Β' (Μέσ.) α) Όρίζω: Απόλλων χρησμοδοτεί και τοίς 

ι έλ^θέροις άφοσιοϋται τό ελεύθερον αύτ. 272»· πρός ύπνον έτράπηΟαν περί πρφραν και 
πρύμνην άννΰτάκτους άφωσιωϋάμενοι φύλακας αύτ. 238»®* βλ. καί άναγράφω 3, απαιτώ 

|,··. 2· Ρ) άνάγω, συσχετίζω: γράμματα τοίννν όρώμεν... α πάντ' ήϋαν Ιαμβεΐον εν είς τέτ· 
Ι', ταρα τετμημένον καί ταΐς παρθένοις τάς κλήσεις άφοσιούμενον' τό δ' είχεν οϋτω : Φρό- 

Ι'; νηβις, Ισχύς, Σωφροσύνη και Θέμις αύτ, 172»». 

άφόταν, σύνδ., βλ. άφόντας. 

άφότε, σύνδ., βλ. άφόντε. 

άφότι, σύνδ., Ο&Γιη. 10»»®, Σαχλ. Β' (\ν3§η.) ΡΜ 417· άπόνης, Μηλ., 

Όδοιπ, 641* άπότι, Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΒδΟ. 1603, 1708· άπότις, Άσσίζ. 68», Έρωτοπ. 

319, Αίβ. ΕδΟ. 1260, 1333, Βεν, 35, Μαχ. 556“, Πικατ. 252, Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 249, Χρον. 

σουλτ. 104“· άρ^όντί, Εθοίιβηΐ). 73», Διήγ. Άλ. V 59· άφόί-τίς, Λόγ. παρηγ. Ο 78, 

Διγ. Α 473, Περί ξεν. Α 49, Διήγ. Άλ. V 55, 79, ΑΙτωλ., Μυθ, 30», Άρσ.,Κόπ, διατρ. σ. 

375, 415, Δωρ. Μον. XXII, Βίος Δημ. Μοσχ. 161, Σταυριν. 1013, Ίστ. Βλαχ. 1272, 1275, 

1 Σουμμ., Ρεμπελ. 177, 178, Διγ. Άνδρ. 335»®, 343», 379»», 401»», 405“, Συναδ., Χρον. 

;ί 44, 66, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [281, 345], Γ' [124, 677], Ε' [1290], Διγ. Ο 1175, 2461, 

Διακρούσ. 74»», κ.π.ά.· όφότις, Άσσίζ. 290»°, Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 209, Φλώρ. 1488, 

•'ί Περί ξεν. V 188, Έρωτοπ. 369, Μαχ. 10^, Κυπρ.έρωτ. 57», 78»».»°, 95“ Άλφ.23’«, κ,π.ά. 

:· 'φότι^, Κυπρ. έρωτ. 12“, 106», 109»°, 115». 

Άπό τή συνεκφ. άφ' δτι. 01 τ. σέ -ς κατά τά έπιρρ. σέ -τις. Οί τ. όπόντις, άφόντις, μέ 

I έπίδρ. του δνταν. 'Η λ. καΐ σήμ. στά ίδιώμ. (ΙΛ). 

Ια) Άφότου, άποτότε πού (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ποτέ σου δέν ε?ρ?)- 

νευσες είς δλψ τήν ζωή σου, μόν' σκάνδαλα καί Ταραχάς κάμνεις άφόντις ήσον Ίστ. 

Βλάχ. 1272· βλ. καί άφόν Ια’ β) μόλις: Άφόντις έγεννήθην, έχω τήν τύχην κατ' 

εμού Λόγ. παρηγ. Ο 78* άφότις ζημερώση, άναΰτενάζω Κυπρ. έρωτ. 78»°· άφόντις Βνμωθώ, 

όποκάτοο τον ονρανοΰ δσοι είναι ούδέν ήμποροϋν νά άντισταθονν τήν πολλψ μου τήν δύνα- 

μην Διήγ. Άλ. ν79· βλ. καιάφ-όν 1β. 2) "Οταν, δταν πιά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή 

λ. 2α): Στρέφεται πάσα ζόν είς τήν βοσκήν τον, άφότις δή καί τ’ αστρον ξημερώση 
Κυπρ. έρωτ. 78»®* άφόντις έτελείωσε, τότες έδίτιλωσέ την και μέ τήν βούλλατήνχρυΰή 
αυτός έβούλλωσέ τψ Διακρούσ. 74»®· Άφόντις εκλαυσαν αύτήν, έθαψαν άμα πάσας Διγ. 

Α 473· άπότις τήν έψίλησεν, στέκει και άναγελά την Έρωτοπ. 319· "^Ηλθεν ή ώρα, έγεύ- 

τησαν μετά χαράς μεγάλης και άφότις έπεφάγασιν, χαρίσματα τόν δίδει Φλώρ. 1488. 

Βλ. καί άφόν 2. 3) (ΑΙτιολ.) μιά καί, έπειδή (Ίϊ σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3): Άμμ* 

άφότις δέν θέλουν τ' άστρη πιόν νά μπορήσω τό νιώθω νά μιλήϋω τής κυράς μου 
Κυττρ. έρωτ. 95“· άφότις δέν θωρει στο πώς στεντιάζω ώς γιόν τά κάλλη έγώ θωρώ 

’ σ’ αύτόν της, πίστεψε σου, λνττηθου, βίγλιϋέ με Κυπρ. έρωτ. 57». Βλ. καί άφόν 3. 

άφότις, σύνδ., βλ. άφότι. 
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άφάτου, σύνδ., Σπαν. Α 196, 242, 380, Σπαν. V 199, Γλυκά, Στ. 329, Λόγ. τιαρηγ. 

1; 391, ΓΓροδρ. Π 88, Πΐ295ί (κριτ.ύπ.), 426, Διγ, (Τρ&ρρ} Εεο. 819,1600,1754, Βέλθ. 

1209, Χρον. Μορ. Η 38, 500, 580, 649, 812, 903, 2413, 2465, 2577, 2721, 2956, 2998, 4201 

4343, 5550, 6126, 7673, 8726, 8933, Χρον. Μορ. Ρ 1903, 2611, 5511, 6147, Περί ξεν. V 

326, Λίβ. (Ι,δηιϊ).) Ν 418, Λίβ. 8ο. 30,210,1141, Λίβ. Βεο. 2242,2771, 3555, Λίβ.Ν 1114 

1183,1574, 2273, 2373, 2883, 3495, ΆχύΧ Ν 140, 372, 488, Ριμ. Βελ. 94, Άπάκοπ. 424^ 

Φαλιέρ., Λόγ. 314, Ρίμ. θαν. 135, κ.π.ά.· άφόντου, Λόγ. παρηγ. Ο 574, Χρον. Μορ! 

Ρ 123, 580, 1575, 7094, Περί ξεν. Α 325, Άχιλλ. Ο 517, 707“ άφούτον^ Προδρ. ΠΙ 
295§ {κριτ. ύπ.), Λίβ. Βδο. 1160, 3783, Χρον. Τόκκων 1557, 1578. 

Άπό τή συνεκφ. άφ’ δτου. Ό τ. άφόντου άπό έπίδρ. του δντας, δντε. Ό τ. άφούτον άπό 
έπίδρ. του άφοϋ. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Άποτότε πού (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1}: εϊτις άπέλθη στη Συρίαν εις 
τον Χρίστου τον τάφον, δϋα και αν άμάρτεϋεν άφότου έγεννήθη, να δχη την ύυμηά- 

θιον εύτνς τ&νε ψταιϋμάτων Χρον. Μορ. Η 38“ τό ενάντιον γάρ τον εποικες εις δαον τοΰ 
έπιϋχήθης, τήν μάχην έπεχείρηϋες, άφότου όρματώθης Χρον. Μορ. Η 5550“ ώύάν πε- 

ριανακονφιζεν ό πόνος τήν ψυχήν μου, άφότου, φίλε μου, αέ ηνρηκα και ένώθημεν οι 
δυο Λίβ. Ν 2273. Βλ. καί άφόν Ια. 2βί) 'Ότάν, όταν πιά (συνήθως μέ τον σύνδ. καί' 

ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): άφόντου έπληϋίαααν τής κόρης τό κουβουκλιν, τό 
καταλόγιν τ}ρχιύεν ό Άχιλλές καί λέγειν Άχιλλ. Ο 517“ «ίΤί σ-έ εΙπή, καρτέρησε καΐ μα~ 

κροβύμησέ τον κι' άφότου παόϋη τόν δυμόν, «σταπραίίνη ή μέΒη, τότε τόν κατονεί· 
διΰε κ εΙπέ τον δΰα θέλεις Σπαν. Α 242“ οϊον πάΰχουΟιν οΐ τρέφοντες ζένιον τινών Φίνλία 
καί, άφότου φάγον, ατρέφουνται και κατ' αύτοός βαύζουν Σπαν. Vάφότου άπεζέφασιν 
κ' έπιάΰαν τές κατοϋνες, έπήρε δ ϋεβαΰτοκράτορας τόν πρίγκηπα Γνλιάμον, άπό 
τό χέρι τόν κρατεί κ' είς τό παλάτι έάώααν Χρον. Μορ. Η 4201“ άφότου άποδείπνησεν, 

έμπαίνει είς τό κουβούκλιν Διγ. (ΤΓ&ρρ) Εδο. 819* άφότου τόν έπλήρωσα τόν μήναν τόν 
ϋέ λέγω. έσέβην είς παράπλαγον, είς άγριον μονοπάτιν Λίβ. ΕδΟ. 3555* άφοντου τά 
ετριγόρεναα καΐ έγύρισά τα δλα καΐ είδα τάς Ιστορίας τουν, τάς είχεν τριγυρόΟεν Λίβ. 
Εβο. 1160“ άφότου τούς συνέτριψεν έκείνους τούς άγούρονς, λαλίαν έσυρε μικράν ό Άχιλ- 

λεύς ό μέγας Λχιλλ. Ν 140· βλ. καί άφόν 2* β)άφοΰ; άφότουπρώτον μάς ειπής έσύ τά 
έδικά σου. τό τίνος εϊμεστεν έμεΐς πάλε νά σέ τό είποΰμε Λίβ.ΕδΟ.2771. Βλ. καΐ άιροΰ 
3. 3) (Λίτιολ.) έφόσον, μιάκαί, έπειΖή·. άλλον ού μή Ιδης άπό έμέν πιττάκιν έδικόν μου, 

νά έξεψυχής ώς διά γραφήν καΐ ού μή τήν έντρανίσης. άφότου τό σημάδιν μου μέ 
βιάζεις να σε δωσω Λίβ. Ν 1574* Λοιπόν, άφότου έκρίνασιν οί λίζιοι μέ τόν νόμον δτι 
άκληρήθηκεν ή ντάμα Μαργαρίτα, θέλοί νά ποιήσω πρόζ αύτόν χάριν... Χρον. Μορ. Η 
7673“ άψότον, λέγει, ύπόσχεται δ άφέντης τοϋΜορέως νά γένη λίζιος άνθρωπος τοΰ βα- 

σιλεως τής Πόλης (παραλ. 3 στ.), άρκεΐ και σώζει νά γενή ειρήνη καί φιλία... Χρον. Μορ. 
Η 2577. Βλ. καί άφόν 3. 

άφοΰ, σύνδ., Προδρ. ΠΙ 67 (χφφ. §¥) (κριτ. ύπ.), 216Γ (χφ.§) (κριτ. ύπ.), 216ζ 
(χ9·§) (κρ^τ. ύπ.), 16, 35, 54, 64, Άσσίζ. 13818, ΐίΟ^ι, Διγ. Ζ 439,Διγ. (Τρ&ρρ) Εδο. 

97, Βέλθ.226,Χρον. Μορ. Ρ 1108, 1407, 1870, 5143, 7585, 7648, Περί ξεν. Α359,Άχιλλ. 
Ο 152, Άργυρ., Βάρν. Κ 77, Κορών., Μπούας 3, 113, Έπιστ. Ήγουμ. 175, Λίμπον. 314, 
κ.π.ά.“ άφοϋν, Άσσίζ. 64®“®. 

Από τη συνεκφ. άφ’ ού (Ή χρ. μτγν.). 'Ο τ. άφοϋν άπο έπίδρ. του άφόν, άφόντάς. 
Ή λ. και σήμ. κοινή καί 6 τ. ίδιωμ. (ΙΛ). 

1) Άποτότε πού, άφότου (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): άφον κατήλθεν δ Χριστός 
έζ ούρανον στον κόσμον, εδιωξεν τάς παράνομας καί μυσαράς θυσίας Διγ. (ΤΓβρρ) 
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ΕδΟ. 97“ Άφοΰ δέ τάχα γέγονα γραμματικός τεχνίτης, επιθυμώ καί τό ψωμίν και τον 
ψωμιοΰ τήν μάνναν Προδρ. IV 16“ άφοΰ οί Τοΰρκοι έπέρασαν έκ Ρωμανίας εις Δύαιν, 
αύθέντης ούκ ήκούστηκε αύτούς νά πολ,εμήση Άργυρ., Βάρν. Κ 77. Βλ. καί άφόν Ια. 2) 

Άπό τή στιγμή πού (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2α): Άφοΰ δέ εκλαυσαν αυτήν, έθαψαν 
άμα πάσας Διγ. Ζ 439“ άψοΰν πουληθή (δηλ. ή μούλα), πολεμά καί σηκώνουν την, ήγονν 
ρεσπετιάζουν την Άσσίζ. 64®-®. Βλ. καί άφόν 1β. 3) "Οταν (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ 
στή λ. 2β}: Τό δένδρον δέ έκ τον καιροϋ υσ^τερ’ άφοϋ γηράση καί δλ.ην τήν ποιότητα 
τελείως θέλει χάσει, τότε συνάσσει ό γεωργός τά κάλλια του κλαδία Κορών., Μπούας 
113. Βλ. καί άφόν 2. 4) (Λίτιολ.) έφόσον, μια καί (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 3): 

άφοΰ ή πρωτοστρατόρισσα ενρίσκετον στήν Πόλιν εις φυλακήν καί οψιδαν... (παραλ. 2 

στ.), δίκαιον ήτον ν' άκληρωθή άπέ τό γονικόν της; Χρον. Μορ. Ρ 7648“ άφοϋ έγένετον 
βασιλεύς ό κόντος τής Φιλάνδρας, άς γένη καί τον Μουφερά αντεΐνος ό μαρκέζης 
ρήγας... Χρον. Μορ, Ρ 1008“ άφοϋ τήν ρόγαν μας κρατείς, εμείς σέ προσκυνοϋμεν καί 
ύπαγαίνομε άλλαχοϋ νά ζιοϋμε ώς στρατιώτες Χρον. Μορ. Ρ 5143. Βλ. καί άφόν 3. 

άφουγκρ-, βλ. άφονκρ-, 

όίφουκλα ή, Ναξ. έγγρ. 32ΐ®. 

"Αγν. έτυμ, 

Τό στόμιο της στέρνας άπό όπου διοχετεύεται σέ αύλάκι τό νερό τού νερόμυλου (Βλ. 

Κατσουρό, δ.π., σ. 282): νά τόν φκιάσονν μέ τόν κόπο ντως καί έζοδές τως τόσον τήν 
στέρνα, τήν άφονκλα, τό σπίτι, τήν ρόδα ώσάν καί πάσα άλλον πράγμα όπού χρειάζεται 

αύτός ό μύλας διά νά βαλθή είς τό άλενρι δ.π. 

άφουκράζομαι, Ίμπ, (ΒββΓ.) 532, Άσμα σεισμ. 29, Γύπ. Πρόλ. θεάς 6, Πανώρ. 

Β' 413, 543, 588, Γ' 27, 231, Δ' 144,167, 223, Β' 128, Έρωφ. Β' 375, Γ' 266, Δ' 58,148, 

242,253, 267, Ε' 36,179, Κατζ. Β' 70, 524, Έρωτόκρ. Α' 12, Γ' 959, Δ' 531, Θυσ.® 2,141, 

1076,Στάθ.Γ'571, Ροδολ.Β' [179, 490],Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [991],Γ' [312], Φορτουν. 

(Υίηο.) Πρόλ. 11, Α' 361, Β' 346, Γ' 138, Δ' 299, 328, Τζάνε, Κρ. πόλ. 357^®“ άφηγ- 

κράζομαι, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [293], Γ' [802]“ άφηκράζομαι, Θησ. Β' [35^], Δ' 

[89®], β' [50®], ΙΑ' [11®, 80®], Άλφ. (Μπουμπ.) Π 30, ΙΙικατ. 41, Φαλιέρ., Ίστ. V 164, 

Δεφ., Λόγ. 297, Πεντ. Άρ. ΧΧΙΠ 18, Δευτ. I 45, XXXII 1, Ίστ. Βλαχ. 1353, Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Β' [1216]“ άφκράζομαι, Βέλθ. 913, Χρον. Μορ. Η 938, 1204, 2328, 3404, 

3847, 6261, 6264, 6295, 6358, 7010, Φλώρ. 346, 558, Σαχλ. Β' (^νίΐ^η.) Ρ 95, Σαχλ., 

Άφήγ. 376- άφοκράζομαι, Φαλιέρ., Λόγ. 261, ΛΙτωλ., Ρίμ. Μ. Καντ. 52. Κατζ. 
Β' 309“ άφονγκράζομαι, Πιστ. βοσκ. 14,146“ II2, 270, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [959 ]“ 

άφράζομαι, Χρον. Μορ. Η 937“ έφκράζομαι, Χρον. Μορ. Ρ 938“ 'φηκράζομαι, Διήγ. 

ώραιότ. 113“ 'φονγκράζομαι, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [463]“ ’φονκράζομαι, Άχέλ. 

2170. 

Άπό τό άρχ. έπακροώμαι. Γιά τήν έτυμ. βλ. ΙΛ, λ. άφακράζομαι. Ή λ. καί στό Βιΐ 
(λ. φίίκράτον και Αάά., λ. άφικρώνειν) καί σήμ. (ΙΛ, ο.π.). Πολλοί άπό τούς 

γραμματικούς τ. τοΰ ρ. θά μπορούσαν νά άναχθοϋν σέ περισπώμενους τ.τοΰ ένεστ. (-οδμαι 

άντί -άζομαι). Βλ. καί άφουκρονμαι. 

Ια) Ακούω προσεκτικά (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π, Ια): οποίος τον πόθον δού¬ 

λεψε εΙσέ καιρόν κιανένα, άς ερθη νά τ' όφουκραστή δ,τ’είναι έδώ γραμμένα'Έρωτόκρ. 
Α' 12“ μαντάτο άπό τους ούρανούς σοΰ φέρνω κι' άφουκράσου Θυσ.® 2“ άφότου άφκράστηκεν 

καλά, δ ρήγας τά τον είπαν Χρον. Μορ. Η 6358“ ν' άφονκραστώ μ' άπομονή τί δίς ο,τι μοΰ 
μιλήσης Θυσ.® 141“ (προκ. για Ικκλησιαστική ακολουθία): στήν εκκ?.ησιά δέν πηαίνομεν 
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ν’ άφηκραϋτοΰμεν λόγον ’Αί.φ. (Μχουμπ.) II 30· (προκ. για θεατρική παράσταση) 

άκούω, παρακολουθώ: έκαταδεχτήκετε τόΰη ωρα νά σταθήτε στήν κωμεδία μας σήμερο 
νά μάς άφονκραστήτε Κατζ. Ε' 524· βλ. καΐ άψουκροϋμαι Ι' β) άκούω μέ συγκατά¬ 

βαση, καλοπροαίρετα: Ζεϋ, κάμε νά τα’ άφουκραΰτη καί νά 'χου τόση χάρη τά λόγια 
τση τά ταπεινα, ϋυχωρεΰη νά παρη Έρωφ. Δ' 253· κι’ άν άφουκρονντ' οΐ βαϋιλιοί και τώ 
μικρών άνθρώπω, λυπήϋου κι' άφονκράϋον μου τΰή ϋκλάβας τοΰ ϋπιτιοΰ «ΤουΈρωτόκρ. 

Α' 531* βλ. και άγροικώ III 1ε, άψτίον - άφτι(ν) 1 φρ.· γ) (προκ. γιά τ6 Θεο) εισακούω 
{ Η σημασ. και σημ., ΙΛ, 6.π. 2β); και δεν ακονύεν ό Κύριος εις την φονη σας καΐ όέν 
άφηκρύϋτην προς έϋάς Πεντ. Δευτ. I 45. Βλ. καΐ άγροικώ ΙΠ 1ς, άκονω 7α, υπακούω. 

2) 'Τπακούω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ο.π. 2α}: μά ’νούς άδιάκριτον Ρωμιόν γιάνταν* 

άφουκραατήτε; ηόΧ. Εμένα, θυγατέρα μου, σήμερα άφουκράσου χ'ή 
κακοσύνη σου άς χαθή και άς πάψη ή μάνητά σου Πανώρ. Γ' 27. Βλ. καΐ άφονκροϋμαι 

2. 3) Άκούω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 3): τήν θύραν άκριοχτνηησεν διά νά 
τον αφραστοϋσιν Χρον. Μορ. Η 937· τούτο τό πράμα τ*απρεπο τ’αφτιά μου άφουκραστήκα 
Έρωφ. Δ' 58. Βλ. καΐ άψουκροϋμαι 3. 

άφούκρασις ή* αφκρασις, Έρμον. Ψ 203. 

Άπύ τί. άφουκρά^ο/ιαι (Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Ά 159). Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφάκρασι). 

Ακρόαση (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. )■. ένγάρ τούτοις και ή φύσις των άν0ρώ- 

πων ηροστρέχει προς εκθειασμον του κάλλους καί άφκράσεων των λόγων δ.π. 
Βλ. καί άγροΐκησις 2α, άκοή 2. 

άφουκρβστά, έπίρρ.· άφηγκραστά, Θησ. Η' [Ι’]· άφηκραστά, Θησ. Ε' [33*]. 

Άπύ τό άφουκράζομαι. 

"Οπως δταν άφουκράζεται κανείς, προσεκτικά: Εις τον όρυμώνα εφθασε, ήτον δασύς 
’κ τά δένδρα· άφηκραστά έκοίταζε, μέσα α* αύτόν γυρεύει γιά νά ’βρη τόν Άρκίταν 
Του αύτ. Ε' [83*]. Βλ. καΐ άκριβολογημένα. 

άφουκροΟμαι, Σκλέντζα, Ποιήμ. !«.«“, Ίμπ. (Β6§γ.) 1006, Πανώρ. Ά 293, Β' 

520, Γ 250, Ε' 253, Κατζ. Β' 287, Γ' 93, Δ' 141, Πιστ. βοσκ. III 5, 217, Βοσκοπ. 348, 

Έρωτόκρ. Ά 780,1232, Β' 42, 670,1246, Γ' 148, 429, 965, 968, 973,1090, Δ' 432, Θυσ.® 

294, 450, 606, Στάθ, Α' 68, Ροδολ. Πρόλ. Με?Δ. [101], Β' [503], Φορτουν. (Υΐηο.) Α' 

222, Β' 40, Ε' 204, 241, Ζήν. Β' 263· άφηγκροϋμαι, ί!ιζψ., Λόγ. 413· άφηκρονμαι, 
Θρ. Κων/π. διάλ. 60, Θησ. Γ' [15^], Σ' [98«], Κορών., Μπούας 8, Φαλιέρ., Ίστ. V 275, 

329, Αλ. Κυπρ. 921, Ευγέν. 690· όφκρονμαι, Έρωτοπ. 11, Φυσιολ. (Εβ^τ, )847, Διγ. 

Ο 2526* άφονγκρονμαι, Βεντράμ., Φιλ. 59, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [357], Γ' [757]* 

έφκροϋμαι, Διγ. Ο 2223* ’φηκρονμαι, Διήγ. ώραιότ. 196* ’φουκρονμαι, Φαλιέρ., 
Ίστ. Α 331, Έρωτόκρ. Ά 247, Β' 897, Γ' 193, 621, Δ' 1469, Θυσ.® 209. Βλ. καΐ άφον- 
κράζομαι. 

Άπό τό άρχ. έπακροώμαι. Γιά τήν έτυμ. καί τούς τ. βλ. ΙΛ, λ. όφακράζομαι. Ό τ. 
άφοκρονμαι καΙ στόν Κατσα'ίτ., Θυ. Ε' 698. 

1) Ακούω προσεκτικά (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, 8.π. Ια): γροίκησε κι* άφονκρον 
καλα το ΰημερνο μαντατο Έρωτόκρ. Δ' 432* 'Ως πότε τοΰτοι στέκονταν, έβλέτιαν κι* 

αφηκρόταν, τά ώτα και τούς οφθαλμούς, είχαν τα προς έκείνην Θησ. Γ' [15^]. Βλ. καΐ 
άκονω Α2α, άκρονμάζομαι 1, άκρώννομαι α, άναφουκράζομαι, άφουκράζομαι Ια, άφτίον- 

άφτι(ν) 1 φρ. 2} Πείθομαι (σέ κ.), υπακούω (σέκάπ.) (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 

2α) : Πιάσ' τή βουλή μου, αδέρφι μου, δέ τη καλά, ’φονκρον τη, ας τό κονταροχτύπημα 
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γιά τή φοράν έτούτη Έρωτόκρ. Β' 42· οποίες δεν άφονκροννται τά λόγια τώ γονέω ντως 
όγλήγορα χαλοΰνται Πανώρ. Β' 253" Οί δχλ.οι αντόνο προσκννοΰκι’ δλοι τόν άψουκρονν- 

ται Ζήν. Β' 263. Βλ. καί άγροικώ ΙΠ 1ζ, άκούω Α6, άκρονμάζομαι 2, απαντώ 3, άφηκρί- 

ζομαι 2α, άφουκράζομαι 2. 3) Άκούω (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 3); δέ μπορά 
*φοοκροΰμαι σήμερο τΰ' άνοστάγρες του Φορτουν. (Υΐηο.) Α' 222* τό χτύπο τον κου· 

τσουναριοΰ κοιμώντας έφουκράτο Έρωτόκρ. Β' 670· τ’ αφτιά τά ’χω γιά ν’ άφουκρούμαι 
Θυσ.® 606* ".4^ είχα μάτια σκοτεινά, αφτιά νά μή ’φονκρονμαι Θυσ.® 209. Βλ. καί άγροικώ 
III Ια, ακοντίζομαι, άκούω Α1, άφουκράζομαι 3. 

άφουν, σύνδ., βλ. άφοϋ. 

άφουντάρω, βλ. φουντάρω. 

άφούσα ή, Έρωτόκρ. Α' 746, 1286, Β' 1859. 

Άπό τό άμάρτ. άφτοΰσα<άφτω. Ίί λ. καί σήμ, (ΙΛ). 

α) Άναμμα, λαύρα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, στη λ. 2α): πάσα φωτιά θέλει νερό 
νά πάψη τήν άφούσα αύτ. Α' 746· β] (μεταφ.) στενοχώρια (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ 
στή λ. 2β): νά δροαερέψης τόν καημό, νά πάψη αύτείν’ (^κδ. νά πάψη ή άφούσα' διόρθ. κατά 
τό χφ. Ά?νεξ. Στ., Κρ. Χρ. 23, 1971, 200) ή άφούσα αύτ. Α' 1286. 

άφουσία ή, "Έγγρ. του 1613 (Βισβίζη, ΕΑΙΒΔ 12, 1965 <1968> 111). 

'Γό άρχ. ούσ. άπουσία (πβ. τή σημασ. «φύρα» στόν Άριστ., Ε-8, λ. άπουσια II καί τό 
άπουσιάζω = άφήνωύπόλειμμα, κί^ηροδοτώ μέρος τής περιουσίας μου, στόν Άρτεμίδ. στή 
Σούδα, Ε-8).Τό φ άπό έπίδρ.τοΰ άφήνω. Ίϊ λ. καΐ σε ϊγγρ. του 1770 (Κορρές, ΉΜΈ 
1930,290). 

Κινητά πού βρίσκονται μέσα στό σπίτι: φουστάνι· άντρομί{δα), τριφύ(λι) καί δ,τι 
καί άλλα εύρεθή άφονσία τοϋ σπιτιού δ.π. Βλ. καί άφεσΊς (Π) 1, σαλεντικά. 

άφουτίς, σύνδ., βλ. άπήης. 

άφούτου, σύνδ., βλ. άφότου. 

άφρβγος, έπίθ., Πεντ. Άρ. XIII19. 

Άπό τό στερ. ά-καΐτό φρά^ω. Βλ. καί Κακρ., ΆΟ, 38, 1926, 198 καί 200. Ή λ, καί 
σήμ. (ΙΛ, λ. άφραχτος). 

Πού δέν είναι φραγμένος, ξέφραγος (ΊΙ σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π, Α1 )· (έδώ) άνοχύ- 

ρωτος: τά κάστρη άς αύτό κάθεται εις αύτά, άν είς τά άφραγα (Πβ. Π.Δ.: έν άτειχίστοις) 

γή εις τά χειχωμένα δ.π. Βλ. καί άπερίφρακτος α, άφρακτος. 

άφράζομαι, βλ. άφουκράζομαι. 

άφρακτος, έπίθ., Χίκα, Μονωδ. 31. 

Τό άρχ. έπίθ. άφρακτος. Ή λ, καί σήμ. ως λόγ. καί στα Ιδιώμ, μέ διάφ. τ. (ΙΛ, λ. αφρα- 

Χ^ος). 

Πού δεν είναι φραγμένος, ξέφραγος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Α1): Χθες ήτον 
ώσάν μία χώρα δο)δβκάτειχος και πολνπυργος καί σ}ίμερον εγινεν ωσάν ένα χωράφι 
άφρακτον καί άκατάσκευο δ.π. Βλ. καί άφραγος. 

άφρατίτσιν τό, Προδρ. IV 80, Πτωχολ. Ν 578. 

Άπό τό έπίθ. άφράτος ·καΙ τήν ύποκορ. κατάλ. -ίτσιν, 
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ΕΙ8ος άφράτου ψωμί.οΰ (Γιά τή οημασ. βλ. Εύστ. 230®^); μη νά χορτάσω το ίρωμίν, 

χ6 λέγουν άφρατίτΰιν, άλλα τό μεΰοκάθαρον,τό λέγονΰι τής μέσης Προδρ. IV 80. Βλ. 

καΐ άφρατόζεστον. 

άφρατόζεστον τό, Προδρ. III 317. 

Τδ ούδ. του έπιθ. άφρατόζεστος ώς ούσ. 

Είδος ψωμίοΰ καλής ποιότητας {άφράτο καΐ ζεστό}: έϋεΐνοι τό άφρατόζεστον μετά 
του σησαμιού, ημείς δέ τό χονδρόγ^νλον τό στακτοκυλισμένον ο.π. Βλ. καΐ άνιφατό, 

άρτος, άφρατίτσιν, άφράτος 1 ούδ. 

άφράτος, έπίθ., Πτωχολ. Ζ 180, Πτωχολ. Ν 402, 697, Άγν., ποιήμ. Β' 38, Βίος 

γέρ. V 478, 595, 773. 

Άπο τδ ούσ. άφρός καΐ την κατάλ. -άτος. Ή λ. ήδη τον 6. ή 7. αΐ. (Βορίΐοοί.) καΐ σημ. 

(ΙΛ). 

1) (Προκ. για ψωμί ή παξιμάδι) μαλακός σάν άφρδς (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στη 
λ. Α2): εδωαέν τον ό αφέντης άλλη μία κούπα κρασάκι κι' ευ* άφράΐο παζιμάόι 
Πτωχολ. Ζ 180. Βλ. και άφρατοότσικος. Τδ ούδ. ώς ούσ. — άφράτο ψωμί, είδος ψωμιού 
(Γιά τή σημασ. βλ. καΐ Καλιτσ., ΒΖ 44,1951, 311. Πβ. ΙΛ στή λ. Β): Και τον δίδει όφρά- 

τον ίνα καθ* έκάστην την ήμέραν είς διοίχησίν του χάχα Χον πτωχού τοϋ γερον¬ 

τίου Πτωχολ. Ν 402. Βλ. καί άφρατόζεστον. 2) "Ασπρος καί βύτραφής {Ή σημασ. 

καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α3): είς τά στήθη τά δροσάτα τά μηλάρια σου τ* άφράΧα Άγν., 
ποιήμ, Β' 38. Βλ. καί άσπρος Ια. 

άφρατούτσικος, έπίθ., Προδρ. III 317 (χφφ. (κριτ. ύπ.), Πτωχολ. Ν 474 

(έκδ. άφρατούτσια' διορθώσ. άφραΐούτσικα), Βίος γέρ. V 482. 

*Απδ τδ έπίθ. άφράτος καί τήν κατάλ. -ούχσΜος. 

Άφράτος (Βλ. καί Καλιτσ., ΒΖ 44,1951, 311 )'.νά'χη τήν ήμέραν δνο άφρατούτσιαα 
ψωμιά Βίος γέρ. V 482. Βλ. καί άφράτος 1. 

Τδ ούδ. ώς ούσ. = άφράτο ψωμί: έκεΐνοι (ένν. τρώγουν) τ’ άφρατούτσικον άεΐ μέ τό 
σηΰάμιν Προδρ. III 317 (χφφ. § V) (κριτ. ύπ.). 

άφρατούτσιν* άφρατούτσια, Πτωχολ. Ν 474, πιθ. έσφαί,μ. γρ. άντί άφρατούτσικα 
(βλ. άφρατούτσικοζ). 

αφρίζω, Παράφρ. Μανασσ. 278, Διγ. Α 4748, Άκ. Σπαν. 38*®®, Θησ. Ζ' [125®], 

Γαδ. διήγ. 29, Κορών., Μπούας 135, Περί γέρ. 54, Έρωτόκρ. Α' 1672, Β' 272, Δ' 1107, 

1654, Διήγ. πανωφ. 60, Ζήν. Γ' 240, Τζάνε,Κρ. πό},. 263^ 324*^,448^^, Διακρούσ. 88*®' 

άφρισμένος, Κορών., Μπούας 135, Άχέλ. 1083, Πιστ. Βοσκ. IV 2, 148, Στάθ. Α' 

5, Β' 3. 

Τδ άρχ. άφρίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) (Προκ. γιά θάλασσα, κύματα, ποτάμι) βγάζω ή έχω άφρούς (Πβ. 1ι-8 καΐ ΙΛ 
στή λ. Α1): Τό πέλαγος άφρίζει Τζάνε, Κρ. πόλ. 263^* τό κύμα ήσκα κ’ ήφριζε κι’ όχ την 
κορφήν του πέρνα Έρωτόκρ. Β' 272· τις άφρισμένος ποταμός, όταν πολλά πλ.ηθαίνη Άχέλ. 

1083· Βλ. καί άσπρος 5. 2) (Ενίοτε μέ ύποκ. τδ ούσ. στόμα) βγάζω άφρούς άπδ τδ 
στόμα (συνήθως άπδ λύσσα ή οργή) (Πβ. Γ;-8. Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Α1): ώς μα¬ 

νιασμένοι λέοντες τά στόματα ν' άφρίσου Ζήν. Γ' 240· ή δψις τον έγένετον ώσπερ βονρκο- 

λακιασμένου νεκρού και ήφριζεν τό στόμαν του Άκ. Σπαν. 38®“®· υά πέση και νά κυλιστή, 
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τό στόμα του ν’ άφρίση Γαδ. διήγ. 29· άφρίζει καί τό στόμα του ώσάν λνσσιάρη σκυλον 
Περί γέρ. 54. Βλ. καί άφροκοπώ. 3) (Μεταφ.) δργίζομαι, θυμώνω πολύ (Ή σημασ. 

καΙστδνΚατσα·Ετ.,Θυ.Ε'53καΙσήμ.,ΙΛστήλ. Βΐ): ό γενεράλες άφρισεν κ' εΐπεν άγια 

νά πιάσουν τόν άπιστον σ,αίρίαλή γιά υά τόνε κρεμάσουν Τζάνε, Κρ. πόλ. 324®ι· .^^^ι 
μέ τήν ώρα μάχεται καΐ μ’ άφρισμένη χέρα Στάθ. Β' 3. Βλ. καί άγανακτώ Α1, άγριώνω 
ΓΒβ, άνασνρνω 1, άραθυμίζω 2, παραμανίζω, ταραχίζομαι, χολικεύομαι, χολικιάζομαι, 
χολιω. 

’Αφρικάνος ό, Ροδολ., Πρόσ., Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [522]. 

Τδμτγν.έπίθ. άφρικανός ώςούσ, (δίβρίΐ., Θησ., λ. Αφρική). Ήλ.καί σέ έπιγρ., δίβρίι. 

Θησ., δ.π. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

Ό κάτοικος της Λιβύης ή τής Καρχηδόνας (Βλ. δίβρίΐ., Θησ., ο.π.}: εΙ·χεν άποκοτή- 

αει τών Άφρνκάνω τήν πλευρά νά μπή νά πολεμήση Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [522]· Τζι- 

μόσκος, μαντατοφόρος Αφρικανός Ροδολ. Πρόσ. Βλ. καί Άράπης 2. 

άφρικός, έπίθ., Όρνεοσ. άγρ. 520”, Σουμμ., Ρεμπελ. 157. 

Άπδ τδ γεωγρ. δνομ. Αφρική. Ή λ. ήδη τδν 4. αΐ. (δορΗοοΙ. Βλ. καί δίβρίΐ., Θησ., 

λ. Αφρική). 

Πού άνήκει ή προέρχεται άπδ τήν Αφρική : οΐ άφρικοΐ τόποι, ήγουν τής Μπαρμπαρίας 

Σουμμ., Ρεμπελ. 157* στόχους λευκόν άφρικον κέρ. γ' Όρνεοσ. άγρ. 520”. 

άφριματώ, Φορτουν. Δ' 475. 

Κατά Χατζιδ., ΕΒΦΣΠΘ 1, 1927, 23, πιθ. άπδ τά άφρημός, άφρημα. Κατά Ξαν- 

θουδίδη (Φορτουν., γλωσσ.) ήχομιμητικό. 

(Προκ. γιά ζώο) φυσώ μέ τά ρουθούνια: Ώσά γεροντογάιδαρος... (παραλ. 2 στ.) 

άφριματεΐ καΐ άνχιπατεί, τ’ άρθούνια τον φουσκώνει δ.π. Βλ. καί άναφνσώ, άποφυσώ Α 

φρ. α. 

άφριστής δ, Μανασσ., Χρον. 302, 3902, 6005. 

Ή λ. σέ σχόλ. (Ε-3). 

Αύτδς πού βγάζει άφρούς {Ή σημασ. σέ σχόλ., Γι-8): άλλ' 6 Σατάν έβάοκαινεν, άβρυ- 

χε τούς όδόντας, ώς άφριστής έθύμαινεν, ώς άγριόδους κάπρος αύτ. 302. 

άφρόδιμα· άφροδίματα, Φυσιολ. (ΖαΓ.) ΧΧ\'' 1®, έσφαλμ. γρ. άντί άφοδεύματα 

(Πβ. Φυσιολ. 342*’). 

άφρόδιτος, έπίθ., ΚαλλΙμ. 1993. 

Πιθ. πλάσμα κατά τδ έπίθ. έπαφρόδιτος. 

Ευχάριστος: ή δέσποινα μετά καλής ψυχής, αναπαυμένης εις τό άφρόδιτον, καλόν 

τοπίτσιν έκοιμάτο ο.π. Βλ. καί ακριβός 4β, άρειίτός, καλός, νόστιμος, όρεχτικός. 

άφροκοπώ, Θησ. Ζ' ,[103®], Έρωτόκρ. Δ' 1031. 

Άττδ τδ ούσ. άφρός καί τδ -κοπώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Βγάζω πολλούς άφρούς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ώσάν λιοντάρ' όντέν πει¬ 

νά κι’ από μακρά γροικήση κ’ έρχεται βρώμα που ’πασκε νά βρή νά κυνηγήση (παραλ. 

4 στ.), άφροκοπά τό στόμα ντον Έρωτόκρ. Δ' 1031. Βλ. καί άφρίζω 2. 

άφρονα, έπίρρ., Ροδολ. (Μανούσ.) Χορ. δ' [8]. 
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Άπο τό έπίθ. άφθονος. 

Ασύνετα, άπερίσκεπτα: ’Άνθ^ωποζ τό ααχό ντον δεν άπέχεί (παραλ. 2 στ.), μά είς τ* 

'Άδου τό λαούγγι άφθονα τρέχει β.ττ. Βλ. κ«1 άφαντα 2. 

άφρόνιτρον τό, 'Ιερακοσ. 361®, 459*®, 460®, 468®®, 471®®·*®, Όρνεοσ. άγρ. 573®. 

Τ6 μτγν. ούσ. α^^ρόνίτρον. 

Είδος άκάθαρτης σόδας ποτάσσας (Ή οημασ. μτγν., Ε-8): Σαίίώνιν, άφρόνιτρον 
τα ϊϋα μίξας δξει δριμντάτω άλειφε τον ίέρακα 'Ιερακοσ. 471®®. 

άφρόντε τό, Στάθ. Γ' 488. 

Άττό τό ίταλ, α^^τοηίο. Ή λ. καί στο Χρον. Γαλαξ. 216. Τό τελ. -β της λ. πιθ. άπό πα¬ 

ραδρομή. 

Προσβολή: Και μολογάς το πώς κακό ποτέ 0έν ηκαμές μου, μηδέ μέ τό δοίίτύλι 
σου γι’ άφρόντε ηγγιξές {έκδ. ηκιξες] μου; δ.π. Βλ. καί άναιϋχυντία 3γ, άσχημία 2, άσχη~ 

μοΰύνη 2, αχιμασία 1, άτιμία 1β, ϋκόρνο, 

άφροντισία ή, Συμεών Εύχαίτων {Βυζαντ. 2,1970} 326*®, Χρον. Μορ. Η 1635, 

1789, 9068, Πτωχολ. Ν 642, Βίος γέρ. V 720" άφροντιϋιά, Πόλ. Τρωάδ. 226. 

Άπό τό στερ. ά· καί τό ^’ροντί^ω.Ή λ. τόν 11. αί. (δορίΐοοί.) καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφρον^ 

τισιά). Γιά τή λ. βλ. καί Χαριτων., Πραγμ. Άκ. Άθ. 15, 1951, 7 καί Άθ. 15, 1903, 396. 

1) "Ελλειψη φροντίδας, μέριμνας (Ή σημασ. τόν 11. αί. καί σήμ., ΙΛ, β.π. 1): τοΐς 
γάρ ·ήΰυχάζουϋιν άρμόδιος ή παντελής άμεριμνία των ^ξω «αί ή άφροντισία Συμε ών Εύχ. 

326®®· οι Αρκαδικοί έζητήΰαϋιν ϋυμπάβιον νό τους ποίηση άφροντιϋίαν νά ίχονσιν 
μέ τά δποϋτατικά τους" όρκον έδώκασιν εύτύς κ’ εόώκασιν τό κάστρον Χρον. Μορ. Η 
1789* βλ. καί άμεριμνία α. 2) Ελευθερία κινήσεων, άδεια προσέλευσης {σέ έχθρικό 
στρατόπεδο προκ. γιά άγγελιοφόρο): *Απομακρ6θ&ν τους λαλούν- μαντατοφόροι είναι 
και νά τοός δέξωνται νά είποΰν τά είναι όριϋμένοΐ' όριΟεν 6 Δεμέστνκος κι' άφ>ροντισί' 
αν τοός κάμνουν καΐ ήλθαν κ’ έπλησιάΰαν τον καΐ λέγουν πρός έκείνον Χρον. Μορ. Η 
9068· τό πράγμα τους Ιδήλωσαν κ’ έπληροφόρησάν τους· άφροντιϋίαν τους ί<ίχειλσα> 

άπό τόν Καμπανέϋην όσοι βούλονται άηελθεΐν τοϋ νά ϊχουν προσκυνήσει τάίγονι- 

κά τους νά ίχονσιν κι’ άλλα πλεΐον νά τούς δώση Χρον. Μορ. Η 1635. 3) Διαβεβαίωση 
(ένορκη) (προκ. γιά τήρηση ύπόσχεσης}: μεγάλα τάματα, ώς δρω, μου τάσσεται καΐ λέ¬ 

γεις· έάν τά ατέργης όληθώς πλεώτερον ού θέλω, άφροντισιάν μου ποίησον και τότε νά 
ακούσω (παραλ. 8 στ. }·τήν χείραν σου έπάνωθεν θές τον είκονισμάτου, ομοαε διά πκηό- 

τατην γυναίκα νά μέ έπάρης Πόλ. Τρωάδ. 226* ’Ορκωμοτικόν έποΐκε μέ τάς ίδιας 
του τάς χεΐρας ό τοπάρχης παραυτίκα. ’Έποικεν άψροντισίαν τόν τοιοϋτον τόν 
σοφόν τε. ΕΙτα λέγει μετά θάρρους Πτωχολ. Ν 642. Βλ. καί άσσίζα 3. 

άφροντισμένος, μτχ., Πόλ. Τρωάδ. 47. 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τή μτχ. του φροντίζω. 

(Ώς έπίθ.) πού δέν έχει φροντίδες, ξένοιαστος; άηαύτου δέ είς τήν τζάμπραν μουνά 
έλθης μοναχός σου τόν όρκον άποδώσης νά είμαι άφροντισμένη, φόβον κανέναν από 
σέ νά μή εχω (έκδ. εχω(ν)) νά μέ άφήσης δ.π. Βλ. καί αμέριμνος α®, άνέγνοιαστος, άνέ- 

γνοτος, άχαλίνωτος 3. 

αφρόντιστος, έπίθ., Διγ. (ΤΓ3.ρρ) Ογ. 1162, Διγ. Ζ 1496, 1797, Διγ. (ΤΓ&ρρ) 

Εβο. 787, 814, Βακτ. άρχιερ. 167, 

397 

Τό άρχ. έπίθ. αφρόντιστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Πού δε φοντίζει γιά κ., άμέριμνος (Ή σημασ. άρχ.,Ι/-8 στη λ. II και σήμ., ΙΛστή 
λ. 1): νά πεοιπατή άφρόντιστος, νά χαίρεται τον κόσμον Διγ. (ΤΓ3.ρρ) Εδο. 814* άττάρτι 
πάσαν μέριμναν εκ τής ψυχής μου ρίτττω και άφρόντιστος γέγονα πάσας μου τάς 
ημέρας Διγ. Ζ 1496. Βλ. και άναπαύω Βίβ μτχ., άνδ>η>θ£αστος, άνώ<5υνος β, άπομεριμνώ 
μτχ., άχαλίνωτος 3. 2) Πού δέν τόν φροντίζουν, παραμελημένος· άπροστάτευτος (Ή 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στη λ. 2): Περί μονάΰαι θέλοντας και εχει παιδία καΐ τά άφήση ά- 

ψρόντιστα Βακτ. άρχιερ. 167. 

άφρός ό, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 699, Άσσίζ. 252®^ Όρνεοσ. άγρ. 549«, 550®®, Κυνοσ. 

596®, Διγ. {Τρ&ρρ) Πγ. 1158, Διγ. Α 1519, Διήγ. μάρτ. 161, Ριμ. κόρ. 741, Δεφ., Λόγ. 

114, Πιστ. βοσκ. IV 7, 26, Έρωτόκρ. Β' 1162, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [1242], Δ' [1101], 

ΤζάΙε, Κρ. πόλ. 228®°, 336®®, 449®®, 527®. 

Τό άρχ. ούσ. άφρός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Σύνολο φυσαλίδων πού σχηματίζονται άπό τήν κίνηση της θάλασσας στην έπιφα- 

νεια καΐ Ιδιαίτερα στήν άκτή (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. Ιΐ καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): ΕΙς 
τόν άφρόν τής θάλασσας νά βροΰσι τά μαλλιά σου Ριμ. κόρ. 741· (μεταφ., προκ. να δ/]- 

λωθή τό μάταιο, τό τίποτα) (Ή χρ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): άλλ’ είς άφρόν τό τον λόγου άπαν 
διελύθη Διήγ. μάρτ. 161. 2α) Άφθονη έκκριση σάλιου σέ φυσαλίδες (Ή σημασ. άρχ., 

1,-3 στή λ. 12 καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1γ): φαρμάκι φτεΐμέ τούς άφρούς, κλάημ άναδαχρνώνει 
Έρωτόκρ. Β' 1162* στόμα τό βρομισμένον, πού ’ναι γεμάτο όχ τόν άφρό καΐ τό 
ίίόοντισσ//όνονΣουμμ.,ΙΙαστ.φίδ.Β'[1242]· (μεταφ.,προκ,γιαόργη,κ?Λ.) ( Ηχρήσησ. 

καί σήμ., ΙΛ, ί.π.): τής μανίας τόν άφρόν καΐ τόν θυμόν τον χόλον Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 

699* β) (προκ. γιά άρρώστια) ϊκκριση ύγροΰ (άπό τά μάτια): ι5>'ρά διά των ρινών 
έκβάλλοντα ή διά των όφθαλμών άφρόν Όρνεοσ, άγρ. 549». 3) Άχνη ύδραργύρου, «σουμ- 

πλιμέ», δνχλωριοΰχος ύδράργυρος (Πβ. ΙΛ, λ. άφράτος Β3): Λιθόστερον (πιθ. άντί του 

όρθοΰ /.ιθόσπερμον) μετά άφρου άργύρον καύσας τρϊψον Κυνοσ. 596®. 

Αφροσύνη ή, Μανασσ., Χρον. 2731, Πόλ. Τρωάδ. 77, Έρμον. Α 6, Θησ. Γ [100®], 

Πστ. Βλαχ. 1508· άφορσύνη (άν δέν πρόκ. γιά παραδρομή), Άσσίζ. 434*. 

Τό άρχ. ούσ. άφροσύνη. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

’Έλλεΐ'ψη φρόνησης, άπερισκεψία (Ή σημασ. άρχ., 1-8 καί σήμ., Δημητράκ.); έκεί- 

νους δπ’ έπάθουντάν κάποτε στό θρονί σου πώς δέν έκυβερνήσασι νά ίχονν τήν ειρήνην 
καΐ ίξω τούς εδίωξαν άπό τήν άφροσύνην 'Ιστ. Βλαχ. 1508. Βλ. καί άγνωσια Ι,όγνωστια, 

άπλοψνχία, ατυχία 6, άψορμάγρα, ζαβάγρα, κονζον?Μδα, πελ,ελαδα. 

άφρύδι τό, βλ. φρύδι. 

Αφταικτος, έπίθ., βλ. άφταιχτος. 

άφταίνω· άφταίννω, Κυπρ. έρωτ. 16®, 20®», 36®, 50®, 69®, 109®, 122®, 155®, 156 

Άπό τό άφτωζ^άπτω. Ή λ. καί σήμ. στήν Κύπρο (ΙΛ, λ. αφτω). 

Α' (Άμτβ.) α) Καίγομαι (Πβ. ΙΛ, β.π. ΑΙ): Κάβα νά δώ τό βγενικόν τό δείσ- 

σου όλος άφταίννω αύτ. 69®· άμμάτια μέ τό κλάμαν συντροφιάστε τήν δολερήν καρ¬ 

διάν, πού πάντ' άφΤαίννει αύτ. 155®· βλ. καί αναλαβαίνω 3, άναλαμπάνω I Β, αναλιγοχνω 
Β 2, άπτω 2, καψοφλογίζομαι, καψώνω, λαβαίνω, λαβρίζω, ξάχρτω, ξεκαψωνω' β) είμαι 

ζεστός:'Ζί/Αόρ’άφταιννει πιόν παρά «α/ΐίνίν αύτ. 109’. Β' (Μτβ.) κάνω (κ.) ν άναψη . 

2Γβΰ.,. μβΧάστρεψΒ κείν’ τ’ άρματα και πέ νά γένη όπως τό ξίφος τής φιλίας τούς 

νιούς ν’ άψταίννη αύτ. 156®®. 
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άφταισιά ή, Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [790]. 

Άπο το στερ. ά- καί τον άόρ. τοϋ φταίω {Βλ. Χατζιδ., Άθ. 24, 1912, 33δ κε.}. 

’Έ>^.ειψη ένοχης, άθωότητα: ξέρονσι εκεί τψ άφταιϋώ. (έκδ. άψταιϋίάν) μουο.-η. Βλ. 
καί άναίτιον α. 

άφταιστος, έ-ίθ., βλ. άπταιατος. 

άφταιχτος* άφταικτοζ, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 194. 

Άπό τό έττίθ. απταίϋτος μέ έπίδρ. άλλων έπιθ. σέ -κτος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. αψται- 
'/τος). 

Πού δέν έφταιξε, αθώος ( Η σημασ. και σήμ., ΙΛ, δ.:τ.): ^ φταίχτης είναι ή αφταικτος 
δ.π. Βλ. καί άπταιστος α. 

άφταχα τά, βλ. αχταφα. 

άφτηνός, έπίθ., βλ. φθηνός. 

άφτιαστος, έπίθ., Πιστ. βοσκ. 11, 329, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [261]. 

Άπύ τό στερ. ά- καί τό φτιάνω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άφτειαστος). 

Ανεπεξέργαστος; ώοπεξ τ' άψύ καΐ τ' άφτιαοτο βΙόερον δέν μαλάασει Σουακ Παστ 
φίδ. Α' [261]. 

άφτίον - άφτΐ(ν) τύ. Διγ. Ζ 3439, Άκ. Σπαν. 465^3^ Διήγ. παιδ. 678. Θησ. Ε' 

[7*], Διήγ. ’Αλ. V 30, Κορών., Μπούας 48, Χρον. σουλτ. 13782, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 

464, Διγ. "Ανδρ. 350*2, βύγέν. 205, Άποκ. Θεοτ. (ΡβΓΠ.) 247, Φυλλ. Άλ. 100· άπΐί(ν), 

Λόγ. παρηγ. Σ 682, Σαχλ., Άφήγ. 598· άφθίν, Άκ. Σπαν. 38*8*, Τζάνε, Φυλλ. Ψυχ. 

17, 20· άφτί(ν), Άκ. Σπαν. 41«ι.«4, Μαχ. 216**, Γαδ. διήγ. 335, Πένθ. θαν.® 49, Πεντ 

Γέν. XX 8, ΧΒίν 18, Σ 4, ’Έξ. XI2, XVII14, ΧΧΓΥ 7, XXIX 20, Λευιτ. ΥΠΙ 23, Δευτ. 

V 1, XV 17, XXXI11, 28. 80, Άχέλ. 60, ΑΙτωλ., Μυθ. 47“ Γύπ. Πρόλ. θεδς 62, Πανώρ. 
Β' 252, Γ' 1, Ε' 352, Έρωφ. Α' 130, Ίντ. α' 107, Γ' 21, 266, Δ' 58, 212, 228, 384, 463, Β' 

36,136, 149, Διγ. Άνδρ. 389« ’Βρωτόκρ. Γ' 213, 674, Ε' 540. 762, Στάθ. Α' 148, 150, 

190, Γ'255, Ροδολ. (Μανούσ.}Δ' [169], Σουμμ., Παστ. φίδ. Γ' [591], Ε' [987, 1539], 

Φορτουν. (Υΐηο.) Πρόλ. 151, Γ'249, 666, Δ'333, Ε'218, Πρόλ,είς έπαινον Κεφαλλην. 93, 

Διγ. Ο 236, Τζάνε, Κρ. πόλ. 181“, 209^2^ 213\ 356“, δΐΐ^ι, 541®· όφΐ[(ν), Ίατροσ. 

κώδ. υνε', φκε'· 'πτί(ν), Γεωργηλ., Θαν. 246, 249, Άνθ. χαρ. 288“· 'φθίν, Άκ. 
Σπαν. 31“· ’φτί(ν), Ίατροσ. κώδ. ρμδ', Λίβ. 8ο. 2928 (έκδ. όπτίν' Πολ. Λ., ΠρΙν^Αλ. 

σελ. 103 διόρθ. 'φτίν), Σαχλ. Β' (·νν&§:η.) ΡΜ 373 (έκδ. 'πτί' Πολ. Λ., Μετά'Άλ. σελ. 70 
διόρθ. ’φτίν). 

Άπό τή συνεκφ. τά ώτία > ταουτία ) τ’ άψτία > ά^^τΐ (Χατζιδ., ΜΝΒ Β' 322). Ή λ. καΐ 
σήμ. (ΙΑ, λ. αφτί). 

ί) Τό άφτί (ώς μέλος του σώματος καΐ δργανο άκοής) (Ή χρ. και σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): 

τούς μαντατοφόρους έττιάσε καί εκοψε τά άφτία τονς Χρον. σουλτ. 137“·ά95τιά νά μή χώσε 
γροικοΰ, μάτια να τζί όοϋσι Έρωτόκρ. Γ' 674* γιατί τά ξύλα,τό νερό, άσβεστης καί τό 
χώμα τώ βασιλιάδων δλωνών έχουν αφτιά και στόμα· κι' όποδεχεί πού δέ θαρρεί 
τινάς, τ άκοϋσιν άλλοι Έρωφ. Α' 130· ϋφαλίζει καί τά άφτία τως (ένν. δ Θεός) νά άκού- 

γουσι και να μήν γροικοΰσι Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 464· βάλε είς τά άφτιά Τον Ίοσονά 
οτι... Πεντ. Έξ. XVII 14· έπηρεν τό χαρτί τής διαθήκης καί άνάγνωσεν ειςτά άφτιάτον 
λαοϋ Πεντ. Εξ. ΧΧΐν7· να σνντνχη έδά δ σκλάβος σου λόγο εις τά άφτιά τοϋ άφεντός μον 
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Πεντ. Γέν. Χϊ.Τν-1 8· Φρ.(α) ^^γω ή ?.αλώ(εΙ)ς τό άφτί=λέω κρυφά (Πβ. ΙΛ, δ.π., Ιβφρ.): 

έρχεται τάχατες κοντά νά μου τό πή στ άπτί μον Σαχλ., Άφήγ. 598· λόγον μυστικόν έχω 
νάπων' άφήσω κρυφά στ’ άφτί την μάννα μου λωγον νά τήν λ.αλήσω Αίτωλ., Μϋθ. 47“· 

(β) έχωτ’ άφτιάάνοικτά—προσέγ_ΐύ{Ιί^. τό σημερ. ανοίγω τ’ αφτιά μου, ΙΛ, δ.π. 1β φρ.): 

πάντα μάς κάνει χηρεία δλα τά μέλη τού κορμιού νά 'χωμε εις εργασία. Τ' άφτιά 
Θέ νά ’χο>με ανοικτά καθ’ ωρα νά γροικούμε τά πάθη των άγαφτικώ Φορτουν. Γ' 249· 

βλ. καί άκοή 2, άκονσμός, άναγράφω 5, άνοικτός Ια φρ. 3, άντιπροσέχω, άπαντέχω 8, 

άσχολ^υμαι 2β, άφηκρίζομαι βλέπω,ντηρώ,στοχάζομαι" ['{)δίνω τ’άφτιά (Πβ.τό μτγν. 

ώτα χορηγείν, Ε-8, λ., οδς I) = δέχομαι, καταδέχομαι νά άκούσω; Τά δέν κατέχει αφέν¬ 

της μου δέ γνώθει δ βουλευτής του, μ' οπής τ’ άφτιά τοϋ φαίνεται νά δώση τσή βουλής 
του... Έρωφ. Δ' 228· “Ομως παρακαλώ σου το, άπό τά ύψηλά σου νά δώσης είς τούς 
στίχους μου τούς ταπεινούς τ’ αφτιά σου, νά χαμηλώσης^μέ τον νουν σ’ έκείνους Άχέλ. 

60· βλ. και συγκατεβαίνω' άκούω μέ προσοχή : Πετροΰτσο, γύρισε έδεπά, τ’ αφτιά σου 
εμένα δώσε Στάθ. Λ' 148· Φορτουν. (Υΐηο.) Πρόλ. 151· δίνω προσοχή : μήθέ νάδίδης εύκολα 

<ττά φύματα τ’ αφτιά σου Στάθ. Α' 190· (δ) φτάνει ή μπαίνει κ. στ' άφτιά μου, σεβαίνει 
(ή ε’ισβαίνει) λόγος στ' αφτιά μου=πληροφοροΟμαι κ. τυχαία (συνήθως προκ. γιά κ. μυστικό 

•ή δυσάρεστο) (Βλ. καί Κουκ., ΕΕΦΣΠΑ, περ. β' 6, 1955/56, 242): Τούτα ούλα τά μαν¬ 

τάτα έφτάσαν είς τήν Φραγκίαν είς τ' άφτία τον ρηγός τής Κύπρον Μαχ. 216“· Βλέπονσαι, 
στό θεό μον, τό πράμα έτοϋτο μήν έμπή στ’ άφτιά των άδερφιώ μου Πανώρ. Β' 252· 

Κάποιος λόγος εΐϋέβη είς τά άφτία μου, υΙέ τον Φιλίτιπον, δτι έρχεσαι διά ταντα τά μέρη 
Φυλλ. Άλ, 100· βλ.κσΧάγροικώ ΠΙ Βα, άκοή 2, άναμανθάνω, μαθαίνω· (ε) κάθομαι μές 
στ’ άφΤίά κάπ. — μιλώ σέ κάπ. συνεχώς καί έπίμονα (προκ. νά τόν πείσω): όλημερνίς 
καί ή μάννα τση κάθεται μές στά άφτιά τση, άλλα ποσώς ούδέ κείνης κάνει τό θέλημά τση 
Φορτουν. Δ' (Υΐηο.) 333· βλ. καί άποτσακίζω 1· (ς) μολυβώνω τ’ άφτιά(μου)=&ποφεύ'{ω 
ν’ άκούσω (Πβ. τά σημερ. κλείνω, βονλ,ώνω τ’ αύτιά μου, ΙΑ, δ.π. 1β φρ.): τ' άφτιά έμολύ· 

βωνα γιά νά μηδέ γροικοΰσι τσί συργονλιές του τσί γλνκειές Έρωφ. Γ' 21 · (ζ) γροικώ 
κ. μέ τά άφτιά μου = άκούω κ. έγώ ό ϊδιος: ΈγροΙκησές μου στον δουκός σήμερο μέ 
τ’ άφτιά σου Στάθ. Γ' 255· Πανώρ. Γ' 1. 2) Λαβή δοχείου, κλπ., «χερούλι» (Ή σημασ. 

καίσήμ., ΙΛ, δ.π. 2. Πβ. τήν άρχ. χρ., Ε-8, λ. οδς III, Βλ. καί Κουκ., δ.π. 243): άνίσως καί 
ό τσουκαλάς έχη μεγάλην άδειαν καί κάμνει άγγεΐα εϋμορφα, χυτά μέ τά σημάδια 
καί νά κολλήση καί τό 'τιτίν δπου δ’ άν τοΰ άρέση Γεωργηλ., Θαν. 246. 

άφτούμενος, άφτονμένος, μτχ., βλ. άπτα>. 

&φτω, βλ. άπτω. 

άφτωμένος, μτχ., βλ. άπτω. 

άφτώνω· λ.αιμόν τον άφτόνει, Πιστ. βοσκ. IV 2, 204 {χφ. λαιμόν του τ’ ά9π·όνεί)^ 

έσφαλμ. γρ. άντί λαιμόν τον φτάνει. 

αφύλακτος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ&Ι) 29'^, Χρον. Μορ. Ρ 6704, ’Αρμεν., 
Έξάβ. Παρ. 2“ (σχόλ.), Βεντράμ., Φιλ. 46· ά9?υλαχτος, Χρον. Μορ. Η 6704. 

Τό άρχ. έπίθ. αφύλακτος. 

1) Αφρούρητος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στη λ. I): αν μισσέψονν άπεκεϊ κι άφήσονσιν 
τόν τόπον άπόσκεπον κι’ άφνλαχτον, θέλουν ελθει οι Ρωμαίοι Χρον. Μορ. Η 6704. Βλ. 

καί άπερικάλνπτος Ια, β, σπρο9?όλα«τος. 2) Πού δέν προφυλάσσει τόν έαυτό του, 

άπρόσεκτος (Πβ. Ε-8 στη λ. Ιΐΐ. Ίϊ σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 2): μεμφέσθω 
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έαντον ο τοιοντφ ανθ^^οΐ^(ρ εκμελεΐ καί ραθνμψ καΧ άφνλάκζ(ρ εμτιΐΰχενϋαζ το Ίάια. 
Άρμεν., Έξάβ. Παρ. 2®^ (σχόλ.). 

άφυλακτοτέρως, έττίρρ., 'Ιερακοσ. 484^®. 

Άπό τό συγκρι,τ. του άρχ. έπιρρ. άφυλάκτως. 

Χωρίς προφύλαξη : 'Εάν άπειροτέρως ή άφυλακτοτέρωζ ·ή άπληότοτερως 7ΐρο<ίελ- 
θών Ιέραξ γεράνφ λακτιΰθτ}... δ.π. 

άφύλαχτος, έπίθ., βλ. αφύλακτος. 

άφυλλος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6230 ['έ/,Ζ. άφιλος- διορθώσ. άφυλλος). 

Τό άρχ. έπίθ. άφυλλος. Ή λ. καί σήμ. Ιδιωμ. (ΙΛ). 

Πού δέν έχει φύλλα (Ή σημασ. άρχ. καΐ σημερ., ΙΛ} ; (ύπ6 δυοΐν γάρ κοπετοΐν 
ώς δένδρον ποτισθεϊσα άχλαος έκινδύνευεν, άφυλλος, αϋος μένειν) Ζ.η. 

άφυπνιάζομαι, Ψευδο-Σφρ. 288®. 

Άπό τό άφ/υηνίζομαι μέ έπίδρ. ρ. σέ -ιάζοί. 

Αποκοιμούμαι (Διαφορετικά Χαριτων., Πλάτων 4, 1952, 92)·.έδεή$ην τοϋδε (δηλ. 

τον μεγαλομάρτυρας Γεωργίου)... ϊνα λυτρώϋΐΐ με των δεϋμών. ΚαΙ άφινπνκιϋθείς Βοξέ 
μοι εύρεΒηναΙ με είς τό περικαλλές άγιον τέμενος τό είς τ‘0 άνομα αύτοΰ δ.π. 

άφυπνώ, Διγ. (ΤΓίΐρρ) Ογ 2418, Φυσιολ. (Ζτιγ.) III 2*®. Φυσιολ. Β 3®*“-”. 

Τό μτγν. άφνπνόω. ΙΙβ. τό σημερ. άφυηνώνομαι στήν Κύπρο (ΙΛ). 

1) Ξυπνώ (Ή σημασ. μτγν., Β·8, λ. άφυπνόω I): ^<5ύς γάρ άν έκάθενδον εΙλκε με 
πάλιν ΰπνος. Οϋπω γάρ τούτον κορεϋθείς άφύπνωσα τό πρώτον Διγ. (ΤΓδρρ) Ογ. 2418. 

Βλ. καΐ άγροικώ Π 1β, άποΰπώ II 3. 2) Κοιμούμαι (Ή σημασ. μτγν., Π·8, δ.π. II. 

Πβ. ΙΛ, δ.π.}: άπέρχεται είς τά κατάκλιτα δένδρα καί άκουμβίζει έπ' αύτοϊς καΐ οϋτως 
άχρυπνοί Φυσιολ. (ΖϋΓ.) ΙΠ 2®®. Βλ. καί άκουμπίζω Αΐβ, Αναπαύω Β8, Αποκοιμούμαι, 
παρακοιμούμαι. 

άφυρά, έπΙρρ., Χρον. Μορ. Η 3012, Διήγ. Βελ. 64, Παρασπ,, Βάρν. Ο 59 (έκδ. 

άφυρώνεται- διορθώσ. Αφυρώτατα), Άργυρ., Βάρν. Κ 62, 401 (έκδ. (ϊς)υρα· διορθώσ.). 

Άπό τό έπίθ. Αψυρός. 

Δυνατά, Ισχυρά* σταθερά; βουλώνουν τά όμματίχϋια του μέ τό χρυσόν μαντίλι, 

βουλο)νουν οι μεάαζοντες κι 6 βασιλεύς ό μέγας στερέα κι’ Αφυρότατα και καζεσφαλι- 

ϋμένα Διήγ. Βελ. 64* Ζώνεται Αφυρώτατα Χριστιανών τήν πίΰτιν Άργυρ., Βάρν. Κ 62. 

Εκφρ. στηκω άφνρά = άνθίσταμαι; νά στήκουν άφυρά παρά νά δονλωθονσιν Χρον. Μορ. 
Η 3012. 

άφύρατος, έπίθ., Βεν. 12, "ϊμν. Παναγ. 10. 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τό φυραίνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άφύραχτος). 

Αστείρευτος, άνεξάντλητος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. Αφύραχτος 3): βρύση άφό· 

ρατος Βεν. 12· πηγη αφυρατος "Τμν. Παναγ. 10. Βλ. καί Ακένωτος, Αμέτρητος 1, πλήσιος. 

οφυρός, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 3012, 3065, 3098, 3154, 4458, 8082, 8797, Διήγ. 

Βελ. 207, Παρασπ., Βάρν. 0 223, 294, 313, 350, 386, Άργυρ., Βάρν. Κ 219, 296, 389, 

Θησ. (ΡοΙΙ.) I 10, Ριμ. Βελ. 315. 

Άπό τό Αφυρώνω. 

10.6.73 
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α) Όχυρός; Έποίησε κάστρον όφυρόν Χρον. Μορ. Η 3098* Ηύραν τ^ν πόρταν 
άφυρήν, τριγόρου με Αλυσίδες Άργυρ., Βάρν. Κ 389· β} δυνατός: ολον το βασιλειόν 
της πολλά άφυρόν τό εποΐκε Θησ. {Ροΐ!.} I 10· γ} έπίμονος; είδαμε άφυρόν του βασι- 

λέως τό πείσμα Χρον. Μορ. Η 4458· 8} σταθερός: ορκον έποίησεν Αφυρόν Χρον. Μορ. 

Η 3065. 

άφύρωμαν τό, Παρασπ., Βάρν. Ο 87. 

Άπό τό Αφυρώνω. 

Σταθερότητα: δοξάζω σου τό άφύρωμαν και τήν θερμήν σου πίστιν ο.π. 

αφυρώνω, (ϊ), Σπαν. Α 198 (έκδ. Αφιερωμένος· χφ. άφνρωμένος [βλ. κριτ. ύπ.]), 

Λόγ. τταρηγ. Ο 137 (έκδ. αφιέρωσαν χφ. άφύρωσαν, βλ. Σβορ., Άθ. 47, 1937, 124), Διγ. 

{ΤΓ3ΐρρ) Ε30. 1150, 1225, 1395, Έρμον, Π 116 (έκδ. άμφιερωμένοι· διορθώσ. Αφυρωμέ- 

νοι), Χρον. Μορ. Η 356 {έκδ. Αφιέρωσαν διορθώσ. άφνρώσαν), 358, 365, 689, 982, 1253 

(5κδ. αφιερώνει" διορθώσ. άφνρώνει), 1524, 1761, 2030, 2054, 2671, 2840, 3530, 3901, 

4428, 4536, 4609, 4791, 5015, 5188, 7500, 7588, 8274, 9000, Χρον. Μορ. Ρ 523, 920, 

3912, 8082, 8843, Φλώρ. 856, 872,1503,1554, Άπο}Δών. 94 (έκδ. Αφιερωμένη- διορθώσ. 

άφυρωμένη), Λίβ. Ρ 1531, 2218 (ϊκδ. Αφιέρωσεν διορθώσ. αφνρωαεν), Αίβ. δο. 591 (κριτ. 
ύπ. Αφιέρωσα" διορθώσ. Αψύρωσα' ττβ. Λίβ. Ρ 1593. Βλ. δμως καί Γεωργακ., Β·ΝΙ 14, 

1938,153), Λίβ. 8ο. 1005, 2054, Λίβ. Εδο. 3228, Λίβ. Ν 1498 (έκδ. Αφιέρωσα- διορθώσ. 

άφύρωσα), 1826 (δκδ. Αφιέρωσε· διορθώσ. Αφνρωσε), Παρασπ., Βάρν. 0 356, Άργυρ,, 
Βάρν. Κ 48, 297, Σφρ., Χρον. μ. 42®*·®, 122®^ Θησ. (ΡοΙΙ.) I 20, I τίτλ. μετά 37 (έκδ. 

άφνέρωοε' διορθώσ. άφύρωσε), 79, 81, 94, 95, Τευδο-Σφρ. 2922®· ’φυρώνω, Λόγ. παρηγ. 

Ε 141. 

Άπό τό όχνρώνω (βλ. Δραγ., Άθ. 23, 1911, 76). 

Α' Ένεργ. 1) Όχυρώνω: οι άρχοντες... τούς πύργους Αφυρώσαν Χρον. Μορ. Η 
2030· ή βασίλισσα άφύρωσε τόν τόπον της καΐ τά κάστρη της Θησ. (ΡοΙΙ.) I τίτλ. μετά 
37' Τές πόρτες έσφαλΧσασιν, καΡΛ τές Αφυρώσαν Θησ. (ΓοΙΙ.) I 79" Τό κάστρον κείτεται 
είς βουνί, πολ,λά ξνι άφνρωμένον Χρον. Μορ. Η 1524· άφυρωμένον τείχος Άργυρ., Βάρν. 

Κ 297* τής Δυστυχίας τό κάστρον τό άνέκτισεν ή συμφορά, τό άφύρωΰαν αΐ λύπαι 
Λόγ. παρηγ. Ο 137. Βλ. καί Ασφαλίζω 1. 2) Βεβαιώνω, έπιβεβαιώνω, δναβεβαιώνω 

(ένίοτε μέ τή λ. δρκος): Φλώριε, έπεί μέ όρκωμοσίαν άφύρωΟα τήν συνταγήν, ού κάν 
ποσώς άρνοΰμαι Φλώρ. 1554· ούτως τούς άψνρώσασι μέ συμφωνίες μεγάλες, άτι έάν 
ουμβή... κι' ούδέν έλθουν οι Φράγκοι... Χρον. Μορ. Η 365· τό ομοσα είρ τόν ούρανον καί 
άφύρωσα είς τά νέφη, δρκοπατώ το άπό τον νυν Λίβ. Ρ 1531· Άλλα δς στραφονμεν 
σύντομα, άς εϊπωμεν τόν δούκα, στερέως δς του άφνρώσωμεν τό πράγμαν τό γροικονμεν 
Φλώρ. 856·· και είπαν κι άφνρώσασιν άτι 6 άγιος Γεώργιος ήταν κι’ άδήγενεν κι’ άν- 

τρείευεν τούς Φράγκους νά πολεμοΰσιν Χρον. Μορ. Η 4791* μέ άρκονς άφνρώσασιν ποτέ 
μάχην μή κάμουν Χρον. Μορ. Η 4428. Βλ. καί άφερμάρω, άσ9’αλι^ω 4β, αφέρμω' φρ. 

άψυρώνω ορκο = όρκίζομαι: άσον σέ όμννει πλειότερον κι' ορκους σέ άφνρώνει τόσον 
σέ μηχανεύεται διά νά σέ άπεργώση Χρον. Μορ. Ιί 1253. Βλ. καί άσσίζα 3 ϊκφρ. 3α) 

Αποφασίζω: έπεί τό άφνρώσασιν όντως ώσάν τό λέγω, βουλήν έπήραν ένομοϋ να 
ποιήσου βασιλέαν Χρον. Μορ. Ρ 920* Έν τούτφ έσυμβιβάστηκαν και ούτως άφνρώσαν 
άτι διά τήν συμπάθειαν τού άγιωτάτον Πάπα (παραλ. 1 στ.) νά νπάν κι' αύτοί είς συντρο¬ 

φιάν αύτών των πβλδχρινων Χρον. Μορ. Ρ 523· βλ. καί Αποφασίζω Αί,άφερμιάζω, διόχνεΐ' 
β) ποιραδέχομαι, έπιδοκιμάζω: οι πλούσιοι γάρ κ’ οί εϋγενικοί, τό κοινόν, τό φουσάτο 
εις σφόδρα τό άγατνήσασιν, έστέρξαν κι* Αφυρώσαν ό κόντος γάρ 6 Παντονής νά ενι 
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βασιλέας Χρον. Μορ. Η 982. Βλ. καί άγαίζώ 3β, άποφασίζω Β, άππρομπάρω, άϋπάζομαι. 
(Προκ. για χρονο) καθορίζω: τον Ήαβαλλίϋενμαχος άφνριοσαν ζην έοραν Αίβ. ΒδΟ. 

3228. Β' Μέσ. 1) Όχυρώνομαι (μεταφ.), έξοττλίζομαι: αρμενίζοντας οΐ 'Έλλψες 
μέ δόξαν, άφνρωμένοι όχνρά καί μέ καλή καρδια Θησ. (ΡοΙΙ.) I 20. 2) Ένθαρ- 

ρύνομαι, ένισχύομαι (ψυχικά), παίρνω δύναμη: το πως ονκ εδειλίασαν τά πλήΒη των φου¬ 

σάτων, άλλΜ μάλλων άφνρώνονται τον νά τούς πολεμήσουν Χρον. Μορ. Ρ 3912. Βλ. και 
άνδρειενω Α.2α.. 3) Σταθεροποιούμαι (κάπου), προσηλώνομαι: Τό φέρει γάρ δ πρίγκι¬ 

πας τον νόμου τό βιβΡάον κ' έστάθη κι' αφνρώθηκεν εις τό κεφάλαιο εκείνο Χρον. Μορ 
Η 7588. 

Η Η’'^Χ· επιθ. α) στερεός: όρκον φριχτόν ομνύω σου τελ,είως άφυρωμένον Φλ^ώρ. 

872. β) (προκ. για συμφωνία) έγκυρος: Έγώ γάρ τά προστάγματα όπου εχομε 
άμψοτέρως, τές συμφωνίες κι' όμό?.ογα κρατώ τα άφυρωμένα Χρον. Μορ. Η 689* βλ. 

καί άληθής 3, άξιάζω 6α· γ) δυνατός: άφυρωμένες ήσασιν κ' εΙς θάνατο έβαλνόνταν, 

έξω έκ τές πόρτες έβγαιναν, μ' αύτούς επολεμοΰσαν Θησ. (ΡοΠ.) I 95- και είχαν άρμα¬ 

τα καλα. Ιππάρια άφυρωμένα Διγ. (ΤΓ3ρρ) Εδο. 1150· βλ. καί άποπατητάς, άφνρός β, 

βαρύς, μπορεζαμενος, μπορώ, μτχ. 8) (προκ. για φίλο) σταθερός, πιστός: Έπει γαρφίΧος 
εις έμέν γίνεσαι άφνρωμένος, άφύρωσε μέ όρκον σου άδολος φίλος νά 'σαι Φλώρ. 1503. 

Βλ. καί άμετάτρεπτος, άξιος 4, άσάΛευτος 2, άτρωτος 2, ατσάκιστος 2, έμπιστεύομαι, 
μπιστικός. 

άφυρώνω (11)· <?τέρχω άφυρώσης, Λίβ. Ρ 70, έσφαλμ. γρ. άντί στεριοαφυρώ- 

αης (βλ. αχεριοαφυρώνω)· στέργω άφυρώνει, Παρασπ., Βάρν. 0 51, έσφαλμ. γρ. άντί 
ατεριοαφυρώνει' στέργουν άφυρώνουν, Άργυρ., Βάρν. Κ 48, έσφαλμ. γρ. άντί στεριοαφν- 

ρώνουν- άφυρώνεται, Παρασπ., Βάρν. 0 59, έσφαλμ. γρ. άντί άψνρότατα (βλ. άφυρά). 

άφύρωσις ή. Χρον. Μορ. Η 8868, Φλώρ. 1761, Σφρ., Χρον. μ. 40«, 'Ρευδο-Σφρ. 
290®*. 

Άπό τό άφυρώνω. 

1β) Κατοχύρωση: έδωκέν του διά δψιδα τήν πρώτην θυγατέρα, νά την κρατή 
είς άφύρωσιν κ' έκεϊνος ν’ άπεράση άτός του γάρ σωματικός μέ δλον τό φουσάτο Χρον. 
Μορ. Η 8868' βλ. καί άσφάλεια 5' β) έξασφάλιση: ό Ίωαννοΰτσος Μπαλότας αΐτή- 

σας άφύρωσιν, ΐνα έλβη καί προσκννήση άμφοτέρους τούς αύθέντας Σφρ., Χρον. μ. 40®*. 

Βλ. καί άσφάλεια 5. 2) Βεβαιότητα: κάλλιαν τόν θάνατον νά υποδεχτώ μετά σου 
καΐ κάν &ς έχω άφύρωσιν δχι έν τφ παραδείσφ ώς καΐ καθάρια χριΟτιανή θέλω άποκα- 
ταντήσει Φλώρ. 1761. 

άφύσικος, έπίθ., Σουμμ., Ρεμπελ. 186 δίς. 

Ή λ. στόν Άριστ. (Β-8) καί σήμ. (ΙΛ). 

Αγροίκος ( Η σημασ. και σημ., ΙΑ στή λ. 9): έτοντο είναι των άφύσικοίνανθρώπων, 

επειδή, όταν δ χοντρός άνθρωπος έμβη είς καμίαν άξίαν, θέλει νά πάρη περισσότερο όπό 
έκεΐνο όπου τον ερχεται 8.π. Βλ. καί άδεξωηός, άδιάκριτος 2α, χοντρικός, χοντρός. 

άφύτευτος, έπίθ., έγγρ. του 1639 (Βισβίζη, ΕΑΙΕΔ 12, 1965 <1968), 108). 

Τό άρχ. έπίθ. όφύτεντος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

(Προκ. γιά καλλιεργήσιμο τόπο) άκαλλιέργητος (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 καί σήμ,, ΙΛ 
στη λ. 3): τις φντιές όπου έχει εις τον Βοϋ, σύνορον τον Μανόλη Τζιβον, νά τοΰ δίδη τσ'ι 
εμισές, ήγουν φυτεμένα και άφύτεντα, ήγονν άπό τήν μιάν μεράν ο.π. Βλ. καί άγεώργεντος 
(Προσθ. Α' τόμ.), άκάμωτος β, άκατάσκενος, άλάτρεντος. 
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άφχαρίστητος, έπίθ., βλ. άνζυχαρίστητος. 

άφωνάζω, βλ.. φωνάζω. 

αφωνία ή, Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ&Ι) 3®. 

Τό άρχ. ούσ. αφωνία. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

Σιγή, βουβαμάρα (ΊΙ σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. I καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 1) : πάθος 
εμπεσόν... (παραλ. 1 στ.) καί στόμα τό λαλίότατον είς ά95ωνίαν τρέπει ο.π. 

άφωνος, έπίθ-, Στεφ. Ίχνηλ. 187^®, 209^, Μακρεμβ., 'Τσμ. 164*®, 179’-^, Διγ. 
(ΤΓβρρ) αΓ.1140, Διγ. Ζ 757, 3039, Διγ. (Τν&ρρ) ΕδΟ. 1841, Διγ. Α 1062, 4118, Έρω- 

τοπ. 113, Άχιλλ. Ν 615, 1150, 1638, Άχιλλ. Ο 305, Σφρ., Χρον. μ. 76^®, Μορεζίν., Κλίνη 

Σολομ. 445, Πιστ. βοσκ. V 4, 88, Διγ. ’Άνδρ. 380®®, 391®®, 412®. 

Τό άρχ. έπίθ. άψοινος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

α) Πού δεν εχει φωνή, άλαλος (Πβ. τήν άρχ. σημασ., Ε-8 στή λ. 1 καί τή σημερ., 

ΙΛ στή λ. 1): τό δένδρον αυτό μαρτυρήσει μοί τήν άλήθειαν, εΐ και άφωνόν έστι Στεφ. 

Ίχνηλ. 187“* βλ. καί άλάλητος, άλαλος 1β, αμίλητος· β) (προκ. γιά νεκρό) πού δέ 
βγάζει φωνή, πού Ιμεινε χωρίς φω'/ή (Βλ. Ε-8 στή λ. 1 καί ΙΛ στή λ. 1}; μή ϊδω τούτον 
δφωνον κατακείμενον, άπνονν Αυγ. (ΤΓβρρ) ΕδΟ. 1841· γ) άναυδος, «βουβός»: άκού- 

σας ταϋτα ό Άχιλ,Χεύς εκείνων των ρημάτων άφωνος έπεσεν εις γην, όλος έξηπλωμένος 

Άχιλλ. Ν 1638. 

άφώρας, έπίρρ., βλ. άπώρας. 

άφώς, σύνδ., Εύγέν. 623, 675. 

Κατά Φιλ., Άθ. 29,1917, ΛΑ 47-50, άπό τή συνεκφ. άφ’ ώς (Ή χρ. μτγν.). Κατά τό 
ΙΛ άπό τούς συνδ. άφοΰ καί ώς. Ίϊ λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Άφοΰ, μιάκαί, έπειδή{μέ τό άντιθετικό μά) (Πβ. ΙΑ στή λ, 2)·. Μ* άφώς πεθαίνω τό 
λοιπόν μέσα 'ς τούτα τά δάση (πβφαλ. 1 στ.), διά ταΰτο σάς παρακαλώ, δένδρη μου, συγ· 

χωράτε... αύτ. 623· Μ' άφώς μοΰ μέλΧει σήμερον νά χάσω τήν ζωή μου, δέν είν' κανείς 
διάνά μέ κλαί',πρέπει μου άπατή μου νά είπώ τό μοιρολόγιον μου αύτ.675. Β?,. καί ά- 

φόν 3. 

Αφώτιστος, έπίθ., Άχμέτ, Όν. 129®^, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 2141, Διγ. Ζ 2550, Έπιστ. 

15. αΐ. (Λαούρδας, Κρ. Χρ. 5, 1951, 255). 

Τό μτγν. έπίθ. άψώτισχος. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Σκοτεινός (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): ύπουργήσας τής ννκτός 
εύκαίρως προς τό εργον ασέληνος γάρ έτνχε κι' αφώτιστος παράπαν Διγ. Ζ 255θ· 

ό ήλιος και ή σελήνη καί οι αστέρες σννήχθησαν αφώτιστοι καί σκοτεινοί Άχμέτ, Όν. 

129^. Βλ. καί ανήλιος, άσελάγητος, άσέληνος, βουρκωμένος. 2) Αβάφτιστος (Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λν. 2): άποθνήσκειν αυτά αφώτιστα (ένν. τά παιδία] καί αύτοί δέ 
οί τέλειοι τήν ηλικίαν Έπιστ. 15. αΐ. Βλ. καί αβάπτιστος Ια, άσφράγιστος 2. 

άχάλαστος, έπίθ., Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 454, Τζάνε, Κρ. πόλ. 251*®, 252“, 491®, 

’Έπ'ρ. του 1671 (Βισβίζη, ΕΑΙΕΔ 12, 1965 <1968), 81), Ήπειρ. 271“ 

Άπό τό στερ. ά- καί τό χαλώ. Ή λ. ήδη στόν 4. αί. (Β-8 Κων/νίδη) καί σήμ. (ΙΑ). 

Ια) Πού δέν Ιχει καταστραφή (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. Αία) : "Ενα καϋτέλΛι 

μοναχάς άχάλαστον άφήκαν Τζάνε, Κρ. πόλ. 251*®· β) πού δέν μπορεί νά καταστραφή. 
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πού δεν έπιδέχεται φθορά (Πβ. ΙΛ στη λ. Α 1β): τό τέλειον και αιώνιον και άχάλ.α<{τον 
Ιερόν τον Θεόν Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 454. Βλ. και άφθορος 2. 2) {Ιϊροκ. γιά διαθή¬ 
κη) πού δεν μπορεί νά «χα?.αστη))· άπρόσβλητος: τό παρόν νά είναι βέβαιον και άχάλαϋτον 
και ^ίά βεβαίωϋη (τής) ά?.ηθείας νπογράψομετν τό παρόν Έγγρ. τοΰ 1671. Βλ. καΐ άταά· 
κιϋτος 3. 

άχαλίνωτος, έπίθ., Βίος Άλ. 615, Δούκ. 201203’, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [1530]. 

Τό άρχ. έπίΟ. άχαλίνωτος. Ή λ. και σήμ. {ΙΛ}. 

1) Πού δεν ^χει χαλινάρι (Ή σημασ. άρχ., Β-8 και σήμ., ΙΛ στη λ. Ια): μένειν άχα- 

λ.ινωτον {ένν. τόν ίππον) Βίος Άλ. 615. 2) (Προκ. γιά συναισθήματα) άσυγκράτητος 
(Πβ. Β-δ καί Δημητράκ. στη λ. 4): ^ τφ νοί όιατρέφοντες θυμόν άχαλίνωτον Δούκ. 203’* 
άχαλίνωτές μον... ορε$ες Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1530]. Βλ. και άννπόμονος^ ανυπό¬ 

στατος ί, άπολνω Α 6« μτχ. 3) Ακαθοδήγητος, ξέγνοιαστος : οϋκ εα τούτον ό λογισμός 
άχαλίνωτον^ άΑΑ’ εσκέπτετο πώς και ποίω τρόπω... Δούκ. 201 Βλ. και άμέριμνος α^, ά- 
φροντισμένος, άφρόντιστος. 

όίχαλκος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. (Μ&ζ»!) 31*®. 

Τό άρχ. έπίθ. άχαλκος. 

ί^ή χάλκινος (Πβ. Β-8): τό βέλος άχαλκον, άσίδηρον τό βλήμα β.π. 

άχαμνά, έπίρρ., Διγ. (ΤΓ&ρρ) Εδο. 740, Αίβ. Ρ 1201, Λίβ. 8ο. 65, Λίβ. Εεο. ' 
1193, Λίβ. Ν 1042, Διαθ. Ήγουμ. ΜακαρΙας 164. 

Άπό τό έπίθ. άχαμνός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Χωρίς {ένταση, άσθενικά (Πβ. ΙΛ στή λ. 1): καί τόξενσέ το, άλλ' άχαμνά, και 
πρόσεξε νά πέση άπέσω είς τό κονβούκλιν της τής κόρης ή σαγίττα Λίβ. Ρ 1201. Βλ. 
καί άγάλι 2β. 2) Χαλαρά; Θεωρώ σε, κύρκα, ύπόλιγνον κι’ ώς άχαμνά ζωσμένον 
Διγ. (Τγ&ρρ) Ββο. 740, Βλ. καί δτονα, άτόνως. 3) Φρ. εύρίσκομαι άχαμνά — βΤμαι 
άρρωστος (Πβ. ΙΛ στή λ. 3 φρ.): ή... ήγουμένη του μοναστηριού... εάρίακεται άχαμνά, 

όίατί ξναι γερόντισσα Διαθ. Ήγουμ. Μακαρίας 164. Βλ. καί άρρωστώ ί, άσθενώ 1. 

άχαμνάκι, ΙΙιστ. βοσκ. II 1, 121. 

'Τποκορ. του έπιθ. άχαμνός σέ χρ. έπιθβτ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ), 

Τρυφερός: είς τ’ άχαμνάκια των κοπελιών τά στήθη ό.π. Βλ. καί άπαλόσαρκος. 

άχάμνη ή, Διήγ. πανωφ. 60. 

Άπό τό άχαμνώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αδυναμία (μεταφ.) : μηδέν σάς πλανέση ό διάβολος, χριστιανοί μου, νά λέγετε... 

πώς δεν εγινεν έξ άμαρτιών, άλλά πώς είναι φλόγα και ηδρεν έκεΐ άχάμνη και έξεθνμανε 
ό.π. Βλ. καί άγάμνια. 

άχάμνια ή, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [144]. 

Άπό τό έπίθ. άχαμνός. Τί λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αδυναμία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1): τήν άχάμνια τήν πολλήν τιού 'χει στα 
γερατιά τον 6.π. Βλ. καί άνημποριά 1, άρρώστημα β, άσαρκος ούδ., άσθένεια 2α, άσχημία 
5, άτονία, άχάμνη, άχαμνοσύνη Ια, άχάμνωση. , ί 

άχαμνιά' άχαμνιές, Συναδ., Χρον. 64, ζιθ. έσφαλμ. γρ. άντι αχαμνός (βλ. άχαμνός). 
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άχαμνίζω, Διγ. Ζ 1400, Οβερρ&οΐιΐ). 79^®, Περί ξεν. Α 234, Αίβ. Εεο. 2695, 2717, 
Θησ. Γ [82®], Γαδ. διήγ. 338, Άλεξ. 2873, Συναξ. γυν. 214, Κορών., Μπούας 51, Πένθ. 
θαν.* 17, 334, 555* άόρ. άχάμνισα, Πεντ. ’Έξ. IV 26, Δευτ. Γ\^ 31, XX 3, XXXI 6, 8, 
Πιστ. βοσκ. V 4, 15, Διγ. ’Άνδρ. 344^*, Χριστ. διδασκ. 85· άχαννίζω, Σόφιαν., Παιδαγ. 
122' ’χαμνίζω, Λίβ. 8θ. 1547, Λίβ. ΕδΟ. 115 (κριτ. ύπ.) (Καρατζ., Βγζ. 21,1951, 60 
δέχεται τ. χαμίζω), Λίβ. Ν 135, Πεντ. ’Έξ. ΧΛΤΤ 13* άχαννίζω, Προδρ. 1188. 

Άπό τό έπίθ. άχαμνός καί τήν κατάλ, -ί^ω. Βλ. καί Κοραή, Λεξιλ. σημ. 13-4. Ή λ. 

καί σήμ. (ΙΛ). 

Α' ’Ενεργ. 1) (Μτβ.) χαλαρώνω (Ή σημασ, καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ευθυς δέ 
τότ' έπεζευσεν, τήν ζώνην τον άχαμνίζει Διγ. Ζ 1400· Τά ρέτ&να τ’ άλόγον του τότε άχά- 

μνισέ τα Κορών., Μπούας 51· ποτέ μέν νά άχ,αυνίζωμεν τό χα?.ινάριν είςτάς επιθυμίας, 

ποτέ δέ νά τό κρατοΰμεν Σόφιαν., Παιδαγ. 122. Βλ. καΐ άπολ.ύω Αΐ3α, άχαμνώ 1. 
2α) Έξα<^ενώ κάπ., κάνω κάπ. άδύνατο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): διά νά τόν 
πάοη τήν ανδρείαν, διά νά τόν άγαμνίση Συναξ. γυν. 214* βλ. καΐ άδυναμίζω Β* β) 
(άμτβ.) έξοισθενώ, αδυνατίζω (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 2) : ΈπεΙ λοιπόν έβλ,έπομεν 
ΟΤΙ άχάμνισαν τά μέλη, γιά πλούτον, δόξαν καΐ τιμήν δέν πρέπει νά μάς μέλη Πένθ. 
θαν.® 17* (ήθικά): Έπληγώθη (ένν. ό Χριστός) όίά τές άμαρτίες μας καΐ έχάμνισε διά 

τές παρανομίες μας Χριστ. διδασκ. 85" βλ. καί άδυναμίζω Αα, άδννατίζω, άπατνχεύομαι, 
άσθενώ 2, άτνχεύω' ή μτχ. παρκ, ώς έπίθ. = έξασθενημένος, άδύνατος (Ή σημασ, 
καί σήμ. στή λογοτ,, Δημητράκ. στή λ. 2): γέροι άχαμνισμένοι Άλεξ, 2873' βλ. καί άδύ· 
ναμος α, άπόλ.ιγνος, άπορος (Ι) 6, άσθ&’ώ 2 μτχ. α, άσχημος 8, άτυχος 9α, άχαμνός 3α, γ, 
άψυχος 4, κατηγορώ μτχ.' γ) κάνω κ. νά άδρανίση: άμα τφ πέσειν είς τήν γην έκεΐνο 
τό έφονεύθη, τ’ άλλο είς ϋψος ίδωκεν, άνέβην είς τά νέφη' 'χαμνίζει άπέκει τό πτερόν 
έκ τό {}ψος τοσοντον καΐ πίπτει είς τό ταίριν του καΐ έκεΐνο φονευμένον Λίβ. Ν 135. 
3) Απολύω, άφήνω έλεύθερο (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ, 3): έκεΐνος (ένν. 6 άετός) 
έκ τον φόβον τον άχαμνίζει τό περδίκιν Αίβ. ΕδΟ. 2717. Βλ. καί άμολάρω, άποβγάνω 3β, 
άποστέλλω 3, άχαμνώ 2, έξαφήνω, ξεμηστεύω. 4α) Εγκαταλείπω κάπ. (Βλ. ΙΛ στή 
λ. 4): 6 Θεός σου αδτός όπού πηγαίνει μετ’ έσέν νά μή σέ άχαμνίση καΐ νά μή σέ άφήση 
Πεντ. Δευτ. XXXI 6· βλ. καί άποβάλλω ί,άποχωρίζω (I) Αβ, Ββ, άφίω, ξαιρήνω' β) 
φεύγω άπό κάπ.: και άχάμνισεν άπό αύτόν Πεντ. ’Έξ. ΐν 26. Βλ. καί άποξεβαίνω α, άπο- 

φεύγω, άποχωρίζω {11),μισσενω. 5) Παύω, σβήνω (Πβ. Άνδρ., Σημασ. έξ. 82): τό 
στήθος τό «5ι«ό σου ν’ άπαλύνη, άγιότατη θεά, σάν άχαμνίση τήν λ,όχην (6κδ. λόγχην) 

τούτο τό κρασί Πιστ. βοσκ. V 4, 15· 6) (Προκ. γιά τήν καρδιά) δειλιάζω, λιποψυχώ: 
είς τόν πόλεμο ίηΐ τους όχτρούς σας μή άχαμνίση ή καρδιά σας, μή ψονβεθήτε Πεντ. Δευτ. 
XX 3. Βλ. καί άκρο06ίλ«ίζω, άποδειλιάζω 2, δειλιώ. 7) Νικώ: έχάμνισεν ό’Ιωσονα 
τόν Άμαλέκκαί τόν λαό του όίά στόμα σπαθιού Πεντ. Έξ. ΧΥΠ 13. Β' (Μέσ.) 
όρμώ : Άπονου τ' άγαμνίστιγκε εκείνη ή κουρτέσα Θησ. Ι' [82®]. Βλ. καί άράσσω Β Ια. 

άχαμνογελώ, Λόγ. παρηγ. Β 629· 'χαμνογελώ, Λόγ. παρηγ. Β632. 

Άπό τό έπίρρ. άχαμνά και τό γελώ. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Χαμογελώ (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ): άμα τφ πιάσειν τό χαρτίν έκείνη άχαμνογέλ.α 

αύτ. Β 629. Βλ. καί άπομειδιώ. 

άχαμνός, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 1675, 1996, 2873,3642, ΟβδρΓ&οΙίΙ). 76^®*®, 110®®’«, 
Ψευδο-Γεωργηλ., Άλ. Κων/π. 733, Μαχ. 358^, Θησ. ΙΑ' [44®], Διήγ. Άλ. V 63, Άνθ. 
χοφ. 287^, Συναξ. γυν. 183, Πένθ. θαν.® 409, Φα>.ιέρ., 'Ιστ. V 656, Διήγ. *Αλ.β264^®, 279®, 
Π?ντ. Δευτ. XX 8, XXV 18, ΑΙτωλ., Μΰθ. 136“, 142®, Χρον. σουλτ. 87“, 90», 92“, 113®, 
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11721, 13222, 13614, Άρσ., Κόπ. διατρ. σ. 373, Πίστ. βοσκ. 1 1,332· 4,293· 5,188-111 536, 

"Αλ. Κύττρ. 928, Δωρ. Μον. XIX, XXVIII, Βίος Δημ. Μοσχ. 539, Παλαμήδ., Βο·»}β. 627, 

649, 983, 1032, ΘυσΑ 206 (κριτ. ύπ.), 915, Συναδ., Χρον. 42, 45, 65, 67, Ροδολ. Α' [388] 

(^κδ. γιαχάμνη' διορθώσ. γιάχαμνή), Ροδολ. (Μανούσ.) Γ' [159], Σουμμ., ΙΙαστ. φίδ. Α' 

[150, 262, 1086], Γ' [600], Ε' [1333], Τζάνε, Φυλ>,. Ψυχ. 70, Χριστ. διδασκ. 343, Εύγ. 

Ίωαννουλ., Έπιστ. 77®®, Όδοιπ. Σιβηρ. 281- 'χαμνός, Φυσιολ. (ΖνίΓ.) XX 3β'', Θησ. 

Η' [84®]. 

Άπό τ6 έπίθ. χάννος} γαννος} γαμνος} αχαμνός (Βλ. Κοραη, "Ατ. Β' 76). Γιά τήν 
τροπή τοϋ συμπλέγματος νν (=βν) σέ μν πβ. έλαύνω ■ λάμνω, εΰνοϋτος - ίμνοϋτος (Βλ. 

Παπαδ. Α., ΛΔ 1, 1939, 26). Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Μαλακός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Αί}: τ' άψύ καί τ’ άφτιαΟτο σίδερον 
δεν μα^,άϋΰει, άν δεν τοϋ βάλουϋι αχαμνό α}.λο νά ανγκεράϋη Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' 

[262]· μέ τί'ς ρίζες τον χορτον μπλάατρι αχαμνό τής κάνει κ' εις την πληγήν της τό 
'βαλε Σουμμ., Παστ. φίδ. Ε' [1333]. 2α) Χαλαρός (Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στή λ. 

Α3): κύρη, μή σφίγγης τό ϋκοινί, ας το αχαμνό δαμάκι Θυσ.® 91δ· β) επιεικής: οί 
κρίϋες οΐ άχαμνές και οι έλεημοαννες έκάμαν τονς δλόγνμνους και ζετραχηλκ^μένονς 
Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/τϊ. 733. 3α) Αδύνατος, άσθενικδς (Πβ. ΙΛ στή λ. 4α): 

χειρότερο είναι πρός ύϋε για τ' άχαμνά αον μέλη Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [150]· και τούς 
γέροντες τούς άχαμνονς τούς έκόφτανε Χρον. σουλτ. 9244- τους αχαμνούς και άαθενείς νά 
δώσουν νά γιατρέψουν Πένθ. θαν.* 409· (μεταφ.): λοιπόν ώς έναι φανερό, ή άχαμνή 
τονς φύση παρήκονσαν τον δρισμόν Συναξ. γυν, 183· βλ. και άχαμνίζω Α2β μτχ., άπό- 

?>ιγνος, άσχημος 8, άτυχος 9α, άχαμνίζω Λ 2β μτχ.· β) άσθενικός, χαχεκτικδς ('Η 
σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στή λ. 5α): άπου δέ είσΐ ΒερμοΙ καΐ καμπεροι τόποι, έκεϊ τά σαμούρια 
γεννώνται άχαμνά Όδοιπ. Σιβηρ. 28Γ "Ενα δεντρό πολλώ χρονώ τώρα ήθελε βλαστήσει 
καΐ έκαμεν άχαμνούς καρπούς στόν κόσμο νά τσ' άφήση Τζάνε, Φυλλ. Τυχ. 70* γ) 

έξασθενημένος, κουρασμένος ; βλέποντας πώς άχαμνά ήτον καϊ κουρασμένα τά φουσάτα 
Παλαμήδ,, Βοηβ. 983· ΈδώκαΟι τήν συμβουλήν τόν γάμον γιά νά ποίσονν (παραλ. 1 στ.), 
διότι ήτον άχαμνή Ικ τον μακροϋ τον δρόμον Βίος Δημ. Μοσχ. 539· βλ. καΐ άνήμπορος Ια^· 

δ) (προκ. γιά λόγια) άσθενικός, χαμηλόφωνος: οΐ λόγοι του ’χαμνοι ήύαν και βραχνιασμέ¬ 

νοι, γιατί 'χε τήν λ,αβωματιά είς τόν λαιμόν άπάνω Θησ. Η' [84®]· β) άδύνατος 
(ήθικά): ήτον... άνθρωπος, έπτωχός, άκάματος καϊ κρασοπατέρας, άχαμνής φύσεως άν¬ 

θρωπος ήτον Συναδ., Χρον. 45. Βλ. καΐ άψυχος. 4) "Αρρωστος (Ή σημασ. καΐ σήμ., 

ΙΛ στή λ. Α 6): Λέγει την: είμαι άχαμνός κ’ έλα έόώ κοντά μου, νά μέ Ιδης πώς κείτο¬ 

μαι, πώς είν' ή άρρωστιά μον Αίτωλ,, Μυθ. 136^®. Βλ. καί άρρωστάρης. 5) Ανίσχυ¬ 

ρος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Βΐ) : Τό κάστρον ήτον άχαμνόν Χρον, Μορ. Η 1675' 

ήσαν άχαμνά και τά τείχη και οΐ πύργοι Δωρ. Μον. ΧΙΧ· ή βαΰιλ.εία των Ρωμαίων είναι 
τώρα άχαμνή Χρον. σουλτ. 87ΐ®· είναι άχαμνή (ένν. ·ή Λενκονσιά) εΙσέ περισσούς τόπους 

και τήν έπαίρνει γλήγορα "Αλ. Κύπρ. 928. Βλ. καί άοπλος, άπαλόψνχος, άσθενής 2. 

6} Βλαβερός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Β6}; πολλά σταφύλια έσαπήΟηκαν από τήν 
πολλ^ήν βροχήν και δ χειμώνας έγινεν πολΡΛ άχαμνός Συναδ., Χρον. 67. 7) Αβέβαιος, 
ασταθής: είναι τά ριζικά άχαμνά των ανθρώπων Παλαμήδ., Βοηβ. 627. Βλ. καί άδηλος 
1β, ασύστατος 2α. 8) Ελαφρός: Τοϋ δέ σίτου οϋσαι ’χαμναί αί άθέραι λαμβάνουσι 
τούς κόκκους αύτοϋ εύκόλως Φυσιολ. (ΖιΐΓ.) XX 3β’. 9) Ταπεινός: ^ίά νά δροσίσω 
καμπόσον τό πτωχόν πλάσμα τό ανθρώπινον κατά τόν άχαμνόν μον σκοπόν και άψήν αγά¬ 

πην μέ γλωκειάν άποσκότισην ’ΆνΟ. χαρ. 287^^. 10) Πού βρίσκεται σέ δύσκολη θέση, 

σέ άδιέξοδο; ήτον άχαμνός και στενοχωριασμένος Παλαμήδ., Βοηβ. 649. 

άχαμνοσύνη ή, Άσσίζ. 182®®, 434®®, 434®®, Πεντ. Έξ. XXXII 18, Λευιτ. ΧΧΛΊ 36· 

’χαμνοσύνη, Βακτ., άρχιερ. 132. 

Άπό το έπίθ. άχαμνός και ^ήν κατάλ. ·σννη. Ή λ. καί σήμ. στήν Κύπρο (Βλ. Σακ., 

Κυπρ. Β' 481). 

Ια) Αδυναμία, άτονία (Ή σημασ. καί σήμ., Σακ., δ.π.): εβγαλεν πολνν αίμαν,... 

άπε τήν άχαμνοσύνην τής πυράς τήν είχεν Άσσίζ. 434®®· βλ. -καν αχαμνια' β) εξασθέ¬ 

νηση: νά φέρω άχαμνοσύνη εις τήν καρδιά τονς Πεντ. Λευιτ. XXVI 36. Βλ. καί άτονία. 

2) ’ΈΜ^ιψη ανδρείας: 0εν είναι φωνή άπιλόγημα αντρειοσύνης και δέν είναι φωνή άπι- 

λόγημα άχαμνοσννης Πεντ. ’ΈΕ. XXXII 18. 

άχαμνώ, Φαλιέρ., Ίστ. V 435, Φαλιέρ., Ίστ. Α 441· 'χαμνω, Κυπρ. άσμ. 

6®®, 183*^·®. Βλ. καί άχαμνίζω. 

Άπό τό έπίθ. άχαμνός. Ή λ. καί σ·ήμ. (ΙΛ, λ. άχαμνίζω). Βλ. και Σακ., Κυπρ. Β 856, 

λ. χαμνώ. 

1) Χα)ωιρώνω (Βλ. καί ΙΛ, δ.π. 1): Μή και πονώ I άχάμνα το γιά νά τό μεταπιάσης- 

καί ώαάν θωρώ, τήν χέρα μον πάσχεις νά τήνε σπάσης Φαλιέρ., Ίστ. V 435. Βλ. καί 

άχαμνίζω Αΐ. 2) Αφήνω (Πβ. ΙΛ, δ.π. 3α): και ’χάμνα με, Φτερόπονλον, νά πάω 
σννομπλά του Κυπρ. <?σμ. 5^*®· βλ. καί άφήνω Ια. 3) Χτυπώ: μίαν ζνλεάν τοϋ ’χάμνη■ 
σε πάνω είς το κεφάλα Κυπρ. ί^σμ. 6®®. Βλ. καί άκροχτυπώ, άναμόννω, άποδέρ(ν)ω 3β, 

άποπλήττω, δίδω, κατακρονω, καταχτνπώ, κολλώ, κρούω, κτνπώ, πατάσσω. 

άχάμνωση ή, 0©5ρι·&οΗί>. 43®·®^ Π.Ν. Διαθ. φ. 335 β 4. 

Άπό τό άχαμνώ. 

Αδυναμία: Μέ πάσα πλάνου κρίματα πάντοτες πολεμά τα κι' άν ήΰρισκε άχά¬ 

μνωση, μονόρουφα ρουφά τα 6.π. Βλ. καί άχάμνια. 

άχανιάζω, βλ. άναχανιάζω. 

άχάντακας ό, βλ. χάντακας. 

άχαντίλι τό, Διήγ. Άλ. V 51. 

Άγν. έτυμ. (άχάτης .5·). 

Είδος πολύτιμου λίθου; τό στέμμα τοϋ Σολομώντος μέ λιθάρια τρία όπου έφεγγαν τήν 

νύκταν... και άλλα δώδεκα λιθαρόπονλα άπό άχαντίλι 6.π. 

άχαρία ή, Φαλιέρ., Ρίμ. 1^ 153. 

Άττό τό έπίθ. άχαρος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Έ/Δειψη χαράς (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): Ή θλϊψις φέρνει λύπηση καΐ ό 

πόνος άχαρία δ.π. 

άχαριστία ή, Θρ. Θεοτ. 57· άχαριστιά, Πιστ. βοσκ. II 5, 207. 

Τό άρχ. ούσ. αχαριστία. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αγνωμοσύνη (Ή σημασ. άρχ., Ε-3 στή λ. 1 καί σήμ,, ΙΛ): δίχως άχαρισηές πάντα 
(έκδ. παντά) ’χα ?^γει, και ώς κάτω άπό τόν "Αδην τήν ψυχήν μου μοϋ γύρισες, 

Κορίσκα Πιστ. βοσκ. II 5, 207. 

άχάριατος, έπίθ., Σπαν. Α 229, 233, Λόγ. παρηγ. Ε 112, Λόγ. παρηγ. Ο 104, 
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Έλλην. νόμ. 179, Έρμον. Ζ 160, 163, Άρμεν., Έξάβ. Γ' 1^®, 2®, Ε' 6®, 8®®, Δούκ. 133“, 

Κορών., Μτΐούας 35 δίς, Θρ. Θεοτ. 21, 30, Αίτωλ., Μϋθ. 66®, Χρον. σουλτ. 44®, Έγκ. άγ. 

Δημ. 112®®®, Ζήν. Δ' 131. 

Τό άρχ. έττίθ. άχάριϋτος. Ή λ. και σήμ. (ΙΑ, λ. άχάριϋΧοζ I). 

Αγνώμων (Ή σημασ. άρχ., 1_ι-8 στη λ. ΙΙ2 καΐ σήμ., ΙΑ, 8.75.1): Έάν δ την δωρεό» 

εϋ.ηφώς άχάριϋτος όφθή ττερί τον δωρηαάμενον Άρμεν., Έξάβ. Γ' 2®* είς τόν ενεργδτην 
σου άχάριϋτος Έγκ. άγ. Δημ. 112®®®. Βλ. καΐ Άγνωρος 4. 

άχαριστώ, Λόγ. παρηγ. Ε 340, 476, Αόγ. παρηγ. Ο 112, 350. 

Τδ άρχ. άχαρίϋτέω. 

Λεν εΤμαι ευχαριστημένος μέ κάπ., τταραπονιέμαι, μεμψιμοιρώ έναντίον κάπ.: βαϋμί- 

διν εύτυχήματος δι’ εϋε καΑά φυλάϋϋω, τό άπόρτι ϋέ έχάριϋεν ή Εύτυχοτνχία. Πλήν 
έμηοδίζει, γνώριζε, πάλιν ή ΑυΟτυχία και λέγει άχαρίϋτας την δπόταν έδυστνχεις 

Αόγ. παρηγ. Ε 476. Βλ. καΐ γκρινιάζω. 

άχαρίτωτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 99, 5797, Μανασσ., ΙΙοίημ. ήθ. 617. 

Άπδ τδ στερ. ά- και τδ χαριτώνω. Ή λ. τδν 7. αΐ. (ΕθιΠίρβ, Εβχ.). 

1} Πού δέν ίχει καμιά χάρη, άσχημος: οΐ κλώνες άχαρίτωΧοι, τό (Στέλεχος άχρείον 

Μανασσ., Χρον. 5797· τά πάντα τελειόκαρπα, παντέλεια τά πάντα’ ούδέν γάρ άχαρίτωτον, 

οδδ' ότελές παρήχΒη Μανασσ., Χρον. 99. Βλ. καΐ Αγνώριστος 1β, Άγνωρος 2β, Ά»οστος β, 

όσχημοΟώρητος. Άτεχνος 1, άχρείος 2. 2) Πού δέν έχει κανένα χάρισμα· κακδς (Πβ. 

Ε&ιηρθ, Εβχ., Εύστ., "Αλ. 126®^): είς άχαρίτωτον, κακεντρεχή καρδίαν Μανασσ., Ποίημ. 

ήθ. 617. Βλ. καΐ άβάπΧιστος 2, άδέξιος, Άδικος 8, Άθλιος, άνασ'/5οΑω^Ηένος, όνήμερος 1β, 

Άπορος (I) 8, άσβολώ 3 μτχ., άτνχής 2, Άτυχος 3α, Άχαρος (II), άχρείος. 

άχαριτώτως, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 5532. 

Άπδ τδ έπίθ. άχαρίτωτος. 

Χωρίς χάρη, άχαρα: είποι τις &ν ούκ άφυώς, άλλ' οόδ' άχαριτώτως τροχίλον 6 

κροκόδεάος, ή πίννα τόν καρκίνον 8.π. Βλ, καΐ άσύντακτα. 

άχαρος, (Ι), έπίθ., Σαχλ, Β' (·νν£ί^η.) Ρ 34, Κυπρ. έρωτ. 61®, 93®, Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 

41,141, 232, Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 41,143, 228, Ίντ. κρ. θεάτρ. Δ' 63, 91. 

Άπδ τδ στερ, ά· καΐ τδ ούσ. χαρά (Βλ. Χατζιδ., Άθ. 36, 1924, 180). Ή λ. καΐ σήμ. 

(ΙΑ, λ. Άχαρος I). 

1) Πού δέ γεύεται χαρά, δύστυχος (Ή σημασ. καίσήμ., ΙΛ, δ.π, Ια): Τριάντα παι¬ 

διά 'χε ό Άχαρος κ’ εθώριε όμπροστά του Ίντ. κρ. θεάτρ, Δ' 63* τήν αχαρήν μου νιότψ 
Κυπρ. έρωτ. 61®. Βλ. και άζάπης α, άτνχίτης, ταπεινός. 2} Πού δέ δίνει χαρά, εύχαρί- 

στηση· θλιβερές (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, ο,π. 2): Ώ κόσμε λογοχάριτε, καΐ τις νά αέ 
κερδίση τές πράξες σου τές Άχαρες και τή σφαλτή σου φύση (παραλ. 1 στ.) και νά 
μηδέ σέ σιχαθή και νά μηδέν σ' άφήση; Φαλιέρ., Ρίμ. Ε 228* τ’ Άχαρο καίτ’ Άσφαλτο ταξίδι 
Φαλιέρ., Ρίμ. ΑΝ 41. Βλ. και αποκρουστικός. Άσχημος 2α. 

άχαρος, (Π), έπίθ., Κυπρ. (^σμ. 11®®. 

Άπδ τδ στερ. ά- καΐ τδ ούσ. χάρη. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. Άχαρος II). 

Κακδς (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. Άχαρος 17, δπου κακώς τοποθετείται άντί στο 
Άχαρος II): ή Άχαρη ή γεναίκα σου τώρα θανάτωσέν με δ.π. Βλ. άχαρίτωτος 2. 

άχάτης δ, Φυσιολ. 366®, Ίστ. πατρ. 201“. 

Τδ μτγν. ούσ. άχάτης. Ή λ. καΐ σήμ. (Δημητράκ.). 

Είδος ήμιπολύτιμου λίθου (Ή σημασ. μτγν.,Ε-8καΙ σήμ., Δημητράκ.) :ροϋχον...μετά 
των δώδεκα εκλεκτών ?.ίθ(ον... σαπφείρου, Ιάσπου, υακίνθου, αχάτου Ίστ. πατρ. 201^®. 

άχαυνίζω, βλ. άχαμνίζω. 

άχείλιν τό, βλ. χείλιν. 

άχείμαβτος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6639, Μανασσ., Ποίημ, ήθ. 429. 

Τδ μτγν. έπίθ. άχείμαστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Πού δέν ταράζεται άπδ τρικυμίες, ήρεμος, γαλήνιος (Ή σημασ. μτ·/ν., Ε-8}: άχείμα¬ 

στος λιμήν Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 429. Βλ. και άτάρακτος, άτυχος 10. 

άχειρόγλυφος, έπίθ., Νεόφ. ’Έγκλ. (Κυπρ. Σπ. 20, 1957, 152). 

Άπδ τδ άγειρο- (στερ. ά-+χδίρ) καί τδ γλύφω. 

Πού δέν τδν χάραξε χέρι ανθρώπου: άχειρογλύφονς γραμμάς δ.π. 

άχειρόκλωστος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 176. 

Άπδ τδ Άχ,ειρο- (στερ. ά·+χείρ) και τδ κλώθω. 

Πού δέν είναι κλωσμένος μέ τδ χέρι: τόν άχειρο'κΑωστον χιτώνα δ.π. 

άχειρόπλοκος, έπίθ., Τζάνε, Κρ. πόλ. 141^*. 

Άπδ τδ άχειρο- (στερ. ά-+χδίρ) καί τδ πλέκω. Ή λ. ήδη τδν 9. «Ι. (8ορ1ΐθϋ1.), 

Πού δέν είναι π>.^μένος μέ τδ χέρι (Ή σημασ. τόν 9. αί,, δορίΐοοί.): στέφανον 

άχειρόπλχικον δ.π. 

άχειροποίητος, έπίθ., Άχιλλ, Ν 794, ΝοΙίζ)). 10 . 

Τδ μτγν. έπίθ. άχείροποιητος. 

Πού δέν τδν κατασκεύασε χέρι άνθρώπου (Ή σημασ. μτγν,, Ε·8): ούκ είναι άνθρώπου 
έργα, άΑΑά άχειροποίητα άγάλματα Κυρίου Άχιλ>ν. Ν 794· (προκ. γιά εΙκόνα καΐ συνεκδ. 

γιά έκκλησία. χρ. καΐ σήμ.): έδωκέ μου ό παπάς ΚαλΑθετος άπό τον κλήρου τής Αχει¬ 

ροποιήτου νπέρπυρα γ' Νοίΐζΐ). 10. 

άχειροσφικτώ· άχειροσφικτά την, Λίβ. Ρ 1343, πιθ, έσφαλμ. γρ. άντί α^Έρω- 

χεύεταί την. Βλ. Αίβ. 8ο. 244 (κριτ. ύπ.), Λίβ. Ν 1217. 

«χείρωτος, έπίθ., Διγ. (Ττ&ρρ) Ογ. 2048. 

Τδ άρχ. έπίθ. άχείρωτος. 

(Μεταφ.) άνίκητος, ανυπότακτος, αδούλωτος (Πβ. Ε-8 στη λ. I καί Δημητράκ. στη 
λ. ι): ό δέ γε τούτης (δηλ. τής ματαιότητος) ασφαλώς τάς ήνίας ιθύνων άχείρωτος 
τοΐς πάθεσιν έσαεί δια/Λένει δ.π. Βλ. καί άΑα^ονί5<ός. 

άχελ-, βλ. χεΑ-. 

άχέλι τό, βλ. χέΑί. 

άχερδώδης, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6651. 

Άπδ τδ άρχ. ούσ. αχερδος καί τήν κατάλ. ·ώό?;ς, 
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Ακανθώδης: γήθεν άνεφνηΰαν βλαϋτήΰεις άγ^ερ^δώδεις δ.π. 

άχερο(ν) τό, βλ. αγυ^ο(ν). 

άχερόσττιτο τό, βλ. άχνρό&πιτο. 

δχεστος, έττίθ., Άκ. Σπαν. 34^^®. 

Άπό τδ στερ. α- καΐ τό χέζω. 'Η λ. καΐ σήμ, (ΙΛ). 

Πού δεν εχεσε (Πί σημκσ. και σήμ., ΙΑ στη λ. 2) : ώ ϋπανέ... άαοίμητε, αφαγε, απιε, 

αχεΰτε δ.π. 

Οχετός ό, βλ. οχετός. 

άχθηφόρος, έπίθ., Δούκ. 285^. 

Τό μτγν. έπίθ. άχθηφόρος. 

Έπώδυνος, οδυνηρός (Πβ. Παπαδ. Α., ΆΟ. 54, 1950, 209}: 'Ο θανατος οΰι> τον Μοράτ 
ούα ήν πολννοϋωδέϋτατος οό'τ’ άχθηφόρος, αλΑα καί παρά τον πατρός αύτον άτιμωρητότερος 
καί παθών καί νόΰων έ?.ενθερώτερος δ.π. 

οίχθος τό, Μανασσ., Χρον. 5863. 

Τό άρχ. ούσ. άχθος. 

’Έκψρ. άχθη τής θαλάααης = κήτη (Πβ. Δημητράκ, στη λ. 2, χωρ. ’Οππιαν.): ποια 
τιγροπάρδαλις ή βαρύθυμος άρκτος ή βούπρηΟτις ή ζύγαινα, τά τής θ<ιλά<ί<ίης άχθη; 

δ.π. 

άχινός ό, Δαμασκ. Στουδ., Φυσιολ, Τ 250 δίς. 

Άπό τό άρχ. ούσ. έχΐνος. Γιά τόν καταβιβ. του τόνου βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Β' 117. Ή | 

λ. καΐ σήμ, (ΙΑ), ί 

α) Αχινός θαλάΰαιος = άχινός (Βλ. ΙΛ στή λ, Ια): Περί άχινοδ βαλαίΤΛουδ.π.’ 

β) άχινός χερΰαΐος = σκαντζόχοιρος (Βλ. ΙΑ στή λ. Ια): περί άχινον χερΰαίου, ήγονν 
καντζοχοίρου δ,π. Βλ. καΐ ακανθόχοιρος, καντζόχοιρος. 

άχλα ή, βλ. άχνα. 

άχλαγωή ή, βλ. δχλαγωή. 

αχλάδα ή, Φαλιέρ., Αόγ. 391, Δεφ., Αόγ. 551. 

Άπό τό μτγν. ούσ. άχλάς. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άχλάδα I). 

'Ο καρπός τής άχλαδιάς (ΊΙ χρ. καί σήμ., ΙΑ, ο.π. 3, 4); Άνέν καί θές έϋν κουκιά 
κ’ εκείνη Θέλει αχλάδες, δεν μαγειρεύγοννται καλά αύτές οι δνό λ,ογάδες Δεφ., Λόγ. 

551. 

άχλαδοβαλανότροφος, έπίθ., Διήγ. παι8. 847. 

Άπό τό ούσ. άχλάδι καΐ τό έπίθ. βαλανότροφος. ί 

Πού τρέφεται μέ άχλάδια και βαλανίδια: άγλαδοβαλανότροψε, μνρτοκονμσροψάγα | 

(ένν. ορκτε) δ.π. \ 

άχλαινος, έπίθ., Μανασσ., Άρίστ. I β' 32 [=Μανασσ., Άρίστ. (Μαζαί) 30“]. ■ 

Τό άρχ. έπίθ. άχλαινος. 

ί 

411 άχνός 

Πούδέν έχει χλαίνη· φτωχός (Πβ. Σ-δ) : δειροτο/ίοϋί'τες ώς άρνονς έπί κρεοπωλ.ίου 
δΧας άγέλας δημοτών, άγροίκων, ούκ αγροίκων, τριϋενγενών, ονκ ενγενών, άχλαίνων, 

λυτ^οβίων Μανασσ., Άρίστ. I β' 32. Βλ. καί άνήμπορος 2, άπορος (I) 1, απορώ (1} 7β, 

αχαμνός, χρωριάρης. 

όίχλοος, έπίθ., Μανασσ., Χρον. 6230. 

Τό άρχ. έπίθ. άχλοος. 

Μαραμένος (Ή σημασ. μτγν., Β-δ στή λ. 11); ί5πό δυοίν γάρ κοπετοίν ώς δένδρον 

ποτιαθεϊαα άχλοος έκινδννενεν, άφυλλος (έκδ. άφιλος- διορθώσ.), αύος μένειν δ.π. 

άχλυώ, Μανασσ., Χρον. 2114. 

Τό μτγν. άχλοόω. 

Σκοτεινιάζω κ., μαυρίζω κ. ('Η σημασ. μτγν,, Β-8, λ. άχλνόω) : επήρΟη ποθέν νέ¬ 

φος, τόν ούρανόν ήμανρωΰεν, ήχ^λνωϋεν άέρα δ.π. Βλ. καί σκοτίζω. 

άχλωρος, έπίθ., Χριστ. διδασκ. 202. 

Άπό τό στβρ. ά· καί τό έπίθ. χλωρός. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

Ξερός (Βλ. Δημητράκ. στή λ. 2); την πρασινάδα τής γής, την "χλωρήν καί την ά'χλωρην 
δ.π. Βλ. καΐ άπόξερος, Οτεγνός. 

άχνα ή· άχλα, Κυπρ. έρωτ. 118^®. 

Άπό τό άχνιζα» {Βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 76 καί ΆΟ. 29,1917, ΑΑ 3 κέ.). 'Π λ. καί σήμ. 

(ΙΛ). 

Ατμός (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): τής καρδιάς μου το καμίνιν βράΰτην 
κι’ άχλχιν εχει τόϋψ δ.π. 

άχνάρι(ν) τό, ΑΙτωλ., Μΰθ. 136®^, Κυπρ. χφ, 153· Ιχνάριν, Καλλίμ. 99, Χριστ, 

διδασκ. 52· χνάριν, Κυπρ. έρωτ. 41’, 94®®. 

Άπό τό άρχ. ούσ. ίχνος. 'Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άχνάρι). 

1) Τό άποτύπωμα του πέλματος άπό τά πόδια των άνθρώπων ή των ζώων στό έδα¬ 

φος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 1): άντά 'ζεν ώδε νά 'χες άγνωρίαει δεν ϋον ’πρεπεν 
τά χνάρια της νά ’γγίαης Κυπρ. έρωτ. 94®*· δέν ήταν τ’ άχνάρια των ζώων όπου έμπαιναν 
καί φαίνονται καθάρια Αίτωλ., ΜΟΘ. 136®^. 2) ’Ίχνος, σημάδι (Πβ. Β-3, λ. ίχνος Ι' 
ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 6): ‘Εΰτερήθη άπό τά... "χαρίσματα του Θεοΰ... "Ωστε όπου 
άλλο δάν τον από/ιεινε παρά κάποια μικρά, ώσάν νά είπονμεν, ίχνάρια Χριστ. διδασκ. 52. 

Βλ. και σονσσονμι. 3) Τό πέλμα άπό τό πόδι τοΰ ανθρώπου* καί ώς μέτρο μήκους 
(Ή σημασ. καιή χρ. καί σήμ., ΙΛ ο.π. 2, 4): Κυπρ. χφ. 153. Βλ. καί πατούχα. 4) (’Βπιρρ.) 

λίγο: άυό μμάτια στέκουν βλεττημένα καί μ έναν τιτοιον μόδον τά κηβεύγει κι’ δτις 
γιά κείνον νά σκαλέψη χνάριν βουργά τά μμάτια κάμνονν τό λλιθάριν Κυπρ. έρωτ. 

41^. Βλ. καί άπολίγο α, άπολ,ίγο-λιγοντσικον, άπολιγον, δαμάκι, λιγάκι, λίγο, ηατίν, 

τσιμπίν, ψίχα. 

άχνός ό, Πεντ. ’Έξ. IX 8, 10. 

Άπό τό ούσ. άχνη μέ έπίδρ. τοΰ ούσ. άχνός = άτμός. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. ά¬ 

χνός I). 

Αιθάλη: έπάρετε εσάς γέμωσμα τις φοΰ'χτες σας αχνό τον καμινιού αύτ. ’Έξ. IX 8. 
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άχνουδιάζω, βλ. χνουδιάζω. 

&χνους, έπίθ., Βύγεν., Δρόσ. Δ' 80. 

Τό μτγν. Ιττίθ. δχνους. 

Αγένειος (Βλ. καΐ Β-8): γάρ άχνονς τις, χρυι/όθριξ, έρυθρόχρους 6.π. :·ϊΙ;·: 

οίχολος, έπίθ., Βοσκοτί. 253, Ζήν. Β' 411. 

Τό άρχ. έττίθ., άχολος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Αμνησίκακος, άκακος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 2}: αχολο περιΰτ^ρι Ζήν. Β' 

411. Βλ. και άνεξίαακος. 

αχόρταγα, έπίρρ., Λίβ. Εεο. 2489, Λίβ. Ν 2185. 

Άπό τό έπίθ. άχόρταγος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

"Απληστα, άκόρεστα (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ); νά ύκνπτη εις νερόν και αχόρταχα 

νά πίνη Λίβ. ΕδΟ. 2489. Βλ. καΐ άχόρταΰτα. 

άχορταγΙα'’ή, Έρμον. Ψ 27, Κορών., Μπούας 41* άνεχορταγιά, Πένθ. θαν. Κ 
φ 24γ, Σουμμ., Παστ. φίδ. Β' [241]* αχορταγιά, Βεντράμ., Φιλ. 93, Κατζ. Α' 103, 

Έρωφ.ΒΊ54,Γ'373,420,Πιστ.Βοσκ.ΙΙ1,272,Ροδολ. (Μανούσ.)Δ' [39],χορ.δ' [13]. 

Άπό τό έπίθ. άχόρταγος. Ή λ. καΐ οΐ τ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άχορταΟιά). 

1) Λαιμαργία (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άχορ·(αθιά 1): έξέϋχιοέν το κ' ίφαν το \ 

μ' άχορταγιά μεγάλη Έρωφ. Β' 154. Βλ, και άαωτία 2β, άχορτααία 1. 2α) Απληστία 
(Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): ,α’ άνεχορταγιά πολλή άπεδεκεΐ άρχινίζει τον πόθου 
τήν όρεχηκήν δροϋιάν νά πιπιλΙζη Σουμμ., ΙΙαστ. φίδ. Β' [241]. Βλ. καΐ άχορταγίλα, \ 

άχορταΰία β) πλεονεξία {'ΐί αημαο. ν.αΐ οήμ., ΙΑ, δ.π. 2) : εϋκαιρη άπό όπερηφα· I 

νειά κϋ άχορταγιά τον πλούτου Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [39]. ; 

άχορταγίλα ή* άχορταΐλα, Βεντράμ., Φιλ. 89. 

Άπό τό έπίθ. άχόρταγος. \ 

Απληστία, πλεονεξία: Αιά τήν άχορταίλα τον θέλω νά άναθιβάλω, πού όρέκτη 

τής Σαμίραμης τό βίος τό μεγάλο δ.π. Βλ. καΐ άχορταγία 2. 

άχόρταγος, έπίθ., Λεξ, IV 34, Ψευδο-Γεωργηλ., "Αλ. Κων/π. 918, Πικατ. 335, 

Φαλιέρ., Ίστ. V 503, 512, Σταυριν. 1153, 'Ιστ. Βλαχ. 427, Βεντράμ., Φιλ. 88, Παρθεν., ι 
Γράμμ. 227, Ροδολ. Α' [168], Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [545], Διήγ. ώραιότ. 854, Φορτουν. 

(Υίηο.) Ε' 256* ά·χόρταος, Πιστ. βοσκ. III1, 43. 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τό χορταίνω. Βλ. καΐ Κα>φ., Άθ. 38, 1926, 204. Ή λ. και στό 

ϋχι €αη0:0 καί σήμ. (ΙΛ). | 

1) Λαίμαργος, αδηφάγος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. Ια): κόρακα, άχόρταγε, ■ 

φαγά Φορτουν. Ε' 256. Βλ. καί όφαγόπιος, όχόρταατος 2, γονλάρης. 2) Άπληστος, 

πλεονέκτης (Ή σημασ. και σήμ., ΙΛ στή λ. 2) : αΟτός ό Κνρος βαΟιλενς ουδόλως έφοβήθη, 

διατί ’τονε άχόρταγος ’ς κακήν βουλήν έκλήθη (παραλ. 1 στ.}, που όρέκτη τής Σαμίρα¬ 

μης τό βίος τό μεγάλο Βεντράμ., Φιλ. 88* μηδέ νά εΐϋτ' αχόρταγοι στους έτνζωχούς α¬ 

πάνω Ίστ. Βλαχ. 427* θάνατε άχόρταγε Σταυριν. 1153. Βλ. και άκριβός 2β, άχόρταΟτος 
Ια. 3) Ανικανοποίητος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1β): μέρος άπέ τον πόθο μας ; 

τ’ αχόρταγο δροσάτο Φαλιέρ., 'Ιστ, V 512. Βλ. καΐ άνενχαρίστητος, άχόρταστος 1β. 4) 
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Πού δεν μπορεί νά τόν χόρταση κανείς: Όπωρικό μου αχόρταγο και τής καρδιάς μου πάθος 

Φαλιέρ., Ίστ. V 503. 

άχορταΐλα ή, βλ. άχορταγίλα. 

άχορταίνω, βλ. χορταίνω. 

άχόρταος, έπίθ,, βλ. άχόρταγος. 

άχορτασία ή, Προδρ., Σεβ. 169, Πένθ. θαν. Κ φ 23ν. 

Τό μτγν. ούσ. άχρρτασία. Ή λ. καί σήμ., (ΙΛ, λ. αχορταγιά). 

1) Τό νά μή χορταίνη (κάπ.), άδηφαγία, βουλιμία (Ή ιτημασ. μτγν., Ε-8 και σημερ., 

ΙΛ, λ. άχορτασιά 1): ΒαβαΙ τής απληστίας σου και τής άχορτασίας Προδρ., Σεβ. 169. 

2) Απληστία, πλεονεξία (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. 2): μέρα νύκτα είς αυτόν είναι ό 
λωγισμός τους, εις τήν φιλαργνρίαν τους τήν τρισκαταραμένην, άχορτασιαν τοϋ 
χρυσού τήν τυφλοπλανεμένην Πένθ. θαν. Κ φ 23ν. Βλ. καί άχορταγία 2. 

άχόρταστα, έπίρρ., Λίβ. Ρ 1048, Λίβ. 8ο. 1348, Διγ. 'Άνδρ. 340^’^, 396®®. 

Άπό τό έπίθ. άχόρτα&τος. Ή λ. καί σήμ., (ΙΛ, λ. άχόρταγα). 

Άπληστα, άκόρεστα ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ, λ. άχόρταγα): νά κύπτη είς τό νερόν 

καΐ άχόρταστα νά πίνη Λίβ. 8θ. 1848* έφίλει τον άχόρταστα Διγ. Άνδρ. 340^^. Βλ. καΐ άχόρ¬ 

ταγα, άχορτάστως. 

άχόρταστος, έπίθ., Αίτωλ., Μΰθ. 6^, Ίστ. Βλαχ. 2577, Διγ. Άνδρ. 369®®. 

Τό μτγν. έπίθ. άχόρταστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άχόρταγος). 

Ια) Άπληστος, πλεονέκτης (Ή σημασ. μτγν., Ε-8 καΐ σήμ., ΙΛ, λ. άχόρταγος 2): 

είναι άχόρταστος, πολλά ποΑλά γυρεύει Ίστ. Βλαχ. 2577* βλ. καΐ (ϊρπαγος α, άχόρταγος 2· 

β) άκόρεστος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Ια): έκάμναμεν ουγκυλίσμαΧα ίρωτικά 
καθημέραν άχόρτασχα Διγ. Άνδρ. 369®». Βλ. καΐ άπληστος 1, άχόρταγος 3. 2) Πού 
δέ χόρτασε άπό φαγητό, πεινασμένος, νηστικός ('Η σημασ. καί σήμ., Δημητράκ. στή λ. 2): 

είς τήν φωλιάν άχόρταστον καΐ νηστικόν ύπάγω Αίτωλ., Μΰθ. 6®*. Βλ. καί άφαγόπιος, 

άφαγος, άχόρταγος 1. 

άχορτάστως, έπίρρ., Διγ. Α 2599. 

Άττό τό έπίθ. άχόρταστος. 

Άκόρεστα: τρεις ήμέρας είχαμεν όμοϋ αγκαλιασμένοι έρωΧικας ^ετσ^οΑάς κα- 

μτνονχας άχορτάστως δ.π. Βλ. καΐ αχόρταστα. 

άχούρι(ο)ν τό, Διάλ. Εύθυμ. 131α®®®, Κορών., Μπούας 76, Ίστ. πατρ. 178’. 

Άπό τό τουρκ. αΗίν, περσ. αεΙιιΐΓ. (βλ. Μ&ΐάΐΐοί, 0τ1ο11& 10, 1920, 8, Φιλ., Θρακικα 

5, 1934, 274, Άνδρ., Λεξ. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ιπποστάσιο, στάβλος ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): τ’ άλογα στ αχούρια τονς 
καλά όρδινιασμένα Κορών., Μπούας 76* πλησίον τούτων έκαμεν άχούριον ένα Ίστ. πατρ. 

178’. 

άχραντος, έπίθ., Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 3513, Διγ. (Τι&ρρ) Εδο. 1807, Άρμεν.,. 
Έξάβ. Α' 7«, Πένθ. θαν.» 613, Είς Θεοτ. 1, Ίστ. Βλαχ. 1660,1705, 2286. 

Τό άρχ. έττίθ. άχραντος. Ή λ. καί σήμ. ώς λόγ. καί ίδιωμ. (ΙΛ). 
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’Άστϊίλος, άμόλυν-ος, Ιερός (Ή σημασ. άρχ., 1^-8. Για τή χρ. βλ. Γβΐηρβ, ΓθΧ. Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΛ στη λ. 1) : αχραντε Θεοτόκε Εις Θεοτ. 1· τά αχραντα μυστήρια νά τονύε 
κοινοινήΟί] Ίστ. Βλαχ. 2286· τών άχράντων έψαπτόμενος εύαγγελίιαν ’Αρμεν., Έξάβ. Α' 

7^®. Βλ. και άθό?.ωτος α, άφθορος. 

άχρεϊος, έττίθ., Γλυκά, Στ. 426, Μανασσ., “Αρίστ. II 599 [—Μανασσ., Άρίστ. 

(Μ&ζβΐ) 101^], Μανασσ., Χρον. 5797, Διγ. Ζ 2325, 3672, Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 1839, Βίος 
Άλ. 4546, Πτωχολ. Ν 745, Άλφ. (Μπουμττ.) IV 48 (εκδ. άγριον Κακουλίδη [Άλφ. σ. 

85] διόρθ. κατά χφ. αχρείου). 

Τό άρχ. έπίθ. αχρείος. Ή λ. και αήμ. (ΙΛ). 

Ια) Ασήμαντος, ταπεινός (Πβ. Β-8 στη λ. Ιΐ): έλέησον ικέτην ϋον άχρεϊον Διγ. ι 
(Τγ&ρρ) Εδο. 1839· όούλίον αχρείων, ταπεινών, ^ένων, [γυμνών, ά]στεχα»' Γλυκά, Στ. ι 
426· βλ. καί άνάίιος 3, άφαντος 2, άν'ή95ΐο'τος· β) ευτελής: ώς μηδέν κατέχοντας αξιον 
θεωρίας βασιλικής ή γνώσεως, μάλλον δ' άχρείον έθνος προσαπεστράφημεν υμάς 

μή που και μιανθώμεν Έίος'Αλ. ίδί&.Βλ. καΙ ανάξιος Ζ, αψήφιστος 2) "Ασχημος; 

’Άν μέν οδν εϊη την μορφήν άχρεΖος 6 δακρύων. έπαΰξουσι τά δάκρυα τήν τούτον δυα- 

μορφ/ανΜανασσ., Άρίστ. ΙΓ 599 [=Μανασσ., Άριστ. (Μ&ζ&Ι) 101^]· οίκλώνες άχαρίτωτο», 

τό στέλεχος άχρείον Μανασσ., Χρον. 5797. 3) Κακός, φαύλος (Ή σημασ. και σήμ., I 
ΙΛ στή λ, Α 2): Μύρμηξ ηάσιν άνεφάνη άχρειότερος τών ζώων. Τό μέν σώμα κατηλ- 

λάγην, ή δε ψύσις ούκ ήλλάγην, άλλα κλέπτει πάλιν πάντα Πτωχολ. Ν 745. Βλ. καί 
άσεβής 4. ! 

άχρβιοσύνη ή, Διγ. (ΤΓ&ρρ) Ογ. 214. 

Άπό τό έπίθ. άχρεΐος καΐ τήν κατάλ. -ίΤΐίν)}. Ή λ. σέ λατιν. γλωσσ. (Ε-δ) (βλ. καΐ ·:· ( 

Ε&£ηρ6, Εβχ.) καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Έξευτελισμός, άτΙμωση : "Οντως εύγενική ψυχή, παρά τήν άχρειοσύνην ήρετίσω " [ 

τόν θάνατον καΐ σφαγήν όλεθρίαν 0.π. Βλ. καΐ άτιμία Ια. 

άχρειώ, Σπαν. Α 150, Σπαν. Β 217, Σπαν. V 188, Κομν., Διδασκ. Δ 188, Σπαν, 

Ρ 86, Σπαν. (Λάμπρ.) V 161, Ίερακοσ. 507“, 515“ Διγ. Ζ 627, Ψευδο-Σφρ. 384“ 

Βίς Θεοτ. 62. 

Τό ένεργ, τοΰ μτγν. άχρειοΰμαι. Ή λ. καΐ σέ έπιγρ. (Β-8). 

1) (Μέσ.) γίνομαι άχρηστος, χάνω τΙς ίκανότητές μου (ΐΐ^. 1^-8): Έπάν καταμάθης ,. | 

άχρειωθέντα τόν ίέρακα καΐ μηκέτι είς διωγμόν έξαρκοΰντα περδίκιαν... Ίεροικοσ. 515“* 

αύτ. 507“®. 2) Καταστρέφω (Ή σημασ. μτγν., Ε-8): έκ πετροβόλων μηχανημάτων 
πολλαΐ οΙκίαι περιφανείς έγγύς τών τειχών ήχρειώθησαν Ψευ8ο-Σφρ. 384“* Γίγνωσκε τι- 

μιοηερον τής αρετής ονκ ’ένι· τό κάλ,λος γάρ ήχρείωσεν ή νόσος και τό γήρας, ή δ’ | 

αρετή δΰο γηρά γίνεται λαμπροτέρα Σπαν. Α 150. Βλ. καί άηολλνω 1, άποφτιάνω 2, άσν- 

στατώ, άφανιάζω 1. 3α) Εξαχρειώνω: ούκ έστι μοι ελπίδα σωτηρίας" εψθειρα καί | 

ήχρείωσα ψυχήν μου τε και σώμα Είς Θεοτ. 62" β) (μέσ.) έξαχρειώνομαι (Ή σημασ. | 

μτγν., Ε-8); διά πόθον χαριντζίρισσας και γοητείας μάγης τόν εαυτόν σου άπώλεσας | 

άχρειωθε'ις τε?.είως Διγ. Ζ 627. · 

άχρεώστητος, έπίθ., Άρμεν,, Έξάβ. Γ' 7“ (σχόλ.) δίς. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό χρεωΟτώ. Ή λ. ήδη τά 12. αΐ. (8θρ1ΐθθ1. καί Δημητράκ.) καΐ | 

σήμ. (Δημητράκ.). | 
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Πού δεν όφεί?.εται('Ι-Ι σημασ. τόν 12. αί. καί σήμ., Δημητράκ.): είτε χάρ άχρεωΟτήτους 

τόκους τις δω... είτε κεχρεωΰτημένονς δ.π. 

αχρησία ή, Άρμεν., 'Εξάβ. Β' 

Άπό τό στερ. ά- καί τό ούσ. χρήσις. Βλ. καί Γ-8. 

Μή χρησιμοποίηση (Βλ. Γ-8); Έάν επί πέντε ενιαυτούς μή χρησάμενος τή τοΰ άγροϋ 
μου δουλεία πωλήσω αυτόν έτέρω..., εις μέν γάρ τό κτήσασθαι ελευθερίαν τής δονλείας 
τόν αυτόν άτιαιτοϋμεν είναι παρ'δλον τόν νόμιμον καιρόν, εις δε τό άπολέσαι διά τής αχρησίας 

άοκούμεθα τό μηδέ χρήσασθαι και μόνον αύτ. Β' 4“^. 

άχρησίμευτος, έπίθ.. Κυνοσ. 587“, Όρνεοσ. 578“, Καναν. 65ϋ, Παράφρ. Χων. 

(Νικήτ. Χων., Βόνν., 235, 823, κριτ. ύπ.). 

Άπό τό στερ. ά- καΐ τό χρησιμεύω. Ή λ. και σημ., ως 7Λγ. (ΙΑ). Βλ. και Δημητράκ. 

Άχρηστος (Βλ. ΙΛ): άχρησίμεντοι (ένν. αί κύνες) προς Θήραν γενήΰονται Κυνοσ. 587“^· 

Παράφρ. Χων. (Νικήτ. Χων., Βόνν., 235, κριτ.ύπ.). Βλ. και άχρήσιμος [Ι], άχρηστος '\. 
Τό ούδ. ώς ούσ. Τό νά είναι (κ.) άχρηστο: κατέναντι τών πόρτων τής πόλεως τεράστια 

μεγάλα εΙργάσαντο κάστρα ξύλ.ινα ύπερμεγέθη έποιήσαντο... ώστε τούς θεωροϋντας έκεΐ- 

να καΐ άγνοονντας τών κάστρων τούς πολέμους, καΐ τό άχρησίμεντον γάρ έκείνων και λίαν 

έξέπληξε και μέγα έθρόησε Καναν. 65ϋ. Βλ. καί ακαθαρσία. 

άχρήσιμος, (I),έπίθ.,Σπαν. Α51,Σπαν.V43,Κομν., Διδκσκ.ΔβΙ, Σπαν. (Λάμπρ.) 

V 54. 

Τό μτγν. έπίθ. άχρήσιμος. 

Άχρηστος (Ή σ·ημασ. μτγν., Β·8) ι εΐ δέ καΐ έχει τίποτες άχρήσιμον τό γράμμα, 

έκείνο μή τό χρειαστής, μηδόλως τό θελήσης Σπαν. Α 51. Βλ. καί άπρακτος 1, άχρησί¬ 

μευτος. 

άχρήσιμος, (II), έπίθ., βλ. χρήσιμος. 

άχρηστα, έπίρρ., Πικατ. 337· (έκδ. άχριστα· διορθώσ.). 

Άπό τό έπίθ. άχρηστος. 

Μέ άσχημο τρόπο (Πβ. ΙΛ, λ. άχρηστος 3); τάχα τότε έκίνησα τόν Χάρο ν’ άγενί- 

ζω και άνάταξά τον άχρηστα και τ' δνομά ντου έβρίζω δ.π. 

άχρήστεια· άχρηστείας, Διδ. Σολ. 130, πιθ. έσφαλμ. γρ, αντί άχριστίας (βλ. 

άχριστία). 

άχρηστος, έπίθ., Σπαν. Α369, 444, 485, Σπαν. Β 865, Κομν., Διδασκ. Δ 366, Σπαν. 

Ρ 224, Σπαν. (Λάμπρ. )ν 273, 407,466, Μανασσ., Χρον. 3792, Παράφρ. Μανασσ. (ΤϊέοΙίβ) 

346“ Έλλην. νόμ. 528“ 554ή Διγ. Ζ 2323, Πουλολ. Άθ, 168, Πουλολ. 26, 54, Ί 74, 187, 

284, 292, 590, Άρμεν., 'Εξάβ. Ά 9“, Δ' 3®. 10“ Διήγ. παιδ. 437, 837,Διήγ. Άλ.Υ 58, 

Φαλιέρ-, Ίστ. V 505, Φαλιέρ., Λόγ. 139, Διήγ. Άλ. 0 269“, ΕΙς Θεοτ. 64, Άξαγ., Κάρολ. 

Ε' 733, Βακτ. άρχιερ. 212. 

Τό άρχ. έπίθ. άχρηστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) Πού δέ χρησιμεύει σέ τίποτε, άνώφελος, άχρησιμοποίητος (Ή σημασ. άρχ., Γ-δ στη 

λ. Ιΐ καί σήμ., ΙΑ στή λ. 1); ο πλούτος αύτον ύπερεπερίσσεί^σετ ώσπερ ξύλ.α ή πέτραι ά¬ 

χρηστοι έν τή φήΠαράφρ. Μανασσ. (Τίβοΐΐβ) 346®®· άν εχης μέλος τίποτες ναωφελή εις χρεί¬ 

αν, ει μή τό ολον σου κορμίν εν' άχρηστον παντάπαν Διήγ. παιδ. 837· τώνδέ γερόντων τήν 
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βουλήν εκείνων των φρονίμων άψήκεν την ώς αχρηύτον^ ούδέν την άϋχολήΒψ Στταν. Α 444. 

Βλ. καί άκαιρος 3«, άπρακτος 1, άϋτοχώ β μτχ., άχρηαίμευτος. 2) Ταπεινός, ασή¬ 

μαντος (Πβ. Β-8 στη λ. 12): «Έγώ γάρ, λέγει, δέϋποτα, σός δοΰλος νϋν τυγχάνω καΐ 
ει ποθείς, ώς έγραψας, Ιδεΐν άχρηστον άνδρα, λάβε ολίγους μετά σου και έ?Μ» Διγ. 

Ζ 2323. Βλ. καί ατ·ι>;^ος 1β, άχρεϊος Ια. 3) ’Άκυρος; Έάν τιαράτάς διατάξειςτάς ώρισμε- 

νας έκ τής επαρχίας έν ή εγχειρίζεται επάρη γυναίκα μετά τψ ϋυγκατάθεϋιν και θέλημα 
αυτής, ο γάμος άχρηστός έστιν Έλλην. νόμ. 554^. Έάν τις δωρήάηται τή μνηστη τιράγματα 
επί τούτφ τφ δρφ, Ινα, οτε προβή δ γάμος, τότε γένηται αυτών δέσποινα, άχρηστός έστιν 
ή τοιαύτη δωρεά ’Αρμεν., Έξάβ. Δ' 3^· Έλλην. νόμ. 528®^. Βλ. καί άπιστος Α 2α, αστερέω¬ 

τος, άτεΛεί'ωτος 1β, ατελής 1. 4) “Ανόητος, άπερίσκεπτος; ομοιάζεις άχρηστον γεωρ- 

γόν οστις, άφότου σπείρη, έμβάζει στο χωράφιν του χοίρους ή άλλα ζώα κι αποστε¬ 

ρείται τον καρπόν και χάνει και τον σπόρον Σπαν. Β 365* Σπαν. (Λάμττρ.) V 407. Βλ. καΐ 
άμετρος 3, άσνν.όγιστος 2, άτυχος 7, άφορμάρης. 5) Αισχρός, άνήθικος (Βλ. ίι-8 

στη λ. III 3. Ή σημασ. και σήμ., ΙΑ στη λ. 3. Γιά τή σημασ. βλ. και “Ανδρ., Σημασ. 83) : 

είμαι πόρνη άχρηστος και χειροτέρα πάντων Πουλολ. 187· εμείς γυναίκαν άχρηστον οΰ 
θέβ,ομεν ένθάδε Πουλολ. 174. Βλ. καί άρρητοιιρ)'ί5ς, άσχημος 2γ. 

άχρήστως, Ιπίρρ., “Αρμεν., Έξάβ. Παρ. 2®®. 

Τ6 άρχ. έπΙρρ. άχρήστως. 

Μάταια: Άχρήστως έπερωτώμεν τό μή δυνάμενον είναί χινος' οδδεμία γάρ έηΐ τούτφ 
ένοχή συνίσταται δ.π. Βλ. καΐ άρχώς 2. 

άχριστα, Πικατ. 337, έσφαλμ. γρ. άντί άχρηστα. 

άχριστία ή, Διδ. Σολ. Ρ 130 (ίίκδ. άχρηοΤεί'ας* διορθώσ.). 

Άπό τό έπίθ. άχριστος (σχερ. ά- καΐ Χριστός. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Ασέβεια {Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ): ΥΙέ μου, &ν ίχης χρήματα πολλά, μή τά έξοδιά· 

σης είς άχριΰτίας έρωτα, βΙς μέθες και άσελγέΐες 6,π. Βλ. καΐ Ασέβεια. 

άχριστος, έπίθ., Παρασπ., Βάρν. 0 134. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό χρίω. Ή λ. καί σήμ, (ΙΛ, λ. άχριστος I). 

Πού θέν έχει λάβει τό χρίσμα· άσεβής: τήν άχριστόν σου κεφαλήν καΐ τήν μαγαρισμέ· 

νην δ.π. Βλ. καΐ άσεβής 1. 

άχρόνιστος, έπίθ., Περί γέρ. 132. 

Άπό τό στερ. ά- καί τό χρονίζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Πού μακάρι νά πεθάνη πριν περάση ό χρόνος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 2): τσΰ 
πόθου τές ξεφάντωσες, τής νεότης τές τρομάρες ε^^αχεν δ άχρόνιστος δίχως χαρές κι 
αντάρες δ.π. 

άχρονος, έπίθ., Ψευδο-Σφρ. 516®. 

Τό μτγν. έπίθ. άχρονος. Ή λ. καί σήμ. ίδιωμ. (ΙΛ). 

Πού δέν ύπόκειται σέ χρονικό περιορισμό (Ή σημασ. μτγν., Β-8 στή λ. 2. Γιά τή χρ. 

βλ. Β&ιηρβ, Ββχ. στή λ. 1): πατήρ άναρχος ού μόνον ώς άχρονος 6.π. Βλ. καΐ άπλ,ός 5. 

άχρόνως, έπίρρ., Διγ. (ΤΓδρρ) Ογ. 801. 

Τό μτγν. έπίρρ. άχρόνως. 

10.6.73 
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Χωρίς καθορισμένα χρονικά όρια, χωρίς χρονικό προσδιορισμό: βαπτισθείς είς άνομα 
τοΰ πατρδς του άνάρχου και τοϋ υίον τοϋ εξ αύτοΰ άχρόνως γεννηθέντος δ.π. 

άχρυσός, έπίθ., βλ. χρυσός. 

άχρωμος, έπίθ., Όν. Δανιήλ 27, Διγ. Ζ 1175, Διγ. (Ττ&ρρ) ΕδΟ. 1503, Λίβ. 8θ· 

850. 

'Η λ. στον Ιπποκράτη (Β-8) καί σήμ. ώς λόγ. (ΙΑ). 

1) Πού δέν έχει καθορισμένο χρώμα: πετρίτης άχρωμος Διγ. (ΤΓ&ρρ) ΕδΟ. 1503· 

“Αρκος άχρωμος Όν. Δανιήλ 27. 2) Αδιάντροπος (Ή σημασ. στόν Ίπποκράτη, 

Ε-8) : έπρεπε το πιτάκιν σου... τά χέρια μου νά τό κόψουσιν, νά μή φανή είς τον κό¬ 

σμον και νά εδιδάχθης άπαντοϋ ποτέ και άν ήσχολήθης, ού μή ’σουν τόσον άχρωμος 

εις τήν άαχόλησίν σου Λίβ. 3ο. 850. 

άχτα, έπιφ., Διήγ. πανωφ. 57. 

Τό έπιφ. άχ μέ παρέκταση (Πβ. ΙΑ, λ. άχ). 

Προκ. νά έκφραστη ευχαρίστηση (Πβ. ΙΛ, δ.π. 4); ’Άχτα, τί εόωδια λογιάζετε και 

νά ήτον εύλογημένοι άκροαταί, δέν κατέχω νά σάς τήν είπώ δ.π. 

άχτάκι τό, Ναξ. Ιγγρ. 85®. 

'Τποκορ. του ούσ. άχτί (Βλ. Κατσουρό, [Ναξ. έγγρ. σ. 282]). 

Καλλιεργημένη λωρίδα γης (Γιά τή σημασ. βλ. Κατσουρ., δ.π.): δύο κομματάκια 

άχτάκιΛ ποτιστικόν β.π. 

άχταφα τά, Πανώρ. Α' 306, Ε' 286· άκταφα, Έρωφ. Ίντ. α' 11, β' 58, Ζήν. 

Α' 46, 176, Β' 109, Τζάνε, Κρ. πόλ. 178^®, 209®®, Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 410. 

■Από τό έπίθ. άφταχτος (Βλ. Δειν., Άθ. 41, 1929, 71). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άφτα¬ 

στος). 
Τά έγκατα, τά τάρταρα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π. Γ 1 φρ.): Τούς μάγους καΐ τές 

μάγισσες κι’ άσοι συχνά τά κάνουν πηγάδι έχουν ατ'άκταφα βαθιά γιά νά τούς βάνουν 

Τζάνε, Φυλλ. ψυχ. 410. Βλ. καΐ άβυσσος. 

άχτίνα ή, βλ. άκτινα. 

άχτυπώ, βλ. χτυπώ. 

άχυρμιο ή, Μανασσ., Χρον. 2428. 

Τό άρχ. ούσ. άχυρ^ιά. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άχερμιά). 

Σωρός άπό άχυρα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ, δ.π. 2): άχυρ^ιάν «αθυποόΰς εν τφ τους 

Σκύθας φεύγειν β.π. 

άχυροθήκη ή, Φυσιολ. (ΖαΓ.) XXI 1*. 

Ήλ. σέΣχολ. καΙσέπαπυρ. (Ε-8).Πβ.ΙΛ (λ.άχεραποθήκη). 

Αχυρώνας (Ή σημασ. σέ Σχολ. καί σέ παπυρ., Ε-8. Πβ. ΙΑ, δ.π.): δ.π. Βλ. καί 

άχυρόσπιτο. 

άχυρόκοπρος ό, Φυσιολ. (Εβ^Γ.) 521. 

Άττό τά ούσ. άχνρο(ν) καί κόπρος. Πβ. ΙΛ (λ. άχεροκοπριά). 

27 
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Κόπρος μέ αχυρα {Πβ. ΙΛ, δ.π.): έάν πει,νάϋη το λοιπόν (ένν. ή άλεπού) κι’ εχη τί 
νά φάγη, υπάγει εις άχνρόκοπρον, δπου νά εχη ήλιον δ.π. 

άχυρο(ν) τό, ΑΙν. ^σμ. 85, 88, Άκ. Σπαν. 45®^^, Φυσιολ. 35^°, Ριμ. Βελ. 727, Γαδ. 

διήγ. (νν’&§;η.) 15, Κώδ. Χρονογρ. 63, Ίστ. Βλαχ. 2850, Διακρούσ. 80^®, 81^®· &χ^ο(ν), 

Άσσίζ. 246®, 497®, Γαδ. διήγ. 15, Πεντ. Γέν. XXIV 25, 32, ’Έξ. V 7, 10,11, 12, 16, XIV 

7, Έρωτόκρ. Α' -282, Δ' 581, 1766, Ε' 999, Φορτουν. Γ' 77· εγερα(ν), Πεντ. Έξ. V 7- 

Τ6 άρχ. οΰσ. αχυρον. Γιά τδν τ. άχερο βλ. Χατζιδ. (Ξανθουδίδη, Έρωτόκρ. σ. 459). 

Ή λ. καΐ σήμ. {ΙΛ, λ. άχερο). 

Τά κομμάτια της «καλάμης» πού μένουν μετά τύ αλώνισμα των σιτηρών και τδν άττο- 

χωρισμό τοΰ καρπού (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στη λ. Ι' καΐ σήμ., ΙΑ, β.π. Ια): Μέ τό πάλε* 

τσί ντύθηκα και ϋτ’ άχερα κοιμούμαι Έρωτόκρ. Ε' 999. Βλ. και άποκαλαμίά. 

άχυρόσπιτο τό· άχερδσπιτο, Σουμμ., Ρεμπελ. 172. 

Άπό τά ούσ. άχυρο και ϋπίτι. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άχερόαπιτο). 

Αχυρώνας (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ, δ.π.): όπέθανε εΐαέ ηενητεία καί δυστυχία με¬ 

γάλη εις ενα άχερόσπιτο ο.π. Βλ. καί άχυροβήκη. 

άχυρώδης, έπίθ., Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. (Γριτσόπ.) 5^®. 

Ή λ. στύν Άριστ. καί ώς έσφαλμ. γρ. στδν Ίπποκράτη. 

Πού είναι σάν άχυρο· άσήμαντος: φροντίδας τινάς καί περιστάσεις..., άς εύχώμεθα 
όλοψύχως τόν τών δλων Θεόν νά ίαλικμήαη ταύτας ρ^ϋτα ά>ς άχνρώόεις δ.π. 

άχώ, Διγ. Ζ 1888, Άπόκοπ. 90, Αίτωλ., Μΰθ. (Εβ^Γ.) 96^ 

Άπδ τδ ήχω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ, λ. άχώ Ι). 

(Άμτβ.) ήχώ (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ, δ.π.): εϊπέ μας... (παραλ, 3 στ.) άνέ μυρίζουν 

τά βοννιά καΐ τά λαγκάδια άχονβιν Άπόκοπ. 90. Βλ. καί άνηδονώ 2. 

άχών, Λεξ. IV 83. 

Ή λ. στή Σούδα (βλ. ΜίΙΙβΓ [Λεξ. σ. 256 σημ, 7]). 

Είδος άμπέλου: ’Αχών, είδος όμπέλου δ.π, 

άχώνευτος, έπίΟ., Ίατροσ. κώδ. "^οε', Έρωτόκρ. Δ' 976. 

Τό μτγν. έπίθ. άχώνευτος (Ε-8, 8ΐΐρρ1.}. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

1) Άπεπτος, άχώνευτος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στη λ. 2): όπου V άκόμ’άχώ- 

νεντοι ό'λ’ οι καπνοί τοΰ δείπνου Έρωτόκρ. Δ' 976. 2) Πού δέ μπορεΤ νά χωνέψη 
(τό φαγητό): ΙΙερΙ αχώνευτου κοιλίας καί στρόφου Ίατροσ. κώδ. "^οε', 

Αχώρητος, έπίθ., Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 614, Μορεζίν., Κλίνη Σο7>ομ. 453, Χριστ* 

διδασκ. 230, Διακρούσ., Πένθος 201. 

Τό μτγν. έπίθ. άχώρητος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ, λ. άχο3ρετος). 

(Προκ. γιά τόν Τίό τοΰ Θεοΰ) άμετρος, άπειρος (Ή σημασ. μ-τ,^ι., Ε&ηιρθ, Εβχ. στη 
λ. ΑΐΙ). Πβ. καί ΙΑ, δ.π. 2): κατέπαυϋεν εις τήν πανάχραντόν της μήτραν καί έκεΐ εγώ- 

ρήσε 6 άχώρητος παντί καί εκεί έπανεπαύθη σ μηδαμού χωρούμενος Μορεζίν., Κλίνη Σο- 

λομ. 453. 

άχώρια, έπίρρ., βλ. χώρια. 
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αχώριστα, έπίρρ., Χριστ. διδασκ. 75. 

Άπό τό έπίθ. αχώριστος. Ή λ. στό Βλάχ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Αδιάσπαστα (Πβ. ΙΑ): εις ενα πρόσωπον ετούτες αΐ δύο φύσεις είναι αχώριστα ήνω- 

μένες, όπου ουδέ είς τό τέλος τον θανάτου του δέν έχωρισθήκασι δ.π. Βλ. καί άχωρίστως. 

όιχώριστος, έπίθ., Γρηγορίου, Βίος οσ. Ρωμυλ. 4^®, Λιβ. 8θ. 2847, Λιβ. ΒδΟ. 4036, 

Λίβ. Ν 3453, Γεωρ-ΐ'ηλ., Θαν. 640, Πικατ. 416, Άξαγ., Κάρολ. Ε' 657, Εύγ. Ίωαννουλ., 

Έπιστ. 70“. 

Τό άρχ. έπίθ. αχώριστος. ΊΙ λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

α) Πού δέν μπορεί νά χωριστή (άπό κάπ. ή άπό κ.) (Βλ. Ε-8. Ή σημασ. καί σήμ., 

ΙΛστήλ. ί ) :<«τρατίώταμου (κριτ.ύπ.) όλώγλνκε, καρδία άχώριστέ μου Αιβ. ΕδΟ. 4036· 

|3) (προκ. γιά τήν Άγ. Τριάδα) πού δέν μπορεί νά χωριστή, αδιαίρετος (Βλ. Ε&τηρβ, Εβχ. 

στή λ. 1): Πάραυτα εδιάβψ ή βονλ.ή τής νψίστου Τριάδος, Πατρός, ΥΙοΰ και Άγιου Πνεύ¬ 

ματος, άχώριστης όμάδος Πικατ. 416. 

άχωρίστως, έπίρρ., Εύγ. Ίωαννουλ., Έπιστ. 22®^.. 

Τό μτγν. έπίρρ. άχωρίατως. Πβ. ΙΛ, λ. άχώριστα. 

Αχώριστα (Ή σημασ. μτγν., δορίιοοί.' βλ. Ε&ιηρβ, Εβχ.): μέ τό νοερόν τής ψυχής 
άμμα άγχωρίστως επί Θεφ μάρτνρι πολλ,ά συνδιημερεύομεν ο.π. Βλ. καί άχώριστα. 

&ψά, έπίρρ., Γλυκά, Στ. 190, Πανώρ. Δ' 21, Κατζ. Β' 16, Πιστ. βοσκ. II 5, 139. 

III 6, 397· IV 3, 145, Εύγέν. 821, Στάθ. Α' 244, Ροδολ. Β' [363], Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' 

[114, 436, 448, 510], Β' [258], Φορτουν, (νϊηο.) Πρόλ. 4β, Ά 180. 

Άπό τό έπίθ. άψός (Βλ. καί Χατζιδ., ΜΝΕ Α'167-70). Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

1) Δυνατά, έντονα (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 5β): Οί πόνοι άψά σέ είσέβηΰαν 
κ' έκατεσκούρωσάν σε Γλυκά, Στ. 190. 2«) Γρήγορα, άμέσως (Ή σημασ. καΐ σήμ,, 

ΙΛ στή λ. 4α): άμέχε, άψά όρδινιάσετέ τους τόν γάμο τους τόν Άξιο Πιστ. βοσκ. ΐν 3, 

145· Ιλα νά πάμε στόν γιατρόν άψά νά σέ γιατρεύση Εύγέν. 821· βλ. καΐ άθρόως 2β, άμα λ 
φρ. 1, αύθωρεί, γιαμιά, γοργό, γρήγορα, τάχα, ταχιά' β} στά γρήγορα, μεμιάς (Πβ. ΙΑ 
στή λ. 4): έτσι άψά νά σοϋ τό πώ, νά τό χαρδουβαλ.ήσω Φορτουν, (νίηο.) ΑΊ80· έκφρ. 

άψά καί γλήγορα — πολύ γρήγορα (Ή έκφρ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 4α): δλο τόν κόσμον Μται 
άψά και γλήγορα γυρίζω Φορτουν. (Λ^ίηο.) Πρόλ. 4β· γ) σύντομα (Πβ. ΙΑ στή λ. 4): 

θωρώ το πώς άψά πάγω νά σάς άφήσω Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [510]. Βλ. καί αυριο(ν) 2. 

άψαλτος, έπίθ., Χρον. Μορ. Η 768, Μαχ. 98“ (χφ. Ο) (κριτ. ύπ.}, Διήγ. ώραιότ. 

287. 

’Ατυό τό στερ. ά- και τό ψάλλω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

1) (Προκ. γιά νεκρό) πού δέν τοΰ ψάλ?.εται ή νεκρώσιμη ακολουθία (Ή σημασ. και 
σήμ.,ΙΑστήλ. 2) :’Άψαλτους, ακοινώνητους είθε νά μάς χώση Διήγ. ώραιότ.287. 2α) 

(Προκ. γιά ναό) πού μένει άλειτούρ·γητος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 3β) : στην εκ¬ 

κλησία τους εάν συμβή Φράγκος νά ?.ειτονργήσι·ι, σαράντα ημέρες λείπεται άψαλτη ή 
έκκλησιά τους Χρον. Μορ. Η 768· β) (προκ. γιά τόπο) πού μένει χωρίς χριστιανική 

?νειτουργία: εμεινεν τό Κούρικος άψαλπον Μαχ. 98^^ (χφ. Ο) (κριτ. ύπ.). 

άψαραίυω, βλ. ψαραίνω. 

άψεγος, έπίθ., βλ. άψογος. 
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άψβυδήγορος, έπίθ., Λίβ. Ρ 244, Αίβ. Ε80. 487 {κριτ. ύ«.). 

Άπό τό έττίθ. αψευδής καΐ τό άγορεύω. 

(Τό ούδ. ώς ούσ.) άλήθεία, ειλικρίνεια, άξιοπιστία : ώς φλόγα ταντη (ένν. ή ΔιτίαιοΦόνη 
ηαρεικάζεται) έα τήν γην διά τό άψενδήγορόν της Λίβ. ΕδΟ. 487 (κριτ. ύπ.). Βλ. καΐ άψευ- 

δής 2 ούδ. β. 

άψευδής, έττίθ., Περί ξεν. Α 104, Αίβ. Ρ 1378, Λίβ. 8ο. 293, 1839, Λίβ. Ν 1262, 

2681, Σφρ., Χρον. μ,. 112’-^. 

Τό άρχ. έττίθ. άψευδής. 

"Ώςούσ.!) (Μέ τταράλειψη του ούσ. ] ό Χριστός (Βλ. Πατταδόπουλο, ΕΕΒΣ 13, 1937, 

155-56): τοϋ Άψευδονς τό λόγιαν Σφρ., Χρον. μ. 112^’. 2) (Τό ούδ.) α) Αλήθεια: 

νά είπώ κατά άλήθειαν τό αψευδές έτοντο Περί ξεν. Α 104* βλ. και άληθθ€(ύνη, άλήΒεια, 

αμήν 2 (Προσθ. β' τόμ.), αύτοαλ^θδία· β) ειλικρίνεια, αξιοπιστία: θαρρώ εις τον 
"Ερωταν, ελπίζω είς τό άψενδές τον, τό ειπεν νά μην τό ψεύσεται, ιό τό πληρώιίη ώς 
ίζω Λίβ. 8ο. 293. Βλ. και άπλ,ότης 1, άψευδήγορος, άψευδος. 

ίίψευδος, έπΙΘ., Λίβ. Εβο. 1415, 2999. 

Άπό τό έπίθ. άψενδής. 

(Τό ούδ. ώς ούσ.) άλήθεια, εΙλικρίνεια: θαρρώ είς τόν "Ερωταν, έλπίζω είς τό άφευδόν 
τον αύτ. 1415· θάρρεψε κόν είς τό άψενδον, Λίβιαχρε, τοϋ έρωτός ϋον αύτ, 2999. 

άψευθής· άψευθές, Λίβ, Εδο. 23412 έσφαλμ. γρ. άντί άψίθιν (Βλ. ΕίΐΓη1>βΓΐ 
[Λίβ. ΕδΟ. 3412, κριτ. ύττ.]). "Βλ. γ.%\ άψίνθι(ον) 

Λψευτος, έπίθ., Ροδολ. (Μανούσ.) Χορ. γ' [9]. 

Άπό τό μτγν. έπίθ. άψενατος. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΑ). 

ΓΓού δέν Αποδείχνεται ψεύτικος· Αληθινός (Βλ. καΐ ΙΛ): Έτοϋτο δόξες άψεντες χαρίζει 
δ.π. Βλ. καΐ άλ.ηθής 2, άπαληθινός, αύτοαληβής, καθολικός, φυσικός. 

άψηλάφιστος, έπίθ., Σκί^ντζα, Ποιήμ. Ι^’^. 

Άπό τό στερ. Α* καί τό ψηλαφίζω. Πβ. τό μτγν. έπίθ. άψηλάφητος. 

Πού δέν μπορεί νά τόν ψηλαφίση κανείς: εϊχεν άψηλάφιστον κορμίν, δεδοξασμένον 
(δηλ. ό Χριστός), τρίτον ήμέραν έκ νεκρών τότες άναστεμένον ό.π. 

«ψηλώνω, βλ. ψηλώνω. 

Αψητος, έπίθ.· άνήψητος, έγγρ. του 1523 (Μανούσ., ΔΙΕΕΕ 15, 1961, 227). 

Άπό τό στερ. α- καί τό ψήνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

(Προκ. για κλωσμένα νήματα) πού δέ βράστηκαν (γιά νά γίνουν λευκά καί στΛττνά) 

(Βλ. Φάβ., ΛΔ 5, 1918, 185 καί Καλ?.έρη, δ.π., 198-99, σημ. 3. Ή σημασ. καί σήμ,, ΙΛ 
στη λ. Αίβ); "Ετι δργατα ψημένα και άνήψητα, βαλ,μένα είς μίαν κα(ίέλ.αν δ.π. 

άψηφίζω, βλ. ψηφίζω. 

άψηφισιά ή· άνεψηφισά, Πιστ. βοσκ. IV 8, 115, Ροδολ. Α'[1823. 

Άπό τό έπίθ. άψήφιΰτος - άνεψήφκηος. Ή λ. στο 8θΓη8.ν. καί σήμ. (ΙΛ). 

Αδιαφορία, περιφρόνηση (Ή σημασ. καισήμ., ΙΛστή λ. 5): Τόν οϋρανόνδένβλέττεις 
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πώς έβαρέθηκέ σε (δηλ. Σίλ.βιε) μετά κείνην τσ' αγάπης και τον κόσμου τήν άνε· 

ψί]φισώ> σου τήν μεγάλ.ην; δ.π. Βλ. και ατυχία 8. 

Αψήφιστοι, έπίρρ., Ροδολ. (Μανούσ.) Σ' [198, 199], Ροδολ.. Ε’ [324, 371]· 

άνεψήφιστα, Ροδολ. Α' [551 ]. 

Άπό τό έπίθ. αψήφιστος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

α) Αδιάφορα καί περιφρονητικά (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΑ στη λ. 1); τήν κακομοίρα 
σου μοναχοθνγατέρα μοιράζονσιν αψήφιστα τή σημερνήν ημέρα. Μάλιστ' άψήφιστα 
πολλά με τόσην εντροπή σου τοϋ πλιά μεγάλου σου έκουθροΰ θά δώσου τό παιδί σου 
Ροδολ. (Μανούσ.) Δ' [198-9]ΈΖντά ’ν’ άπον μοΰ χοχνονσιν, όιμέ κι όπου σωποΰσι κι' 
άψήφιστα ώς γερόντισσας δέ θέ νά μου τό ποΰσι Ροδολ. Ε' [324]· β) δίχως σκέψη 
καί υπολογισμό, Αδίσταχτα (Πβ. τή σημερ. σημασ., ΙΛ στή λ. 2); Τό ΰκήπτρον του άνε¬ 

ψήφιστα γιαμιά έριξε Ροδολ. Α' [551 ]. Βλ. καί άνεντήρητα, άψήφως. 

Αψήφιστος, έπίθ., ’Βρωφ. Πρόλ. Χάρ. 32, Ίντ. β' 119, Γ' 139, Πιστ. βοσκ. IV 7, 

83, Έρωτόκρ. Α' 314, 321, 964, Γ' 225, 1589, Δ' 1463, Ίντ. κρ. θεάτρ. δ' 37, Ροδολ. Β' 

[254, 298], Ε' [625], Σουμμ., ΓΙαστ. φίδ. Β' [500], Δ' [1150]· άνεψήφιστος, Έρωφ. 

Ίντ. α' 24. 

Τό άρχ. έπίθ. άψήφιστος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Ια) Ασήμαντος, Ανάξιος προσοχής (Ίϊ σημασ. -καί σήμ,, ΙΛ στή λ. Α2): σπίθα 
μικρή κι* άψήφιστη δέ λάμπει, μηδέ βράζει Έρωτόκρ. Α' 321· "Ολα χαλάσαν άπό μέ κι'δλ' 

άπό μέ χαθήκα, χώμα γινήκ’ άψήφιστο κ’ είς λησμονιάν έμπήκα Έρωφ. Πρόλ. Χάρ. 
32· Μά, τί μιλώ; Μεγάλψ τιμήν, κοπέλ,ι άψήφιστο, σου κάνω Πιστ. βοσκ. IV 7, 83· 

όμορφιά άνεστόλιστη κ’ είς ρούχο σφαλισμένη άψήφιστο και ταπεινό σάν πέτρα είναι 
δεμένη Ροδολ. Β' [254]· βλ. καί άδόκιμος β, άκαιρος 3α, άλλόΧριος 4, άμαρτωλός 2, άνα- 

ψηφισμένος, άπορος (Ι) 3, άχρείος 1α· β) ταπεινός, Ασημος (Πβ. τή σημερ. σημασ,, 

ΙΛ, στή λ. Α2): Τούτα τά /ιέρη άψήφιστοι βοσκοί τά κατοικοΰσι Ίντ. κρ. θεάτρ. δ' 37· βλ. 

καί άνοΛρψρισμένος, άχρείος Ια, άψηψος' γ) περιφρονημένος: καθημερνό θωροϋ τά 
μάτια τά δικά μας ριμένα κι' άνεψήφιστα στόν κόσμο τά είδωλά ,ααςΈρωφ. Ίντ. α' 

24* βλ. καί άποκαθίζω (I) μτχ,α, άτιμος 1α· 8) τιποτένιος: έκείνη τήν άψήφιϋτη πίστιν 
όλοχαλάσης κι' ώς θέλονσιν οι Οϋρανοί, νίκη σ' αότή νά πιάαης Έρωφ. Ίντ. β' 119. 

Βλ. καί άγροτικός, άτυχος 4α, άχρείος. 2] Απρεπής, Ανάρμοστος: πώς τά 'παθ' 
έτοιο λογισμό άψήφιστο νά βάλη; Έρωτόκρ. Α' 964· ’ράσσουσι πάντα στ' άφαντα, 

τ' άψήφιστα γνρεύγου, εις τό κακό σιμώνονσι Έρωτόκρ. Γ' 1589. Βλ. καί άνόρεκΤος 

2, άπρεπος 1. 

αψηφος, έπίθ., Πιστ. βοσκ. I 3, 96· ΠΙ 6, 374, Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [764]. 

Τό μτγ'ν. έπίθ. άψηφος. 'Η λ. και σήμ. σέ Ιδιώμ. (ΙΑ). 

Ανάξιος, περιφρονημένος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ); νά μείνω άπό 'ναν πόθο βοσκού 
άψηφον πιασμένη Πιστ. βοσκ. I 3, 96· συχνότατα ή πικρά σου ή ’Βρωπρικούσα μέζ στις 
αγκάλες μπαίνει ’νούς άψηφον βοσκού Πιστ. βοσκ. III 6, 374. Βλ. καί άψήφιστος 1β. 

Αψηφώ, (I)· άνεψηφώ, Ροδολ. Πρόλ. Μελλ.. [5]. 

Άπό τό έπίθ, αψηφος. ΊΙ λ. καισήμ. (ΙΛ). Ό τ. άνεψηφώ στον Κατσαΐτ., Κλαθμ. 

Προοίμ. 74. 

Περιφρονώ (ΊΙ σημασ. καί σήμ., ΙΑ): Τήν τόση μβγαλότη τοϋ λαοϋ σου σέ λίγο 
θές Ιδεϊ άνεψηφισμένη δ.π. Βλ. καί απορρίπτω 1, άτιοχωρίζω (I) Αδ, άτιμώνω, καταφρονώ. 
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άψηφώ, {II), βλ. ψηφώ. 

άψήφως, έπίρρ., Σουμμ., Παστ. φίδ. Δ' [1242]. 

Άπό το έπίθ. αψηφος. 

Δίχως σκέψη και ύτϊολογισμό, άδίστακτα: Έγώ ηον σήμερ' έβαλα μ’ δλην την όρε¬ 

ξήν μου σ’ δναν μεγάλον κίνδυνον άψήφως την ζωήν μου ο.π. Βλ. καΐ αψήφιστα β. 

άψιδώνω, Προδρ. Σ 149 (έκδ. άφώώαουν άπο τυττογρ. λάθος άντί άψιδώσονν). 

Άτϊδ το άψιδόομαι. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Κάνω (κ.) σαν άψίδα' κάμπτω, λυγίζω (Βλ. ΕίάβηβίβΓ, ΒΖ 57, 1964, 332· βλ. καΐ 
Άνδρ., Άθ. 51, 1941, 44): ’Άν ϊδωΰι τα. όμμάτια μου ποτέ τούς άδείι/ροΰς μου καΐ ον 
πιάσονν και άψιδώϋουν σε και δείξουν και τελέσουν δ.Λ. Βλ. και άναγαμμίζω, συγκλίνω. 

άψιθία ή, βλ. άψινΒία. 

άψίθι(ν) τό, βλ. άψίνθι(ον). 

άψίκιν τό, βλ. όψίκιν. 

άψίκομος· άψίκομα. Στ. Άδάμ (ΒΟΥ I) 45, έσφαλμ. γρ. άντί ύψίκομα (βλ. Στ. 

*Αδάμ 45). 

άψιμαχία ή, Έλλην. νόμ. 545®°, Άρμεν., Έξάβ. Α' 9®®. 

Τό άρχ. ούσ. άψιμαχία. Ή λ. καί σήμ. (Δημητράκ.). 

1) Φιλονικία (Ή σημασ. άρχ., Β-δ στή λ. μεταφ.): Έάν γυνή καθ’ άψιμαχίαν 
λαβονσα -ιούς παίδας ύπαναχωρήση τοΰ άνδρός, δ 6έ, ώσπερ άγοράζων τψ φιλίαν αύτής, 

ΰνμφωνήσχι μή άπαιτήσαι τήν προίκα, εΧ γε πρδς αύτον ύποστρέψει, ούκ ξρρωται τό σύμ¬ 

φωνον Άρμεν., Έξάβ. Α' 9®®. 2) Κατηγορία: λέγω ώς δτι ούδέν όφείλω τοΰ άπολο- 

γηθήναι αύτής έν νφ λιβέλλφ τφ δοθέντι κατ’ έμοΰ, διότις ούδέν καθαρίζει τήν άψιμαχίαν 

ήν λέγει κατ’ έμοΰ Έλλην. νόμ. 545®°. 

άψιμο τό, Πεντ. Δευτ. XXVIII 22, 

Άπό τό δφτω {&πτω. Βλ. καί Ηδ,ίζίά., Ο1ο11& 3,1912, 215. Ή λ. καΐ στύ 8οιη&ν. 

καί σήμ. (ΙΑ). 

Πυρετός, θέρμη (Πβ. ΙΛ, δ.π. 4): νά σέ δείρη ό Κύριος μέ τόν πειρασμό και μέ τόν 

παροξυμό καί μέ τό άψιμο ο.π. Βλ. καί «αήΛα. 

άψίνθη ή, Όρνεοσ. άγρ. 521^®, 555®^. 

Άπό τό ούσ. άψινθος. 

Τό φυτό άψίνθιον ή άρτεμισία: οι δέ άργαλικόν μετά άψίνθης παλαιάς κοτιανίσαντες 

τφ τόπφ έπιτιθέασιν αύτ. 555®^. Βλ. καί άψίνθιον. 

άψινθία ή, Σταφ., Ίατροσ. 8®®®, Μακρεμβ., 'Τσμ. 269®“· άψιθία, Διήγ. Άλ. V 

86 (άν δεν ττρόκ. γιά πληθ. της λ. άψίθι). 

Άπό τό ούσ. άψινθος. Βλ. καί Κουκ., Εύστ. Γραμμ. 62. Ή λ. ήδη τόν 4. αί. (δίθρίι., 

Θησ.). Πβ. ΙΛ, λ. όψιθεά. 

1) Τό φυτό άψίνθιον ή άρτεμισία (Γιά τό πράγμα βλ. Γενναδ., Λεξ., λ, άψίνθιον): 

Άψινθίαν, πήγανον, ξυλοκέρατα βράσον όμον μετά ΰδατος Σταφ., Ίατροσ. 8®®®. Βλ. και 
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άψίνθιον. 2) (Μεταφ.) πικρία: κηφήν... τήν έμήν άνεϋχν Ύσμίνην... καί μου τήν 

ψυχήν δλην άψινθίας έπλήρωσε Μακρεμβ., 'Τσμ. 269®°. Βλ. και πίκρα. 

άψινθιάζω, Μανασσ., Χρον. 4536. 

Άπό τό ούσ. άψινθος και τήν κατάλ. -ιάζω. 

Είμαι πικρός όπως τό άψίνθι; άψινθιάζοντα, πικρόν έκέρασε κρατήρα ο.π. 

άψίνθι(ον) τό, Σταφ,, Ίατροσ. 4*°®, Μακρεμβ., 'Τσμ. 229®®, 234®®, 267®®, Λιβ. Ρ 

2288· άψίθι(ν), Λίβ. 8ο. 2229, Λίβ. ΕδΟ. 3412 (κριτ. ύπ.). 

Τό άρχ. ούσ. άψίνθιον. 'Η λ., καί σήμ. (ΙΛ., λ. άψίθι), 

1) Τό φυτό άψίνθιον ή άρτεμισία (Ή χρ. άρχ., Β-8 στή λ. I καΐ σήμ., ΙΑ, ο.π. Γιά 
τό πράγμα βλ. Γενναδ., Λεξ. σ. 151): πότιζε αυτόν καθ’ έκάστην πρωίαν άψινθίου ζωμόν 
Σταφ., Ίατροσ. 4^°^. Βλ. καί άψινθία 1. 2) Ποτό πού παρασκευάζεται άπό τό φυτό 
άψίνθων (Γιάτό πράγμα βλ.Καλλέρη, ΕΕΒΣ 23, 1953, 714): έχώ δέ κόνδυ πικρίας και 

αψινθίου θαλάττας δλονς έ/ιπεπωκόίζ Μακρεμβ., 'ΐσμ. 234®®, 

άψινθίτης, έπίθ., Ίερακοσ. 4δ4®’. 

Τό μτγν. έπίθ. άψινθίτης. 

(Προκ. γιά οίνο) πού παρασκευάζεται άπό άψίνθι (Ή χρ. μτγν., Β-δ). Γιάτό πράγ¬ 

μα βλ. Κουκ., ΒΒΠ Ε' 429): οίνου άψινθίτον δ.π, 

άψογος, έπίθ., έγγρ. του 1376 (Μακεδονικά 5, 1963, 152), Λιβ. δο. 1289, Λίβ. 
ΕδΟ. 2413, 2424, Λίβ. Ν 2117· άψεγος, Φλώρ. 940, Γεωργηλ., Θαν. 114, Άλφ. 23®®. 

Τό μτγν. έπίθ. άψογος. 'Ο τ· άψεγος καί στή Χίο (Κακρ., Άθ. 38, 1926, 196, σημ. 2), 

1) (ΊΙΘικά) άμεμπτος, άνεπίληπτος (Ή σημασ. μτ‘{V.,ι^·5): διότι ούδέν εύρίσκβται 

άψεγος ούδεμία (δηλ. γυναίκα) Άλφ. 23®®. Βλ. καί άκατάγνωστος (Προσθ. Β' τόμ.), άπρό- 

σκο'πος, άσπιλος β. 2) Πού δέν έχει (σωματικό) ψεγάδι: κνπαρισσοβεργόλνγες, άψε- 

γες κόρες ήσαν Γεωργηλ., Θαν. 114· Κυπαρισσοβεργόλυκος, άψεγος είς τόν κόσμον Φλώρ. 
940· έσω όέ τούτον (δηλ. τοΰ προσώπου) χ^ιτας έκρέμασεν ή φύσις έξηρημένας, 

έΟικάς. άψογους, άναλόγονς Λίβ. ΕδΟ. 2413. 3) Πεντακάθαρος, διάφανος: ώς είς 
καθρέπτψ άψογον καΐ άθολον ποτάμιν Αίβ. 8ο. 1289· άηέσω είς τήν μανρότητα βλέπεις 
τόν έαυτόν της ώς είς καθόριον, άψογον και άδολον ποτάμιν Λίβ. ΕδΟ. 2424. Βλ. καί 
άεροκρυατάΧλινος, άθολος, άμάλακτος 2. 4} (Προκ. γιά χρηματικό ποσό) άκέραιος, 
πλήρης : παρέχω κατ’ ένιαντόν πρός τήν μονήν χάριν πάκτου αυτόν δουκάτων πραττομένων 
άψογων ούγγίας έξ άπροψασίστως καί μετά πάσης ενθύτητος δγγρ. τοΰ 1376. Βλ. καί 

άκέραιος 1. 

άψόθυμος, έπίθ., Φα>Λέρ,, Λόγ. 67, Έρωφ. Δ' 75, 

Άττό τό έπίρρ. άψα και τό ούσ. θυ/.ίός ή τό έπίθ, αψίθυμος μέ έπΙδρ. τοΰ έπιθ. άψός. Ή 

λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. αψίθυμος). 

Όξύθυμος, εύέξαπτος ('Η σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): /ίΟ ’ν’ η δουλειά μεγάλη 
κι’ ό βασιλώς άψόθυμος κι’ αληθινά ν’ άρχισ'ω τρομάσσω ’ς τούτη τή δουλειά λόγο νά 

τοΰ μιλήσω Έρωφ. Δ' 75. 

άψός, έπίθ., Διήγ. παιδ. 125, Άνθ. χαρ. 287^’^. 

Άτεό τό έπίθ. άψύς. 'Η λ. ήδη στόν Εύστ. 709®. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ. άψυς). 

1) Γρήγορος ('Η λ. καί σήμ,, ΙΛ, δ.π, 4 φρ.): άψός, γοργός έπηδησεΡ ο ταπεινός ό 
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ίίάτης Διήγ. τταιδ. 125. Β>.. καΐ γοργός, γρήγορος, προΟυμερός. 2) (Προκ. για άγάπη) 

φλογερδς (ΒΓβ. ΙΛ, ό.ττ. 3): Διά νά δροΰίαω ααμπόΰον τό χτωγβν ηλάΰμα χ6 άνθρώτανον 
κατά τον άχαμνόν μου 0>ίοπόν και όψήν αγάπην μέ γλνκειάν άποϋκότισην'Ά'^^.γαρ. 287^^. 

άψότης ή, Φυσιολ. (ΖυΓ.) XVI άψότητα, Φυσιολ. (ΖυΓ.) XVI Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Α' [264]. 

Άτΐό τδ έπίθ. άψός. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ, λ. άψότη], 

1) (Προκ. για μέταλλο) τδ νά είναι ακατέργαστο: άπό την άψότητα ϋκορπ&ταί και 
ταακίζει (ένν. τό ϋίδερο) Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [264]. 2) Δριμύτητα: καίει {ένν. 
■ή ά0π1ς) τον χόρτον τής γης διά την άψότηταν τής πνοής αύτής Φυσιολ. (ΖιΐΓ.) XVI 

άψότητα ή, βλ. άψότης. 

άψοφητί, έπίρρ., Δοΰκ. 39*®. 

Τδ άρχ. έπίρρ. άψοψητί. 

Αθόρυβα* (έδώ) χωρίς πόλεμο: Τάς δέ δυνάμεις πάϋας διαβφάΰας τον Μαίανδρον 
καΐ Καρίαν πάϋαν καί Λυκίαν άψοψητί λαβών 6 τούτων άρχηγός ’Ελιέζ προς Πέραας ψο- 

γάς φχετο δ.π. Βλ. καΐ αλάλητα. 

άψύς, έκίθ., ΑΙν. $σμ. 124, Συναδ., Χρον, 29, 33, 37, 48, Ροδολ. Β' [419], Σουμμ., 

Παστ. φίδ. Α' [261]. 

Γιά τήν έτυμ. βλ. Χατζιδ., ΜΝΕ Α' 169-70. Βλ. καΐ Κουκ., Εύστ. Γραμμ. 93 και του 
ίδιου, Εύστ. Λαογρ. Β'190. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

1) Όξύθυμος, εύέξαπτος (Ή σημασ. καΐ σήμ., ΙΛ στή λ. 1«): ά^ς άν είναι γή 
άγαθός, θέ νά τόνε φοβάται (ένν. τδν άνδρα ή γυναίκα) Ροδολ. Β' [419]. 2) (Προκ. 

γιά μέταλλο) άκατέργαστος* καθαρός, άμιγής (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΑ στή λ. 12): τ' άψν 
καί τ' άφτιαΰτο ϋίδερον δέν μαλάάϋει, άν δ^ τοΰ βάλονσι άχαμνό άλλο νά ϋυγκεράαη 

Σουμμ., Παστ. φίδ. Α' [261]. 

άψυχοπόνετος, έπίθ., Βεντράμ., Γυν. 100. 

Άπδ τδ στερ. ά- καΐ τδ ψυγ,οπονω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

Πού δέ λυπάται, σκληρόκαρδος (Ή σημασ. καί σήμ., ΪΛ): ή άψνχοπόνετη ποάώς 

δέν έλυπάτον δ.π. 

άψυχος, έπίθ.. Σπαν. Β13,15, Κομν., Διδασκ. Δ 16, Κομν., Διδασκ. 110, Μανασσ., 

Άρίστ. I α' 5, Μανασσ., Χρον. 1096, Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 170, Παράφρ. Μανασσ. 277, 

Διγ. Ζ 143, Βέλθ. 428, Άκ. Σπαν. 34ΐ^®, Έρμον. Γ 217, X 335, Ψ 208, ΛΙβ. Ρ 2296, 2660, 

Λίβ. 8ο. 538, 2237, 2472, 2483, Λίβ. Εβο. 192,1644, 3420, 3639, Λίβ. Ν 238, 809, 3040, 

3089, Άχιλλ. Ν 1736, Ίμπ. 474, Κορών., Μπούας 51, Διγ. ’Άνδρ. 315^®, 410**, Μεταξά, 

Έπιστ. 47, Διακρούσ. 100^^. 

Τό άρχ. έπίθ. άψυχος. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ), 

Ια) Πού δέν έχει ψυχή (Ή σημασ. άρχ., Ε-8 στή λ. Ιΐ καί σήμ., ΙΑ στή λ. ί): άψυχα 
δένδρα Διγ. "Ανδρ. 410*®· τώρα κλαΐνε τ’ άψυχα καί τά εμψυχωμένα Διακρούσ. ΙΟΟ^’* 

ετίμησαν ώς θεούς τάς άψυχους έκείνας ϋτή?.ας Παράφρ. Μανασσ. 277* πάσα ψνΰις άψυχος 
κ’ εμψυχωμένη Αίβ. Ν 238* βλ. και άναίϋθητος 2α· β^) πού δέν έχει ζωή, νεκρός (Ή 
σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 1): ώς νεκρός κείτομαι εις γψ, ώς άψυχος, παιδί μου; Κομν., 

Διδασκ. Δ 16* ζή I τον έποίκεν άψυχον ό φθόνος δι’ έμεναν; Λίβ, 8ο. 2483* έφάνη ηάραυτα 
ώΰάν νεκρά, άψυχος Διγ. "Ανδρ. 315*-®* βλ. καί άπνονς, άψνχώνω μτχ. α, λείψανο" β*) 

425 άώρως 

7?ού δέν έχει αίσθήσεις, άναίσθητος, λιπόθυμος : έπήρε και τον λογιϋμόν κι' αύτήν τ7)ν αίϋθη· 

αίν τον άψυχος, νεκραναίϋθητος έφάνη παραντίκα Διγ. Ζ 143* περιπλ.έκεται γαρ ταυ- 

την άσπασ/ως μετά πόθον, γίνονται αυτοφυείς γαρ κ’ εις κλαυθμόν άμα κινούν¬ 

ται καί τά νεύρα τους χαλώϋιν κ' είς τήν γήν άψυχοι κείνται Έρμον. X 335* βλ. καί 
άναίϋθητος Ια, άργός Α 4, λιγωμένος, ξερός. 2) (Προκ. γιά θεό) άνύπαρκτος, ψεύτικος : 

τμ-ίκα δ’ έξεφέροντο πρός είδωλολατρείαν καί προΟετίθεντο θεοΐς άψνχοις καί ματαίοις 
Μανασσ,, Χρον. 1096. Βλ, καί ψεματένιος, ψεύτικος, ψεντός. 3) Άτολμος, δειλός 
(Ή σημασ. άρχ., Β-8 στή λ. II καί σήμ., ΙΑ στή λ. 2β) : Τότ’ εις αυτούς έϋτράφηκε κ' 
είπεν. ούδέν θέλω ν’ άφήϋω ώς άνανδρον καί άψυχον τά μέ κατακινήτε Κορών., Μπούας 
51. Βλ. καΐ άτολμος. 4) Άτονος (Ή σημασ. καί σήμ., ΙΛ στή λ. 3α}: ώ Οπανέ... άφαγε, 

άπίβ,... άν?«χβ Άκ. Σπαν. 34^''®. Βλ. καί άχα/ίτί'ςω Α 2β μτχ., αχαμνός 3α. 5) Άσπλα¬ 

χνος, σκ?.ηρόκαρδος; και δΰα καί άν ήτον άψυχος εις νοΰν νά έμεταβλήθη Λίβ. ΕδΟ. 1644. 

Βλ. καί άκάρδιος 2, άλ.ύπητος 1, άϋπ/Μ.γχνος. 6) (Προκ. γιά ζωγράφο) πού 3έν μπορεί 
νά δώση ψυχή καί ζωντάνια στδ έργο του: άψιυχος ζωγράφος Μανασσ., Ποίημ. ήθ. 170. 

άψυχώνω, Αίβ. Ρ 1970, Λίβ. δο. 1706 (κριτ. ύπ.), Αίβ. ΕδΟ, 1780, Λίβ. Ν 2544* 

άναψνχώνω, Λίβ. Ν 3100. 

Άπό τδ έπίθ. άψυχος. 

Κάνω κάπ. άψυχο* νεκρώνω, θανατώνω (κάπ.)'. ζή! τον άνεψνχώσασιν οΐ μέριμνες διά 
έμεναν; Λίβ. Ν 3100. Βλ. καί άπονεκρώ Α, άποτελειώνω Λ2, άρπώ 7 φρ., πνίγω. 

Ή μτχ. άχρνχωμένος ώς έπίθ. = α) πού δέν έχει ζωή, νεκρός: είς γήν νά πέύη έκ 
τ’ ά/Λγον νεκρός, άψνχωμένος Λίβ. Ν 2544· Βλ, καί άψυχος Ιβ^' β) πού έχει χάσει 
τις αισθήσεις του: άφότον τά άνέγνωϋα (κριτ. ύπ.), φίλε μου, τό ηιττάκιν, νά είπες οτι 

εύρέθηκα άλος άψνχωμένος Λίβ. ΕδΟ. 1780. 

άώδης, έπίθ-, Λεξ. IV, 90. 

Τδ μτ^^ν. έπίθ. άώδης. 

Πού έχει ευχάριστη μυρωδιά, εύώάης: «’Άω>.> τό πνέω λέγεται. σΜώ06ς>^ τό εύώόες 
δ.π. 

άώρως, έπίρρ., Μανασσ., Χρον. 2250, Έκθ. χρον. 28*. 

Τδ μτγν. έπίρρ. άώρως. 

Πρόωρα: καί τήν ζωήν κατέΰτρεψεν άώρως καί πρό χρόνου Μανασσ., Χρον. 2250. 



ΠΡΟΣΘΗΚΕΣ, ΕΠΑΝΟΡΘΩΣΕΙΣ, ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ 

Έχρησιμοποιήθηκαν έδώ οΐ βραχυγραφίες: ά. = άρθρο" διάβ. = διάβασε" διάγρ. 

— διάγραψε" ε. = ετυμολογικό τμήμα τοΰ άρθρου" λ. = λήμμα" παράλ. = τταρά- 

λειψε" ~αραπ. = παραπεμητικό λήμμα" προσθ. = πρόσθεσε" σ. = σημασιολογικό 
τμήμα του άρθρου" τέλ. = τέλος τοΰ άρθρου ή τμήματος τοΰ άρθρου. 

Ό αριθμός πού ακολουθεί τί] βραχυγραφία δηλώνει τή γραμμή τοϋ τμ·ήματος του 
άρθρου. 

άπό μετά τό λήμμα πρόσθ.: (I}. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. ά, : 

άποβλύζω, Μανασσ., Άρίστ. (Μ3Ζ8.1} 166*. 

Τό μτγν. άποβΡ-νζο). 

(Προκ. για ύγρό) βγάζω (Πβ, Π·8 στη λ. 7): ώς ανων κάρχαρος λνττων έϋμαίνεται 
καί όάκνει και τής μανίας τον άφρόν καί τον θυμόν τον χόλον ώς κρνερόν κερβέρειον 

ΰίελον άπσβλύζει δ.π. 

άπογράφω, (I), σ. 3 μετά 2 πρόσθ.: 3) Τελειώνω τό γράψιμο (Ή σημασ.καί σήμ., ΙΛ 
στή λ. 5): Κι‘ άπήτις τήν άπόγραψε (δηλ. τήν γραφήν}, πιάνει καί την βουλώνει «’ έκεί- 

νην πρός τον Δάρειον γλήγορα τήν βγοδώνει Άλεξ. 761. 

άποδέρνω, (I), τέλ. μετά άποθέτω πρόσθ.: αποΑερνα». 

Αποδέχομαι, (I), τ. 8 μετά 57® πρόσθ.: Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 441" σ. 7 μετά 3β 
πρόσθ.: V) συγχωρώ;’Αίπδίδή... γι’ωρίζεις πώς με ίκαμ&’6 ΥΙός καί Θεός μου μεΰίτρια 
των άμαρτωλ.ών, άποδέχομαί ϋε καί γυρίζω σε τοΰ ΥΙοΰ καΐ έσύ δείξε τά Ιρχα τής μετάνοιας 
Μορεζίν,, Κλίνη Σολομ. 441. Βλ. καΐ άποΑι;ω Α7. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό ά.; 

άπόδοσις ή, Χρυσόβ. τοΰ 1364 σ. 54. 

Τό άρχ. ούσ. άπόδοσις. 'Η λ. καί σήμ. (ΙΛ, λ, άπόδοσι). 
Καταβολή (ποσού), πληρωμή (Ή σημασ. μτγν,, Ε-8): ίπΐ τή άποδόσει τοΰ συνήθους 

κομμερκίου δ.π. 

άποζυγώνω τ. 1 άντί 137 γρ. 139, 

άποθαίνω σ. (τέλ.) πρόσθ.; 2) Εξαφανίζω, έξαλείφω; αΟτός όσήκωσε τές άμαρ- 

τίες μας είς τό σώμα του, απάνω εις τό ξνλον, διά νά άποβάνωμεν τές αμαρτίες και νά ζή~ 

σωμεν είς τήν δικαιοσύνην Χριστ. διθασκ, 80. Βλ. καΐ αφανίζω Αίγ. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

άποθεράπευσις ή, Χρυσόβ. τοΰ 1364 σ. 157. 

Άπό τό άποθεραπενω. Ή λ. στον Ήσύχ. (λ. άκέσεων]. 

Εξυπηρέτηση, προστασία; εις άποθεράπενσιν μέν των φιλονντων, αποτροπήν δέ χών 
μιϋονντων καί αποσόβησιν δ.π. Βλ. και άπάσκεπον. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό ά.; 

άποκαθαρίζω, Διάλ. Εύθυμ. 155-6. 

427 άτιολούσιμον 

Τό μτγν. άηοκαθαρίζω. 

(Μτχ. προκ. γιά φάρμακο ) καθαρτικός : Των έν άσθενεία δντων άνθρώπων ονκ ενδέχε¬ 

ται δ ιατρός άσωκαθαρίζοντα φάρμακα κεράσαι, εΐ μήπως προκαθάρη τούτους δ.π. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό ά,: 

Αποκαταπόδου, έπίρρ., Πεντ. Δευτ. ΧΧΠΙ 15. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό έπίρρ. καταπόδι μέ έπίδρ. έπιρρ. σέ -ον. 

{Μέτήν άντων. μου, σου, κλπ.) άποκοντά [μου, κλ.π.): νά είναι τό φουσάτο σου άγιο 
καί νά μην διή είς έσέν άσκημιά τίπετε καί νά στραφή άποκαταπόδου σου δ.π. Βλ. καΐ 

άποσιμά 1. 

Αποκατάστασις σ. 7 μετά 427^® πρόσθ.: γ) τακτοποίηση, ρύθμιση (ζητημάτων) 

(Πβ. 1<-8): άναγαγέίν ενταύθα και μπαΐονλον εΙς κρίσιν καί άποκατάστασιν των Βενε¬ 

τικών Χρυσόβ. του 1364 σ. 141. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

Αποκλβιδώνω, Χριστ. διδασκ. 418. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καΐ τό κ?.ει6ώνω. Ή λ. καΐ σήμ. (ΙΛ). 

Άπομοικρύνω (μεταφ,) :ο'ό/'εινα^ όισ τές προλεγομένες αίτιες κσντολσγιά έκ?>είσθη 
καί το)ρα άποκλειδώνεται άπό τήν Εκκλησίαν τον Κυρίου δ.π. Βλ, και άρπώ 5, άσφαλίζω 
8ζ, διώχνω. 

Αποκουντουρίζω σ. (τέλ.) πρόσθ.: 2β) θυμώνω (Ή σημασ. και σήμ,, ΙΛ): 

Τις ξεύρει δν <5 Μύρτινος (τϊαραλ. 1 στ.)... ήρθε έσφάλισέ τσι μανισμένος, κι' άπο- 

κουντουρισμένος (Ικδ. όπού κονντονρισμένος’ διορθώσ.) {παραλ. 1 στ.) τον κόσμου δλην 
τήν κτίσην μπορεί νά ξεκοννήοη...; Πιστ. βοσκ. IV 1, 66. Βλ. καί άγκώνω, όφρίζω 3. 

Απόλαυσις τ. (τέλ.) πρόσθ.: έγγρ. 16. αί. (ΕΕΒΣ 13, 1937, 195)· σ. (τέλ.) 

πρόσθ.: 3) Κέρδος, πρόσοδος: έχοντες χελοκοφινοβίβαρα..., έξ ών έχιωσι μικράν άπό- 

λανσιν Ι"ΐ'γρ. 16. αί. 

ΑπολΙγο-λίγο τ. (τέλ.) πρόσθ.: άπόλιγον - άπόΑιχον Άλεξ, 998" σ, μετά έρμήν, 

πρόσθ.: σιγά-σιγά. Βλ. καΐ άγάλι ς, άπολ,Ιγο · λιγοντσικον. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

Απολόγιασμα τό* άπιλόγιασμα, Χριστ. διδασκ. 486. 

Άπό τό άπολογιάζω. 

"Αποψη, γνώμη: άνίσως καί άπομένονσι (ένν. οΐ ύπηρέται) πεισματικά στο άπιΑό- 

γιασμά τους, Βέλουσι τους στερεύσει άπό τήν υπηρεσίαν τους καί παντελώς όποδιώξει 
δ.π. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

Απολούζω, Χριστ. διδασκ. 31, 39. 

Άτςό τήν πρόθ. άπό καί τό λούζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΑ). 

(Θρησκ., μέσ.) λούζομαι, καθαρίζομαι (Πβ. ΙΛ στή λ. 2) : /Ιρωτντερα εϊστεν μερικοί, 

άμή άπολονσθήκετε, άμή άγιασθήκετε, άμή έδικαιωβήκετε εις τό όνομα τον Κυρίου 'Ιησού 
οιύτ. 39. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

Απολούσιμον τό, Χριστ. διδασκ. 260. 

Άπό τήν πρόθ. άπό καί τό ούσ. λούσιμον (Βλ. ΙΑ, λ. άπ,ολούσιμο). 



άπο?Λ)τικ6ς 428 

ΰέπλυμα· καθαρμός: τό άγιον Πνεύμα κράζει το βάπτιϋμα λουτρον τής ζαναγεννήιίεως 
και άπολονΰιμον των ά/ταρτιών ο.π. 

άπολυτίκόξ σ. (τέλ.) ττρόσθ.: Έκφρ. άπολυτικόν γράμμα = διαζύγιο: Χριστ. δι- 
δασκ. 389. 

άπομιασαρχης έ. 2 αντί 1939 διάβ. 1932-4 <1934). 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό Ά.'. 

άποπίπτω, Γρηγορίου, Βίος όσ. Ρωμύλ. 20^^ 

Τό άρχ. άποπίπτω. 

Απομακρύνομαι (ΓΓβ. Β-8 στή λ. II) : ΟΙ γάρ τής υποταγής όποπίπτοντες έν τή πλάντ) 

τοϋ έχθρον γίνονται ο.π. 

άποπόθ€(ν) τ. 1 μετά 568 πρόσθ.: άποπονθεν, Χριστ. διδασκ. 44, 177, 252. 

άποπωματίζω σ. (τέλ.) άντι άποκηρώ διάβ. άποκηρώνω. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό 

άποσκιάζω, Χριστ. διδασκ. 24, 29, 73. 

Τό άρχ. άπούκιάζω. Ή λ. καί σήμ. (ΙΛ). 

Έπικαλύτττω, προστατεύω: Πνεύμα "Αγιον βέλει Ιλθει είς έϋένα (ένν. τήν ΠοινοιγΙα) 

καΐ δύναμις Ύψίστου θέλει ΰε άποσκιάΰη αύτ. 24. 

Στήν οικεία θέση πρόσθ, τό ά.: 

άποσόβησις ή, Χρυσόβ. του 1364, σ. 145. 

Ή λ. σέ Σχολ. (1--8). Βλ. καί Β-8, 8υρρ1. 

Απόκρουση, άπομάκρυνση (Πβ. Β·8): είς άποασβηαιν τον άδικον καΐ (άποΐ’ομήν) 

τον δικαίου δ.π. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό παραπ.: 

άπόσπαστος, έπίθ., βλ, Προσθ. Β' τόμ,, λ. άναπόϋπαϋτος. 

άποστάσιου τ. (τέλ.) πρόσθ.: Χριστ. διδασκ. 389 (σημ.). 

άποτσιποσύνη έ. \ άντί καί τήν κατάλ. -ϋύνη διάβ. κατά άλλα ούσ. ύέ ·ΰννη. 

άπρεπα σ. 4 άντί άδικα 1γ διάβ. άδικα 2γ. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ, τό 

απροφάσιστα, έπίρρ., Χριστ. διδασκ. 320. 

Άπό τό έπίθ. άηροφάΰιατος. Ή λ. και σήμ. (ΙΛ). 

Χωρίς δισταγμό, άνεπιφύλαχτα (Βλ. ΙΛ): άπροφάαιϋτα νά δεχόμεαθε τήν άλ-ήθειαν 
κ’ έλίενθερα νά τήν φανερώνωμεν δ.π. Βλ. καί άνεντήρητα, άψήφως. 

άπτω τ. 4 (άπό τέλ.) μετά 312 πρόσθ.: άφτόμενος, Άποκ. Θεοτ. I 136* τ. 2 (άπό 
τέλ.) μετά 346® πρόσθ.: Τρωικά 521^, Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 397, 445 (δίς), Πιστ. βοσκ. 

] 2, 258· II1, 66, Μορεζίν., Λόγ. 467· τ. (τέλ.) πρόσθ.: Πιστ. βοσκ. ΙΙΙ5, 218' σ. 4 

μετά τό Αία πρόσθ. : β) δυναμώνω : άταν αψωμεν τον θυμόν του (ένν. του Θεού) μέ τά 
ϋφάλ.ματά μας, τότε άποβλίέπει εις τδ τόξον του Μορεζίν., Κλίνη Σολομ. 405* βλ. καΐ αν- 

ξάνωίε' γ) (μέσ.) δυναμώνω :/Ιέ/ιε θωρείς πώς άψτειή μάνητά μου; Κατζ. Δ'305' σ. 

2 (άπό τέλ.) μετά 1891 πρόσθ.: Ώς ήκονσ’ είντα ταή 'πα, άφτει καί ϋβήνει Βοσκοπ. 205* 

αψτει δ?ως εκ τήν πεθνμιά νά ’ρθη γοργό Οιμά ΰον Ροδολ. Β' [154]. 

άραδικώς τ. (τέλ.) πρόσθ.: Χριστ. διδασκ. 475. 

άραθυμώ τ. (τέλ.) πρόσθ.: Χριστ. διδασκ. 284" σ. (τέλ.) πρόσθ.: 2) Λυπώ, 

429 άργ^οντόττονλοζ 

στενοχωρώ (κάπ.) (Πβ. ΙΛ στή λ. 4) : νά λνπηθή τινάς αληθινά μ' δλην τον τήν καρδίαν 
τές άμαρτίες του, όπου μέ τές οποίες έβάρυνε καί άραθνμηαε τον Θεόν Χριστ. διδασκ. 284. 

Βλ. καΐ άγκνλώνω, άναγκάζο) 2, ανακατώνω Λ 5, άνατάζω 3, βάνω, Θ/Ιβω, κακοκαρδίζο), 

παραπονώ, πικραίνω. 

άράσσω σ. 9 άντί άχαμνίζομαι διάβ. άχαμνίζω Β. 

άργβύω τ. (τέλ».) πρόσθ.; Χριστ. διδασκ. 485, 497δίς· σ. (τέλ.) πρόσθ.: 2α) 

Κάνω κάπ. άργό, του επιβάλλω ποινή άργίας (προκ. γιά ιερωμένο): Οί δέ λ.ειτονργοί θέλων- 

(Χιν άργευθή από τήν τάξιν τοϋ όφικίου τους Χριστ. διδασκ. 497" β) (προκ.γιά παρά¬ 

πτωμα ιερωμένου) τιμωρώ μέ αργία: άνάμεΟα των άπ,ρέπων ϋφαλμάτων όπου είναι δίκαια 

νά άργεόωνται... είναι έτοντα Χριστ. διδασκ. 497. 

άργοπορέα τ. (τέλ.) πρόσθ.: Χριστ. διδασκ. 141. 

άργώ τ. 2 μετά 2171 πρόσθ.: Άρμεν.,Έξάβ.ΔΊδ^^' σ.16 μετά άτονιάρω πρόσθ.: 

γ) δεν έχω ισχύ: άμφοτερων δέ (δ·ηλ. των συζύγων) τον μοναχικόν βίον έπανηρημένων κε- 

λεύομεν όργοόντων τών προικιμαίων ϋυμφώνων τον άνδρα παρακρατεΐν τήν γαμικήν δωρεάν 

καί τήν γυναίκα τήν ιδίαν λ,αμβάνειν προίκα Άρμεν., Έξάβ. Δ' 15^'. 

άρεσιά τ. (τέλ.) πρόσθ.: άρεαία, Χριστ. διδασκ. 451. 

αριθμώ σ. (τέλ.) τφόσθ.: 2) (Προκ. γιά χρήματα) «μετρώ» σέ κάπ., πληρώνω : ήρι- 

θμήααμεν τά διακόσια νπέρπνρα Άρμεν., Έξάβ. Α' 15®. 3) Συγκαταλέγω, συγκαταρι¬ 

θμώ: τεσσάρων λιτρών ϋπαρξιν, <ο?ς) άριθμείσθαι κελεύομεν Άρμεν,, Έξάβ. Α' 16’. 

άρμηνειά τ. 6 μετά [59] πρόσθ.: όρμήνεια, Εύρ. Έρωτόκρ. (Έρωτόκρ. σ. 769^’), 

Στήν οικεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

άρπετό τό, βλ. έρπετό. 

άρπώ σ. 16 άντί άρπάζω 4 διάβ. άρπάζω Α4. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

άρρητουργώ, Μανασσ., Χρον. 2029. 

Τό μτγν. άρρητουργέω (Π&ΐτΐρ6, Ποχ.). Βλ. καί Β-δ. 

Κάνω άκατονόμαστες πράξεις (Βλ, Β&πηρβ, Ββχ.): έχαιρε όέ κιθαρωδοϊς καί γυναιξΐ 

παιστρίαιζ καί παν κακόν καί παν αισχρόν όρρητονργών έπλ.ήρου συν όρχησταίς 
δ.π. 

αρρώστια τ. διάγρ. Πανώρ. Α' 87' τ. 7 μετά 1515 πρόσθ.: Πανώρ. Α' 87. 

άρτοκοπεϊον τ. μετά 5^® πρόσθ.: Άρμεν., Έξάβ. Β' 4^*. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τά παραπ.: 

άρφανεύω, βλ. ορφανεύω. 

άρφονός, έπίθ., βλ. ορ^^ανός. 

άρχηγετώ σ. 2 άντί αποτάσσω Αία διάβ. αποτάσσω (11)2. 

άρχιεράρχης τ. πριν άπό Τζάνε πρόσθ.: Γράμματα Μετεώρ. 41, 81. 

Στήν οίκεία θέση πρόσθ. τό ά.: 

Άρχιποιμένας ό, Χριστ. διδασκ. 402. 

Τό μτγν. ούσ. άρχιποίμην. 

(Προκ. γιά τό Χριστό) ό πρώτος μεταξύ των «ποιμένων», ό Όδηγός: όταν φανή ό 
Άρχιποιμένας, θέλεις λ,άβει τον άμαράντινον στέφανον τής δόζης δ.π. 

άρχοντόπουλος σ. 6 άντί άψεντόπουλως διάβ. ανθεντόπουλος 
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Στήν οικεία θέση ττρόσθ. τό ά.: 

άσασμός, Φλώρ. (Μαυρ.) 855, πιθ. έσφαλμ. γρ. άντί άναοαϋμάς. 

Στήν οικεία θέση ττρόσθ. τό ά.: 

ασελγής, έττίθ., Άρμεν., Έξάβ. 4®. 

Τό άρχ. έττίθ. άϋελγής. 

Όμοφυλόφιλος : 01 ασελγείς, ηγουν ό ηοιών και ό πάϋχων, ξίφει τιμωρειόθωσαν ο.η. 

Βλ. καί άρΰενοκοίτ-ης. 

άσκώ τ. 1 μετά 872 πρόσθ.: Γράμματα Μετεώρ. 24. 

ασπρίζω σ. 14 μετά άηοχλομ(ι)αίνω πρόσθ.: 3) (Προκ. γιά τό πρόσωπο) άποκτώ 
τό κανονικό μου χρώμα: Ρωτόκριτος νίβεται και ασπρίζει Βύρετ. Έρωτοκρ. {Έρωτόκρ. 

σ. 7·ί«®2}. σ. 14 άντί3διάβ. 4. 

άσπρον έ. 1 μετά ούσ. πρόσθ.: Ή λ. σέ ίίγγρ. του 1235 (Ζ&1^γι11^ηο3, Χρυσόβ. 1364 

σ. 63). 

άστερολέσχης έ. άντί άίίτέρας διάβ. άστ^ρ. 

άσφαλτος, (I), τ. {τέλ.) πρόσθ.: Χριστ. διδασκ. 488. 

άσχημία σ. 11 άντί τίποτε διάβ. τίπετε. 

άσχημος σ. 30 μετά Ια πρόσθ.: άχαμνίζω Α2β μτχ. 

άτάρακτος σ. (τέλ.) μετά άσπρος πρόσθ.; (Σ). 

άτονώ σ. 5 μετά β πρόσθ.: άχαμνίζω Α2β. 

άτσάκιστος σ. (τέλ.) πρόσθ.: Βλ. καΐ άχάλαστος 2. 

άτσαλιά σ. (τέλ.) πρόσθ.: 2) (Μεταφ.) άσωτία, άσέλγεια: έπαράδωκαν τοΰ λόγον 
τονς είς τήν άσέλγειαν, ήγονν άαωτίαν, κακότητα, άτσαλίαν Χριστ. διδασκ. 56. 

άτυχσύω σ. 4 μετά άχαμνίζω πρόσθ.: Α2β. 

άτυχος σ. 43 άντί άσβενώ μτχ. α διάβ.: άαθενώ 2 μτχ. α, άχαμνίζω Α2β μτχ. 

Η ΕΚΤΓΠΩΣΗ ΤΟΓ ΤΟΜΟΓ ΑΓΤΟΓ, ΠΟΓ ΕΓΙΝΕ 
ΣΤΑ ΤΓΠΟΓΡΑΦΕΙΑ ΕΜΜ, ΣΦΑΚΙΑΝΑΚΗ ΚΑΙ ΓΙΩΝ, 
ΘΕΣΣ.-νΛΟΝΙΚΗ, ΣΕ ΔΓΟ ΧΙΑΙΑΔΕΣ ΑΝΤΙΤΓΠΑ. 
ΑΡΧΙΣΕ ΤΟ ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟ ΤΟΓ 1971 ΚΑΙ ΕΤΕΛΕΙΩΣΕ 

ΤΟ ΜΑΤΌ ΤΟΓ 1973. 

Διευθύνσεις σύμφωνα μέ τό νόμο: 

Ε. Κριαράς, Άγγελάκη 1, Θεσσαλονίκη 
' Τυπογραφεία Έμμ. Σφακιανάκη καί Γίων, Φρ. Ροΰζβελτ 102. Θεσσαλονίκη 


